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ЧАСТКА ПЕРШАЯ 
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Цягнік прыпыніўся на хвіліну на невялікай стан- 
цыі, апошняй перад гарадком. З гарадка было б блі- 
жэй дабрацца дахаты, але ў Надзі былі ўсе падставы 
не з'яўляцца там, дзе ёй маглі цікавіцца больш, чым 
на гэтай глухой станцыі. 

Разам з Надзяй з вагона выйшла некалькі паса- 
жыраў. Сярод іх увішны лейтэнант з паліцыі, толькі- 
толькі выпушчаны з спецыяльных курсаў, трое палі- 
цаяў, двое цывільных, відаць, невялікія чыны з якой- 
небудзь валасной управы. Лейтэнант да таго 
надакучыў ёй сваім заляцаннем у вагоне, што яна з 
палёгкай уздыхнула, апынуўшыся з сваім чамаданчы- 
кам у тамбуры. Чаго толькі не нагаварыў ёй за дзень, 
пакуль марудна сунуўся цягнік! Даведаўшыся, што 
яна працуе ў школе і прымае ўдзел у самапомачы, ён 
тут жа пахваліўся сваім дзядзькам: 

-- Вы ведаеце, сам Кубэ вітаецца з ім за руку... 
Вя-я-лі-кі начальнік! Усю самапомач на сабе трымае і 
яшчэ розных другіх дзяржаўных спраў колькі ў яго 
на плячах. А як жыве! Адных толькі пакояў восем 
займае, ды машына, шафёр. Асабістая сакратарка, 
розныя там другія пад рукамі... Багата жыве! Вось і 
вам...-- тут ён з яўным захапленнем агледзеў усю яе 
постаць, нават уздыхнуў, — і вам бы знайшлося там 
добрае месца. Ахвота вам працаваць у якой-небудзь 
глушы... З вашай адукацыяй, з вашым... Ды што га- 
варыць! 

—_ Аднак жа і вы вось едзеце ў гэтую глуш. 

— Наша справа зусім іншая. Мы -- прадстаўнікі 
дзяржаўнага парадку, трэба як мага падтрымліваць 
яго. Парушальнікаў, чым далей ад Мінска, тым усё 
больш і больш. Проста, можна сказаць, запаланілі не- 
каторыя раёны. Вось блізка вашага раёна да таго раз- 
вялося іх, што паслалі туды спецыяльныя атрады, каб 
крыху ўціхамірыць. 
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_— Што ж вы будзеце рабіць там... куды едзеце? — 
механічна запытала Надзя. 

— Клопату хапае, клопату цяпер багата, абы толь- 
кі рукі... Скажу вам, як добрай знаёмай: магчыма, да- 
вядзецца мне быць начальнікам над паліцыяй усяго 
раёна... 1 

-- О... Проста страшна сядзець побач з такім вы- 
сокім начальнікам...-- жартаўліва сказала Надзя. 

— Ну што ж, я і не высокі, і не начальнік пакуль 
што... А знаёмству з вамі вельмі і вельмі рад. За ме- 
сяцы вайны людзі агрубелі, адвыклі ад добрага абы- 
ходжання, асабліва з жанчынамі, адвыклі ад добрага 
слова. А вы чаго тут зубы скаліце? Марш адсюль! — 
І кандыдат у «высокія начальнікі», які толькі што вы- 
хваляў добрае абыходжанне, не сказаць каб далікатна, 
выкурыў з купэ двух паліцаяў, якія сядзелі тут побач 
з Надзяй ад самага Мінска. 

І тут жа растлумачыў Надзі свой учынак: 

г. Чалавек павінен заўсёды адчуваць розніцу па- 
між сабой і другімі. Гэта аснова нашай заходняй 
культуры. 

— Дазвольце запытаць, чаму іменна вашай? 

— Бачыце, я, калі можна сказаць, выхаваны за- 
ходняй культурай. Я скончыў у Варшаве гімназію. 
Потым мне давялося паступіць у Пражскі універсітэт. 
Праўда, з вучобай там не ладзілася, бо, калі прыйшлі 
туды нашы слаўныя саюзнікі, сярод студэнтаў усчалі- 
ся розныя непарадкі, і мне давялося перажыць сякія- 
такія непрыемнасці. Ну, студэнтаў паразганялі, нека- 
торых у турму, а некаторых... і да кары смерцю. Ад- 
ным словам, не да вучобы было. 

— Як жа вы трапілі ў Прагу? 

— Бачыце, мой дзядзька жыў там. У яго свая 
ўласная бальніца была, дактароў з пятнаццаць на яго 
працавала. Ён і выпісаў мяне з Варшавы, думаў так- 
сама на доктара вывучыць. Але якія цяпер дактары? 
Дзядзька кажа, што трэба вырашаць вялікія дзяржаў- 
ныя справы. 


е Аднак хто ж ваш дзядзька, вы так і не ска- 
валі... 

— Выбачайце, я і сапраўды не здагадаўся сказаць 
вам пра гэта. Дзядзька мой — вядомы палітычны 
дзеяч пан Ермачэнка. Ён у немцаў у вяліқай пашане, 
высокія паўнамоцтвы яму дадзены... 
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— А, чула, чула пра вашага дзядзьку... 

Недалёкаму лейтэнанту здавалася, што дзяўчына 
блізка зацікавілася ім, і ён пачаў ужо несці ўсякую 
лухту, з якой Надзя, аднак, старалася запомніць усё, 
што было карысна для яе справы. 

— Вось і прыехалі! — адразу ахаладзіла Надзя 
ўвесь лейтэнантаў запал. 

Лейтэнант аж уздыхнуў і, хуценька нацягнуўшы 
шынель, кінуўся ўслугоўваць Надзі. Ужо ў тамбуры 
падхапіў яе чамадан, спрытна памог сысці з прыступ- 
ка вагона. Пахмурны паліцай, што стаяў на пероне 
і разам з нямецкім салдатам правяраў дакументы, па- 
служліва казырнуў лейтэнанту і прапусціў яго з На- 
дзяй, не зірнуўшы нават у іхнія паперы. 

А лейтэнант усё ўвіхаўся. 

— Будзеце ў нашым раёне, не абыходзьце мяне, 
я ўвесь да вашых паслуг... Асабліва раю падумаць пра 
горад, у мяне ж такія сувязі. Вось і запісачку напішу 
дзядзьку, каб ён памог вам, калі сапраўды надумае- 
цеся падацца ў Мінск. Гэта будзе не лішнім для вас. 

-- Што ж, дзякуй вам за клопаты... 

Надзя ўзяла запіску і, пажадаўшы лейтэнанту 
шчаслівай дарогі, развіталася з ім. 

У суправаджэнні двух паліцаяў, з якімі ехала ад 
самага Мінска, яна выйшла са станцыі. Было ўжо 
цёмна, калі дабраліся ў самы канец аднаго з пасёлач- 
ных завулкаў. А яшчэ праз якую гадзіну, пакінуўшы 
ў хаце значную частку свайго багажу, выехалі ў нач- 
ную дарогу. 

— Аднак доўга чакалі мы цябе, Надзежда, — за- 
гаварыў, звычайна маўклівы, Сілівон, які быў за 
фурмана.-- Усяк думалася, дарога ж цяпер не тое 
што раней. 

Ехалі моўчкі. Быў пачатак сакавіка. Удзень гурбы 
снегу ля дарогі крыху падтавалі. Яны пачарнелі, апа- 
лі. Снег стаў падобным на старыя пацямнелыя соты. 
Ноччу лёгкі мароз трымаў дарогу. Сані шархацелі па 
ўезджаным шарпаку, сям-там кідаліся ў бакі на ўха- 
бінах, падскаквалі на ўледзянелым карэнні прыдарож- 
ных дрэў. Хутка ўехалі ў лес. Конік пайшоў трушком. 

Начны лес, ледзь улоўны гул маразявых сосен, ці- 
шыня лясных нетраў — усё настройвала на роздум, на 
развагі. Надзя думала пра сваю паездку ў Мінск. Цэлы 
месяц давялося прабыць там, пакуль не выканала да- 
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ручэння: наладзіла транспарт медыкаментаў. Там, у 
горадзе, ёй памагала многа людзей. Суправаджалі На- 
дзю два хлопцы з атрада, забяспечаныя патрэбнымі 
дакументамі і апранутыя пад паліцаяў. Праўда, яны 
рабілі першую вылазку ў Мінск, і Надзі хапіла турбот 
з імі. Але ўсё тым часам абышлося добра. Цяпер аста- 
ецца толькі заявіцца да бацькі Мірона і пра ўсё дала- 
жыць. 

Конік ішоў лянівай ступою. Пачынала брацца няй- 
начай на адлігу. Пайшоў мокры снег і хутка абляпіў 
і дзяружкі на санях, і хамут, і конскую грыву. Палазы 
ўжо не шархацелі па дарозе, а штохвіліны грузлі ў 
раскіслым снезе. Сымон і хлопцы злезлі з саней, ішлі 
следам. 

— Цягні, цягні, сівы, хутка будзем і дома... 

Як добра было некалі, раней, дабірацца дахаты ў 
такую вось сакавіцкую ноч. І ніпачым ні мокры снег, 
ні бездараж. Гэта ж не абы-які месяц, а месяц сака- 
вік! Пройдзе яшчэ якіх тыдні са два, са тры, і над 
угрэтымі лапінамі зямлі падымецца ў нябесны блакіт 
жаўранак, а там дзень два — глядзіш, і прынясе на 
сваім хвасце шчабятуха-ластаўка такую цяплынь, што 
людзі падоўгу пачнуць глядзець на празрыстае, тра- 
пяткое марыва над полем і заклапочана азіраць плу- 
гі, бароны, мацаць шыны на колах,-а ці не парас- 
сохліся абады. 

І вось едзеш раней паначы, прыслухоўваешся, як 
чвякаюць капыты, як засмоктвае расквашаны снег 
палазы, і чуеш гукі жывой вады: дзесьці цурчыць, пе- 
раліваецца пад снегам, прабівае сабе пуць-дарогу ў 
прасторы. А дзе-небудзь у лагчыне бацька спыніць ка- 
ня, сам пойдзе наперад і будзе важна, нахмурана тыц- 
каць пугаўём у пацямнелы, набраклы снег, паспрабуе 
ступіць раз-другі. Потым паківае галавою, пройдзе ў 
сані і, рашуча насунуўшы шапку на самыя вушы, 
крыкне не сваім голасам на каня: 

— А ну, давай, давай, арол! 

«Арол» стрыжэ вушамі, натапырваецца, хрыпіць, 
потым адчайна рване з усіх чатырох ног, абдасць ка- 
мякамі мокрага, ліпучага снегу, пырскамі іскрыстай 
вады. Сані шугануць як у прорву, аж вочы ад страху 
прыжмурыш. Хвіліна — і на тым беразе. Конь ужо 
стаіць і лагодна памахвае хвастом. Бацька злазіць з 
саней, папраўляе дугу, сядзёлку, выцірае далоняю 
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конскія бакі. У перадку саней гара мокрага снегу. 
Чуваць, як цурчыць вада з яго, а снег відма бялее, 
бялее. 

г. Яшчэ б гадзіна-другая, і быў бы нам тут вялікі 
боўць...-- І не зразумець, ці то жартуе бацька, ці гаво- 
рыць сур'ёзна. Ён агледзіць яшчэ сані, выб'е снег з 
перадка, страсе яго з дзяружкі. 

— Па-а-ехалі! 

Як добра гэта было некалі, у цёмныя сакавіцкія 
ночы, перадвясновыя ночы. 

Цяпер чым бліжэй дахаты, тым больш сумна ро- 
біцца Надзі. Неяк там, у горадзе ці ў якім другім мес- 
цы, у часе клапатлівых паездак забывалася Надзя на 
свае глыбокія крыўды. Колькі месяцаў прайшло з та- 
го часу, як сустрэліся яны і гаварылі апошні раз з 
Харошавым, а сэрца ўсё не можа супакоіцца, не можа 
пазбыцца ненавіснага вобраза. Яна бачыла яго яшчэ 
разы два, раз ледзь не сутыкнулася з ім нечакана твар 
у твар і з ліхаманкавай паспешнасцю -- аж зайшлося 
сэрца — кінулася прэч, каб не сустрэцца. Цяжка нават 
у думках дапусціць, як магла яна некалі так блізка 
быць з ім, давяраць яму самыя запаветныя думкі, 
пачуцці, свае мары, гаварыць аб самым дарагім У 
жыцці, аб шчасці, аб блізкім будучым. Выходзіць, яна 
кахала будучага здрадніка радзімы. Каб не бацька 
Мірон, не дыхаць бы табе, здраднік, чыстым паветрам 
радзімы... 

Ах, бацька Мірон, бацька Мірон... Не разгадаць 
усіх тваіх думак і замыслаў. Можа, чэрствы ты крыху 
душой, не ведаеш, што робіцца ў дзявочым сэрцы, і па- 
лажыў на гэтае сэрца суровы ланцуг, каб не білася яно 
вольна, каб прыслухоўвалася яно да розуму. А хіба ж 
сэрца і розум ворагі адно аднаму? Яны ж заўсёды ў 
снагадзе: калі што не даспадобы аднаму, таго не пры- 
ме і другое. І сэрца кажа -- ворагу смерць, і розум 
падказвае -- здрадніку толькі магіла. 

Ну што ж, калі тады памылілася... Такія памылкі 
не позна паправіць, каб ніколі, ніколі потым не шчы- 
мела сэрца непазбытым болем, не пляміла душы няз- 
жытым, непапраўным. 

Надзя прыгледзелася навакол. Пайшлі знаёмыя 
мясціны. Стромкія хвоі і елкі саступілі месца дубам. 
Развіднела. Цёмныя, сукаватыя ствалы выразна акрэ- 
сліліся на пасвятлелым ранішнім небе. Дзе пракідалі- 
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ся чыстыя мясціны, відаць быў з-пад снегу леташні 
ліст, пачарнелая збуцвелая трава. 

«Скора вясна — і ў лесе ўжо снегу паменшала»,-- 
падумала Надзя і пачала прыглядацца да знаёмай пра- 
секі, да знаёмых дрэў. Вунь пад тым дубам, абсмале- 
ным некалі маланкай, ідзе сцежка аж да самай ракі. 
Колькі раз яны хадзілі тут! З ім... Тут любы куточак 
выхаджаны, выбеганы яе нагамі. Як толькі памятае 
сябе Надзя, так памятае і гэтыя дубы, і недалёкі бор, 
і пералескі, што цягнуцца аж да самай ракі. Яшчэ 
малой яна бегала сюды з дзетварой збіраць жалуды. 
Улетку тут трапляюцца добрыя баравікі, а там, бліжэй 
да рэчкі, чырвонагаловыя падасінавікі. А колькі ад- 
ных вянкоў напляталі ў гэтай дуброве: тут і сінія 
званочкі, і смалянкі, і купалкі, і дробная, а такая ж 
чырвоная — аж зіхаціць — лясная гваздзіка. А вясной 
цвітуць па ўсёй дуброве сцюдзёныя ландышы, і пах 
ад іх такі, што не надыхаешся... 

Задумалася Надзя і не заўважыла, як выехалі з 
дубровы, як дарогу ахуталі кусты алешніку, якія са- 
ступілі месца густым лазнякам, што згрудзіліся па 
беразе невялікай лясной рачулкі. Нечыя трывожныя 
словы: «Што там -- ізноў нешта дзеецца?» -- сагналі 
з яе задуменне. Сані прыпыніліся, мужчыны, нечага 
спяшаючыся, пабеглі наперад, на невялічкі ўзгорак 
правей ад дарогі. Яны стаялі на ім і пазіралі праз лаз- 
някі за рачулку. 

«Там жа сяло...-- успомніла Надзя.-- Адтуль жа 
Сілівон, там жыве цётка Сцяпаніха. Васілька там...» 

І як успомніла, адразу запаланіла сэрца тры- 
вога. Яна прыспешыла крок, хапаючыся ўзбегла на 
ўзгорак. 

Сяло наўпрост было блізка, якіх кіламетры з два. 
Ля крайніх ад рэчкі хат мітусіліся людзі. 

-- Пажар! — усклікнула Надзя. 

Сапраўды, над крайнімі хатамі — колькі іх там 
было, дзве ці тры, адсюль добра не разгледзець — 
узвіліся невялічкія спачатку пасмы белага дыму. По- 
тым яны загусцелі, завіліся жоўтымі клубамі. А людзі, 
якія мітусіліся ля хат, відаць, і не думалі тушыць 
пажару. Падобна было на тое, што яны самі падпаль- 
ваюць будынкі і разганяюць народ, каб не тушыў 
агню. Адтуль даляталі крыкі, нечы лямант, пачулася 
некалькі стрэлаў. Дым над хатамі нібы паменшаў, але 
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відаць было, як высока шуганула полымя і заві- 
хрылася аж вышэй за прысады. Хаты гарэлі, як 
свечкі. 

-- Вось што, хлопцы...-- праказаў Сілівон, хоць 
акрамя хлопцаў тут была і дзяўчына.- Ехаць нам 
туды цяпер няма ніякай патрэбы. Едзьце Сліжэй да 
лагера ды пастарайцеся як найхутчэй паведаміць Мі- 
рону. А я тым часам прайдуся ўздоўж рэчкі, дабяруся 
да самага сяла, ці мала там што якое... 

— Не варта, дзядзька Сілівон. Нічым вы там не 
пасобіце, толькі самі ў бяду трапіце. Відаць, карнікі 
арудуюць на сяле. 

2 А што мне карнікі... Ды не такі я дурны, каб 
лезці гадам на вочы. А быць я там павінен... 

Яго не сталі адгаворваць. Ведалі, стары клапаціўся 
пра Васільку. 

Хутка сівы павярнуў аглоблі назад. Праехаўшы з 
кіламетр, звярнулі налева, па глухой дарозе, якая вяла 
аж да самай ракі. Лёд на ёй яшчэ трымаўся, лёгка 
перабраліся на другі бераг. 

Праехалі яшчэ кіламетраў з пятнаццаць, як пачулі 
недзе справа далёкую страляніну. Яна нечакана сціх- 
ла. Наважылі пакарміць каня, кінулі яму рэшткі сена. 
Дубок завінуўся ля свае дарожнае торбы, дастаў ад- 
туль буханку хлеба, якім ён таксама намерыўся пачас- 
таваць сівога. І які гэта быў хлеб! Ацеслівы, з шэрай 
скарынкай, з мякіша вытыркаліся аўсяныя асцюкі, 
цэлыя саломіны. Буханка да таго была зашмальцава- 
на і выкачана ў рознай пацярусе, што можна было 
смела сказаць: ніводзін немец, ніводзін паліцай не па- 
галіцца на гэтае дабро. Дубок тым часам асцярожна 
разломваў яе, акуратна злажыў кавалкі хлеба і яшчэ 
больш акуратна перакладваў на чыстую анучу бліску- 
чыя мядзяныя запалы і патроны для нагана. Аднаму 
яму было вядома, колькі гэтага дарагога дабра было 
схавана ў яго запаветнай буханцы. 

Дубок старанна запакаваў свае здабыткі, закруціў 
іх у колькі анучак, агледзеўся і панёс усё гэтае багац- 
це пад ладную купчастую яліну. 

_—_ Раю і вам так зрабіць, калі сёе-тое асталося йа 
возе. 

Хутка падарожнікі пераканаліся, што сапёрава пе- 
расцярога не была лішняй. Толькі яны селі на сані і 
крануліся з месца, як заўважылі ў якім-небудзь паў- 
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кіламетры ззаду доўгую калону людзей. Яны ішлі ў 
адным з імі кірунку. 

2. Тэта называецца праскочылі...-- і Дубок пачаў 
асцярожна, але настойліва падганяць каня, каб хутчэй 
даспець да бліжэйшай павароткі. 

Пасля павароткі Дубок аж прыўстаў на перадку 
і так насеў на сівога, што той змяніў свой ленаваты 
трух на добры галоп. Е 

—_ Не шкадуй капытоў, сівы, нанава падкуём, калі 
што... 

І тут расказаў падарожнікам свае планы: трэба 
праскочыць бальшак, які неўзабаве перасячэ дарогу, 
праехаць яшчэ з кіламетр, а там падацца ўлева балот- 
нымі хмызнякамі. 

Але Дубковы планы парушаліся. Не паспелі яны 
выскачыць на гэты бальшак, як Дубок ад нечаканасці 
сеў і скоранька прыцішыў каня. 

— Называецца адарваліся, як поп ад кадзіла, — 
шэптам сказаў ён. 

Па бальшаку таксама ішла калона людзей. Размі- 
нуцца з ёй не было ніякай магчымасці. 

«Роты з тры, відаць...» — падумаў Дубок, мелькам 
зірнуўшы на чорныя постаці, якія без асаблівай ахво- 
ты мясілі расквашаную адлігай дарогу. 

Дубок азірнуўся, Ні падацца назад, ні кінуцца 
куды ўбок — нельга было і думаць. Дрэвы ў гэтай 
частцы лесу былі рэдкія, ды і як ты сіганеш на санях 
па лясной бездаражы? Уцякаць не было куды, ды і не- 
калі. Іх ужо і заўважылі, бо ад купкі коннікаў, 
што была наперадзе першай калоны, аддзяліўся 
адзін паліцай, стрымгалоў падскочыў да іх, за- 
пытаўся; 

— А ну, што за людзі? 

Голас яго быў прастуджаны. Відаць, паліцаі не- 
куды спяшаліся: адзенне на конніку было мокрае, 
нібы паліцая выкачалі дзе ў мокрым снезе ці ў гразі. 
Конік стомлена паводзіў узапрэлымі бакамі, аж выпі- 
наліся з-пад скуры яго худыя рэбрыны. 

Дубок сабраўся ўжо быў паказаць рукою на зад- 
нюю калону, — маўляў, хіба не бачыш адкуль? — але 
раздумаў і адказаў, не вельмі каб пачціва: 

— А ты не бачыш хіба, што мы за людзі? 

— Размаўляць яшчэ надумаў! — аж успыхнуў 
коннік і прыўзняўся ў сядле. — Дакументы! 
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Надзя кінула на Дубка быстры позірк: «Знай ме- 
ру, хлопец...» Усе палезлі ў кішэні. 

__ Знайшлі час па камандзіроўках цягацца! Тут 
сем патоў з цябе выганяюць, а яны лынды біць бу- 
дуць... Злазь з саней... 

— Куды злазіць? Я павінен начальніку рапарт 
аддаць... Хіба не ведаеш службы? — упіраўся Дубок. 

— Ты ў мяне пагавары яшчэ! Знайшоўся служба: 
ка. Вось як спаймаюць партызаны ды кішкі выпус- 
цяць, тады будзе табе не да рапарта. Ну, спрытней 
варушыся, а паненка і без вас даедзе, куды ёй трэба... 

Паліцай сцебануў каня. Ён хацеў быў крыху пагар- 
цаваць перад дзяўчынаю. Але нехлямяжы конік па- 
слізнуўся на пярэднія ногі, і паліцай ледзь не зваліўся. 

— Ну, доўга я буду чакаць вас? — вызверыўся ён 
на хлопцаў. 

Хутка Дубка і яго таварыша далучылі да калоны. 
Дубок убачыў тут, што паліцаяў было ўсяго якая рота. 
Рэшта людзей былі цывільныя, больш за ўсё дзяўчаты, 
маладыя жанчыны. 

— Зброя ёсць? — запытаўся ў Дубка нехта з на- 
чальнікаў.-- Няма? Выдаць ім вінтоўкі забітых і па- 
ставіць у канвой. 

Ужо Надзя пераехала цераз бальшак і, падганяю- 
чы каня, важылася як мага хутчэй ад'ехаць адсюль. 
Але тут жа заўважыла, як з таго боку, адкуль ішла 
першая калона, прымчала на ўспененых конях чала- 
век шэсць эсэсаўцаў. Адзін з іх кінуўся да яе, ён 
крычаў, махаў рукою. Яна не спынілася, і тады ён 
хутка абагнаў сані, схапіў каня за аброць і завярнуў 
назад. Ён злосна крыкнуў, але, разгледзеўшы, што на 
санях дзяўчына, стаў больш лагодны. 

— Нядобра так, паненка! 

А што нядобра, Надзя так і не магла ўразумець. 
Хутка яе далучылі да калоны, якая значна паменша- 
ла і павярнула назад. Там асталіся толькі паліцаі. 
Усіх цывільных невялікі канвой пагнаў далей. Сярод 
паліцаяў Надзя не заўважыла сваіх спадарожнікаў. 
З гаворкі, якую вялі паліцаі, яна зразумела, што ім 
давядзецца, магчыма, уступіць у бой з партызанамі, 
якія недзе цяснілі атрады карнікаў. Не сказаць, каб 
паліцаі прыхільна сустрэлі такую навіну. З таго боку, 
адкуль з'явіліся эсэсаўцы, пад'ехала яшчэ некалькі 
коннікаў і з паўдзесятка падвод, нагружаных ранены. 
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мі і забітымі. Некалькі лёгкараненых ехала конна, па 
два чалавекі на кані. Іх перагрузілі на Надзіны сані, 
і хутка невялікі транспарт паціху рушыў у дарогу. 

Так трапіла Надзя ў падводчыцы. Яна моўчкі ішла 
ўзбоч саней, прыслухоўвалася да паліцаяў, эсэсаўцаў. 
Яна зразумела, што атрымалі яны добрыя пачастункі 
ад партызан бацькі Мірона, якіх яны думалі выгнаць 
з мясцовых лясоў, акружыць і знішчыць. Але выйшла, 
відаць, іначай. Акрамя Мірона паліцаі і эсэсаўцы 
ўспаміналі Дзядзю Косцю. 

Ужо бралася пад вечар. Ад прыдарожных дрэў па- 
цягнуліся доўгія, аж на ўсё поле, цені. У паветры па- 
свяжэла, дарогу прыхапіў марозік. Не хлюпала пад 
нагамі, і сані лёгка ішлі па ледзяной драсве. 
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Ва ўсякія пераплёты трапляў Дубок у першыя дні 
вайны і за час свайго партызанства ніколі не губляў 
галавы. Але роля, якую давялося яму цяпер выкон- 
ваць, уразіла да таго, што ён спачатку крыху разгубіў- 
ся і ўсё ніяк не мог асвойтацца з ёй. Ён пакрыкваў 
паціху на дзяўчат, на жанчын, якія штохвіліны пару- 
шалі парадак на дарозе, выбіваліся з калоны, адста- 
валі. Хацеў паказаць канвойным паліцаям, што і ён 
не лыкам шыты, што і ён не абы-хто, а таксама 
напрактыкаваны паліцай, які добра ведае сваю 
справу. 

Але находзіла на яго часам флегма, ішоў, абыяка- 
вы да ўсяго, што рабілася на дарозе. Сіпаты паліцай 
наскакваў з канём: 

— Не лаві мух, паварочвайся, ды глядзі мне! 

— Гляджу, гляджу, адчапіся! 

Ад сіпатага не адставалі і чатыры пешыя паліцаі. 
Яны падганялі людзей прыкладамі вінтовак, груба 
лаяліся і заводзілі з дзяўчатамі такую гаворку, што 
ўрэшце група жанчын не вытрывала, абурылася: 

— Што ж вы, паганыя душы, вытвараеце? Вас 
паставілі, дык і пільнуйце нас, а не чапляйцеся, як 
сабакі... “ 

= Замаўчы каторая! — віхрам налятаў сіпаты і 
пагрозліва ляскаў затворам аўтамата. 

Так падышлі да вёскі. Ужо сцямнела. Сіпаты пры- 
пыніў калону, паслаў аднаго паліцая ў разведку. 
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Хутка калона ішла па ціхай, бязлюднай вуліцы. 
Сям-там свяціліся скупыя агеньчыкі газнічак, але і 
тыя гаслі, калі жыхары заўважалі на вуліцы незвы- 
чайную калону. Спрактыкаванаму воку можна было 
прыкмеціць асцярожны рух па гародах, па прыгумен- 
нях. Усе, хто падпадаў пад закон аб абавязковай пра- 
цы, убачыўшы паліцаяў, спяшаўся схавацца ад ха- 
пуноў. 

Было ўжо зусім цёмна, калі калону загналі ў вялі- 
кую калгасную стайню, якая была на самым ускрайку 
вёскі. 

Сіпаты сам аб'ехаў вакол стайні і, пакінуўшы ля 
яе трох чалавек — Дубка, яго таварыша і яшчэ аднаго 
паліцая, — сурова загадаў ім: 

— Галоўнае — пільнуйце гэтыя вароты. Канечне, 
і за другімі назірайце. Калі што якое — страляць. 
Праз гадзіны тры вас падменім. Па чарзе можаце за- 
ходзіць у хату пагрэцца... 

Паліцаі размясціліся ў невялічкай хатцы побач са 
стайняй. У печы ярка палалі дровы — паліцаі палама- 
лі бліжэйшы плот. Засквірчэла сала, і чатыры паліцаі 
расселіся на вячэру. 

Першая, другая шклянка самагону разагнала дры- 
мотную санлівасць, якая зморвала ў хатняй цеплыні. 
Бяседа службакоў зацягнулася. Успаміналі розныя 
здарэнні, паліцэйскія прыгоды. Сіпаты разлёгся на 
ўслоне, соладка пазяхнуў. 

__ А што вы думаеце, хлопцы, — нідзе не зной- 
дзеш такой добрай работы, як у нас. Усе баяцца, гля- 
дзяць на цябе са страхам і, можна сказаць, з павагаю, 
Такую высокую ўладу рэдка хто мае. Ці праўду кажу 
я, хлопцы? 

— Святую праўду гаворыце, начальнік! 

- Я ж і кажу. А галоўнае, ты нікога не баішся. 
А каб у парадку ўсё было — рабі без усякай жаласці. 
Вось у мяне выпадак быў такі, калі ўзялі нас на служ- 
бу ў СД. Даручылі мне трох чалавек, ну каб прыкон- 
чыць. Далі перад тым добрую шклянку шнапсу. Каб 
не марнаваць сябе дужа, стрэліў я адразу ў аднаго, 
забіў. З пажылых быў чалавек, настаўнік, казалі. Ну, 
потым старую прыкончыў, маці партызана была, пад- 
люка. Бачу, стаіць яшчэ адзін чалавек перада мной — 
маладзенькая дзяўчына, гадоў гэтак пад семнаццаць. 
Хістаецца,-як былінка, на мяне глядзіць не то з жа- 
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лем, не то грымаску нейкую строіць. І стаю я, як аглу- 
шаны, вінтоўка ў мяне хістаецца з боку ў бок, стрэліў 
раз, але кулька тая толькі пясок ля магілкі разгрэб- 
ла. Пясочак пырх, а дзяўчына стаіць, тварыкам пабя- 
лела, а ручка дрыжыць ды коску цярэбіць. Пракурор- 
ская дачка была. Пракурор у партызанах, а сямейку 
іхнюю мы спэйкалі. І хаця дужа тыя пракуроры мне 
ў печані даліся — гадкоў з пятнаццаць зарабіў ад 
іх, — але не можа мая рука на яе падняцца. А тут і 
каманда ўжо, і другая, і, не доўга думаючы, заехаў 
мне лейтэнант СД па патыліцы. І раз, і два, а потым 
яшчэ ў зубы даў, а дзяўчынку тую сам з пісталеціка 
і прыкончыў. Ну, пасля таго мне няма ніякага кло- 
пату, хто перада мною стаіць. А ты чаго тут? Хто да- 
зволіў? — раптам вызверыўся кульгавы, заўважыўшы 
Дубка, які слухаў гэтую гісторыю. 

— Хіба ж нельга пагрэцца? Вы ж самі дазволілі, 
пан начальнік... 

— Дазволілі, дазволілі... Абагрэўся хвіліну — 
і марш назад! Ну, ну, варушыся, тут табе не 
кампанія... 

— Пара, пан начальнік, падмену даваць. Мы зусім 
замерзлі там, на месяц гледзячы. 

— На тое будзе загад мой. Вось яны адпачнуць як 
след, тады і падменяць, а без дазволу нечага совацца. 
Пайшоў вон! 

— Нешта не хочацца, пан начальнік... 

Кульгавы аж прыўстаў ад здзіўлення. 

— Як гэта вам падабаецца? — звярнуўся ён да 
сваіх кампаньёнаў. — Яму, бачыце, не хочацца. А ну, 
каб і духу твайго тут не асталося! 

— Не магу, пан начальнік. Цёпла тут, утульна, ды 
яно б і паспаць як след не зашкодзіла... — гаварыў, ні- 
бы дражніўся, Дубок, пільна сочачы за кожным ру- 
хам кульгавага і яго памагатых. 

— Ды што ён п'яны, ці што? Ці не разумее, дзе 
знаходзіцца? От я зараз прачышчу яму мазгі! 

Ён кінуўся ў адзін бок, у другі, але дарэмна. І аў- 
таматы і гранаты ляжалі на лаве каля Дубка. 

І як ні п'яны быў кульгавы, але, зірнуўшы на Дуб- 
ка, працверазіўся. Яшчэ не зразумеўшы ўсяго да кан- 
ца, ён закрычаў: 

— Кінь свае дзікія жарты, бо з аўтаматамі не 
жартуюць! 
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— А чаго мне жартаваць з табою! Ты ўжо свайго 
даслужыўся!.. 

Шкадаваў патронаў Дубок, але і аднаго хапіла на. 
кульгавага. Як стаяў ён з перакошанымі ад страху ва- 
чыма, так і асунуўся за сталом. 

— А ну, бярыце гэтую брыду ды валачыце адсюль. 
Занясіце ў той лясок, што вунь чарнее за полем. Ды 
толькі без фокусаў! Я зараз праверу, следам за вамі 
пойдзе мой чалавек... 

Хутка цераз поле пацягнулася ўночы незвычайная 
працэсія. Паліцаі панеслі хаваць свайго суровага на- 
чальніка. 

Праз адчыненыя вароты выпускалі жанчын. 

— Выходзьце, выходзьце, кабеткі, — камандаваў 
Дубок, — ідзіце дамоў, спяшайцеся... 

Доўга не мог супакоіцца жаночы натоўп, уражаны 
такой нечаканасцю. Па двое, па трое, цэлымі купкамі 
разыходзіліся хто куды ад стайні. 

А лясной дарогай ішоў, не дужа спяшаючыся, Ду- 
бок са сваім напарнікам. Крыху замінаў хадзе груз: 
дзве вінтоўкі, пяць аўтаматаў ды дзве торбы гранат. 
Праз хвойныя вяршаліны прабівалася скупое месячнае 
святло, ледзь разганяючы густы змрок пад дрэвамі, 
між прыдарожных кустоў. 

Неўзабаве Дубок дакладваў аб сваім падарожжы 
Мірону, які толькі што з часткай атрада вярнуўся з 
аперацыі. 

Мірон уважліва выслухаў партызан, пахваліў за 
вызваленне жанчын і за трафеі. Нарэшце, запытаўся: 

— А Надзя дзе? 

— Мы разлучыліся з ёй, як нас забралі ў паліцаі. 

_— Гэта я ведаю. Але дзе цяпер Надзя? 

— А мы думалі, таварыш камандзір... — перайшоў 
на афіцыйны тон Дубок, — што яна даўно дома. Яна 
паехала тады, яе не чапалі... 

— Вось бачыце, не чапалі... А выходзіць, забра- 
лі...— уздыхнуўшы, сказаў Мірон. 


3 


Карнікі высадзіліся за ракою, на дзвюх невялікіх 
станцыях. На бліжэйшай ад гарадка станцыі размя- 
сціўся і штаб экспедыцыі. Была яна параўнальна не- 
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вялікая: два эсэсаўскія батальёны і эскадрон конных 
жандараў. З гарадка павінен быў выступіць яшчэ 
пешы атрад паліцаяў. Кіраўнік экспедыцыі эсэсаўскі 
падпалкоўнік Шмерц ускладаў вялікую надзею на не- 
чаканасць і раптоўнасць удару. Спадзяваўся ён, канеч- 
не, і на сваю зброю. Конны эскадрон забяспечваў маг- 
чымасць хуткага акружэння праціўніка, а ў выпадку 
патрэбы мог забяспечыць і добрую сувязь. 

Падпалкоўніка Шмерца, які прыйшоў у эсэсаўскую 
паліцыю яшчэ з старой кайзераўскай арміі, нельга бы- 
ло папікнуць у залішняй самаўпэўненасці альбо лег- 
кадумнасці. Ён сам да дробязей распрацаваў план пра- 
вядзення экспедыцыі, дакладна праверыў усё, што бы- 
ло звязана з яе падрыхтоўкаю, абмеркаваў кожную дэ- 
таль з начальнікам паліцыі Герфам, выслухаў доўгую 
інструкцыю самога Кубэ, які спецыяльна выклікаў 
яго да сябе. 

Падпалкоўнік спачатку думаў сам адправіцца з 
адным батальёнам, каб асабіста на месцы кіраваць 
усёй аперацыяй. Але танкетка, у якой ён выехаў за 
батальёнам, безнадзейна засела ў першай жа лагчыне. 
Тое ж здарылася з другой і з трэцяй. Давялося пакі- 
нуць на станцыі і некалькі грузавікоў, якія прыстаса- 
валі пад мінамёты. Вясенняя бездараж парушыла пла- 
ны падпалкоўніка. Ён прымушаны быў адмовіцца ад 
свайго намеру рушыць разам з батальёнам і астаўся 
на станцыі, каб адсюль аператыўна кіраваць усёй экс- 
педыцыяй. 

Станцыя, дзе атабарыўся Шмерц, была, калі гава- 
рыць аб партызанах, параўнальна ціхая. Паводле аген- 
турных вестак, такія ж спакойныя былі і бліжэйшыя 
раёны. Лясоў тут малавата, на колькі кіламетраў цяг- 
нуліся адны хмызнякі ды балоты ўздоўж невялічкай 
рэчкі. Мо з гэтай прычыны немцы адкрылі на станцыі 
вялікі склад збожжа. Больш за тысячу тон жыта было 
ссыпана ў крытым станцыйным пакгаузе, некалькі 
штабялёў мяшкоў з зернем, накрытыя брызентам, 
стаялі на пакгаузным пероне пад адкрытым небам. 
Адсюль забяспечваліся хлебам бліжэйшыя гарнізоны. 
Невялічкі паравы млын ледзь спраўляўся з млівам. 
Праз якія два-тры дні чакалі прысылкі паражняку, 
каб адгрузіць цэлы маршрут збожжа ў Германію. На 


пакгаузным двары знаходзіліся сцірты прасаванага 
сена і саломы. 
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Склад збажыны і млын ахоўвала пятнаццаць палі- 
цаяў, ды было яшчэ на станцыі чалавек дзесяць з ня- 
мецкай дарожнай аховы. Гэта і быў увесь гарнізон 
станцыі. 

Паколькі лішніх будынкаў на станцыі не было, 
Шмерц астаўся са сваім невялікім штабам у пасажыр- 
скім вагоне, у якім ён і прыехаў. Узвод эсэсаўцаў раз- 
мясціўся ў сваіх вагонах-цяплушках ля самага пак- 
гауза. 

І раніца, і дзень прайшлі спакойна. Падпалкоўніку 
перадалі па палявой рацыі некалькі данясенняў: усё 
ішло паводле плана, часці займалі населеныя пункты 
паводле строга вызначанага графіка, адбылося не- 
калькі дробных перастрэлак, відаць, з нязначнымі 
групамі партызан. Другі батальён, які рабіў глыбокі 
рэйд у тыле партызан, накіраваў на станцыю значную 
групу, больш за дзвесце чалавек, «добраахвотнікаў» 
для адсылкі ў Германію. 

Позна ўвечары ад першага батальёна прыйшло 
спешнае данясенне, што ён урэшце сутыкнуўся з 
асноўнымі партызанскімі сіламі, якія адступаюць, 
унікаючы адкрытага бою, і што з хвіліны на хвіліну 
можна спадзявацца на іх поўнае акружэнне. У гэтай 
справе батальёну памагае і паліцэйскі атрад, з якім 
удалося наладзіць цесны кантакт. Пасля дзесятай га- 
дзіны вечара ніякіх данясенняў больш не паступала, 
і, прачакаўшы гадзіны са дзве і аддаўшы апошнія за- 
гады па начных заставах, патрульных пастах, падпал- 
коўнік пайшоў адпачыць. 

Відаць, усё пачалося гадзіны праз дзве, праз тры. 
Ад'ютант асцярожна, але настойліва трос яго за плячо. 

2. Што здарылася? __ механічна запытаўся пан 
Шмерц, праціраючы вочы і ўсё яшчэ не ачомаўшыся 
ад сну. 

_— Пажар, пан падпалкоўнік! 

Падпалкоўнік і сам урэшце бачыць, што пажар. 
Акно свеціцца расплаўленым золатам, па столі вагона 
мітусліва скачуць барвовыя блікі. У вагоне пахне пра- 
горклым дымам. Хапатліва нацягваючы мундзір, пад- 
пелкоўнік зірнуў у акно. Проста перад ім на адкры- 
тым пероне стаялі ярка асветленыя тры танкеткі. З-за 
перона цягнуліся густыя клубы жоўта-белага дыму. 
Чорныя пасмы яго прабіваліся з вокан і дзвярэй драў- 
лянага пакгауза. Ля танкетак завіхаліся салдаты з 
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ламамі, з рыдлёўкамі. Толькі цяпер заўважыў Шмерц, 
што гараць і танкеткі. Ледзь прыкметнае бледна-сіня- 
ватае полымя нібы лізала, расплывалася па шэрай 
брані, ад кулямётных байніц і да забітых гразёю гу- 
сеніц. 

-- Ды што яны звар'яцелі, ці што? — вызверыўся 
падпалкоўнік.-- Які дурань тушыць бензін снегам... 
Я расстраляю мярзотнікаў,-- і падпалкоўнік кінуўся 
ў тамбур. 3 

Не паспеў ён ступіць на перон, як даволі моцны 
ўзрыў прымусіў яго кінуцца ўніз да падмурка. Уза- 
рваўся, відаць, бензінавы бак на адной з танкетак, і 
чырвонае полымя ўзвіхрылася над перонам, апала, 
а следам за ім заклубіліся густыя чорныя каснікі ды- 
му. Грымелі паасобныя слабыя ўзрывы. Відаць, ірва- 
ліся скрынкі з кулямётнымі патронамі. 

З-за перона вецер нёс безліч пякучых іскраў, якія 
сляпілі, не аднаму прапалілі шапкі і мундзіры. Часам 
вецер выхопліваў з агню шматкі сена ці саломы, і яны 
ляцелі яркімі факеламі, асвятляючы вагоны, чыгунач- 
ныя пуці і яшчэ больш згушчаючы начную цемень 
навакол. Вецер сарваў вялізны кавалак толю з даху 
пакгауза. Ён упаў пад вагонам. І адразу агністая лаві- 
на зашугала над галавою ў падпалкоўніка. Ён бачыў, 
як лізнула яна раз і другі бліскучую светла-сінюю 
сцяну вагона. Сцяна пачала жоўкнуць, чарнець, фарба 
трэскалася, адскоквала лускою. Праз вузенькія пазы 
бляшаных лістоў сям-там закучаравіліся пасмачкі 
дыму. 

Усё гэта адбылося за якія дзве-тры секунды. Але 
іх хапіла, каб ушчэнт разнесці ўсе планы пана пад- 
палкоўніка, над якімі сядзеў ён некалькі тыдняў. Ней- 
кая недарэчная выпадковасць касавала не толькі яго 
планы, але і кар'еру. Нехта ж вінаваты, праспаў ці 
злачынна недагледзеў. Ён яшчэ не хацеў дапусціць на- 
яўнасці якой-небудзь грознай небяспекі. Але ж трэба 
ратаваць эшалон з-пад агню. Чаму ж не падаюць пара- 
воза, каб адцягнуць вагоны ад пакгауза? І тут жа 
ўспомніў, што паравоз яшчэ з вечара пайшоў на су- 
седнюю станцыю набіраць вады. 

Многа думак пранеслася ў галаве пана Шмерца. 
Ён кінуўся з-пад вагона далей ад пакгауза. Яму насу- 
страч бег ад'ютант. 


-- Ратаваць зброю і боепрыпасы! -- толькі і мог 
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крыкнуць збянтэжаны Шмерц, выціраючы далоняю 
ўзмакрэлую лысіну. 

— Выгружаюць, пан падпалкоўнік. 

— Дзе ж паравоз? 

— Паравоз ляжыць пад адхонам. За семафорам 
разабраны пуць... 

— Як разабраны? 

У гэты час ад станцыі даляцеў пранозлівы крык. 
Трое гітлераўцаў, відаць, з чыгуначнай ахоўнай каман- 
ды, стрымгалоў беглі да вагонаў: 

-- Партызаны! Партызаны! 

Недзе ззаду, відаць, ад уваходных стрэлак, адтуль, 
дзе ляжаў паравоз, застракаталі кулямётныя чэргі. 

-- Назад, пан падпалкоўнік! — пачуў Шмерц голае 
ад'ютанта, які шукаў паратунку за коламі вагона. 

Падпалкоўнік кінуўся бегчы назад, крычучы: 

— Агонь, агонь! 

Але і без яго каманды пачалі біць кулямёты з ва- 
гонаў. Адстрэльваліся з вінтовак, з аўтаматаў. Ня- 
сцерпная гарачыня выганяла салдат з вагонаў, яны 
выскаквалі на пуці, шукалі прытулку, дзе хто мог. 
Падпалкоўнік яшчэ азірнуўся на свой вагон. У ім за- 
гарэліся рамы вокан, смылелі падножкі, дзверы там- 
бура. 

2. Божа ж мой, там усе дакументы! -- раптам 
успомніў падпалкоўнік. 

З апошніх сіл ён кінуўся да вагона, скочыў на пад: 
ножку і тут жа важкім мяшком асунуўся, чмякнуўся 
на снежную макрэдзь, у бруд. Ён адчуў яшчэ пах ста- 
рой гнілой шпалы, якая злёгку курылася параю, угрэ- 
тая агнём ад пажару... 

Тут жа з'явіліся партызаны і скоранька пачалі гас- 
падарыць у вагоне. Яны выкідалі папкі з паперамі, 
цягнулі невялічкі партатыўны сейф з сакрэтнымі да- 

гументамі. Асцярожна з рук на рукі перадалі штаб- 
ную рацыю. І калі праз вокны вылецела яшчэ некалькі 
аўтаматаў і ўрэшце ёмістая планшэтка, камандзір ко- 
ратка запытаў: 

— Што там яшчэ? 

— Мэбля, посуд ды ўсякая драбяза... 

— Вылазьце! 

Камандзір раскрыў трафейную планшэтку. На кар- 
це-кіламетроўцы быў размечаны на некалькі дзён на- 
перад план правядзення экспедыцыі. Тут жа былі і па- 
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пярэднія намёткі плана мабілізацыі «добраахвотні- 
каў». Але галоўнае, да чаго імкнуліся эсэсаўцы, гэта 
партызанскі лагер. Месца прыблізнага яго размяшчэн- 
ня было абведзена на карце тоўстаю чырвонаю рыскаю, 
у сярэдзіне якой акуратна было напісана: «Бацька 
Мірон». 0 

Тут жа ставілася задача і па ліквідацыі атрада 
Дзядзі Косці, пра дыслакацыю якога ў гітлераўцаў не 
было нават прыблізных вестак. Так і стаяла на карце 
некалькі чырвоных пытальнікаў з кароткімі прыпіска- 
мі: «Дзядзя Косця». 

Як непрыкметна з'явіўся атрад на станцыі, так 
непрыкметна і пакінуў яе. 


4 


Вялікае сяло, куды трапіла Надзя з транспартам 
параненых гітлераўцаў, было знаёмае. Адсюль родам 
Надзіна маці, і разам з ёю Надзя некалькі разоў пры- 
язджала сюды. Праўда, тое было даўно. За доўгі час 
сяло змяніла свой выгляд. Тут з'явіліся новыя будын- 
кі, клуб, сярэдняя школа, добраўпарадкаваная кал- ` 
гасная сяліба. У самым пачатку вайны адна з вуліц 
сяла выгарала ад бамбёжкі, і да гэтага часу стаялі асі- 
рацелыя, закураныя коміны. Цяпер у сяле была во- 
ласць. А дзе воласць, там і невялічкі гарнізон, і ка- 
мендатура, і зондэр-фюрэр са сваёй камандай. 

Параненых размясцілі ў будынку школы, аказалі 
сякую-такую дапамогу, і раніцай іх меркавалі накі- 
раваць на станцыю, ці, як казалі гітлераўцы, на базу. 
Надзя пераначавала на возе на школьным двары і ме- 
рылася, як развіднее, падацца дахаты, пры магчыма- 
сці наведаўшы на сяле і адну з сваіх цётак, якая жыла 
тут. Надзя наважылася яшчэ з вечара зайсці да яе, але 
з двара нікога з падводчыкаў не пусцілі. Позна веча- 
рам у сяло ўвалілася сотні паўтары эсэсаўцаў. Яны 
былі злосныя, раз'юшаныя. Доўга распытвалі бурга- 
містра, крычалі на яго, ганялі ва ўсе бакі паліцаяў. 
Тыя таксама былі ўстрывожаныя. Відаць, эсэсаўцам 
недзе добра ўсыпалі партызаны, бо прывезлі яны яшчэ 
даволі значную групу параненых. А вазы тры былі 
загружаны толькі забітымі. 

Ноч стаяла над сялом трывожная, напружаная. 
Людзі прыцішэлі па хатах, чакалі, калі пройдзе гэтая 
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эсэсаўская навала. У адным з школьных пакояў усю 
ноч свяціўся агонь. Эсэсаўцы вялі допыты затрыманых 
на дарозе і ў лесе. Памочнік падпалкоўніка Шмерца, 
нізенькі, пажылы маёр з непамерна выцягнутай і лы- 
сай галавою, сам рабіў допыты. Людзей па адчым, са 
звязанымі рукамі, уводзілі ў пакой. Сярод іх былі ста- 
ры і дзве жанчыны, затрыманыя непадалёк ад сяла, 
трое маладых хлопцаў, якіх злавілі ў лесе са зброяй. 
Быў яшчэ настаўнік з сяла, арыштаваны мясцовым 
камендантам, дзяўчына-падлетак, якую падазравалі 
ў сувязі з партызанскім атрадам. Было і некалькі 
падводчыкаў, якія скінулі ў лесе з саней забітых 
і хацелі ўцячы дахаты, але былі перахоплены па- 
ліцаямі. 

Лысы маёр дапытваў, а думкі, занятыя нечым дру- 
гім, не давалі яму магчымасці як след разабрацца ва 
ўсіх акалічнасцях. Гадзін шэсць мінула з таго часу, 
як ён паспрабаваў звязацца з сваім начальнікам, пад- 
палкоўнікам. Ужо другога коннага жандара паслаў 
маёр на сувязь са станцыяй. І яны як у ваду прапа- 
лі — ні слуху ні духу. 

Толькі пад самую раніцу супакоіўся маёр, уласна- 
ручна расстраляўшы за школьнай агароджай дзесяць 
чалавек затрыманых. 

Як развіднела, пачалі выносіць са школы паране- 
ных, лажыць іх на сані. 

Заўважыўшы групу паліцаяў, якія кіравалі ўсёй 
пагрузкай, Надзя падалася да іх. 

_ Панове, што ж гэта робіцца? Трэція суткі як 
конь у дарозе, дзе ж ён павязе? Ды і конь не мой, што 
я скажу гаспадару, калі праз такія парадкі жывёліна 
загіне ў дарозе? 

— Не твой, кажаш? — проста каб адчапіцца, ска- 
заў адзін з паліцаяў. 

— Сказала, не мой... 

-- Чаго ж табе турбавацца, дзеўка! — і руды, пад: 
слепаваты паліцай, дурнавата ўсміхнуўшыся, па- 
мкнуўся ўшчыкнуць яе. Яна так ударыла па руцэ, што 
паліцай доўга трос яе, каб неяк суцішыць боль. Ён не 
ведаў, ці ўсур'ёз прыняць такую нечуваную знявагу, 
ці адрабіцца жартам. А навакол рагаталі, як не лоп- 
нулі, астатнія паліцаі. 

І тут адзін з паліцаяў, уважліва прыгледзеўшыся 
да Надзі, нерашуча памкнуўся да яе: 
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— Ды гэта ж Канапелька, а яі не пазнаў. Надзя... 
калі не памыляюся... Добры дзень! ў 

Надзя прывіталася. Прад ёй стаяў невысокі хла- 
пец, які нічым не вызначаўся сярод другіх паліцаяў, — 
у аднолькавай форме, яны былі падобнымі адзін да 
аднаго. І толькі раздвоеная верхняя губа, ці, як народ 
гаворыць, заечая, рабіла яго прыкметным. Па гэтай 
губе і пазнала яго Надзя. Некалі з гэтым хлопцам 
вучылася разам у пачатковай школе. Надзі давялося 
сустрэць яго некалькі разоў і пасля школы, але потым 
дарогі іх разышліся. Яна нават забылася на яго про- 
звішча і сілілася ўспомніць. І тут успомніла школьную 
мянушку — Гымзік, Гымза. Празвалі так хлопца за 
тое, што якое б слова ні пачынаў, усё зварочваў на гы: 
«Гы... Надзька, гы... гэта ты ведаеш, гы...» 

І вітаючыся, ледзь не сказала: «Здароў, Гымза!» 
Але стрымалася, сказала толькі: «Здароў, здароў...» — 
і сама шырока ўсміхнулася. Усміхнулася таму, пра 
што думала. 

Паліцай нахмурыўся. 

— Чаго ты, аднак, смяешся? Заганарылася? Ву- 
чоная... 

— Ды што ты, Сямён... — нават імя прыгадала. — 
Гэта ж ты толькі падумай, колькі год не бачыліся... 

Паліцай і сам усміхнуўся: 

— Сапраўды, колькі год прайшло?! А цяпер, ба- 
чыш ты... 

Гымзік не сказаць каб добра камандаваў словамі. 
Таму і перайшоў на больш зручнае, на больш знаё- 
мае яму: 

— А твой Коля, гы?! 

Надзя паціснула плячыма. 

— Ну, што ж ты прытвараешся? Гэта Коля твой... 
І хто б падумаў? Гы... з Дзядзькам Косцем... Адкалоў! 
Гы... гэта ж колькі клопату аднаго нарабілі нам. 

Надзя разгублена глядзела на яго. 

— Ды што ты прыкідваешся? Ну, кавалер твой! 

— А такі ён кавалер мой, як і ты, Сямён... Давай 
лепш кіньма гаварыць пра гэта. Ты ды твае таварышы 
памажыце мне выбавіць каня з абозу. 

— Конь твой будзе цэлы. Я ёй пра хлопцаў, а яна 
пра каня... 

Калі раней паліцаі даволі спакойна прыслухоў- 
валіся да гаворкі Сямёна з Надзяю, і то больш з ціка- 
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васці--а як ён, няўвішны з языком, будзе га- 
варыць з дзяўчынаю, — то цяпер слухалі з вялі- 
кім цікаўствам. Адзін з іх на вуха запытаўся пра 
штосьці ў Сямёна. Той адказаў уголас, нават з нот- 
кай дакору: 

— Дык я ж і кажу, гы... Ухажорка ягоная... 

Паліцай шапнуў другому і хуценька пабег да шко- 
лы. Праз якую хвіліну адтуль не выйшаў, а выскачыў 
паліцэйскі афіцэр. Надзя адчула няладнае, хацела па- 
дацца да возчыкаў, якія пад паветкай скідалі свежую 
салому. Але толькі яна зрабіла крок, як два паліцаі 
заступілі ёй дарогу. 

— Пачакай, зараз пагаворым! 

Падбегшы, афіцэр запытаўся: 

— Каторая? 

Двое паліцаяў паказалі на яе. 

Ён груба рвануў яе за руку. 

— Ну, хутка! — словам, як арапнікам, сцебануў 
ён дзяўчыну і пагнаў перад сабою, трымаючы напага- 
тове рэвальвер. 

Моўчкі разыходзілася група паліцаяў. Адзін з іх 
прашаптаў: 

— Эх ты, зяпала! 

— А што там такое? 

— Гэткую дзяўчыну пусціць на згубу... 

Сямён маўчаў. Урэшце і да яго дайшло, што ён, 
відаць, перастараўся... Цяжка Сямёну-Гымзіку раза- 
брацца, каб усім дагадзіць — і тым і гэтым. 

А ў школе — як у мурашніку. Узварушыліся эсэ- 
саўцы. Маёр паспешліва ўвайшоў у пакой, дзе трымалі 
арыштаваную. Паглядзеў у твар і, паціраючы рукі, 
прайшоўся разы са два па пакоі, не спускаючы воч 
з яе. 

Падышоў, стаў насупраць. 

— Гэта ты і ёсць? 

Не ведала Надзя, што адказаць. 

— Я не разумею, пан афіцэр, пра што вы пытае- 
цеся? 

— Хто ты? — намагаючыся не паказаць свае 
ўсхваляванасці, больш спакойна спытаў ён. 

— Падводчыца цяпер...— ціха адказала Надзя, 
гледзячы яму ў вочы. — Сама я настаўніца, вашы сал- 
даты прымусілі мяне паехаць з канём... Вось і даку- 
менты мае. 
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Маёр узяў дакументы, не спяшаючыся, перагарнуў 
пашпарт, прагледзеў пасведчанне. Дакументы былі як 
дакументы -- і перарэгістрацыя пройдзена, і ёсць усе 
патрэбныя штампы, адзнакі, прапіскі. 

Немец задумаўся на якую хвіліну, потым рэзка 
шпурнуў усе дакументы на стол. 

_ Мяне не цікавіць твой пашпарт. Мяне цікавіць 
твой муж, разумееш, муж... Ты ёсць жонка памочніка 
Дзядзі Косці? 

— У мяне, пан афіцэр, ніякага мужа няма. Я неза- 
мужняя. І ніколі замужам не была. 

Паліцэйскі афіцэр штосьці ціха гаварыў маёру. 
Той падтакваў, раз-поразу ківаў галавою. 

—_ 0-о... так, так... Ну, канечне... 

Пасля гэтага ён змяніў тактыку да Надзі, і нешта 
падобнае на ветлівасць з'явілася на яго твары. 

_— Мы пажартавалі, паненка. Вы гаворыце шчы- 
рую праўду, што не былі жонкаю гэтага... памочніка 
Дзядзі Косці. Але ж вы збіраліся стаць яго жон- 
каю... Так, так... нявеста... вы не можаце гэтага ад- 
маўляць! 

— Дзядзі Косці, пан начальнік, я не ведаю. Праў- 
да, я чула пра яго, але ніколі не бачыла. 

— Вы чуеце, што яна гаворыць? Як гэта вам пада- 
баецца? -- з пачуццём яўнай перавагі, і не толькі пе- 
равагі, але і відавочнай перамогі, праказаў маёр. 

І каб канчаткова выкрыць гэтую хітрую хаўрусні- 
цу і, відаць, памочніцу небяспечнага чалавека, маёр 
запытаўся ціха-ціха, амаль што шэптам: 

2 А Заслонава вы таксама не ведаеце? — і ў го- 
ласе пачуліся нават ноткі іроніі, якая вельмі рэдка 
з'яўлялася ў яго размовах з арыштаванымі. 

— Заслонава ведаю. 

— І збіраліся стаць жонкаю яго памочніка Харо- 
шава? 

— Я думаю, пан афіцэр, што не так ужо гэта ціка- 
ва і важна ведаць: хто ды кім збіраўся стаць. 

— Я раіў бы вам проста адказваць на мае пытанні. 
Даўно ведаеце Заслонава? 

— Даўно, пан афіцэр. 

— І думалі стаць жонкаю Харошава? 

— Я павінна сказаць... — замяшалася на хвіліну 
Надзя, — што была з ім знаёма. Але знаёмства не заў- 
сёды можа быць доўгае. 
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— Хіба вы палічылі, што вас будзе шакіраваць 
сувязь з такім... падазроным і... небяспечным чала- 
векам? 

—_ Я не лічу, пан афіцэр, ганебным, каб мець 
знаёмства з Заслонавым і Харошавым, якія працуюць 
для вас так старанна і сумленна. 

Нібы аса ўджаліла тут маёра. Ён нават рукамі 
ўзмахнуў, быццам збіраючыся ўзляцець. 

2 Вы чулі, чулі, панове? Дайсці да такога нахаб- 
ства! Дык скажаш, урэшце, ты, партызанка, дзе цяпер 
Канстанцін Заслонаў? 

Ледзь чутна прамовіла Надзя: 

— Вам, відаць, лепш вядома, дзе ён знаходзіцца... 
Як мне вядома, ён начальнік дэпо... І я не разумею, 
чаго вы, урэшце, прыстаеце, выбачайце, да мяне з та- 
кімі запытаннямі? 

— Дзе Заслонаў, пытаюся я, Заслонаў, Засло- 
наў?..-- крычаў раз'юшаны маёр і моцна ўдарыў яе па 
твары. 

Надзя адступілася назад і ўзмахнула рукамі, каб 
прыкрыць твар ад удараў. Яна маўчала. Уся яе істота 
была перапоўнена такой вялікай нянавісцю да гэтага 
куртатага, што яна ледзь стрымлівала сябе, каб не кі- 
нуцца і не ўчапіцца яму ў горла. Але яна ведала, што 
адзін неасцярожны рух, і яны заб'юць яе. Надзела 
маску, дык нясі яе да канца. А калі канец гэты будзе 
няўмольны, калі падыдзеш да апошняй мяжы, за якой 
пачынаецца небыццё, тады... Мае чалавек права тады 
паказаць ім, гэтым слімакам, да чаго прыгожая і ве- 
лічная справа твая і што смерць твая толькі ‘ўславіць 
гэтую справу, справу народа. 

А куртаты, пырскаючы слінаю, усё размахваў рэ- 
вальверам і, загадаўшы людзям адысціся ад яе, сіпеў 
па-змяінаму: 

— Дык скажаш, скажаш? Буду гаварыць да трох... 
Апошняе маё слова — і смерць табе... 

— Вы можаце застрэліць мяне, пан афіцэр, але я 
не магу, разумееце — не магу сказаць больш таго, 
што сказала. Не магу, бо нічога не ведаю... 

Маёр апусціўся на зэдлік. Ён цяжка дыхаў, ста- 
раўся не глядзець у вочы сваім падначаленым. Палі- 
цэйскі афіцэр паслужліва прынёс яму шклянку вады, 
але маёр грэбліва адхіліў яе. 

— Добра... — неазначальна сказаў ён. Запытаў 
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яшчэ ў лейтэнанта, ці адпраўлены параненыя, ці га- 
товы батальён у дарогу. 

— Салдаты пастроены, даўно чакаюць каманды... 

-- Перадайце загад: калоне рушыць. На станцыю. 
Вы на чале калоны. Я неўзабаве буду там. Жандары 
ёсць у нас? 

-- Пятнаццаць чалавек, пан маёр! 

-- Яны будуць са мною, ды скажыце, каб далі 
мне каня. Ідзіце... А вы,-- звярнуўся ён да паліцэйска- 
га афіцэра,-- звяжыце ёй рукі... 

У прыпадку гневу маёр хацеў спачатку павесіць 
гэтую ўпартую дзяўчыну. Але потым раздумаў. Такім 
пакараннем ён нічога не дабіўся б. Трэба захапіць яе 
з сабой. Урэшце, яна будзе сюрпрызам і для самаго 
начальніка. Былі некаторыя і іншыя меркаванні. 

Дзень стаяў ясны, сонечны. Зусім па-летняму клу- 
біліся рэдкія беласнежныя воблакі. Прыгрэтыя шчод- 
рым сонцам, курыліся параю чорныя праталіны на 
полі. Уздоўж дарогі з узгоркаў цурчалі мутныя ру- 
чайкі. 

Надзя ішла моўчкі, задумаўшыся. Яна крыху на- 
кульгвала. Калі конь жандара, яе канваіра, рэзка рва- 
нуў, нечага спужаўшыся, убок, туга нацягнутая вя- 
роўка кінула яе на зямлю. Яна моцна выцялася кален- 
кам ці аб лядзяш, ці аб камень. Цяпер кожны крок 
выклікаў востры боль у калене. Калона, хвост якой 
быў за кіламетр ад іх, уцягвалася ў лес. Залішне ад- 
ставаць ад калоны маёр баяўся, хаця да станцыі, як 
ён ведаў, асталося якіх-небудзь кіламетраў з дзе: 
сяць. 

У лесе пахла ўгрэтай хвояй. Маёр, з твару якога не 
сыходзіла заклапочанасць, нібы ачнуўся ад свае ўпар- 
тасці. Ён злез з каня, каб крыху размяць здранцвелыя 
ногі. Сонца, пах хвоі настроілі яго на элегічны лад. Ён 
пацёпаў сябе па худых, зусім не па камплекцыі, танк- 
лявых нагах, весела шмаргануў носам, соладка па- 
зяхнуў: 

— Хораша, ах як хораша! 

Зірнуў мелькам на Надзю, на пачарнелыя пальцы 
яе звязаных рук. 

= Ідзеш, дзяўчына? — запытаўся без дай прычы- 
ны і сам адчуў, што запытанне яго зусім недарэчнае. 
Захацеў паправіцца. — Вось бачыш, як хораша на- 
вокал... Хутка будзе вясна, і сонца будзе яшчэ больш, 
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і цеплыні, і шчасця... Ты разумееш, дзяўчына,-- шча- 
сця... Ты, відаць, хочаш, каб мы цябе расстралялі? А то 
пашлём на шыбеніцу, вось на гэтай самай вяроўцы, за 
якую ты прывязана. А можам і тут павесіць, у гэтым 
прыгожым лесе. 

Сцяўшы зубы, Надзя маўчала. А ён усё гаварыў, 
нібы хацеў пераканаць яе: 

— Была б ты зусім вольная, і рукі не балелі б... 
Скажы толькі, дзе Заслонаў і Харошаў. Ты, можа, 
баішся за іх? Баяцца няма чаго. Вось прыйдуць яны 
да нас, скажуць, што зрабілі вялікую памылку, што 
больш не будуць выступаць супроць Германіі, супроць 
закону. І жывіце тады сабе на здароўе, няхай вам бу- 
дзе шчасце... Кожны чалавек павінен дбаць аб сваім 
шчасці! 

Надзя не сцярпела: 

— Са звязанымі рукамі не гавораць пра шчасце... 

Лес раптам разышоўся. Дарога ішла па доўгай — 
з кіламетр — паляне, што ўпіралася да невялічкай ра- 
чулкі, чыстай ад лёду, вада якой сінела праз сетку 
вербалознага вецця. 

Маёр сабраўся ўжо быў ускараскацца на каня, яко- 
га паслужліва прытрымліваў за аброць адзін з жан- 
дараў, як вінтовачныя стрэлы пракаціліся па паляне. 
Стрэлы былі да таго нечаканыя, што маёр усё яшчэ 
скакаў на адной назе, сілячыся патрапіць другой у 
стрэмя. Ён паспеў заўважыць, што яго салдаты з 
хваста калоны кінуліся ў бок ад дарогі, заляглі ня- 
роўным ланцугом на зямлі і, адстрэльваючыся, ад- 
паўзалі ўсё далей і далей. Конь яго ўзвіўся на дыбкі 
і тут жа грымнуў аб зямлю, ледзь не спешыўшы 
жандара, які трымаў яго за аброць. 

— Лажыцеся, пан маёр! — крыкнуў гэты жандар 
іў адзін міг знік з дарогі. 

— Стой, стой! - крыкнуў перапужаны насмерць 
маёр, бачачы, як галопам памчалі яго коннікі цераз 
паляну, проста да лесу. Увесь элегічны настрой адразу 
знік. Маёр адчуў, як прыліпла да спіны сарочка, як 
нібы адабрала ногі і не трапляў зуб на зуб, хаця і не 
было асаблівага холаду. Яго не цікавіла больш палон- 
ная дзяўчына. Яна ляжала побач дарогі, ад якой ён 
адпаўзаў цяпер, тулячыся да самай зямлі, да мокрай 
гліны. Ён бачыў, як упалі на зямлю, на чыстыя пні 
вырубкі некаторыя з яго коннікаў, як у другіх паля- 
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целі потырч падбітыя коні і, адстрэльваючыся на хаду, 
жандары паспешліва беглі да лесу. 

Напружваючы апошнія сілы, ён поўз да ўскрайку 
паляны, дзе купчастай зялёнай сцяной стаялі маладыя 
елкі. 

Да ельніку асталося ўсяго якіх з дзесятак крокаў. 
Карыстаючыся тым, што страляніна ад рачулкі крыху 
прыціхла, маёр прыўзняўся і кінуўся з усяе сілы да 
бліжэйшай купкі елак. Але толькі паспеў сігануць у 
зялёны гушчар, як яго, не сказаць каб далікатна, пад- 
хапілі пад абедзве рукі. Нізенькі, вяртлявы чалавек 
ветліва махнуў перад ім прамазучанай кепкай. 

— Віншуем з прыездам, ваша благароддзе, патра- 
пілі без спазнення. Дазвольце, калі ласка, вашы рэ- 
чы! — і не зусім ужо гасцінна адшпіліў яго кабуру з 
рэвальверам, выцягнуў з кішэні дакументы. 

— А чаго ты, брат ты мой, яшчэ з ім тары-бары 
разводзіш, з гадам,-- пачуўся тут другі голас.-- Ты 
яго адразу па мазгаўні, з яго ідух вылеціць... 

— Адставіць, Чмаруцька, адставіць! Ніякай ды- 
пламатыі ў цябе няма... Не бачыш хіба, чын які... 
У гэтай мазгаўні яшчэ сёе-тое знойдзецца, пра што ка- 
мандзіру нашаму вельмі цікава будзе ведаць. 

І ўжо да маёра: 

— Смялей перастаўляйце ножкі, ваша благарод- 
дзе! Вось так, вось так... айн, цвай... айн, цвай... — 
і далікатна падганяў яго ў спіну вінтоўкаю. 

Маёр ішоў, механічна перастаўляючы ногі. Усё 
баяўся, што вось-вось апусціцца на хрыбет цяжкі він- 
товачны прыклад. 

На невялічкай палянцы маёра далучылі да групы 
палонных — тут было чалавек з дваццаць эсэсаўцаў, 
жандараў, паліцаяў — і пагналі далей. 

Цямнела, калі маёра ўвялі ў прасторную хату. На 
камінку весела патрэсквалі смалякі, ярка асвятляючы 
выбеленыя сцены і столь. За сталом сядзела некалькі 
чалавек. Яны пілі чай. І толькі адзін з іх перагортваў 
запісную кніжку, праглядаў розныя паперы, цэлую 
пачку фатаграфій. Ён дастаў усё гэта з планшэткі, што 
ляжала тут жа на стале. На ім быў кароткі чорны пін- 
жак. Пабліскваў перакінуты праз плячо жоўты рамень 
ад маўзера, Чалавек адарваўся ўрэшце ад сваіх папер 
і, кінуўшы быстры позірк на палоннага, рэзка запы- 
таў: 
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— Маёр Найц? 

— О так, маёр Найц... маёр эсэсаўскіх войск, да- 
звольце дадаць...-- спяшаючыся, адказаў ён. 

— Вы - ваенны, а таму раю адказваць коратка і 
дакладна. Колькі людзей расстралялі вы ўчора? 

Не думаў маёр, што з гэтага пытання пачнецца яго 
допыт. Да такога пытання ён не быў падрыхтаваны. 
І трэба ж было яму запісваць прозвішчы тых людзей 
у сваю пастанову... Урэшце, навошта было класці ўсе 
тыя паперы ў планшэтку?.. Калі назвалі яго прозві- 
шча, нешта падобнае на мімалётную, як светлы сон, 
надзею мільганула ў думках у маёра: яны часам 
бяруць і ў палон, значыць — буду жыць... Галоў- 
нае жыць. А кар'ера, служба -- усё гэта дробязі 
цяпер. 

— Я чакаю вашага адказу, — пачуў ён настойлівыя 
словы. 

-- Было расстраляна дзесяць чалавек, пан началь- 
нік... Але гэта зроблена па абавязку службы, паводле 
інструкцый. 2 

— Мяне не цікавяць вашы інструкцыі. За што рас- 
страляны? 

— Яны былі партызаны... 

— Вось тут запісана ў вас: стары, семдзесят шэсць 
год, затрыманы з возам дроў. 

-- О, ён ехаў з лесу, ён няйначай як памагаў пар: 
тызанам... 

Няйначай? 

О, так, пан начальнік. 

А дзяўчынка, трынаццаці год? 

Яна была сувязною, пан начальнік. 

Гэта было даведзена судом? 

Суда не было, але паліцыя абвінавачвала яе. 

— І таму вы расстралялі яе сваімі рукамі? 

Маёр маўчаў. 

— І меншых дзяцей вы расстрэльвалі? 

— Што вы, што вы, пан начальнік! У мяне ж у са» 
мога дзеці... 

Заслонаў кінуў маёру здымак, на якім была сфата- 
графавана плошча невялічкага гарадка. На плошчы з 
канца ў канец ляжалі шарэнгамі трупы забітых, сярод 
іх і трупы дзяцей. На пярэднім плане сфатаграфаваны 
быў і маёр. Ён стаяў з некалькімі эсэсаўцамі, і ганары- 
стая ўсмешка пераможцы ззяла на яго твары, 
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— О, пан начальнік! — не сказаў, а прашаптаў 
маёр. — Гэта ж не тут, не тут... Не ў Расіі. Гэта ў 
Польшчы... 

— Хіба польскія дзеці не маюць крыві, ці яны ды- 
хаюць другім паветрам? Аднак гаварыць пра гэта з 
вамі бескарысна... Кепскія, безнадзейныя справы ва- 
шы - і вашы, маёр, і фюрэра вашага, — калі супроць 
дзяцей, супроць старых вымушаны вы выступаць з 
аўтаматамі і кулямётамі... Прыбярыце яго! — Засло- 
наў рэзка махнуў рукою, нібы хацеў выкінуць хутчэй 
з хаты гэтае асмецце. Маёр кінуўся на калені, пачаў 
кланяцца і, стукаючыся лбом аб падлогу, заскуголіў, 
як падбіты сабака: 

— Пан высокі начальнік... Пан высокі начальнік... 

Ён упіраўся, калі яго падхапілі пад рукі. А калі 
пацягнулі да дзвярэй, залямантаваў на ўсю хату: 

— Адну хвілінку... Адну хвілінку... 

— Варушыцеся, аднак, хлопцы. Хутчэй! — незда- 
волена паморшчыўся Заслонаў. І дзверы пасля пры- 
адчыніў, каб асвяжыць паветра ў хаце, якім толькі 
што дыхала гэтая эсэсаўская пачвара. 
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Доктар атрада, былы вакзальны ўрач, увесь час 
не адыходзіў ад Надзі, якую прынеслі з лясной дарогі 
непрытомную. Яе паднялі на паляне ля кучы ламачча, 
што асталося тут пасля вырубкі лесу. Відаць, жандар, 
кінуўшыся са страху ў лес, не выпусціў спачатку з рук 
вяроўкі, за якую вёў звязаную Надзю, Магчыма, гэ- 
тая вяроўка была прывязана да сядла. Некалькі хві- 
лін ашалелы конь цягаў яе па зямлі, пакуль вяроўка 
не абарвалася, зачапіўшыся аб карчэўе. У Надзі была 
пераломлена рука, вывіхнута плячо, некалькі ссадзін 
было на галаве, відаць, выцялася аб камяні. У дадатак 
да ўсяго яна моцна прастудзілася, праляжаўшы коль- 
кі часу ў талай вадзе. 

Харошаў з Заслонавым некалькі разоў наведваліся 
да хаты, у якой ляжала Надзя, але дзяўчына не пры- 
ходзіла да прытомнасці, Яна неспакойна кідалася ў 
ложку, намагалася скінуць лубкі, у якія былі ўзяты 
рука і плячо. І ўвесь час трызніла. 

Пакуль ачуняла Надзя, Заслонаў з Харошавым па- 
бачыліся з Міронам. Той з узводам партызан заявіў- 
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ся да Заслонава. З бацькам Міронам прыйшоў і Ду- 
бок, якому не цярпелася хутчэй убачыць Надзю. Кар- 
нікі, як высветлілася ў часе гутаркі Заслонава з 
бацькам Міронам, сустрэлі моцны адпор. Хаця яны і 
не былі цалкам разгромлены, але панеслі значныя 
страты, асабліва першы батальён. Частцы другога ба- 
тальёна разам з рэшткамі паліцэйскага атрада ўдало- 
ся ўцячы. Недабітыя эсэсаўцы з першага батальёна 
паўцякалі на чыгунку, нагнаўшы страху сваімі рас- 
казамі на гарнізон. 

Заслонаў і Мірон правялі кароткую нараду. Умо- 
віліся: бацька Мірон будзе і надалей трымацца непа- 
далёк ад горада, а Заслонаў са сваім атрадам, зрабіў- 
шы невялічкі рэйд,-- каб крыху прачысціць мазгі па- 
ліцэйскім гарнізонам,-- пяройдзе бліжэй да другой 
чыгункі, якая з добрую сотню кіламетраў на поўнач 
ад гарадка ішла таксама на захад. 
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Вечарэла, калі ў хату зайшоў Дубок. Быў ён узру- 
шаны. Зняўшы шапку, віртуозна падкінуў яе ўгору, 
паддаў другой рукой, і шапка як уліпла ў сцяну — 
павісла на драўляным круку. На губах у Дубка блу- 
кала ўсмешка, і ўвесь ён так і ззяў нейкай стрыма- 
най весялосцю. 

— Ці не хапіў ты дзе, хлопец, чаркі? — прыжму- 
рыўшыся, спытаў у яго бацька Мірон. 

— Што вы, што вы, таварыш камандзір! Я ў хво- 
рай прасядзеў. 

-- Ну штотам? 

-- Далажыў, як вы наганяй нам давалі, ну...-- 
выразна зірнуў тут Дубок на Харошава,-- і пра ўсё 
іншае... Яна прывітанне вам перадавала, і ім... ка- 
нечне. 

Мірон зірнуў на Харошава. 

— Сходзім, Мікола, праведаем? 

Харошаў моўчкі надзеў шапку. 

Надзя прыўзнялася, каб прыладзіцца як лепш 
сесці, 


— Ляжы, ляжы, не варушыся! — весела супакоіў 
бацька Мірон. І жартаўліва накінуўся на Хароша- 
ва: — А ты чаго стаіш, паздаровайцеся па-людску. 


Харошаў падышоў да ложка, працягнуў руку. На- 
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дзя ўзяла яе, затрымала на хвіліну. Шчокі яе загарэлі- 
ся румянцам. Л 

— А цалавацца хіба я за вас павінен, чэрці вы 
лазатыя! — І, адхіліўшы Харошава, Мірон асцярожна 
абняў дзяўчыну, пацалаваў яе. — Ну, рад, Надзечка, 
рад, што ўсё скончылася добра. А цяпер ачуньвай, па- 
праўляйся. 

Ён падміргнуў доктару, які ўвесь час стаяў збоку, 
узяўся за шапку: 

— Хадзем, брат-медыцына! Мне трэба з табой па- 
гаварыць. А яна няхай цяпер справаздачу возьме ад 
гэтага...-- хацеў сказаць «здрадніка», але змоўчаў: 
каб не вярэдзіць яшчэ свежых ран. 

Харошаў сядзеў ля яе, узіраўся ў знаёмыя рысы 
твару. Асцярожна ўзяў яе руку. Надзя не аднімала 
рукі і ўсё ўглядалася ў яго вочы. І смутак, і радасць 
былі ў іх. Было нешта новае, чаго адразу нельга па- 
знаць. Новае ў манеры трымаць галаву, у самой ха- 
дзе -- калі хадзіў ён па хаце. Пад вачамі ляглі бледныя 
сінцы, на лбе з'явілася маршчынка, і яна асабліва 
вылучалася, калі Мікола хмурыўся ці пачынаў ду- 
маць. Маршчынкі паявіліся і каля губ і надавалі за- 
лішняй суровасці ўсяму твару. Можа, і не суровасці, 
а нейкай цвёрдасці, якая раней не так кідалася ў вочы. 
Але ўсё ж было і ранейшае: і позірк, і зачосы вала- 
соў, і ледзь прыкметная радзімка на падбародку, і 
цеплыня яго рукі, і само пачуццё яго блізкасці, і гэты 
голас яго, які пазнала б яна сярод безлічы людскіх 
галасоў. 

Яму хацелася пра многае расказаць ёй. 

Але ж заўсёды так бывае: хоча чалавек увесь 
свет раскрыць у сваім усхваляваным слове, шчаслі- 
вым сэрцам абняць гэты свет, зліцца з ім, выказаць 
усё, чым жыве і чым дыхае, але скупым бывае тады 
чалавечае слова. Толькі і здолеў Харошаў сказаць: 

— Надзя... Надзечка... Зноў сустрэліся мы з та- 
бою... 

І засмуціўся, калі ўбачыў — куточкі губ яе за- 
дрыжалі. Нібы цень які прамільгнуў па яе твары. Так 
бывае, калі на спакойную, люстраную паверхню возе- 
ра нечакана дзьмухне вятрыска, і там, дзе толькі што 
паблісквала безліч сонечных блікаў, усё пацямнее, на- 
хмурыцца. Свінцовая муць прамчыцца па возеры, уза- 
гнаўшы шызыя грабеньчыкі хваль, 
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Дзяўчына плакала. Спачатку яна сілілася пера- 
магчы гэтыя здрадлівыя прыступы слёз, але адчула, 
што нічога не можа зрабіць супроць іх. 

— Коля, родны мой...-- парывіста загаварыла На- 
дзя праз слёзы.-- Даруй мне, што я... што я тады ня- 
добра падумала пра цябе... І да апошніх дзён ты быў 
у маіх думках нядобры. Гэта страшна нават паду- 
маць -- здраднік... Я хацела забіць цябе, другіх пад- 
гаворвала на гэта. Не ведала, якую кару табе пада- 
браць... І я забіла б цябе, каб не бацька Мірон... Ах, 
божа мой, які ён харошы чалавек... Мне сорамна цяпер 
глядзець у вочы табе. Як жа я так памылілася, як 
магла падумаць такое? Коля мой, родненькі мой. Мы 
з маткаю тваёю гаварылі, яна праклінала цябе. Што з 
ёй цяпер, я і не ведаю, Больш як месяц не была па 
сяле, усё праз гэтыя паездкі... 

-- Не хвалюйся, Надзя...-- суцяшаў яе Харо- 
шаў.-- Што было, тое прайшло і, як бачыш, не вернец- 
ца. Матку з Васільком партызаны перавезлі ў бяспеч- 
нае месца. Мы з ёй прымірыліся даўно, яна кажа, што 
цяпер я стаў нават лепшы, як быў. Крыўдуе толькі, 
што не сказаў ёй раней праўды. Канечне, я мог ска- 
заць — і ёй, і табе — пра ўсё. Ну, даруй жа мне, На- 
дзечка. Даруй мне, маё сонейка, мая радасць... 

Ён прыхіліўся да яе, асцярожна абняў, пацалаваў 
у мокрую яшчэ ад слёз шчаку, у трапяткія вейкі. Ён 
ласкава перабіраў яе косы, разгладжваў бровы. 

Якіх толькі слоў не пачуў ён. І Коля, і Колечка, 
і Калюнчык, і такое незнарок важнае, афіцыйна-жар- 
таўлівае, як Мікалай Сцяпанавіч, і зусім смешнае, ду- 
раслівае, як Мікалашка-біклажка, што асталося ад яго 
школьнай мянушкі. 

Яны сядзелі радасныя, узрушаныя. Пра што толькі 
не гаварылі, калі было ўжо сказана самае галоўнае, 
самае важнае. Перабіралі мінулае, успаміналі што- 
небудзь смешнае з толькі што перажытага. 

Зусім сцямнела, калі зайшоў Мірон. 

-- Ну што, нагаварыліся? — сур'ёзна спытаў ён і 
пачаў распранацца. 

— Я думаю вось што, паважаныя Мікола Сцяпа- 
навіч і Надзежда Астапаўна! — сказаў ён, надаючы 
свайму голасу падкрэслена ўрачысты тон. — Жывём 
мы крыху не па-людску: старым радасці мала, мала- 
дым весялосці яшчэ менш. І вось надумаліся — я, За- 
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слонаў, Чычын, Блешчык ды яшчэ гэты «брат ты мой» 
Чмаруцька,— ды вось яны і ў хату заходзяць... 

Сапраўды, яны ўсе зайшлі ў хату, з імі не ўвайшоў, 
а ўкаціўся і Дубок. 

-- Ну вось, Дубок, таксама падтрымлівае наш 
праект... адным словам, надумаліся мы ажаніць вас! 

-- Мірон Іванавіч, ды кіньце вы жартаваць...-- 
узмалілася Надзя, пачырванеўшы па самыя вушы. 

— А якія там да ліха жарты! - гаварыў бацька 
Мірон, запальваючы лямпу.-- Вочы, як зоры, ад 
шчасця свецяцца, а яна -- жарты... Вось зойдзе зараз 
старшыня сельсавета -- найлепшы чалавек,- і афор- 
мім. У яго і кніжка загсаўская асталася, навошта ж 
ёй пуставаць... 

— Дзядзечка, ды што на вас напала, тут жа чужыя 
людзі. 

— Чужых няма. Тут усе свае. Вось і Чмаруцька 
скажа. 

— Свае то свае...-- азваўся Чмаруцька.-- Але пра 
нявесту ў мяне думка ёсць: няхай трошачкі пачакае. 
З хвораю рукою яна ж не ўправіцца з мужам, калі, 
скажам, захоча паўшчуваць яго за якую-небудзь, да- 
руйце мне, таварыш камандзір, правінку. 

— Правільна кажа дзядзька Чмаруцька. Ня- 
хай перш як след паправіцца Надзя,-- дадаў і Ха- 
рошаў. 

-- Ну, добра,- згадзіўся Мірон.-- З вяселлем, так 
і быць, пачакаем, але з вячэраю чакаць не будзем. 

Чмаруцька і Дубок завінуліся ля стала. З'явілася 
гаспадыня хаты, увішная, ветлівая жанчына. Муж яе 
быў на фронце, і яна рада была дагадзіць, чым магла, 
партызанам. Хутка ў печы весела патрэсквалі дровы, 
а неўзабаве на прыпечку прыемна папыхваў параю 
чыгун з бульбай, а яшчэ праз якую хвіліну на тым жа 
прыпечку так засквірчэла, што ў беднага Чмаруцькі, 
які ставіў на стол трафейныя здабыткі, так заныла 
пад лыжачкай, што ён аж праглынуў сліну, не вытры- 
маў і заглянуў у печ: 

-- Вот гэта яечня дык яечня, дай ты ёй рады! 

-- Бра-ат ты мой...-- паддражніў яго Дубок. 

- А ты не смейся! Да такой яечні я гатоў і пры- 
клад добры даць. 


Чмаруцька збегаў у сені і хутка заявіўся адтуль 
аж з трыма бутэлькамі. 
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— А ці быў загад на гэта, Саўка Лявонавіч? — 
паўжартаўліва спытаў яго Заслонаў. 

— Загад загадам, Канстанцін Сяргеевіч, але, як я 
разумею дысцыпліну, павінен і я, як работнік гаспа- 
дарчай часткі, пэўную ініцыятыву праявіць. Тут вось 
бутэлечка шампанскага — гэта ўжо для жанчын — 
і каньячок, найлепшы, французскі, дай божа ім зда- 
роўя, гэтым французам, абакралі іх фашысты. Добры 
каньяк, сам бы піў, ды шкада: без людзей не разбя- 
рэш, што за смак. З самага агню дастаў. Канстанцін 
Сяргеевіч у нас строгі, каб гэта браць там што, акрамя 
зброі. Але дзе ж такому дабру прападаць... Ну, дык за 
стол, калі ласка, ды шчыльней. А Астапаўне ўжо гас- 
падыня паслужыць... 

Хутка за сталом пачалася дружная, вясёлая вя- 
чэра. У хату зайшло яшчэ некалькі чалавек: урач, бы- 
лы старшыня сельсавета, цяпер камандзір адной з рот 
атрада. Зайшло некалькі старых. Усім знайшлося 
месца за сталом. Вячэра неўзаметку перайшла ў бя- 
седу. А хто маладзейшы, той зацягнуў і песню. Вы- 
явілася тут новая прафесія Дубка. Хлопцы з атрада 
прынеслі навюсенькі трафейны акардэон, каб пака- 
заць камандзіру. Дубок узяў яго ў рукі, махнуў га- 
лавой, каб адкінуць назад валасы, зайграў ціха-ціха. 
Знаёмая мелодыя адразу паланіла ўсіх. І неяк не- 
прыкметна ўсе падхапілі знаёмыя словы песні. Быў тут 
і непазбыўны сум па любімай радзіме, якая гарыць 
«уся ў агні», і гатоўнасць аддаць усё, аж да апошняй 
кроплі крыві, каб стала яна вольная і шчаслівая, 


Трансвааль, Трансвааль... 


Можа, для некаторых і слова гэтае было незнаёмае, 
і не кожны ведаў, дзе быў той Трансвааль, і калі, у 
якія гады, адбываліся падзеі, пра якія гаварыла песня, 
але да кожнага даходзіла чалавечая туга яе задум- 
лівых слоў. 

Колькі хвілін маўчалі ўсе пасля таго, як заціхлі 
гукі музыкі. Потым спелі «Конніцу Будзённага». І ні- 
бы ва ўсіх адразу памаладзелі душы, І ўсё, што вісела 
цяжкім каменем на душы, усё гэта на час адпала, 
адышло далёка-далёка. 

— Ну што ж, падвесялілі душы, час падвесяліць і 
ногі! — сказаў Мірон, узрушаны, расчырванелы. 

Дробным пераборам рассыпаліся галасы гармоніка, 
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І ў такт ім зачасціў падкутымі ботамі Чмаруцька, аж 
усхадзіліся маснічыны, замільгаў агеньчык лямпы. 
Віхрам імчаў Чмаруцька. Мільгалі, паблісквалі пад- 
коўкі ботаў, ногі рабілі такія выверты, што гаспады- 
ня хаты аж прыжмурыла вочы, баючыся, каб не рас- 
сыпаўся, крый божа, на дробныя мэтлухі гэты непа- 
седлівы чалавек. А той пусціў у ход і рукі і лоўка 
адбіваў імі такт і па каленках, і па халявах ботаў, 
спрытна цаляў і па лысіне, і так закружыўся, што, 
здавалася, яшчэ хвіліна -- і адарвецца Чмаруцька ад 
падлогі, вінтом узаўецца пад самую столь, чаго доб- 
рага праб'е яе з разгону і выскачыць з хаты. 


Барыня, барыня... сударыня, барыня... 


Не сцерпеў тут і Дзядзя Косця, які сядзеў як на 
іголках, гатовы вось-вось сарвацца з лавы. Ён скінуў 
пінжак і, махнуўшы галавою, плаўна пайшоў напя- 
рэймы Чмаруцьку. 

-- Трымайся, Саўка Лявонавіч, наступаю! 

Трымаўся Чмаруцька. Ужо цурчаў з яго лысіны 
пот, не згіналіся ўжо і каленкі, а не паддаваўся. 

— Не такая парода наша чмаруцькаўская, каб ім, 
маладым, дарогу саступіць. Знай нашых! 

Але як ні хваліўся Чмаруцька, усё ж выйшаў з 
круга і, выціраючы рукавом учырванелы твар і ўспа- 
целую лысіну, цяжка апусціўся на лаву побач з Мі- 
ронам. 

— А ты ж, Мірон Іванавіч, чаго глядзіш? Паказаў 
бы ім, як некалі мы танцавалі. Зямля дрыжала, не 
то што... Ды што ж, Мірон Іванавіч, падтрымай нас, 
старых! 

— Дарэмна ты, Саўка Лявонавіч, у старыя мяне 
залічваеш, Мы, брат, маладыя яшчэ з табой. І ў маіх 
нагах яшчэ свярбун не прайшоў. Дай-тка нам, Дубок, 
чаго-небудзь лявоністага. 

Устаў Мірон, распрастаў плечы, падышоў да гас- 
падыні хаты. Ды не проста, а з рознымі цырымоніямі: 
запрашаючы, развёў рукі, аж да самай зямлі пакланіў- 
ся нізка. Падвязала гаспадыня хустку ямчэй, прай- 
шлася далонямі па кофце, па спадніцы, падцягнула 
матузы фартуха. Усё гэта ў адзін міг. А тады руку пад 
паху, другую далоню на шчаку і пайшла, і пайшла і 
прысядаючы, і гарманісту падпяваючы, і чаравічкамі 
паляскваючы, А следам за ёй, наступаючы на яе, пры- 
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стукваючы кірзавымі ботамі -- па пуду кожны,-- ішоў 
бацька Мірон. І ўсё было ў руху: і кожнае плячо, і 
падбародак, і доўгія разлапістыя рукі, якія то адбіва- 
лі такт, то асцярожна абнімалі гаспадыню, калі трэба 
было заліхвацкі імчацца па крузе, не адставаць ад ім- 
клівага тэмпу «Лявоніхі». 

Дрыжалі ад скокаў, ад рогату сцены, падлога. Ад 
душы смяялася Надзя, шчыра шкадуючы, што хваро- 
ба не дазваляе ёй прыняць удзел у агульнай весялосці. 

Урэшце здаўся і Мірон. Аддыхаўшыся, зірнуў на 
гадзіннік. 

-- Пара, пачэсная кампанія, і разыходзіцца... 4 

Людзі развіталіся, разышліся. І доўга не магла 
заснуць Надзя пад уражаннем і такой дарагой сустрэ- 
чы, і гэтага вясёлага святочнага вечара, якія не так 
ужо часта трапляюцца ў партызанскім жыцці. 

І чамусьці ўспомнілася даўняе-даўняе. Яны абодва 
вучыліся тады ў пачатковай школе, яна ў трэцім кла- 
се, ён у чацвёртым ці пятым. Летам пасвілі, як і іхнія 
аднагодкі, гусей, ганялі на загуменне цялят, бегалі на 
балота шукаць качыныя гнёзды, збіралі ў лесе ягады, 
хадзілі па грыбы. Колькі было радасці, вясёлых гуль- 
няў, розных прыгод. Аднаго разу ваўка напаткалі, ды 
так і не даўмеліся, хто больш напужаўся: ці воўк, ці 
яны. Беглі без памяці аж да самых гумнаў і толькі тут 
аддыхаліся і ад страху, і ад беганіны. Былі і другія 
прыгоды. Збіралі раз суніцы. Коля знайшоў такую мя- 
сцінку, што хоць ты зграбай ягады, аж уся паляна бы- 
ла чырвоная. 

— Збірай, збірай, гэта я табе знайшоў. 

І нават дапамог збіраць ёй, ды яшчэ адсыпаў ёй 
сваіх ягад з добрага паўстакана. 

— Гэта табе, Надзька, у цябе ж меней, чым 
у мяне... 

А другія хлапчукі ці то ўбачылі, ці падслухалі гэта 
і пачалі на ўвесь лес: 

— Кавалер, кавалер!!! 

І што тут нарабілася! 

Коля кінуўся за хлапчукамі, аднаго пабіў, за дру- 
гім гнаўся да самай вёскі. А тыя беглі ды ўсё кры- 
чалі: 

— Кавалер, кавалер! 

Надзя і другія дзяўчаткі ішлі следам ды падраж: 
нівалі хлапчукоў: 
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— Дурныя, дурныя! 

Сапраўды дурныя, чаму яны б'юцца заўсёды? 

І тут Коля падступіў да Надзі. 

— Аддавай мае ягады! 

— Так табе і аддам, а як жа... 

Раз'юшаны Коля схапіў яе за касу і пачаў так 
штурхаць, што парвалася істужка ў косах і ягады па- 
ляцелі, рассыпаліся па дарозе. 

— Вось табе, вось табе! 

Надзя ў плач. Дзяўчаткі спачатку разгубіліся, 
а потым наляцелі на яго, як ластаўкі на каршука, ба- 
ронячы Надзю. А тут і цётка Аксіння. Ішла на поле, 
на самую бойку натрапіла. 

— Эге, мой хлопец, што ж гэта ты Надзю крыў- 
дзіш? 

— А няхай не дражняць... 

— Хто ж цябе дражніць? 

— Гэта яго, цётачка, хлапчукі кавалерам драж- 
няць... — наперабой даводзілі дзяўчаткі. 

— А пры чым жа тут Надзя, чаму ты біў яе? 

— А няхай не думае, што я кавалер яе... Праз яе 
мяне і дражнілі... 

У самую пору рассмяяцца цётцы Аксінні над такім 
апраўданнем Колі. Але яна сур'ёзна ўшчувала яго, аж 
вушы ў Колі гарэлі ад сораму. 

— Глядзі ж, каб гэтага ніколі болей я не пачула... 
А ты, — звярнулася да Надзі, — не плач. Пойдзем заў- 
тра з табой, па поўнаму кошыку набяром... А на яго 
не крыўдуй, гэта ён па дурасці. Вось ён і прабачэння 
ў цябе папросіць... 

Коля на гэта нічога не адказаў. Толькі наяршыў- 
ся, надзьмуўся. Дужа яму патрэбна тое прабачэнне. 
Не ўніжацца ж урэшце яму перад дзеўчанём, ды яшчэ 
пры ўсіх. Даведаюцца хлопцы — зусім засмяюць... 

Некаторы час не наладжвалася парушаная дружба. 
Але дзіцячыя крыўды не даўгавечныя, і хутка ўсе, ды 
і яны абодва, забыліся на гэтую прыгоду. 

Было яшчэ адно здарэнне, калі вучыліся яны Ў ста- 
рэйшых класах. Неяк вясной вярталіся цэлай групай 
са школы. Трэба было перабрацца па кладцы цераз 
рэчку. Раніцай яна была ціхая, спакойная, а за не- 
калькі гадзін вада так паднялася, што не пазнаць 
было малой рачулкі. Шалёны струмень імчаў з гроз- 
ным шумам між альховых кустоў і дрэў, ускідваючы 
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над кладкай шматкі белай пены, відма-відма выходзя- 
чы сям-там з берагоў. Таго і глядзі - знясе кладку, 
тоўстае, сукаватае бервяно. Тонкая парэнчына над ім 
аж трымцела ад моцнага напору вады. Пачалі асця- 
рожна перабірацца па кладцы. Апошняй ішла Надзя. 
Ці яна паслізнулася на заліваемай вадой кладцы, ці 
закружылася ў яе галава ад імклівай вадзяной плыні, 
як нечакана апынулася ў вадзе і была падхоплена 
пеністым струменем. Усе ахнулі, разгубіліся. Сёй-той 
адчайна закрычаў: ратуйце! Ніхто і не заўважыў спа- 
чатку, як у імгненне вока Коля скінуў паліто і стрым- 
галоў кінуўся ўздоўж берага. Секунда, другая, і ён 
ужо ў рацэ, хапае за руку Надзю, і іх абаіх вада пры- 
бівае да берага, там, дзе рэчка робіць круты паварот. 
Усе пабеглі туды, дапамаглі выбрацца на сухое. Хутка 
дабеглі да вёскі. Хата Аксінні бадай што самая блі- 
жэйшая. У ёй і абагрэлі Надзю, пераапранулі ў сушэй- 
шае. Спецыяльна прыходзіла Надзіна маці і так дзяка- 
вала Колю, што таму было проста няёмка, і ён нібы 
апраўдваўся: 

— Ды што там такога... І зусім жа не страшна, ды 
і рэчка наша не такая ўжо глыбокая... 

Тады ніхто не стаў дражніць Колю. Праўда, мен- 
шыя каторыя падшывальцы гаварылі шэптам услед 
Колю: 

-- Надзін жаніх пайшоў... 

Гэта не было дражнёлкай. Такое гаварылася з ад- 
ценнем павагі. 

Ну які там жаніх! Гэта ж проста смешна... З таго 
часу, аднак, дружба Надзі і Колі ўступіла ў новую 


паласу. Дзіцячая дружба перарастала ў юнацкую. 


б 


Стаяла цёмная майская ноч. Неба было ўкрыта 
хмарамі, з-за якіх прадзіраўся часам маладзічок. Ужо 
каторы раз штурман браўся за карту, вывяраў па ёй 
скупыя арыенціры, якія можна было заўважыць на 
зямлі. То праблісне мутным люстрам лясное возера, то 
запятляе злёгку прыкрытая туманам рачулка, то пад 
месячным святлом, якое праб'ецца зрэдку з-пад хмар, 
бліснуць недзе далёка-далёка сталёвыя ніткі рэек. 
Штурман урэшце падаў каманду лётчыку, і самалет 
пайшоў уніз. 
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Ёкнула сэрца ў старэйшага пасажыра, што сядзеў 
у кабінцы. Пасажыраў усяго было два. Аднаму было 
год пад сорак, звалі яго Карнеем Сцяпанавічам Па- 
сцябунчыкам. Другі быў зусім малады хлопец, гадоў 
васемнаццаці. Па прозвішчу яго--а быў ён Івано- 
вым — ніхто звычайна не клікаў, а звалі яго проста 
Сашкам. І вось калі самалёт пайшоў уніз, Сашка і не 
страпянуўся: скакаць дык скакаць. Не то што ён быў 
які-небудзь заўзяты рэкардсмен па парашутах, але ж 
пятнаццаць ці дваццаць разоў скакаў з самалёта, калі 
яшчэ быў у парашутным гуртку старэйшых класаў 
школы. Адным словам, ветэран, абжыўся ў паветры. 
Пасцябунчык быў навічком у гэтай справе. Нельга ж 
за сур'ёз лічыць тых двух трэніровачных скачкоў, якія 
давялося яму зрабіць, калі быў на спецыяльных кур- 
сах пры Цэнтральным партызанскім штабе. Не ска- 
заць каб соладка даліся яму тыя скачкі. Але нічым не 
выдаў сябе. І хоць счарнеў быў увесь і тварам падаў- 
ся, як прызямліўся, але ж самым бадзёрым голасам 
заявіў начальству, што ён гатовы хоць зноў на неба, 
хоць на сем ці там на дзесяць тысяч метраў... Трымаў- 
ся чалавек. Усё перамагала адно палкае жаданне — 
быць там, дзе ваююць. У армію не бралі, бракавалі па 
вачах: насіў акуляры з таўшчэзным шклом. Ну, а тут 
можна, тым больш у шыфравальшчыкі пры рацыі. 
Справы той усяго — папера ды аловак. І сам да гэтага 
быў канцылярскім служачым, працаваў у абкоме, у 
бухгалтэрыі. Але ж гэтыя парашуты! І чорт іх выду- 
маў на яго галаву. Вось чаму ёкнула сэрца ў Пасця- 
бунчыка, калі самалёт пайшоў на зніжэнне, Ён ведаў, 
што зараз паявіцца штурман і ветліва прымусіць іх 
падацца ў паветра. 

І сапраўды, з лётніцкай кабінкі паказаўся штур- 
ман. Ён падвёў пасажыраў да зачыненых яшчэ дзвя- 
рэй, уважліва агледзеў мацаванні выцяжных парашут- 
ных шнуроў. І калі самалёт адчувальна зыбануўся 
ўлева, управа, штурман адчыніў дзверы, злёгку ўсміх- 
нуўся пасажырам, весела сказаў: 

-- Ні пуху вам ні пяра! 

Сашка сігануў першы. Зажмурыўшы вочы і па- 
мянуўшы ў думках мамку і татку, Пасцябунчык мяш- 
ком кульнуўся ўніз. 

Ну, а далей усё пайшло, як па раскладу. У вушах 
засвістала, аж дух заняло. Не паспеў і разабрацца, 
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дзе неба, дзе зямля, як моцна тарганула, выпрастала. 
І тут заўважыў Пасцябунчык, як яго парашут нібы 
слізгануўся аж з-пад самага месячыка. Слізгануўся, 
а потым прыкрыў яго. Пасцябунчык прыпомніў тут 
усе няхітрыя інструкцыі і пачаў уважліва прыглядац- 
ца да зямлі, якая імкліва ляцела яму насустрач. Мет- 
раў за сотню ўнізе заўважыў ён чорныя палосы, што 
выцягнуліся двума роўнымі шнурамі. Паміж імі злёг- 
ку бялелася няйначай дарога. Яшчэ колькі секунд і, 
зачапіўшыся парашутам за сук высачэзнай бярозы, 
Пасцябунчык закалыхаўся на стропах. А да зямлі ўся- 
го якіх метра паўтара. Ды дай жа рады! І раскалых- 
ваўся парашутыст, і ўсякімі спосабамі торгаў за стро- 
пы, але хоць ты плач. 

— Закукуеш тут на бярозе, як зязюля... 

Падаспеў Сашка, Падскочыў, учапіўся за ногі, па- 
цягнуў. Сук абламаўся, і Пасцябунчык мяшком сеў 
на пясок, на самую дарогу. Сцягнулі і парашут з дрэва. 

Пакуль хавалі пры скупым месячным святле пара- 
шуты ў кустах, зусім пацямнела, Хмары засланілі ўсё 
неба, пачаў церушыць дробны дождж. Аблажыла, ві- 
даць, надоўга. Была ў парашутыстаў і карта. Паспра- 
бавалі ў кустах пры ліхтарыку разабрацца ў ёй, ды 
дзе там. Хоць і ведалі раён — ім жа штурман ска- 
заў, — але ніякіх арыенціраў, акрамя гэтага бальшака 
з бярозамі, паблізу не было. Хоць бы хляўчук які ці 
гуменца, ці што іншае людское — анічагуткі, цемра 
цемраю. А ці мала такіх бальшакоў у раёне! 

Пастаялі з хвіліну і пайшлі проста па шляху, тры- 
маючыся бліжэй да кустоў, што цягнуліся злева ад да- 
рогі. 

Ішлі ўнурыўшыся, цяжка перастаўляючы змоклыя 
боты. Недзе далёка ўперадзе палахліва мільгануў 
агеньчык. Мільгануў і знік. Потым выразна пачулася, 
як заспяваў певень, да яго далучыўся другі і трэці. 

«Відаць, вёска альбо сяло...» — падумалі абодва і 
заспяшаліся. Для перасцярогі сышлі з дарогі і пачалі 
прабірацца кустамі. 

Ужо з кустоў яны заўважылі першыя невыразныя 
будыніны, але тут Пасцябунчык паляцеў потырч цераз 
нейкую ламачыну. Ад бліжэйшай будыніны пачуўся 
гучны вокліч па-нямецку: «Стой, хто ідзе?» Абодва 
падарожнікі ўліплі ў зямлю. Аўтаматная чарга ра- 
занула паветра, змоўкла. Настала такая цішыня, што 
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Пасцябунчык чуў, здавалася, як тукае сэрца яго на- 
парніка. Яны паляжалі хвілін з пятнаццаць, бачылі, 
як мільгануўся яшчэ агеньчык ля ‘крайняй будыні- 
ны — мабыць, вартавы, заспакоены цішынёй і засмут- 
каваўшы па няхуткай змене, наважыўся крадком за- 
паліць цыгарэтку. Дзе паўзком на жываце, дзе на ка- 
рачках яны падаліся глыбей у кусты і, калі знікла з 
вока вёска, сталі на ногі і скоранька рушылі на ўсход, 
які пачаў ужо шарэць. Яны прайшлі кіламетраў якіх 
пяць-сем, як на ўскрайку балота ўбачылі невялічкую 
будыніну, няйначай пуньку, у якой складаюць сена. 
Не пераставаў церушыць дождж, і стомленыя пада- 
рожнікі наважыліся перачакаць яго ў гэтай пуньцы, 
заадно і адпачыць крыху, а калі будзе якая магчы- 
масць, то і абагрэцца. Ды не шкодзіла падумаць і пра 
сняданак, як-ніяк дарога добра далася ў знакі. 

Падарожнікі прымасціліся ў кутку, дзе ляжаў цэ- 
лы ахапак зляжалай саломы. Вочы зліпаліся ад змо- 
ры, і хутка, як ні сіліліся яны перамагчы дрымоту, 
абодва заснулі як забітыя. Відаць, праспалі доўга, бо, 
калі прахапіліся, над страхой стаяла ўжо сонца, і 
ашмоцці саломы на страсе злёгку курыліся параю. Маг- 
чыма, падарожнікі праспалі б і болей, каб не частыя 
стрэлы з вінтовак. Прынікшы да шчыліны між бярвен- 
няў, яны агледзелі поле, якое цягнулася аж да вёс- 
кі, ля якой яны, відаць, блукалі ноччу. У супрацьлег- 
лым баку зелянелі хмызнякі, сярод якіх сям-там па- 
блісквала вада. Няйначай там працякала рэчка, за 
рэчкаю пачынаўся бор. 

Але не хмызнякі, не поле і не рэчка цікавілі цяпер 
падарожнікаў. Яны заўважылі на палявой дарозе 
невялічкую купку немцаў. Залёгшы за кучай камення, 
яны зрэдку пастрэльвалі ў бок рэчкі. У адказ адтуль 
чуліся таксама стрэлы. Немцы былі значна бліжэй да 
рэчкі, чым пунька. Зірнуў Пасцябунчык пад хмызнякі 
і ўкрыўся потам. Шэптам паклікаў Сашку. Паміж ку- 
стоў алешніку, прыгінаючыся на адкрытых мясцінах, 
цугам прабіралася да рэчкі чалавек пятнаццаць гіт- 
лераўцаў. Відаць, тыя, што стралялі з поля, адцягвалі 
на сябе ўвагу партызан, а гэтыя намагаліся перабрац- 
ца за рэчку, каб ударыць партызанам з тылу. Бы- 
лі немцы ўсяго якіх метраў за пяцьдзесят ад пунькі. 

Сітуацыя не сказаць каб прыемная для парашу- 
тыстаў, і ў іх не было ніякай ахвоты затрымлівацца 
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і далей у сваім вымушаным прытулку. Адзін за адным 
яны выслізнулі з пунькі і, прыціскаючыся бліжэй да 
алешніку, хаваючыся між лазнякоў і нізкіх парэчка- 
вых кустоў, папаўзлі таксама да рэчкі, 

Вось бліснула ўжо і вада. Нешырокая балотная 
рэчка, заросшы лапушыннем, густым чаротам, адкры- 
лася перад імі. Было да яе ўсяго якіх метраў за дзе- 
сяць, і Пасцябунчык і не заўважыў, як праскочыў 
гэтыя некалькі крокаў і боўтнуўся, як камень, у ваду. 
Страляніна ўзгарэлася з новай сілай. Але стралялі 
цяпер ужо больш з высокага берага, проста над гала- 
вою грымелі стрэлы. Падарожнікі і голас пачулі ад- 
туль, з кручы: 

— Не вытыркайцеся, не вытыркайцеся пакуль што 
з вады, трымайцеся берага. 

Хто не ўзрадуецца такой камандзе ў падобнай 
сітуацыі ды яшчэ на роднай мове? 

Немцы пастралялі яшчэ крыху, ды так і адышлі ні 
з чым. Неўзабаве два падарожнікі, мокрыя дашчэнту, 
стомленыя, сядзелі і абаграваліся ля невялічкага ця- 
пельца ў партызанскай заставе. Партызаны даставілі 
небагатыя іх пажыткі і груз, схаваныя ў кустах ля 
дарогі. 

Пад вечар парашутыстаў даставілі ў штаб парты- 
занскага атрада. 
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Невялікая каламажка пыліла па дарозе. Коні ляні- 
ва перабіралі нагамі, спрытна абмахваючыся хвастамі 
ад аваднёў і сляпнёў. Было апоўдні. Сонца прысмаль- 
вала так, што курчыўся малады ліст на алешніку, а 
дзе на ўзгорках аж пажоўкла трава. Пыл ад каламаж- 
кі ды ад дзесятка верхавых узнімаўся слупамі над да- 
рогаю. Коні фыркалі ад пылу, коннікі раз-поразу зні- 
малі шапкі, каб крыху прасушыць успацелыя лбы і 
чубы. Толькі дзед Пранук не зважаў на спякоту і ся- 
дзеў на козлах у сваёй кучомцы. Зручна прымасціў- 
шыся на кажушку і седзячы бокам, каб не ўпускаць 
з вока коней, ён вёў «сур'ёзную гаворку» з Сако- 
лічам. 

— Так што выходзіць, таварыш сакратар, у нас 
цяпер ва ўсіх раёнах Савецкая ўлада? 

— Так і ёсць, дзед Пранук. 

— Значыць, і немцу ў нашых раёнах канцы? Вы- 
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ходзіць, што хоць ён і зяняў нас, а мы на яго, можна 
сказаць, плюём, ніякай увагі не звяртаем? 

— Чаму ж? Увагу звяртаем вялікую, а пастараем- 
ся яшчэ і больш звяртаць. ; 

— Гэта я хацеў сказаць пра павагу: не шануем 
немца, не баімся яго. Усё роўна, як у васемнаццатым 
ды ў дваццатым было ў Рудабелцы ў нас. І немец та- 
ды дапякаў, і белы паляк на нас ішоў, гад гадам. А ў 
Рудабелцы не скарыліся, назат сваю рэспубліку аб- 
вясцілі, так і адстаялі Савецкую ўладу, усю вайну 
трымаліся. 

-- Рудабелка малая, дзед. Мы, здаецца, трохі 
большыя. Амаль што цэлая вобласць, дзед Пранук. 
Ды і па другіх абласцях тое ж робіцца, што і ў нае. 

— Вядома...-- сказаў з роздумам дзед.-- Вось я 
прыпамінаю... 

Але тут уехалі ў вёску, і дзед вымушаны быў спы- 
ніць гаворку, бо трэба ж было глядзець за коньмі. 

І толькі яны праехалі хаты з тры, як заўважылі 
на другім канцы нейкі рух. Там стаяла грамада лю- 
дзей, некалькі чалавек мітусілася ля воза пад ліпаю. 
Чуваць было, нібы хто лаяўся ці ўпрошваў каго. І не- 
хта плакаў. Можна было разабраць, што плача жан- 
чына. 

— Што там робіцца? — спытаўся Саколіч у хлап- 
чука, які бег адтуль. 

— А гэта, дзядзечка, свістуны адзежу адбіраюць, 
а ў цёткі Мар'і і карову цягнуць, таксама за адзежу. 

— Паганяй, дзед! — крыкнуў Саколіч. 

Людзі расступіліся, даючы ім дарогу. Двое дужых 
хлапцоў цягнулі за вяроўку карову, трэці падганяў яе 
хлабысцінай. Хлопцы намагаліся падвесці карову да 
воза, каб прывязаць яе. Ля іх бегала, мітусілася ні- 
зенькая, хударлявая жанчына са збітай набок хусткай, 
з ускудлачанымі валасамі. Яна то крычала на карову, 
каб пагнаць яе назад, то слёзна галасіла, упрошвала: 

— А родненькія, а навошта ж апошнюю браць! Ну 
ўзялі паліто, ну і бог з ім, навошта ж мяне жыцця 
рашаць, у мяне ж вунь дзяцей куча, куды ж мне па- 
дзецца з імі, з галубятамі! 

Хлопцы злосна адмахваліся ад яе: 

— Адчапіся, баба, а то горш будзе! 

Убачыўшы новых людзей, яны крыху сумеліся, 
але, пазнаўшы ў іх партызан, зноў узяліся за сваю 
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работу. Адзін кінуўся да воза, каб прыкрыць яго па- 
драным брызентам, На возе ляжалі авечкі, дзесяткі 
тры курэй, ды кідалася ў мяшку і вішчала на ўсю ву- 
ліцу парасё. 

Грозны, як хмара, сышоў з каламажкі Саколіч. 

-- Што вы тут робіце? 

— А хіба не бачыш? — дзёрзка адказаў адзін з 
хлопцаў і рашуча павярнуўся, каб узяцца за сваё. 

-- Вы хто? - адной рукой хапіўшыся за пісталет, 
другой затрымаўшы хлопца за рукаў, запытаў Са- 
коліч. 

-- Ну хто... Свістуны мы. 

- А гэта што? -- паказаў рукою на воз, на ка- 
рову. 

— На атрад забіраем. 

— Хто вам дазволіў, сабачыя вы сыны, апошнюю 
карову браць ў жанчыны? У яе ж двое сыноў у арміі. 

— За тое, што супраціўляецца. Загадалі ёй паліто 
аддаць, дык не хоча, упіраецца. 

— Хто вас упаўнаважыў на гэта? Самаўпраўства! 
Марадзёрства! 

Хлопцы збянтэжыліся. А калі коннікі Саколіча 
адабралі ў іх вінтоўкі і гранаты, яны і зусім разгубі- 
ліся. 

— Расстраляць басоту! — і Саколіч рукою мах- 
нуў.-- Вядзіце за гумны!.. 

Адзін, што раней трымаў сябе вельмі дзёрзка, па- 
мкнуўся быў уцякаць. Але яго тут жа схапілі за каў- 
нер, прывялі да воза. 

Людзі, што стаялі да гэтага моўчкі, раптам зага- 
варылі, зашумелі. Жанчына, якая пагнала была ўжо 
да варот карову, прыслухалася, прыпынілася і, забож- 
каўшы, падбегла да Саколіча. 

— Родненькі, ды няўжо страляць! 

— А вы, відаць, хочаце, каб яны кожнага дня вось 
так над вамі вытваралі? Ці не шкадуеце ўжо ча- 
сам іх? 

— Хто іх шкадуе, чарцей! Але ж, Васіль Іванавіч, 
ці варта так ужо люта караць... Іх вунь змусціў той 
руды д'ябал на паліто, не сваім жа надумам яны пры- 
ехалі па яго... Ну, а курэй... Ліха іх бяры, курэй... Не 
рашаць жа чалавека жыцця з-за іх... 

І ўжо не адна жанчына, а колькі было пажылых 
і старых людзей акружылі Саколіча. 
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— І папраўдзе, Васіль Іванавіч, можа б ты змяк- 
чыў ім кару, дурням гэтым... 

Саколіч выслухаў усіх. І калі сціх крыху гоман, 
сказаў: 

— Няхай будзе па-вашаму: караць смерцю мы іх 
не будзем. А за злачынствы перад партызанскай ды- 
сцыплінай мы будзем судзіць іх сваім партызанскім 
судом. А вы,- звярнуўся ён да падсудных,-- кла- 
няйцеся народу ды дзякуйце, што выбавілі вас ад 
смерці... 

Вінаватых не трэба было доўга прасіць. У адзін го- 
лас яны загулі: 

— Век будзем памятаць ласку вашу... І каб ногі 
нашы адсохлі, калі мы зноў надумаліся б на такую 
справу. 

— А ты ног, хлопец, не вінаваць, на галаву больш 
спасылайся! -- іранічна заўважыў дзед Пранук. 
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Гэта быў дзень, цяжкі для Саколіча. Перад самым 
пасяджэннем абкома, калі ў зямлянку сабраліся вы- 
кліканыя камандзіры і камісары атрада, з'явіўся і 
Свістун. І выглядам сваім, і вопраткай ён рэзка вы- 
лучаўся сярод партызан. Адпушчаная і добра дагле- 
джаная барада гарэла яркім полымем. За гэтую бара- 
ду ды за некаторыя ўчынкі яго сяляне празвалі рудым 
д'яблам. Дыхтоўныя сінія штаны гарэлі малінавым 
кантам, які знікаў у наглянцаваных да бляску новых 
хромавых ботах. На Свістуну была такая ж бліскучая 
скураная куртка, на якой эфектна паблісквалі рамяні 
партупеі, рэмень ад бінокля, рэмень ад палявой сумкі. 
На рамянях начэплены былі яшчэ розныя бразготкі: 
нямецкі кішэнны ліхтарык, палявы свісток. На баку 
не менш эфектна целяпаўся драўляны футарал ад маў- 
зера. Жартуючы, казалі, што ён нават трафейную за- 
пальнічку прымайстраваў да партупеі. 

Навюсенькая, з чырвоным верхам і залатымі галу- 
намі кубанская шапка ўпрыгожвала ваяку з галавы. 

Свістун і прыехаў з эфектам, не тое што другія: 
хто пехатою, хто на калёсах, хто верхам на самадзель- 
ным сядле, а то і проста на мяшку сена замест сядла. 
Пад ім ішоў трафейны конь, адбіты ад нямецкіх арты- 
лерыстаў, вялізны, грузны — на ім бы толькі калоды 
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вазіць. З Свістуном ехала цэлая світа: васемнаццаць 
хлопцаў, лоб у лоб, як адзін, усе ў скураных паліто. 
«Свістуноўскія гусары» - так празвалі партызаны 
асабовую ахову іх камандзіра. 

Свістун не паспеў і рукі падаць, як адразу пайшоў 
у наступ: 

— Нядобра так, стары! 

Саколіч паморшчыўся: 

— Папрашу пільнавацца парадку, таварыш Сві- 
стун, вы ў абкоме. 

— Ды кіньма гэтыя дробязі... Мы ж партызаны, та- 
варыш сакратар. 

— Тым больш... Давайце ж без усякіх «старых». 
Што ў вас там за крыўды? 

— Крыўда не крыўда, але павінен я заявіць рашу- 
чы пратэст супроць таго, як абыходзяцца з маімі пар- 
тызанамі, — зніжаючы крыху форс, прамовіў ён. 

— У чым рэч? 

— Навошта вы арыштавалі трох маіх партызан? 

— За марадзёрства. Хіба вы не ведаеце? 

— Якое там марадзёрства? Тут людзі ваююць, 
жыцця, можна сказаць, не шкадуюць, а вы за курыцу 
гатовы чалавека расстраляць. 

Ад Свістуна, які гаварыў усё гэта з найграным 
пафасам, моцна несла самагонным перагарам. 

Саколіч непрыязна паглядзеў на яго, падумаў аб 
прычынах, якімі можна было вытлумачыць такія не- 
дарэчныя паводзіны, і ўсё не мог дабрацца да іх. Ча- 
лавек як чалавек. Яшчэ ў часе зімовага рэйду ён да- 
лучыўся да партызан Саколіча са сваім невялічкім 
атрадам, які ён вывеў з аднаго заходняга раёна, дзе 
да вайны быў старшынёй райвыканкома. І ваяваў у 
часе рэйду нядрэнна, і хлопцы былі як хлопцы, сум- 
ленныя, акуратныя. А тут як далі яму невялікую, 
параўнальна спакойную зону, каб крыху адпачыў за 
вясну ды папоўніў свой атрад, пачаў мяняцца чалавек. 
У зоне яго адны лясы, немцы асабліва не турбуюць. 
І захапіўся рознымі несур'ёзнымі справамі. Надумаўся 
ператварыць атрад у кавалерыйскі. Коней раздабыў, 
пачаліся пошукі сёдлаў і скураных паліто. Цэлая по- 
шасць навалілася на акругу — не было спакою ні ад- 
ной вёсцы, ні аднаму мястэчку праз гэтыя паліто і 
сёдлы. Калі ж не ўдалося здабыць патрэбнага кам- 
плекта, абмундзіраваў у скуранкі і пасадзіў на коней 
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толькі сваю ахову. Атрад па-ранейшаму астаўся пры 
«пешым строі». 

Пасля кавалерыйскіх захапленняў Свістун кінуў- 
ся ў другія пражэкты. Пасяліўшы атрад у глухім не- 
праходным лесе ў пабудаваных па ранжыру зямлян- 
ках, ён завёў безліч усялякіх пасад і бюро, пунктаў, 
пастоў і г. д. У штабе атрада, у асабістай ахове, у бюро 
прапускоў, у пунктах прыёму данясенняў, унутранай 
і знешняй сувязі была большая палова людзей атрада. 
Калі яму сказалі, што яго вымудры непатрэбныя і 
шкодныя, ён не без дакору адказаў: 

— А што вы разумееце ва ўсёй гэтай справе! Вось 
арганізую полк, падвучу яго, а тады ўбачыце, як пра- 
грымім мы па ўсёй Беларусі... А то што гэта за аргані 
зацыя ў нас, саматужніцтва дый годзе... 

З Свістуна пасмейваліся, покуль такія практыка- 
ванні не прыносілі асаблівай шкоды. Але ж яны ішлі 
ўсё глыбей. То не падабаліся яму распараджэнні абко- 
ма ці камандавання, і ён ігнараваў іх. То пачынаў, як 
казаў ён сам, карныя акцыі супроць паасобных вёсак, 
якія, на яго думку, не праяўлялі асаблівай павагі да 
яго атрада. Гэтыя акцыі выяўляліся ў кантрыбуцыях 
курамі і парасятамі для патрэб самога штаба. Ад ак- 
тыўных выступленняў супроць немцаў Свістун ухіляў- 
ся, знаходзячы і пэўную для гэтага прычыну: атрад 
аслаб ад зімніх паходаў, яму патрэбна перадышка і па- 
паўненне. Гэта, так сказаць, афіцыйная прычына. 
А неафіцыйна падтрымлівалася і такая тэорыя: чаго 
асабліва напінацца, немцаў усіх не пераб'еш, парты- 
зан малавата, а іх чорт ведама колькі, яны вунь куды 
залезлі, калі іх адтуль выганіш. Ці не лепш перача- 
каць, сабраць сілы, і, калі армія пагоніць немца, тады 
і ўдарыць па ім. Гэтая тэорыя мела сякія-такія водгукі 
і ў некаторых іншых невялікіх атрадах у час вясновага 
зацішша, выкліканага бездарожжам. 

Абкому давялося правесці спецыяльную растлума- 
чальную работу, а разам з гэтым «правіць мазгі» і 
Свістуну. 

Было з Свістуном і другое здарэнне, якое вельмі 
ўзрушыла Саколіча. З месяц таму назад Свістун ад- 
камандзіраваў у абласны штаб камісара свайго атра- 
да, якога некалі прызначыў абком. Гэта быў сціплы 
чалавек, прыкладны камуніст. Да вайны працаваў ён 
сакратаром партыйнай арганізацыі тарфянога завода, 
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у першыя дні вайны быў цяжка паранены пад Гоме- 
лем, дзе ўдзельнічаў у баях у атрадзе народнага апал- 
чэння. Калі падлячыўся, пайшоў у партызаны, хаця 
пасля ранення адчуваў сябе хваравіта. Яму цяжка да- 
валіся доўгія пераходы, бо моцна накульгваў на пара- 
неную нагу. Ён шчыра ўзяўся наводзіць парадак у 
атрадзе, пакараў некалькіх марадзёраў і палахліўцаў, 
рашуча выступіў супроць п'яных дэбошаў і самадур- 
ства самога камандзіра і яго бліжэйшых прыяцеляў. 
Не прайшло і месяца, як Свістун ледзь не пад канвоем 
адправіў яго ў штаб разам з рапартам, у якім развяз- 
на пісаў, што ў яго няма спецыяльных машын, каб 
вазіць камісара ў паходах, і што яго атрад не бага- 
дзельня для калек і хворых. 

Праз які тыдзень, ігнаруючы абком і ўсю партый- 
ную арганізацыю, сам прызначыў новага камісара, 
аднаго з сваіх прыяцеляў. А яшчэ праз тыдзень па- 
сыпаліся ў штаб скаргі сялян адной вёскі, а потым за- 
явілася і цэлая дэлегацыя адтуль, якая прасіла Сако- 
ліча абараніць іх ад партызанскага камісара. Быў той 
камісар родам з іхняй вёскі. Там жа жыла і яго жонка. 

-- Калі быў гэты таварыш камісар звычайным 
партызанам,-- скардзіліся сяляне,-- то мы і самі маг- 
лі з ім справіцца. Ці мала калі ён біўся з жонкаю, вя- 
лікі-то нам з таго клопат... Але ж цяпер усёй вёсцы 
пагражае. Я, кажа, вас усіх у парашок сатру, бо вы 
ўсе з ёю, гэта значыць, з яго жонкаю, у адну дудку 
граеце. Па-ягонаму выходзіць- у нямецкую дуд- 
ку... Гэта ж не дай божа, каб праз такое каханне ўсе 
людзі цярпелі... 

Нехта наплявузгаў палітруку, што да жонкі нібы 
забягае паліцай з суседняй вёскі. «Заб'ю, гадаўку!» — 
крычаў палітрук, абражаны ў сваіх пачуццях. Сабраў 
чалавек пяць партызан і рушыў у вёску. Перабіў усе 
рамы ў жончынай хаце і хуценька ўцёк з вёскі з сваёй 
ваяўнічай групай. 

Калі Свістун зрабіў яго камісарам атрада, даведаў- 
ся хлопец, што жонка хадзіла ў суседнюю вёску, дзе 
размешчаны быў нямецкі паліцэйскі гарнізон. І зноў 
пачалося тое самае старое падазрэнне. Выбраў цям- 
нейшую ночку і падпаліў жончыну хату. На тую бяду 
быў моцны вецер. Праз якое паўгадзіны пяці двароў 
як не было. 

Пасля гэтага і з'явілася да Саколіча дэлегацыя з 


53 


вёскі з слёзнай просьбай пазбавіць іх ад такога небя- 
спечнага ваякі. І як ні супраціўляўся Свістун, хлопец 
гэты быў пазбаўлены годнасці камісара і пераведзены 
байцом ва ўзвод гаспадарчага абслугоўвання. А жон- 
ку яго, якая была найлепшаю сувязною, па загаду 
Саколіча перавялі ў адзін з далёкіх партызанскіх 
атрадаў. 

Такія справы адбываліся ў Свістуновым атрадзе, 
для якога падбіраў цяпер Саколіч трапнага чалавека 
на пасаду камісара. 

І вось сядзеў Свістун на пасяджэнні абкома, злёг- 
ку драмаў, лена прыслухоўваючыся да таго, пра што 
гаварылі. Надыходзіла другое ваеннае лета. Шмат бы- 
ло клопатаў абкому і штабу. Ад акупантаў была вы- 
звалена велізарная тэрыторыя, на якую яны рабілі 
толькі налёты. Калі наважваліся перайсці з месца на 
месца, то рабілі гэта толькі днём і буйнымі злучэння- 
мі. На вызваленай тэрыторыі, ці — як звалі яе--у 
партызанскай зоне, адноўлены былі ўсе ранейшыя па- 
радкі. Дарэмна пагражаў усякімі карамі партызанам 
гаўляйтэр Кубэ. Не дапамагла немцам і так званая 
зямельная рэформа, якую яны шырока разрэкламіра- 
валі і ў плакатах, і ў газетах, і па радыё. Каб больш 
прымацаваць людзей да хаты, акупанты ішлі на роз- 
ныя хітрыкі. Яны абвясцілі, што аднаўляюць рэгістра- 
цыю шлюбаў, спадзеючыся, што жанатаму чалавеку 
цяжэй, як нежанатаму, адарвацца ад сям'і і ісці ў 
партызаны. Рэгістрацыя шлюбаў пашырала і спіскі 
яўных заложнікаў. 

У апошнія дні мала было суцяшальнага на фран- 
тах. Ішлі ўпартыя баі пад Севастопалем. Немцы заня- 
лі Керч. 

Не было суцяшальнага і на далёкім Захадзе. На 
паўночным узбярэжжы Афрыкі актыўнічалі немцы і 
італьянцы, распачаўшы наступленне ў Лівіі. Немцы 
лютавалі ва ўсіх краінах Еўропы. І ў гэтай цяжкай. 
пякельнай атмасферы светлай маланкай прамільгнуў 
стрэл у Празе чэшскай, які загнаў у труну гітлераў- 
скага сатрапа Гейдрыха. 

Пра ўсё гэта гаварыў Саколіч у сваім выступленні. 

— Але вораг моцны, вораг люты і каварны. Таму 
мы павінны патроіць нашы ўдары па ворагу, набіраць 
і гартаваць нашы сілы. Партыя патрабуе: жалезнай 
дысцыпліны, няспынных, усё большых удараў па вора- 
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гу, уцягвання ўсё большых і большых народных мас 
у барацьбу, бязлітаснага вынішчэння ў нашых шэра- 
гах усякіх адмоўных з'явішч, як бяздзейнасць, боязь 
частых сустрэч з ворагам, палахлівасць і панікёрства, 
а часам -- і самае нахабнае марадзёрства, якое толькі 
ўчора мела месца ў адным з атрадаў...-- Тут Саколіч 
паглядзеў на Свістуна. 

Свістун неспакойна закруціўся на лаве, мармытаў 
пад нос: 

— Вы заўсёды бачыце не там, дзе трэба. Паглядзе- 
лі б у другіх... 

-- Бывае і ў другіх, але менш,-- стрымана сказаў 
Саколіч.-- А трэба, каб нідзе не здаралася. Раіў бы і 
вашаму атраду, таварыш Свістун, больш разумна ста- 
віцца да народу, больш прыслухоўвацца да яго крыўд 
і патрэб. Перад намі яшчэ вялікая барацьба за хлеб. 

— Якая там барацьба! — з упартасцю п'янага не 
супакойваўся Свістун.-- Зробім развёрстку, вось вам 
і хлеб. 

— Зрабіць развёрстку на гатовы хлеб — не хітрая 
справа. Гэта, выбачайце, і ўсякі дурань можа зрабіць. 
А вы памажыце народу мець ураджай, зберагчы збож- 
жа, не даць яго ў нямецкія рукі. 

— Вы, можа, загадаеце майму атраду яшчэ зямлю 
араць? 

— Што ж, трэба будзе — і загадаем. 

— Я ваяваць павінен, а не зямлю калупаць ды 
яшчэ гэтыя... мітынгі ды гутаркі праводзіць... 

Саколіч прыўзняўся. Ад моцнага ўзрушэння ён 
ледзьве падбіраў патрэбныя словы. · 

— Ведаеце, таварыш Свістун, ваяваць — гэта доб- 
рая рэч. Але бяда, калі людзі часам трацяць гэтую 
здольнасць. Зашыліся некаторыя ў лясы, як краты ў 
зямлю, і на немца забыліся, які ён там той немец. 

— Можна без намёкаў? 

— А якія там намёкі... — траціў ужо ўсякую цярік 
лівасць Саколіч. — І наогул параю вам, таварыш Сві: 
стун: ідзіце вы ды выспіцеся добра, з цвярозым ляг- 
чэй можна дамовіцца. І каб было гэта першы і апошні 
раз. Для п'янага ў нас не будзе дарогі ў абком. 

— Што ж, пайду... Скаруся... Як-ніяк, вы началь- 
ства, прадстаўнік ЦК...— марудзячы, з ноткамі най- 
гранага трагізму не гаварыў, а цадзіў словы Свістун, 
торгаючы рамяні партупеі. — Не прыжыўся, значыць... 


55 


Што ж, пашукаем і мы праўды, ёсць і акрамя вас 
упаўнаважаныя ЦК... 

-- Ды што ён вярзе там? Ганіце ў шыю гэтага ку- 
рынага дыверсанта! — пачуліся галасы. 

— Пайду, пайду, толькі вось вазьміце ды палю- 
буйцеся, што вытвараюць вашы ўлюбёнцы, якім вы 
верыце і давяраеце. : 

Свістун кінуў на стол нейкую газетку і паважна 
выйшаў з зямлянкі. 

Гэта была фашысцкая газета, якая выдавалася ў 
Мінску. На першай старонцы кідалася ў вочы вялікая 
аб'ява. У ёй паведамлялася, што пакарана смерцю 
«паўтараста чалавек камуністаў і камісараў з выкры- 
тага і разгромленага ўрэшце бальшавіцка-партызан- 
скага цэнтра ў Мінску». Звярынай нянавісцю да па- 
караных быў прасякнуты кожны радок. Як ні цяжка 
было чытаць гэтую аб'яву, аднак не яна здзівіла Са- 
коліча. Пра некалькі правалаў партыйнага падполля 
Мінска было ўжо вядома ад сваіх людзей. Вядома 
было, што лік пакараных быў значна большы, чым 
гаварылася ў афіцыйным нямецкім паведамленні. 

Саколіч бегла зірнуў на нямецкія франтавыя па- 
ведамленні, перагарнуў старонку. І тут убачылі ўсе, 
як рэзка змяніўся ён з твару, як грузна апусціўся на 
лаву, камечачы рукой ліст газеты. 

У газеце надрукаваны быў партрэт чалавека, зна- 
ёмага да апошняй рыскі, да апошняй маршчынкі на 
твары. І гэты размашысты зачос валасоў, і крыху пры- 
ўзнятае левае брыво, і моцна сцятыя заўсёды губы, і 
мужны адкрыты . позірк, які заўсёды проста глядзеў 
субяседніку ў вочы, без ліслівасці, без хітрасці, без 
затоеных думак. Ён любіў заўсёды гаварыць праўду, 
хаця гэтая праўда магла часам і не падабацца яго 
субяседніку. Перад Саколічам быў партрэт Слышэні, 
члена абкома, работніка партызанскага штаба і бліз- 
кага друга Саколіча. 

Саколіч моўчкі ўглядаўся ў знаёмыя рысы, баю- 
чыся перавесці позірк на чорныя радкі слоў пад парт- 
рэтам. Але ж трэба глядзець праўдзе ў вочы. «Як нам 
паведамілі германскія ўлады,-- пісала фашысцкая га- 
зета, — некалькі тыдняў таму назад прыйшоў з лясоў 
у горад і здаўся ў іх рукі былы кіраўнік Камуністыч- 
най партыі Мінскай вобласці, які з пачатку вайны і да 
апошняга часу кіраваў атрадамі партызан-бандытаў. 
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Ён, як паведамілі нам адпаведныя ўлады, здаўся па- 
сля таго, як пераканаўся ў безнадзейнасці і бязмэтна- 
сці барацьбы з храбрымі войскамі нашых гераічных 
збаўцаў, што прынеслі нам жыватворчы парадак Но- 
вай Еўропы. У хуткім часе ён выступіць перад жыха- 
рамі горада Мінска і раскажа пра той велізарны крах, 
які пацярпелі абманутыя бальшавікамі людзі, што па 
несвядомасці сваёй пайшлі ў партызаны». 

Саколіч моўчкі перадаў газету другім. Была такая 
цішыня ў зямлянцы, што чуваць было, як цяжка ды- 
хае Саколіч, як шарахціць папера, калі пераходзіла 
газета ад адной купкі людзей да другой. 

І раптам цішыня гэтая абарвалася. Нехта гучна, 
усхвалявана загаварыў у канцы стала: 

— Аднак цяжка даводзіцца немцам, калі пачы- 
наюць ісці на такія... правакацыі. 

-- Правакацыя? — ледзь чутна запытаўся Са- 
коліч. 

— А вы верыце таму, што пішуць гэтыя фашысц- 
кія пустабрэхі? 

— Ці веру я? Ды не ў гэтым справа, наіўны вы 
чалавек. Ні я, ні вы, адчуваю гэта ўсім сваім сэрцам, 
ніхто з нас не верыць і не можа верыць у гэтую бруд- 
ную хлусню. Але справа ў тым, што гітлераўцы нама- 
гаюцца выдаць гэтую хлусню за шчырую праўду 
народу. Разумееце, народу! І мы не павінны заплюшч- 
ваць воч на тое, што знойдуцца легкаверныя,- я га- 
вару пра нашых, пра савецкіх людзей, — якія могуць 
і паверыць гэтай хлусні. Знайшоўся ж вось і сярод 
нас такі чалавек, ды яшчэ камандзір атрада, на нашу 
бяду. ; 

— Яму з п'яных воч ліха ведае што можа здацца. 

— Дык вось жа бачыце, з п'яных... Прыйдзецца 
нам больш сур'ёзна ўзяцца за падобныя п'яныя вочы. 

У зямлянцы доўга яшчэ гаварылі. Адно, што было 
правільна напісана ў газеце, гэта тое, што Слышэня 
трапіў у рукі гітлераўцам. Але ў глыбіні душы Сако- 
ліч быў упэўнены, што Слышэня не здрадзіў. Ён доб- 
ра ведаў Слышэню, каб дапусціць, што гітлераўцы да 
гэтага часу будуць займацца з ім. 

-- Як бачыце,-- сказаў урэшце Саколіч, — пачалі 
мы сягоння з невясёлых спраў. Але ўсё ж павінен я 
парадаваць вас важнай навіной, якой чакалі мы даў- 
ным даўно. З сённяшняга дня маем мы сталую сувязь 
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в Масквой. А вось і ліст з Цэнтральнага Камітэта 
партыі. 

Ніколі не было так ажыўлена ў штабной зямлян- 
цы, як пасля гэтых слоў Саколіча. Усе акружылі яго 
і як на дзівоснае цуда паглядалі на канверт, на папе- 
ру, якую Саколіч знарок паволі разгортваў на стале. 
Усе ўглядаліся ў знаёмыя фіялетавыя літары штампа, 
у роўныя радкі машынапісу, у знаёмую ўсім пячаць 
ЦК. Некаторыя памацалі канверт, сургучныя пя- 
чаці, якія крыху сям-там патрэскаліся і вышчар- 
біліся. 

— Вось гэта дык та-ак!.. 

— Глядзіце, і подпіс Панамарэнкі! 

Папера была звычайнай пуцёўкай шыфроўшчыка 
і радыста, накіраваных у распараджэнне партызанска- 
га штаба Саколіча. 

Не сказаць, каб адважна, але сяк-так пераступіў 
Пасцябунчык цераз парог зямлянкі і, убачыўшы да- 
волі вялікую групу людзей, крыху разгубіўся. Ён пры- 
глядаўся да ўсіх праз тоўстыя шклы акуляраў, шу- 
каючы Саколіча. 

Сустрэлі яго крыху жартаўліва: 

— Ну, як там за воблакамі, Карней Сцяпанавіч? 

-- Усё ў парадку, поўны ажур. 

— Аднак давайце пра справу, Карней Сцяпана- 
віч,-- спыніў жарты Саколіч.-- Радыёграму адаслалі? 

— Адаслалі, таварыш сакратар. 

— Адказ ёсць? 

— Ёсць і адказ. Вось ён, калі ласка. 

Пасцябунчык перадаў Саколічу складзены лісток 
паперы, спісаны алоўкам. Каб хто ўважліва назіраў 
у гэты міг за Пасцябунчыкам, то заўважыў бы, што 
ён паводзіць сябе не зусім спакойна. Памкнуўся быў 
наперад, нават рот разявіў, збіраючыся нешта важ- 
нае сказаць. Але Саколіч пачаў ужо чытаць, і Пасця- 
бунчык застыў на сваім месцы. 

«Пасылаем сардэчнае вітанне камандзіру парты- 
занскіх злучэнняў Мінскай вобласці таварышу Са- 
колічу, камандзірам і камісарам, партызанам і пар- 
тызанкам. Радыёграму вашу атрымалі. Віншуем 
з баявымі поспехамі, жадаем і надалей шчаслівых 
перамог над лютым ворагам. Абнімаем і цалуем усіх 


вас. Цэнтральны Камітэт Камуністычнай партыі баль- 
шавікоў Беларусі». 


58 


— І ўсё? — запытаўся Саколіч, павярнуўшыся да 
Пасцябунчыка. 

— Усё, таварыш сакратар! -- спяшаючыся, адка- 
заў ён.-- Мне можна ісці? 

-- Ідзіце. 

Зямлянка паступова зашумела, напоўнілася люд- 
скімі галасамі. 

Гаварылі, абменьваліся думкамі, успамінамі, спра- 
чаліся. Ва ўсіх быў радасны, прыўзняты настрой. 

І ўсё ж кожны з прысутных - а гэта бачыў Сако- 
ліч- адчуваў нейкую разгубленасць. Якую — пра 
гэта, можа, і не сказаў бы ніхто, бо цяжка было выка- 
заць пачуццё, якое валодала ўсімі. Ды проста было ня- 
зручна гаварыць пра гэтае няяснае пачуццё ўнутра- 
нага незадавальнення, што асталося пасля зачытання 
радыёграмы ЦК. Не вязалася яно з тым сур'ёзным 
стылем, якім пісаліся любыя дакументы, дырэктывы, 
інструкцыі, нават прывітанні з поваду якой-небудзь 
важнай падзеі. Саколіч закрыў пасяджэнне абкома і, 
астаўшыся адзін у зямлянцы, доўга хадзіў з кутка 
ў куток, абдумваючы кожнае слова пісьма. 
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Раніца не прынесла ніякіх змен. У чарговай ра- 
дыёграме ЦК, якую Пасцябунчык перадаў Саколічу, 
нічога новага не было. Усё тыя ж сардэчныя прыві- 
танні і пацалункі. Саколіч злосна паглядаў на Пасця- 
бунчыка, але, нічога не сказаўшы, заняўся чарговымі 
справамі. Пасцябунчык выйшаў з яго зямлянкі і ад- 
разу заваліўся спаць. 

Калі ж тое самае паўтарылася і на трэці дзень, Са- 
коліч зайшоў да Бохана. 

— Ведаеш што, глядзі ты як след за гэтымі радыё- 
аматарамі, пакуль мы не разбяромся з імі як след у 
афіцыйным парадку. — І тут жа расказаў яму пра ра- 
дыёграмы і пра ўсе свае сумненні. 

— Ды я і сам гляджу, Васіль Іванавіч. Справа са- 
праўды набывае не зусім добры выгляд. Аднак раз- 
блытаем, не ўцякуць, калі што якое... Ды, як мне зда- 
ецца, тут справа куды прасцей, як мы думаем... 

Назаўтра Саколіч паклікаў да сябе членаў абкома, 
якія трапіліся на той час у штабе. Расказаў ім пра Па- 
сцябунчыка. Паслалі па яго. Але каб не выклікаць 
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няць чарговую радыёграму. 

Неўзабаве Пасцябунчык стаяў у штабной зямлян- 
цы, трымаючы напагатове складзены лісток паперы. 

— Прыняў? - запытаўся ў яго Саколіч. 

— Прыняў, Васіль Іванавіч, вось, калі ласка! — 
і ён перадаў радыёграму. 

-- Чытай, Бохан! 

Той чытаў, ледзь стрымліваючы ўсмешку. А калі 
справа падышла да вядомых ужо ўсім пацалункаў, па 
зямлянцы разлёгся раскацісты рогат. 

-- Рагатаць няма чаго! - сказаў Саколіч, устаў- 
шы з-за стала.-- Такімі справамі не жартуюць, тава- 
рышы...-- І тут жа звярнуўся да Пасцябунчыка: -- Ты 
што ж, нягоднік, да якога часу будзеш мудраваць? 

Пасцябунчык стаяў ні жывы ні мёртвы. У яго трэс- 
ліся кончыкі пальцаў і сутаргава перасмыкаліся губы. 

— Таварыш сакратар, чаму вы так узлаваліся?.. 

-- Па чыйму загаду ты падаўся ў правакатары? 

-- Божа мой, няўжо вы думаеце, што я правака- 
тар? 

— А гэта што? Вось цалуйся з сваімі радыёграма- 
мі,— і ён кінуў у твар яму прынесены лісток папе- 
ры.— Знайшоў з каго дурыкі строіць. Ты што, за іды- 
ётаў нас лічыш, думаеш ашукаць гэтымі тваімі паца- 
лункамі? 

— Госпадам богам клянуся: усё праўда, самая чы- 
стая праўда... 

— Ты госпада не чапай, кажы пра сябе. 

— Дальбог, праўда! — І зусім ужо безнадзейна не 
прагаварыў, а прашаптаў Пасцябунчык:- Калі не 
верыце, дык расстраляйце хіба, адно мне аста- 
лося... 

— Што ж, і расстраляем! Таварыш Бохан, пішы за- 
гад штаба; Пасцябунчыка Карнея Сцяпанавіча рас- 
страляць як здрадніка радзімы і правакатара... 

Збялеў тут Пасцябунчык, кінуўся да стала: 

— Родненькія, даражэнькія, ды што ж гэта такое? 
Які ж я здраднік, які правакатар? Я шчырую праўду 
скажу... Ну маніў я вам, усё думаў, што ўспомню 
шыфр... Шыфр я забыў, калі ад немцаў уцякаў, так 
жа тады напалохаўся. 

— Эх ты... Пацалунчык! — з пагардай сказаў Бо- 
хан, прыгадаўшы яго радыёграмы. Не ведаў Бохан, 
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што гэтае слова прыліпне да чалавека і стане другім 
яго прозвішчам. 

А Саколіч паглядзеў з дакорам на ссутуленую по- 
стаць, паківаў галавою, сказаў: 

— Выходзіць, чакалі мы цябе як чалавека, спа- 
дзяваліся, а ты падвёў нас. І хто ж цябе за язык тры- 
маў, што не мог адразу прызнацца, як гэта зрабіў 
бы кожны сумленны чалавек... 

-- Сораму баяўся, Васіль Іванавіч. Думаў жа, ус- 
помню і ўсё пойдзе як след. 

— Аднак чаму ж ты ўсё на гэтыя пацалункі наля- 
гаў у тваіх, з дазволу будзь сказана, радыёграмах? 

-- Думаў я, думаў, Васіль Іванавіч, і нічога леп- 
шага не мог выдумаць, усё на адзін капыл выхо: 
дзіла... 

Да Саколіча паклікалі Сашку. 

— Дык вось, Аляксандр Пятровіч, павінны мы вы- 
рашыць з табою важную дзяржаўную справу. Радыё- 
граму ты можаш паслаць? 

— У любую хвіліну, таварыш камандзір. Праўда, 
не ў любую, а ў вызначаны для гэтага час. Ну, а калі 
што тэрміновае, дык пастараемся як-небудзь выклі- 
каць Маскву і цяпер. Давайце шыфроўку, я зараз... 

— А без шыфра, скажам? -- хітра. паглядзеў 
яго Саколіч. 

-- Што вы, таварыш камандзір! За радыёграму без 
шыфра я адказваю галавой, пад расстрэл іду... 

— А можаш ты ўявіць сабе такі выпадак: з на- 
парнікам здарылася якое-небудзь няшчасце, ну, за- 
хварэў, скажам, альбо загінуў. Што ж тады рабіць 
табе як радысту? 

Сашка задумаўся на якую хвіліну. 

— Бачыце, інструкцыя прадугледжвае і такія вы- 
падкі,-- сказаў ён.-- Калі якое няшчасце -- я часова 
пераходжу на аварыйны шыфр, які ведаю толькі я. 
Але ж гэта дазваляецца толькі ў крайніх выпадках. 

— Такі выпадак і здарыўся. Пераходзь на ава- 
рыйны. 

Неўзабаве Саколіч і Сашка зашыфроўвалі карот- 
кую радыёграму ў Маскву з просьбай выслаць новага 
шыфравальшчыка. 

Дні праз тры прызямліўся з самалёта ўночы новы 
шыфравальшчык, а разам з ім апусцілася і некалькі 
грузавых парашутаў. 
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Сталая радыёсувязь з Масквою была для штаба і 
для ўсіх партызан сапраўдным святам. З гэтай прычы- 
ны Саколіч скараціў тэрмін пакарання Пасцябунчыку. 
І калі таго выпусцілі на волю, абвясціўшы, што ён уз- 
нагароджаны суровай вымовай, Пасцябунчык прыбег, 
як апантаны, у штаб. Крыкнуў яшчэ з парога: 

— Усё, усё ўспомніў, да каліўца. Гэта ж трэба, 
тады такое зацямненне на мяне найшло. 

Усміхнуўшыся, Саколіч адказаў яму: 

— Што ж, прасвятляйся цяпер пасля зацямнення. 
А шыфр твой ужо нічога не варты. Пакуль ты сядзеў, 
і шыфр твой устарэў. Ды і новы шыфравальшчык ця- 
пер у нас. Але не сумуй, справу і табе мы знойдзем. 


ЧАСТКА ДРУГАЯ 


1 


Яшчэ ў канцы лютага месяца Слышэня быў пасла- 
ны ў горад. Адтуль ішлі трывожныя весткі: партый- 
нае падполле перажывала калі не крызіс, дык вялікія 
цяжкасці. Адзін за адным здараліся правалы, загіну- 
ла некалькі таварышаў, якія спецыяльна былі пакіну- 
ты абкомам на падпольную работу. Былі разгромлены 
дзве падпольныя групы ў цэнтральным раёне горада, 
арыштавана некалькі чалавек з падпольнага гаркома. 

Па ўсім відаць было, што ў падполле пралезлі гіт- 
лераўскія лазутчыкі і дзейнічаюць там, вынішчаючы 
лепшых людзей. Трэба было прымаць меры хутка і ра- 
шуча. 

Слышэня параўнальна новы работнік у абкоме, ку- 
ды ён прызначаны быў да вайны загадчыкам транс- 
партнага аддзела. У горадзе яго асабліва яшчэ не ве- 
далі, за выключэннем хіба чыгуначнага вузла, дзе ён 
за кароткі час паспеў добра пазнаёміцца з усім акты- 
вам, з найбольш вядомымі людзьмі транепарту. 

Паколькі Слышэню мала ведалі ў горадзе, таму і 
паслалі туды. Ён прыпыніўся на адной з глухіх уцале- 
лых вуліц на ўскраіне горада ў домакіраўніцтве, якое 
было, па сутнасці, явачнай кватэрай. А праз колькі 
дзён ён насіў у кішэні дакументы рабочага сталярнай 
майстэрні, арганізаванай з дазволу гарадской управы 
групай «саматужнікаў». Арцель вырабляла сякую-та- 
кую мэблю. Неўзабаве буйны нямецкі лазарэт прапа- 
наваў рабіць яе толькі па яго заказу. Параіліся «сама- 
тужнікі» і аднадушна пагадзіліся на такую прапанову. 
Арцель пачала вырабляць труны і заслужыла такі да- 
вер у гітлераўцаў, што заказы пасыпаліся і з другіх 
гарадоў. А патрэба ў прадукцыі асабліва павялічыла- 
ся ў часе баёў пад Масквой: у горадзе не паспявалі 
размяшчаць эшалонаў параненых. 

Майстэрня займалася не толькі вырабам мэблі і 
трун для гітлераўскай арміі. Яна была, па сутнасці, пе- 
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расыльным пунктам, праз які праходзілі ўцекачы з 
лагера ваеннапалонных, а таксама рабочыя з мінскіх 
фабрык і заводаў, якіх па тых ці іншых прычынах трэ- 
ба было тэрмінова пераправіць з горада ў партызан- 
скую зону, галоўным чынам у атрады Саколіча. 
У майстэрні былі добрыя сувязі з заявачным бюро і 
пашпартным сталом гарадской управы, дзе працавалі 
свае людзі. Былі сувязі і ў адрасным стале. І калі вы- 
нікала патрэба знішчыць які-небудзь адрас, які вы- 
клікаў залішнюю цікаўнасць гітлераўцаў, гэта рабіла- 
ся даволі лёгка. 

Слышэня працаваў колькі дзён у майстэрні, габлю- 
ючы дошкі, тут жа і начаваў на сасновых стружках. 
Потым перабраўся на кватэру яшчэ далей на ўскраіну 
і, паводле слоў загадчыка арцелі, працаваў на кватэ- 
рах заказчыкаў. У арцелі працавалі і сталяры, якія 
не мелі ніякага дачынення да падполля, і ніхто не 
звярнуў асаблівай увагі на новага сталяра. 

Ад хлопцаў, якія працавалі сувязнымі, Слышэня 
даведаўся пра прозвішчы, клічкі, адрасы явачных 
кватэр, дзе можна было сустрэцца з некаторымі чле- 
намі падпольнага гаркома. Сярод гэтых прозвішчаў 
былі і знаёмыя. «Дрэнна, аднак, працуе гарком, калі 
так лёгка можна даведацца пра яго членаў і любы су- 
вязны ведае амаль што палову асабовага складу гар- 
кома»,-- падумаў Слышэня і пачаў дзейнічаць з вы- 
ключнай асцярожнасцю. У яго былі яўкі абкома да 
мінскіх чыгуначнікаў. Там моцная і згуртаваная пар- 
тыйная група, якая кіравала на вузле цэлым атрадам 
дыверсантаў. Як ні намагаліся гестапаўцы пралезці 
ў чыгуначнае падполле, гэта пакуль што ім не ўдава- 
лася. Слышэня намерыўся ўжо быў пайсці дя мінскіх 
дэпоўцаў, як па горадзе пракацілася хваля арыштаў. 
Было арыштавана і некалькі чалавек з гаркома, а праз 
тры дні на гарадской плошчы павесілі сем камуністаў. 
Сярод іх быў і Стары, ці, як звалі яго яшчэ падполь- 
шчыкі, Бацька. Ён загадваў асабовым сталом у пад: 
польным гаркоме. У яго зберагаліся ўсе спіскі і адрасы 
актыўных падпольшчыкаў горада. Калі даведаліся, 
што ён арыштаваны, некаторыя пачалі падавацца з го- 
рада або тэрмінова мяняць дакументы і кватэры. Ад- 
нак усё абышлося даволі шчасліва. Як стала вядома, 
Стары, нягледзячы на тое, што яго жудасна катавалі, 
нікога не выдаў і не сказаў, дзе хаваў і куды падзеў 
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спіскі падполля. Па ўсім было відаць, што яго і нека: 
торых таварышаў нехта выдаў. Але ніякіх кампраме- 
туючых дакументаў ці матэрыялаў пры ім не знайшлі. 
Вядома стала і другая акалічнасць: з арыштаваных 
выпушчаны на волю нібы як беспадстаўна абвінавача- 
ныя два чалавекі, абодва члены гаркома. Першы з іх 
быў сакратаром гаркома. Прозвішчы абодвух былі не- 
знаёмыя Слышэню. Адкуль яны заявіліся, пры якіх 
акалічнасцях трапілі ў падполле, ніхто дакладна ска- 
заць не мог. Аднаго звалі Кавалевічам, другога Зыбі- 
ным, першы і быў сакратаром. 

Зацікаўлены ўсімі гэтымі акалічнасцямі, Слышэ- 
ня наважыўся-такі наведацца да чыгуначнікаў. Была 
ў яго яўка да старога чыгуначніка, былога паравозна- 
га машыніста, які да вайны яшчэ перайшоў на пенсію, 
але трымаўся дэпо і выконваў сякія-такія работы, каб 
толькі не пакідаць чыгункі і асяроддзя, з якім зжыў- 
ся за доўгія гады працы. Цяпер, паводле вестак, якія 
меў Слышэня, стары чыгуначнік служыў вартаўніком 
у дэпо. Вядома было Слышэню, выконваў ён невялікія 
даручэнні гаркома, галоўным чынам па сувязі з чыгу- 
начнікамі. Сцяпана Іванавіча Журыцкага - так звалі 
былога машыніста — Слышэня ведаў і асабіста. Яшчэ 
калі прызначаны быў Слышэня загадчыкам транспарт- 
нага аддзела, тады па рэкамендацыі чыгуначнікаў ён 
стаў часова на кватэру да Журыцкага, дзе займаў два 
пакойчыкі ў старым доміку ў чыгуначным пасёлку за 
таварнай станцыяй. 

У часе вайны Журыцкі выканаў два даручэнні 
Слышэні, якія былі перададзены яму праз сувязных. 
Вось да яго і наважыўся ісці Слышэня, каб потым звя- 
зацца і з другімі дэпоўцамі, а таксама з некаторымі 
таварышамі з вагонарамонтнага завода. Але выпадко- 
ва сустрэўся з.ім на вуліцы. Журыцкі ішоў з рынку, 
нёс у кашолцы гладышок капусты ды з паўдзесятка 
салёных агуркоў. 

Калі ціха аклікнуў яго Слышэня, ён асцярожна 
азірнуўся ва ўсе бакі і, здзіўлена паціснуўшы плячы- 
ма, пайшоў далей. Ён не пазнаў Слышэні. Слышэня 
нагнаў яго. 

__ Што ж вы не пазнаеце сваіх знаёмых, Сцяпан 
Іванавіч? 

Журыцкі трывожна зірнуў на яго старэчымі вачы- 
ма і паківаў галавою: 
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2. Не, не... выбачайце мне старому. Вы памыляе- 
цеся, не ведаю вас! 

— Не прызнаеце блізкіх людзей, нават колішняга 
свайго кватаранта? 

Убачыўшы, што нікога поблізу няма, стары пры- 
пыніўся, агледзеў незнаёмага. І ўрэшце ўспляснуў да- 
лонямі, ледзь не выкінуўшы з кашолкі свае набыткі. 

г. Божа мой, каго бачу я! Пойдзем хутчэй, тут ля 
рынку ўсякая брыда бадзяецца. 

Калі ўжо добра адышліся і трапілі ў адзін з кры- 
вых завулкаў чыгуначнага пасёлка, стары даў волю 
сваім пачуццям. 

— А я цябе, Вадзім Рыгоравіч, і не пазнаў, дальбог 
не пазнаў. Акцёр, сапраўдны акцёр! 

— Ды гэта не фальшывая барада, а свая, можна 
сказаць, уласнай гадоўлі. 

— 8 такою барадою толькі ў бургамістрах хадзіць! 

— Дзякуй за камплімент. 

— Гэта жарты, канечне. Але жартаваць будзем па- 
сля. Чуў, што ў горадзе дзеецца? 

— Не толькі чуў, бачыў... 

— Да мяне ідзеш? — спытаў Журыцкі. 

— Адгадаў. Трэба з табой пагаварыць. 

Неўзабаве Слышэня і Журыцкі сядзелі за сталом 
і пілі чай, завараны сушаным маліннікам. 

— Дык вось што, Сцяпан Іванавіч, ведаеш ты доб- 
ра, хто я і што я, — пачаў гаворку Слышэня. 

— Гэта я ўсё ведаю, Вадзім Рыгоравіч. Чым ты, 
аднак, цікавішся? 

— Ды цікаўлюся многа чым, але не ўсё разам. Мо- 
жа, ты скажаш мне, хто ў вас такі Кавалевіч, што ён 
за чалавек і адкуль з'явіўся? 

— Цяжкае пытанне ты задаеш, бо не ўсё ясна мне 
і самому. 

— А ты быў калі-небудзь у гаркоме? 

— Раней выклікалі, а цяпер, прызнацца, проста 
не хаджу. І не тое што сам, а параілі не вельмі ўча- 
шчаць туды... Да некаторых асоб, канечне... 

— Нешта ты мудрагеліста гаворыш, Сцяпан Івана- 
віч? Ніяк я не ўцямлю, што да чаго? 

- А што ж тут цяміць? Справа яна хаця і цём- 
ная, але да некаторай ступені і ясная. Адкрыта табе 
скажу, няма там парадку. Прызнацца табе, проста не 
хочацца, каб немаведама хто табою камандаваў. Чорт 
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лысы цябе на шыбеніцу можа падставіць -- і бывай 
здароў... 

— Як гэта — на шыбеніцу? 

— А вось так, звычайна, — Журыцкі на хвіліну за- 
думаўся, нібы вырашаючы, гаварыць яму пра ўсё, што 
даўно не дае спакою, ці не. І ўрэшце рукою махнуў. — 
Што ж, мы з табой абодва партыйныя людзі, таіцца 
нам няма чаго. Ты вось не падумаў, відаць, а з якой 
прычыны загінуў Стары? З чые гэта ласкі загінулі і 
другія? І вось скажу я табе, — тут голас перайшоў на 
шэпт,— праз паганую руку загінулі людзі. А праз 
чыю? Вось тут і трэба як след падумаць. Яшчэ месяцы 
тры назад, калі гарком збіраўся часта, — а склікалі 
тады, як на канферэнцыі ці пленумы, якога толькі на- 
роду не сабіралася! — дык вось яшчэ тады гэты прой- 
дах, Кавалевіч, заікнуўся быў, каб перадалі яму спіс- 
кі партыйнага падполля. Трэба сказаць, што яму ў гэ- 
тым адмовілі. Ну, а нам вядома, што незадоўга перад 
арыштам Старога Кавалевіч некалькі разоў прасіў не- 
афіцыйна: аддай ды аддай мне спіскі. Нават пагра- 
жаў: ты мне, кажа, працаваць перашкаджаеш, бо які 
я сакратар, калі не ведаю, кім кірую... Але не такі быў 
Стары, каб паддацца на такія ўгаворы. Або, як ты па- 
глядзіш на такую з'яву: здарылася гэта яшчэ перад 
арыштамі. Была тут у нас явачная кватэра ў адным 
доме. А на двары жыла там жанчынка, дачка ў яе ма- 
лая, гадоў так восем. Часам заўважала тая жанчына, 
што збіраюцца на кватэру зрэдку адны і тыя ж людзі. 
А некаторых яна і з твару добра ведала. Разы два на 
кватэру тую заглядаў і Кавалевіч. Жанчына жыла з 
таго, што мыла падлогі ў дамах, бялізну. Часта пра- 
цавала і на кватэры ў аднаго гестапаўскага чыноўніка, 
эсэсаўца. І вось аднаго разу ўзяла і сказала Старому, 
каб асцерагаліся ўсе Кавалевіча, бо бачыла яго не- 
калькі разоў у гестапаўца. І што ты скажаш, не паве- 
рылі ёй тады. Наладзілі, канечне, сякую-такую пра- 
верку, сачылі за домам гестапаўца, за Кавалевічам. 
Але патрапіць на сляды не ўдалося. А тым часам жан- 
чына была арыштавана, і дзіцё яе знікла невядома 
куды. Трапілі ў турму і некаторыя таварышы, да якіх 
прыходзіла некалі тая жанчына. А Кавалевіч як ха- 
дзіў, так і ходзіць... Вось, брат, які ў нас упаўнава- 
жаны... 

— Кім упаўнаважаны? 
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— Ды Кавалевіч яшчэ раней, як аб'явіўся ў Мін- 
ску, абвясціў сябе ўпаўнаважаным ЦК. Цяпер ён ча- 
мусьці не ўспамінае пра свае паўнамоцтвы, а раней 
нават паказваў паперы. 

— А чаго ж глядзелі? З гаркома? 

— Ды хто там астаўся? Бадай што ўсе загінулі... 
Цяпер гэта гарком не гарком, а немаведама што. Ты 
думаеш, адзін Кавалевіч такі? Тут не адна рука ро- 
біць. Яшчэ летась адзін таварыш, ды ты ведаеш яго, 
на радыё некалі працаваў, прапанаваў арганізаваць 
нешта накшталт Ваеннага Савета. І што ты думаеш? 
Таварыш ужо трэці месяц як загінуў на шыбеніцы, а 
Ваенны Савет Кавалевіч ды яшчэ ёсць тут два чалаве- 
кі — Сяловіч і Зыбін нейкі — арганізавалі. Сабралі і 
людзей у цэнтральную дыверсійную групу. Харошыя 
хлопцы, адчайныя галовы пайшлі туды. І ўсе яны за- 
гінулі, а Ваенны Савет сабе ходзіць, і хоць ты што. 
Праўда, Зыбін, як памацалі яго добра хлопцы з дэпо, 
змыўся некуды. Кажуць, падаўся да партызан, а ку- 
ды — невядома. Сам Кавалевіч і Сяловіч пусцілі чуткі 
потым, што Зыбін правакатарам быў і што праз яго 
загінулі таварышы. Вось і паспрабуй цяпер разабрац- 
ца, дзе тут што і да чаго. 

— Адкуль жа з'явіліся да вас усе гэтыя людзі? 

— Кавалевіч, казалі, прыбіўся з групай уцекачоў 
з Драздоўскага лагера, нібы ў палоне быў. Па чутках, 
ён да вайны тут пад Мінскам у адным з райкомаў пра- 
цаваў. А Зыбін і Сяловіч потым ужо з'явіліся, нібы з 
лагера на Шырокай вуліцы ўцяклі. 

-- Ты казаў, што і да цябе на кватэру наведваўся 
Кавалевіч? 

— Быў адзін раз. Не наведваўся, а сам я прыво- 
дзіў яго па заданню гаркома на сувязь з нашымі хлоп- 
цамі. 

— І не баішся ты, што могуць наведацца да цябе 
няпрошаныя госці? 

- А чаго мне баяцца? Я ж нічога такога не ве- 
даю. Але без жартаў, прыводзіў я яго ўвосень, цёмнае 
ночы, дзе яму запомніць, куды ён трапіў тады. Ды і 
людзей ён запомніць не мог, нарада ішла пры газоўцы. 
І прозвішчаў ды адрасоў таксама не ведаў. Адно, што 
магу табе сказаць: Стары, ці Бацька, як яго звалі, быў 
маім родным братам... Тут ён, праўда, не жыў... 

Слышэня горача паціснуў руку Журыцкаму. 
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— Выбачай, Сцяпан Іванавіч, гэтага я не ведаў... 

Умовіўшыся аб сустрэчах з патрэбнымі людзьмі з 
чыгуначнага пасёлка і развітаўшыся, Слышэня хацеў 
пайсці. 

-- Не, так я Бє не пушчу. Час цяпер позні, і ня- 
ма чаго табе шураваць тратуары. Яшчэ трапіш на які 
патруль, бяды не абярэшся. 

Журыцкі апрануўся і цёмнымі завулкамі завёў 
Слышэню ў двор аднаго доміка. Ціха пастукаў у 
акенца: 

— Прымай госця, маладуха, — сказаў ён шэптам 
да жанчыны, якая выйшла на ганак. — А ты, — звяр- 
нуўся ён да Слышэні,-- пераначуеш тут, а раніцаю і 
падавайся куды табе трэба. 

Ужо лежачы на скрыпучай канапцы, Слышэня доў- 
га думаў, перабіраючы ў памяці ўсё расказанае Жу- 
рыцкім, і па-новаму пачынаў разумець многае. 

Відаць, усё, што расказваў ён, было блізка да праў- 
ды, а можа, зусім праўдай. Слышэня пераканаўся ў 
гэтым у бліжэйшыя дні. Ён пабываў у Красачкі, ін- 
жынера з дыспетчарскага ўпраўлення дэпартамента 
ўсходніх райкомаў горада, пагаварыў з дзвюма работ- 
ніцамі швейнай фабрыкі, бачыўся з другімі людзьмі. 

Куды ні прыходзіў, з кім ні гаварыў Слышэня, усю- 
ды яго радавалі і добрымі навінамі. Там знішчаны 
канвеер на заводзе, там перапалена кіслотамі партыя 
гітлераўскіх шынялёў, там падлілі ў засекі элеватара 
вады, у гарматнай майстэрні ўзарвалі перасоўную 
электрастанцыю, на паравозах паявіліся заслонаўскія 
міны. Так і называлі іх - заслонаўскімі. 

І разам з гэтымі добрымі навінамі ўсюды гаварылі 
пра адно і тое ж: правакатары пазалазілі ў падполле, 
праз іх гінуць лепшыя людзі. 

З усяго, што чуў і пабачыў на ўласныя вочы Слы- 
шэня, яму стала ясна, што гарадское падполле не мо- 
жа існаваць далей, калі рашучым чынам не зменіць 
форм свае арганізацыі і ўсяе свае работы. Падпольны 
гарком, па сутнасці, быў знішчаны ворагамі і ператво- 
раны ў падстаўную арганізацыю, якая стала пасткай 
для сумленных людзей. Самыя элементарныя правілы 
канспірацыі былі занядбаны, і трэба было толькі 
здзіўляцца, што немцам не ўдавалася ўсё ж канчатко- 
ва паралізаваць работу падполля. Паступова такія 
«падпольшчыкі», як Кавалевіч, развенчвалі сябе ў ва- 
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чах сумленных людзей, якія пачыналі ўсё больш і 
больш ухіляцца ад сувязей і сустрэч з імі. Кавалевіч 
адчуваў гэтую насцярожанасць і затоеную варожасць 
да сябе. І калі аднаго разу яго запрасілі на далёкую 
ўскраіну горада на нараду, ён палічыў за лепшае не 
пайсці туды. Ён пачынаў адчуваць, што за ім сочаць 
не толькі яго сапраўдныя гаспадары — гестапаўцы, 
але і другія, больш пільныя і больш небяспечныя для 
яго вочы. Звер пачынаў разумець, што яго скурай 
сур'ёзна зацікавіліся паляўнічыя. Аднойчы, калі яго 
наведаў гестапаўскі рэзідэнт, начальнік аддзела раз- 
ведкі, ён пачаў слёзна ўпрошваць, каб яго тэрмінова 
перакінулі ў якое другое месца, далей ад горада. 

— Наіўны вы чалавек! — адказалі яму. Вы, няй- 
начай, думалі, што мы плацім вам грошы, каб мець 
прыемнага субяседніка? Давайце ўмовімся: спіскі 
ўсяго падполля павінны быць вось тут, на стале. І да 
таго часу, пакуль яны не будуць, прашу і не заікацца, 
каб вас куды перакінулі. 

З гэтага часу кідаўся Кавалевіч як апантаны. На- 
сіўся з канца ў канец па горадзе і з усімі, каго ні су- 
стракаў, асцярожна заводзіў гаворку пра спіскі. 

У той час, калі Кавалевіч займаўся пошукамі спіс- 
каў, у шэрым драўляным доміку на Камароўцы адбы- 
лася невялічкая нарада. Удзельнічала ў ёй толькі ча- 
тыры чалавекі: таварыш Сяргей -- кіраўнік чыгунач- 
най дыверсійнай групы, якога абком месяцы тры таму 
назад паслаў на падпольную працу ў горад; таварыш 
Андрэй — рабочы былога станкабудаўнічага завода, 
ператворанага немцамі ў аўтарамонтныя і танкара- 
монтныя майстэрні; таварыш Маруся, якая некалі пра- 
цавала ў горадзе на швейнай фабрыцы, а перад вайной 
была на партыйнай рабоце на Палессі. Чацвёрты быў 
Слышэня, ён жа і кіраваў нарадаю. На нарадзе быў 
адноўлены падпольны гарком партыі. Тут жа вызна- 
чылі структуру падпольнай партыйнай арганізацыі, 
улічыўшы памылкі і ўсе цяжкія ўрокі апошніх меся- 
цаў. Вырашана было арганізаваць у бліжэйшым часе 
гарадскую падпольную газету. Тут жа пастанавілі не- 
адкладна абясшкодзіць яўных правакатараў і ў пер- 
шую чаргу — Кавалевіча. 

Р Самае бадай што лепшае, — сказаў Слышэня,-- 
лавіць яго на спісках, якія не даюць яму спакою. 

Як меркаваў Слышэня, так і здарылася. Па горадзе 
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пайшлі чуткі, што спіскі партыйнай арганізацыі збе- 
рагаюцца ў пэўным месцы, што ёсць чалавек, які ве- 
дае, дзе яны. Чуткі з кожным днём пашыраліся і па- 
вінны былі, канечне, дайсці да Кавалевіча. Ён з ног 
збіўся, стараючыся натрапіць на сляды таго чалавека. 
Яму памаглі ў гэтым. І вялікая была радасць Кавале- 
віча, калі ён сядзеў у невялічкім пакойчыку начнога 
вартаўніка на хлебным заводзе. 

— Дык ты ведаеш? — пытаўся няўрымслівы Кава- 
левіч. 

— Што я ведаю? — у сваю чаргу наіўна пытаўся 
вартаўнік. 

— Кажуць, што ты ведаеш пра партыйныя спіскі, 
якія хаваў Стары перад тым, як яго арыштавалі. 

— Якія спіскі? Ды я ж непартыйны чалавек, ад- 
чапіцеся ад мяне. 

«Вось боўдзіла!» -- падумаў Кавалевіч і аж успа- 
цеў, шукаючы спосабу, як бы лепш падабрацца да 
гэтага чалавека. І ён пачаў падыходзіць з другога 
боку. 

-- Ты ведаеш, як фашысты здзекуюцца з народа, 
колькі людзей праз іх загінула? 

— Ну, гэта ты не кажы. Я не з тых, каб тут рас- 
прастацца перад табой. Вунь у нае на вуліцы адзін 
таксама распінаўся перад рабочымі, а потым, як пай: 
шоў, колькі клопату было, ледзь ад гора адкараскалі- 
ся. А чаму? А таму, што той сабакам аказаўся, самым 
такім шалудзівым фашысцкім цюцікам. 

г. Што ж ты, выходзіць, і мяне з такім сабакам 
раўнуеш? 

-- Гэта я проста так кажу... Вас я не ведаю. 

Кавалевіч сунуў яму некалькі дакументаў. 

— Бачыш, я ад камуністаў. Сакратар іхні, разуме- 
еш, з падпольнага гаркома. 

— Чаго ж тут разумець? Так бы і гаварыў адразу. 

— Казалі, што бачыў ты, як Стары закопваў сваё 
дабро ад немцаў. 

— Так бы ты і пытаў... 

— Дык ты бачыў, як Стары закопваў? 

— Вядома, бачыў. Ён яшчэ і рыдлёўку ў мяне па: 
зычаў. Так і асталася там у склепе. 

— І ты мог бы паказаць тое месца? 

— Вядома, магу. 

-- Дык давай зараз жа пойдзем туды! 
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-- Што я, ашалеў, ці што, каб днём туды хадзіць. 
Мяне ж гестапаўцы адтуль з кватэры прагналі. 

— А заўтра? 

— Не ведаю... Наогул, не магу я гэтым займацца, 
не мой гэта клопат. Тут можна і галаву зламаць. 

— Ну што ты! На якую хвіліну зойдзем, ты толькі 
пакажы мне, а там я ўжо сам усё зраблю. Ты можаш 
адразу і пайсці адтуль. А калі захочаш, то можаш і 
памагчы, мы табе грашыма заплацім. Зарплата ж, ві- 
даць, у цябе невялікая? 

-- Якая там зарплата? Слёзы адны. 

-- Значыцца, паразумеліся. 

-- Ат, што зробіш з табою. Ладна, прыходзь... 

Як на крылах паляцеў па вуліцах Кавалевіч. Ха- 
піў добрую шклянку познанскага шнапсу і тут жа 
ледзь не апалавініў свае прадуктовыя запасы. 

Гуляй, Кавалевіч! Гуляй, Неўскі! Гуляй, Крыва- 
шэін!.. Многа прозвішчаў было ў яго. І за кожнае вар- 
та было выпіць. Калі заваліўся спаць, у галаве мроі- 
ліся самыя лепшыя планы. 

То вось ён атрымлівае грашовую прэмію за сваю 
работу, то вось мае найлепшую пасаду — легальную, 
дзе не трэба туляцца і прыкідвацца. А вось у яго вя- 
лікія чамаданы дабра. І грошай, грошай! А з грашы- 
ма зробіш, што хочаш. Можна хутар набыць, яшчэ леп- 
шы, як некалі ў бацькі быў. Ды праз той хутар і яму, 
маладому Кавалевічу, колькі розных перашкод было, 
пакуль не выбраўся на простую дарогу. У партыю пра- 
біўся, думаў лягчэй пойдзе, ды вайна вось пача- 
лася. 

У сне бачыў Кавалевіч запаветны хутар, цот у цот 
такі ж, на якім давялося“яму пабыць у Прусіі, куды 
вазілі іх у кароткатэрміновую школу. Аж чатырнац- 
цаць парабкаў хадзіла па полі. А ў стайнях коні, ко- 
ні, не раўнуючы, як бегемоты... 

Прачнуўшыся, доўга не мог уцяміць Кавалевіч — 
ці сон гэта быў, ці ява. 

Увесь дзень прахадзіў Кавалевіч у прыўзнятым 
настроі. 

Як толькі пачало цямнець, ён адразу падаўся з 
кватэры. Не, не падманіў яго рабочы. Ён сядзеў каля 
прыстанцыйнага скверыка і круціў з махоркі цыгарку. 


-- Што ж, пойдзем? — запытаўся без прывітання 
Кавалевіч. 
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— Ды пойдзем, што ты тут зробіш... 

А праз якія тры кварталы і дом патрэбны. Гэта бы- 
ла чатырохпавярховая камяніца. Палавіна яе была 
разбіта бомбай, асела цагляным друзам, на якім сям- 
там тарчалі пабурэлыя бадылі леташняга быльнягу. 
Сцены другой палавіны стаялі цэлыя, з чорнымі пра- 
ломамі вокан, з густымі вышчэрбінамі ад куль ды 
асколкаў. 

— Спачатку я пайду, а вы крыху пасля. Прыгля- 
дайцеся, куды я падамся. Ды пазірайце на вартавога, 
які вунь ходзіць, каб не заўважыў часам. 

Кавалевіч моўчкі кіўнуў галавой. Ён бачыў, як ра- 
бочы хуценька падаўся праз разбітыя вароты на двор 
і, улучыўшы хвіліну, калі вартавы на другім баку па- 
вярнуў назад, сігануў следам. Яшчэ хвіліна, і яны 
нырнулі ў пралом падвальнага акна. Было тут цёмна, 
вільготна. Пад нагамі хрупасцела шкло ад пабітых 
рам, якія навалены былі тут у беспарадку. Ногі спа- 
тыкаліся аб камяні, бітую цэглу ды рознае ржавае жа- 
леза. 

Дом — на цэлы квартал. Вялікае было сутарэнне. 
Яно цягнулася лабірынтам, у якім незнаёмаму з ім 
лёгка заблудзіць. Колішняя качагарка затоплена ва- 
дой, пад нагамі патрэскваў тонкі лядок. Цэментавая 
столь у некаторых мясцінах павыгіналася, пагрозліва 
навісшы над галавою. 

У некаторых аддзяленнях сутарэння было зусім 
цёмна, і, каб не ўдарыцца ў што-небудзь нечакана, 
Кавалевіч пстрыкаў кішэнным ліхтарыкам пад ногі. 

Урэшце спыніліся. Было тут зусім як у магіле, 
цёмна і ніякага гуку. Аднекуль зверху рэдка падалі 
вадзяныя кроплі. 

-- Тут яно і схавана. Вось і рыдлёўка мая. Пасвя- 
ціце... 

І хаця пахла тут сапраўднай магілай,-- божа, бо- 
жа, вось абваліцца ўсё над табою, шугане так, што 
і костачак не збярэш! — але Кавалевіч адчуў прыліў 
незвычайных сіл, нейкага нечуванага ўздыму. І зда- 
лося, што рабочы ледзьве варушыцца з рыдлёўкаю, 
нібы проста жартуе. Кавалевіч выхапіў рыдлёўку ў яго 
з рук, аддаў ліхтарык. 

-- На, лепш свяці! 

Але хутка змогся, задыхаўся, адышоў убок. 

— Бяры, капай сам пакуль што. 
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Яма ўсё шырэла і глыбела. У яе па самыя плечы 
ўжо ўлез чалавек. Рыдлёўка цюкнула аб нешта цвёр- 
дае. Аж уліп у яму вачыма Кавалевіч. 

— Зараз дастанем, рыдлёўка не ідзе далей. 

І калі пачуцці Кавалевіча дасягнулі найвышэйшай 
мяжы, калі пры скупым святле ліхтарыка нібы ўсё 
раптам пасвятлела, загайдалася незвычайным свят- 
лом,-- за плячыма, сцебанулі яго два словы: 

— Рукі ўгору! У 

Калі азірнуўся, адчуў, як пацяжэлі ногі. Два піста- 
леты не зусім далікатна ўліплі ў самую патыліцу. Трэ- 
ці нацэліўся збоку. 

— Зброя ёсць? 

— Ды што вы, панове! Навошта ж так? Я сам, я 
сам... у правай кішэні, калі ласка, бярыце, браўнінг 
там. А ў бакавой кішэньцы дакуменцік мой, прашу, 
прашу. ' 

Браўнінг узялі. 

— А дакумент свой падавай сам. 

Хаця і свае, можна сказаць, — па форме ж відаць, 
эсэсаўцы, — а рукі трэсліся, усё не траплялі адразу ў 
кішэню пінжака. Варта б гэтым дурням, аднак, больш 
ветліва абыходзіцца з ім, час ужо ведаць як след свае 
кадры. 

— Вось і дакуменцік, бярыце, калі ласка. 

З дрыжаннем у руцэ падаў бляшаную кружэлку, 
падобную на нумар ад вешалкі. Адно, што дзіркі няма. 
Але нумар як след, не шкадавалі як ціснулі, і сляпы 
прачытае. 

І калі ўзялі нумарок той, — паглядзелі ды ну ў ро- 
гат. І чаго б, здаецца, смяяцца ў такім разе, зусім тут 
не да смеху... 

— Не разумею, панове, зусім не разумею. 

— Сапраўды, пан Кавалевіч, не да смеху табе, так 
умазаўся. Ну што ж, давай цяпер поўную. справазда- 
чу, калі асобу сваю ўласнаручна пасведчыў. 

Маўчаў пан Кавалевіч, усё думаў, ці сон гэта ня- 
добры, ці сапраўды навалілася нешта страшнае. 

— Што ж маўчыш ты, гад? Гавары, па колькі ма- 
рак зарабляў на чалавечай душы? 

А Задрыжаў Кавалевіч, аж ногі падагнуліся, і кала- 
ціліся дробна-дробна тыя штонікі ў елачку, што нека- 
лі ў Кёнігсбергу атрымаў. І раптам завыў, закрычаў 
шалёным голасам: і 
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— Ратуйце!.. 

Крык абарваўся. Цэлы кляп засунулі ў рот права- 
катару. Ён паваліўся на кучу жоўтай, вільготнай зям- 
лі. Яна была мяккая, падатная. Ляжаць бы на ёй, ля- 
жаць, адчуваючы яе свежасць, каб не гэтыя людзі. 
Вось яны вынялі з рота кляп. Ціха загадалі: 

— Расказвай! 

— Родненькія, любыя, усё раскажу... толькі злі- 
туйцеся. : 

І ён расказваў. Часам запінаўся. Яму падказвалі 
прозвішчы людзей, што загінулі на шыбеніцах. 

— Так, так... 

Гаварыў, адказваў, загаварвацца пачаў. Перагля- 
нуліся людзі, а рабочы, што яму капаў, устаў, абтрос 
рукі ад зямлі, грэбліва сказаў: 

— Павесіць сабаку, чаго з ім валаводзіцца... 

— За што, браткі? Ці я ж вінаваты, што доля та- 
кая. Я яшчэ раскажу вам... 

І такі лямант усчаў Кавалевіч, што хоть ты вушы 
затыкай. Пісталетны стрэл абарваў сабачы лямант. 
Глуха чмякнулася на дно ямы цела Кавалевіча. Ён не 
чуў і не мог ужо чуць, як шархацела зямля, засыпа- 
ючы яму. 
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Тое, што раптоўна знік Кавалевіч, устрывожыла 
гестапа. Чакалі дзень, чакалі два, наладзілі сакрэтныя 
пошукі. Перарылі яго кватэру, спадзеючыся знайсці 
які-небудзь след. Але сакрэтны вобыск нічога не даў. 
Кінуліся былі арыштаваць гаспадыню кватэры, у якой 
жыў Кавалевіч, але ад суседзяў даведаліся, што гэ- 
тая жанчына ўжо дзён пяць знікла з дому. Суседзі ж 
былі як суседзі, усё службовы народ — адны працава- 
валі ў магістраце, другія ў іншых гарадскіх і нямецкіх 
установах. І калі ўжо гестапаўцы збіраліся пакінуць 
кватэру Кавалевіча, адзін з іх выцягнуў з кішэні пін- 
жачка, што вісеў на сцяне пакоя, невялічкую запіс- 
ную кніжку. Гэта былі гаспадарчыя запісы Кавалеві- 
ча. І вось у канцы ўсяе бухгалтэрыі быў зроблены 
зусім чытэльны запіс: «А сёмай гадзіне вечара сустрэ- 
ча наконт спіскаў». І дата была пастаўлена гэтай су- 
стрэчы — якраз той дзень, калі знік Кавалевіч. 

Гестапаўцы адразу зразумелі, што з Кавалевічам 
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ім наўрад ці ўдасца больш спаткацца і што пошукі 
цяпер трэба рабіць ужо ў другім напрамку: шукаць 
вінаватых у яго пагібелі. Клопату і турбот ім хапала. 
І колькі яшчэ дзён яны не адважваліся далажыць не 
толькі самому Кубэ, але і начальніку паліцыі Герфу, 
які ўскладаў вялікія надзеі на Кавалевіча. 

Вось і далажы цяпер начальству, што галоўны іх 
козыр бясследна знік. З Кавалевічам знікла некалькі 
чалавек, якія былі надзейнымі вушмі і вачмі гестапа. 
Даходзілі чуткі, не правераныя, праўда, яшчэ, што 
ў горадзе знаходзяцца няйначай бальшавіцкія эміса- 
ры, якія не то робяць чыстку ў падполлі, не то аднаў- 
ляюць разгромленыя арганізацыі. І тут як гром з ясна- 
га неба з'явілася лістоўка. За адну ноч яна ўпрыго- 
жыла абшарпаныя сцены руін, уцалелыя платы, тэ- 
лефонныя і электрычныя слупы, дрэвы на гарадскіх 
скверах і бульварах. Некаторыя з нямецкага началь- 
ства, у тым ліку і сам Кубэ, атрымалі яе па службо- 
вай пошце. 

Кідаліся ў вочы буйныя літары загалоўка: «Саба- 
ку і сабачая смерць!» На жоўтым кавалачку паперы 
паведамлялася, што гэтымі днямі суд народа пакараў 
смерцю аднаго з самых гнюсных правакатараў і фа- 
шысцкіх наймітаў - Кавалевіча, які за нямецкія мар- 
кі паслаў на шыбеніцы дзесяткі людзей горада. 

Кубэ склікаў тэрміновую нараду паліцэйскага і 
эсэсаўскага начальства. Направа і налева сыпаліся 
перуны і маланкі. 

Паляцела з пасад некалькі начальнікаў, і ў пер- 
шую чаргу начальнік аддзела разведкі гестапа, які не- 
пасрэдна кіраваў Кавалевічам. 
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Слышэня збіраўся пакінуць горад, каб накіравацца 
назад, у штаб, як некаторыя ўскладненні з прапуска- 
мі і другія прычыны затрымалі яго. Не варта было 
рызыкаваць, калі ўсё ў горадзе было пастаўлена на 
ногі, да апошняга паліцая. Ішлі масавыя аблавы, во- 
быскі. 

І хаця Слышэня меў магчымасці выбрацца з гора- 
да, яму не хацелася пакідаць у гэты цяжкі час пад- 
польнай арганізацыі, якая адчувала вострую патрэбу 
і ў добрай парадзе і ў дапамозе. 
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Слышэня паслаў сувязнога з горада да Саколіча з 
падрабязным данясеннем пра апошнія падзеі і прыня- 
тыя ім захады. 

Пад вечар Слышэня непрыкметна прабраўся ў дом 
да Журыцкага, каб праз яго звязацца з Сяргеем. Да- 
ведаўшыся, што сёння Сяргея няма, Слышэня збі- 
раўся пайсці ўжо, але Журыцкі заўважыў на бліжэй- 
шай вуліцы ўзмоцнены рух паліцаяў. 

— Відаць, чарговыя аблавы збіраюцца рабіць. 
Гэта ў нас часта бывае. Ну што ж, прачэшуць нашу 
вулічку, а тады можна будзе і падавацца. 

Праз якое паўгадзіны, калі яны збіраліся выхо- 
дзіць з хаты, у дзверы з вуліцы моцна застукалі. 

Журыцкі асцярожна адсунуў край фіранкі на ак- 
не, уважліва ўгледзеўся ў змрок вуліцы. Ля самага 
плота і ля ганка ён заўважыў некалькі постацей. 
Пстрыкнуў ліхтарык, нехта зірнуў няйначай у лісток 
паперы. Святло выхапіла з цемры казырок эсэсаўскай 
шапкі, абшлаг мундзіра. 

— Эсэсаўцы! — шэптам сказаў Журыцкі.-- Ну і 
чорт іх бяры, дакументы ж у цябе добрыя? 

У дзверы барабанілі ўсё мацней і мацней. 

Знарок гучна пазяхаючы, нібы толькі што прач- 
нуўшыся ад сну, Журыцкі нездаволена запытаўся: 

_ От жа не даюць паспаць! Ну, хто там? 

_ Тэта я, Журыцкі, адчыні. Трэба мне да цябе па 
невялічкай справе. 

Каб было святло ў хаце, то заўважыў бы Слышэня, 
як пабялеў стары. Марудзячы і зашчапляючы дзверы 
на запасныя крукі, ён, аднак, перапытаў яшчэ раз: 

-. Хто ж гэта там, нешта не пазнаю я. 

— Ну вось, не пазнаеш. Гэта я, Сяловіч! 

— Зараз, зараз, таварыш Сяловіч! 

Ужо гэтымі некалькімі словамі Слышэня быў пад- 
рыхтаваны да самага небяспечнага. Пальцы правай 
рукі сціснулі тронкі браўнінга, а другая з акрайца 
хлеба дастала лімонку, сунула яе ў кішэню. А ўжо 
Сцяпан Іванавіч цягнуў яго за руку, падаючыся за 
шалёвачную перагародку. 

— Хутчэй, хутчэй, Вадзім Рыгоравіч! З гэтай зара- 
зай нам сустракацца не варта... 

У адно імгненне яны выбілі акно ў сад і апынуліся 
ў густым вішанніку. Снег яшчэ не сышоў паміж дрэў, 
у ім грузлі ногі. 
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— Хутчэй, хутчэй, Рыгоравіч, ды завулкам пада- 
вайся на той бок вуліцы. А там садамі, садамі ды ў 
хмызняк... 

Вось і плот, вось і выламаная шчыкеціна. 

А ззаду ўжо чуваць асіплыя галасы. 

— Стой,-- крычаць,-- стой! 

Пісталетныя стрэлы грымнулі ад дома. Але 
ўжо на той бок плота і Слышэня, і Журыцкі. Кро- 
каў сорак якіх асталося да вуліцы, толькі пера- 
бегчы яе! Ім кінулася напярэймы некалькі аўтамат- 
чыкаў. 

І туды, дзе былі гусцей чорныя постаці, шпурнуў 
лімонку Слышэня. 

Каб адцягнуць увагу на сябе, Журыцкі пабег ў су- 
працьлеглы бок вуліцы, хаця і бліжэй тут былі тыя, 
што наганялі ад саду. І яму ўдалося на колькі хвілін 
перахітраваць іх. Яны кінуліся следам за ім. Уперадзе 
ўсіх бег Сяловіч, які стараўся схапіць Журыцкага 
жывога. Але паслізнуўся на вулічнай абледзянелай 
зямлі і, каб не ўпусціць старога, разрадзіў у яго ўсю 
абойму парабелума. Як бег той, так і прыкленчыў на 
зямлі. Хапіўся рукою за бок, гарачы струмень пацёк 
па пальцах. 

Хацеў прыўзняцца і не мог. Нясцерпны боль ла- 
маў плячо, працінаў тысячамі іголак грудзі. У роце 
адчувалася нязвыклая саленаватая цяплынь, і калі 
наважыўся адкашляцца, ледзь не захліпнуўся. Рука з 
рэвальверам пацягнулася была да скроні, але тут ён 
пачуў знаёмы голас: 

-- Дарэмна ж бег ты. І чаго ты бег? 

Гэта гаварыў Сяловіч. Ішоў не спяшаючыся, з пе- 
расцярогаю. 

— Ад фашысцкіх сабак бег, ад цябе бег.., 

-- Нешта ты блюзніш... 

Быў ён ужо зусім блізка. 

Тры патроны асталося ў рэвальверы. Гэта добра 
памятаў Журыцкі, ён не любіў памыляцца. 

Ў Сабраўшы апошнія сілы, ён выстраліў тры разы 
ўзапар. 

Сяловіч быў забіты напавал. 

Журыцкі яшчэ здолеў голасна крыкнуць на ўсю 
вуліцу, каб чулі людзі, якія не спалі ў гэтую ноч і 
трывожна прыслухоўваліся з-за аканіц да трагічных 
падзей, што разгортваліся ў змроку гарадскіх вуліц: 


78 


— Чуйце людзі, я забіў Сяловіча, я забіў правака- 
тара!.. 

Яго падабралі яшчэ жывога. Не білі, не катавалі. 
Нават прывезлі доктара, і той тут жа асцярожна зра- 
біў перавязку. 

Па дарозе ў турму ён памёр. 

Слышэню затрымалі праз якую паўгадзіну. Ад- 
стрэльваючыся, ён перабег на другі бок вуліцы і тут 
каля нізенькага плоціка быў паранены ў нагу. І, мо- 
жа, выбавіўся б як з бяды, каб не паліцэйскі патруль, 
які, пачуўшы стрэлы, спяшаўся сюды з кантрольнага 
паста на бальшаку. 

Слышэню падхапілі паліцаі пад рукі і пацяглі па 
вуліцы. На перакрыжаванні спыніліся, пакуль не да- 
чакаліся нейкай запозненай грузавой машыны. У тур- 
ме ўпіхнулі ў вялізную камеру, бітком набітую на- 
родам. 

Тут сядзелі ў большасці толькі што прывезеныя 
пасля аблаў, вобыскаў, арыштаваныя ў гэтую і міну- 
лую ноч. Былі тут і пажылыя, і маладыя, і зусім 
яшчэ падлеткі, былі жанчыны і дзяўчаты. Спалі як дзе 
хто мог — на нарах, пад нарамі, на праходах, уздоўж 
халодных сцен. 

Ледзьве выбраўшы месца, дзе прысесці, доўга на- 
магаўся Слышэня зняць з нагі бот. Яму памаглі, ас- 
цярожна перавязалі рану. Яна была не вельмі сур'ёз- 
ная, куля прабіла толькі мякаць, але многа сышло 
крыві, і Слышэня адчуваў вялікую слабасць. Кружы- 
лася галава. 

Прыгадваючы цяпер усё спакойна, Слышэня пры- 
ходзіў да думкі, што ў гэтай падзеі эсэсаўцаў і пра- 
вакатара Сяловіча цікавіла чамусьці асоба Журыцка- 
га. Яны прыходзілі спецыяльна па яго, а ён, Слышэня, 
быў узяты выпадкова. 

І калі зрабіў гэты вывад, яму стала лягчэй. Яго 
сапраўднага прозвішча ніхто тут з турэмшчыкаў не 
ведаў. Эсэсаўцы ў спешцы не спыталіся, як яго за- 
вуць... 

Ужо цёмныя шыбы вузенькага акенца пад самай 
столлю пачалі шарэць, як Слышэня змогся ўрэшце і 
ўпаў у кароткі сон. 

Раніцаю пачалася праверка. Некалькі эсэсаўцаў з 
грукатам увалілася ў камеру, нагайкамі, ударамі бо- 
таў прымушалі людзей уставаць. 
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Потым выклікалі па спіску і па адным выпускалі 
на турэмны двор. Хутка ў камеры асталося толькі не- 
калькі чалавек, у тым ліку і Слышэня. 

— Прозвішча? — сурова запытаўся эсэсавец з чор- 
най павязкай на адным воку. 

Гэтае пытанне меў на ўвазе Слышэня. Яшчэ ноччу 
ён думаў пра тое, як жа яму назвацца, з якім проз- 
вішчам выступаць. У халяве аднаго з ботаў былі ў 
яго дакументы на імя Сідарчука. 

— Сідарчук! — адказаў ён. 

-- Імя? 

— Мікалай Міхайлавіч. 

— Ну, ідзі! 

Ён не мог хадзіць, не мог стаяць на нагах, і эсэсаў- 
цы загадалі двум вязням памагчы яму выйсці. 

Гэта не была звычайная турэмная пагулянка. Про- 
ста ўсіх трымалі пад адкрытым небам, пакуль другія 
вязні падмяталі камеру, сяк-так падчышчалі яе. Але 
камера даўно была прыбрана, а іх усё трымалі на 
двары. Ішоў мокры снег. Ён падаў і падаў з дакучлі- 
вай аднастайнасцю мокрымі камякамі на плечы, на 
спіны, на галовы. Калі хто імкнуўся атрэсці яго, чу- 
лася грозная каманда: 

— Не варушыцеся, іначай будзем страляць! 

На двор выйшаў начальнік турмы. Усім абліччам 
сваім, непамернай таўшчынёю, азызлым шызаватым 
тварам з вузкімі шчылінкамі залітых тлушчам воч, 
ён нагадваў каўбасніка. Да яго таўшчыні не зусім па- 
савалі карацелькі-ногі, і калі ішоў ён, то здалёк мож- 
на было палічыць яго за піўную бочку на калёсіках. 
Ён прайшоўся ўздоўж шарэнг, адсопваючыся, нацяг- 
ваючы на твар маску пыхлівасці і пільна ўглядаючы- 
ся ў твары вязняў. Гэта быў пан Кёрзіг. За ім, не 
адстаючы ні на крок, ішоў сабака. Эсэсаўцы 
гаварылі часам між сабой, што сабака быў куды 
больш разумным за свайго гаспадара. Гаспадар ні 
ў чым не адставаў ад сабакі, асабліва ў лютай злосці 
да вязняў. Але сёння абышлося без асаблівых 
эксцэсаў. 

Кёрзіг стаў перад шарэнгамі і, выставіўшы ўгору 
палец, падобны на перавараную сасіску, сказаў: 

— Парадак! 

Агледзеўшы вязняў, ці зразумелі яны гэтую глы- 
бакадумную ісціну, літасціва дадаў: 
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— Парадак і праўда! Хто гаворыць праўду, той... 
Той, хто будзе гаварыць праўду, будзе есці, разумееце 
вы, мець хлеб і суп у абед і ўвечары. Хто будзе гава- 
рыць праўду, той можа пайсці потым да сваіх жонак, 
да сваіх матак, да сваіх дзетак... Разумееце, дзетак... 
А таго, — тут ён узвысіў голас так, што зароў сабака, 
настаўбурчыўшы хіб, — хто не любіць праўды, таго мы 
навучым любіць і паважаць шыбеніцу, чуеце і разу- 
мееце вы, шы-бе-ні-цу... 

Ён выцер твар хустачкай і пайшоў, перавальваю- 
чыся з боку на бок, як качка. І як каччына валлё, 
цягнуў яго дадолу непамерны жывот, на якім напіна- 
ліся, трашчалі форменныя гузікі мундзіра. 

Вязні з двара па двое ўваходзілі ў камеру. Пасля 
волкай вільгаці двара, пасля снегу і сцюдзёнага ветру 
цесная камера здалася цёплым прытулкам. Усе з па- 
лёгкаю ўздыхнулі. 
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Калі Слышэню прывялі першы раз на допыт да 
следчага, той сустрэў яго ветліва. Кароткім жэстам 
рукі ён прапанаваў Слышэню сесці на крэсла, кіўнуў 
галавой канваіру — «выйдзі!» 

Рэдкія валасіны на галаве былі старанна зачэсаны 
на адзін бок, каб прыкрыць лысіну, якая, відаць, па- 
рушала душэўную раўнавагу яе гаспадара, чалавека 
яшчэ параўнальна маладога. Ад яго пахла таннымі 
нямецкімі сігарэтамі, туалетнай вадзіцай і фіксату- 
арам. 

Здавалася, і ўсмешка яго, з якой звярнуўся ён да 
Слышэні, таксама пахла фіксатуарам. 

— Вам, дарэчы, не холадна ў камеры? Наш на- 
чальнік турмы, кажучы між намі, даволі-такі вялікая 
скнара... Між іншым, як ён вам падабаецца? Цяжкі 
характар, цяжкі... Што ні кажыце, але ж прафесія... 
Яна дае сябе знаць у жыцці кожнага, і, канечне, та- 
кая прафесія не робіць чалавека мяккім і, як бы вам 
сказаць, высакародным... Так, так... як вы асабіста 
гледзіцё на гэтую справу? 

Яго твар зноў расплыўся ва ўсмешцы, паголеныя 
аж да сінізны шчокі былі ўкрыты нібы плёнкаю мас- 
ла. І толькі ў вачах быў халодны алавяны бляск, і 
яны ўперыліся ў вязня доўгім, пільным позіркам. 
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Слышэня вытрымаў гэты позірк, не апусціў сваіх 
воч. Калі заўважыў, што следчы не вытрываў яго 
позірку, пачціва адказаў: 

— Я думаю, пан следчы, што думкі мае па гэтай 
справе нічым не памогуць і вам і мне вырашыць тое 
асноўнае, дзеля чаго мы сядзім тут з вамі. 

Следчы, масіруючы пальцамі вейкі, скоранька, 
нібы спалохана, праказаў: 

— 0, так, так... Ваша праўда. Але ж, ведаеце, сум- 
на так... усё допыты, допыты... Яны ж падобны адзін 
на аднаго, як гэтыя вось алоўкі на стале. А хочацца 
гаварыць з чалавекам, як гавораць пры сустрэчы ста- 
рыя прыяцелі... 

— Аднак, пан следчы, я не знаёмы з вамі... 

— О, так, так... Я таксама не маю гонару ведаць 
вас, не сустракаў... Што ж, возьмемся за справу. Ва- 
ша імя і прозвішча? 

— Сідарчук, Мікалай Міхайлавіч. 

-- Па якой справе вы папалі сюды? 

-. Такое ж пытанне я мог бы задаць вам, пан 
следчы. На вялікі жаль, я не ведаю гэтага: вось ужо 
некалькі дзён, як я затрыманы, і мне не сказалі — 
за што. 

— Вы жыхар Мінска? 

— Не. У дакументах дакладна сказана, дзе я жыў, 
дзе працаваў, дзе быў апошнія часы. 

Сапраўды, у даведцы з смаленскай турмы, выда- 
дзенай на імя грамадзяніна Сідарчука, родам з Сара- 
тава, было сказана, што ён вызвалены з турмы пасля 
адбыцця пакарання і накіроўваецца на радзіму. Стая- 
ла і дата — дзень ці два напярэдадні вайны. 

— Чаму ж вы не ў Саратаве? 

— Вы самі разумееце, чаму я цяпер не ў Сарата- 

ве. Я астаўся працаваць на Смаленшчыне, бо не было 
сродкаў, каб заехаць на радзіму. А тут вайна... Так і 
прабіраўся паступова да Мінска, там і адзнакі ў даку- 
менце ёсць розных упраў і валасных праўленняў, дзе 
я працаваў па некалькі тыдняў. 
с Гм... Недарэчы неяк у вас выходзіць: чалавек 
хоча вярнуцца дахаты, у Саратаў, а трапляе чамусьці 
ў Мінск... Ці не скажаце вы часам, якія прычыны 
прывялі вас у Мінск? 

— А прычыны вельмі простыя, пан следчы. Апы- 
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нуўшыся ў такім становішчы, як я, кожны, зразуме- 
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ла, будзе шукаць сваіх блізкіх ці знаёмых, якія маглі 
б памагчы яму. Адзіны, хто мог памагчы мне, гэта 
мой родны дзядзька. 

-- Паслухайце, паважаны расказчык, ці не здаец- 
ца вам, што вы занадта ўпрыгожваеце свае паказанні 
фантазіяй? 

-- Даруйце, я не разумею, пан следчы, вашай іро- 
ніі. У мяне ў Мінску сапраўдны дзядзька. 

зё Хто ж ён, хто? — раптам павесялеў следчы, аж 
прыўстаў за сталом. 

— Начальнік вакзала, 

— Прозвішча, адрас? 

— Прозвішча я магу сказаць вам, а адраса цяпе- 
рашняга не ведаю. Чатыры дні таму назад я даведаў- 
ся, што ён у пачатку вайны эвакуіраваўся на ўсход. 

— Слухайце, вы! — ужо даволі рэзка спыніў яго 
следчы, які ўсё далей і далей адыходзіў ад таго сты- 
лю гутаркі, якую вядуць «прыяцелі, знаёмыя». — Вы 
дарэмна, урэшце, расказваеце ўсе гэтыя байкі... Так, 
так, казкі... Я павінен сказаць вам, што мы ведаем 
усё, усё: і хто вы, і чым вы займаецеся, і якія вашы 
планы і замыслы... 

— Чаму ж вы не сказалі мне пра гэта раней? 
Я ж не займаў бы ў вас столькі дарагога часу на рас- 
казы аб усіх гэтых акалічнасцях, якія так добра вя- 
домы вам. 

Следчы нібы прыкусіў язык, намерыўся быў нешта 
сказаць, але памаўчаў якую хвіліну, барабанячы 
пальцамі па стале. 

— Ведаеце, што я вам параю, — урэшце сказаў 
ён.- Я прыйшоў сюды не ў жмуркі гуляць з вамі. 
Дзіцячая гэта забава. Мы дарослыя з вамі людзі, і, 
мне здаецца, вы добра разумееце, што мне патрэбна 
ад вас... 

-- Канечне, пан еледчы, разумею... Я павінен вам 
расказваць толькі шчырую праўду... 

— Пачакайце, пачакайце, урэшце... З якога года ў 
партыі ваш дзядзька? -- задаў пытанне следчы про- 
ста для таго, каб задаваць нейкія пытанні. Закрадва- 
ліся сумненні ў яго, ці не памыляецца ён у сваіх па- 
дазрэннях. 

-- Вы пытаецеся пра партыю? Якое там!.. Ён бес- 
партыйны. Ды што беспартыйны... ён такі старарэ- 
жымны чалавек, што я толькі дзіву даваўся, як яго 
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Савецкая ўлада трымала... Ну, з спецыялістаў, канеч- 
не, з ім лічыліся напэўна... 

Следчы, які ўвесь час думаў аб нечым сваім, што 
не давала яму спакою, нібы між іншым запытаў: 

__ А дзе гэта вас... вось скажы-тка лепш,- тут ён 
перайшоў на ты, — дзе гэта падбілі цябе? — і во- 
кам паказаў на нагу, укручаную вышэй калена ану- 
чамі. 

_— А як жа, падстрэлілі, пан начальнік, падстрэ- 
лілі... — з «пана следчага» Слышэня перайшоў на «па- 
на начальніка», гэта ж куды зручней, калі цябе на- 
зываюць на ты.-- Яшчэ дзякаваць богу, што паліцыя 
натрапіла. Каб не падабрала, зусім бы крывёй сышоў, 
лежачы там на вуліцы. 

_— А хто ж падстрэліў? 

— А бог яго ведае... 

_— Ты чаму не ў арміі? 

— Якая армія? З турмы адразу ў армію не бя- 
руць. Ды і не ў гэтым рэч. Павінен я, пан начальнік, 
сказаць вам, што да такой справы я крыху і ня- 
здатны. 

_— У паліцыю мог даўно паступіць, лодар! — ужо 
досыць грэбліва прамовіў пан следчы. 

2. Вось гэта вы праўду кажаце! 

_— Устань, рассеўся тут, як роўны з роўным! -- не 
сказаў ужо, а выкрыкнуў нахмураны следчы. — Па- 
радку вас не навучылі як след, дык я навучу адразу. 

Слышэня ўстаў. 

— Я папрашу вас, пан начальнік, дазволіць хаця 
абаперціся крыху на крэсла, бо нага вельмі баліць. 

-- Выстаіш, не дзе дзенешся. 

Следчы выклікаў канваіра. 

Пакуль той з'явіўся, Слышэня папрасіў: 

— Мне б доктара. Ч 

— Ідзі, ідзі, там цябе падлечаць і без твае прось- 
бы. 

Следчы жэстам падаў знак канваіру. Той рэзка па- 
цягнуў за рукаў, штурхануў наперад. 

— Ну, пайшлі! 

Канваір вёў не ў камеру, а некуды па калідоры, у 
якім гулка аддаваўся кожны крок і асабліва крокі 
канваіра, абутага ў цяжкія, падкутыя жалезам боты. 

Канваір ірвануў за дзверы, якія ледзь прыкметны 
былі ўпоцемку. Адтуль бліснула яркае святло, і не 


81 


паспеў Слышэня прыжмурыць воч, каб крыху агле- 
дзецца, як моцны ўдар у спіну кінуў яго наперад. Ён 
толькі пачуў два словы канваіра: 

— Прымайце, вы! 

Слышэня паляцеў потырч праз некалькі каменных 
ступенек. Ён ледзь не страціў прытомнасць, калі ўпаў 
на цэментную падлогу, моцна выцяўшыся параненай 
нагой аб вугол драўлянага тапчана. Ён чуў чыйсьці 
рогат, да яго дайшоў голас канваіра. Не то з дакорам, 
не то з вясёлымі кпінамі гаварыў з высокага па- 
рога: 

-- Не ўмееце прымаць, разявакі! 

Сказаў і ляпнуў дзвярмі. Нехта рагатаў блізка. 
Паветра было страшэнна пракуранае, шэрыя клубы 
тытунёвага дыму навіслі бадай што над самай падло- 
гай. Слышэня натужна прыўзняўся на каленях. Яго 
ўзялі пад локаць. 

— Ну, ну, варушыся, смялей, смялей... Вось так, 
вось так... 

І не паспеў Слышэня яшчэ азірнуцца, як моцны 

ўдар у грудзі кінуў яго ў процілеглы бок. Ён зноў 
трапіў у нечыя рукі. Яго білі, перакідалі з рук у рукі, 
штурхалі на вострыя краі тапчана. 

Як праз сон, пачуў ён голас: 

— Ну, хопіць з яго! 

Кінуўшы яго на падлозе, каты заняліся той спра- 
вай, якой, як відаць, займаліся і да гэтага часу. Яны 
ігралі ў карты. 
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Калі Свістун быў не ў гуморы, перажываў якія не- 
прыемнасці ці проста нападаў на яго сум, ён аддаваў 
сваім хлопцам каманду: 

— Сядлайце коней, пратрасёмся крыху! 

Партызанам з аховы такая каманда -- у самы раз. 
Надакучаюць жа бясконцыя заняткі: то страявая 
муштроўка, то «славеснасць» — вучылі вайсковыя 
статуты, то разборка ды зборка зброі. 

— Куды загадаеце, таварыш камандзір? — пытаў- 
ся ардынарац, хоць і без запытання мог вызначыць 
дакладны маршрут. 

— Кіруй на бальшак! — загадваў начальнік. 

— Ёсць на бальшак! — і два-тры коннікі вікрам 
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зрываліся з месца. Гэта была, так сказаць, і разведка 
і баявая ахова. 

Астатнія хлопцы ехалі паціху. Свістун недалюблі- 
ваў хуткай язды. Па-першае, ён не хлапчук які-не- 
будзь. Трэба ж паважаць, урэшце, і сябе, сваю началь- 
ніцкую годнасць. А калі па шчырасці сказаць, дык 
дужа і не нагарцуешся на гэтым бегемоце. Можна бы- 
ло б даўно змяняць каня, але гэта было не ў натуры 
Свістуна. Яго конь павінен быць самы адменны, кабні 
ў кога другога такога не было. 

Дужа любіў гэтую адменнасць і своеасаблівы раз- 
мах у працы Свістун. Некалі быў ён загадчыкам ад- 
наго з упраўленняў. Адбудаваў кабінет пад мораны 
дуб, абставіў такой жа добрай мэбляй, павесіў брон- 
завыя люстры і, седзячы за сталом, падобным не то 
на пастамент, не то на саркафаг, любаваўся шэдэўра- 
мі мастацтва, паразвешванымі на сценах. Націскаў на 
адмысловыя кнопачкі на стале, і ў шырока адчыне- 
ных дзвярах паяўлялася зефірападобнае стварэнне, 
якое напаўняла салідны кабінет шоргатам шаўковай 
сукенкі, кволым перастукам — ах ты, козачка! — ла- 
кавых туфелек, пахамі парфумы і яшчэ шмат чым 
такім светлым і няўлоўным, як хітраватая ўсмешка 
на гэтых ружовых шчочках... 

— Вы клікалі мяне, Леанід Пампеевіч? 

— Клікаў, дарагая, клікаў. Прынясіце-тка спіскі 
лепшых ільнаводаў. 

Разглядаў спіскі, пытаўся пра сёе-тое і нечакана — 
а можа, чакана — дакранаўся шырокай далоняй да 
зефірападобнага стварэння. Тое для прыліку пужала- 
ся і, адскочыўшы - ах, козачка!-- на які-небудзь 
крок, гулліва пагражала начальніку наманікюраным 
кіпцюрчыкам: 

— Вось скажу, Леанід Пампеевіч, вашай жонцы, 
як вы з дзяўчатамі жартуеце. 

— Дык хто ж пра жарты гаворыць, мая ты хіт- 
рушка... Ну, падыдзі бліжэй, ах ты цыпачка... 

За мораны дуб — ну, былі там яшчэ сякія-такія 
прычыны — уляпілі Свістуну такога «страгача» з па- 
пярэджаннем, што ледзь на пасадзе ўтрымаўся. Асаб- 
ліва даўся гэты мораны дуб ды бронзавыя люстры, на 
якія загнаў Свістун усе сродкі, што адпушчаны былі 
на тэхнічную прапаганду. І задумаўся Леанід Пампе- 
евіч. Што ж, калі прапаганда, дык прапаганда, дамо 
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вам і тэхнічную прапаганду. І не простае што-небудзь, 
прымітыўнае, а такое мы вам пакажам, што слава 
пойдзе пра наша ўпраўленне па ўсіх рэспубліках. Да- 
мовіўся з кіно, з артысткамі. Змайстравалі сцэнарый, 
і пачаліся здымкі і пераздымкі дакументальна-тэхніч- 
нага фільма пра лён-даўгунец. Шумелі, пасылалі эк- 
спедыцыі, здымалі. Рабілася ўсё з размахам, каб здзі- 
віць усіх. і 

Чаго-чаго не было ў ім. Хадзілі па полі оперныя 
пейзане. Вадзілі карагоды, спявалі песні. У спявачках 
і танцорках-ільнаводках пазнавалі гледачы вядомых 
артыстак, за льнамялкай стаялі не ўсім вядомыя цы- 
пачкі. І сам ён, загрыміраваны пад гэтакага добрага 
малайца-брыгадзіра, з такім запалам імчаўся ў імклі- 
вым разгоне «Лявоніхі» і з такім захапленнем пагля- 
даў на сваю напарніцу-пейзанку... Ён чакаў славы. 

І гэтая слава прыйшла, праўда, не зусім такой, на 
якую спадзяваўся загадчык аддзела тэхнічных куль- 
тур. Прапагандысцкі фільм забракавалі, зарэзалі пад 
корань. Фільм забракавалі, бо ў ім не было калгасніц- 
ільнаводак, не відаць было і льну. Праўда, пад адну 
песеньку, прыскакваючы, як у кадрылі, спявачкі ра- 
заслалі некалькі жменек ільну, ды яшчэ ў адным з 
кадраў «брыгадзір» падносіў лён да старой пракавет- 
най мялкі, а знаёмая сяму-таму цыпачка перад тым, 
як пусціць мялку ў ход, запявала вясёлую песню: 
«Ой, загуду я, загуду...» 

Былі нарады, рэвізіі, пастановы, і прыхільнік кра- 
сы загудзеў з свайго кабінета далёка ў раён. «За ашу- 
канства, фальсіфікацыю паказу перадавога вопыту, за 
легкадумную растрату дзяржаўных сродкаў і за бяз- 
дзейнасць...» — так і запісана было ў адпаведным за- 
гадзе аб звальненні і перакідцы Свістуна на нізавую 
працу. 

Можа, у такім кірунку думак і настрояў пры- 
хільніка красы і камфорту вінаваты былі і яго баць- 
кі, Яны не спускалі вока з свайго любага Лёнькі, хва- 
равітага ў маленстве хлапчука, які так баяўся свежа- 
га паветра, ранішняй расы і гарачага сонца. Былі і 
другія дзеці ў сям'і, тыя без залішніх клопатаў татух- 
ны і матухны неяк прабіваліся самапасам у людзі, ды 
ў якія яшчэ добрыя людзі. А з Лёнькам усё няньчылі- 
ся, усё кешкаліся. І ў сярэдняй школе, і калі падаўся 
ў сельскагаспадарчы інстытут, куды паступіў, не за- 
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думваючыся аб будучай прафесіі, не маючы ніякай 
схільнасці да сельскай гаспадаркі. Ці самому ж ду- 
маць, калі думалі за яго татка і мамка? Калі скончыў 
інстытут і трэба было ехаць у далёкі палескі раён, і 
тут хапіла клопату старому бацьку. Колькі набегаўся 
і нахадзіўся, пакуль скарыстаў свае сувязі з добрымі 
людзьмі, якіх пераканаў, што бедны Лёня не можа 
жыць без нагляду дактароў. З старым, заслужаным 
чалавекам палічыліся, сына пакінулі ў абласным 
упраўленні сельскай гаспадаркі, дзе і працаваў ён год 
з дзесяць на розных пасадах канцылярскага характа- 
ру. Пасля перавялі яго ў камісарыят, а пасля... у 
раён. 

Абражаная ў лепшых пачуццях і спадзяваннях, 
жонка палічыла патрэбным пакінуць незадачлівага 
мужа і шукаць новага, больш вартага апорышча ў 
сваім жыцці. Так і астаўся Леанід Пампеевіч адзіно- 
кім. Пра новую сям'ю пакуль што не думаў, усё пера- 
жываў свае службовыя і сямейныя непрыемнасці, 
крыху раскіс, апусціўся, нягледзячы на свае не такія 
ўжо і старыя гады - яму далёка было яшчэ да са- 
рака. г 

Такім і застала яго вайна. Ледзь выйшаўшы з рап- 
тоўна захопленага ворагамі прыгранічнага гарадка, 
ён не паспеў выбрацца на ўсход і знайшоў, як і многа 
хто ў той час, прыстанак у лесе. Спачатку проста ха- 
ваўся ад немцаў, не пакідаючы надзеі, што нашы неў- 
забаве вернуцца. 

З групы людзей, з якімі сышоўся Свістун, неяк 
неўзаметку вырас невялікі партызанскі атрад. Людзей 
вайсковых ці хаця такіх, што мелі сякое-такое дачы- 
ненне да вайсковай справы ў мінулым, у атрадзе не 
было. А таму зусім натуральна, што Свістун зрабіўся 
камандзірам атрада. 

Гісторыя гэтага атрада не вылучалася якімі-не- 
будзь выключнымі баявымі падзеямі. Але атрад усё ж 
такі змагаўся, адбіваў наскокі невялікіх гарнізонаў, 
адступаў там, дзе даводзілася тугавата, рабіў напады 
там, дзе адчуваў свае перавагі. Упершыню Свістун ад- 
чуў сур'ёзную адказнасць за ўзятую на сябе справу. 
І толькі адна акалічнасць перашкаджала невялічкаму 
атраду ператварыцца ў сур'ёзную баявую сілу. З пер- 
шых дзён вайны ў атрадзе не зусім правільна зразу- 
мелі характар і сутнасць партызанскай барацьбы. 
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Спачатку людзьмі кіравала імкненне як найхутчэй 
прабіцца на ўсход. Калі зразумелі, што гэта не так 
ужо лёгка зрабіць, пачалі думаць, каб зберагчы сі- 
лы, а крыху пазней - каб прабрацца бліжэй да цэн: 
тральнай вобласці, дзе — па чутках і па ўсіх праўдзі- 
вых вестках -- партызанскі рух набыў такую сілу, 
з якой немцы павінны былі сур'ёзна лічыцца. Там, ві- 
даць, і партызанам весялей, і, што граху таіць, куды 
больш бяспечна. 

Так з'явіўся атрад Свістуна ў зоне дзейнасці пар- 
тызанскіх злучэнняў Саколіча. 

Па дарозе атрад крыху папоўніўся, яму давялося 
вытрымаць і сур'ёзныя сутычкі з немцамі, ён прый- 
шоў да месца і з некаторымі баявымі здабыткамі. 
Штаб Саколіча адвёў атраду пэўную зону і даў яму 
час на адпачынак. 

З таго дня, як Свістун зрабіўся камандзірам атра- 
да, значна змяніўся ў яго характар. Куды дзелася ра- 
нейшая яго вымушаная сціпласць, некаторая стры- 
манасць у абыходжанні з людзьмі, што асабліва кіда- 
лася ў вочы пасля яго перакідкі ў раён. Цяпер гэта 
быў чалавек, які прывык камандаваць, быць галоў- 
ным аўтарытэтам і мець над сваімі партызанамі вялі- 
кую, амаль што неабмежаваную, уладу. Усё, што бы- 
ло ў ім некалі адмоўнае, калі быў ён «цэнтральным 
работнікам»,-- высакамернасць, залішняя самана- 
дзейнасць, непавага да ніжэйшых за сябе — усё гэта 
неяк непрыкметна вярнулася назад. Дэспатычныя 
ноткі ў абыходжанні з партызанамі, выключная чэр- 
ствасць у дачыненні да сялянства, любаванне сваім 
камандзірскім станам і выглядам часцей і часцей 
прарываліся ў яго характары і паводзінах. 

Калі давялося яму разоў колькі пабываць у штабе 
злучэння і на пасяджэннях абкома, ён прыглядаўся 
да ўсяго іранічным вокам, унутрана не згаджаўся, 
нават асуджаў аператыўныя планы і некаторыя аб- 
комаўскія пастановы. Нахмурыўшыся, думаў: «Сама- 
тужнікі... Колькі баявых атрадаў, колькі сілы, зброі, 
а яны займаюцца рознай гаварыльняю пра сяўбу, пра 
ахову ўраджаю, пра нейкую там работу з насельніцт- 
вам, з моладдзю... Яшчэ, чаго добрага, хутка загада- 
юць займацца льнозагатоўкамі, вывазкамі лесу... Аб- 
комаўцы няшчасныя...» 

Свістун ужо меў некалькі дробных непаразумен- 
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няў з абкомам. Адрабляўся пакуль што жартамі, кі- 
даўся часам і ў спрэчкі. Калі не пераконвалі яго, дык 
ва ўсякім разе прымушалі замаўчаць. Дзе ты з імі да- 
гаворышся... А яшчэ гэтая знявага. Літаральна пра- 
гналі сёння з абкома. Падумаеш, выпіў чалавек... Ну, 
выпіў... Гэтакая абраза для такіх вялікіх начальні- 
каў! Падумаеш... Ім курыца даражэй за чалавека, за 
якую сухарэбрую карову яны ледзь не трыбуналам 
пагражаюць. Вунь прачэшуць немцы раён, ніводнай 
тут курыцы не астанецца... 

Ехаў Свістун на сваім артылерыйскім цягавіку, а 
нярадасныя думкі не давалі спакою. І каб хоць кры- 
ху развеяцца ад гэтых думак- пусціў каня наў- 
галоп. 

Толькі на ўскрайку лесу прыцішыў камандзір ус- 
пененага каня. Прыпыніла галоп і ўся яго світа, 
хлопцы адзін у адзін: рослыя, гладкія, аж угіналіся 
конскія хрыбты пад імі. Нямала клопату займеў Сві- 
стун, падбіраючы ўласную ахову. І падабраў. Ты яму 
пальцам катораму кіўні, ён адразу цябе зразумее, ча- 
го ты хочаш і што ты загадаць надумаўся. З такімі 
хлопцамі не прападзеш. Канечне, даваў ім некаторую 
патвору, нібы не заўважаў сякіх-такіх хлапечых жар- 
таў: там маладзіцу гуртам пакрыўдзілі п'яныя, там 
у дзеда выдралі тры вуллі, там цопнулі швейную ма- 
шынку, каб загнаць яе за сала ў суседняй вёсцы, там 
кажух чужы надзелі... 

І калі скардзіліся яму сяляне на яго гусараў, Свіс- 
тун хмурыўся. Пасцёбваючы нагайкаю па начышча- 
ных ботах, ён насоўваўся ўсутыч на чалавека, так што 
той мімаволі падаваўся на які крок назад. 

— Ты што ж, шаноўны мой! — гаварыў тут Свіс- 
тун, і яго ласкавы зварот паволі пераходзіў у пагра- 
жальны шэпт.-- Ты на каго паклёпы ўзводзіш? Ты на 
цёплай печы сядзіш, штодня з жонкай хлеб жуеш, па 
вачах душу тваю скнарную як навылёт бачу... Дык ня- 
хай другія ваююць, галадуюць, няхай другія на хола- 
дзе зызнуць... 

.-Мроіліся розныя думкі, вясёлыя, невясёлыя, па- 
куль Свістун са сваёй камандай чакаў на ўскрайку ле- 
су разведчыкаў, якія яшчэ раней падаліся ў сяло. 

Дзень выдаўся не зусім удалы. Вецер, як увосень, 
зацягнуў хмаркамі бадай што ўсё неба. Часам пачы- 
наўся дробны дожджык. Сыпане раз-другі, пераціхне, 
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ды зноў вецер распачне свае нудныя перашэпты з мок- 
рымі бярозкамі. А бярозкі выкінуліся на ўскрай лесу, 
разбегліся, нібы кучка дзяўчат у карагодзе. І вось 
мокнуць яны пад дажджом, шалахцяць панура. 

Кіламетры за тры ад лесу зелянеюць на полі пры- 
сады — там бальшак ідзе аж на самы Слуцк. 

Бальшак крута паварочваў на захад, губляўся ў 
сяле. Яно прытулілася на самай гары. 

. Хутка на палявой дарозе Свістун заўважыў кон- 
ніка. 

Неўзабаве той быў ля камандзіра, дакладваў як 
след: 

— Усё спакойна, таварыш камандзір, і яны дома... 

Тамара Васільеўна Збынеўская -- так звалі мала- 
дую настаўніцу — з'явілася ў гэтых мясцінах яшчэ ў 
канцы мінулага года. У сяле, непадалёк ад старой, 
пракаветнай цэркаўкі, стаяла прасторная, драўляная 
школа, абсаджаная клёнамі і ліпамі, якія давалі доб- 
ры цень улетку. Школьная сядзіба да вайны была пад 
агародам, на якім юннаты займаліся рознымі доследа- 
мі, наладзілі цэлую сетку мініяцюрных вопытных 
участкаў. Цяпер усё гэта ператварылася ў голую пуст- 
ку, на якой сіратліва выглядала некалькі градак з 
морквай і капустай бабкі Хрысціны, школьнай вартаў- 
ніцы. Ад некаторых ліп і кляноў пааставаліся толькі 
пачарнелыя пні. 

У школе да вайны працавалі чатыры настаўнікі. 
Яны разбрыліся хто куды: адны былі на фронце, дру- 
гія ў партызанах. Месяцы са два ў школе размяшчаў- 
ся невялікі паліцэйскі гарнізон. Але калі поблізу 
з'явіліся партызаны, паліцэйскі гарнізон перавялі з 
сяла ў вёску, што стаяла на скрыжаванні дарог. 

Тамара Васільеўна, якую прыслалі ці то з воласці, 
ці то з Мінска, пасялілася ў школе, пачала наладж- 
ваць заняткі. Але якая там ужо была вучоба, калі лю- 
дзі неахвотна пасылалі дзяцей ды проста і ў вочы ёй 
гаварылі: 

-- Цяпер, таварыш настаўніца, выбачайце, панен- 
ка, не да вучобы. 

Яна спрачалася, даводзіла, як магла, што вайна 
вайной, а вучыць дзяцей трэба. 

-- Што ж, вучы, глядзі ўжо сама... ны 

Адным словам, вельмі не пярэчылі, ды не вельмі і 
хапаліся, каб выконваць усе яе просьбы ды распара- 


91 


джэнні. Прыглядаліся. Як-ніяк чалавек новы, а з кож- 
ным новым чалавекам асцярожнасць лішняя не будзе. 

Нават бабка Хрысціна, якая і школу вартавала не 
з прыбытку якога (якія там прыбыткі, калі ўжо коль- 
кі месяцаў, як не плацілі ёй грошай), а па старым, 
неяк ужо прызвычаеным абавязку, і тая не дужа ўкі- 
далася ў гаворку з новай настаўніцай. Яшчэ дагаво- 
рышся з ёй да якога ліха. Яна ж ад немца пастаўлена, 
гэтая настаўніца, ад новай улады. 

Але прайшоў месяц, другі, трэці, і людзі неяк пры- 
звычаіліся да настаўніцы. І хаця не столькі той навукі 
было ў школе, але быў прытулак дзецям, сякі-такі ім 
занятак. А калі з настаўніцай здарыліся сур'ёзныя 
непрыемнасці, сталі глядзець на яе другім вокам. 

Здаралася, праходзілі буйныя нямецкія часці, спы- 
няліся на колькі дзён у сяле. Тады высялялі настаў- 
ніцу з бабкай Хрысцінай са школы, бо там звычайна 
размяшчаўся штаб. Настаўніца, а разам з ёй і брат яе, 
знаходзілі часовы прытулак у старой бабчынай хатцы, 
якая -- адно званне, што хатка,-- ледзь ліпела, дажы- 
ваючы свой доўгі век. Брат настаўніцы, як казалі, 
стрыечны, інвалід, не заўсёды трымаўся ля сястры, яго 
часам не было па некалькі месяцаў. А калі з'яўляўся, 
дык гасцяваў не доўга, пабудзе з тыдзень-другі, ды 
зноў падаваўся ў дарогу. Як ён казаў, у суседнім раё- 
не былі сваякі ў іх. 

Апошнім жа разам, калі немцы спыніліся ў сяле 
дзён на дзесяць, яны абышліся з настаўніцай зусім 
ужо не па-людску. Ці яна сказала супроць якога на- 
чальніка грубае слова, ці яшчэ што, але яе разам з 
бабкай Хрысцінай прымусілі перамыць падлогу ва 
ўсіх класах, ды яшчэ насміхаліся. 

Людзі пачалі паважаць маладую настаўніцу і ўжо 
рэдка называлі яе паненкай, а проста таварышам, 
асабліва, калі не было якога сабачага вока поблізу. 
І толькі цураліся яе стрыечнага брата. Ды і сам ён 
быў не з гаваркіх і, відаць, мала чым цікавіўся. Жыц- 
цё сяла яго мала абыходзіла. Маўклівы, пануры, пра- 
ходзіў увечары па вуліцы, ні з кім не вітаючыся ды 
часам не адказваючы і на прывітанні. А ўдзень сядзеў 
дзе-небудзь пад яблынькай, бяздумна глядзеў на лес, 
на марыва над полем, на выкручастыя каленцы далё- 
кай рэчкі, зіхатлівае срэбра якой то гублялася ў чара- 
цяных парасніках, то злівалася з буйнай зелянінай 
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паплавоў. Глядзеў, ленавата жуючы якую сцяблінку. 
Твар яго быў худы, сухарлявы, з глыбокімі ўпадзіна- 
мі шэрых зямлістых шчок. Нібы хто дакрануўся жор- 
сткімі рукамі да тых васковых шчок і назаўсёды па- 
кінуў на іх гэтыя ўпадзіны-яміны. Не згіналася ў лок- 
ці левая рука. 

Калі ён бываў дома, да яго зрэдку заходзілі не- 
знаёмыя людзі. З некаторымі ён стараўся не гаварыць 
пры сястры, а забіраўся з імі куды-небудзь у зацішны 
куток у сад або ішоў у поле. 

Часам настаўніца пыталася брата: 

-- Хто яны? 

— Хіба ж табе няясна? Хлопцы ўсе свае, з пар- 
тызан. 

Тамара задумвалася на якую хвіліну, нерашуча га- 
варыла: 

— Час цяпер цяжкі, Мікалай Ігнатавіч. Глядзі, 
каб не засыпаўся ты часам са сваімі падпольшчыкамі. 
І сябе падвядзеш, і іх, ды і сялян мясцовых пад шы- 
беніцу паставіш. Я ўжо не кажу пра сябе. 

— Эх, Тамарка, Тамарка! — гаварыў ён, нібы жар- 
туючы.-- Каму б гэта гаварыць, толькі не табе. Што ж 
я павінен сказаць, гледзячы на твае мілаванні... ну... 
выбачай, на твае гэтыя сустрэчы з ляснымі малойчы- 
камі. 

Тамара загаралася: 

— Як табе не брыдка пра партызан так гаварыць? 
Ма-а-лой-чы-кі... Якія малойчыкі? Якія мілаванні? 

І дзяўчына гатова была вось-вось расплакацца. 

— Ну ціха, ціха, жартаў ты не разумееш. А сама 
папікаеш мяне за мае сустрэчы. Давай дамовімся: мы 
не будзем умешвацца ў справы адзін аднаго. Гэта па- 
першае. А па-другое, ты кінь дурную манеру мяне ву- 
чыць. Я, можа, трохі старэйшы за цябе і больш чаго 
бачыў. 

Сапраўды, дзе ты яго будзеш вучыць, калі чала-, 
веку пераваліла ўжо на пяты дзесятак, а табе толькі 
дваццаць. Ты толькі-толькі выйшла на самастойную 
дарогу, ды і не сказаць, каб без яго дапамогі. Ён жа 
скарыстаў, як казаў, нейкія там сувязі, старыя знаём- 
ствы з работнікамі школьнага інспектарыята, дастаў 
пасаду ёй. Без яго дапамогі давялося б даўно галадаць 
ёй на мінскіх вуліцах ці апынуцца ў Нямеччыне ў 
парадку «добраахвотнай мабілізацыі». 
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З партызанамі яна пазнаёмілася піскі месяцаў 
таму назад. Часта ў сяло наведваліся разведчыкі з 
атрада Свістуна. Распытвалі пра яе ў сялян. Заходзілі 
і ў школу, на кватэру. Адны заходзілі ціха, без шуму, 
вады напіцца ці запытацца пра дарогу ў суседнюю 
вёску. Другія не ўваходзілі, а ўвальваліся з форсам, 
з шыкам. Важнецкі казыралі і так пастуквалі ботамі, 
што грымела школьнае вядро, бадай што адзіны по- 
суд на кухні. Казыралі, часамі жартаўліва рапарта- 
валі: 

-- Дазвольце ад баявых партызан прывітанне пе- 
радаць і запытацца пра ваша здароўе!.. 

— Дзякуй вам, таварышы! Што ж, сядайце... 

Скажа дзяўчына, зірне на іх такім прамяністым 
вокам, як у самую душу загляне. І адразу знікне на- 
пускны форс і шык у хлопцаў. 

— Вы, таварышы, хацелі сказаць мне што? 

Мнуцца хлопцы, не ведаюць, якое слова знайсці. 

— Ды мы... ды вы... мы проста так, зайшлі наве- 
дацца да вас, паглядзець, як жывеце... А можа, і пад- 
мога якая з нашага боку патрэбна... 

Слова за слова, гутарка пойдзе. Паступова прахо- 
дзіць і няёмкасць. Ужо каторы і смешнае слова ўста- 
віць, і пойдзе рогат, дружны, вясёлы. 

Але ж няма калі хлопцам доўга расседжвацца: 

— Вы ўжо даруйце нам, што зайшлі, можна ска- 
заць, без запрашэння. 

-- Ды што вы, таварышы. Заўсёды вам рада! 

-- Хвацкая, браткі, дзяўчына! — скажа хто-не- 
будзь пасля, выйшаўшы. 

Ды і так адчувалі, што сюды іх стала вельмі часта 
цягнуць. Усё роўна, як кожны там нешта пакінуў сваё. 
Усе адчувалі, што безнадзейна закахаліся ў дзяўчыну. 
Безнадзейна, бо іх многа, а яна адна. 

Заляцанне заляцаннем, а служба службаю. Не ма- 
глі ж яны ўтаіць ад камандзіра ніводнай дробязі, якую 
прыкмячала іх салдацкае вока. Далажылі камандзі- 
ру: так і так... Смялейшы нават адважыўся думку па- 
даць: 

— Таварыш камандзір, як начальнік разведкі ас- 
мелюся далажыць: ёсць дзяўчына, якая, на маю дум- 
ку, была б добраю сувязною. 

Камандзір зацікавіўся. 


Неяк вясновым ранкам, калі толькі пачалі цямнець 
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снягі на лясных прагалінах ды ахутваліся ў ліловую 
смугу лазовыя параснікі на балотах, Свістун з сваімі 
бравымі канвойцамі выехаў, каб асабіста паглядзець 
ды праверыць, што дзеецца ў яго зоне. 

Заехаў і ў сяло. Спыніўся перад школаю. Хвацка 
саскочыўшы з сядла і кінуўшы павады паслужліваму 
ардынарцу, паважна, не спяшаючыся, пайшоў на га- 
нак. Дзверы былі зачынены. Пастукаў раз, другі і ўжо 
збіраўся плюнуць на ўсю гэтую справу - не сарама- 
ціць жа сябе перад хлопцамі,-- як бразнула зашчапка 
і дзверы адчыніліся. 

— Колькі часу цябе чакаць трэба? -- крыху ўзла- 
вана прагаварыў камандзір, акінуўшы грэблівым по- 
зіркам постаць бабкі Хрысціны. «Вось жа ведзьма...» — 
мільганула ў думках. 

А бабка глядзела на яго ды гадала, чаго заявіўся 
гэты чалавек. Ціха сказала яму: 

-- Да нас, таварыш начальнік, больш з двара хо- 
дзяць. Вашы хлопцы ходзяць таксама цераз двор. 

— Хіба ты ведаеш мяне? 

— А чаму ж мне не ведаць цябе? — сказала бабка, 
адразу пераходзячы на «ты», як заўсёды гаварыла з 
людзьмі, якія і з ёй так абыходзіліся, 

Убогі пакойчык, куды зайшоў камандзір, быў не- 
прыглядны, абшарпаны. На сценах пуста, гола: ні га- 
дзінніка, ні партрэта, ні звычайнай геаграфічнай кар- 
ты, як бывае ў школьных кватэрах. Праўда, падлога 
ў пакойчыку чыста падмецена і вымыта да жаўцізны. 
На вокнах просценькія фіранкі. Ля глухой сцяны пры- 
туліўся непафарбаваны жалезны ложак, акуратна, з 
пэўным густам, засланы. На драўляным століку по- 
бач квяцісты абрусік. На ім стопка кніжак, люстэрка, 
флакончык, пудраніца. 

— Дзявочыя фінціклюшкі! — пакруціў носам Свіс- 
тун і пальцам дакрануўся да гітары, што вісела на цві- 
ку над ложкам.-- Та-ак...-- неазначальна прамычаў 
далей.-- Аднак дзе ж гэтае стварэнне тутэйшае? Няй- 
начай пераапранаецца. У іх жа ва ўсіх адзін звычай: 
як заўважаць мужчыну, дык і нацягваюць на сябе ўсе 
свае лахманы. 

З суседняга пакойчыка выйшла настаўніца. І нія- 
кіх асаблівых лахманоў на ёй не было. У просценькай 
сукенцы з вясёлага паркалю, у старых туфельках, яна 
стаяла ў дзвярах нібы апырсканая сонцам: светлава- 
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лосая, стройная, з ледзьве прыкметным румянцам. 
Яна прычыніла дзверы на кухню- там было сонеч- 
на,-- але ў пакоіку не пацямнела: яна сама была як 
сонца. 

Свістун заглядзеўся на яе, прывітацца забыўся. 
З гэтага прыкрага становішча вывеў яе голас: 

— Добры дзень! 

— Выбачайце, што так па-дзікунску ўварваўся да 
вас. Дзень добры, дзень добры! Будзем знаёмы: ка- 
мандзір партызанскага атрада Свістун Леанід Пампе- 
евіч! 

Здаравеннаю лапаю сваёй, чырвонай яшчэ з маро- 
зу, ледзь не адхапіў паўрукі дзяўчыне, аж тая міма- 
волі пагладзіла пальцы рукі пасля такога моцнага по- 
ціску. 

— Сядайце, прашу вас! 

— Ах, божа мой, ды ці ў гэтым жа рэч! Тут і па- 
стаяць можна, на вас гледзячы... Ды вы не саромей- 
цеся! Адразу відаць — молада-зелена, не пазычаць 
яшчэ чырвані... Я проста дараваць сабе не магу, што 
жыву тут, можна сказаць, недалёка і не ведаю, што 
побач гэтакая... ну... гэтакая дзяўчына жыве. 

Яна падалася назад на які крок, спыталася: 

— Не разумею... 


— Ды што тут разумець...— нахмурыўся Свістун. 
На сябе крыху ўзлаваў: трэба ж было перад выездам 
лішнюю шклянку перагону хапіць! — Даруйце за 


няўдалыя словы. Я пра вас кажу, сябе папракаю, што 
да гэтага часу не пазнаёміўся з вамі. Дзе ў вас тут 
маю амуніцыю прыпарадкаваць? 

— Вешайце тут, ну давайце я сама, — яна забрала 
з рук яго скуранку, партупею і ўсё сілілася, каб паве- 
сіць іх як на цвічку, убітым у вушак. 

— Әт, трэба яшчэ расці вам! — паспрабаваў ён па- 
жартаваць. — Пачакайце, памагу, нічога ў вас не 
выйдзе... 

Ён падышоў да яе, стаў ззаду — у нос ударыў пах 
яе валасоў. Падняў быў рукі, каб памагчы, і, мелькам 
зірнуўшы ўніз цераз яе плячо, ледзьве ўстояў, так за- 
кружылася галава. У проразі сукенкі ён убачыў, як 
спелы наліў, яе грудзі. І, не памятаючы нават, як гэта 
здарылася, абняў яе стан. 

Тамара войкнула. Скуранка ўпала долу. Металічна 
бразнулі аб падлогу бляшкі партупеі. І адразу стала 
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зелена-зелена ў вачах. Аплявушына, адна за адной, 
ашаломілі на якую хвіліну Свістуна. Дзяўчына вы- 
рвалася з яго рук, хацела кінуцца да дзвярэй, але ён 
засланіў іх сваім важкім целам і стаяў аслупянелы, з 
налітым крывёю тварам. 

— Тнюсны вы чалавек. А яшчэ камандзір парты- 
занскі называецца. 

Да яго, нарэшце, вярнулася мова. 

— Дык як жа асмелілася ты, нямецкая...-- хацеў 
сказаць самае крыўднае, самае брыдкае слова, ледзь- 
ве стрымаўся.-- Нямецкая ты паганка! Ды ты ведаеш, 
хто табе гонар аказвае? Ды я цябе задушу, расстраляю, 
як апошнюю гадаўку...-- і ён скрануўся з месца і, рас- 
чырванелы, пайшоў на яе з сцятымі кулакамі. Яна 
адступіла, спатыкнулася аб крэсла ля стала, упала на 
яго і, ахапіўшы рукамі галаву, заплакала наўзрыд. 

— Ну і страляйце, забівайце, але я не дазволю, 
каб з мяне здзекаваліся... І хто? Той, што носіць год- 
насць савецкага чалавека... 

— Ну, ну, ну... памалу...- не сказаў, а прарычаў 
Свістун. 

Але сам адчуваў, што гнеў праходзіць, астывае. 
У сэрцы асталася толькі муць, атрутная, непрыемная. 
Ды дзесьці варушыўся чарвячок сумнення: «Нядоб- 
ра, аднак, выйшла». 

Маўкліва захадзіў па пакоіку. А яна сядзела за 
сталом, паціху ўсхліпвала, раз-поразу выціраючы ху- 
стачкай твар. Светлы паркалёк на грудзях быў у цём- 
ных плямах ад слёз. 

__ Вось што...-- урэшце сказаў ён, супакоены.-- 
Тамара Васільеўна! Я сам разумею, што гэта не зусім 
прыгожа... І за ўчынак мой, і за словы брыдкія пра- 
шу прабачэння... 

— Мне не патрэбны ні вашы прабачэнні, ні, тым 
больш, вы самі... 

— Аднак гэта ўжо не па-суседску! Хіба ж так 
можна?.. 

Тут Свістун засердаваў крыху: ты перад ёй чала- 
век чалавекам, а яна яшчэ фартэлі выкідвае. Аднак 
падышоў да яе, прыпыніўся. 

— Ну, Тамара Васільеўна, ды кіньце ж злаваць... 
Вы такая добрая, такая слаўная, давайце вашу руку 
на мір... Ну вось, ці можна злавацца такому міламу 
цыпунчыку... 
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Яна так імкліва вырвала руку, што ён мімаволі 
падаўся на які крок назад. 

— Ведаеце што? — прыўзнялася яна на стуле, і ў 
вачах яе бліснулі калючыя агеньчыкі.-- Ніколі не га- 
варыце пры мне такіх брыдкіх, банальных слоў... 

«Ну і вожык у спадніцы!» -- падумаў Свістун, на- 
тужна прыкідваючы, з якога ж боку падысці да гэтай 
калючай дзяўчыны, хаця прымірыцца з ёй, каб урэш- 
це не думала яна, што ён - такая апошняя свіння на 
свеце. 

На парозе адчыненых дзвярэй паявіўся незнаёмы. 
Чалавек гэты расплыўся ў лагоднай усмешцы, хаця 
яна не пасавала зямлістаму адценню яго заняпалых 
васковых шчок. Ён стаяў на парозе і паціраў рукі. Па- 
ціраў ад холаду, ці то ад якой вялікай прыемнасці, бо 
губы яго шапталі: 

— Вось добра, добра! 

-- Што добра? — ускіпела дзяўчына. 

— Хто? — хутчэй не словам, а позіркам запытаў- 
ся Свістун у дзяўчыны. 

-- Брат. Стрыечны. Знаёмцеся... 

Свістун памкнуўся да скуранкі, але яго руку пера- 
хапіў ужо Мікола Ігнатавіч. 

-- Куды вы, куды? Толькі трапілі да нас- і наў- 
цёкі. Так не робіцца. Я ж старэйшы ў гэтым доме. 
Госць сястры — і мой госць. Завуць мяне Мікалаем 
Ігнатавічам Збынеўскім... Я думаю, што для першага 
знаёмства мы з вамі перакулім па адной-другой чар- 
цы. Такі першачок мне знаёмыя з Слуцка прынеслі... 

Чыхнуў Свістун, няйначай, прастыў крыху ў лесе. 
І так запяршыла ў горле, што добры напамінак пра 
першачок быў якраз да ладу. 

-- Ну што ж, нясіце яго сюды, першачок. Толькі 
загадзя прызнаюся: у гэтай справе я дэгустатар ды- 
пламіраваны, так, так! 

— Крыўдаваць не будзеце! 

Хутка з'явіўся і першачок, і салёныя агуркі, і ка- 
пуста, і яшчэ сякія-такія прысмакі. 

За першаком аказалася, што Збынеўскі, гэты не- 
прыемны з выгляду чалавек, быў добры, вясёлы субя- 
седнік. Ён і пару анекдотаў расказаў, і падзяліўся сва- 
імі думкамі пра гітлераўскую ўладу, і гарадскімі мін- 
скімі навінамі. 

— Адкуль вы ведаеце? -- пацікавіўся Свістун. 
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— Я нядаўна адтуль, сам жыхар Мінска. 

Выявілася, што Збынеўскі да вайны служыў у Мін- 
ску, у адной абласной зямельнай установе, так што ў 
іх аказаліся і агульныя знаёмыя. Ад былых знаёмых 
перайшлі да партызан, да партыйнага падполля ў Мін- 
ску. Збынеўскі прэзентаваў Свістуну свежы нумар 
«Звязды» з Мінска. 

Уздыхнуў пры гэтым: 

-- Цяжкая доля ў людзей, а працуюць. Пад са- 
мым носам у катаў наладзілі друкарню і вось выпу- 
скаюць газету, усё роўна як да вайны. Ёсць яшчэ лю- 
дзі ў нас, Леанід Пампеевіч, якія за маці-радзіму га- 
лавы не пашкадуюць. 

Пасля адной пляшкі перайшлі на другую. Шмат 
аб чым перагаварылі, многа чаго ўспомнілі. Збынеўскі 
пра здароўе Саколіча спытаўся: 

— Кажуць, што хварэе. Перамяніўся крыху, стаў 
пахмуры, раздражнёны. 

— Можа, і праўду кажуць...-- не захацеў тут пад- 
трымаць размовы Свістун. 

Збынеўскі быў не толькі гаваркі. Ён, нягледзячы на 
сваю хворую руку, паспрабаваў іграць на гітары і пад 
уласны акампанемент праспяваў - і не сказаць каб 
ужо дрэнна — некалькі вядомых песень і «На сопках 
Маньчжурыі», чым зусім расчуліў Свістуна. Яны трой- 
чы, па-братняму, расцалаваліся, як старыя добрыя 
прыяцелі... 

Так пазнаёміўся Свістун з Тамарай. й 

На другі дзень пасля візіту партызанскага каман- 
дзіра была непрыемная гутарка ў Тамары з яе братам. 
Яшчэ не вытхнуўся хмель з галавы Збынеўскага, як 
накінуўся ён на сястру. 

— Ведаеш, Тамарка? Трымала ты сябе ўчора зусім 
не па-людску. Ты ж толькі падумай: прыязджае да 
нас такі рэдкі паважны госць. Не паспеў ён слова 
сказаць, а ты — п-пырх... 

— Што ты яшчэ, Мікола, скажаш разумнага? 

— Я? Нічога... Трэба да людзей больш ветлівай 
быць. 

— А ў чым павінна выяўляцца гэтая ветлівасць? 

— Ты што, малая? Не разумееш? Ён да цябе як 
да дзяўчыны прыехаў, да прыгожай дзяўчыны. 

-- Дзякуй за камплімент... Але ты, відаць, хочаш, 
каб дзяўчына на вулічную дзеўку стала падобна. 
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__ Навошта ж такія крайнасці... Ён камандзір 
партызанскага атрада, твой непасрэдны абаронца, калі 
хочаш ведаць. 

_ Чаго ты хочаш, аднак? 

— Ды нічога... Я ведаю, ты скажаш мне пра свае 
крыўды, абурэнні... Як жа: ён за руку схапіў без да- 
зволу... Ай, ай, які страх. Твайго гонару ад гэтага не 
ўбудзе, а яму прыемнасць; ён жа, акрамя лесу глухо- 
га, нічога на свеце не бачыць. 

__ Што ж, няхай не сядзіць у глухім лесе. Няхай 
у свет вылазіць, больш справамі займаецца... — сказа- 
ла Тамара, стараючыся быць спакойнай. 

-- Ведаеш што, дзяўчына, у партызанскіх справах 
ты мала разбіраешся... 

__ Паслухай, ты, партызанскі стратэг! — не вы- 
трымала ўрэшце павучанняў дзяўчына. — Я вось адна- 
го не магу ўзяць у толк: якія прычыны прымушаюць 
цябе станавіцца ў ролю свата? Каго зводзіш? Сястру 
зводзіш... 

Ён стаяў аслупянелы, ашаломлены. Словы сястры 
закранулі за нешта жывое, балючае. Але праз хвіліну 
ён выйшаў са свайго здранцвення. 

_ Ты свіння! Няўдзячная свіння... Пра тваё шча- 
сце дбаў, а ты, дурніца, яго адкідаеш. 

Зусім спакойна яна сказала: 

— Сваім шчасцем я займуся сама і па-свойму. 
А ўрэшце, давай кінем гэтую гаворку, карыснага ў ёй 
нічога няма. ї 

Ён глянуў на яе косым вокам. Нешта яшчэ хацеў 
сказаць, але махнуў рукой і выйшаў. 

З таго часу размовы на такую тэму спыніліся. 
Толькі аднаго разу ён паспрабаваў быў перадаць ёй, 
што Свістун вельмі хацеў бы, каб Тамара згадзілася 
стаць яго жонкаю. 

Яна коратка адказала яму: 

-- Пашукай, братка, жонкі яму ў другім месцы. 

— І гэта ўсё? 

— Усё... 

Нягледзячы на першую сваю няўдачу, Свістун пры- 
язджаў вельмі часта і праводзіў свой час звычайна са 
Збынеўскім. Сядзелі, гаварылі, гулялі ў шахматы, ця- 

гнулі несуладнымі галасамі песні пад акампанемент 
гітары, не забываліся пра пяршак. 
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Па гэтае суцяшэнне і ездзіў Свістун на кватэру да 
настаўніцы. 

..Вось і сёння ён вядзе бясконцыя гутаркі са Збы- 
неўскім. Абураецца на абком, на партыйнае кіраў- 
ніцтва, якое яго не паважае. 

— Але я пакажу яшчэ, што значыць Свістун! 

— Пакажаш, пакажаш, Леанід Пампеевіч! Толькі 
ў цябе і асталася правільная партыйная лінія. 
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Аднаго разу жонка начальніка турмы Кёрзіга зра- 
біла нечуваны і зусім неспадзяваны ўчынак. Яна пры 
людзях, на вачах ва ўсіх арыштаваных, заступілася за 
дзвюх дзяўчын з ліку арыштаваных, з якіх здзекаваў- 
ся Кёрзіг, катуючы і цкуючы сабакам. 

Начальнік турмы Кёрзіг спачатку не зразумеў гэ- 
тага ўчынку свае жонкі. Ён ведаў, што яна не супроць 
лютага абыходжання з арыштаванымі. Часам хваліла, 
калі чарговымі ахвярамі яго нечалавечых здзекаў з 
людзей былі маладыя жанчыны. 

Вось чаму жончын учынак не толькі здзівіў, а пры- 
вёў у некаторае замяшанне Кёрзіга. Потым стала не- 
пакоіць думка: чым ён, урэшце, мог угнявіць сваю 
гаспадыню? Паспрабаваў далікатна запытацца пра гэ- 
та. Але, відаць, запытаўся не ў часе. 

— Ідыёт, ты не разумееш сваіх інтарэсаў! — ска- 
зала яна, як абрэзала, і пайшла яшчэ больш узла- 
ваная. 

Кёрзігу не ў навіну гэтае слова «ідыёт». Але каб ён 
не разумеў сваіх уласных інтарэсаў, то гэта ўжо наві- 
на. У чым жа рэч? Кёрзіг задумаўся. І калі толькі пры- 
помніў некаторыя дэталі, то нават пляснуў сябе па 
лбе — усё адразу стала зразумела і ясна. Ён чуў не раз, 
як салдаты з эсэсаўскай каманды называлі яго жонку 
няйначай, як швачка-вышывачка. 

Сапраўды, у фрау Кёрзіг была амаль што адзіная 
слабасць -- гэта яе прыхільнасць да трапных вышывак, 
да рэдкіх па крою сукенак. Яе ведалі ва ўсіх камісійных 
магазінах горада, у якіх яна рэгулярна бывала. І калі 
траплялася дзе якая-небудзь вышытая сукенка ці блуз- 
ка, ці рэдкія карункі, то яны ўжо не міналі яе рук. Каб 
набыць такія рэчы, яна не скупілася, чым уводзіла Ў 
ціхі гнеў свайго мужа, які не дужа любіў раскідацца 
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грашмі. У такіх выпадках слова «ідыёт» аднаўляла не- 
каторую раўнавагу ў іх сямейных адносінах. 

Вышыўкі і карункі фрау Кёрзіг ухітралася знахо- 
дзіць нават у вязняў. Яна пільна прыглядалася да кож- 
най партыі арыштаваных: а ці няма там чаго новага, 
арыгінальнага? І калі набытая рэч з цікавай вышыўкай 
была сама па сабе ўжо старая і непрыгодная да ўжыт- 
ку, яна акуратна зрысоўвала ўзоры, а часам проста 
вырэзвала кавалачак старой сукенкі ці блузкі. Сабра- 
лася ўжо цэлая калекцыя такіх узораў. Быў і даволі 
ёмісты альбом з зарысоўкамі. 

Можна было палічыць яе за ўлюбёнага ў свае до- 
следы вучонага-этнографа ці за нейкага дзівака калек- 
цыянера, ва ўсякім разе за чалавека з пэўнай мастац- 
кай ці паэтычнай стрункай у душы. 

Але фрау Кёрзіг не была ні вучоным, ні калекцыя- 
нерам. Не паэтычныя ці мастацкія захапленні кіравалі 
ўсімі паводзінамі і энергічнымі пошукамі мастацкіх 
рэчаў. 

У Берліне быў у яе вялікі магазін жаночых туале- 
таў. І хаця новая служба ў інтарэсах вялікай Германіі 
і адарвала на некалькі год ад магазіна, у якім цяпер 
часова гаспадарылі дочкі, яна, аднак, ніколі не забыва- 
лася пра магазін. У інтарэсах гэтай справы можна бы- 
ло і трэба было выкарыстоўваць любыя акалічнасці, 
якія б ні трапіліся ў жыцці. Турма не такая ўжо без- 
надзейная ў жыцці справа, калі не яна табой, а ты ёй 
камандуеш. Начальнік турмы добра ведаў, што ў адной 
з камер, спецыяльна вызваленай ад іншых вязняў, пра- 
цавала ад цямна да цямна некалькі жанчын: вышыва- 
лі, рабілі прошвы, рыхтавалі цэлыя гарнітуры жаночых 
убораў. 

Начальнік турмы рабіў выгляд, што ён не заўважае 
гэтых яўных парушэнняў турэмнага рэжыму. Больш 
таго, па загаду жонкі ён адаслаў на кватэры буйней- 
шых начальнікаў горада і краю пакеты-падарункі для 
іх жонак. Падарункі прыйшліся да густу, і некаторыя 
высокапастаўленыя модніцы пасылалі ў турму спецы- 
яльных пасланцоў -- ад'ютантаў ці асабістых сакра- 
тароў сваіх мужоў,-- каб заказаць у фрау Кёрзіг сёе- 
тое з гэтых прыгожых штучак. 

Калі Кёрзіг пасылала падарункі модніцам, то ра- 
біла гэта з адзінай толькі мэтай: крыху легалізаваць 
сваё маленькае прадпрыемства. Добра ведала, што лю- 
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бая яе заказчыца з высокапастаўленых модніц здолее 
заўсёды заткнуць горла свайму мужу, калі ў прыпадку 
службовай стараннасці ён наважыўся б чым-небудзь 
пашкодзіць карыснаму пачынанню фрау Кёрзіг. Яна 
ведала ўсе слабасці і дзівацтвы сваіх заказчыц. 

Дзяўчына Люда, адна з тых дзяўчын, якіх узяла 
фрау Кёрзіг пад сваю ахову, не была ў курсе афіцый- 
ных і неафіцыйных спраў мадам Кёрзіг. І таму, зра- 
зумела, не магла спачатку разгадаць тайных намераў 
гэтай жанчыны, калі яна так нечакана заступілася за 
яе і пасля, праз які дзень, раным-рана наведалася да 
яе ў камеру. 

— Я хачу пагаварыць з табой, дзіця має! — звяр- 
нулася яна да дзяўчыны і прызвычаеным жэстам ру- 
кі загадала ўсім, хто быў тут, пакінуць камеру. 

Уздыхнула і спачувальна зірнула на стромкую, як 
маладая бярэзінка, дзяўчыну. Дзяўчына была засму- 
чаная, тужлівая. Вочы былі далёка ад усяго, што ра- 
білася тут. Дзяўчына думала пра нешта сваё, але, ві- 
даць, намагалася забыцца на тыя думкі, каб неяк жа 
ўлавіць сэнс таго, пра што гаварыла ёй жан- 
чына. 

— Я не буду распытваць цябе, дзіця маё, хто ты 
і адкуль і якія прычыны прывялі цябе сюды. Мяне не 
цікавіць, была ці не была ты камсамолка, ці, скажам, 
партызанка, ці яшчэ там хто. Падкрэсліваю, гэта мяне 
не цікавіць. Як дазналася я, ты вучылася ў кансерва- 
торыі, ці няпраўда? Ну вось бачыш... Я шчыра зай- 
здрошчу табе: гэта ж так цудоўна — вывучаць музы- 
ку, вывучаць спевы, разумець гэтае высокае маста- 
цтва... 

Люда слухала і нічога не разумела з слоў гэтай 
вялікай прыхільніцы мастацтва. А тая распытвалася 
пра вучобу, пра ўсякую драбязу. І раптам запыта- 
лася... 

— Дзе гэта ваша слаўная светлая сукенка, у якой 
былі вы тады... ну, як упершыню я ўбачыла вас? 

— Сукенка? — перапытала дзяўчына. 

— Так, так! — заспяшалася фрау Кёрзіг.— На ёй 
былі такія вясёленькія ўзорыкі, нешта з кветак. 

— Васількі... — задумліва адказала дзяўчына. — 
Самыя звычайныя васількі... 

— Я так і думала! Мне хацелася паглядзець на іж; 
Ну, пакажыце іх, гэта такая вышыўка... 
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—_ Калі ласка! Але ж мне сорамна паказваць яе... 
Я не паспела яшчэ адмыць ад крыві... 

— Ах, бог ты мой, бог...-- са спачуваннем гаво- 
рыць фрау Кёрзіг.-- Гэта непаразуменне... Але я па- 
магу дастаць цёплай вады, вы памыеце яе, выпрасуе- 
це,-- я дам прас, —і яна будзе як новенькая. 

— Дзякуй вам...- абыякава адказала дзяўчы- 
на, абыякава дастала з клунка скамечаную адзе- 
жыну. 

Рукі фрау Кёрзіг з прафесіянальным спрытам раз- 
гладзілі сукенку. Яна крыху нахмурылася, заўважыў- 
шы на белай тканіне брудныя сляды бізуна. Гэта вар- 
варства, сапраўднае варварства: сям-там рассечаны 
жывы ўзор вышыўкі, матляюцца абарваныя канцы 
каляровай ніткі. «Бязмозглы ідыёт, так распраўляцца 
з цудоўнай работай...» — думае фрау Кёрзіг, насупіў- 
шы бясколерныя бровы і падцяўшы сухія тонкія губы. 
Але бровы ўрэшце выпрастваюцца, разыходзяцца мар- 
шчыны на лбе і нават гусіныя лапкі пад вачмі робяц- 
ца менш прыкметныя. А вочы фрау Кёрзіг узгараюц- 
ца агеньчыкамі. 

— Цудоўна! Гэта тое, пра што я так марыла... Вы 
такая слаўная, мілая дзяўчына. Скажыце мне, ці ма- 
глі б вы вышыць такую рэч... ну... для мяне? 

— Не магу! — коратка адказала дзяўчына. 

-- Чаму? 

— Вы самі ведаеце, што нас павінны паслаць у 
канцэнтрацыйны лагер. 

— Ах, божа мой, толькі і ўсяго! Гэта не такая ўжо 
вялікая бяда. Спяшацца туды няма чаго. Я асабіста 
бяру на сябе адтэрмінаваць вашу адпраўку. Яшчэ раз 
прашу. Хіба не можаце зрабіць такую ж вышыўку для 
мяне? 

— Для вас? — задумалася Люда. Незразумелая 
крыху гэтая жанчына... Турэмная наглядчыца... Аднак 
яна ж выбавіла яе ад лютага здзеку, калі разгневаны 
начальнік траха не забіў яе. Хіба зрабіць ужо...-- 
У мяне сястра, я не магу разлучыцца з ёй,-- сказа- 
ла Люда. 

-- Сястра? Ведаю. Яна таксама ўмее вышываць? 
Вось і добра, гэта проста цудоўна, навошта ж вам раз- 
лучацца! 

Так трапілі сёстры ў «вышывальную майстэрню» 
фрау Кёрзіг. Гэтая майстэрня змяшчалася -- каб не 
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дужа кідацца ў вочы рознаму вышэйшаму начальст- 
ву — у невялічкай прыбудове да турмы ў глухім закут- 
ку турэмнага двара, 


7 


Слышэню зноў выклікалі да таго ж следчага. 
І калі прывялі яго другі раз, зразумеў Слышэня, што 
не такі ўжо дурны і наіўны следчы, як падумаў ён 
пра яго. І хаця следчы не рабіў ужо ранейшай пра- 
пановы пагаварыць, «як гавораць з добрым пры- 
яцелем», не перайшоў зноў на вы, Слышэня ад- 
чуваў, што перад ім сядзіць хітры і небяспечны 
вораг. 

- Ну што ж, зноў будзем расказваць прыгоды з 
дзядзькамі? 

-- Я расказваю тое, што ёсць, пан начальнік. 

Следчы не вытрымлівае. Яго перасмыкае злосць. 

— Слухайце, вы! Вы лепш раскажыце, як страля- 
лі на вуліцы! Як кідалі гранаты! 

Следчы, прапускаючы паасобныя словы і некато- 
рыя фразы, чытае вытрымкі з афіцыйнага рапарта 
начальніка вайсковай часці, салдаты якой удзельні- 
чалі ў чарговай аблаве. Там гаворыцца пра яго, пра 
чалавека з русай барадой, якога потым ранілі ў нагу 
і які да апошняга адстрэльваўся з пісталета, а потым 
яшчэ кінуў гранату. Ён ледзь не ўцёк, але патрулі 
выпадкова натрапілі на яго і ўзялі, калі ўжо агент 
Сяловіч быў забіты Журыцкім. 

Ледзь не ўскрыкнуў Слышэня: вось і добра, вось 
і добра, што не стала яшчэ аднаго гада. Але стрымаў- 
ся, не выдаў радасці сваёй ні адным рухам. 

— Аднак гэта ўжо вас не тычыцца...-- спахапіў- 
ся следчы і, касавурачы вока, спытаў: 

— Вы ведалі... Сяловіча? 

— Такога прозвішча я не чуў. 

— А нябожчыка Журыцкага...--і, заўважыўшы 
сваю новую прамашку, следчы паморшчыўся.-- Я пы- 
таюся пра старога машыніста. 

Востры боль уджаліў сэрца. Але стрыманасць, 
стрыманасць... 

— Не ведаю, пан следчы. 

— 8 якімі мэтамі вы з'явіліся ў горад з піста- 
летам і гранатамі? 
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— Не разумею, пан начальнік! 

Следчы маўчыць, сярдзіта чухаючы пераноссе. Ён 
націскае кнопку на стале, кідае кароткую каманду 
дзяжурнаму па прыёмнай: 

— Прывядзіце паліцэйскіх! 

Хутка ў камеру, адбіваючы не зусім дакладны 
крок, заходзяць тры паліцаі. 

_ Вы бралі яго? 

_ Так точна, пан афіцэр! 

С; Вы пазнаеце іх? — пытаецца ў Слышэні след- 
чы. 

СА як жа, пан начальнік! Яны, тыя ж самыя! 
Каб не яны, дзякаваць ім, я крывёй сышоў бы... 
Хлопцы! — нечакана звяртаецца Слышэня да палі- 
цаяў.-- Хіба страляў я там, у канаўцы лежачы, як 
мяне вы схапілі? Начальнік вось гаворыць, што я 
страляў. 

_— Паслухайце, вы! Вам ніхто не даў права за- 
даваць пытанняў паліцыі,-- спыняе следчы Слышэ- 
ню. І да паліцаяў: — Вы чулі, бачылі, як страляў гэ- 
ты чалавек? 

— Страляніну мы чулі, пан афіцэр, і на страля- 
ніну беглі. А хто страляў, дакладна не бачылі. 

— Даволі! — абрывае паліцаяў следчы. І да Слы- 
шэні: -- Значыцца, уцякалі? 

— Канечне, уцякаў, пан начальнік! Добранькая 
справа: нагу падбілі, мог і пад другую кулю 
папасці. 

_ Што вы можаце сказаць яшчэ пра гэтага ча- 
лавека? — спытаўся следчы ў паліцаяў. 

__ А больш нічога. Мы здалі яго эсэсаўцам, якія 
аблаву рабілі. 

— Ідзіце! Службы як след не ведаеце, ёлупы! 

За паліцаямі выводзяць і Слышэню. 

Дзён праз два следчы наладзіў яму шматлікія 
сустрэчы. Слышэню выклікалі да яго і ўдзень, і ўве- 
чары. Прыводзілі розных людзей, пыталіся ў іх, ці 
ведаюць яны чалавека, што сядзіць на крэсле. Тыя 
ўважліва прыглядаліся, але кожны, як бы ў змове з 
другімі, адмоўна ківаў галавою: 

— Я не ведаю яго. 

Следчы мяняў тактыку. Не паспее прыведзены пе- 
раступіць цераз парог, як гестапавец крычыць яму: 

З. Ну, урэшце скажаш праўду! — Ён паказваў 
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жэстам на Слышэню.-- Толькі-толькі сказаў, што ты, 
іменна ты ўзарваў электрастанцыю на заводзе. 

— Што вы блытаеце! Я першы раз бачу гэтага 
чалавека! — не вытрымлівае тут Слышэня.-- Хіба 
можна сцярпець такую лухту! 

— Маўчаць, я свінцом залью табе горла! — зве- 
рам кідаецца гастапавец.— Адказваць на мае пытан- 
ні, гаварыць толькі па майму загаду. 

Але для людзей, відаць, не новыя ўсе гэтыя спо- 
сабы следства. Чалавек, якога толькі-толькі прывялі 
на сустрэчу, стрымана гаворыць угневанаму геста- 
паўцу: 

— Прашу прабачэння, пан следчы, але я сапраў- 
ды не толькі не знаёмы, але нават ніколі не сустра- 
каўся з ім. 

— Я зраблю вам гэтую прыемнасць, я наладжу 
вам сустрэчу на шыбеніцы! — крычыць гестапавец. 

Людзі маўчаць. Не спрачацца ж са зверам. 

Было некалькі хвілін на вочных стаўках, якія 
здаліся вечнасцю. Вось ён стаіць перад табой, шыра- 
каплечы, дужы, учэпістыя пальцы перабіраюць гузік 
на ватоўцы. Сінія вочы нібы замуціліся крыху — 
ад страху ці ад трывогі? Не, няма страху ў іх. Гля- 
дзіць спакойна, не спускаючы воч з цябе, і ніводная 
рыска не зварухнецца на яго твары, не выдасць, не 
раскажа, як моцна-моцна б'юцца два сэрцы — і яго і 
Слышэні. Ён стаіць, спакойны, абыякавы да ўсяго, на- 
ват марудзіць з адказам, каб залішняй хапатлівасцю 
не выклікаць ценю падазронасці ў халодных і мітус- 
лівых вачах следчага, які нібы свідруе позіркам то 
аднаго, то другога. Усё той жа Федзя, бесклапотны 
каваль з вагонарамонтнага завода, весялун, зацяты 
танцор на самадзейных вечарах, хлопец, на якога пра- 
глядзелі вочы дзяўчаты. Але дзе ж падзелася, хло- 
пец, добрая ўсмешка на тваім шырокім і адкрытым 
твары? І чаму на месцы яе распаўзліся заўчасныя 
маршчыны? Яны стараць цябе, як старыць і гэтая ні- 
бы заснежаная пасмачка ў смольнай роскідзі тва- 
іх валасоў. Якія ж халады, якія маразы дакра- 
нуліся шэранем твае галавы, астудзілі бляск тва- 
іх воч? 

А ён стаіць і спакойна адказвае: 

— Не, не сустракаў, не бачыў гэтага чалавека. 

І яшчэ некалькі такіх сустрэч. Людзі не крыўду- 
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юць, што яны не пазнаюць адзін аднаго, нібы ніколі 
не былі прыяцелямі, дружбакамі. 

Нічога не даюць следчаму вочныя стаўкі. 

Стамляюцца рукі паліцаяў ад біцця, ад ката- 
ванняў. 

8 

Хаця Люда мелькам убачыла твар Слышэні, яна, 
аднак, пазнала яго. Пазнала хутчэй па голасе, па тых 
некалькіх словах, якія сказаў ён. Відаць, ён трызніў 
ці толькі-толькі прыходзіў да памяці. Каб не быў 
хворым, ён абавязкова пазнаў бы яе. А можа, гэта і 
лепш, што не пазнаў. Ён бы здзівіўся, чаму яна тут, 
і адно-другое неасцярожнае слова магло б трапіць у 
чужыя вушы, выкрыць яго. Калі ты прыбіраеш каме- 
ру, — а іх, дзяўчат-вышывальшчыц, пасылалі на ўбор- 
ку адзіночных камер, дзе былі хворыя вязні, — над 
табой заўсёды стаіць калідорны наглядчык і не спу- 
скае вока ні з цябе, ні з жыхара камеры. Праўда, на- 
глядчык адышоўся на некалькі хвілін, ён быў спа- 
койны за свайго вязня, ведаў, што таму не да ўцёкаў. 
І за кароткія хвіліны Люда наважвалася памагчы 
хвораму. Але ўсе яе намаганні былі дарэмныя, ды і 
не хапала часу, каб што-небудзь прыдумаць. Крыху 
п'янаваты паліцай падганяў яе, каб залішне не ма- 
рудзіла з уборкай. Яна паспела, аднак, заўважыць 
зняможаны твар вязня, яго адкінутую нагу, абверча- 
ную вышэй калена рознымі лахманамі. Нага распух- 
ла. Страшна было глядзець на гэтага бездапаможнага 
чалавека, які меў некаторае дачыненне да яе жыцця. 
І калі думала аб ім, прыгадала некаторыя падзеі. 
Успомніла столькі слаўных драбніц, якія ў іншы чае 
і не прыйшлі б на памяць, а цяпер набывалі зусім 
другое значэнне. Некалі, падлеткам, яна спявала Ў 
хоры чыгуначнага клуба, удзельнічала з хорам у аг- 
лядах мастацкай самадзейнасці. Яна выступала їв 
сольнымі нумарамі і мела немалы поспех. Яе песням, 
яе поспехам радаваліся бацькі. У дзень паўналецця 
ёй падарылі новенькае піяніна. Яно каштавала знач- 
ных патрат у сямейным бюджэце, але бацька пай- 
шоу на гэта. 

Але калі аднойчы ён спытаў Люду, што ж яна ду- 
мае рабіць пасля дзесяцігодкі, а яна жартам адказа- 
ла яму, што думае вучыцца далей на спявачку, баць- 
ка насупіўся і сказаў, як адрэзаў: 
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— 8 гэтага хлеба не ядуць, дачка! 

Не спрачацца ж было з бацькам. Ды і як мож- 
на спрачацца, калі ты яшчэ ў прадапошнім класе 
школы. 

Бацька і сапраўды глядзеў і на піяніна і на доч- 
чыны спевы як на добрыя забаўкі. І ўсё ж здаўся 
стары. Прымірыўся з тым, што яна паступіла ў кан- 
серваторыю. 

Ва ўсёй гэтай перамене ў бацькавых поглядах 
значная роля належала Вадзіму Рыгоравічу Слышэ- 
ню. Ён жыў непадалёк, праз якія тры, чатыры дамы, 
а яго жонка Ніна Васільеўна гады два працавала ў 
клубе культасветработнікам. Ёй было год дваццаць 
пяць, а мо крыху болей. Яна была родам з Украіны, 
вельмі любіла песні і добра спявала. Яна памагла хо- 
ру развучыць некалькі цудоўных украінскіх песень, 
навучыла ўкраінскім танцам. 

Ніхто не бачыў ценю смутку на яе твары. Але 
тыя, хто быў бліжэй да яе, ведалі, што яна часамі 
гаруе, і вельмі гаруе, што яна можа і паплакаць і 
пасмуткаваць. У Слышэні і Ніны Васільеўны не было 
дзяцей, і гэта было прычынай яе душэўнага гора, якое 
яна старалася як мага замаскаваць ад старонняга 
вока. Можа, з гэтай прычыны яна асабліва прывязва- 
лася да дзяцей, любіла іх. 

Яна падружылася і з Людай, сачыла за кожным 
яе поспехам, памагала, чым магла. 

Калі бацьку Люлы разам з групай другіх чыгу- 
начнікаў вузла ўзнагародзілі ордэнам Чырвонага 
Сцяга і з гэтай прычыны быў наладжаны ўрачысты 
сямейны вечар, быў запрошаны сярод другіх гасцей 
і Слышэня са сваёй жонкай. Слаўная была вечарын- 
ка. Старыя ўспаміналі пражытае і перажытае, пера- 
біралі ў памяці розныя цікавыя здарэнні і падзеі з 
мінулага, параўноўвалі старое з цяперашнім часам, 
не праміналі прапусціць па чарцы-другой за гэтае 
цяперашняе, новае. Пілі за новае, але пахваляліся і 
старымі людзьмі: вось дзе народ быў цягавіты! Ня- 
лёгка было раней, ніякай табе волі, разгону, але ж 
калі прайшоў чалавек усе тыя выпрабаванні, дык 
ужо сапраўды чалавек чалавекам, ты яго нічым не 
сагнеш, не зломіш, усё роўна як той дуб кражысты. 
Крыху іранізавалі над моладдзю. І сапраўды: заха- 
цеў хлопец машыністам стаць ці там майстрам, дык 
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гэта ж яму не вялікая наўда, абы галава не пустая 
была. Ого, раней бы ты год з дзесяць, калі не болей, 
у качагарах паездзіў, а там год з дваццаць у памоч- 
ніках. А каб у механікі выбіцца, дык гэта ўжо вялі- 
кая ўдача чалавеку пад самую старасць. А ім што, 
цяперашнім, маладым... 

А маладзейшыя тым часам весяліліся па-свойму. 
Ім нечага было яшчэ асабліва ўспамінаць, не было аб 
чым і дужа ўздыхаць. Яны і весяліліся. Скакалі, спя- 
валі. Ніна Васільеўна іграла на піяніна, акампаніра- 
вала. У харавых песнях падцягвалі і старэйшыя. Па- 
прасілі Люду, каб яна спела што-небудзь. І тады па- 
лілася тужлівая мелодыя арыі Антаніды: 


Не о том пою, подруженьки... 


Бачыла Люда, як заплакала цішком маці і, каб 
утаіць ад другіх слёзы, прайшла хуценька ў каморку. 

Вось на тым вечары і ўгаварыў Слышэня бацьку 
Люды аддаць яе вучыцца ў кансерваторыю. 

Дзе цяпер, на якой працы Ніна Васільеўна, Люда 
не ведала. Адно, што было ёй вядома, — жонка Слы- 
шэні асталася ў Мінску. Бальніца не паспела поўна- 
сцю эвакуіравацца, ды і немагчыма было адпраўляць 
у далёкую дарогу частку цяжка хворых дзяцей. З імі 
і асталася Ніна Васільеўна. Люда добра ведала, што 
перад самай вайной Слышэня паехаў на курорт, ад- 
туль ён не мог ужо дабрацца да Мінска. З таго часу 
яна і не бачылася з імі. 

Усё гэта прыпомнілася Людзе пасля таго, як яна 
зусім нечакана ўбачыла Слышэню ў турэмнай ка- 
меры. 

Люда нікому не сказала, што бачыла Олттлэню, 
нават не падзялілася гэтай навіной з сясђрсю. Яна 
думала, як бы памагчы яму, хаця б чым-небудзь, 
што ў яе сілах. 

Люда мучылася, сумавала. Работа не спорылася. 
Некалькі разоў накалола палец аб іголку, зблытала 
ўзор на вышыўцы. Белае палатно, такое мяккае і па- 
датнае раней, цяпер стала нібы калянае. 

«Палатно!..» 

Задумалася на якую хвіліну. «Як жа я раней не 
магла здагадацца, што ў Слышэні параненая нага, 
што ніхто не робіць яму перавязак, а тут так многа 
палатна...» І гэтая думка адразу заспакоіла яе. Яна 
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старанна ўзялася за работу, каб падагнаць яе, на- 
гнаць прапушчаныя хвіліны. Узяла ножны і, зрабіў: 
шы выгляд, што падраўноўвае краі вышыўкі, адрэза- 
ла ладны кавалак палатна са скрутка. Дзяўчаты не 
заўважылі, як адрэзала яна палатно і схавала пад 
блузкай. Толькі вочы Соні прыкмецілі сястрын учы- 
нак. Яна прамаўчала спачатку, але, калі павялі іх 
прыбіраць камеры, паціху спытала: 

-- Нашто ты хаваеш палатно? Даведаецца гэтая 
міласэрная мадам — не абярэшся непрыемнасцей. 

— А ты маўчы, мая дурненькая... 

Людзе зноў давялося прыбіраць камеру Слышэні. 
З нейкім страхам яна пераступіла парог. У дзвярах 
стаяў, як звычайна, паліцай, — яна пачала падмя- 
таць падлогу. 

— Ну, асабліва не марудзь, я зараз вярнуся.-- 
Паліцай пайшоў па калідоры, спыняючыся на якую 
хвіліну ля кожнай камеры. 

Люда зірнула на тапчан. На ім сядзеў Слышэня і, 
палажыўшы параненую нагу на зэдлік перад сабою, 
рабіў перавязку. Ён быў так заняты ўсёй гэтай спра- 
вай, што нават не звяртаў увагі на дзяўчыну, якая 
паволі шорхала венікам па падлозе. Яна прыслуха- 
лася чуткім вухам да гукаў у калідоры і ціхім-ціхім 
шэптам праказала да яго: 

— Вадзім Рыгоравіч, Вадзім Рыгоравіч... 

Яна бачыла, як злёгку здрыгануўся ён і, яшчэ не 
разгледзеўшы і не пазнаючы яе, засцярожліва вы- 
ставіў перад ёй руку, далоняй да яе. Яна адразу 
зразумела гэты знак: не гавары так, не называй так... 

— Ты чаго тут? 

— Везлі ў Германію, уцякла, злавілі, Вадзім Ры- 
горавіч... 

— Вадзіма Рыгоравіча няма. Ёсць Сідарчук, пля- 
меннік начальніка станцыі, дзесяць год не быў у 
Мінску. Разумееш? Гэта на выпадак, калі спытаюць. 
Хто са знаёмых у горадзе? 

— Ваша жонка... грамадзянін Сідарчук. 

Гэтыя словы нібы аглушылі. Ён сядзеў і невіду- 
шчымі вачмі глядзеў на дзяўчыну. - 

— А дзе цяпер жыве, вуліца, кватэра? 

— Не ведаю... 

А ў канцы калідора ўжо грукацелі кутыя жале- 
зам боты канваіра. 
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— Я хацела перавязаць нагу вам, але ж не па- 
спела. Вазьміце вось палатно, перавяжаце як-небудзь 
самі. Можа, мне ўдасца яшчэ пабачыць вас. 

— Дзякуй, дзякуй... Эх, і напыліла ж ты, дзяў- 
чына, не магла хаця вадой папырскаць! — знарок 
гучна прагаварыў Слышэня, бо ў дзвярах ужо стаяў 
паліцай. 

— Не размаўляць! — паліцай зірнуў спадылба і, 
акінуўшы непрыязным вокам вязня, загадаў дзяў- 
чыне: 

— Пайшлі далей! 
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Камісія па інспекцыі і ачыстцы турмаў, якая не- 
чакана прыехала з Берліна, нарабіла многа. клапот 
пану Кёрзігу. Яшчэ добра, што нехта з мясцовага 
начальства, відаць, з тых, жонкі якіх былі шчырымі 
прыхільнікамі мастацкіх захапленняў мадам Кёрзіг, 
своечасова папярэдзіў аб інспекцыі. «Мастацкае атэ- 
лье» давялося на дзень-другі ліквідаваць. Частку 
дзяўчат размясцілі па агульных камерах, сурова на- 
казаўшы ім пад страхам смерці нічога не гаварыць 
камісіі пра карункі ды вышыўкі. Частку паслалі на 
работу ў прыгарадную гаспадарку ў "Трасцянец, дзе 
быў некалі саўгас, а цяпер былі агароды і малочная 
ферма аднаго з ахоўных эсэсаўскіх палкоў. Некалькі 
дзяўчат мадам Кёрзіг часова ўзяла ў якасці хатніх 
работніц у сваю кватэру, якая змяшчалася побач з 
турмой у невялікім двухпавярховым доме. У тым до- 
ме была і турэмная канцылярыя. Паміж домам і тур- 
мой праходзіла турэмная сцяна. Звычайна Кёрзіг і 
яго жонка, калі наведваліся ў турму, не карысталіся 
агульным уваходам праз вароты. У сцяне была жа- 
лезная фортка. Тут жа, супраць гэтай форткі, быў і 
ўваход у былы склад, у якім размяшчалася майстэр- 
ня мадам Кёрзіг. У яе і ў самога Кёрзіга былі заў- 
сёды ключы ад форткі. 

.. Кёрзіг вадзіў камісію па камерах. Старшыня камі- 
сіі, сухі, жылаваты гестапавец, увесь час нездаволена 
чмыхаў носам, моршчыўся, а яго вочы шныпарылі 


па ўсіх закутках і часам, як свярдзёлкі, увінчваліся 
ў Кёрзіга. 
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е, 


— Вы начальнік турмы? — пытаўся ў каторы раз 
гестапавец. 

— Так точна, пан брыгадэнфюрэр! 

— Чаму так перапоўнена? 

— Бачыце, яны тут не па вельмі важных спра- 
вах, а справы яшчэ не закончаны... 

— А ляжаць чаму? Устаць! — крыкнуў ён да 
вязняў, не чакаючы адказу Кёрзіга. 

Некалькі чалавек сяк-так устала, астатнія ляжа- 
лі, нібы і не заўважалі начальства. 

— Гэта яшчэ што такое? 

— Дазвольце далажыць, яны зусім знясіленыя, 
хадзіць не могуць. Здаровых мы пасылаем на працу... 

— Начальнік турмы павінен ведаць: лішніх лю- 
дзей у турме не трымаць, дзяржаўнага хлеба на іх не 
пераводзіць. Здаць іх неадкладна ў СД! 

— Слухаю ваш загад! 

— А гэта што? Вы спецыяльна матэрыял набы- 
ваеце на перавязкі? Не варта, не варта, аднак, рас- 
ходаваць такога добрага палатна. 

Справа адбывалася якраз у камеры Слышэні. 
Кёрзіг заўважыў белую: палатніну, якой была абвер- 
чана нага ў вязня. У яго памуцілася ў вачах, да 
таго падобны быў матэрыял на палатно, якое ён 
толькі дні тры таму назад купіў для майстэрні. 
Канечне, гэты бінт. не мае ніякага дачынення да 
жончыных спраў, але, можа, хто шапнуў началь- 
ніку? 

Кёрзіг памкнуўся да хворага, ужо ўхапіўся быў 
і за бінт, каб пераканаць начальства, што ён тут не 
пры чым і, ва ўсякім разе, не раскідваецца дзяржаў- 
ным дабром. 

Але начальства, відаць, не дужа цікавілася гэты- 
мі дэталямі. 
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Праз дзень у турме усё было, як і звычайна. Праў- 
да, зрабілі вялікую разгрузку. Клопату на які час 
стала меней. Кёрзіг пасля перажытага страху перад 
інспекцыяй наважыўся быў распусціць жончыну 
майстэрню. Але на сямейнай нарадзе гэтыя спробы 
былі разбіты, і назаўтра майстэрня працавала па- 
ранейшаму. 
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Кёрзіг не забыўся пра бінт, які нарабіў быў яму 
столькі страху і клопатаў і мог прывесці да вялікіх 
непрыемнасцей. Ён спецыяльна зайшоў у камеру 
Слышэні, раскрычаўся: 

—_ Ты надоўга сабраўся кватараваць тут? 

Слышэня паволі раскручваў бінт і, паліўшы ва- 
дой, намагаўся ададраць ад нагі. Бінт не паддаваўся. 
Чалавек перадыхнуў якую хвіліну, не спяшаючыся 
адказаў: 

_— Каб гэта ад мяне залежала, пан начальнік, я 
гатоў бы і сёння пакінуць гэтае памяшканне... 

— Што за жарты? Устань, калі з табою гавораць. 
Ды стаяць роўна, роўна! А гэта што? --і велічным 
жэстам Кёрзіг паказаў на бінт, раскручаны канец 
якога апусціўся дадолу. 

— Бінт, пан начальнік. 

— Мяне не трэба вучыць, сам бачу...-- перахо- 
дзячы на пагрозлівы тон, ужо крычаў Кёрзіг. Калі 
ён ішоў сюды, яму хацелася проста паказаць гэтаму 
чалавеку сваю ўладу над ім, вылаяць самымі абраз- 
лівымі словамі, паздзекавацца з яго, каб добра ўра- 
зумеў, якія вялікія непрыемнасці прынёе яму, на- 
чальніку турмы, гэты бінт. І калі заходзіў, не было 
яшчэ ў ім сапраўднай злосці. Яна была прыглушана 
крыху перажытым пачуццём, што інспекцыя закон- 
чылася, што ўсё ўрэшце добра, што нішто не пару: 
шыла і не парушыць прызвычаенага парадку. І вось 
яна зноў прыходзіць, гэтая сапраўдная злосць, расце, 
падымаецца, напаўняючы ўсю яго істоту. Ён жа 
ўласнымі вачыма бачыць цяпер, што гэты бінт і ёсць 
тое палатно, якое купляў ён. Яго прыніжэнні і крыў- 
ды маглі стаць у сто раз большыя, яны маглі пера- 
расці ў вялікае няшчасце, праз якое паляцела б ку- 
лём усё — і служба яго, і кар'ера, увесь набытак яго 
і нажытак. 

— Хто прынёс? — затрос ён пальцам, паказваю- 
чы ім на бінт. 

— Хто ж мог прынесці? Гэта ўласны мой бінт, 
пан начальнік. 

— У-у-ласны?.. Гэта ўкрадзенае ў мяне палатно... 
Гэта...-- яшчэ сіліўся нешта сказаць Кёрзіг і, схапіў- 
шы за канец бінта, рыўком сарваў яго з нагі. Слышэ- 
ня ледзь устояў ад рэзкага штуршка і пякучага болю. 

— Што вы робіце? 
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— Ты, відаць, забыўся, перад кім стаіш? Я на- 
чальнік турмы і магу зрабіць з табой усё, што заду- 
маю... Я навяду парадак на вас... Я... я... 

Аб Ён грымнуў так дзвярмі, што са столі абарваўся 
і ўпаў кавалачак тынку. 
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Дзяўчаты шылі, вышывалі. 

Працавалі моўчкі, кожная занятая сваёй справай, 
сваімі думкамі. Работы было многа. Кёрзіг загружала 
дзяўчат так, што тыя ледзь спраўляліся. 

Цяпер мадам Кёрзіг значна змяніла свае адносіны 
да вышывальшчыц. Яны пад яе ўладаю, і ёй няма чаго 
асабліва няньчыцца з імі. Яна размаўляла ўжо зусім 
іначай: 

— Марудзіш, дзеўка, марудзіш! Што ж, калі не хо- 
чаш як след працаваць над гэтым узорам, дык давя- 
дзецца табе пазнаёміцца з такімі ўзорамі на ўласнай 
скуры! У лагер захацела? А можа ў СД хочаш? 

Нікому не хацелася ў лагер. Не хацелася і ў СД, 
адкуль — ведалі дзяўчаты - ніхто назад не вяр- 
таецца. Працавалі, не разгінаючы спін, ад цямна да 
цямна. 

Часам, калі ўжо работа знясільвала так, што хаце- 
лася перадыхнуць крыху ды размяць знямелыя ногі 
і рукі, уздыхне якая дзяўчына ды са злосцю шпурне 
апрыклую вышыўку на стол: 

— А каб яна спрахла, работа такая... Рабі, рабі, а 
ёй 1 канца няма. Адпачнём, дзяўчаткі! 

На якую хвіліну-другую адыходзіла, знікала пры- 
края рэчаіснасць, уступаючы месца чалавечым марам, 
успамінам, 

І калі сядзелі вось так, аддаючыся ва ўладу свет- 
лым успамінам, пачулі рэзкі бразгат ключа ў дзвярах. 
Усе схамянуліся разам і пачалі завіхацца кожная ля 
свае работы. 

Кёрзіг уварваўся ў камеру гнеўны, расчырванелы. 
Размахваючы акрываўленай палатнінай і свідруючы 
вачмі іх, ён цёмнай хмарай насоўваўся на дзяўчат, раз- 
поразу пытаючы: 

— Хто? Хто? Хто зрабіў? 

Дзяўчаты глядзелі на начальніка турмы, пераводзі- 
лі позіркі на ўчырванелую ад крыві палатніну. 
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А ён стаяў перад імі, крычаў: 

2. Апошні раз пытаюся: хто? 

Дзяўчаты пераглядваліся. Усе заўважылі, як тонкі 
худы тварык Соні, заўсёды бледны, яшчэ больш пабя- 
леў і стаў празрысты, васковы. 

На яе каршуном наляцеў турэмшчык, як абцугамі 
сціснуў руку. 

— Ты, нягодніца? 

_— Не, не, не... я нічога не ведаю... — спяшаючыся 
прагаварыла дзяўчынка і, нібы скідаючы з сябе рэшткі 
раптоўнага спалоху, ужо зусім спакойна і раз- 
важна перапытала начальніка: — Пра што вы пы- 
таецеся? 

Яна гаварыла і заўважала, як мяняецца твар у ся- 
стры. Нібы недзе ў вышыні хутка-хутка праплывалі ня- 
бачныя хмурынкі і іх імклівыя цені прабягалі па яе 
твары. Яе губы былі падцяты, рысы твару зрабіліся 
цвёрдыя, напятыя, і ўся яна стала насцярожаная, са- 
браная, гатовая да нечаканага нападу. 

Кёрзіг кінуўся да сталоў, ліхаманкава перакідваў 
скруткі палатна, разгортваў, прыглядваўся. 

— Ага, вось яно! — са злавеснай радасцю разгар- 
нуў ён скрутак, які ляжаў на стале супраць Люды. Ка- 
нечне, гэта быў той скрутак, ад якога адрэзаны ка- 
валак. і 

Кёрзіг стаяў якую хвіліну маўклівы, грозны. Па яго 
цяжкім сапенні можна было зразумець, як бурліць, 
ускіпае злосць. Маленькія вочы яго ўпіліся ў дзявочыя 
твары — як яны будуць пачуваць сябе пад яго погля- 
дам? Але хто? 

Хіба гэта не відно? Вось жа стаіць яна, хмура гле- 
дзячы спадылба, насцярожыўшыся, каля гэтага 
скрутка. 

Важкі, насуплены, ён паволі падышоў да яе. 

— Твая работа? Твой скрутак? — прасіпеў ён у 
твар. 

— Мой...-- адказала Люда на дзіва спакойна і 
стрымана. 

— Як жа ты асмелілася, няшчасная! 

З усяго размаху ён ударыў па твары акрываўленай 
палатнінайві, наступаючы на яе, усё біў і біў, не даючы 
апамятацца. Кусаючы пальцы рук, наўзрыд заплакала 
Соня. Усхадзіліся, зашумелі дзяўчаты, спрабуючы сха- 
піць яго за рукі, упрошвалі, умольвалі: 
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-- Навошта яе, навошта яе так, пан начальнік! 

-- Вон, зараз жа вон! — азвярэла грыйнуў 
ён.-- Каравульны, вядзі іх прыбіраць двор! Зараз 
жа! — аддаў ён каманду паліцаю, які з'явіўся ў 

дзвярах. 

Калі Люда памкнулася таксама выйсці з камеры, ён 
прытрымаў яе, ухапіўшы за руку. Ён так ірвануў яе, 
што яна ледзь не ўпала, моцна выцяўшыся каленам 
аб востры край лаўкі. 

— У мяне з табою не скончана яшчэ гаворка! — 
сіпеў ён у твар ёй і, цяжка дыхаючы, ціснуў і ламаў ёй 
рукі, прыціскаў да краю стала. Ён мяў, душыў маладое 
дзявочае цела. Звярыная ненажэрная прага авалодала 
яго істотай. Якія там учынкі? Якія там парушэнні? 
Яе, яе, толькі яе цяпер трэба яму... Зубамі ўпіўся ён 
у блузку, разарваў яе. 

— Людзі, ратуйце! -- крыкнула Люда. 

Бруднай лапай ён закрыў ёй рот, наваліўся ўсім ця- 
жарам свайго цела ёй на грудзі. Яна баранілася з апош- 
ніх сіл. 

Вось рука яе, адкінутая ім, дакранулася да ха- 
лоднага жалеза на стале. Пальцы сутаргава ўхапіліся 
за гэтае жалеза. Страпянулася, мільганула думка: «Не, 
не... Не быць таму, што задумаў ты, звер!» І з апошніх 
сіл Люда ўдарыла яго жалезам па твары. Ах, шкада, 
ах, шкада, што тупыя турэмныя ножны, тупыя канцы 
ў іх. Але хопіць з цябе, гадзіна, і тупых. 

Кёрзіг зароў, як звер. Адскочыўшы, правёў далоняй 
па сваім твары. З-пад пальцаў плюшчэла кроў. Шырокі 
след раскроіў увесь лоб і шчаку. А яна стаяла бледная, 
знясіленая і цяжка дыхала, прыціскаючы левай рукой 
парваную блузку. У спакутаваных вачах цяплілася 
прытоеная радасць. Спакойна было на душы: яна пе- 
рамагла звера. 

Акрываўленай рукой ён выхапіў рэвальвер і, не 
цэлячыся, ва ўпор выпусціў усю абойму ў яе. 

Потым сядзеў колькі хвілін, аслупянелы. На стрэлы 
пазбягаліся паліцаі з калідора. 

Ніхто не пытаўся, як гэта здарылася, у яго не было 
патрэбы апраўдвацца, тым не менш ён сказаў, паказаў- 
шы на ножны: 

-- Бачыце, чым нягодніца замахнулася на мяне... 
Вынесіце яе адсюль, ды каб тыя, што на двары, не ба- 
чылі. Прыбярыце як след падлогу... 
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Выцершы аб злашчасны бінт ножны і наспех заху- 
таўшы твар, ён, як злодзей, тоячыся падаўся да ква- 
тэры. 

Розныя сумныя думкі прыходзілі ў галаву началь- 
ніка турмы, пакуль ён прапалоскваў, спыняў кроў і, 
сяк-так перавязваў твар. Непакоіла і тое, што трэба 
было ўсё ж схадзіць да доктара: сшыць рассечанае 
брыво і шчаку. 

Ён сабраўся выклікаць па тэлефоне доктара, як 
з'явілася жонка. Яна з раніцы была ў горадзе, але, ві- 
даць, паспела ўжо наведацца ў турму, і адчувалася, 
што ўжо ўсё ведае. З падкрэсленым спакоем яна прай- 
шлася па пакоі, нібы зусім абыякава спыталася, чаму 
гэта ён так забінтаваўся. 

— Ах, глупства... Адзін злачынец спрабаваў пасяг- 
нуць на маё жыццё, ну... падрапаў, як бачыш. Злачы- 
нец пакараны. 

—_ Злачынец? — яшчэ раз спыталася яна, уважлі 
ва ўглядаючыся ў яго твар. 

— Ну... 

Яна моўчкі села на канапку і залілася гарачымі 
слязьмі, галосячы на ўсю кватэру: 

— Божа мой, вялікі божа, навошта пакараў ты 
мяне, звязаўшы з гэтым чалавекам? Дакуль жа буду 
я цярпець такі здзек? 

— Ды сціхні ты, людзі пачуюць! 

— І няхай чуюць, няхай ведаюць, як пакутуе су- 
мленная жанчына, маючы такога нягодніка мужа. 
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Слышэня чакаў Люду і на другі дзень, і на трэці. 
Але яна не прыходзіла, Ён хваляваўся, шчыра шкада- 
ваў, што пагадзіўся ўзяць гэты кавалачак палатна. 

Спадзяваўся яшчэ, што прыйдзе хто з яе камеры і 
ён даведаецца пра Люду. Але ніхто не прыходзіў. 
А праз дзень яму загадалі, каб сам прыбіраў камеру, 
бо ён мог ужо хадзіць з кутка ў куток. 

Як бы рад ён быў хаця раз пабачыць гэтую дзяў- 
чыну, якая прынесла яму столькі ўспамінаў, што ён 
нібы фізічна адчуў цеплыню колішняга, перажытага. 
І так жа хацелася запытаць у яе пра Ніну Васільеўну. 

Але тут надышлі такія падзеі, што засланілі на не- 
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каторы час усякія думкі аб сям'і. Некалькі дзён яго 
не вадзілі на допыт, і ён разумеў, што следчы рыхтуе 
дадатковыя матэрыялы па справе. І вось аднойчы, поз- 
на ўвечары, амаль што ўночы ўжо, яго павялі да след- 
чага. Той сустрэў яго з робленай ветлівасцю, запы- 
таўся: 

— Ну як жа, пан Сідарчук, так і не надумалі пера- 
мяніць свайго прозвішча? 

— Не думаю, пан следчы. Няма асаблівых падстаў 
на гэта. 

— Вам відней. 

На гэтым бадай што і закончыліся афіцыйныя рос- 
пыты. Далей ужо следчы пытаўся пра розныя дробязі. 

У дзверы нехта пастукаў. 

— Заходзьце! 

У камеру не ўвайшоў, а неяк бокам усунуўся чала- 
век. На ім быў пінжачок, відаць, залішне прасторны 
для яго, бо сядзеў мешкавата, тапырыўся. Калі вітаўся 
з следчым, ён глядзеў больш на Слышэню, чымся на 
следчага, нібы выказваючы якое здзіўленне. 

— Сядайце, калі ласка! — запрапанаваў следчы. 
І той сеў побач стала, насупраць Слышэні, З таемным 
выглядам ён паціраў свае кулачкі, раз-поразу паднося- 
чы да рота то адзін кулачок, то другі. Нешта мармы- 
таў сабе пад нос: 

— Ыгы-ыгы... дык вось яно як... Так, так, так... 

Па вачах відаць было, што ён сіліцца нешта ўспом- 
ніць. І раптам мутныя вочкі яго нібы прасвятлелі, за- 
гарэліся жывым бляскам. 

— Ага... вось... нечакана, нягадана! 

Слышэня дзівіўся. Відаць, на вочную стаўку пры- 
вялі, але чаму ж без канваіраў? Ды і па паводзінах, па 
яго міміцы, жэстах, калі ён вітаўся са следчым, ві- 
даць было, што ён тут не ў першыню, што ён свой тут. 
Слышэня насцеражыўся, чакаючы, што ж будзе далей. 
Ва ўсякім разе, сам ён быў спакойны: чалавека гэтага 
бачыў першы раз, не ведаў яго. 

— Пан Сі-ідарчук, вам знаёмы гэты чалавек? 

— Я не ведаю. 

— О, так, так... — страсянуўся той на зэдліку. — Я 
павінен сказаць, пан следчы, што та-а-варыш Слышэня 
сапраўды не ведае мяне. 

Слышэню здалося, што ўсё цела яго зрабілася цяж- 
кае-цяжкае, каб і захацеў, не мог бы адарвацца ад зэд- 
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ліка. Увесь напяўшыся, як спружына, намагаючыся 
гаварыць як мага спакайней, сказаў ціха-ціха, ледзь 
не шэптам: 

— Што за лухту вярзеце вы! 

Той разгубіўся крыху, неспакойна закруціўся на 
зэдліку. Але тут жа ачуўся: 

— Якая ж тут лухта, калі самая шчырая праўда. 
Хіба ж можаце вы адмовіцца, што вы Слышэня, Вадзім 
Рыгоравіч, сакратар падпольнага абкома... Ну так, 
так... чаго вы на мяне гэтак гледзіцё? — і чалавечак 
аж адсунуўся далей з сваім зэдлікам.— Вы з'яўляеце- 
ся і членам партызанскага штаба... 

— Аднак майстра вы казкі расказваць. Я яшчэ раз 
паўтараю, што ніколі вас не бачыў, не ведаю, хто 
вы, адкуль узяліся і навошта гэтыя дурныя вы- 
мыслы? 

Следчы быў крыху збіты з панталыку і, адчуваючы, 
што пытанне яго не зусім дарэчы, аднак задаў яго: 

— Дык вы гаворыце, што не ведаеце яго, не знаёмы 
з панам Зыбіным? 

«Ага, вось яно што!» — мільганула ў Слышэні дум- 
ка. Адразу ўспомніліся прозвішчы Кавалевіча, Сялові- 
ча. Значыцца, гэта і ёсць той трэці, які так раптоўна 
знік з горада. Але адкуль ён мог ведаць яго, Слы- 
шэню? 

-- Трэці раз гавару, што я не ведаю і не знаёмы з 
ім. Ды ўрэшце і сам ён сцвярджае, што я не ведаю яго. 

— Ды вы можаце ўспомніць мяне. Калі былі выба- 
ры ў Вярхоўны Савет, вы працавалі тады ў нашай акру: 
говай выбарчай камісіі, і я рабіў справаздачу там пра 
наш выбарчы ўчастак. 

— Ну вось паслухайце яго: то ён гаворыць, што я 
не ведаю яго, то намагаецца давесці, што ведаю. Вы 
скажыце толкам адно: ведаю я вас ці не ведаю? 

— Канечне, дзе вам ведаць усіх... 

— Я папрасіў бы пана следчага,-- сказаў тут Слы- 
шэня,-- спыніць на які час гэтую... мілую сустрэчу, бо 
яна толькі заблытае справу. Можа, тым часам у яго 
праясніцца памяць, і наогул... усё прыйдзе да парадку 
ў галаве. 

— Вы, пан Слышэня, дарэмна адпіраецеся,-- ска- 
заў следчы. — Ён не хлусіць, ён, як член падпольнага 
гаркома партыі, многа чаго ведае. Добра ведае. 

— Ці-і-кава,— сказаў Слышэня,-- зірнуць на пад: 
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польшчыка. Я першы раз бачу такіх... Дык вы партый- 
ны падпольшчык? А 

Той не адказваў. 

Следчы выклікаў канваіра. 


18 


Назаўтра, калі Слышэню зноў прывялі да следчага, 
там сядзеў ужо Зыбін. 

Ён прыўзняўся на сваім зэдліку насустрач Слышэ- 
ню і, вітаючыся, сунуў сваю руку наперад, каб пазда- 
роўкацца як след. Але Слышэня нібы не заўважыў яго 
ручкі, моўчкі сеў на сваё месца. 

— Паказвайце пану Слышэню! — коратка загадаў 
следчы. 

— Калі ласка, я з вялікаю ахвотаю... 

Зыбін завіхнуўся ля папкі, што ляжала на стале. 
Разгарнуў яе, зашастаў паперамі. 

— Вось можаце палюбавацца на сябе, якім вы былі 
два гады назад. Гэта ваш артыкульчык і партрэцік... 
Не сказаць каб удалы, але пазнаць усё ж можна... 

І ён паказаў Слышэню выразку з газеты. Гэта была 
прамова сакратара абкома па транспарту на злёце ма- 
шыністаў напарных брыгад. 

Слышэня моўчкі разглядаў крыху пажаўцелую га- 
зетную паперу, успамінаў падрабязнасці свае прамовы, 
на якую ён даўно забыўся. Гэта ж сапраўды было гады 
з два таму назад. 

— Ну, а цяпер і другія матэрыяльчыкі можна па- 
казаць. Вось справаздача ў газеце аб перадачы перада- 
вой брыгадзе пераходнага сцяга, тут калектыўны зды- 
мачак змешчаны... Ды ці трэба ўсё паказваць, хопіць, 
думаю, і гэтага. Ну хіба толькі на гэтыя здымачкі па- 
глядзім. 

Зыбін выцягнуў з папкі вялікі альбом. Слышэня 
пазнаў гэты альбом. Некалі ён зберагаўся ў чыгунач- 
ным клубе. У альбоме былі здымкі найлепшых пера- 
давікоў чыгуначнага вузла: машыністаў, слесараў, 
дыспетчараў, счэпшчыкаў, кандуктараў. 

— Вось бачыце, вы ў самай сярэдзіне... Калі ў га- 
зеце яно не досыць выразна, дык тут і сляпы разбя- 
рэцца, стаіце як выліты. 

— Што я магу сказаць? Давайце лічыць усю спра- 
ву закончанай. 
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С. Вакончанай? Ваша справа толькі пачынаецца 
яшчэ. Ад вас залежыць, каб яна хутка скончылася, і 
не проста скончылася, а з добрымі для вас вынікамі. 

_ Не прадбачу я добрых вынікаў. 

_— Вы не прадбачыце, а мы можам гарантаваць вам 
не толькі добрыя, але нават і выдатныя вынікі. Што ж, 
пара, урэшце, афармляць вашу справу. Пачнем з пра- 
такола... Імя, па бацьку, прозвішча? 

— Сідарчук... 

— Кіньце жартаваць, аднак. 

-- Што ж, тады пішыце паводле слоў гэтага выдат- 
нага падпольшчыка. 

_— Адчапіцеся ад мяне! Пішыце — Вадзім Рыгора- 
віч Слышэня, — з пакутлівым выглядам адказаў чала- 
вечак і пачаў масіраваць сваю шчаку, нібы ў яго балелі 
зубы. 

__ Слышэня дык Слышэня, пішыце і Слышэню,— 
абыякава адказаў Вадзім Рыгоравіч. 

— Год нараджэння? Дзе нарадзіліся? Даваенная 
пасада? 

__ Адзін з сакратароў абкома партыі. 

Следчы запісаў і кінуў доўгі позірк на Слышэню. 
Не так ужо часта трапляюцца ў яго рукі такія паваж- 
ныя арыштаваныя. Ды што там часта... Упершыню ба- 
чыць ён перад сабой сапраўднага, жывога сакратара 
абкома. 

— Та-ак, пан Слышэня, а даволі трапна вадзілі 
вы мяне вакол пальца... А цяпер будзем запісваць ва- 
шы паказанні. Можаце расказваць, як вам будзе зруч- 
ней. Ну і спяшацца асабліва не трэба... 

__ А я і не спяшаюся, пан следчы, не думаю спя- 
шацца. 

_ Можа, вам крыху перашкаджае прысутнасць па» 
на Зыбіна? Дык мы папросім у яго выбачэння і пра- 
пануем на якую гадзіну пакінуць нас. 

— Не турбуйцеся і не турбуйце пана Зыбіна. Ніякіх 
паказанняў я даваць не буду... 

Следчы наморшчыў лоб: як жа лепш зрабіць яму 
ў такім выпадку? Каб гэта быў звычайны арыштаваны, 
яму не трэба было б асабліва ламаць галавы над пы- 
таннем -- як прымусіць чалавека развязаць язык. Але 
тут справа крыху інакшая, патрэбен асаблівы па- 
дыход. 

— Я так разумею вас, пан Слышэня, што цяжка 
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так адразу... Пратакол мы закончым у другі раз. А па- 
куль што турбаваць вас не буду. 

Слышэня сядзеў у камеры, глыбока задумаўшыся. 
Да сённяшняга допыту ён мог яшчэ весці з імі бяскон- 
цую гульню, выдаючы сябе за чалавека недалёкага, 
крыху наіўнага, гульню, якая магла скончыцца, ну, 
самае горшае, адпраўкай як западозранага ў канцэн- 
трацыйны лагер. А па дарозе ў лагер, ды і з лагера 
можна было пры выпадку і ўцячы,-- вядома, што ён 
скарыстаў бы для гэтага самую наймалейшую магчы- 
масць. Пасля ж сённяшняга допыту дарогі туды, на 
волю, былі адрэзаны. 

Ён сядзеў і думаў — што ж рабіць? Выхаду ніякага 
не было. Быў толькі адзін безнадзейны тупік — гэта 
смерць. 

І ён задумваўся над тым, ці не можна самому па- 
пярэдзіць двуногіх звяроў, каб не яны распараджаліся 
яго жыццём і смерцю, а каб сам ён да самага канца быў 
гаспадаром уласнага жыцця? Не абавязкова ісці па 
шляху тых, хто ў хвіліну чорнай роспачы назаўсёды 
гасіць сэрца сваё. Гэта сляпцы, гэта нікчэмныя баяз- 
ліўцы. Не, не так ён хоча распарадзіцца сваім жыццём. 
Трэба ж так загінуць, каб смерць твая нагнала страху 
на іх, а яшчэ лепш, каб яна забрала з сабой каторага 
з гэтых лютых ворагаў. Ён перабіраў розныя варыян- 
ты: забіць якога важнага з іх начальства, выхапіць 
аўтамат у канваіра і з аўтаматам прабіваць сабе да- 
рогу... 

Шмат пра што думаў Слышэня, рабіў розныя пла: 
ны. У час, калі звычайна прыносілі абед, да яго па- 
стукаліся ў камеру. Ён здзівіўся гэтаму: да яго захо- 
дзілі не стукаючыся. 

На парозе з'явіўся Зыбін. На яго твары блукала 
ліслівая ўсмешка. За ім не відаць было каравульнага, 
які заўсёды стаяў у дзвярах, калі ў. камеру заходзіла 
якое турэмнае начальства. 

— Можна да вас, ну... на хвілінку-другую? 

— Навошта вы мне? 

— Кажу вам ад шчырага сэрца: мне хочацца па- 
магчы вам. 

— Мне? 

— Алеж. 

— А між іншым, цікава...-- сказаў Слышэня пасля 
некаторага роздуму.-- Заходзьце... 
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Чалавек усунуўся ў камеру, прымошчваючыся на 
крэсле, паспеў хуценька абегчы вачмі і сцены, і ўбогі 
тапчан, і прамёрзлыя куткі камеры. 

— А камерка ў вас не з важнецкіх, зусім незай- 
здросная. Там гаварылі, што пераменяць вам! — І сло- 
ва «там» было сказана так пачціва, што наведвальнік 
ледзь не прыўстаў у крэсле. 

-. А з якой прычыны? 

— Ну што вы, Вадзім Рыгоравіч? Яны не такія ўжо 
некультурныя людзі, каб не разумець, што нельга ж 
аднолькава ставіцца да кожнага арыштаванага, 

— Дзе вы працавалі перад вайной, на якой па- 
садзе? 

— Бухгалтарам аднаго з аддзелаў абласной уста- 
новы. Што тая пасада... Адно можна сказаць -- мадзеў 
я на ёй і душой і целам. Ніякага разгону: ведай толь- 
кі — на лічыльніках ляпай. Ды і што там асабліва ля- 
паць: сепаратары, культыватары, сеялкі ды веялкі... 
А мне ад тых веялак душу рве... 

2. Хіба гэтыя веялкі ды сеялкі такая ўжо сумная 
справа? 

— Справа не ў гэтым. Маштабы не тыя... 

__ Маштабы ж ад чалавека залежаць. Вы ж, зда- 
ецца, і ў партыі былі? 

—_ Не толькі быў, але і цяпер лічуся...-- і Зыбін 
мімаволі апусціў вочы долу і каторы час нібы ўважлі- 
ва прыглядаўся да сучкоў у старых маснічынах пад- 
логі. Яны не так зношваліся і вытыркалі ўзгорач- 
камі. 

У камеру прынеслі абед, і не на аднаго, а на двух. 

_ Вось і падсілкуемея трохі, Вадзім Рыгоравіч, 
калі вы дазволіце і мне паабедаць У вашай камеры. 

_— Месца хопіць, абедайце... 

Слышэню кінулася ў вочы, што гэта не быў турэм- 
ны абед. У талерках дыміўся суп з добрым наварам. 
Ад смажанага мяса несла такім прыемным пахам, што 
з непрывычкі аж закружылася галава. 

Прыглядаючыся да талерак і да Зыбіна, Слышэня 
заўважаў поўную адсутнасць якіх бы там ні было на- 
мёкаў на нож ці на відэлец. 

«Шкада, аднак...» — падумаў ён. 

Як бы дарэчы былі цяпер інструменты абедзеннага 
стала. А тут паклалі толькі па драўлянай лыжцы, 

Ён моўчкі еў, назіраючы за Зыбіным, 
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Той пад'еў, рыгнуў ціхенька ў кулачок, акуратна 
складзенай хустачкай выцер губы. 

— Ведаеце,-- сказаў ён, замілавана гледзячы на 
субяседніка,— а добры абед мае ўсё ж вялікае значэн- 
не ў жыцці чалавека. Але ж выбачайце, дзяўбу я ўся- 
кае глупства, а пра галоўнае мы і забыліся пагава- 
рыць. 

-- Давайце пра галоўнае... 

— Зайшоў я да вас не проста так. Скажу я вам, 
Вадзім Рыгоравіч, не ўпірайцеся, не гневайце іх за- 
лішне. 

-- Вы што? Параду якую хочаце даць? 

— Вядома. Не рабіце супраць іх, пытаюць пра 
што — расказвайце. 

— А калі я не раскажу, што будзе? 

— Вы самі добра ведаеце, што будзе... Смерць бу- 
дзе, Вадзім Рыгоравіч... Самая пакутлівая смерць! 

-- Калі я раскажу ім пра ўсё, мне ж таксама будзе 
смерць. Мяне не памілуюць савецкія людзі. Якая ж, 
на вашу думку, смерць горшая? 

— Адразу відаць, такі неспрактыкаваны чалавек, 
такі наіўны. Хто будзе ведаць пра тое, што вы тут га- 
варылі. Вас выпусцяць, і вы вернецеся да сваіх тава- 
рышаў, да блізкіх, вы будзеце такім жа камуністам, як 
былі і да гэтага часу, ніхто і ведаць не будзе пра нека- 
торыя вашы прыгоды... 

— А калі будуць падазрэнні, як жа тады мне быць? 

— І гэта не страшна. Паедзеце куды-небудзь 
далей... 

— Вось вы кажаце, паеду. Ну я, скажам, паехаў. 
А ўявіце сабе, што праз месяц, ну праз колькі меся- 
цаў, нашы перамогуць — я кажу пра Чырвоную Ар- 
мію. І не толькі перамогуць, не толькі прагоняць іх, 
але трапяць і ў Германію. Што ж тады рабіць: вам, ну 
і мне, канечне, калі пайду... вашым следам? 

— Сказалі мне, аднак! Пра якую там перамогу 
Чырвонай Арміі можна гаварыць цяпер? Хіба вы не 
ведаеце, што супраць чырвоных выступае амаль увесь 
свет, што ў немцаў змабілізаваны вялікія сілы. І не 
толькі нямецкія, і не толькі там, скажам, румыны, ці 
венгры, ці фіны. Сілы ўсёй Еўропы стаяць напагатове. 

— А што ж з Савецкім Саюзам будзе? 

— Ніякага Саюза не будзе. 

— А куды ж мы камуністаў падзенем? 
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_— Вадзім Рыгоравіч, ну навошта такая дэталіза- 
цыя? Хіба трэба пра кожную дробязь думаць? 

— Ну, гэта не такая ўжо дробязь — камуністы. 
Дык як жа вырашылі вы: пакінеце іх на свабодзе ці... 
ба ліквідацыю? 

_— Вадзім Рыгоравіч, я не разумею вашай усхваля- 
ванасці. Урэшце, вы занадта ўжо далікатны чалавек. 
Што нам да таго, якімі там сродкамі ліквідуюць... ГМ... 
камуністаў? Гэтая справа нас мала абыходзіць... Абы 
ліквідавалі, і добра... 

С А мяне яна не абыходзіць, аднак... А чаму, вось 
я скажу вам... — і Слышэня прыўзняўся з свайго месца 
і голас панізіў да шэпту, нібы хацеў сказаць нешта 
важнае, сакрэтнае. Зыбін аж вушы паставіў і вочы 
прыжмурыў. 

Усе сілы сабраў Слышэня, нават падаўся наперад, 
каб з разгону ямчэй, мацней быў удар. Аж кулак рас- 
крывяніў. 

Зыбін зляцеў з табурэткі, гучна пляснуўся аб пад- 
логу. 

__ Тэта каб ведаў ты, паганая гніда, што справа 
тая мяне не абыходзіць. А гэта табе за Савецкі Саюз, 
а гэта за Чырвоную Армію... А гэта... гэта за каму- 
ністаў... 

Ашаломлены чалавечак хацеў ускрыкнуць, але 
ледзь не захлынуўся ўласнай крывёй. Выплюнуўшы не- 
калькі зубоў, Зыбін закрычаў аб паратунку. 

Прыбеглі паліцаі і, ледзь вырваўшы яго з рук Слы- 
шэні, павялі з камеры. 
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-- Вы не былі калі-небудзь баксёрам? 

Слышэня са здзіўленнем зірнуў на паліцэйскага 
генерала, які асабіста вёў чарговы допыт. 

_ Ведаеце што, пан генерал, у вас няма лішняга 
часу, а ў мяне няма асаблівага жадання весці беска- 
рысныя размовы. 

-- Ды пачакайце вы. Не разабраўшыся, не адка- 
заўшы на пытанне, пачынае ўжо тапырыцца. Эх, мо- 
ладзь, моладзь, хоць бы паважалі вы старэйшага за вас 
па ўзросту. 

— Не разумею вас, пан генерал! 

__ А што тут разумець? Я спытаўся пра ваша бак- 
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сёрства проста таму, што мне расказалі, як апрацавалі 
вы тут аднаго дурня. 

— Уявім сабе, пан генерал, што быў. Далей? 

— Я, пан Слышэня, стары салдат, балбатні не люб- 
лю, балбатні ў другіх таксама не цярплю. Тут бадай 
што мы сыдземся з вамі характарамі. Спадзяюся, што 
наша гутарка не будзе бескарысная ні для вас, ні для 
мяне. А таму і давайце гаварыць сур'ёзна... 

— Слухаю вас, пан генерал. 

— Я прапаную вам як салдат салдату: для агуль- 
най нашай карысці выступіць перад народам, перад 
рабочымі альбо перад служачымі -- мы ўжо самі па- 
турбуемся аб месцы вашага выступлення. Вось... Вы- 
ступіць і сказаць, што вы, пераканаўшыся ў бескарыс- 
насці, у бесперспектыўнасці і, урэшце, у злачыннасці 
ўсёй партызанскай барацьбы, добраахвотна — падкрэс- 
ліваю — добраахвотна — перайшлі да нас, каб сваёй 
сумленнай, як і належыць грамадзяніну гэтага краю, 
дзейнасцю спрыяць далейшаму працвітанню роднага 
краю, які так пацярпеў ад бальшавікоў. 

— Ігэта ўсё, пан генерал? 

— Ну, вядома, самае асноўнае... Магчыма, давя- 
дзецца яшчэ выступіць дзе-небудзь перад сялянамі. За- 
хочаце — напішаце пару-другую адозваў да партызан, 
да насельніцтва. Захочаце — пішыце артыкулы ў газе- 
тах. Тут мы няволіць і абмяжоўваць вас не будзем. По- 
ле дзейнасці самае шырокае... 

— Вядома, пан генерал. Але дазвольце запытацца, 
хоць я іне маю права на запытанні. 

— Калі ласка. 

— Я хацеў бы запытацца, як называецца тая дзей- 
насць, якую вы прапануеце мне? 

-- Што за пытанне? Самая разнастайная дзей- 
насць: культурная, эканамічная, палітычная, любая, 
да якой у вас будзе схільнасць. 

- А ці не здаецца вам, пан генерал, што такі ўчы- 
нак і падобная дзейнасць называюцца вельмі проста: 
здрадніцтва. 

— Вы крыху блытаеце рэчы, а таму так многа на- 
гаварылі тут усякіх слоў, якімі можна пужаць хіба 
толькі далікатных паненак. Сантыменты, сантыменты! 
Вы зразумейце, па-першае, што мы з вамі знаходзімся 
ў заваяваным краі. Разумееце, заваяваным! Для гэтага 
краю выдаюцца належныя законы, і яны павінны быць 
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абавязковымі для ўсіх. А тут знаходзіцца кучка зла- 
чынцаў, і яна літаральна дэзарганізуе ўвесь край. Хіба 
барацьба з гэтымі злачынцамі не з'яўляецца святым 
абавязкам кожнага сумленнага грамадзяніна? 

_ Вы маглі б сказаць дакладней: кожнага здрад- 
ніка. І пры чым тут сумленне? Вы самі, генерал, добра 
разумееце, што кучка злачынцаў не магла б дэзарга- 
нізаваць увесь край. Справа ідзе не пра няшчасную 
кучку, а пра вялікую сілу, пра ўвесь народ, які і не хо- 
ча, і не збіраецца, і не думае падпарадкавацца вам, і 
самы край, як гэта вы добра ведаеце таксама, не за- 
ваяваны, не пакораны, і ён ніколі не будзе пакораным. 

— Ну, ну, ну... кіньце гэту вашу танную агі- 
тацыю... 

__ Агітацыю? Я карыстаюся толькі правам гава- 
рыць з вамі так, як належыць гаварыць, як вы кажа- 
це, салдату з салдатам. Я толькі ваш палонны, і не мне 
агітаваць вас, генерал. Але калі вы назвалі ўжо сябе 
салдатам, дык я вам проста скажу: не вельмі гэта доб- 
ра, калі салдат прапануе салдату пайсці на здраду. Так 
салдаты не робяць, пан генерал. 

— Я мог бы разгневацца на вас за абразлівы тон 
вашых слоў, але астануся верным нашай умове: мы 
салдаты! Гэта па-першае. А па-другое, я прадстаўнік 
паліцыі, а ёй па закону не рэкамендуецца прымаць да 
сэрца розныя абразлівыя словы. Але ўсё гэта мае вель- 
мі малое дачыненне да справы. Я хачу напомніць вам 
толькі пра адно: вы падлягаеце, паводле нашых зако- 
наў — і дзяржаўных і ваенных, — пакаранню смерцю. 

— Што ж, я сапраўды ў вашых руках, нічога не 
зробіш... Але я павінен сказаць, што смерць прыходзіць 
да чалавека адзін толькі раз. Ну, а перажыць адзіны 
раз у жыцці гэтую непрыемную падзею як-небудзь 
можна... 

г. Вы памыляецеся. Мы можам прымусіць смерць, 
каб яна штодня дакраналася да вае сваёй рукою. 

— Тэта не па-салдацку, пан генерал... 

— Можа, яно і не па-салдацку, але паліцыя ў інта- 
рэсах дзяржавы сантыментамі не займаецца. А са 
смерцю шчыра вам раю не жартаваць. 

— Калі прыйдзе да выпадку, пан генерал, то давя- 
дзецца і пажартаваць. Адным словам, не так ужо мы 
баімся смерці, як гэта здаецца вам. 

_— Скажу вам толькі адно: многа бачылі мы такіх 
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людзей, многа праслухалі такіх заяў -- гэта не навіна 
для нас. 

— Што ж, я ганаруся, пан генерал, што такіх лю- 
дзей многа. Горш было б, каб іх не было, каб іх было 
мала. 

— Мы і робім, каб іх з кожным днём станавілася 
ўсё менш і менш,-- з яўным адценнем нецярплівасці 
і раздражнёнасці сказаў генерал.-- Вось вы можаце па- 
любавацца праз краты акна, як некаторыя вашы адна- 
думцы праз неразумную ўпартасць сваю ідуць на гэ- 
тую адзіную ў жыцці сустрэчу, пра якую вы толькі што 
гаварылі. Ідзіце, ідзіце, палюбуйцеся, можа, крыху зме- 
ніце тон тады ды зробіцеся больш лагодным. Можа, 
тым часам, загаворыць і сумленне ваша: праз вас гі- 
нуць тыя людзі, вы іх пасылаеце на шыбеніцу. 

Слышэня падышоў да акна, якое выходзіла на ту- 
рэмны двор. На двор былі сагнаны амаль што ўсе вязні. 
Перад імі выстраілася шарэнга аўтаматчыкаў, некалькі 
кулямётаў стаялі напагатове, на выпадак якіх нечака- 
ных здарэнняў. А непадалёк ад аўтаматчыкаў згрудзі- 
ліся шчыльнай купкай некалькі чалавек, босых, без 
верхняй вопраткі. Іх ахоўваў моцны канвой. Некалькі 
эсэсаўцаў завіхалася ля ліхтарнага слупа, што стаяў 
пасярэдзіне двара. Тут жа на лесвіцы, прыстаўленай 
да слупа, чалавек У цывільным адзенні прывязваў вя- 
роўкі да невялічкай перакладзіны. 

Была адліга, на двары свінцова паблісквалі лужы- 
ны талай вады. Рэзкі вецер наганяў рабацінне на ваду, 
шкуматаў хмаркі на небе, праз якія прабівалася зрэд- 
ку ранняе веснавое сонца. 

Слышэня паглядзеў, адвярнуўся. Ён ледзь устояў на 
нагах, паволі адышоўся ад акна. 

— Бачылі? 

-- Так, у мяне ёсць вочы... Салдаты, якія думаюць 
забяспечыць сабе перамогу такімі... ганебнымі справа- 
мі, даўно не салдаты. І яны — і вы ў тым ліку - даў- 
но ўжо асуджаны на пагібель... 

_ — Бачу я, падзейнічала на вас гэта... Аднак як жа 
дамовімся мы з вамі? Гаварылі, гаварылі і не прыйшлі 
ні да якой пакуль што згоды. я 

— Не, генерал. Згоды ў нас ніколі не было, няма 
і ніколі не будзе! 

— Думаю, што вы будзеце горка раскайвацца за 
гэтыя словы. Але будзе позна. : 
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Слышэня нічога не адказаў. 

Праз гадзіну генерал дакладваў пра ўсе акалічна- 
сці самому гаўляйтэру. Той сядзеў надзьмуты, афіцый- 
ны. Ні адна рыска не зварухнулася на яго мясістым 
твары, а вочы як утаропіў у кончыкі сваіх пальцаў, 
так і сядзеў увесь час. 

— Ну? - раптам рэзка запытаўся ён. 

І па тым, як прагучала гэта кароткае слова і як по- 
зірк гаўляйтэра маланкава перакінуўся на пана на- 
чальніка паліцыі, генерал Герф зразумеў, што справа 
вельмі і вельмі цікавіла пана Кубэ. 

— Павінен сказаць вам, пан гаўляйтэр, ён не ідзе 
ні на якія прапановы... 

—_ А вы не знайшлі яшчэ сродкаў прымусіць яго 
да згоды? 

— Праўда, не ўсё яшчэ, але многа рабілася, каб 
пераканаць яго. 

— Пераканаць? Вы што ж, няйначай, думаеце пе- 
ратварыць турму ў дыскусійны клуб? Але паспрабуйце 
там давесці да канца вашы працэдуры. 

— Слухаю, пан гаўляйтэр! Выбачайце, толькі адно 
яшчэ пытанне... Я не стаў бы турбаваць вас, каб гэта 
быў звычайны вязень. Але ж тут маем мы справу з не- 
каторым выключэннем... Што рабіць у тым выпадку, 
калі, нягледзячы ні на што, чалавек не пойдзе ўсё ж 
на нашу прапанову? 

— Гм... Смешнае пытанне!.. Калі б гэтае пытанне 
задала мне мая паважаная Аніта, гэта можна было б 
зразумець. Няўжо не ясна, што мы можам, разумееце, 
можам абысціся і без яго? У газетах апублікавана, 
што ён у палоне? Ну вось, тым лепш. А з ім, генерал, 
можна ітак... 

Пан гаўляйтэр, як ляжалі яго рукі на стале, пры- 
ўзняў іх, упёрся лакцямі аб стол. Указальныя пальцы 
сышліся крыжыкам. 

— Бачыце? — аж лагодна ўсміхнуўся Кубэ.-- 
Толькі вось што...— Тут усмешка знікла, твар пана 
гаўляйтэра крыху нахмурыўся. — Рабіце гэта без ліш- 
няга шуму. Ніякіх там публічных відовішчаў... Адным 
словам, вы мяне разумееце: каб ніхто, не толькі палі- 
цаі, але нават і эсэсаўцы, не ведалі, што там быў за 
чалавек. Пусціце з якой партыяй звычайных асуджа- 
ных. За гэта, пры выпадку, будзеце несці асабістую 
адказнасць. Ну, пакончылі ўрэшце з гэтай справай, 
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Гаўляйтэр устаў з-за стала. Генерал пачціва разві- 
таўся, усцешаны ўжо тым, што справа адбылася без 
наганяю. 
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Цяжка ўявіць усе тыя пакуты і катаванні, якія да- 
вялося перажыць Слышэню пасля допыту начальні- 
кам паліцыі. 

Знясіленага і акрываўленага кінулі яго ў адной бя- 
лізне ў цесную і нізкую, як дамавіна, камеру. У ёй не 
было ні акенца, ні лямпы, ні чаго-небудзь падобнага 
на зэдлік ці тапчан. Гэта быў каменны мяшок, ці, як 
умоўна называлі яго турэмшчыкі, пастка. 

Слышэня сяк-так прымасціўся на цаглянай падло- 
зе, марачы аб тым, каб забыцца на ўсё, што перажыта 
за дзень, і даць адпачыць спакучанаму целу. У каме- 
ры стаяў густы змрок, у якім губляліся абрысы сцен, 
столі, дзвярэй. Цішыня і змрок хілілі да сну, і Слышэня 
задрамаў на якую гадзіну. Як праз сон чуў ён, што 
петрыкнула вочка ў дзвярах і нешта мяккае, жывое, 
з рэзкім піскам чмякнулася аб падлогу. За ім другое, 
трэцяе... І яшчэ некалькі раз. Усё гэта чуў ён у глыбо- 
кай дрымоце, якая моцна захапіла яго ў свае ласкавыя 
абдымкі. Калі ад калючага болю -- нібы хто вострым 
нажом паласнуў па пальцу нагі — ён прахапіўся, то 
колькі хвілін не мог уцяміць, што за шалёная і нябач- 
ная мітусня адбываецца навакол. Па ім папаўзла ней- 
кая істота, ён паспрабаваў скінуць яе рукою і тут жа 
таргануўся ўвесь. На руцэ вісела нешта жывое, і востры 
боль працяў усю скрываўленую яшчэ днём далонь. 
З усяе моцы размахнуўся ён рукою, ударыўшы тое жы- 
вое аб цагляную падлогу. Яно піскнула і змоўкла. По- 
тым піск узняўся ў кутку камеры, і зноў усчалася мі- 
тусня. 

«Пацукі...» -- скідаючы з сябе рэшткі кароткага 
сну, здагадаўся Слышэня. Ён не баяўся іх, але, як і 
кожны чалавек, адчуваў да іх грэблівасць. Па тым, як 
кідаліся на пах крыві гэтыя брыдкія і пісклявыя істо- 
ты, як прагна ўпіваліся яны ў руку ці ў нагу, ён зразу- 
меў, што яны страшэнна галодныя. 

Слышэня хутка прыўзняўся, сеў, падкурчыўшы пад 
сябе ногі. І хаця ён быў не з пужлівых людзей, але 
перспектыва правесці ноч з галоднымі пацукамі была 
жахлівая. Перамагаючы боль у скрываўленых чле- 
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нах,-- а ён быў куды мацнейшы, чым звычайная грэб- 
лівасць да гэтых стварэнняў, — Слышэня ўсё ж нава- 
жыўся знішчыць іх. Біў рукамі, нагамі, навальваўся 
ўсім целам. 

Так правёў ён усю ноч і ўрэшце змогся. Прыхіліў- 
шыся ў куточку тварам да сцяны, ён сядзеў знясілены, 
здранцвелы. Пад самую раніцу ён пачуў чыесьці крокі 
за дзвярмі. 

— Выносьце! — гаварыў нехта не вельмі гучна. 

Яго кладуць на насілкі. Два чалавекі нясуць іх, і ў 
такт хадзе людзей мерна пакалыхваецца яго падатнае 
цела. Яго прыносяць у камеру следчага. Той нахіляец- 
ца над ім, разглядае знясілены твар. 

— Не турбуйцеся, ляжыце, адпачывайце,-- папя- 
рэджвае следчы Слышэню, які намагаецца прыўстаць 
на насілках. 

Следчы корпаецца на стале, цягне нейкую паперу, 
не адну, а некалькі лісткоў. У адной руцэ яны, у дру- 
гой канцылярская ручка. Чалавек бачыць, як з пяра 
яе сцякае цяжкая кропля чарніла і падае на падлогу, 
ператвараючыся ў рагатую пляму. 

-- Што гэта? — пытаецца Слышэня. 

-- Вы не турбуйцеся, і не трэба асабліва хвалявац- 
ца. Ляжыце, ляжыце сабе спакойненька. Вось падпі- 
шыце толькі гэтую драбязу, і ўсё мінецца, усё мінецца... 

Дрыготкімі рукамі Слышэня бярэ лісткі, прабягае 
вачмі іх пачатак, зазірае ў канец. 

-- Ігэта ўсё? 

— Вядома, усё і больш нічога... Вы толькі падпі- 
шыце, як дамовіліся з панам генералам. 

— Ну што ж, давайце... 

На твары следчага ззяе ўсмешка: урэшце скончыц-: 
ца гэтая справа, якая так апрыкрала яму. 

Але яшчэ хвіліна, і ўсмешка гасне на яго твары. 
На ім успыхвае гнеў. У гэты твар ляцяць шматкі па- 
рваных лісткоў, над якімі так доўга сядзеў следчы. 

— Забяры сваю пісаніну, дурань! 

-- Я прымушу цябе гаварыць, бандыт! Гаварыць 
так, як нам трэба...-- не крычыць, а дзіка раве след- 
чы, ашуканы ў сваіх спадзяваннях. 

Слышэня не адказвае, а зняважліва пераварочваец- 
ца на другі бок. 

— Выкінуць! Знішчыць! — раве раз'юшаны следчы 
і нагой апракідвае насілкі.-- У барак! На сметнік! 
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Паліцаі хапаюць за ногі Слышэню і цягнуць, цяг- 
нуць па калідорах, па сходах, па мокрым снезе і лужы- 
нах двара. Вось і драўляны барак. Яны перацягваюць 
Слышэню цераз парог і ўдарамі ботаў пхаюць яго не- 
куды ў кут, пад тапчан. У бараку ўсхліпвае пужлівы 
тоненькі голас, і вось ужо дружны дзіцячы плач раз- 
носіцца пад заінелай столлю. Чутны трывожныя вок- 
лічы. 

У бараку ўсталёўваецца цішыня. У ім размешчаны 
людзі, якіх турэмныя ўлады збіраюцца нібы перасы- 
лаць у лагеры, на работу... Тут зусім знясіленыя людзі, 
якія ляжаць без усякага руху, а некаторыя нават і го- 
ласу не падаюць. Тут пакутуюць заложнікі, па адным, 
цэлымі сем'ямі, з усімі блізкімі, з дзецьмі. 

Яны, відаць, прызвычаіліся да таго, што голькі тут 
адбылося, а таму і не праяўляюць асаблівай цікаўнасці 
да гэтага новага. Што ж, цяплей будзе ў памяшканні. 
Але тыя, што былі бліжэй, памаглі апрануцца, абмылі 
скрываўленыя ногі, нацягнулі абутак. А галоўнае, да- 
лі напіцца. Нехта прынёс і кавалачак хлеба, але вя- 
зень не дакрануўся да яго. ' 
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Ніна Васільеўна сяк-так перабівалася з пачатку 
вайны. Каб не дужа кідацца ў вочы якому злому чала- 
веку, яна перамяніла кватэру, перабралася бліжэй да 
дзіцячай бальніцы, дзе працавала старшай сястрой. 
Прозвішча насіла дзявочае — гэта было больш бяспеч- 
на. Бальніцу немцы хутка прыкрылі, памяшканне бы- 
ло патрэбна ім пад вайсковы шпіталь. Людзі, якія 
працавалі там з часу вайны, разышліся куды каторы. 
Было вельмі многа клопату з хворымі дзецьмі, асаблі- 
ва з тымі, якія яшчэ не ачунялі як след і ў якіх не бы- 
ло ні родных, ні блізкіх. 

І трэба сказаць, што Ніна Васільеўна разам з другі- 
мі сёстрамі праявіла тут выключны спрыт і кемлівасць. 
Частку дзяцей аддалі ў дзіцячы дом, які з першых 
дзён вайны арганізавалі такія ж энтузіясты, як і баль- 
нічныя сёстры. Частку ўдалося раздаць у некаторыя 
сем'і. Сама Ніна Васільеўна ўзяла двух дзяцей, хлоп- 
чыка і дзяўчынку. 

Калі бальніца была закрыта, яе перавялі на служ- 
бу ў адну з аптэк на ўскраіне горада, дзе яна і праца- 
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вала то фармацэўтам, то намеснікам загадчыка аптэкі. 
У яе былі некаторыя сувязі з партыйным падполлем, 
была яна звязана і з партызанскім атрадам, які дзейні- 
чаў у бліжэйшых да горада раёнах. Праўда, сувязь 
гэтая абмяжоўвалася перадачай невялікіх партый ме- 
дыкаментаў, якія здабывала яна то ў сваёй аптэцы, то 
ў другіх, дзе працавалі яе знаёмыя. 

Жыць было цяжка. Кожны дзень Ніна Васільеўна 
адчувала вострую нястачу і ў хлебе, і ў абутку, і ў 
адзенні для дзяцей. У няўтульным і цесным пакоіку 
абагравала дзяцей газніцай. Потым добрыя людзі зла- 
жылі ёй невялічкую цагляную печачку з доўгай бляша- 
най трубой. На руінах можна было дастаць рознае 
драўлянае ламачча. Так і перабіваліся. і 

Якім цяжкім ні бывае жыццё, але яно ўваходзіць, 
хоць і часова, у нейкую сваю каляіну, па якой і ідзе 
чалавек некаторы час. Так было і з Нінай Васільеўнай. 
Хадзіла яна на працу. Наведвалася на рынак, каб да- 
стаць які кошык бульбы ці літр малака. На той жа ры- 
нак аднесла сёе-тое з лішняй адзежыны. 

Вечары аддавала дзецям. Хлопчыку Аліку было ча- 
тыры гады. Каці толькі два. Яны не маглі нацешыцца 
сваёй новай мамай і ў яе ласках, пяшчотах паступова 
забываліся на сваіх ранейшых мам. Іх узрост, асабліва 
ўзрост Аліка, быў тым узростам у жыцці дзяцей, калі 
маленькія чалавечкі пачынаюць цікавіцца ўсім на све- 
це, у першую чаргу, вядома, тым, што трапляецца на іх 
дзіцячае вока. У клапатлівай і разам з тым радаснай 
мітусні з імі яна забывалася на жахлівую рэчаіснасць, 
на ўсё тое, што прывяло гэтых дзяцей да яе. Яна ведала 
прозвішча Аліка, яго маленькую біяграфію. За які ты- 
дзень да вайны яго, хворага, прывёз з-пад Брэста ваен- 
ны лётчык, капітан. Здаў у бальніцу і, не маючы часу 
чакаць выздараўлення дзіцяці, паехаў назад. Праўда, 
ён сказаў, што праз які тыдзень наведаецца. Але ніхто, 
вядома, так і не прыехаў потым. Дні пайшлі другія, 
пачалася шалёная завіруха вайны. 

Дзяўчынку падабралі недалёка ад горада з эшало- 
на, які разбамбілі немцы. Бацькі яе загінулі ў час бам- 
бёжкі эшалона. 

Ніна Васільеўна вельмі любіла сваіх малых. Вечары 
з імі былі і добрым адпачынкам і ўцехай. Яны і спалі 
разам з ёй на адным ложку. 

І калі заснуць, ты адчуваеш жывую цеплыню гэтых 
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трапяткіх гарачых камячкоў. А ў пакоі цішыня, цішы- 
ня... І ніхто і нішто не перашкаджае думкам тваім: 
вось прыйдзе — прыедзе Вадзім з вайны. І насустрач 
яму выведзе яна гэтых любых і слаўных: прымай, Ва- 
дзім, і шануй іх, галубі, гэта ж нашы з табой салдацкія 
дзеці. Ён будзе вельмі рад. Ён жа любіць дзяцей, ён 
так жа хацеў іх. 

І вось у радасны свет гэтых пачуццяў, якімі жыў і 
дыхаў чалавек, уварвалася страшнае, нядобрае. 

Яна пачула пра гэта на працы. Работнікі аптэкі — 
у памяшканні не было ніводнага наведніка — ажыўле- 
на гаварылі пра нешта сумнае. 

Е Бачыш, Ніначка, у палон да немцаў трапіў пар- 
тызанскі камандзір, камуніст, так і пішуць — сакратар 
партыі Мінскай вобласці. 

У Ніны Васільеўны трывожна-трывожна забілася 
сэрца. Сакратар партыі... вобласці. І хаця злучэнні слоў 
былі крыху нязвычныя, але трывога расла, шырылася, 
ахапіла ўсю яе істоту. Нехта ж з блізкіх знаёмых... 

— Дзе вы чулі? — спытала яна. 

— Ды не толькі чулі, але і чыталі. Вось там у газе- 
це іхняй надрукавана. 

Можа, было б горш, каб газета была ў іх на руках 
і ёй давялося б чытаць пры іх. Але газета ляжала на 
падаконніку, а работнікі ўжо заняліся кожны сваёй 
справай. Таму ніхто асабліва і не прыглядваўся, як яна 
чытае газету, ды і што цікавага ў тым. Ніна Васільеў- 
на толькі зірнула на невялічкую заметку, набраную 
тлустым шрыфтам, і, ухапіўшыся рукой за сэрца, 
ледзь-ледзь устаяла на нагах. Прыхіліўшыся да акон- 
нага вушака і баючыся, каб не пачуў хто, як моцна- 
моцна тахкае сэрца, яна дачытала заметку. Каб хто 
ўбачыў яе твар у тую хвіліну, той заўважыў бы, як 
здрыгануліся куточкі губ, і яна гатова была, забыўшы- 
ся на ўсё, крыкнуць на ўвесь свет аб вялікім і страшэн- 
ным горы сваім, якое так нечакана-нягадана навалі- 
лася на яе. Усё аблічча змянілася, змарнела, нібы ча- 
лавек моцна-моцна перахварэў ці пастарэў на колькі 
год. Скоранька яна змахнула некалькі слязінак, вялі- 
кім напружаннем волі пастаралася быць спакойнай і, 
палажыўшы газету на месца, узялася за сваю работу. 

Яна рыхтавала лякарствы, правярала рэцэптуру, 
механічна рабіла ўсё, што трэба па службе. Каб саслу- 
жыўцы былі больш уважлівыя, яны ўбачылі б, што 
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работа сёння давалася ёй надзвычай цяжка. Часам, па- 
дышоўшы да якой шафы, яна раптам не магла ўспом- 
ніць, а што, уласна кажучы, ёй трэба ўзяць адсюль? 
Па некалькі раз перачытвала рэцэпт, намагаючыся 
зразумець, што там у гэтым рэцэпце. Другія літары, 
другія словы паўставалі перад ёй, прыгадваючы тое 
жахлівае, што ўжо здарылася. У газеце былі словы і 
незразумелыя для яе. І не толькі незразумелыя, але 
такія, з якімі яна не магла ні ў якім разе пагадзіцца: 
«Пераканаўшыся ў бескарыснасці партызанскай ба- 
рацьбы, ён добраахвотна перадаў сябе германскім ула- 
дам». Гэтага не магло быць! 

Сяк-так дачакалася Ніна Васільеўна канца работы. 
Управіўшыся з дзецьмі і вывеўшы іх на двор пагуляць, 
яна ўрэшце магла пабыць на адзіноце, каб хаця выпла- 
кацца. Плакала, думала, гадала, што ж гэта такое ро- 
біцца ў яе жыцці? І тут жа ўзлавалася “на сябе: пры 
чым тут тваё жыццё, калі недзе там, у турме, можа, 
гіне чалавек, які для яе даражэйшы ад усіх на свеце. 

Многа яна перажыла ў гэты вечар, будавала роз- 
ныя планы, як бы даведацца ёй ісамой пераканацца, 
ці ёсць хоць кропля праўды ў тым, што надрукавана 
ў газеце. Пра добраахвотны пераход не магло быць і 
думкі: хто-хто, а яна ж добра ведала Вадзіма. 

Ідучы праз колькі дзён аднойчы на працу, яна ўба- 
чыла, як людзі на хвіліну прыпыняліся ля новых аб'яў, 
сям-там развешаных на сценах дамоў, на спецыяльных 
фанерных шчытах. 

Прыпынілася і яна. 

І тут убачыла, што ўсе яе спадзяванні, увесь той 
уяўны свет, які быў створаны яе марай, яе надзеяй, -- 
усё гэта адразу знікла. Тое, што людзі, і яна разам з 
імі, хацелі лічыць звычайнай хлуснёй, аказалася, ад- 
нак, суровай праўдай. У аб'яве так і гаварылася, што 
ён, сакратар партыі вобласці, выступіць перад народам 
і раскажа, як ад злачыннай партызанскай дзейнасці, 
асуджанай ім самім, ён вырашыў перайсці на адзіны 
правільны шлях, шлях супрацоўніцтва з новымі ўлада- 
мі на карысць умацавання новага парадку, новага 
ладу жыцця. 

Ніна Васільеўна чытала ўжо спакойна гэтыя радкі. 
Усім ранейшым яна была падрыхтавана да любых не- 
чаканасцей, да ўсяго, якім бы страшным яно ні было. 
Што ж, гэта канец, сапраўдны канец жыцця яе любі- 
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мага чалавека. Але не ганебны канец! За колькі ты- 
дняў пакутлівых перажыванняў яна прыйшла і да гэ- 
тага варыянта. Цяпер, прачытаўшы аб'яву, яна была 
пераконана ў тым, што, відаць, ён і сапраўды высту- 
піць. Але як выступіць? 

і Ніна Васільеўна ўважліва перачытала апошнія рад- 
кі, дзе гаварылася пра месца і час выступлення: заў- 
тра, ля гарадскога сквера, а восьмай гадзіне ўвечары. 
Тут жа і заклік да ўсіх, каб абавязкова прыходзілі. 

Што ж, пойдзе туды і яна, як бы цяжка ні было. 
Можа, яна дасць знак яму, што яна тут, што яна гля- 
дзіць на яго, радуецца яму, жадае яму многа сілы, каб 
спакойна і бясстрашна зірнуў ён у вочы таму, што ня- 
ўхільна напаткае яго. 

І на другі дзень яна пайшла. Народу было скупа- 
вата, у вызначаны час выступленне не пачалося. Гітле- 
раўцы, відаць, загадалі зганяць народ сілком, бо праз 
якое паўгадзіны людзі сапраўды пачалі прыходзіць цэ- 
лымі групамі. І толькі праз гадзіну пасля вызначанага 
часу выступленне пачалося. На невялічкую трыбуну, 
збітую з дошак, узабраўся чалавечак у акулярах, і па 
шэпту людзей, якія стаялі побач з Нінай Васільеўнай, 
яна даведалася, што гэта бургамістр горада. 

— Вось на свае ўласныя вочы пераканаецеся, гра- 
мадзяне, што партызанаў на сённяшні дзень амаль 
што не існуе. І калі некаторыя яшчэ часам не здаюцца, 
не выходзяць з лесу, дык гэта проста таму, што яны 
баяцца, каб нямецкія ўлады не пакаралі іх за былую 
дзейнасць. Зусім дарэмная боязь. Ды што я гавару... 
Пра гэта раскажа вам сам партызанскі камандзір, пан 
Слышэня. Калі ласка, наш паважаны госць, Вадзім 
Рыгоравіч! 

Бургамістр працягнуў рукі насустрач чалавеку, па- 
мог яму ўзысці на трыбуну. Чалавек зняў з галавы 
шапку. 

Сэрца Ніны Васільеўны ўсхадзілася так, што яна 
баялася: не вытрымае яно пакуты такой, і ўпадзе яна 
тут, на брудны вытаптаны снег, на мокрую золь. Упа- 
дзе, каб ніколі не ўстаць ужо. 

А калі пачула першыя словы, страпянулася і пера- 
тварылася ўся ў слых. Паступова яе бледныя шчокі 
пачалі набірацца жывой чырвані. 

«Не, гэта ж не ён, не ён! І голас не яго, і словы 
не яго!» 
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І тое, што думала, ледзь не прагаварыла ўголас. 
Прамоўца амаль што паўтараў словы бургамістра аб 
партызанах, нешта бубніў там пад нос пра новы пара- 
дак, пра тых жа збаўцаў і, зразумела, высмейваў тых, 
якія вераць, што існуюць партызаны ды чакаюць ней- 
кіх там змен, перамен. Не, не будзе гэтых змен. Пра- 
цуйце добрасумленна і самааддана на новую Еўропу, 
і вялікі Гітлер вас не забудзе... 

Людзі слухалі моўчкі. Сям-там перашэптваліся. Па- 
дышоў да натоўпу чалавечак у кажушку, у старых, 
стаптаных валёнках. Па тым, як няўпэўнена трымаўся 
ён на нагах і як хвацка ссунута была шапка-лапавуш- 
ка на самую патыліцу, відаць было, што хапіў недзе 
крыху божай слязы і ўсё яму цяпер ніпачым. 

Ён задраў нос, наставіў вуха. Слухаў, слухаў і ўвесь 
яго твар расплыўся ў лагодную ўсмешку. 

— Дзе ж гэта ён, каторы гаворыць? Крыху неда- 
бачу я. 

— Ды вунь з барадой, з вусамі, на самай трыбуне. 

__ Што ты мне гародзіш? Якая там барада ў Ся- 
мёна? 

На яго паглядзелі здзіўлена, а ён, ні на што не 
зважаючы, дзёўб сваё: 

— Іш, валацуга няшчасны! Я другі дзень шукаю 
яго, а ён вунь дзе апынуўся. І глядзіце, рэжа як па- 
пісанаму. 

Ды крыкнуў тут праз увесь натоўп: 

— Сямён! Чаго ты там? 

Прамоўца папярхнуўся пры гэтым, замоўк на хві- 
ліну, механічна павярнуўся на голас. 

— Злазь, куды цябе чорт занёс! 

Толькі б прамоўцу «хайль» сказаць, а тут збілі яго 
зусім. Так разгубіўся, што забыўся, дзе чытаў. Закаш- 
ляўся, шукаючы тае мясціны, прыкрыў далоняй рот, 
нібы хацеў выцерці губы. Рогат прайшоўся па натоўпе: 
адваліўся вус у прамоўцы, а ён у вялікім хваляванні 
і не заўважыў гэтага, усё шукаў месца, дзе пакінуў 
чытаць. 

А ззаду натоўпу чуліся выкрыкі: 

— Ды адчапіцеся ад мяне, што вам трэба? Я ж ні- 
чога не сказаў, гэта ж сапраўды мой сябар. 

Я Некалькі паліцаяў адціралі ад натоўпу чалавечка 
ў стаптаных валёнках. Намагаліся зрабіць гэта ціха, 
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без асаблівага шуму-гоману, каб не перашкаджаць 
прамоўцу. Але гэта ўжо была дарэмная турбацыя. 

Не чакаючы канца сходу, людзі паволі разыходзі- 
ліся. Раней, звычайна, не дазвалялі разыходзіцца, па- 
куль не закончыцца справа. Цяпер ніхто асабліва не 
трымаў і не прымушаў аставацца. Ды і тыя, што стаялі 
ля трыбуны, таксама падаліся на машынах, забраўшы 
і аканфужанага прамоўцу. 

Ужо ў машыне афіцэрык тыцкаў рукой у пальчат- 
цы ў самыя зубы прамоўцу, прыгаворваў: 

-- Згнаю, падлюка, у турме! Гэтакую аперацыю 
праваліў... 

Ніна Васільеўна паволі ішла дахаты. Яна разумела, 
што з Вадзімам Рыгоравічам усё ж здарылася нейкае 
няшчасце (без гэтага не рабілі б яны сёння маскараду). 
Але на сэрцы, якое столькі адпакутвала за апошнія 
дні, было параўнальна спакойна. Так і здарылася, 
як думала яна: Вадзім не мог пайсці на ганебную 
справу. 

Ніна Васільеўна падыходзіла ўжо да хаты, як не- 
падалёк, кварталы якія за тры-чатыры ад яе, пачулася 
страляніна. Яна неўзабаве і сціхла. Але Ніна Васільеў- 
на ўсё пазірала туды, адкуль пачула стрэлы. Праз 
колькі хвілін з таго боку паказаўся грузавік з людзьмі. 
Ён прамчаў так хутка па вуліцы, што нельга было раз- 
гледзець, што там былі за людзі -- цывільныя ці ваен- 
ныя. Грузавік прамчаў, а там, адкуль з'явіўся ён, 
узнікла спачатку празрыстае святло. Потым гэтае свят- 
ло пачало чырванець, і ўжо можна было бачыць языкі 
полымя і густыя клубы дыму, якія імкліва ўздымалі- 
ся ў хмарыстае неба. 

А яшчэ праз гадзіну, калі Ніна Васільеўна была 
ўжо ў кватэры і займалася з дзецьмі, суседкі сказалі 
ёй, што ў горадзе ўзняўся новы пажар, яшчэ большы 
за першы. 

Раніцаю Ніна Васільеўна даведалася, што каля поў- 
начы, а можа, крыху пазней, у горадзе ўзнік трэці па- 
жар. Казалі, што гарэла недзе каля турмы і моцна 
гарэла, бо яшчэ і да гэтага часу на тым месцы злёгку 
курыліся празрыстыя пасмачкі шэрага дыму. 

Людзі, што жылі на ўскраіне горада, ля самай ракі, 
блізка перакрыжавання вуліц, адна з якіх ішла на Та- 
тарскую слабодку, а другая ў раён гета, бачылі, як па 
вуліцы з гета асцярожна спускалася з гары вялікая 
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крытая машына. Недалюблівалі гэтай машыны. Назы- 
валася яна чорным груганом і з'яўлялася на вуліцах 
толькі познім вечарам або ноччу. Разагнацца на спус- 
ку машына не магла, бо тады не паспела б павярнуцца 
на паваротку, і ёй аставалася б толькі адно — сігануць 
з крутога берага проста ў рэчку. І толькі яна высуну- 
лася на раскрыжаванне, як прымушана была зусім за- 
тармазіць: на самым паваротку. ляжала невялічкае 
бярвенца. Шафёр машыны і салдат-эсэсавец толькі па- 
мкнуліся вылезці з кабіны, каб скінуць з дарогі неча- 
каную перашкоду, як, аглушаныя страшэнным ударам, 
больш нічога ўжо не чулі і не бачылі. Цяжкі грузавік 
урэзаўся з усяго разгону ў перад машыны. З зад- 
няга закрытага сядзення выскачыла некалькі эсэ- 
саўцаў. Але яны тут жа ўпалі, зрэзаныя чаргой з 
аўтамата. а 

Праз якую хвіліну-другую былі адкрыты заднія 
дзверцы, пачалі выгружаць людзей і, свецячы на іх кі- 
шэнным ліхтарыкам, пільна прыглядаліся да кожнага 
твару. Вызваленых людзей перавялі на. грузавік. 

Трупы забітых гітлераўцаў ускінулі ў закрытую 
машыну. Туды ж паставілі некалькі каністраў з бензі- 
нам. Паліўшы бензінам машыну, падпалілі яе. Груза- 
вік знік. 

Гэта быў першы пажар, які заўважыла Ніна Васіль 
еўна ў той вечар. 
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Дзён праз пяць пасля таго як трагічна загінула 
Люда, з турмы ўцякла значная група вязняў, у тым лі- 
ку і ўсе дзяўчаты з майстэрні мадам Кёрзіг. Праўда, 
не дзяўчаты арганізавалі ўцёкі, але паколькі іх камера 
была вельмі зручная для ўцёкаў, то хлопцы падгава- 
рылі і іх паспрабаваць удачы і выбрацца на волю. Усе 
пралезлі праз фортку ў турэмнай сцяне, якой карыста- 
ліся толькі Кёрзігі. 

Іх хапіліся толькі пад раніцу, калі ўжо і след пра- 
стыў. 

Але Соні — Людзінай сястры — не пашчаслівіла 
ўцячы разам з другімі. Дні за чатыры да тых уцёкаў 
Кёрзіг узяла яе да сябе на месца хатняй работніцы, 
якая захварэла на гэты час. Сам Кёрзіг быў супраць 
таго, каб у яго на кватэры працавала Соня. 
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— Навошта табе гэтая малая, не можаш узяць 
якой дарослай дзяўчыны? 

Фрау Кёрзіг, акінуўшы яго такім зняважлівым по- 
зіркам, што той гатоў быў раскаяцца за свае словы, 
скупа працадзіла праз зубы: 

— Гэта табе напамінак, мой шаноўны... 

Так Соня пачала працаваць хатняй работніцай: 
мыла, падмятала, насіла дровы, выбівала пыл з дыва- 
ноў, рабіла ўсё, што загадае гаспадыня. Пасля раптоў- 
най і таемнай для яе смерці сястры Соня жыла сваім, 
адчужаным ад усіх жыццём. Яна замкнулася ў сабе, 
не брала ўдзелу ні ў якіх гутарках, хадзіла і працавала 
заўсёды ціхая, задумлівая. Яна пра многае з таго, чаго 
не ведала раней, даведалася тут, у турме. Па намёках, 
па перашэптваннях дзяўчат, урэшце па перавязаным 
твары Кёрзіга яна здагадвалася аб сапраўднай прычы- 
не нечаканай гібелі сястры. 

Многа чаго яна перадумала, але ўсё не знаходзіла 
яснага і простага адказу на самае галоўнае пытанне: 
як жа жыць далей, што трэба рабіць, каб пазбавіцца 
жахлівых турэмных сцен і яшчэ больш жахлівых лю- 
дзей, якія займелі права камандаваць, распараджацца 
табой, урэшце, пазбаўляць цябе жыцця. 

Што ж рабіць, дзе шукаць паратунку? Вось яны 
шчаслівыя, каторым удалося ўцячы. Можа, яны ўжо Ў 
партызанах, можа, яны б'юць ужо дзе-небудзь гэтых 
ненавісных і праклятых, якія, як ненажэрныя п'яўкі, 
смокчуць і не насмокчуцца крыві. А тут вось гніся на 
іх ад цямна да цямна, ды яшчэ выслухоўвай бязглу- 
здыя і абразлівыя парады гаспадыні: 

— Я папярэджваю цябе, дзіця маё, будзь асцярож- 
ная з ім... Калі што якое, ты адразу гавары мне...-- 
шаптала яна, паказваючы вачмі на мужа. 

— Навошта вы гэта гаворыце? 

. — Ах, божа мой, наіўнае дзіця! О, святая цнатлі- 
васць! Ты не ведаеш, дурнічка, якія небяспекі падсце- 
рагаюць цябе ад іх, ад гэтых мужчын. Глядзі ж 
у мяне: я ніколі не дарую табе самых нявінных 
жартаў! — ужо голасна і пагрозліва гаварыла мадам 
Кёрзіг. 

-- Чаго вы хочаце ад мяне? — з адчаем гаварыла 
Соня і, закрыўшы твар рукамі, плакала наўзрыд, пры- 
туліўшыся дзе-небудзь у кутку. 
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__ Тэта добра, дзіця маё, калі чалавек мае здоль- 
насць плакаць... 

Соня мерзла, калела начамі ў сваім кутку пад лес- 
віцай. З аднаго боку калідора — кватэра начальніка 
турмы, з другога — не то склад, не то нейкі архіў. На- 
версе — турэмная канцылярыя. Вокны ўсюды — і ў ка- 
лідоры, і ва ўсіх памяшканнях -— забраны кратамі, Ні- 
куды не вырвешся адсюль, каб і захацеў. Адзіныя 
дзверы на двор былі заўсёды замкнуты на ключ. 

Апошнімі днямі Кёрзіг хадзіў пануры, раздраж- 
нёны: нешта не ладзіліся справы. Неяк вечарам, калі 
ў сталовай Соня налівала газу ў лямпу, яна нгасцярож- 
на павярнулася ля яе, і вялізная лямпа з грукатам 
упала на падлогу. Шырокае цыліндрычнае шкло са 
ввонам разляцелася на кавалкі, шырокая лужына 
газы падплыла пад стол. 

Кёрзіг падскочыў да Соні, стаў біць яе па шчаках. 

— Тэта табе за лямпу, паганка! Гэта табе за не- 
ахайнасць! Гэта за сапсутую падлогу! Акуратней будзь, 
акуратней... свіння... 

Ён біў, і з кожным ударам нарастала яго лютасць. 
Дзяўчынка ведала, што ў прыпадках лютай злосці ён 
мог і забіць чалавека, калі той пачынаў пярэчыць ці 
апраўдвацца. І яна маўчала, сцяўшы і прыкусіўшы да 
крыві губы. 

На ўвесь гэты шум увайшла фрау Кёрзіг. 

-- Што ў вас тут такое? — гучна запыталася яна, 
падазрона агледзеўшы абаіх. 

Яе голас нібы працверазіў крыху Кёрзіга. Узруша- 
ны, з яшчэ не астыглым гневам, Кёрзіг паказаў на 
дзяўчыну, на рэшткі разбітай лямпы. 

г. Вось палюбуйся на працу свае пратэжэ! 

У голасе яго адчуваліся ноткі зларадства. 

Здрадлівыя дзве слязы скаціліся на шчокі дзяўчын” 
кі. Як хацелася ёй заплакаць, каб выплакаць страшэн- 
ную знявагу. Як хацелася ёй падняць з падлогі рэшткі 
лямпы і кінуць іх, шпурнуць у перавязаную бінтам 
пысу ненажэрнага звера. Ён жа шукае заўсёды выпад: 
ку, каб спагнаць на кім злосць, каб спатоліць звяры- 
ную прагу да катаванняў, да крыві сваіх ахвяр. Яна 
хуценька нагнулася, узяла ў руку жалезны рэзервуар 
лямпы, рашуча выпрасталася, мелькам зірнуўшы на 
постаці гаспадароў, якія стаялі ля стала. Кёрзіг грэб- 
ліва сачыў за яе рухамі, а жонка чакала, відаць, ней- 
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кіх тлумачэнняў ад яе. У вачах гаспадыні Соня не ба. 
чыла асаблівай спагады. Ды ці перад імі ж плакаць 
ёй? І чаго дасягнеш ты, калі кінеш у яго гэты кавалак 
жалеза? Гэтым жа не заб'еш, а ён цябе заб'е. Заб'е, і 
ніхто цябе не пашкадуе, ніхто нават ведаць пра гэта 
не будзе. Не, не гэта трэба рабіць, не гэта... Перацярпі 
яшчэ раз, сцісні зубы і памаўчы. І зусім спакойна, па- 
корліва яна звярнулася да фрау Кёрзіг: 

— Даруйце, я не заўважыла, як зачапілася за яе 
рукой... 

Тая трагічна паківала галавой, нахмурылася: 

-- Сапраўды, нельга ж быць такой бязрукай. Так 
жа можна і пажару нарабіць... А цяпер не прадыхаеш 
гэтага смуроду. 

І яна загадала дзяўчыне перамыць падлогу гарачай 
вадой. А калі выйшаў муж у другі пакой, яна падышла 
да дзяўчыны і, схапіўшы яе за руку, засіпела ёй 
у твар: 

— Ты глядзі ў мяне! Я ведаю, як падаюць лямпы 
са стала! Я скуру з цябе здзяру і аддам сабакам. Ты 
гэта памятай заўсёды. 

Доўга ў той вечар не магла заснуць Соня. Ляжала 
на сваім халодным брызентавым матрацы, думала, шу- 
кала нейкага выхаду з тупіку. У халоднай цемрані но- 
чы перад ёй узнікалі твары абаіх Кёрзігаў, лютых 
і бессардэчных ворагаў. Хіба не яна, гэта Кёрзіг, загу- 
біла яе сястру? Хіба не гэтая старая ханжа спрабавала 
іграць на чалавечых пачуццях жаласлівасці і спачу- 
вання чалавечаму гору? Хіба не гэтая ведзьма, што вы- 
жыла з розуму ад спазнелай рэўнасці, робіць яе цацкай 
не досыць разумнай ігры ў помсту свайму ідыёту-му- 
жу? І, паставіўшы яе ў гэтую дзікую ролю, гатова за- 
падозрыць у самым гнюсным брудзе... 

Не, нельга жыць з такімі пачварамі! Нельга дыхаць 
адным паветрам з імі! А што ж рабіць, каб выбавіцца 
ад гэтых вылюдкаў? 

Што ж рабіць? 

Цемра ночы не дае адказу. Дзесьці за сцяной завы- 
вае халодны вецер. Чуваць, як сыпле ён снежнай паця- 
рухай у шыбкі акна ў калідоры, як прыўзнімае ён 
часам жалезны ліст на даху, і той грыміць, пастуквае, 
наганяючы журботныя думы. Недзе ж тут, непадалё- 
ку, гэтыя двуногія звяры закапалі яе сястру. Дзе ты, 
мая харошая, родная? Я ж так хацела паглядзець на 
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цябе, развітацца з табою, каб не гарэла сэрца невымер- 
ным болем, што не праводзіла цябе ў апошнюю дарогу, 
не сагрэла халодных воч тваіх сваім дыханнем, не аб- 
лашчыла іх сястрыным пацалункам. Навошта ж ты 
пакінула мяне на здзек, на надругу? Мне холадна тут, 
мне страшна тут... 

Перад вачмі яе паўставала нядаўняе, перажытае, з 
чаго пачалося ўсё жудаснае ў яе жыцці, Груды бітай, 
задымленай цэглы. Уцалелая сцяна. Там быў дом, там 
жылі яны. Над карнізам акна з трывожным шчэбетам 
ляталі ластаўкі. З акна струменіў, завіваўся ў шэрыя 
клубкі дым. Там усё пагарэла. Дарэмна шукалі гнязда 
асірацелыя ластаўкі. 

Так і яны з сястрой стаялі тады над папялішчам 
свайго гнязда і баяліся падумаць, куды ж, у якія пра- 
сторы панясуць іх апаленыя крылы. 

Соня прыўзнялася на сваім ложку. Чамусьці ўспом- 
ніліся словы: так жа можна нарабіць і пажару... 

Яна не адказала тады на гэтыя словы. 

Што ж, адказаць ніколі не позна... Можна адказаць 
і цяпер. 

Яна хадзіла так асцярожна, што не чула сваіх кро- 
каў. Толькі чула завыванне шалёнага ветру ды ціхі 
плеск выліваемай газы. Цэлыя дзве каністры стаялі ў 
кутку... І калі выліла ўсё на падлогу і туды, пад дзве- 
ры, дзе спалі ў сваёй бярлозе звяры, яна, затаіўшы ды- 
ханне, чыркнула запалкаю. І раз, і другі... Ад хваля- 
вання ламаліся запалкі. Але вось узняўся кволы язы- 
чок полымя, адкінуў яе трапяткі цень на сцяну. Цень 
быў такі вялікі, страшны. Кволы язычок ледзь не за- 
хліпнуўся, крыху памерк, але тут жа ўзгарэўся з но- 
ваю сілаю і пайшоў, і паплыў, расплываючыся ўсё 
шырэй і далей. І чым шырэй расплываўся ён, тым вы- 
шэй узвіваліся яго агністыя касмылі. Стала горача, ня- 
сцерпна горача. 

Закрыўшы твар рукамі, Соня паволі адступала на- 
зад. Яе цень рабіўся ўсё менш і менш, пакуль і не зліў- 
ся з ёй. Далей некуды было адступаць. Яшчэ адчувала 
за сабой халадок сцяны, якую недзе там, на дварэ, 
злосна абсыпае вецер снежнай пацярухай. Там зол- 
касць, там стынь, там шалее вецер, грукочучы жалез- 
нымі лістамі даху. Але ўжо не чуваць яго завывання, 
не чуваць яго галасоў. Нібы ўсю моц сваю перадаў ён 
гэтаму агністаму віхру, які кружыў, скакаў на сцены, 
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на столь і прагна кідаўся ва ўсе бакі, шукаючы выйсця. 

— Гэта расплата вам, праклятыя... за ўсё... за ўсё... 
за вашу крывавую ласку...-- яшчэ шапталі яе сасмяг- 
лыя вусны ў агністую светлыню, якую бачыла яна на- 
ват праз сашчэпленыя пальцы, якімі прыкрывала 
вочы. 

І калі зыркае полымя ахапіла яе з усіх бакоў, дзі- 
цячы пранозлівы крык вырваўся праз жалезныя кра- 
ты акна. 

Агонь выбіўся на прастору, і яго залатыя каснікі 


У 


імкліва рвануліся ў прасвятлелыя вышыні неба. 
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Іх расстралялі позна ўвечары... 

Некаторыя падзеі прыскорылі расправу. Нямецкая 
газетка распісала на ўсе лады выступленне няўдалага 
прамоўцы. Распісала так, што нібы выступаў сам Слы- 
шэня, што людзі, якія слухалі яго, былі так расчулены 
яго пакаяннай прамовай, што ледзь не пасля кожнага 
слова хайлілі Гітлеру, а пасля прамовы падхапілі пра- 
моўцу на рукі і на руках неслі яго праз увесь горад. 
Куды яны занеслі яго, пра гэта газетка не напісала. 
Тут жа змешчаны быў і партрэт Слышэні. Змешчана 
была і ўся прамова, нібы сказаная ім... 

Праўда, газетка не паведаміла пра тры пажары, 
якія адбыліся ў тую ноч. Не паведаміла яна 1 пра тое, 
што няўдалы прамоўца і два яго неразлучныя прыяце- 
лі — адзін з іх- турэмны цырульнік — былі ў тую 
ноч няшчадна збіты невядомымі. 

Дні праз чатыры нямецкая газетка змясціла яшчэ 
невялічкую заметку ў хроніцы аб «выключным па сва- 
ёй дзёрзкасці нападзе на турму трох фанатыкаў-каму- 
ністаў з мэтай вызвалення аднаго. зняволенага», імя 
якога не ўпаміналася, Паводле газеты, «доблесная ахо- 
ва турмы мужна адбіла гэты напад, і фанатыкі загіну- 
лі». Гэтая заметка, не ў прыклад усёй газетнай пісані- 
не, адпавядала да некаторай ступені сапраўднасці. 

Дні праз два пасля гэтых падзей Слышэню і боль- 
шую частку вязняў барака вывезлі на некалькіх груза- 
віках кіламетраў за дванаццаць на ўсход ад горада. 
Везлі спачатку па шашы, потым павярнулі налева, дзе 
ў якім кіламетры ад дарогі пачынаўся малады хвойны 
лясок. Днём была адліга, пад вечар падмарозіла. 
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Машыны па чарзе пад'язджалі да вялізнага рова, 
выкапанага на ўзлеску. На напалову аголенай ад сне- 
гу зямлі жаўцеў свежы пясок, і ён чамусьці здаваўся 
цёплым і ўтульным. Некалькі чалавек адразу і павалі- 
лася на яго, як толькі выгрузілі іх з грузавіка і паста- 
вілі на край рова. Спяшаючыся, эсэсаўцы здзіралі з не- 
каторых лепшае адзенне, абутак. Слышэня намагаўся 
з апошніх сіл, каб не ўпасці і ўстояць на нагах. Ён збі- 
раўся нешта сказаць, нават павярнуўся быў тварам да 
салдат, але неадольная слабасць вялікім цяжарам на- 
валілася на яго, і ён не мог ужо ўспомніць, ці ад чаргі 
з аўтаматаў, ці пасля залпа ён асунуўся на пясок і ска- 
ціўся ў роў. 
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Здавалася, дзесьці ціха-ціха звіняць срэбраныя зва- 
ночкі. Нібы нанізалі іх, малюпасенькіх, як гарошынкі, 
на тугую шаўковую нітку і павесілі на леташнія былін- 
кі. Сонечны прамень дакрануўся да званочкаў -- і яны 
звіняць і звіняць. Загойдае іх вецер вясновы ці кранец- 
ца мяккім крыльцам палявая птаха — і яны звіняць, 
звіняць і звіняць. 

Доўга прыслухоўваўся чалавек да тонкага срэбра- 
нага звону і ўсё не мог уцяміць, ці наяве ён чуе яго, ці 
ў дрымотным сне далятаюць да яго меладычныя гукі. 
Было цяжка дыхаць, як каменем якім прыціснула 
грудзі, ды колькі ні намагаўся расплюшчыць вочы і 
расплюшчваў іх, але нічога не бачыў. Усё стаяла гус- 
тая, непраглядная цемра. Колькі часу прабыў у гэтай 
цемры, ён не ведаў, бо толькі прыходзілі на памяць не 
то страшныя прывіды, не то абрыўкі нейкіх успамінаў. 
Потым усё знікала, і ён зноў упадаў у забыццё. 

А званочкі ўсё звіняць і звіняць, І з кожнай хвілі- 
най гэты срэбраны звон робіцца гучней і гучней. Потым 
пранізлівы холад чапляецца за плячо, зябка дакрана- 
ецца да шчакі. Чалавек робіць спробу паварушыцца, 
павярнуць галаву ў другі бок. І раптам робіцца светла- 
светла. Чалавек аж прыжмурвае вочы, каб неяк жа 
прывыкнуць да гэтага святла і да бязмежных блакіт- 
ных вышынь, якія распасцёрліся над ім. «Гэта ж не- 
ба! — здагадваецца ён. — Вунь і воблачкі плывуць на 


ім, тарив не спяшаюцца... А сонца, сонца, як многа 
яго!» 


А званочкі ўсё звіняць і звіняць. 


146 


Чалавек павярнуўся зручней, агледзеўся. Блізка: 
блізка, ля самага твару, з рукава ватнага палітэчка 
выглядала дзіцячая рука: пальцы сцяліся ў маленькі 
кулачок, і калі чалавек паварушыўся, з гэтага кулачка 
прасыпалася жменька пяску. Відаць, гэты рукаў ляжаў 
перад тым на твары, засціў вочы яму. І калі ўбачыў 
усё гэта Слышэня, то яму здалося, што яшчэ хвіліна, 
другая — і здрыганецца зямля, каб вялікі гнеў свой 
абрушыць на тых, хто зрабіў нерухомай гэтую малень- 
кую-маленькую ручку дзіцяці. 

Але зямля не здрыганулася. Імчалі і імчалі па небе 
празрыстыя веснавыя аблачынкі. Прыгрэтая сонцам 
сценка рова злёгку дымілася параю. Па ёй зрэдку скоч- 
валіся з ледзь улоўным шорхатам пясчынкі, дробныя 
каменьчыкі. Ды, не перастаючы, усё звінелі, звінелі 
срэбраныя званочкі. 

Дзе ж яны, тыя званочкі? 

Чалавеку стала душна. Можа, ад сонца, якое ўжо 
не скупілася на свае ласкі, можа, ад цяжкіх дум, ад 
хвалявання, што нельга вось так, адразу, поўнай мерай 
адплаціць ім за ўсё, што яны нарабілі тут. Вызваляю- 
чыся ад гэтай душнечы, скінуўшы з сваіх грудзей ногі 
мерцвяка, чалавек павярнуўся на другі бок. Ценявая 
сценка рова была халодная. Яна ўся была белая ад 
калматага інею, на якім сям-там паблісквалі, узгаралі- 
ся ітут жа гаслі разнаколерныя іскаркі. А, відаць, там, 
на гары, сонца добра прыгравала зямлю і на сонечных 
угрэвах падтайвалі рэшткі сксгу. Па абсечаным рыд- 
лёўкаю карэньчыку, які нгзіс бадай над самай галавой 
у Слышэні, плюшчэла вада і зрыгалася ўніз танюсень- 
кім і роўным, як струна, струменьчыкам, які выбіў на 
дне рова невялічкую лунку і ўсё звінеў і звінеў срэбра- 
нымі званочкамі. Вада добра напаіла пясок навакол 
і падабралася пад самае плячо і шчаку Слышэні, калі 
ён ляжаў непрытомны. 

Слышэня доўга ляжаў яшчэ, падставіўшы твар пад 
сонечныя праменні, і прыслухоўваўся да ледзь чутных 
гукаў абуджанай зямлі, прыслухоўваўся да болю ў 
плячы. Паспрабаваў паварушыць рукою. Яе можна бы- 
ло падняць, можна было сагнуць у локці, хоць усё гэта 
аддавалася вострым болем у плячы. «Значыць, куля 
не закранула касці»,-- падумалася адразу, і на сэрцы 
зрабілася лягчэй. І ўсё, што бачыў ён над сабою — 
і светлыя аблачынкі, і глыбокі, нібы крыштальны, бла- 
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кіт неба, і ўгрэтыя сонцам кучы пяску над ровам, і ле- 
ташняя счарнелая былінка палыну, і вясёлы струмень- 
чык вады, — усё гэта стала яшчэ больш прыгожае, 
яшчэ больш захапляючае, як было раней, калі за 
працай, за клопатамі ён не заўважаў часам усяго ха- 
раства свае зямлі. Ён нават адчуваў пахі палыну, угрэ- 
тай смалістай хвоі і зямлі, якой толькі-толькі кранулі- 
ся жыватворчыя праменні сонца, Бачыў, як прагна 
цягнецца да сонца ўсё жывое: вунь, як іголачка, 
прашылася з-пад пяску кволая травінка, зелянее, на- 
біраецца сілы; над самым абрывам цёплымі пухнаці- 
камі жаўцее лазовы куст; нейкае птушанятка прысела 
на пясчаны грэбень, чырыкнула разы са два і, зірнуў- 
шы мелькам у яміну, страпянула крыльцамі, успырх- 
нула — і вось усё вышэй і вышэй трапечацца ў бяздон- 
ным блакіце жывая залацінка. І адтуль, з сонечных 
вышынь, раптам праліваецца песня. 

Успомніў пра жаўранкаў Слышэня: вось і яны пры- 
ляцелі... Успомніў, уздыхнуў, пачаў прагна ўглядацца 
ў нябёсныя вышыні, прыслухоўвацца да песні. 

Не, рана, рана табе, Вадзім Рыгоравіч, лажыцца 
ў гэтую заўчасную магілу. Не табе ж паддавацца ім, 
чорным сейбітам смерці. Трэба жыць, трэба выжыць 
і для сябе, і для тых, што ляжаць вось тут, побач з та- 
бою. Іх скутыя смерцю рукі не адпомсцяць ужо за 
крыўды, за нечуваныя здзекі, за вялікую знявагу над 
жыццём, над чалавекам. Гэта справа жывых. А ты 
жывы, ты чуеш, як б'ецца тваё сэрца, адчуваеш, як не 
можа змясціцца ў грудзях тваіх бязмежная нянавісць. 
Яна апякае сэрца тваё, думкі твае. Ідзі ж, не чакай, па- 
куль прыйдуць двуногія звяры, каб назаўсёды прысы- 
паць вочы твае халодным жвірам, пагасіць жывы агонь 
у тваім сэрцы. Ідзі і нясі сваю нянавісць. Падпарадкуй 
ёй волю, учынкі, сілы свае. Ідзі ж, чалавек! 

Прайшло колькі хвілін, як Слышэня, спрабуючы 
падняцца з долу, устаў урэшце на ногі. Прыхіліўшыся 
грудзьмі да краю рова і трымаючыся абедзвюма рука- 
мі за аголенае карэнне хвоі, ён пераводзіў дух. З рова 
відаць было поле. Сям-там бялелі на ім лапінкі снегу. 
Зямля пачарнела ўсюды і, здавалася, дыхала: лёгкае 
празрыстае марыва струменіла над полем. З другога 
боку відаць зялёная сцяна хвойнага лесу, сям-там пра- 
біваліся ў ёй светла-карычневыя купкі маладога бярэз- 
ніку. У супрацьлеглым баку праз рэдкія хвойкі можна 
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было разгледзець кавалак шашы, Мокры асфальт па- 
бліскваў на ёй, часта праходзілі адна за другой машы- 
ны, і сонечныя блікі рэзка ўспыхвалі на іх шкле. 

«Не, туды нельга ісці...» -- падумаў Слышэня. 

Цяжка выбрацца з рова, цяжка ісці. А трэба было 
як мага хутчэй адысціся далей ад гэтага месца. Ужо 
зусім звечарэла, пакуль Слышэня адышоўся на якога. 
кіламетра. Ён прабіраўся рэдкім хвойнікам да лесу, 
які бачыў яшчэ з рова. І хоць не многа прайшоў ён, але 
было гэта яму за вялікую дарогу. Зусім знясілены, ён 
падоўгу адпачываў, прыладзіўшыся на якім-небудзь 
пенчуку, а то проста кладучыся пад хвойку, калі трап- 
лялася якое сушэйшае месца. Урэшце выбіўся з сілы. 
Далей не ішоў, а паціху перапоўзваў ад аднаго дрэва 
да другога. 

Было блізка а поўначы, калі падпоўз ён да глухой 
лясной дарогі, былога тракта, па якім даўно ўжо ніхто 
не ездзіў, асабліва з таго часу, як правялі шашу. Паўз- 
ці далей не было сілы, даваўся ў знакі голад: ужо другі 
дзень як не бачыў у вочы ён і скарынкі хлеба. Даймаў 
і холад, ад якога не ратавалі старыя лахманы, што далі 
яму ў турме. Хоць марозаў ужо і не было, але ад віль- 
готнай зямлі патыхала пранозлівай стынню. У лесе 
яшчэ не ўсюды сышоў снег, і сям-там трымаліся на ніз- 
кіх месцах зімовыя наледзі. Забраўшыся ў калючы 
гушчар маладога ельніку ля самай дарогі і прымасціў- 
шыся на яловых лапках, Слышэня адпачываў, аддаў- 
шыся млявай дрымоце.. 

У лесе стаяла цішыня. Нічога не чуваць было ад 
шашы, на якой спыніўся ўсякі рух, як толькі настала 
ноч. У цёмным небе ярка гарэлі зоры, абяцаючы на 
заўтра добрую сонечную пагоду. Слышэня глядзеў на 
зоркі і думаў пра тое, што вось адпачне ён яшчэ з якую 
гадзіну і, сабраўшыся з сілаю, падасца далей. Куды? 
Вядома, далей ад горада. Трэба прабірацца лясамі. 
Цяпер, пакуль ноч і пакуль не распусціла яшчэ дарогі, 
можна ісці любым кірункам, нідзе не загрузнеш, І тут 
жа бралі сумненні: як жа ён пойдзе, калі колькі гадзін 
спатрэбілася яму, каб адолець некалькі кіламетраў да 
гэтай дарогі? Было ясна, што недзе давядзецца шукаць 
яму часовага прытулку, каб адпачыць, агледзець рану 
і набрацца хоць крышачку сіл. 

Ён ледзь не заснуў, калі насцярожанае вуха пачула 
падазроныя гукі на лясной дарозе, Нібы стукнула жа- 
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леза аб камень. Гукі змячіліся, нешта шарахцела па 
мокрым пяску, і ўжо зусім выразна пачулася, як зата- 
рахцелі колы па цвёрдай зямлі, як захрупасцеў лядок, 
што не растаў за дзень над вымаражанай лужынай. 

Слышэня ўжо прыкмеціў з свайго сховішча некаль- 
кі падвод. Ён глыбей зашыўся за калючыя лапкі ель- 
ніку, каб не заўважылі яго. Але не паспеў яшчэ пярэд- 
ні воз пад'ехаць на якіх крокаў дзесяць да сховішча 
Слышэні, як конь захроп, натапырыўшы вушы, і стаў 
падавацца назад. 

2. Што там такое, мо воўќ прабег? — раздаліся га- 
ласы. Нехта падганяў каня, але ён не кранаўся з месца 
і, перабіраючы пярэднімі нагамі, намагаўся звярнуць 
убок, кідаўся назад, ледзь не вылузваючыся з хамута. 

__ Вазьмі за аброць ды правядзі! — пачулася 
каманда. 

Кінуліся каню наперад і, схапіўшы за аброць, цяг- 
нулі яго, паноквалі: 

— Давай, давай, не ўпірайся! 

Конь стрыг вушамі, нясмела ступіў крок, другі і, 
параўняўшыся з месцам, дзе ляжаў Слышэня, рвануў- 
ся, ледзь не збіў чалавека, які вёў яго. 

— Ды ціха ты, воўчае мяса! — вылаяўся ён, не вы- 
пускаючы аброці з рук. 

Такая ж гісторыя паўтарылася і з другім канём. 
Людзі, а іх было чалавек дзесяць, сур'ёзна зацікавіліся: 
Яны ўвайшлі ў часты ельнік, пільна агледзелі кожны 
кусцік, кожнае дрэўца. І тут адзін з іх заўважыў ногі, 
якія вытыркаліся з-пад кудлатай елкі. Той, хто заўва- 
жыў Слышэню, сказаў, відаць, нейкае слова ці каман. 
ду аддаў — яе не чуў Слышэня з-за жалезнага бразгату 
затвора, — і людзі нібы зніклі. Але двое асталіся ля 
яго, і адзін, трымаючы аўтамат напагатове, загадаў: 

_— Не варушыцца, іначай прыстрэлю! 

Другі, спяшаючыся, абшукваў. 

__ Не, няма нічога! — сказаў ён. 

— Куды зброю закінуў? — грозна запытаўся 
першы, 

__ Няма ў мяне ніякай зброі... 

— Хто ж ты? 

—_ Як бачыце, чалавек... 

_ Тэтага мы не бачым, аднак. А ну, уставай! 


__ Памажыце падняцца, скалеў я тут зусім, ле- 
жачы, 
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Яго паднялі, паставілі на ногі. Падышлі другія. 
Ціха далажылі першаму, што нічога падазронага на 
дарозе больш не чуваць і не відаць, што можна ехаць 
далей. Слышэня прыглядаўся да людзей, хочучы вы- 
значыць, хто яны такія. Апрануты ў цывільнае, толькі 
на адным, што камандаваў, быў паліцэйскі мундзір. 

— Адкуль жа ты ідзеш? — зноў запытаўся першы. 

— З горада... З бальніцы,- нібы схамянуўшыся, 
дадаў Слышэня.— Вось праляжаў тры месяцы, а цяпер 
і іду... 

— Аднак жа прайшоў ты не вельмі многа, І чаму 
табе абавязкова ісці гэтай дарогай, калі шашою куды 
зручней, ды часам і падвезці могуць. 

— Гэта вы правільна гаворыце, але, як бачу я, вы 
таксама чамусьці едзеце па гэтай нязручнай дарозе... 

— Пра нас няма чаго гаварыць, у нас свая справа... 
Захочам, паедзем і шашою... 

Нехта чыркнуў запалкаю. Мітуслівы агеньчык 
асвятліў на секунду зняможаны твар Слышэні, яго лёг- 
кае, падбітае ветрам адзенне. 

— Ды ў цябе ж усё плячо ў крыві, дзе гэта собі- 
ла так? 

— Старая рана... Развярэдзіў вось — яна і адкры: 
лася... 

— Та-а-ак... Аднак што ж мы з табою рабіць бу: 
дзем? Браць нам цябе не зусім спадручна, можа, ты 
яшчэ партызан які, бандыт? 

— Хіба не бачыце, які з мяне партызан? 

— Ды гэта бачым. А можа, ты недабіты паліцай 
які ці шпіён, можа, прытаіўся вось тут пад елкай, каб 
добрых людзей высачыць? Вось возьмем і прыстрэлім 
цябе, каб доўга не важдацца з рознымі падазронымі 
тыпамі! Дакументы ёсць якія? 

— Няма. 

— Ну вось! Прыемнае, можна сказаць, знаёмства! 

Яго пакінулі на якую хвіліну. Раіліся: браць ці не 
браць. Усё ж надумалі ўзяць: не відаць па чалавеку, 
каб ён дыхаў дурным паветрам. Канечне, не скажа ён 
адразу, хто ды адкуль, бо і ты ж яму не адкрыва- 
ешся. 

— Даўно не еў? 

— Каб не зманіць вам, ну дні са два... 

Яго падсадзілі на калёсы, ускінулі на плечы цёп- 
лую світку. Нехта доўга корпаўся ў скрынках, якія 
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былі на возе, урэшце дастаў адтуль невялічкую бу- 
тэльку. 

— Цягні, брат, проста з пляшкі, бакалаў не пры- 
паслі! Ды не бойся, звычайная медыцына, мёртвага 
ставіць на ногі. 

Ад добрага глытка спірту ледзь не захлынуўся 
Слышэня. - 

С; А ты кусай, кусай! 

У рукі яму далі добры кавалак сала, такую ж скіб- 
ку хлеба. Бадай што ніколі ў сваім жыцці Слышэня не 
еў такога смачнага хлеба. Ад выпітага спірту расплы- 
лася па целе такая цеплыня, што, здавалася, падтаялі 
нават зоры. Бралася, відаць, на раніцу. Ціха пагойд- 
ваўся воз па дарозе і, закалыханы дарогай, сагрэты 
чалавечай ласкай, Слышэня ўпершыню за апошнія 
тыдні заснуў спакойным, бестурботным сном. 


ЧАСТКА ТРЭЦЯЯ 


1 


Увесь дзень рылі зямлянкі, рыхтуючы сталую базу. 
Хлопцы пасля больш чым двухмесячнай вандроўкі не 
вельмі ахвотна браліся за працу. Як-ніяк адчувалася 
стомленасць. Ды пайшоў яшчэ мокры снег з паўдня -- 
гэта ў самым канцы красавіка,-- лес зрабіўся пануры, 
непрытульны. Работа спынілася. Хлопцы пазашывалі- 
ся ў яловыя буданы. Хто старэйшы -- адразу пазасы- 
налі. А маладзейшыя сабраліся купкамі і пачалі 
бясконцыя гутаркі ды ўспаміны. Расказваць ёсць пра 
што. Чаго-чаго ні было толькі за гэтыя два месяцы 
з імі: і масты рвалі, і эшалоны скідалі, і маслазаводы, 
ільнозаводы ды валасныя ўправы палілі, і паліцаяў-бо- 
бікаў ганялі, як зайцоў. Канечне, і самім даводзілася 
сяды-тады, ну як тут сказаць далікатней, даволі туга- 
вата. І самі часам бегалі, ну не як зайцы, а, як сказаў 
аднойчы Канстанцін Сяргеевіч, як лані, ды яшчэ 
хутчэй. Гэта сказаў ён тады, калі распякаў гаспа- 
дарчы ўзвод, які, напароўшыся на нямецкую за- 
саду, замест таго, каб рашучай атакай разграміць 
гітлераўцаў, разгубіўся ад нечаканасці і паказаў ім 
свае тылы. 

Пра розныя прыгоды і гаварылі хлопцы. Расказва: 
лі, смяяліся. А калі вычарпалі ўсе запасы жартаў, 
узяліся за гармонік. Тут і снег перастаў ісці. Шэрыя 
хмары разагнала, пад самы вечар выглянула сонца, 
крыху падсушыла зямлю. Стала куды весялей. 

Чмаруцька расклаў невялічкае цяпельца, каб кры- 
ху абсушыцца ды і чаю сагрэць. 

Як прыемна пасядзець ля агню ў лесе, калі зямля 
патыхае яшчэ вільгаццю, калі вясновыя вятры не пра- 
дзьмулі яшчэ як след усіх лясных закуткаў і пад хвоя- 
мі ды елкамі, пад якімі даўно сышоў снег, астаўся яго 
пранозлівы халадок. І колькі дзён яшчэ пройдзе, па- 
куль не выдыхае яго зямля, абагрэтая ласкавым вяс- 
новым сонцам, Людзям жа не чакаць таго лета, пакуль 
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прыйдзе яно. Ім жа трэба і паспаць, і адпачыць. Нала- 
мі яловых ветак ды наверх пасцялі леташняга вера- 
су -- і спі сабе на здароўе на гэтым ложку, ніякі холад 
цябе не прайме, абы не дзьмула з бакоў. А каб не 
дзьмула, пастаў будан. Усё ж цяплей, калі над табою 
зоры не свецяць. 

А ля цяпельца яшчэ лепей. Агеньчык весела па- 
трэсквае. Сухое хвойнае вецце гарыць без дыму. Пад- 
кладзеш якую ламачыну, і сноп іскраў узлятае высока- 
высока. Сонца недзе заходзіць, папаўзуць пад дрэвамі 
прыцемкі, а іскры робяцца святлейшыя, ярчэйшыя. 
Другая ўзляціць аж пад самую вяршаліну дрэва і ўсё 
не гасне. Глядзіш на яе, глядзіш --і не разбярэшся 
толкам, ці то яна там свеціць, ці то запалілася першая 
зорка на небе. 

Добра ля цяпельца. 

Сядзіць на пенчуку Чмаруцька, грэецца. Часам уз- 
дыхае. Не сказаць, каб панурага характару быў чала- 
век, але ж часам агорнуць думкі. Зірнеш назад у сваё 
жыццё, і крыху сумна стане. Вось ім добра, маладым, 
калі ніякага клопату: глядзі толькі сябе, пільнуйся 
толькі сябе. Канечне, і таварышаў трэба пільнавацца, 
але ж не пра гэта гаворка. Ні дзяцей у іх, ні жонак ня- 
ма, рэдка ў каторага з маладых свая сям'я трапляецца. 
А табе, Саўка Лявонавіч, з тваімі гадамі цяжка за ма- 
ладымі ўгнацца. Пра сям'ю ўсе думкі. Добра ўсё ж, што 
яшчэ ў канцы мінулага года ўдалося пераправіць сям'ю 
на ўсход. І Сцепаніду, і ўсіх меншых. Разам пераправі- 
лі вялікай групай праз фронт, калі праходзіў ён блізка 
ля Віцебска. Многа яшчэ хто з дэпоўцаў і з атрада 
бацькі Мірона паслалі свае сем'і. Усё абышлося добра, 
лад ладам. 

Добра ўсё ж, што справадзіў сям'ю на ўсход, бо тут 
ні хлеба, а ні работы. А шыбеніца блізка, ой як блізка, 
ёю толькі і кормяць людзей удосталь гэтыя чорныя 
крывасмокі. Успомніў Мішу-Мішутку, і адразу загарэ- 
ніла сэрца. Але ж гэта здарылася, калі і маці была тут. 
А што ж ён скажа некалі Сцепанідзе пра другога сына, 
пра Паўла, які быў у партызанах у бацькі Мірона. Ужо 
з месяц прайшло, як расстралялі яго на турэмным два- 
ры ў гарадку разам з другімі партызанамі. Трапілі яны 
на вялікую засаду, падранілі іх у жорсткай схватцы, 
у палон захапілі. Тыдні са два катавалі ў турме, пры” 
кончылі, душагубы. 
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За сумнымі думкамі і не заўважыў, як ледзь не 
згасла цяпельца. З цяжкай задумы вывеў яго змазчык, 
сусед па будану. Некуды той адлучаўся дні на два, 
толькі цяпер заявіўся, прыцемкамі, 

-- Што, Саўка Лявонавіч, нос павесіў? Глядзі, і чай 
тзой замёрз. Падшуруй, брат, топку, ды будзем вячэру 
рыхтаваць. 

Вясёлы хлопец змазчык. Голымі рукамі яго не 
возьмеш, Увішны, вёрткі і прайдзісвет з прайдзісветаў. 
Некалі хадзіў у беспрытульніках, пакуль не прыбіўся 
да мазутнага племені і назаўсёды атайбаваўся на чы- 
гунцы. Прозвішча ў змазчыка было ласкавае: Дзетка. 
Зусім не пасавала гэтаму прозвішчу даволі грубае на 
вымаўленне імя Гардзей, а па бацьку Гіляравіч. Кан- 
станцін Сяргеевіч даваў яму часам самыя далікатныя 
даручэнні, і, трэба сказаць, хлопец акуратна спраўляў- 
ся з імі. 

Вось і цяпер Дзетка вярнуўся з аднаго такога задан- 
ня, даставіўшы ў лагер падвод пяць з розным грузам. 
Ужо даўно хлопцы ў атрадзе паднасіліся крыху з адзе- 
жынай, а ў некаторых вопратка прыйшла ў такі заня- 
пад, што паказацца ў ёй дзе-небудзь днём перад людзь- 
мі было проста немагчыма. 

Заслонаў, калі спыніўся з атрадам у лесе, даведаў- 
ся, што блізка адсюль быў калісь ваенны гарадок і што 
ў самым пачатку вайны ў гарадку асталіся нявывезе- 
ныя некаторыя запасы з абмундзіравання. Пакуль нем- 
цы былі занятыя франтавымі справамі, людзі з бліжэй- 
шых сёл і вёсак паразбіралі, паразносілі ўсё, што было 
ў гарадку. 

Дзядзя Косця і даў загад Дзетку арганізаваць доб- 
раахвотны збор абмундзіравання, а калі будзе патрэба, 
то правесці і рэквізіцыю сярод тых, хто думаў падна- 
жыцца на гэтай справе. 

Дзетка захапіў з сабой некалькі чалавек з гаспадар- 
чага ўзвода і падаўся ў бліжэйшыя вёскі і хутары. Пер- 
шы дзень ён аддаў уважлівай гаспадарчай разведцы: 
дзе хто жыве, як жыве, чым дыхае. Тут жа завёў цес- 
ныя знаёмствы з хлопцамі, дзяўчатамі. З некаторымі 
старэйшымі паспеў і па чарцы выпіць, прыкінуўшыся 
сватам. Умеў чалавек да людзей падысці, правільнае 
слова сказаць, дзе трэба. А назаўтра і за справу ўзяўся. 
Але браць у людзей які-небудзь апошні шынялёк у ха- 
це ўваходзіла ў планы Дзеткі, і ён пайшоў па хатах, 
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дзе разлічваў на большую здабычу. Зойдзе да гаспада- 
ра, пра якога ўжо добра ведае — і што ў яго схована 
і дзе схована,-- і адразу пытаецца: 

— Ну як, дзядзька, шынялі вашы цэлыя яшчэ 
ці не? 

— Пра якія ты шынялі пытаешся? -- адказвае ча- 
лавек пытаннем на пытанне, а вочы тым часам убок 
адводзіць. 

— Ды пра тыя самыя, што ты ў гарадку заграба- 
стаў. 

2. Смяешся, знайшоў жа час жартаваць. 

Дык няма, кажаш? 
Вядома, няма. 

А калі знайду? 

Шукай, калі палажыў... 
Ладна, паспрабуем шукаць! 

І тут Дзетка пачынаў вядзьмарыць, як казалі пра 
гэта старыя жанчыны. Даставаў з кішэні самы звычай- 
ны компас, клаў на стол і ў дзядзькі пытаўся: 

— Бачыў ты апарат такі калі-небудзь? 

_ Тэта ж компас, па якім салдаты ходзяць, знай- 
шоў чым свет дзівіць. 

_— Каму компас, а каму апарат, які ўсе схованкі 
адразу паказвае. Бачыш, стрэлка вось гэтая трапечац- 
ца, яна на тваё сумленне паказвае, што не досыць ЧЫ- 
стае яно. 

— Расказвай казкі малым... 

— Каму казкі, а каму праўда. Вось глядзі цяпер: 
стаўлю я вось гэтую жалезінку так і гляджу па ёй. Ве- 
даеш, як яна называецца? 

— Дужа мне там патрэбна ведаць. 

— Даведаешся. Завецца яна азімутам. Вось цяпер 
і пайду я па гэтаму азімуту і прыйду, куды ён паказ- 
вае, і вазьму там усё, што табой схована. 

_—_ Не дуры ты мне, хлопец, галавы, не малы я тым 
часам. 

Звычайна ж збярэцца пры такой справе рознага на- 
роду поўная хата, асабліва дзяцей. І ўсе, і гаспадар ха- 
ты, ідуць за Дзеткам, цікуюць. Той цераз двор ідзе 
маўклівы, сур'ёзны. Стане, на хвілінку прыпыніцца, да 
апарата вокам прымерыцца і дыбае далей. Вось і ага- 
роды пайшлі, апарат на самую пуньку нацэльваецца. 

— Адчыняй вароты, дзядзька, тут! Вось толькі пра- 
веру трохі, колькі тут у цябе чаго схована. 
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Дзетка трымае компас на далоні, прыглядаецца да 
яго і шэпча ўголас: 

— Адзін, два... тры... чатыры... — Да дзядзькі 
тут: — Адным словам, паказвае азімут на сем шы- 
нялёў! 

Дзядзька чухае патыліцу ды з вінаватым выглядам 
гаворыць: 

= І не сем, а шэсць, Чалавеку тут аднаму я на 
пінжак падарыў... 

— Што ж, азімут можа на адзін які і памыліцца. 
Дык вось, Дзядзька, прынясеш свае шынелькі ў Пілі- 
паву хату, там збор у нас. 

І пайшла пра той азімут такая слава па ўсім сяле 
і бліжэйшых хутарах, што, куды ні з'явіцца Дзетка, 
яму адразу і гавораць: 

— Схавай, схавай апарат свой, і без яго здамо! 

І што граха таіць, крыху перастараўся Дзетка са 
сваім азімутам. Неяк частаваўся ў аднаго даволі за- 
можнага дзядзькі. А той, скнара, так прыбедніўся, што 
пашкадаваў добрую яечню саскварыць, а сунуў пад нос 
такога сала, што аж глянуць брыдка: сала ‘не сала, 
адны плеўкі. Дзетка і запытаўся: 

— Няўжо ў цябе, дзядзька, нічога другога ў кубле 
не асталося, што ты гэтым падчарэўем мяне ду- 
шыш? 

— Ды няма, далібог жа няма! 

— Што бога абманваеш, гэта добра. А мяне абман: 
ваць вялікі грэх. : 

І пачалася тут гісторыя з азімутам. Дзядзька і не 
рад, што ўлез у такую справу. Прывёў той дзіўны апа- 
рат да двух кублоў з леташнім ды пазалеташнім салам. 
Ну, канечне, паснедаў Дзетка як мае быць, А дзядзька 
толькі дзівіўся: «Ну і азімут у цябе». 

За скнарасць і хлусню Дзетка налажыў кантрыбу: 
цыю на дзядзьку і ўзяў з сабою вэнджаную шынку рн 
для свайго камандзіра ў падарунак. А па дарозе, усё 
з тым жа азімутам, напытаў недзе і вядзерца сотавага 
мёду, 


2 


З самай раніцы Заслонаў наведаўся з Харошавым 
у чыгуначную казарму ля станцыі. Дарожны май- 
стар, да якога яны зайшлі, быў даўно звязаны з Дзя 
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дзем Косцем. Ён падрабязна расказаў пра горад, пра 
яго гарнізон, пра ахову станцыі. Звязвацца з горадам 
не ўваходзіла ў план Заслонава, бо там раскватара- 
вана была даволі значная часць, справіцца з якой ад- 
наму атраду не пад сілу. Непадалёк ад станцыі зна- 
ходзіўся вялікі артылерыйскі склад, які размяшчаўся 
ў вялізным пясчаным кар'еры. Складам і заціка- 
віўся Заслонаў. Пад выглядам механіка маторнай 
дрызіны выехаў з дарожным майстрам і некалькі- 
мі рабочымі на лінію. Такія паездкі майстра не 
выклікалі ў немцаў ніякіх падазрэнняў, бо яны 
звязаны былі з штодзённымі патрэбамі чыгуначнай 
службы. 

На станцыі было больш як з паўдзесятка запас- 
ных пуцей. Адсюль адыходзіла невялічкая двухкіла- 
метровая ветка ў пясчаны кар'ер, заняты цяпер ар- 
тылерыйскім складам. Ад чыгункі ён быў непадалёк, 
за якую-небудзь Сотню метраў. Кар'ер быў стары, 
амаль што закінуты. Ён зарос маладым хвойнікам і 
розным дробным кустоўем. Падходы да яго ад чыгун- 
кі былі зусім адкрытыя. Заслонаў паспеў добра агле- 
дзець мясцовасць і ўсе подступы да кар'ера. Ён заў- 
важыў, як прабівалася праз рэдкі хваёвы параснік 
жаўціня снарадных штабялёў. На гары, на тым баку 
кар'ера, сярод некалькіх высокіх хвой прытулілася 
вартавая вышка, зелянелі свежай дзярнінай брустве- 
ры кулямётных гнёзд і звычайных акопчыкаў. Не- 
калькі радоў калючага дроту прыкрывалі падходы 
да склада з усіх бакоў, а ад зыгуначнай веткі стаяў 
яшчэ вялікі дашчаны плот з шырокімі варотамі-шлаг- 
баумам на рэйках. Там жа віднелася і вартавая кант- 
рольная будка. У некаторай адлегласці ад склада, 
прыхаваўшыся за чыгуначным палатном, знаходзі- 
лася некалькі ёмістых бункераў, у якіх жылі салда- 
ты з аховы склада. 

Вынікі праведзенай разведкі не здавольвалі Засло- 
нава. У яго не хапала людзей, каб зрабіць напад на 
склад, гэта было рызыкоўна: ахова ўзброена да зу- 
боў. Непадалёк быў і гарадскі гарнізон. Засло- 
наў яшчэ доўга раіўся вечарам з дарожным май- 
страм. 

Трэба ўзарваць артылерыйскі склад — гэтая дум- 
ка ўзнікла ў часе папярэдняй разведкі на дрызіне. 
Але як узарваць, якім спосабам? 
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Ад майстра Заслонаў даведаўся, што праз тыдзень 
на станцыі пачнецца пракладка двух новых запасных 
пуцей. з 

— Вось і добра, вельмі добра. Вашых жа рабочых 
не *хопіць на ўсе гэтыя работы? Відаць, наймаць бу- 
дзеце новых, магчыма, прышлюць вам людзей і з ня- 
мецкіх лагераў? Пажадана, каб на станцыі працавалі 
свае. 

— Сваіх не хопіць, Канстанцін Сяргеевіч. 

— Вось бачыце, а на станцыі мы павінны мець 
моцную групу. Разумееце, партызанскую групу. Ці 
мала чаго бывае... Давядзецца мне на які лас стаць 
вярбоўшчыкам рабочай сілы для вас. 

Дамовіўшыся па некаторых пытаннях, Заслонаў 
развітаўся і пайшоў з Харошавым на базу. Асцярож- 
на прабіраліся палявымі дарогамі, пералескамі. 

Калі аставалася якіх кіламетраў пяць да базы, 
недзе недалёка бліснула маланка і першы гром ня- 
смела пракаціўся па лясных абшарах. Маланка пра- 
бліснула яшчэ і яшчэ, першыя кроплі дажджу заша- 
мацелі па хвоях, і неўзабаве праліўся спорны дождж, 
напоўніўшы лес густым і аднастайным шолахам. 
Гром грымеў недзе ўжо далёка. Маланак зусім не бы- 
ло відаць, і толькі слабыя зеленаватыя водбліскі 
святла на міг успыхвалі на высокіх хвоях. Дождж 
яшчэ церушыў патрохі, сцякаючы з дрэў буйнымі 
кроплямі. І адразу пацяплела. Недзе на блізкім ба- 
лотцы падала свой голас жаба. Ёй нясмела пачала 
ўторыць другая, за ёй трэцяя, і хутка балотны розна- 
галосы канцэрт паланіў, здавалася, усю лясную пра- 
стору. Мацней запахла лісце бяроз. 

Гэтыя рознагалосыя рукі і пахі першай па-сапраўд- 
наму вясновай ночы, шолахі начнога лесу, яго таемны 
змрок настройвалі па-рознаму нашых пешаходаў. Ха- 
рошаў нібы прыслухоўваўся ла сябе, да сваіх думак. 

Ён ішоў задумаўшыся. За яго размашыстым кро- 
кам не паспяваў Заслонаў. І яму часам даводзілася 
даганяць яго подбежкам. 

— Ну і мядзведзь! Ты думаеш, што і ў мяне такія 
цыбалкі, як у цябе? Цішэй давай, а то зусім запарым- 
ся. Пра што думаеш, маўклівы? Ну, ведаю, ведаю, не 
буду распытваць. Скажы толькі, дзе цяпер Надзя? 

-- Ды яна ў атрадзе бацькі Мірона. Там жа і 
Астап Канапелька. 
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__ Гэта ўжо добра. А то ўсё саромеешся ўспом: 
ніць пры людзях Надзю. Я вось іду з табою, а сям'я з 
думак не выходзіць: як яны там, жонка, піскляты. 
Колькі мінула часу як развіталіся, а ніводнага слова 
ад іх не чутна. Розумам адчуваю, што ўсё там павін- 
на быць добра, спакойна, а на сэрцы часам такі сум, 
што, здаецца, тысячы кіламетраў прабег бы пешкі, 
каб толькі на міг, на адзін міг пабачыць іх, патры- 
маць малых на руках, расцалаваць, пагаварыць з імі. 
Яны ў мяне пацешныя, піскляты мае. Дык вось як бы- 
вае, Мікалай. А ты, брат, бачу, губу павесіў і сумуеш: 
ціхенька. Журыцца нам не выпадае. Трошкі можна, 
а многа не. Ты глядзі весялей, дыхай весялей ды ха- 
дзі з падскокамі, каб чарцям ды немцам мутарна ста- 
навілася. Вось крыху хлопцы адпачнуць, і пачнём 
рубаць! Бамбанём так, што неба ім з аўчынку здасца. 

Хутка яны прыйшлі на базу. Падаліся да «сталоў- 
кі», звычайнага будана, ля якога проста на зямлі 
стаяла некалькі скрынак, якія часова замянялі абе- 
дзенныя сталы. Ля адной з такіх скрынак згрудзіла- 
ся некалькі чалавек, відаць, аматары на розныя бы- 
ліцы і небыліцы, якія так прыемна паслухаць, калі 
крыху адпачнеш. Скупа паблісквала там газнічка з 
снараднага патрона. Заслонаў, не даходзячы яшчэ 
колькі крокаў да сталоўкі, ціха сказаў, каб не будзіць 
людзей у буданах: 

-- Спаць, спаць, арлы! 

— Сценгазету выпускаем, таварыш камандзір! 

— Тады другая справа, перашкаджаць не будзем. 

— Ды вы нам не перашкаджаеце, вось паглядзі- 
це, як хвацка выходзіць. 

2; Што ж, і паглядзім, і пакрытыкуем, не толькі 
вам нас крытыкаваць, паважаныя газетчыкі. Пады- 
ходзь, Харошаў, пачытаем. Што тут у вас? 

С. А вось перадавіца, пра нашы апошнія бойкі з 
немцам, ну і пра храбрасць, пра смеласць... 

2. Што ж, гэта нядрэнна — пра смеласць. А як У 
вас з гэтай смеласцю? Пісаць пра яе часам куды ляг- 
чэй, чым па-сапраўднаму з ёй здружыцца... 

_ Не падгадзім, таварыш камандзір... — сціпла 
адказалі хлопцы з рэдкалегіі. — А тут вось заметкі 
пра дысцыпліну, зберажэнне і догляд зброі, пра вы- 
падковыя стрэлы... 

_ А гэта што? Уга, баявая сатыра і гумар. Пра 
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каго ж гэта тут? А, знаёмыя героі! Трапіў-такі сюды і 
Пішчэйка. Прачытаем: «Баец Пішчэйка так ненаві- 
дзіць фашыстаў, што не можа на іх нават глядзець 
абыякава. Паслалі яго ў дазор на шашу, каб сачыць 
за нямецкай калонай, дык ён зашыўся ў кусты ды 
хуценька падаўся ў глыб лесу, каб не адарвацца ад 
сваіх асноўных сіл. «Глядзець,- кажа,-- не магу на 
гэтых праклятых!» Правільна, хлопцы, давайце ім і 
ў хвост і ў грыву. А тут жа вы каго падчапілі? Саў- 
рыцкага Яську: 


За незаконнае із'яцце 
Атрымаў ў адзін прысест 
Партызан Саўрыцкі Яська 
Двое сутак пад арэшт. 


І мала яшчэ атрымаў, нягоднік! Варта яму набавіць. 

Перахапіўшы ў сталоўцы сяго-таго з няхітрых 
прысмакаў, Заслонаў і Харошаў падаліся да свайго 
будана. 

Хутка ў ім усталявалася цішыня. Але яшчэ доўга 
не мог заснуць Заслонаў. І гледзячы на зоры, якія 
прабіваліся сям-там праз елкавыя лапы, ён успамі- 
наў далёкі час, калі таксама глядзеў на зоры дзе-не- 
будзь на ўзлеску альбо ў віцебскім парку, сустракаю: 
чыся з той, якая недзе цяпер далёка-далёка. Праўда, 
мінулі ўжо значныя гады з таго часу, калі ўважліва 
і звычайна маўкліва вывучаліся зоры, даўно прай- 
шлі «астранамічныя» захапленні, але ўсё ж зашчы- 
міць часам сэрца, калі прыгадаеш тыя даўнія-даўнія 
часы. Як-ніяк, маладосць прайшла, і каму з людзей 
не шкада яе. 

Думкі пераскакваюць на сённяшні дзень. 

Атрад разросся, акрамя рот завяліся паасобныя 
групы, якія ваююць ужо самастойна, і добра ваююць. 
Нешта ж трэба рабіць. Відаць, давядзецца новыя ат- 
рады арганізоўваць. 

Думкі снуюць, блытаюцца. Чым больш зліпаюцца 
вочы, тым менш стройнасці ў думках. Пераскакваюць 
з аднаго на другое. 

А навокал усё ціха-ціха. Толькі недзе перакліка- 
юцца, не ўгамоняцца пугачы, і ў розных кутках ле- 
су, то блізка, то далёка чуецца іх глухое, працяглае: 
фу-ух... фу-ух... І ў адказ чуецца скоранькае лапатлі- 
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Вартавы прыслухоўваецца да гэтай начной песні і 
злосна сплёўвае пад куст: 
2. Каб вам залажыла, такім певунам! 
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Раніца выдалася ясная, сонечная. 

Як толькі даведаўся Дзетка, што камандзір пра- 
чнуўся, ён пабег адрапартаваць яму аб сваіх справах, 
аб выкананых даручэннях. Прыхапіў шынку і вядро 
мёду, прыхаваў іх у кустах ля камандзірскага будана 
ды, паправіўшы рамень і гімнасцёрку, бадзёрым кро- 
кам падышоў да ўвахода ў будан. 

Заслонаў быў на двары. Распрануўшыся па пояс, 
ён умываўся з вядра пад невялічкай елкай, на якую 
накінуты быў ручнік. 

— Добрай раніцы, таварыш камандзір! — і Дзет- 
ка так прыстукнуў абцасамі ботаў, што сухая леташ- 
няя ігліца веерам разляцелася з-пад ног. 

— Здароў, здароў, горды чалавек! Па справе? 

Камандзір назваў Дзетку гордым чалавекам нез- 
дарма. Той сам пры выпадку, асабліва калі быў у вя- 
сёлым настрої, любіў пахваліцца якому-небудзь са 
сваіх слухачоў: ты маеш за шчасце, што я, горды ча- 
лавек, аддаю ўвагу табе і размаўляю з табой. Ты ра- 
зумееш, хто я? Гардзей! Такое імя, братка, не кожна- 
му даецца, а калі ўжо часам прысвойваецца каму, 
дык толькі ў самых рэдкіх і выключных выпадках, 
як, скажам, тады, калі нарадзіла мяне мая ма- 
мачка. Ты толькі падумай — Гардзей, разумееш, 
горды, як бог перад чарапахай. Зразумей гэта і зрабі 
належныя вывады, як табе трэба ставіцца да мае 
персоны. 

-- Па справе, таварыш камандзір! Як было зага- 
дана, усё выканаў і перавыканаў. Дазвольце дала- 
жыць па парадку: адных шынялёў трыццаць штук, 
новенькія, як цвічкі са скрынкі. Салдацкіх ботаў со- 
рак пар. Не боты, а скараходы! Штаноў пятнаццаць 
і дваццаць тры гімнасцёркі. Тут трошкі некамплектна 
выходзіць, але што ты зробіш... 

2 Пастараўся ты, Дзетка, нічога не скажаш. Што 
малайчына, то малайчына. Дзякуй табе ад імя каман- 
давання атрада! 
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Заслонаў нават руку паціснуў, і той расплыўся ад 
радасці ў адну суцэльную ўсмешку. Тут з будана вый- 
шлі Чычын і Харошаў. 

-- Чулі, як пастараўся наш Дзетка? — праказаў 
Заслонаў.-- Трэба афіцыйна абвяеціць падзяку ў за- 
гадзе па атраду. 

— Рад старацца, таварыш камандзір! — адчака- 
ніў тут Дзетка і па ўсёй ужо форме павярнуўся быў 
кругом, каб пайсці, як раптам схамянуўся. 

-- Адну хвіліначку, таварыш камандзір! 

Ён кінуўся стрымгалоў за будан і праз якую хві- 
ліну нёс адтуль нешта загорнутае ў газеціну. 

— Вам! — толькі і сказаў ад глыбіні пачуццяў 
усхваляваны Дзетка, утаропіўшы свае быстрыя вочкі 
ў твар камандзіра. 

-- Што гэта такое? — крыху здзіўленым тонам 
запытаў Заслонаў. 

Нічога не адказаў на запытанне Дзетка. Толькі пад- 
хапіўшы на адну руку тое, што ён нёс, другой разгар- 
нуў газету. І тут усе ўбачылі вялізную шынку. 

Яна ляжала ва ўсёй сваёй красе. Зелянела дзера- 
за, якой была абгорнута костка, ды ярка вылучаўся 
з дзеразы невялічкі букецік свежых фіялак. А на тва- 
ры Дзеткі расплывалася ўсмешка, цяплейшая за 
сонца. 

— Во-0! — урэшце адказаў на запытанне хло- 
пец.-- Падарунак. Для вас, таварыш камандзір. 

— Ад каго? — механічна перапытаў камандзір, а 
твар яго рабіўся ўсё цямнейшым. 

— Ад насельніцтва, таварыш камандзір! 

Наступіла на якую хвіліну маўклівая паўза. Яе па: 
рушыў Харошаў. Ледзь стрымліваючы смех, запы- 
таўся: 

— Ад удзячнага ці проста так? 

Яго перабіў Заслонаў; 

— Адразу ж здай на кухню, у агульны кацёл! 

— Вэнджаная, таварыш камандзір, спецыяль 
на...-- разгублена ўпрошваў Дзетка. 

-- Ты чуў загад? 

— Чуў, таварыш камандзір... 

Дзетка з адчаем палажыў асцярожна шынку на 
пянчук, маланкай сігануў за будан. Засопшыся, ён 
цягнуў адтуль завязанае нечым вядро. 

-- Таварыш камандзір, таварыш камандзір! — раў 
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варыў ён усхвалявана.-- Калі вы ўжо не хочаце шын. 
кі, дык паспытайце хоць мёду! 

Ён хуценька сарваў накрыўку. 

— Не мёд, а крышталь! Сотавы, таварыш каман- 
дзір! Ну, няхай ужо шынка... чорт 'яе забяры... Але ж, 
паверце мне, таварыш камандзір, так упрошвалі, так 
упрошвалі... Ну, проста ўмольвалі людзі, каб я ўзяў 
вам гэты падарунак! Кажуць, ён жа нічога там са- 
лодкага ў лесе... 

— Дык ты будзеш яшчэ брахаць мне ў вочы, ня- 
чыстая твая душа! — Заслонаў, падышоўшы ўсутыч 
да Дзеткі, наступаў на яго. Той паволі адыходзіў 
назад з вядром у руках, пакуль не ўткнуўся ў шур” 
паты ствол хваіны.-- Дык ты салодзенькага захацеў? 
На мёд пацягнула дзетухну малую, няшчасную! Ах 
ты, шалапутная твая галава! 

— Таварыш камандзір! Я ж не браў, калі хочаце, 
вось паклянуся вам, што не браў жывасілам. Самі 
далі... 

— Адставіць балбатню! Адразу бяры і тое і дру- 
гое, — паказаў вачмі на шынку і мёд, — і каб духу 
твайго тут не было. Аднясі неадкладна тым, у каго 
ўзяў, і распіскі вазьмі, мне здасі. Запомні, што я сам 
усё праверу. Зараз жа марш! 

С; Тэта ж далёка, пятнаццаць кіламетраў, тава- 
рыш камандзір! — узмаліўся 1ут Дзетка, аж пот пра- 
ступіў на лысіне. 

7 Нічога не ведаю! Каб сягоння ж распіскі былі 
ў мяне на руках! 

— Будзе зроблена ў адзін міг...— Падхапіўшы ня- 
шчасныя свае дары, Дзетка так памчаў да свайго бу- 
дана, што ледзь не збіў з ног Чмаруцьку, які з кацял- 
ком у руках толькі-толькі збіраўся ісці на кухню па 
кашу. Чмаруцька зірнуў на Дзетку і адразу зразумеў 
усё. Для прыліку ветліва запытаўся: 

— Ну? 

— Труба... — адно, што мог адказаць збянтэжаны 
Дзетка. 

— А ці ж я не казаў табе? -- з папрокам прамо 
віў Чмаруцька.-- Спажылі б сабе паціху гэтыя... НУ. 
прадукты, і ўсё было б у парадку, ніякай прыкрасці 
табе ды непрыемнасцей. Але бяда невялікая: не маг“ 
лі спажыць неафіцыйна, так сказаць, дык цяпер 
з'ямо ўжо не тоячыся, як кажуць, легальна. І калі 
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казаць табе па шчырасці, дык гэта яшчэ і лепш, брат 
ты мой. 

Як ні паважаў Дзетка Чмаруцьку, але тут не вы- 
трываў і, паставіўшы дары свае на зямлю, паднёс не 
сказаць каб урачыста пад нос прыяцелю дулю. 

— Вось гэта і з'ясі! 

Чмаруцька мужна перанёс такую знявагу, толькі 
ўздыхнуў. Дзетка, каб змякчыць неяк дапушчаную 
недалікатнасць, дадаў ужо больш лагодным тонам: 

-- Ты не крыўдуй! Разумееш, так распёк, далей 
некуды. Хацеў прыстрэліць нават. 

-- Ну, прыстрэліць ён не прыстрэліў бы цябе, а 
дрыжыкаў нагнаў... Гэта я па табе бачу, брат ты мой. 
А як жа з прадуктамі будзе? 

— Загадаў назад аднесці ды здаць. 

— Та-а-ак... стане гэта табе ў вялікі труд і, мож- 
на сказаць, зусім дарэмны. Аднак загад ёсць загад. 
Што ж, пайду хоць трохі падсілкуюся, сёння кашу ва- 
рылі... 

-- Ды пастой ты з кашаю сваёю. Я да цябе на па- 
раду ды проста па дапамогу. Пойдзем са мной зда- 
ваць усё гэта, бо я ж адзін не данясу. 

— Гм...— Чмаруцька яўна зацікавіўся прапано- 
вай.-- Пайсці з табой я, канечне, магу, але ж патрэ- 
бен тут загад больш вышэйшага начальства. 

Адпрасіцца ва ўзводнага не было ўжо такой цяж- 
кай справай. Праз якую гадзіну прыяцелі рушылі ў 
дарогу. Хоць абодва яны былі добрымі гаварунамі, 
але Дзетка ў гэтую раніцу не праяўляў схільнасці да 
розных баек, а таму справай гэтай заняўся выключ- 
на Чмаруцька. Ён прымаўкаў толькі на тыя хвіліны, 
калі спрабаваў каштаваць мёд. Дзетка хмурыўся пры 
гэтым, сярдзітыя рэплікі кідаў: 

-- Ты не задужа ўжо завіхайся там... 

На такія заўвагі той мірна адказваў: 

— Ты не турбуйся залішне. Тут жа, брат, цэлае 
вядро, на ўвесь бы ўзвод хапіла... Ды яно ж і несці 
лягчэй будзе... 

Так і тупалі яны без асаблівых прыгод. І невядо- 
ма, ці данёс бы Чмаруцька свой груз, каб не пачаліся 
некаторыя прыгоды. Якраз выйшлі з лесу, ішлі лугам 
ля рэчкі. Моцна прыгравала сонца. І тут пад самым 
носам у Чмаруцькі загудзела пчала. Ён пачаў адмах- 
вацца адной рукой і так і гэтак, але тая ўсё лезла 
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сляпіцаю, пакуль і не ўстроілася на губе. Чмаруцька 
паспрабаваў змахнуць яе і тут жа падскочыў як аш- 
параны. 

-- Добра яшчэ, што не за язык джыганула. То ж 
недысцыплінаванае стварэнне, лезе куды не трэба. 

Толькі праказаў, як загудзела другая пчала, ро- 
бячы рашучыя развароты то пад носам, то ля самага 
вуха. Чмаруцька пачаў адчайна адмахвацца, круціць 
галавой. Але тут з'явілася трэцяя, чацвёртая, і ўжо 
з дзесятак пякучых стварэнняў закружыла ля Чма- 
руцькі. Ён паставіў вядро на зямлю і пачаў адмах- 
вацца ад пчол абедзвюма рукамі. 

-- Ды што ты раскруціўся, як вятрак, не вару- 
шыся, бо так жа горш. Яны не любяць тых, хто іх 
баіцца. : 

Але Чмаруцьку было не да парадаў. Ён як дуж кі- 
нуўся да рэчкі, дзе заўважыў кусты, У якіх і спадзя- 
ваўся пазбавіцца ад нечаканай пагрозы. І толькі па- 
спеў Чмаруцька знікнуць за першым кустом, як праз 
якую хвіліну яго імклівая постаць вынырнула адтуль 
і дала лататы ў процілеглы ад рэчкі бок, проста на 
поле. 

Дзетка ўзяў шынку пад паху, а ў другую руку вя- 
дро з мёдам і пацыбаў па дарозе. Ён бачыў, як Чма- 
руцька ці то змогся ад свайго бегу, ці то па якой дру- 
гой прычыне, але ўлёгся проста ў баразну, нацягнуў 
на самыя вушы пінжак і цяпер размахваў ўжо не ру- 
камі, а нагамі. 

Дзетка прайшоў з якога паўкіламетра, як заўва- 
жыў, што Чмаруцька паціху наганяе яго. Ён прыпы- 
ніўся, каб пачакаць. Чмаруцька падышоў сярдзіты, 
нахмураны. 

— Чаго ты бегаў? 

__ Нябось і ты пабег бы, каб за каўнер табе з дзе- 
сятак пчол пасадзіць. Я думаў, там, у кустах, як- 
небудзь адкараскацца ад іх, а там, як назнарок, не- 
хта некалькі вуллёў схаваў, ну і пачалі джгаць мяне, 
ледзь адчапіліся на полі. 

Адно яго вока значна прыпухла, ды і ніжняя гу- 
ба пачала ператварацца ў пампушку, якую ён расціраў 
пяцярнёй. 

Далей пайшлі без асаблівых прыгод. 

Хутка яны заявіліся па адрасу. Яшчэ раней Дзет- 
ка ўмовіўся з Чмаруцькам, каб той замест яго вёў 
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усе патрэбныя перагаворы аб распісках. Перш наве- 
далі старога, дзе Дзетка браў мёд. Прывіталіся як след, 
пра здароўе спыталіся. 

— Што здароўе? Здароўе не мёд, ніхто на яго 
асабліва не пагаліцца. Хіба толькі што немцы. 

Дзетка падміргнуў Чмаруцьку, каб пачынаў ён ды- 
пламатычныя перагаворы, але дзед, заўважыўшы 
сваё вядро, падазрона агледзеў абодвух, нахмурыўся. 

Чмаруцька быў ужо і губу падняў, каб нешта ска- 
заць, але тут саскочыў малы з печы і, прыгледзеўшы- 
ся да абодвух, запытаўся ў дзеда: 

— Тады ж, дзеду, як мёд бралі, дык быў толькі 
адзін вунь той дзядзька, а гэтага крывагубага не 
было. 

— Цыц ты, малое-дурное, лезь на печ! 

Не сказаць, каб добра пачуваў сябе пасля такой 
характарыстыкі Чмаруцька. Ён далікатна пачаў: 

— Выбачайце, не ведаю, як і па імені вас ды па 
бацьку, але наважыліся мы патурбаваць вас і мёд 
ваш назад прынеслі. Ён патрэбны быў у шпіталь, але 
аказваецца, не падыходзіць па кандыцыі, нельга ім 
хворых лячыць. 

— Цікава, аднак! — не на жарты здзівіўся 
дзед. — Першы раз дзівакоў сустракаю, якія мёд 
вярнулі. А пра якасць ты не гавары, — укрыўдаваў 
тут дзед,— мой мёд усім мядам мёд, некалі яшчэ 
на выстаўцы медаль за яго палучыў. А ты пра кан- 
дыцыю. 

Дзед усё бурчаў пад нос, вядро развязваў. Пагля- 
дзеў, усміхнуўся хітра. 

— Аднак жа і палавіны таго не будзе, што бралі! 

— Усохла, дзед! — панура азваўся Дзетка. 

— Такое надвор'е, што проста не прадыхаць. 
Пячэ! 

— Дзіва што пячэ... А вы — кандыцыя... 

— Ды не крыўдуйце, дзед, за гэтую кандыцыю. 
Бачыце, загадана прынесці, мы і павінны прынесці. 

— От так бы і сказаў, што загадана. Тут і я паве- 
ру. А то кандыцыя... Сядайце ж тым часам, ды, мо- 
жа, малачка па кубку хопіце на дарогу. 

Як ні аднекваліся нашы прыяцелі, але ж дзед на- 
ліў кожнаму па кубку і па скібцы хлеба адрэзаў. 

— Сілкуйцеся, не думайце, што я ўжо скнара 
якая, як той Хомка, у якога вы шынку бралі. 
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— Адкуль табе, дзед, вядома? -- папярхнуўся тут 
і падскочыў як на іголках Дзетка. 

— Адкуль жа вядома можа быць? У адным сяле 
жывучы, пра ўсё даведаешся. Пра твой, мой хлопец, 
вазьмут далёка цяпер чуткі пайшлі. Хітры ты хлопец, 
нічога не скажаш. Але ж, відаць, камандзір у вас 
яшчэ хітрэйшы. Добры, відаць, камандзір, калі такія 
загады аддае - назад прыносіць тое, што партызану 
па штату не паложана браць. Такому камандзіру са- 
праўды хвала! А вы -- кандыцыя... 

Хутка прыяцелі здалі і шынку, і пад самы вечар 
падаліся ў дарогу, назад. Калі адышліся якіх кіла- 
метраў з пяць — і зусім сцямнела. Ішлі моўчкі, неш- 
та не ішла на язык гамонка. Дзетка сказаў толькі, 
калі выходзілі яшчэ з сяла: 

— Ну і яхідны дзед! 

—_ А чаму яхідны? 

— Наскрозь цябе бачыць. Ты толькі падумаеш, а 
ён тваю думку ўжо ў руках трымае ды яшчэ пасмі- 
хаецца. 

— Дзед як трэба, разумны. Супраць яго нічога не 
скажаш. У такога дзеда можна сяму-таму і павучыц- 
ца некаторым. 

— Каму гэта — некаторым? 

— Тым, якія розуму не маюць. 

— Хіба толькі ім... — дыпламатычна прамовіў 
Дзетка, каб адвесці ад сябе яўныя намёкі. 

Дарога ішла лесам. 

Было блізка поўначы, калі абодва пачулі гул са- 
малёта, які недзе высока кружыў над іх галовамі. 
Яны сталі і доўга прыслухоўваліся да рокату матора. 

— Ты ведаеш, Дзетка, а гэта ж наш самалёт! 

Чуваць было, як самалёт пайшоў на „зніжэнне. 
Разы са два ён прайшоў нізка-нізка над самымі вяр- 
шынямі хвой і елак, потым зноў падняўся вышэй і, 
зрабіўшы некалькі кругоў, урэшце знік. 

І толькі Чмаруцька наважыўся загаварыць пра 
ўсю гэтую начную праяву, як кроках у пяці ад іх на- 
перадзе нешта вялікае, белае, прашамацеўшы ў вецці 
вялізнай хвоі, гучна чмякнулася на самую да- 
рогу. 

2. Мядзведзь! — мімаволі вырвалася ў Чмаруць- 
кі, „які для лепшай перасцярогі сігануў-такі за блі- 
жэйшую хвою. 
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Дзетка і сам крыху напалохаўся спачатку, але, 
уважлівей прыгледзеўшыся і трымаючы аўтамат на- 
пагатове, праказаў ужо зусім спакойна: 

-- Мы ж не ў Арктыцы, тут белыя мядзведзі не 
водзяцца... 

— А што, ты ім загадаеш... 

Дзетка ж тым часам быў ля таго белага, што шас- 
нулася сюды проста з неба. Гэта быў мяшок з гру- 
зам, скінуты з парашутам. 

Брызентавы мяшок быў даволі ёмісты і важкі, ад- 
наму і не падняць яго. Сяк-так разблыталі вяроўкі, 
фінкай успаролі брызент і пачалі выгружаць напака- 
ванае. 

-- Вось гэта знаходка, ёсць з чым заявіцца да 
Канстанціна Сяргеевіча. Не будзе цяпер і з гэтымі 
распіскамі дакучаць...-- здаволена прамовіў Дзетка, 
вымаючы абкручаныя прамасленай паперай аўта- 
маты. 

Дваццаць штук, новенькіх, відаць, толькі што з 
завода, вынялі з мяшка. Былі там яшчэ скрынкі з па- 
тронамі, дзесяткі два пісталетаў, медыкаменты, інды- 
відуальныя пакеты і набор слясарных інструментаў. 

— Ну як жа мы панясём усё гэта, брат ты мой? -- 
запытаўся Чмаруцька, сам здзівіўшыся таму, як вы- 
гаворваў. «Брат ты мой» выходзіла ў яго, як «псат 
ты мой». 

Бралася пад раніцу. Усход даўно пашарэў. Дзетка 
зірнуў на Чмаруцьку, спачувальна паківаў галавой: 

— Партрэцік, аднак нічога не скажаш... 

Твар у Чмаруцькі распух, ён мог бачыць толькі 
адным вокам. Распухлі і губы. Пухліна была і на ло- 
бе, і нос непамерна раздаўся і ззяў цяпер, як добрае 
спелае яблыка. 

Чмаруцька нічым не абазваўся на «партрэцік» і 
маўкліва ачышчаў аўтаматы ад залішняй змазкі, каб 
ямчэй было іх несці. 

Прыхаваўшы ў кустах большую частку свае зна- 
ходкі і ўзяўшы з сабою толькі тое, што можна было 
панесці, абодва рушылі ў дарогу. 

Калі раніцаю прыйшлі ў атрад, дакладваць пай- 
шоў Дзетка. 

Заслонаў прыняў яго даволі сухавата і, узяўшы 
і прачытаўшы абедзве распіскі, не мог не ўсміхнуц- 
ца. Але сказаў сурова: ў 
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__ Памятаеш прыказку: сама сябе раба б'е, што 
нячыста жне. Думаю, што гаворка наша на падобную 
тэму будзе апошняя. Можаш ісці. 

_— У мяне яшчэ адна справа ёсць, таварыш ка- 
мандзір. 

— Давай. 

Дзетка расказаў пра знаходку, Заслонаў сам пай- 
шоў паглядзець складзеныя ў Чмаруцькавым будане 
прынесеныя трафеі, з нямым запытаннем зірнуў на 
Чмаруцьку, які старанна пераціраў прынесеную 
зброю і хуценька ўстаў, як толькі з'явіўся начальнік. 

— Хто гэта вас так... размаляваў? 

__ І не кажыце, Канстанцін Сяргеевіч! -- ледзь- 
ледзь прашапялявіў Чмаруцька. 

Заслонаў паслаў адну фурманку і некалькі чала- 
век на чале з Дзеткам па груз. Загадаў конным раз- 
ведчыкам, каб устанавілі сувязь з суседнім партызан- 
скім атрадам, які павінен быў быць недзе паблізу, бо 
яму ж, а не каму другому скідалі гэтыя парашуты, 
аднесеныя, відаць, ветрам ад месца прызначэння. 

Хутка Дзетка 3 хлопцамі ўзвалілі на. воз рэшткі 
парашутнага грузу. І тут, непадалёк ад сябе, за 
якога паўкіламетра, пачулі частую вінтовачную 
стральбу. 

— Прыхаваць воз глыбей у лесе! - скамандаваў 
Дзетка і загадаў усім ісці за ім. 

Выбраўшыся да лясной прасекі, хлопцы ўбачылі 
некалькі чалавек У цывільным адзенні. Людзі гэтыя, 
часта перабягаючы і тулячыся за тоўстымі хвоямі, па- 
стрэльвалі ў супрацьлеглы бок. Яны адступалі. Ужо 
можна было разгледзець чорныя мундзіры паліцаяў, 
якія зрэдку мільгалі між дрэвамі. 

Хлопцы з. Дзеткавай каманды адразу ўзгарэліся, 
каб неадкладна ўключыцца ў бой. 

Ён адвёў хлопцаў крыху ў бок ад прасекі. Тут быў 
такі густы малады ельнік, што можна было схаваць 
пры патрэбе добры атрад. 

а Лажыся пад елкі ды маскіруйся як след. А ка- 
лі ўжо скамандую, тады не маргай. 

Заляглі, зашыліся за зялёныя лапкі, і носа не ўба- 
чыш. А перад імі ўсё як на далоні. Перад зараснікамі 
быў чысты бор, які праглядваўся далёка. Відаць, да 
гэтых зараснікаў намагаліся прабіцца і тыя, што ад- 
ступалі, але паліцаі ўсё выбягалі на фланг, адціскалі 
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партызан на той бок прасекі. Густа пасыпалі з-за дрэў 
паліцаі. Ззаду бег афіцэр. 

Нацэліўшыся ў яго, Дзетка ціха скамандаваў: 

— Агонь! 

Некалькі чэрг аўтаматаў і вінтовачныя стрэлы 
былі нечаканасцю для паліцаяў, яны разгубіліся і не- 
рашуча затапталіся на месцы. 
аы Атрад, за мной, у атаку! — грымнуў Дзетка на 
ўвесь лес. 

Афіцэр ужо ляжаў на зямлі. Яшчэ секунда — і па- 
ліцаі кінуліся хто куды. Адны памкнуліся бегчы на- 
перад, але тыя партызаны, за якімі толькі што гна- 
ліся паліцаі, пачуўшы моцную падтрымку, прышылі 
некаторых да зямлі. Дзеткавы хлопцы даганялі куля- 
мі другіх. А невялічкая група паліцаяў, што кінулася 
была ад прасекі на дарогу, напаролася на конных 
разведчыкаў Заслонава, якія галопам прымчаліся на 
стральбу. Акружаныя коннікамі бобікі паднялі рукі. 

Так устаноўлена была сувязь з суседнім атрадам. 
Пяцёра партызан, што трапілі пад паліцэйскую за- 
саду, былі з атрада, якім непасрэдна камандаваў на- 
чальнік міжраённага партызанскага штаба палкоў- 
нік Лойка. Гэта ён паслаў пашукаць парашутаў, скі- 
нутых уночы з самалёта. Тры парашуты былі знойдзе- 
ны. Але партызаны ведалі, што гэта яшчэ не ўсё, і 
вось такім чынам у доўгіх пошуках натрапілі на па- 
ліцэйскую засаду. 

Лойкаўскія партызаны так былі рады нечаканай 
дапамозе Дзеткі і яго хлопцаў, што аж расчуліліся: 

— Дык вы ўжо бярыце сабе адзін парашут, хогь 
бы на памяць пра гэтую сустрэчу. 

Хлопцы па-прыяцельску развіталіся і пайшлі, ко- 
жны сваёй дарогай. 
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Заслонаў праводзіў інструктаж вялікай групы 
партызан, якіх накіроўваў на станцыю ў распара- 
джэнне дарожнага майстра. 

— Будзеце працаваць там звычайнымі рабочымі 
на будаўніцтве двух запасных пуцей. Разам з вамі і 
таварыш Харошаў. Памятайце, заданне выключна ад- 
казнае. А таму патрэбна і выключная асцярожнасць. 


Ні лішняга слова, ні якіх там асаблівых выбрыкаў і 
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фантазій. Калі што трэба рабіць наша, партызанскае, 
каманду дасць Харошаў. Ён паклапоціцца там і пра 
вашу зброю. Памочнікам у Харошава будзе Дзетка. 
Выступайце сёння ўночы. 

Камандзір закончыў ужо інструктаж, як яму да- 
лажылі, што прыйшоў сувязны з суседняга атрада. 

Хутка Заслонаў чытаў невялічкую запіску: 

«Атрымаўшы гэтае, прапануецца вам неадкладна 
выслаць свае тлумачэнні аб парашутах». 

Запіска была падпісана начальнікам міжраённага 
штаба Лойкам. 

Заслонаў напісаў невялічкі адказ У штаб, што ён 
не можа прыслаць ніякіх тлумачэнняў, бо не разумее, 
пра якія парашуты ў яго пытаюцца. Ён чуў ад другіх 
камандзіраў атрадаў пра палкоўніка Лойку, чалаве- 
ка, што называецца, з мухамі. Быў ён прыдзірлівы 
фармаліст, вялікі аматар канцылярскай бюракратыі. 
І тут камандзіры многіх атрадаў проста, як гаворыщ- 
ца, завылі ад безлічы самых разнастайных загадаў 
штаба. 

На другі дзень зноў паявіўся сувязны ад Лойкі з 
новым загадам: «Прапануецца вам з'явіцца сёння а 
дванаццатай гадзіне дня ў штаб па неадкладных пы- 
таннях». 

Заслонаў, пільнуючыся ўсіх фармальнасцей, зноў 
адпісаў, што не мог выканаць загаду палкоўніка, бо 
быў на аперацыі і не ведаў загадзя, што яму трэба 
з'явіцца ў штаб. 

Прайшло якіх дні два, і Заслонаў забыўся пра гэты 
пісьмовы загад. Ён праводзіў заняткі з дзвюма група- 
мі маладых падрыўнікоў, як прыбег вартавы і дала- 
жыў, што партызанскі начальнік, па прозвішчу Лой- 
ка, з цэлай групай другіх начальнікаў і партызан 
прыехалі да лагера і хочуць пабачыць яго. 

— Толькі лаюцца, не дай бог, аж мацюкаюцца, 
але нашы хлопцы не пускаюць і трымаюць іх пад ку- 
лямётам... а 

-- Ну добра, прапусціце іх сюды. 

. Праз некалькі хвілін на паляну ў лесе, дзе право” 
дзіліся заняткі, рыссю прыскакала пяць коннікаў, а 
за імі, на некаторай адлегласці, паказалася чалавек 
дваццаць конных партызан. Пярэдні з пяцёркі быў 
апрануты ў шчыгульную венгерку, да якой ніяк не 
пасавала шырокая, у лапату, барада. Галіфэ з чырво” 


172 


ным кантам, шпоры, нагайка, камандзірская шапка 
дапаўнялі яго аблічча. 

Наперад выйшаў Заслонаў з рапартам: 

-- Групы падрыўнікоў чыгуначнага партызанска- 
га атрада праходзяць заняткі. Дзве роты знаходзяц- 
ца на заданні. Выслана група разведчыкаў... 

-- Ды што ты мне са сваім рапартам! Дзе каман- 
дзір атрада? 

— Я камандзір атрада. 

-- Гм... Значыць, вы Заслонаў? Цікава, ціка- 
ва, аднак...— нібы замяшаўся на якую хвіліну 
Лойка. Але толькі на хвіліну. Тут жа рэзка за- 
пытаўся: 

— Чаму нас не прапусцілі адразу? 

-- Па статуту, таварыш палкоўнік, калі не памы- 
ляюся. 

— Гм... Статут яны, канечне, павінны ведаць, але 
павінны ведаць і мяне. 

— Вось цяпер і вас будуць ведаць, калі пабачылі 
начальніка ў твар. 

— Гм. Гэта так, канечне... Вядома... Ну, добра... 

Лойка грузна спусціўся з сядла, міласліва падаў 
руку Заслонаву. 

-- Што ж, пагаворым... 

Калі расселіся ў будане вакол стала, збітага з до- 
шак, Лойка паморшчыўся крыху, прабурчаў пад нос: 
«Аднак, мэбля ў вас не важнецкая, не ўмееце гонару 
камандзір трымаць». 

Заслонаў спакойна адказаў: 

— Адной мэбляй аўтарытэту не падтрымаеш. 

— Вы так думаеце? — адразу настырчыўся Лой- 
ка.-- А я вам скажу, што не трэба забывацца на лю- 
быя драбніцы. Разумееце? І мэбля, і адзенне, — тут ён 
пакасіўся на пінжачок Заслонава, — павінны быць та- 
кія, каб другія маглі паважаць вас. Аднак мы адхілі- 
ліся крыху ад справы. Вам вядома, відаць, што я з'яў- 
ляюся начальнікам штаба міжраённага партызан- 
скага цэнтра? 

— Ведаю, таварыш палкоўнік. 

— Ага! Гэта ўжо добра, што ведаеце. Цяпер, калі 
ласка, растлумачце мне, чаму да гэтага часу не палі- 
чылі патрэбным з'явіцца да мяне ў штаб. 

-- Справа ў тым, што мы паявіліся ў гэтых мес- 
цах толькі днямі, і літаральна дні два таму назад мне 
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стала вядома месца прабывання вашага штаба. Сам я 
быў заняты неадкладнымі аператыўнымі справамі. 

__ Пачакайце, пачакайце! Вы патурбуйцеся адка- 
заць мне на такое пытанне: хто дазволіў вам базіра- 
ваць свой атрад іменна тут, у даверанай, разумееце, 
у даверанай мне зоне? Чым кіраваліся вы? 

__ Што ж, магу адказаць. Месца для базіравання 
атрада падказаў мой некаторы вопыт. А калі гава- 
рыць пра кіраванне, дык, прызнацца, я спасылаюся 
тут і на свае камандзірскія абавязкі і, урэшце, на сваё 
партызанскае сумленне. 

— Гм... Дзіўна, дзіўна. Абавязкі, сумленне... 

— Таварыш палкоўнік, я, урэшце, не разумею ні 
сэнсу нашай гаворкі, ні таго, чаго вы ад мяне асабі- 
ста хочаце. 

-- Патурбуйцеся штодзённа раніцаю дасылаць 
мне рапарт пра становішча ў вашым атрадзе. Гэта 
раз. Па-другое, мне патрэбны падрабязныя звесткі пра 
тое, колькі ў вас людзей, колькі ўзбраення, якое хар- 
чаванне. Неадкладна дашліце арматурныя спіскі і 
звесткі пра запасы амуніцыі. Не пазней вечара пры- 
шліце планы баявых аперацый на бягучы месяц і на 
бліжэйшы квартал. Пры гэтым напамінаю вам, што 
план кожнай аперацыі вы будзеце дэталёва распра- 
цоўваць са мной асабіста і таксама пагадняць са 
мной іх правядзенне. Далей вось што: патурбуйцеся 
неадкладна, сёння ж, даслаць рапарт з просьбай, каб 
вам было дазволена спыніцца ў маёй зоне. Гэта самае 
галоўнае. 

— А далей? 

— Што далей? 

— Што загадаеце рабіць далей? 

— А-а! Вы ў гэтым сэнсе. Тут са мной ёсць прад- 
стаўнікі аддзелаў штаба. Яны ўжо самі прад'явяць 
вам патрабаванні на розныя звесткі. Іх, канечне, да- 
волі многа, такіх дакументаў. 

— Асмелюся запытацца,-- ужо яўна іранічна ска- 
заў Заслонаў,-- а хто ж ваяваць будзе, калі мы пера- 
творым атрад у канцылярыю? 

— Ведаеце,-- сурова зірнуў тут палкоўнік на За- 
слонава, — ваша апошняе запытанне зусім недарэчы... 
А яшчэ вось што: патурбуйцеся сёння ж перадаць 
мне асабіста ваша пісьмовае тлумачэнне аб тым, як 
захапілі вы парашутны груз. 
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— Грузу гэтага, да вашага ведама, ніхто не забі. 
раў. Ён быў знойдзены маімі партызанамі, і зброя з 
грузу раздана партызанам, якія знаходзяцца цяпер 
на аперацыі. Пры першай жа магчымасці ўсё, што 
знойдзена, будзе вернута вам. Але вы не адказалі 
на маё запытанне: хто будзе ваяваць, калі я засаджу 
ўсіх за пісаніну? 

— Не пісаніну, а справаздачныя і аператыўныя 
дакументы. Вось што я вам скажу,-- пра гэта я ду- 
маў яшчэ едучы сюды,-- бачу, баіцёся вы ўсіх гэтых 
абавязкаў. Што ж, можна знайсці самы лепшы і 
разумны ў дадзеным выпадку выхад: атрад ваш у поў- 
ным складзе пераходзіць пад маё камандаванне, я 
ўжо як-небудзь спраўлюся з гэтай задачай. Ну, а вы, 
як чалавек, які так клапоціцца пра баявыя справы, 
узначаліце ў мяне групы падрыўнікоў. Іх можна ар- 
ганізаваць з вашых чыгуначнікаў. Калупацца там з 
рэйкамі ды гайкамі гэта, канечне, іх справа, там яны 
на месцы. Але займацца баявымі аперацыямі ў паля- 
вых умовах гэта ўжо, выбачайце, не сказаць, каб бы- 
ло ім пад сілу. Дык вось так і зробім: я зараз жа ад- 
даю загад аб далучэнні вашага атрада да майго, і та- 
ды адпадзе ўсякая падстава для нашых спрэчак. 

Заслонаў, які да гэтага часу сядзеў параўнальна 
спакойна за сталом, цяпер ужо не сцярпеў і, рашуча 
ўстаўшы, рэзка ўдарыў далонню па стале. 

— Нічога з вашых планаў не выйдзе, таварыш 
палкоўнік! Атрад арганізоўваў я і камандаваць ім 
буду як-небудзь сам. 

-- Тады патурбуйцеся, малады чалавек... 

— Я вам не малады чалавек, а камандзір атрада! 

-- Тым лепш. Патурбуйцеся выконваць мае за- 
гады. 

-- Трэба, каб яны былі разумныя. 

— Як вы асмеліліся зневажаць мае загады? Я не- 
адкладна аддам вас пад суд! Я праганю вас з вашым 
атрадам з мае зоны... Я забараняю ўсе вашы баявыя, 
з дазволу сказаць, аперацыі. 

І да таго ўзрушыўся начальнік штаба, што не ве- 
даў, куды і рукі падзець у вялікім гневе. 

— Вы чулі мой апошні загад? — запытаўся 
Лойка. 

— На жаль, чуў. 

— А калі чулі, то выконвайце. 
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-- На жаль, не магу выканаць. І не буду. 

_ Як гэта не будзеце? 

— А проста так. Ніхто не мае права аддаць мне 
падобныя распараджэнні. Разумееце, ніхто, акрамя 
Цэнтральнага Камітэта партыі і Цэнтральнага парты- 
занскага штаба. 

_— Глядзіце на яго, які высокі начальнік знай- 
шоўся! Вы забываецеся, з кім гаворыце! Ды вы... ды 
я... Ды якое права маеце спекуляваць імем Цэнтраль- 
нага Камітэта, калі вы “беспартыйны, калі вы... 

—_ Вось, нягледзячы на тое, што беспартыйны, я 
паважаю высокі аўтарытэт Цэнтральнага Камітэта, 
які даверыў мне сур'ёзную справу, даручыў яе мне... 
І спадзяюся, што апраўдаю гэтае высокае давер'е. 

— Добра, пагаворым яшчэ ў другім месцы. 

Начальнік штаба выйшаў з-за стала, аддаў карот- 
кі загад: 

— Па конях! 

__ Шчаслівай дарогі, таварыш палкоўнік! 

— Бачыў? — запытаўся Заслонаў у Чычына. 

— Нагледзеўся...-- неазначальна адказаў той. 

__ І гэта называецца штаб, які павінен кіраваць 
баявымі аперацыямі, кіраваць жывой справай, людзь- 
мі. Гэта ж багадзельня, прытулак для лодараў і няз- 
дары. Не, давядзецца і гэтай справай заняцца. Трэба 
будзе звязацца з абкомам, няхай навядзе належны 
парадак. 

Сяк-так ачуўся Заслонаў ад усхваляванасці пасля 
візіту штабных работнікаў, калі заслухоўваў парты- 
зан, якія толькі што вярнуліся з дыверсій. Групы 
прыйшлі з далёкіх перагонаў чыгункі, дакладвалі 
пра ўзарваныя масты, пра пушчаныя пад адхон эша» 
лоны. 

Прыходзілі з шашы спецыяльныя паляўнічыя гру- 
пы. Прыбывалі сувязныя, разведчыкі з горада, з блі- 
жэйшых раёнаў. 


І за жывой работай неяк забывалася крыўднае 
здарэнне. 
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З міжраённага цэнтра прыйшоў сувязны з прапа- 
новай Заслонаву і Чычыну з'явіцца на нараду. 


На другі дзень з групай аўтаматчыкаў яны падалі- 
ся ў дарогу. 
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Нарада аказалася цікавая і шматлюдная. На ёй 
прысутнічаў сакратар абкома, які некалькі дзён быў 
у Маскве і толькі ўчора на самалёце пераляцеў цераз 
лінію фронту. Заўважыўшы Заслонава, падышоў да 
яго, жартуючы прывітаўся: 

— Як паравозы вашы, таварыш Заслонаў? 

-- Нашы больш пад адхонам. А каторыя і бега- 
юць яшчэ, то таксама будзем пускаць на той жа мар- 
шрут. 

— Добрую справу зрабілі вы ў дэпо. І за тое, што 
вы народ чыгуначны ўзнялі ды пусцілі аганьку па 
рэйках, дазвольце мне шчыра падзякаваць вам не 
толькі асабіста, але і ад імя Цэнтральнага Камітэта 
нашай партыі і ад Цэнтральнага партызанскага 
штаба. 

Заслонаў аж разгубіўся ад такой высокай падзякі. 

-- А скажыце, як ідуць вашы справы на... новых 
пазіцыях? Якія ў вас патрэбы? Можа, ёсць перашко- 
ды, крыўды? 

— Што вы, таварыш сакратар, якія могуць быць 
крыўды. Мы такія, што ў крыўду не даёмся. 

Сакратар уважліва зірнуў у вочы Заслонаву, ус- 
міхнуўся: 

— Аднак, па-мойму, вы не ўсё дагаворваеце, тава- 
рыш інжынер. Сёе-тое мы чулі ўжо... Ну добра, раз- 
бяромся ў гэтым тут на нарадзе. Мяне больш цікавіць, 
якія ў вас ёсць патрэбы і чым можам памагчы вам? 

Заслонаў павесялеў: 

— Рацыю б нам, таварыш сакратар. І галоўнае — 
боепрыпасы. Часам і ў звычайных патронах адчуваем 
вострую патрэбу. Ну ітолу, канечне. Без яго, як без 
рук. Тут ужо самым настойлівым чынам просім. А мы 
ўжо абяцаемся вам шчыра: агеньчыку немцам не 
пашкадуем... У гэтым не сумнявайцеся. 

— Ды мы ў вас ніколі і не сумняваліся... Аднак 
час і нараду пачынаць! — Сакратар зрабіў ужо коль- 
кі крокаў, але раптам спыніўся, рушыў назад. 

— А я ледзь-ледзь не забыўся... Танцуйце, Кан- 
станцін Сяргеевіч, іначай не аддам! --і ён працягнуў 
невялікі канверт. 

Сакратар бачыў, як загарэліся асаблівым бляскам 
і пацяплелі вочы інжынера, калі ўзяў ён пісьмоі 
ўважліва прыгледзеўся да знаёмага почырка на кан- 
верце, 
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Яшчэ агледзеўшы з усіх бакоў пісьмо, Заслонаў 
беражліва палажыў яго ў кішэню пінжака. 

З невялікім дакладам пра бліжэйшыя задачы пар- 
тызанскай барацьбы выступіў сакратар абкома. Ён 
расказаў пра становішча на франтах, пра тое, як ці- 
кавяцца ў Маскве і на фронце і ў глыбокім савецкім 
тыле баявой дзейнасцю партызан, спыніўся на кан- 
крэтных задачах мясцовых партызанскіх злучэнняў. 
Тут жа падаў некалькі прыкладаў безуважлівых ад- 
носін некаторых атрадаў да патрэб насельніцтва, пэў- 
най ізаляванасці атрадаў ад мясцовага жыцця. 

— Пакуль некаторыя кіраўнікі атрадаў будуць 
адгароджвацца кітайскай сцяной ад насельніцтва, да 
таго часу ў нас не будзе сапраўднага усенароднага 
партызанскага руху. Я ўжо не кажу пра такіх гора- 
кіраўнікоў, якія хаваюцца ў такія лясныя нетры, што 
іх атрады, іх базы ператвараюцца альбо ў нешта па- 
добнае на лясныя санаторыі, альбо ў своеасаблівыя 
каманды асабістай аховы паважаных начальнікаў. 
З такімі айцамі-пустэльнікамі нам, канечне, не па да» 
розе, і іх трэба выцягваць з лясных трушчоб ды пра- 
ветрываць на сонейку, каб яны канчаткова не заброс- 
нелі. Ці ёсць у нас такія атрады? Павінен шчыра 
сказаць, у вашай зоне іх няма. Але тут жа скажу, што 
падобныя тэндэнцыі праяўляюцца ў паасобных кіраў- 
нікоў. Жывое, аператыўнае кіраўніцтва партызанскімі 
атрадамі падмяняецца тады сухой фармалістыкай, кан- 
цыляршчынай. Не ведаю, ці ёсць у вае падобныя кі- 
раўнікі. 

_— Няма, няма, таварыш сакратар! — гучна падаў 
свой голас начальнік штаба і закруціўся на сваім 
пенчуку, нібы хто падсыпаў пад яго жменьку іголак. 

— Каму-каму, а вам гэта відней, таварыш Лой- 
ка! — адказаў сакратар абкома і мнагазначна пагля- 
дзеў на яго. Узняўся дружны рогат. 

— Аднак мы крыху загаварыліся тут з вамі. Пра 
парадкі ў вашых атрадах, пра вашы баявыя справы 
мы яшчэ пагаворым, калі выслухаем справаздачу на- 
чальніка штаба. А цяпер яшчэ раз хачу напомніць 
вам пра нашы вялікія абавязкі перад сялянствам. 
Вясна, як бачыце, у самым разгары. Як ні цяжка да- 
водзіцца селяніну, але ж ён сее і павінен сеяць, каб 
нашы людзі былі з хлебам, у тым ліку, вядома, і вы. 
Памажыце ж селяніну ў гэтай пачэснай, адказнай 


178 


і цяжкай па сённяшніх умовах справе. Памятайце, 
што не толькі вясна ў разгары, у самым разгары 
і фашысцкая прапаганда. Я гавару пра тую зямельную 
рэформу, пра якую трубяць цяпер ва ўсе трубы нямец- 
кія газеты і лістоўкі, загады і інструкцыі, усе ка- 
менданты і падкаменданты, усе фашысцкія найміты і 
прыслужнікі. Яшчэ з пятнаццатага лютага абвясцілі 
яны, бачыце, ліквідацыю калгасаў, пераход на новую 
зямельную сістэму. Канечне, сяляне адразу зразумелі 
сапраўдны сэнс усяе рэформы, як сродку яшчэ больш 
дакладнага і сістэматызаванага грабяжу вёскі, Сям- 
там зямля можа астацца незасеянай, гэта нам не на 
карысць. Сеяць трэба. Будзем весці сапраўдную ба- 
рацьбу за хлеб, каб ён не трапіў немцам. Фашысцкія 
прыслужнікі спрабуюць іграць і на ўласніцкіх ін- 
стынктах некаторай часткі адсталых людзей. І гэтаму 
мы таксама павінны даваць адпор. Вось, таварышы 
бадай і ўсё, пра што я хацеў сказаць вам. 

Перайшлі да справаздачы начальніка штаба. Той 
пачаў з такіх далёкіх гістарычных экскурсаў у сваёй 
прамове, што Заслонаў улучыў хвіліну і, дастаўшы з 
кішэні запаветны канверт, уважліва яшчэ раз перачы- 
таў кожнае слова адраса і ліловага адпячатка на адва- 
роце: «Праверана ваеннай цэнзурай». Па завітушках 
літар, па націсках пяром намагаўся вызначыць, у 
якім настроі падпісвалася яму гэтае пісьмо і ці ўсё 
там урэшце добра і ў парадку. Асцярожна ўскрыў 
канверт, бегла зірнуў на пачатак. 

«Любы, дарагі Кастусь!» 

Сэрца ўстрапянулася лёгка-лёгка, адразу трапіў- 
шы ў абдымкі цёплых і ласкавых успамінаў. Зірнуў 
на дату. 

«Ого, вандруе пісьмо ўжо трэці тыдзень... Далё- 
кай, далёкай стала дарога мая да вас...» 

Не чытаючы самога пісьма, паглядаў на канец 
яго. Тут звычайныя прывітанні ад усіх, ад яе, ад да- 
чок, ад маці. Ну, дзякуй богу, усе жывы і здаровы. 
А чаго ж трэба болей, значыць усё ў парадку. І толь- 
кі тады, слова за словам, перачытаў усё пісьмо. І як 
чытаў, то мяняўся і твар яго. То хмурыўся злёгку, то 
расплываўся ў мяккую ўсмешку. І, прачытаўшы, аку- 
ратна склаў пісьмо і схаваў яго ў кішэню. Сядзеў 
яшчэ колькі хвілін у прыемнай задуме, успамінаючы 
нядаўняе, перажытае. Як добра, што па шчаслівай 
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выпадковасці яны паехалі з гарадка яшчэ да вайны. 
Раіса наважылася наведаць з дзецьмі свайго брата, 
паехала да яго ў госці ў адзін з паўночных гарадоў. 
Так пазбавілася сям'я ад тых нечаканасцей, якія аб- 
рушыліся на людзей у першыя дні вайны. 

Як жа жывуць цяпер яго птушаняткі? Што ж яны 
робяць цяпер? Відаць, падраслі ўжо... 

З глыбокай задумы яго вывеў выбух рогату. Неча- 
му дружна смяяліся. 

— Чаго яны рагочуць? — ціхенька спытаўся Ў 
Чычына. 

_— З дакладчыка. Залез У нетры і ніяк не выбе- 
рацца. 

Сапраўды, начальнік штаба соп, крактаў, збіраючы 
з зямлі лісткі сваіх тэзісаў, якія свавольнік-вецер вы- 
хапіў з-пад рук і расшпурляў на паляне. Але не вецер 
быў прычынай смеху. Дакладчык ужо справіўся кры- 
ху з капрызамі ветру, і цэлыя каскады лічбаў сыпалі- 
ся на слухачоў: 

— Для таго каб вызначыць, колькі партызаната- 
дзін патрэбна для правядзення дыверсіі, ну, скажам, 
для падрыву шасейнага маста, я загадаў правесці пад- 
рабязнае апытанне ў атрадах, для чаго ўвёў спецыяль- 
ны апытальны ліст па форме... зараз я скажу вам, па 
якой форме... — і ён пачаў корпацца ў сваіх паперах. 

_— Вы адкажыце лепш, таварыш Лойка, колькі па- 
пера-кіламетраў вы страцілі на складанне ўсяе гэтае 
лабуды? — рэзка запытаўся сакратар абкома. — Вы 
раскажыце лепш пра галоўныя вашы аперацыі, аха- 
рактарызуйце баявую дзейнасць кожнага атрада. 

— Я ўсё па дакументах, таварыш сакратар, яны 
складзены пад маім кіраўніцтвам па звестках, сабра- 
ных у атрадах... 

— Дакументы мы паважаем, аберагайце іх на зда- 
роўе. Але вы раскажыце нам пра людзей, раскажыце 
пра новае, што з'явілася ў партызанскай тактыцы, 
урэшце раскажыце, як вы кіравалі баявымі аперацыя- 
мі вашай зоны. 

-- Мы пахалі...-- кінуў нехта рэпліку, і вясёлы 
смех зноў пракаціўся па паляне. 

Лойка бездапаможна корпаўся ў сваіх паперах і та- 
нуў у іх усё болей і болей. 

-- Пра кіраўніцтва аперацыямі я скажу... Бачыце, 
я, паводле выпрацаваных правіл, палучаю ад камак- 
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дзіраў данясенні. У нас распрацаваны графік аперацый 
для ўсіх атрадаў на месяц і на квартал. Пра кожную 
задуманую аперацыю мяне ставяць да ведама, і я су- 
месна з камандзірам атрада распрацоўваю план яе пра- 
вядзення. Ну, і яна праводзіцца атрадам, ну... а часам 
і я выязджаю на дапамогу... 

Усе зноў рассмяяліся. 

-- Таварышы, дарэмна смяецеся. Справа тут больш 
сур'ёзная, чым вам здаецца,- спыніў смехуноў сакра- 
тар.-- Сведчыць гэтая справа пра некаторую неда- 
ацэнку штабной работы, па-першае, і пра пытанні ка- 
ардынацыі ўсяе нашае работы ў зоне, па-другое. Ад- 
сюль і няўважлівасць, якая праяўлена была ў свой чае 
пры падборы работнікаў. У гэтым усе мы з вамі вінава- 
ты, а вы яшчэ вінаваты і ў тым, што бачылі некаторыя 
непаладкі і маўчалі, мірыліся з імі, махнулі рукой на 
штаб. Аднак пра гэта пасля, бо мы перашкаджаем да- 
кладчыку. У мяне толькі яшчэ адно запытанне да яго 
па ходу даклада. Вось вы гаварылі пра графік апера- 
цыі, пра папярэдняе абмеркаванне кожнай аперацыі 
і яе правядзенне. Уявім сабе звычайны выпадак: по- 
блізу атрада з'яўляецца ў адной з вёсак даволі значны 
атрад хапуноў-паліцаяў., Для партызан трапляецца 
зручны выпадак ліквідаваць гэтых хапуноў, ці проста 
грабежнікаў. Што павінен у дадзеным выпадку рабіць 
камандзір партызанскага атрада? 

— А гэты атрад далёка ад штаба? — нерашуча пе- 
рапытаў Лойка. 

-- Уявім сабе, што блізка, ну кіламетраў за шэсць, 
за дзесяць... 

-- Што ж, камандзір здолее паведаміць у штаб, па- 
раіцца. 

— А паліцаі будуць чакаць, пакуль вы параіцеся? 

-- Бачыце,- замяўся тут Лойка,- мы ж не мо- 
жам усё прадугледзець у штабе, і камандзір, канечне. 
павінен часам, у такіх непрадбачаных выпадках, пры: 
няць і ўласнае рашэнне... 

— Вось бачыце, таварыш Лойка, вы б і расказалі 
нам пра ўсе гэтыя непрадбачаныя выпадкі, ды паменш 
бы верылі свайму графіку, у які не так ужо ахвотна 
лезуць фрыцы ды бобікі. Але давайце далей... 

Лойка зразумеў, што штабная яго кар'ера безна- 
дзейна пахіснулася, і, камечачы свае лічбы і графікі, 
сяк-так закончыў справаздачу. Усеўся на пянчук і, 
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трымаючы на каленях даволі ёмісты трафейны парт- 
фель, хісла глядзеў перад сабою. 

А тым часам ішлі спрэчкі. 

Адны востра, другія больш лагодна гаварылі пра 
яго, пра Лойку. Канечне, не справіўся таварыш Лойка 
са сваёй задачай, узяўся не за сваю справу, яўна пера- 
ацаніў сілы -- такая была агульная думка. Ён нядрэн- 
ны сам па сабе чалавек і, па ўсім відаць, добры гаспа- 
дарнік, вось бы і папрацаваць яму ў гэтай галіне. 

З кароткім словам па справаздачы выступіў За- 
слонаў. 

-- Таварышы, я чалавек новы ў вашай зоне і аса- 
біста начальніка штаба раней не ведаў і гаварыць пра 
яго ранейшую дзейнасць, ды і наогул як пра чалавека, 
не буду. Абмяжуюся толькі кароткімі заўвагамі пра 
яго візіт да нас. 

— Я з візітамі не езджу, няхай будзе гэта вам 
вядома,-- азваўся Лойка.-- Я быў у вас па баявых 
справах. р 

— Скажу і пра баявыя справы. Шчыра кажу, я 
спадзяваўся, што начальнік штаба сапраўды паможа 
мне арыентавацца на новай для мяне тэрыторыі, пад- 
кажа некаторыя задачы, вызначыць і некаторыя апе- 
рацыі зыходзячы з свайго агульнага плана. Нічога гэ- 
тага, на жаль, не было. 

— Якія там аперацыі, калі людзі вашы наогул 
бяздзейнічаюць. 

— Як гэта бяздзейнічаюць? — Заслонаў замяшаў- 
ся на якую хвіліну ад гэтай рэплікі. 

—_ А так і бяздзейнічаюць. Факты? Калі ласка. 
Блізка месяца стаіцё непадалёк ад чыгункі, а мы не 
чулі, каб вашы партызаны хоць раз выйшлі на пера- 
гон. Ды больш таго, вы суседняму атраду перашкодзілі 
ўзарваць мосцік перад станцыяй. Гэта ж усё факты! 
А што вы скажаце, калі я прывяду вам і такія факцікі: 
ці не вашы партызаны памагаюць немцам пашыраць 
запасныя пуці на станцыі? А можа, яны цяпер і не 
партызаны, а звычайныя ўцекачы з вашага атрада, Я 
не маю падстаў асабіста абвінавачваць вас. Усё ж гэта 
проста ганебныя факты. 

— Сапраўды, гэта ўсё факты, якія і сведчаць пра 
вашу няздольнасць разабрацца ў самых элементарных 
справах. Так, мы не чапаем самага бліжэйшага да нае 
перагону чыгункі і параілі — не перашкодзілі, а параі- 
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лі — суседняму атраду не ўзрываць мастка на гэтым 
перагоне. Чаму мы гэта робім? Каб не перашкодзіць 
правядзенню другой, куды больш важнай і істотнай, 
аперацыі. А партызаны майго атрада, як вядома вам, 
таварыш Лойка, ходзяць на далёкія перагоны. А што 
яны робяць там і што зрабілі, пра гэта вам добра вядо- 
ма і з рапарта, які пасланы вам, і павінна быць вядома 
з вашай разведкі. Чаму ж вы пра гэта прамаўчалі? Ну, 
і пра самае галоўнае абвінавачванне. Праўда, што ча- 
стка партызан, не ўцекачоў з майго атрада, як вы міла- 
сліва змякчалі мае злачынствы, а самыя сапраўдныя 
партызаны працуюць на станцыі ў немцаў у якасці 
звычайных — а можа, некаторыя і ў якасці і не звы- 
чайных -- рабочых. Больш таго, некаторыя партызаны 
працуюць на сённяшні дзень і ў тым дэпо, дзе не так 
даўно і я працаваў у немцаў. Чаму яны там працуюць, 
думаю, што гэта не выклікае ніякага сумнення ва ўсіх 
таварышаў нашай нарады, акрамя начальніка штаба. 
Сказаць жа яму цяпер, чаму яны там працуюць, я не 
магу, бо проста баюся, што прадбачлівы наш началь- 
нік штаба можа сваёй пустой і шкоднай балбатнёй са- 
рваць не толькі намечаную аперацыю, але і паставіць 
жыццё тых таварышаў пад сапраўдную небяспеку. 

-- Што ж, захацеў на маё месца стаць? Давай, да- 
вай, калі знайшоўся такі разумны,-- толькі і мог пра- 
казаць зусім ужо разгублены начальнік штаба. 

— Бачыце, таварыш Лойка, можа б, і стаў я на ва- 
ша месца, каб была на тое воля партыі ды каб быў я 
здольны да такой пасады. Але, на жаль, такіх здоль- 
насцей і такіх навыкаў я не маю. Мне хопіць і мае па- 
сады, і адзінае маё жаданне: як бы найлепей справіцца 
са сваімі абавязкамі. Закончу тым, з чаго пачаў. Я спа- 
дзяваўся сустрэць сапраўды начальніка штаба, а ў 
атрад да нас з'явіўся зборшчык звестак, статыстык, 
калі не раённага маштабу, то крыху, магчыма, 
вышэй. 

Лойка больш не адбрыкваўся. Узважыўшы ўсю сі- 
туацыю, ён папрасіў слова, каб апраўдацца. Але апраў- 
данні гэтыя былі такія нязграбныя, што выклікалі 
толькі агульны рогат. Ён яшчэ пастаяў маўкліва з 
якую хвіліну, нешта абдумваючы, потым рашуча адкі- 
нуў убок свой ёмісты партфеяь і сказаў коратка і 
ясна: 

— Па ўсім відаць, што не справіўся я, Правільна 
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гаварылі таварышы, нічога не скажаш. Думаў я выцяг- 
нуць гэтую справу, але, відаць, не ў маіх яна сілах. 
Нарада закончылася позна вечарам. 
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Стаяла ціхая красавіцкая ноч. У густым змроку ха- 
валіся станцыйныя пуці, на якіх дзе-нідзе паблісквалі 
стрэлачныя ліхтары. 

Непадалёк ад станцыйнага будынка ў багажным 
пакгаузе размясцілася ахова станцыі, чалавек з двац- 
цаць пажылых салдат, людзей таго салдацкага веку, 
калі добры кацялок супу ды кубак кавы куды больш 
зразумелыя і цікавыя, чым увесь той складаны лёс, які 
закінуў іх сюды на гэтую невялічкую станцыю непада- 
лёк ад такога ж невялічкага гарадка. Не сказаць, каб 
гэтыя людзі адчувалі сябе добра ў прапахлым мышамі 
пакгаузе, але жыць было можна. Яны чулі пра парты- 
зан, але на гэты выпадак у іх былі добрыя дзоты і ўжо, 
канечне, хапала патронаў і гранат. Можна было залезці 
проста пад дубовыя дошкі падлогі і сядзець, як за доб- 
рай сцяной, за тоўстым каменным фундаментам, у якім 
былі папрабіваны і нядрэнныя амбразуры. Тут жа, за 
пуцямі, было чалавек пяць паліцаяў. Яны сачылі за 
парадкам сярод людзей, якія працавалі на насыпцы 
новых запасных пуцей. Ахоўваць не было патрэбы, бо 
яны больш-меніч акуратна з'яўляліся штодня па разна- 
радках валасной управы з бліжэйшых вёсак, а некато- 
рыя, каб дарэмна не біць ног, аставаліся і начаваць 
тут. Сярод іх было некалькі чалавек са сталай рамонт. 
най брыгады і з дзесятак вольнанаёмных рабочых. 

Усе, хто аставаўся тут нанач, наладзілі сабе часо- 
выя прытулкі сярод штабялёў дроў і бярвення. Двое па- 
ліцаяў з самага вечара напіліся і спалі мёртвым сном 
у будане дрывянога вартаўніка. Трое падаліся ў гара- 
док, каб неяк пазбавіцца ад адурэння, якое находзіла 
на іх ад сістэматычнага гультаявання. 

Адсюль, ад штабялёў дроў чуваць было, як ля пак- 
гауза немец выцінаў на губным гармоніку. Зрэдку на- 
ват можна было пачуць, як сапе, надзімаецца з усяе 
сілы музыкант. Відаць, інструмент у яго быў надзвы- 
чай слабы. Музыка часам зусім прападала, асабліва 
калі з балотца, якое было непадалёк, на другі бок ад 
пуцей, пачынаўся дружны жабін канцэрт. 
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Праз якое паўгадзіны з поўначы ўзняўся халадна- 
ваты вецер. Балотны канцэрт сцішыўся. Толькі чуваць 
было, як пачмыхвае непадалёк вадакачка. 

І зноў ціха-ціха. Двое салдат, папстрыкваючы ліх- 
тарыкамі, пайшлі ад станцыі да семафора і далей. 

А ля штабеля дроў ідзе шэптам размова. 

Заслонаў правярае апошнія падрыхтаванні. 

— Усё гатова, Канстанцін Сяргеевіч. Цяпер справа 
не за намі, а за немцамі. 

Гэта голас Харошава. Ён гаворыць, а сам настром- 
лівае вуха, услухоўваецца ў начную цішыню, каб 
учуць за добры дзесятак кіламетраў ледзь улоўнае 
пыхканне машыны і такі ж перастук металу. 

Аднаго крыху апасаліся, каб не прыйшоў эшалон 
з войскам. Гэта значна ўскладніла б аперацыю, а маг- 
чыма, і проста сарвала б яе. Але было ўжо вядома, што 
пасля частых выхадаў партызан на чыгунку немцы не 
пускалі па начах эшалонаў з войскам. Пускалі альбо 
паражняк, альбо цягнікі з другараднымі грузамі. 

- А ў кар'еры стаяць вагоны пад нагрузкаю? 

-- Чатыры вагоны. Нядрэнна, Канстанцін Сярге- 
евіч, калі яны ўжо нагружаны снарадамі. 

Заслонаў яшчэ раз выслухаў пра кожную дэталь. 

Ля штабялёў зноў стала ціха. Толькі з падвыван- 
нем гулі тэлеграфныя правады, відаць, на пахаладан- 
не. З балотца цягнула вільгаццю, і Заслонаў адчуў 
свежы халадок, які непрыкметна забіраўся пад яго лёг- 
кую чыгуначную куртку. 

І тут усе пачулі, як у роўны гул правадоў непрык- 
метна ўліліся новыя гукі. Былі яны яшчэ вельмі сла- 
быя, ледзь-ледзь улоўныя. Зарадзіўшыся дзесьці за 
дзесятак кіламетраў, за палямі, за лясамі, гэтыя няяс- 
ныя яшчэ гукі паступова зліваліся ў суцэльны гул, і 
ён напаўняў усё болей і болей начныя прасторы. Мож- 
на было ўчуць, як дрыжала зямля, як шырыўся і на- 
растаў гул. Цягнік выйшаў, відаць, з бліжэйшага лесу, 
і ўжо даносіўся перастук колаў на стыках. І неўзабаве 
пачуўся рэзкі працяглы гудок. 

У змроку чуваць было, як часта-часта дыхаў Харо- 
шаў, як нецярпліва нехта затупаў на месцы і зачапіў 
нагой за палена дроў пад нагамі. 

-- Спакойна, спакойна, таварышы! Ну, Коля, жа- 
даю ўдачы! -- рука Заслонава моцна паціснула шур- 
`патую далонь Харошава. 
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Некалькі ценей мільганула ад штабеля дроў да во- 
даразборнай калонкі. 

Ля ўвахода ў станцыю крыху пасвятлела. З дзвярэй 
выйшаў дзяжурны сустракаць цягнік. Тут жа з бара- 
ка, дзе туліліся аглядчыкі вагонаў, змазчыкі, выйшаў 
і счэпшчык і, не спяшаючыся, рушыў між пуцей да 
калонкі. 

Пагрукваючы на стрэлках, цягнік падыходзіў усё 
бліжэй і бліжэй і, сцішаючы паступова хаду і злёгку 
бразнуўшы буферамі, урэшце стаў. 

«Будзе ці не будзе набіраць ваду?» — мільганула 
неспакойная думка ў Заслонава, і ён напружваў зрок, 
каб не прапусціць найдрабнейшай дэталі, якая можа 
мець часам рашаючае значэнне. 

Ужо хлопцы-дазорцы паспелі данесці, што ўвесь 
цягнік з таварных вагонаў. Гружаны. Аховы асаблівай 
не відаць. 

Заслонаў, прылёгшы ля самага штабеля і назіраю- 
чы за станцыяй, заўважыў чалавека, які пайшоў да 
дзяжурнага. Відаць, старшы кандуктар. Бразнулі пад- 
ножкі ў паравоза — нехта сышоў з яго і таксама па- 
даўся да станцыі. Няйначай машыніст наважыўся раз- 
мяць крыху ногі да пабачыцца з якім знаёмым чынам 
на станцыі. 

«Гэта ўжо ўскладненне... А можа, яно лепей, бо 
хлопцам давядзецца мець справу толькі з двума...» 

Адлягло ад сэрца, калі рэзка забразгалі счэпныя 
крукі. Заслонаў убачыў ледзь прыкметную чорную по- 
стаць счэпшчыка, які, паставіўшы свой ліхтар на ма- 
цаванне буфера, раскручваў сцяжныя вінты. 

2. Значыць, будуць браць ваду... 

Счэпшчык вынырнуў з сваім ліхтарыкам з-пад бу- 
фяроў і, прасвірчэўшы ў свісток, прымасціўся на тэн- 
дэрнай падножцы. 

Паравоз чмыхнуў раз, другі і, паскараючы хаду, 
плаўна пакаціў да ўваходнай стрэлкі. Хвіліна-другая, 
і ён імчаў ужо назад па другім пуці, дзе і стаў ля ка: 
лонкі. Заслонаў не мог бачыць усяго, што рабілася по- 
тым ля паравоза. Праўда, з групай таварышаў ён пера- 
браўся крыху бліжэй, каб у выпадку патрэбы памагчы 
тым, якія прыхаваліся поблізу калонкі. А ўсе падзеі 
разгортваліся ля паравоза самым нармальным парад- 
кам. Счэпшчык саскочыў з падножкі і рушыў быў да 
калонкі, каб потым па камандзе з паравоза адкруціць 
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кран падачы вады. Але качагар, які шураваў у гэты час 
топку і якому не хацелася самому лезці на тэндэр, па- 
лічыў за лепшае паэксплуатаваць рускага. 

— Рус, рус, давай сюды! — пазваў ён счэпшчыка і 
паказаў яму жэстамі, што яму трэба рабіць. 

— Давай дык давай, мне што! — адказаў счэпшчык 
і даволі спрытна сігануў па падножках паравознай 
будкі. Памочнік машыніста і качагар не паспелі і вокам 
міргнуць, як апынуліся раптам у кампаніі не аднаго 
запрошанага імі «руса». Такіх «русаў» аказалася на 
паравозе адразу некалькі. Вінтоўку, якая належала ма- 
шыністу і стаяла ля яго акенца, счэпшчык схапіў так 
спрытна, што немцы аж раты паразяўлялі ад здзіў- 
лення і нечаканасці. І тут жа адчулі, што гэтыя раты 
ў адзін які міг аказаліся забітымі кляпамі. Тут жа іх 
падхапілі пад рукі, асцярожна спусцілі з паравоза і 
павялі некуды ў бок ад пуцей. 

А над тэндэрам шухнула, зашумела вада, Усё ад- 
бывалася там нармальна, як трэба. 

Дзетка падбег да Заслонава, далажыў: 

— Затрымаемся, таварыш камандзір, ля калонкі 
лішнюю хвіліну, каб не выклікаць асаблівага пада- 
зрэння, бо машыніста як на тое ліха пагнала на стан- 
цыю, а перахапіць яго на тым баку было цяжкавата, 

— Ну і чорт з ім! Доўга не баўцеся... 

Хвіліна, другая... Як доўга, неймаверна доўга цяг- 
нуўся гэты час. Заслонаў нецярпліва зірнуў на гадзін- 
нік. Прайшло ўсяго тры хвіліны. Усё ж варта прыспе- 
шыць хлопцаў. Ён ужо наважыўся быў сам кінуцца да 
паравоза, але шум вады сціх, цёмная постаць счэп- 
шчыка мільганула на падножцы, паравоз імчаў да ўва- 
ходнай стрэлкі. 

— Ну, дзякуй богу, усё ідзе як па графіку! 

І толькі з палёгкай уздыхнуў Заслонаў, як сэрца 
ўсхадзілася моцна-моцна. Паравоз яшчэ імчаў да 
стрэлкі, а адтуль, з усходу, чуўся ўжо блізкі і знаёмы 
гук. Да станцыі, відаць, падыходзіў другі цягнік, якога, 
як падумаў Заслонаў, хлопцы і не заўважылі за клопа- 
тамі, за хваляваннем. Ужо чуваць былі і гудкі гэтага 
цягніка, які патрабаваў, каб адкрылі семафор. 

-- Не хвалюйцеся, Канстанцін Сяргеевіч, і такі вы- 
падак намі, як вы ведаеце, прадугледжаны. Пакуль 
хлопцы не справяцца, яны прытрымаюць семафор... — 
сказаў нехта з партызан. 
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Цягнік ужо стаяў недзе там, за станцыяй. Паравоз 
даў нецярплівыя гудкі, чакаючы, калі ж яго, урэшце, 
пусцяць на станцыю. ; 

Заслонаў убачыў, як адразу заварушыліся, відаць 
занепакоіліся, на станцыі. І раз і два выглянуў адтуль 
дзяжурны па станцыі, няйначай дзівіўся, чаму не ад- 
крываецца семафор. На пероне з'явілася яшчэ некаль- 
кі чалавек. У перарывы між гудкамі звінеў, заліваўся 
тэлефон у будцы ўваходнай стрэлкі. Урэшце дзяжурны 
па станцыі ў суправаджэнні салдата з аховы, з ліхта- 
ром у руках пайшоў да стрэлачнай будкі сам. 

А за ўваходнай стрэлкай ішла ліхаманкавая работа. 
Хлопцы прымацоўвалі на буферах тэндэра даволі вя- 
лікую скрыню. У заднюю тэндэрную скрынку, павыкі- 
даўшы адтуль змазачныя канцы ды ўсякае другое даб- 
ро, усунулі даволі ладную авіябомбу -- гэта ўжо для 
пэўнай перастрахоўкі. Яшчэ і яшчэ раз Харошаў абма- 
цаў увесь агрэгат, агледзеў канцы шнуроў, закручаных 
на буфер. 

—_ Адкрывай семафор, цягнік нам цяпер не пашко- 
дзіць, а іначай на станцыі яшчэ могуць узняць тры- 
вогу. 

Ён сам падпаліў шнуры, падняўся на паравоз, 
пусціў яго і, перавёўшы рычаг на поўны ход, хуценька 
саскочыў на броўку пуці. 

Заслонаў бачыў, як адкрыўся семафор, як заспа- 
коены дзяжурны павярнуў да станцыі з сваім спада- 
рожнікам. Ён пачуў, як крануўся за семафорам цягнік. 
І тут жа ўбачыў, як ляцела адтуль, з-за стрэлкі, рэзка 
набіраючы скорасць, цёмная грамада паравоза. 

— Ну, здаецца, удача... — радасна ўздыхнуў ён і 
пачаў сачыць па гуку за паравозам. Але цяжка было 
ўжо адрозніць гукі паравоза ад грукату цягніка, які 
ўваходзіў на станцыённыя пуці. Зірнуў на перон. Там 
узнімалася мітусня. Заклапочаныя, уз'юшаныя, пра 
нешта гаварылі і, відаць, лаяліся дзяжурны па станцыі 
і машыніст. 

А тым часам цягнік паражняка ўжо зацішваў ход 
і спыніўся на першым пуці. Назіраць за станцыяй бы- 
ло ўжо немагчыма, ды і не было ў гэтым асаблівай па- 
трэбы. Заслонаў толькі ўскочыў на штабель дроў, ка 
лепш бачыць адтуль, як багровая ўспышка рассекла 
начную цемрань і на які міг рэзка асвятліла ўсё, што 
было навакол. Ён ледзь утрымаўся на нагах, калі пра- 
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каціўся ўрэшце аглушальны выбух і следам за ім усё 
неба над блізкім кар'ерам нібы расквітнела небывалым 
феерверкам. Выбухі ішлі адзін за адным, велізарныя 
снапы іскраў разляталіся ва ўсе бакі, то згасаючы на 
імгненне, то зноў трасучы грымотнымі раскатамі ўчыр- 
ванелае неба, узнімаліся высока-высока. 

-- Можна канчаць! - коратка загадаў Заслонаў. 

Некалькі чалавек кінулася выконваць каманду. За 
час работы па насыпцы двух запасных пуцей група 
Харошава паспела замініраваць у некалькіх мясцінах 
пуці і ўваходныя стрэлкі. Разбуджаныя ўзрывамі сал- 
даты аховы ад страху кінуліся да балотца. Туды ўжо 
беглі без памяці і дзяжурны па станцыі, і машыніст, 
і паравозная брыгада другога цягніка. Разбягаліся 
куды каторы кандуктары і ўсе, хто трапіў па тых ці 
іншых прычынах на станцыю. 

Адзін за другім прагрымелі яшчэ некалькі ўзрываў. 
Загарэлася некалькі вагонаў з гружанага цягніка. 

— Адыходзіць! — аддаў каманду Заслонаў. 

Партызаны падаліся палявымі дарогамі да бліжэй- 
шага лесу. Людзі з вёсак, якія начавалі ля станцыі, 
разбегліся яшчэ пры першым узрыве артылерыйскага 
склада. 

На станцыі пажар разгараўся ўсё мацней і мацней. 

А ў гэты час над гарадком, сілуэт якога можна бы- 
ло ўжо разабраць у пашарэлым змроку, нібы прабліс- 
нула маланка, і следам за ёй раскацісты ўдар страся- 
нуў паветра. 

-- Далі ім сягоння жару, надоўга хопіць...-- зда- 
волена сказаў Харошаў. 

Неба на ўсходзе пачало святлець. Шэрыя фарбы 
змроку набывалі ружовае адценне. Надыходзіла ра- 
ніца. 

Вялікае напружанне, у якім партызаны правялі 
ўсю ноч, а некаторыя ж і некалькі тыдняў, давала ся- 
бе знаць. Партызаны ішлі маўклівыя, змораныя. 

Калі выйшлі на высокі бязлесны ўзгорак, узышло 
сонца. Відаць быў горад. Там, на ўскраіне, паволі плы- 
лі ўгору клубы чорнага дыму. 

-- “Нафтабаза? — запытаўся Заслонаў. 

== Але,— адказаў Харошаў.-- Гарадскія хлопцы 
пастараліся. 

— Што ж, малайцы, і яны далі немцу пытлю! 
Пайшлі далей, арлы! 


189 


7 


Свістун іграў у шахматы са сваім «шваграм», як 
празвалі хлопцы-канвойцы брата Тамары, хоць і доб- 
ра ведалі, што іх камандзіру так і не давядзецца 
стаць сапраўдным шваграм Збынеўскага. Нешта не 
клеілася дружба ў Свістуна і Тамары. І калі раней ён 
і сам, і часам праз брата яе спрабаваў загаворваць аб 
сваіх шчырых пачуццях да дзяўчыны і рабіў прапа- 
новы злучыць назаўсёды свой лёс з яе лёсам, дык даў- 
но ўжо не рабілася не толькі такіх прапаноў, але і на- 
мёкаў на іх. 

Тамара выконвала цяпер абавязкі сандружынніцы, 
рабіла і другую работу, якая была ёй пад сілу. Яе ад- 
носіны да Свістуна былі ясныя і дакладныя. Яна ста- 
вілася да яго як да камандзіра, не дапускаючы ў гэ- 
тыя адносіны ніякага жарту, ніякага двухсэнсавага 
намёку. 

Часам находзілі на Свістуна рэдкія хвіліны, калі ён 
разумеў пэўную хісткасць свайго становішча. Усе ка- 
мандзіры як камандзіры, працуюць, выконваюць рас- 
параджэнні штаба. Яны шчыра радуюцца сваім уда- 
чам, не вельмі вешаюць галовы, калі напаткае часам 
і няўдача. Ён жа апошнія месяцы хадзіў як учадзелы. 
Чарвяк славалюбства не даваў спакою. Не пакідаў дум- 
кі ператварыць свой атрад у нешта падобнае на дыві- 
зію: вось тады пакажа ўсім, як трэба ваяваць, як трэба 
змагацца з фашыстамі. Тады няхай паспрабуе хто па- 
пракнуць яго... ну хоць бы ў п'янстве ці там, скажам, 
у бяздзейнасці. 

Быў і сягоння пад хмяльком Свістун. У галаве 
круціліся розныя думкі, перашкаджалі іграць у шах- 
маты, і ўжо другую партыю прасадзіў ён свайму парт- 
нёру. Прасадзіў і дзьмуўся, як мыш на крупы, пазі- 
раючы на Збынеўскага. 

У гэты час спрытны ардынарац і далажыў, што 
ў атрад прыехаў Саколіч, ды з ім, відаць, некалькі ча- 
лавек са штаба. 

—_ Якога там д'ябла...-- хацеў быў яшчэ вылаяць 
вартавых, якія прапусцілі, але змоўк на хвіліну, за- 
думаўся. 

— Добра, няхай ідуць! — нібы яны і не маглі пай- 
сці без яго згоды. — А ты куды? — запытаў Збынеў- 
скага, убачыўшы, што той хоча падняцца. 
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— А чаго ж я тут буду перашкаджаць вам? 

Свістун сяк-так прывёў сябе да парадку, у люстэр- 
ка зірнуў, заплікнуўся на ўсе гузікі, паправіў гімна- 
сцёрку, рэмень. Сам сябе папракнуў: 

«Глядзі ты, як спужаўся! Каго? Чаго? А ну іх да 
д'ябла...» 

У акенца зямлянкі ўбачыў ужо з дзесятак чала- 
век, якія ішлі між дрэў да яго прытулку. 

Саколіч у гэты дзень наважыўся з некалькімі ра- 
ботнікамі штаба аб'ехаць бліжэйшыя раёны, каб на- 
гледзець дзе трапную мясціну пад аэрадром. Праяз- 
джаючы ля лагера Свістуна, захацеў заглянуць да 
яго. 

— Паглядзім, чым ён дыхае тут, а заадно распы- 
таем, што ён думае рабіць надалей, бо пара брацца за 
гэтага вяльможу ўсур'ёз. 

Свістун сустрэў гасцей з некаторай стрыманасцю, 
але намагаўся быць усё ж ветлівым, гасцінным. За- 
прасіў на абед. 

— Добра,-- згадзіўся Саколіч.-- Толькі вы, тава- 
рыш Свістун, на жывую нітку там, каб нядоўга. 

Свістун пайшоў даць каманду. Неўзабаве ён вяр- 
нуўся, але адчуваў сябе ніякавата, трымаўся ўбаку. 

— Сядайце, таварыш Свістун,-- запрасіў яго Сако- 
ліч.— Ды расказвайце, як вы тут жывяце. 

— Як бачыце, жывём, не сумуем... 

— Ну што ж, добра... Чуў я вось, што вы нашых 
палітработнікаў у лагер не пусцілі. З якіх бы то 
прычын? 

-- Хлусня, Васіль Іванавіч, як гэта я мог не пус- 
ціць? Гэта, відаць, непаразуменне. Магчыма, мае вар- 
тавыя не прапусцілі. 

— Магчыма... Можа, раскавалі б нам пра вашу 
апошнюю аперацыю? 

— Вам, відаць, нехта нагаварыў пра сёе-тое. 

-- Вось што, таварыш Свістун, скажу вам зусім 
адкрыта. Так ужо неяк заўсёды выходзіць у вас: то 
нібы нехта нагаварыў, то нібы каму здалося... А тут 
без усякага нагавору ўзялі вы ды дваццаць ча- 
лавек нізавошта-ніправошта і загубілі пад Ліпаў- 
цамі. Можа, таксама скажаце, што гэта нейкія на- 
гаворы? 

-- Вам жа вядома, Васіль Іванавіч, што не заўсёды 
камандзіра сустракаюць удачы. Ён, па-вашаму, назаў- 
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сёды застрахаваны ад няўдач? Ці ён, урэшце, не мае 
права і на якую-небудзь там няўдачу? 

— Вось усе мы, што сядзім тут, можам сказаць 
вам -- такога права ў нас не існуе і не павінна існа- 
ваць. А тым больш, пад гэтымі Ліпаўцамі, дзе сядзіць 
самы задрыпаны гарнізон. І гэты гарнізон надаваў 
вам, мякка кажучы, па шыі... 

Свістун маўчаў. Толькі ігралі жалвакі пад нябры- 
тай шчацінаю яго шчок, ды нахмураны позірк упы- 
ніўся ў нейкую кропку на стале. а 

-- “Наогул, таварыш Свістун,-- пачаў праз якую 
хвіліну Саколіч,-- багата ўжо мелі мы праз вас роз- 
ных непрыемнасцей, час палажыць ім канец. Мы ні- 
кому, разумееце, нікому не дазволім супрацьстаў- 
ляць сябе, сваю дзейнаець ясным і дакладным дырэк- 
тывам партыі. 

_ А хто сказаў, што я супрацьстаўляю сябе 
партыі? 

__ Вы не выконваеце распараджэнняў партызан- 
скага штаба. 

— Штаб не ёсць яшчэ партыя. 

-- Разумна сказана. Але, няхай будзе вам вядо- 
ма, штаб арганізаваны нашай партыяй. 

— Вы дарэмна чэпіцеся да мяне. Я, шаноўны Ва- 
сіль Іванавіч, з'яўляюся работнікам не вашай вобла- 
сці, так што можаце пакінуць мяне ў спакоі з усімі 
вашымі прэтэнзіямі. Вы самі сабе, а я сам сабе, бо я 
не падпарадкоўваюся вам і не думаю падпарадкоў- 
вацца, паколькі і я і мой атрад не падлягаюць вашаму 
кіраўніцтву...-- ужо раздражнена гаварыў Свістун. 

Саколіч уважліва агледзеў усю настырчаную і ссу= 
туленую постаць Свістуна. , 

— Ну добра, ідзіце тады ў сваю вобласць, калі вы 
ўжо такі зацяты яе патрыёт. Але прыемна вам гэта 
ці не прыемна, на сённяшні дзень я з'яўляюся ўпаў- 
наважаным Цэнтральнага Камітэта не толькі па н 
вобласці, але і па другіх, таксама і па вашай. Так 
што я і не прашу, а прапаную вам, загадваю, урэшце, 
выконваць без усякіх агаворак любое распараджэнне 
штаба. Гэтае папярэджанне робім апошні раз. У да- 
лейшым будзем размаўляць з вамі іначай. 

Невядома, чым закончыліся б усе гэтыя спрэчкі, 
але тут увайшоў стары кухар атрада і з дапамогай 
двух дзяўчат пачаў расстаўляць на стале закускі. 
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Міхась Лынькоў на Нарачы. 1969 г. 





Міхась Лынькоў і Аркадзь Куляшоў. 1971 г. 
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__ Асаблівых разнасолаў і далікатэсаў не чакай- 
це, таварышы, гастраномаў пад бокам няма. Але вян- 
длінка нішто, свае работы, так што не лянуйцеся, дай- 
це ёй рады. 

У зямлянцы стала ціха. 

Падсілкаваўшыся і чакаючы другой стравы, зра- 
білі невялічкую перакурку, загаварылі пра розныя 
партызанскія справы. Ужо гатовы былі ўзгарэцца 
спрэчкі пра тое, дзе лепш за ўсё будаваць партызан- 
скі аэрадром, як у зямлянку заявіўся ардынарац са 
штаба, папрасіў дазволу звярнуцца да Саколіча і не- 
шта сказаў яму на вуха. 

-- Ну што ж, падзякуем за пачастунак, і ў даро- 
гу! -- скамандаваў Саколіч. 

У дзвярах са сваімі памагатымі заявіўся кухар. 
Ад бляшанага падноса, на якім стаялі талеркі з 
ежай, ішоў такі апетытны пах, што Капуша аж пры- 
пыніўся на якую хвіліну, заківаў дакорліва галавою: 

2. Такому ж дабру ды марна гінуць! 

Кухар кінуўся да Саколіча: 

2 Хіба ж так можна? Ці мая праца — не праца? 
Я марыў, каб хоць раз пачаставаць вас па-людску, і 
вас, і ўсіх дарагіх гасцей. 

— Дзякуй, даруй, Парфеныч, няма часу, справы. 
Як-небудзь другім разам. Бывайце. 

__ Аднак і шанцуе... А я колькі стараўся... 

І зусім ужо разгублены стары, калі выйшлі ўсе 
госці, запытаўся ў свайго начальніка: 

г; Што ж мне рабіць, таварыш камандзір? 

__ Займайся сваёй справай. 

— Ды я не пра гэтае. Што мне рабіць з харчам 
гатовым? Гэта ж не жарты, а дванаццаць адбіўных... 

— Ну і аддай іх хлопцам, вунь з разведкі ідуць... 

Калі повар выйшаў за дзверы зямлянкі, Свістун 
выняў з-пад нар запаветную сулею і, наліўшы з доб- 
рай паўшклянкі спірту, залпам асушыў яе. Падумаў 
яшчэ, дадаў. 

Хадзіў колькі хвілін па зямлянцы і ўсё думаў, 


думаў. а 
«І д'ябал яго ведае, як гэта ўсё не па-людску вы- 
ходзіць. За што ні возьмешся, што ні пачнеш - Усе 


неяк выходзіць бокам. У чым жа яна, урэшце, уся 
прычына?» 
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Усё адказу на гэта не знаходзіў. І, прылажыўшы- 
ся яшчэ разы са два да шкляной пасудзіны, ён адчуў, 
як усе яго трывогі, усе яго сумненні, крыўды адхо- 
дзяць некуды далёка-далёка. Усё нібы стала на сваё 
месца. 

«Жыві, Леанід Пампеевіч, і плюй на ўсіх. Шануй 
жыццё, карыстайся ім, на твой жа век дурняў хо- 
піць». 

„Але хто дурні? 

І з п'янай логікай павярнуў на другое. 

«Не, не, даражэнькі, не папусцімся мы, каб стрэ- 
лачнікі якія камандавалі табой... Што яны разуме- 
юць у жыцці?.. Дык вып'ем жа за тваё здароўе, дара- 
гі Леанід Пампеевіч!» 

Прылажыўшыся яшчэ колькі раз да сулеі, ён ужо 
наважыўся быў легчы спаць, як пачуў праз дзверы 
зямлянкі нейкую беганіну. 

2. Што там такое, хто дазволіў? 

За дзвярыма чуліся галасы: 

— Доктара хутчэй, доктара! 

Нехта прабег, пачулася, як хтосьці заплакаў, няй- 
начай якая дзяўчына. 

«Што там робіцца? Вось жа дзянёк выдаўся, дзя- 
каваць богу... Не даюць спакойна адпачыць». 

Сяк-так падперазаўшы рэмень з кабурой, трымаю- 
чыся за сцены, выбраўся з зямлянкі. Свежае паветра 
крыху асвяжыла галаву. Заўважыў, што ля зямлян- 
кі, якая служыла сталовай, многа людзей. На траве, 
проста пад кустом, ляжала некалькі чалавек яго пар- 
тызан. Гэта былі разведчыкі, якія толькі-толькі вяр- 
нуліся з задання і якіх загадаў ён накарміць. Але ча- 
му яны ляжаць на траве, чаму завіхаецца ля іх 
доктар? 

І тут ён убачыў, як з дзвярэй сталовай вынеслі 
яшчэ некалькі чалавек і палажылі побач з другімі. 

Там жа ён заўважыў кухара, яго памагатых. З пе- 
рапужанымі тварамі яны мітусіліся таксама ля тых 
партызан, што ляжалі на зямлі, нешта рабілі па ка- 
мандзе доктара. 

«Што ж там здарылася такое?» 

Ён памкнуўся быў пайсці, але адчуў, што не дой- 
дзе, калі не будзе трымацца за што-небудзь. 

- А ну, падыдзі сюды! — клікнуў ён партыза. 
на.— Што там такое? 
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2 Няшчасце здарылася, таварыш камандзір. Док- 
тар ратуе людзей, паатручваліся... 

Свістун правёў далоняю па шчацэ, як бы намагаю- 
чыся сагнаць рэшткі хмелю. 

— Як гэта паатручваліся? — запытаўся нібы сам 
у сябе, бо партызан пабег некуды, відаць, па нейкаму 
даручэнню ці па якой іншай неадкладнай справе. 

Ён паспрабаваў ступіць крок, другі. Ногі ступалі 
няўпэўнена, хісталіся то ў адзін, то ў другі бок, але 
ён упарта ішоў. Вось і яны. Ляжаць на вільготнай 
зямлі, нерухомыя, з пасінелымі тварамі. На куточках 
губ белыя пырскі пены. 

— Доктар, з дакладам! 

Той адмахнуўся рукою. 

— Я пытаюся, што тут такое ў вас? 

—_ Як бачыце, паатручваліся людзі. Трое памер- 
ла, астатніх, можа, паспеем адхаяць. 

— Чым атручаны? 

— Мясам... 

У вачах усё мітусілася, дваілася. Ніяк не прахо- 
дзіў гэты пракляты хмель. Ён ледзь стаяў на нагах, 
адной рукой трымаючыся за хвойку, другой корпа- 
ючыся ля кабуры. 

—_ Хто? — крычаў ужо ён з пабляднелым, перако- 
шаным тварам.-- Я пытаюся, хто гатаваў мяса? 

— Я, хто ж болей...-- ціха адказаў кухар. 

— Хто падаваў? 

— Вядома, хто падае ў нас, але пры чым жа 
яны тут? 

— Маўчаць, стары нягоднік! А ну, сюды! — кінуў 
ён дзвюм дзяўчатам, якія, тулячыся адна за адну і 
закрыўшы вочы далонямі, заліваліся слязьмі. 

— Дык вы, мярзотнікі, атручваць маіх людзей на- 
думалі? 

-- Таварыш камандзір, пабойцеся бога, што вы 
гаворыце? -- прамовіў кухар. 

— Не размаўляць, шпіён! Дык вы думалі і маіх 
гасцей паатручваць, вы хацелі і мяне атруціць, пад- 
калодныя гады...-- і непаслушнай рукой Свістун вы- 
цягнуў пісталет з кабуры. 

Убачыўшы, што Свістун падымае пісталет, кухар 
падбег да яго, сказаў узрушана: 

-- Таварыш камандзір, што вы робіце? Гэтым жа 
не жартуюць... 
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Ён кінуўся, каб выхапіць пісталет з рук, бо нельга 
ж пакідаць зброю ў руках п'янага чалавека. Але тут 
грымнулі стрэлы -- адзін, другі. 

2. Вось жа вам жарты, фашысцкае вы ахвосце! 

Стары ўпаў на зямлю, нязручна падкурчыўшы 
пад сябе руку. Дзяўчына, што стаяла бліжэй, жалас- 
на войкнула і, асядаючы ўсё ніжэй і ніжэй, глядзела на 
камандзіра спалоханымі вачыма. Так і не ёказала ні 
слова, паволі асунулася бокам на зямлю і заціхла. 
Другая, што раней тулілася за ёю, выведзеная неча- 
канымі стрэламі з плачу, кінулася да людзей, якія 
беглі з усіх бакоў. Яшчэ цэліўся камандзір, але док- 
тар, падбегшы да яго, трапным ударам выбіў пісталет 
з рукі і схапіў камандзіра за рукі. 

— Прэч, нягоднік, я пастраляю вас усіх, я ўсіх 
заганю на той свет! Будзеце ведаць, як“развадзіць мне 
тут здраду! 

Ён усё лаяўся, пагражаў. Але неяк хутка знясі- 
леў і, падхоплены партызанамі пад рукі, пайшоў, хі- 
стаючыся, да свае зямлянкі. Там, здзершы боты, па- 
лажылі яго на тапчан, і хутка ён забыўся ў цяжкім, 
хваравітым сне. 

Доктар стараўся ля старога. Той, цяжка пакутую- 
чы, прасіў толькі аб адным: 

_ Раскажыце пра ўсё Васілю Іванавічу. 

Ён хацеў яшчэ нешта сказаць, але словы ўжо не 
даваліся яму, і праз колькі хвілін ён памёр. Дзяўчы- 
не не патрэбна было ніякай дапамогі, яна была забіта 
напавал. Сямёра атручаных былі адхаены, іх перанес- 
лі ў зямлянку, і доктар не пакідаў іх ні на хвіліну. 
Яму памагала ва ўсім Тамара, бледная, устрывожа- 
ная. Яе скавала нейкая неадчэпная думка, якой, ад- 
нак, яна ўвесь час не магла ўлавіць. 

Яна памятала, як, нема ўскрыкнуўшы пасля пер- 
шых стрэлаў, кінулася да свае зямлянкі, куды нядаў- 
на пераехала разам з братам, як падбегла, задыхаў- 
шыся, да яго. Ён сядзеў, спакойна перагортваў ней- 
кую кніжку. 

— Бяжы, бяжы хутчэй, адбяры ў яго пісталет, 
ты ж мужчына...— крыкнула яна. 

— Што з табой? Ты ж белая як палатно. 

— Бяжы хутчэй, там Свістун кухара забіў. 

— Ды пастой ты, вярзеш нейкую несусвеціцу. 
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— Там нехта людзей патруціў, тры чалавекі па- 
мерла. 

— Яны? - неяк недарэчна спытаўся. І як ні была 
ўзрушана дзяўчына, яна прыкмеціла здзіўлены, ус- 
хваляваны позірк яго вачэй, у якіх бліснулі на якую 
секунду злавесныя агеньчыкі, І сам ён аж падско- 
чыў з месца, зрабіў рух да дзвярэй. 

-- Хто? — перапытаў брат.- Саколіч, Бохан, хто 
яшчэ? 

-- Ды які табе Саколіч. Ён паехаў даўно са сва- 
імі людзьмі. 

-- Хіба паспелі паабедаць ужо? 

— Ды і не абедаў ён. Паехаў з усімі па нейкай 
пільнай справе. 

— Ах ты, ч-ч-орт! — І тут жа спахапіўся. — Што 
ты галаву мне дурыш усякім тут глупствам. Прыбег- 
ла, застракатала, як тая сарока. Ніяк да ладу не да- 
бяру, што да чаго. 

Яна змоўкла. Ды і што гаварыць з ім? Можа, і ён 
хапіў перагару, бо нешта да яго гэта не даходзіць. 

Яны выйшлі з зямлянкі. 

— Ну, дзе ж твая страляніна? Раскудахталася, як 
гурыца... 

Тамара варожа паглядзела на брата і скоранька 
падалася да зямлянкі, куды паклалі хворых. 

Ён жа пастаяў з хвіліну, адчуваючы сябе-як пабі- 
ты сабака, і вярнуўся ў зямлянку. Яшчэ і яшчэ раз 
агледзеў невялікія свае манаткі: салдацкую торбу, 
лёгкае палітэчка, палявую сумку, у якой хавалася 
сякая-такая яго канцылярыя. Агледзеў усё і, ціха вы- 
лаяўшыся, падаўся на двор. Трэба ж, урэшце, паха- 
дзіць па лагеры, паслухаць, пра што гамоняць. 

А лагер быў сапраўды ўстрывожаны, як мураш- 
нік. Купкамі збіраліся людзі, пагаварыць жа было пра 
што. Упершыню ў лагеры здарыліся такія падзеі, і 
ўсе гадалі, хто мог адважыцца на такую ганебную 
справу. Ніхто не абвінавачваў кухара. Ніхто не ад- 
важваўся сказаць пра яго што-небудзь кепскае. Што 
ён жыў крыху не ў ладах з камандзірам, вельмі час- 
та агрызаўся, дык гэта яшчэ не значыла, што ён мог 
пайсці на злачынства. Ды як ён мог і пайсці на гэта, 
калі ў яго двое сыноў супраць фашыстаў б'юцца. 

Ніхто не спачуваў камандзіру. Але трэба ж было 
неяк расследаваць справу, разабрацца толкам. 
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А так-- што ж гэта такое? Сягоння ён іх, а заўтра і 
цябе стукне без дай прычыны пад гарачую руку. Га- 
варылі, спрачаліся. Але вельмі асцярожна, баючыся. 

Так павялося ўжо ў атрадзе за апошнія месяцы, 
што тут больш маўчалі, калі і мелі што-небудзь ска- 
заць. Для тых, хто асмельваўся і выступаў з якім 
словам супраць, ствараліся такія ўмовы, што яму 
аставалася толькі добраахвотна шукаць прытулку дзе 
ў другім месцы. З ротных камандзіраў засталіся 
толькі тыя, якія ва ўсім патуралі Свістуну. 

Свістун спрабаваў некалькі разоў завесці больш 
шырокія знаёмствы і сувязі з партызанскімі каман- 
дзірамі вобласці. Запрашаў некаторых У госці да ся- 
бе. Паступова адышлі ад яго нават добра знаёмыя. 
Астаўся толькі адзін - Мікола Збынеўскі. Неяк не- 
прыкметна ён зрабіўся самым блізкім чалавекам У 
камандзіра атрада, нечым падобны не то на саветні- 
ка, не то на камісара, хоць трымаўся ён у ценю і ду- 
жа не выпінаўся на першы план. 

„Калі на другі дзень раніцаю Збынеўскі зайшоў 
у зямлянку да Свістуна, той ужо ўстаў і, расплёск- 
ваючы з тазіка ваду, старанна мыўся, часта паліваю- 
чы галаву з бляшанай конаўкі. 

— Ах, якога глупства нарабіў я ўчора. Колькі ра- 
зоў заракаўся не піць, дык д'ябал жа падагнаў. Па 
шчырасці кажучы, ну навошта я їх. 

— Ды што тут гаварыць! Злачынцы павінны быць 
пакараны. Ну, яны і панеслі належную кару. 

— Вы думаеце... 

С. А што ж тут думаць? Акалічнасць усяе гэтае 
справы трэба старанна расследаваць. 

С; В каго ж пачынаць, калі іх ужо і няма... Праў- 
да, была яшчэ другая дзяўчына... 

— Думаю, што не варта з ёй звязвацца, бо мне 
здаецца, яна тут зусім не вінавата. Вы самі падумай- 
це, малое дзеўчанё яшчэ, ды, як даведаўся я, з доб- 
рай партызанскай сям'і. Не яе рукамі зроблена гэта 
справа. Вось стары, гэта так... Вы памятаеце, ён і ў 
атрад быў падасланы самім Слышэнем. Дык чаго ж 
добрага было чакаць ад гэтага слышэнеўскага агента. 

— Аднак што ж далей рабіць з гэтым? 

— А што рабіць? Адно што скажу, трэба ж неяк 
аформіць усё. 

Свістун пагадзіўся з гэтай думкай. Ён тут жа вы- 
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клікаў камандзіраў трох рот і загадаў ім дасканала 
абшукаць зямлянку кухара. 

Камісія, вылучаная Свістуном, агледзела незай- 
здросныя кухаравы набыткі: фанерны куфэрак і бры- 
зентавы плашч. Партызаны з камісіі пачалі рабіць 
агляд для праформы, бо не спадзяваліся знайсці што- 
небудзь благое. І як жа здзівіліся яны, калі з кішэні 
плашча вынялі некалькі шклянак ампул з нейкай вад- 
касцю. Іх паказалі доктару, і ён прызнаў у ампулах 
атруту. Гэта моцна ўразіла ўсіх. Свістун не адразу 
знайшоўся, што сказаць, калі з ім раіліся члены камі- 
сіі. Жорсткай далоняй ён правёў колькі разоў па сваім 
твары, нібы абуджаючыся ад сну. І, запусціўшы паль- 
цы ў свае нячэсаныя кудлы, сказаў нерашуча, унікаю- 
чы глядзець людзям у вочы: 

-- Што ж, выходзіць — не дагледзелі, прыгрэлі ў 
сваім асяроддзі ворага... Чаго ж там думаць, афарм- 
ляйце ўсё, як яно было, што там знайшлі. Супраць фак- 
таў нічога не скажаш. 

А на другі дзень у атрадзе не далічыліся трыццаці 
партызан. Падаліся, відаць, у другія атрады. Праз 
дзень знікла яшчэ адна група. Некалькі чалавек уда- 
лося перахапіць, і Свістун уласнаручна расстраляў ад- 
наго з іх, абвясціўшы яго злосным дэзерцірам. Потым, 
каб узняць баявы дух атрада, наладзіў некалькі апера- 
цый супраць бліжэйшых гарнізонаў. Праведзеныя без 
добрай падрыхтоўкі, без належнай разведкі, аперацыі 
пацярпелі няўдачы, і Свістун махнуў урэшце на ўсё 
рукой. 

8 


На ўскраіне гарадка, які знаходзіўся кіламетраў за 
трыццаць ад базы лагера Свістуна, за прычыненымі 
аканіцамі невялічкага доміка сядзелі ў пакоі два чала- 
векі і вялі ціхую бяседу. Па тону гаворкі, па дробных 
дэталях можна было прызнаць у адным з субяседнікаў 
начальніка, у другім — падначаленага. Падначаленым 
быў Мікола Збынеўскі, які з'явіўся сюды на яўку. Ён 
дакладваў: 

— Як бачыце, з атрутаю выйшла асечка ў мяне... 

— Ці не залішне часта бываюць у вас гэтыя асечкі? 

— Нічога не зробіш, паважаны Іван Іванавіч. Умо- 
вы, самі ведаеце, надзвычай цяжкія. Хаджу ўвесь час 
як на лязе, Яшчэ добра, што ў гэтым атрадзе такія па- 
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радкі існуюць, калі і чорта не заўважаць, каб прывёў 
яго туды. Але з кожным днём усё цяжэй і цяжэй. 
Атрад, па ўсім відаць, доўга не пратрымаецца, і мне 
давядзецца сур'ёзна падумаць пра які новы прытулак. 

— Чаму ж здарылася так з гэтай... ну... з сястрой 
вашай, на якую вы так спадзяваліся? 

2. Невялічкая памылка выйшла. Не спадзяваўся я, 
што будзе яна такой непадаткай. Такая, ведаеце, неда- 
тыкальная прынцэса, што ёй і слова не скажы. І трэба 
сказаць, што хоць яна і даводзіцца мне сваячкаю, але 
аказалася зусім з другога цеста, чым ваш пакорны 
слуга. Як жа, яна камсамо-о-лка, у яе, бачыце, свае 
ўласныя погляды. Ды што гаварыць, чыстая бальша- 
вічка. Я разлічваў на яе як на пэўную прыманку, спа- 
дзяваўся, што сапраўды клюне хто-небудзь з партызан- 
скіх кітоў на гэтую прыманку... 

-- Дзівак чалавек! Вы паспрабавалі б яе страхам 
узяць. 

— Як? 

— Ну, крышачку прыўзнялі б заслону ды намяк- 
нулі б ёй, якую ролю адыгрываё яна фактычна. Ад 
страху зрабілася б як шаўковая і выканала б любое на- 
ша заданне. 

— Што вы, што вы! Ды яна адразу гатовую пятлю 
надзела б на маю шыю. 

-- Тады, можа, яе проста... ну... у бок з дарогі, каб 
не замінала. эс 

—_ Гэтага бадай што не трэба рабіць. Яна нічога не 
ведае, і ў гэтым сэнсе яе няма чаго баяцца. Урэшце, і 
для мяне спадручней: як-ніяк, я нібы свой чалавек 
там, не дужа косяцца вокам. 

— Ну, глядзі, Мікола Ігнатавіч, потым на сябе па- 
пяняеш, калі што якое, ды будзе позна. Яна ж і мяне 
некалькі разоў бачыла, калі наведваўся я да вае раней 
у школу. 

-- Ці мала народу там пабывала, каб успомніць 
каго. Тут баяцца асабліва няма чаго. Вы хацелі, відаць, 
яшчэ нешта сказаць мне? 

— Хвалю за здагадлівасць, якой, дарэчы, вам не 
заўсёды хапае. Вось загад вам: ад сённяшняга дня вы 
будзеце выконваць мае абавязкі. Аднак не суцяшайце 
сябе думкай, што гэтыя абавязкі ўскладаюцца на вас 
за якія-небудзь асаблівыя заслугі. Вашы там мінскія 
справы з гаркомам -- адны правалы. 
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— Добранькія правалы, калі праз мае ўласныя ру- 
кі прайшло больш за паўсотні чалавек. 

— Гэта ўсё дробязь, Мікола Ігнатавіч. Падполле як 
працавала, так і працуе. 

— А Слышэня? 

— Што ж Слышэня? Арышт яго — выпадковасць. 
Вы тут ні пры чым. 

— А хто выкрыў яго? 

— Тэта зрабілі б і без вас. 

— Што ж, дзякуй за добрую ацэнку мае службы... 

— А вы не хвалюйцеся. Мы, як вам вядома, пра- 
цуем не за падзякі. Дык вось, вы астаецеся на маім 
месцы. Я перадам вам спісак людзей, з якімі будзеце 
мець справу. Вось і ўсё. 

Іван Іванавіч устаў, выйшаў з-за стала, нібы хочучы 
паказаць гэтым, што аўдыенцыя закончана. Недарагі 
пінжак, штаны, забраныя ў крыху парыжэлыя боты, 
выцвілая, хоць і чыстая, кашуля, акуратная старэнь- 
кая кепка — усё гэтае адзенне надавала яму выгляд 
звычайнага рабочага. Густыя пракураныя пшанічныя 
вусы былі акуратна падрэзаны і надавалі яго лагодна- 
му твару такі спакойны і будзённы характар, што ўсім 
сваім абліччам ён не прыцягваў асаблівай увагі старон- 
ніх людзей. 

Збынеўскі развітаўся з начальнікам і пакінуў гара- 
док. Ён мала знаў свайго начальніка. Толькі ведаў, што 
той працаваў месяцы са два рабочым на лесапільным 
заводзе ў адным з раёнаў, прыкідваючыся, нібы слу- 
жыў раней недзе пад Брэстам і не паспеў эвакуіравац- 
ца на ўсход. Збынеўскі не ведаў, што Іван Іванавіч 
Боўцік, як афіцыйна называў сябе той чалавек, прахо- 
дзіў тут пэўную стажыроўку. З завода давялося хутка 
выбрацца, бо праявіў тут Боўцік непатрэбную спешку: 
некалькі рабочых, з якімі блізка сышоўся ён, неяк 
таемна зніклі. Пасля даведаўся, што былі тыя рабочыя 
арыштаваны немцамі і неўзабаве расстраляны за га- 
радскімі могілкамі. Усе пачалі абмінаць ветлівага ча- 
лавека. Адны абміналі, а другія ўважліва прыглядалі- 
ся да яго паводзін. 

Воўк наважыўся перабрацца ў другое логава. Ён 
з'явіўся ў гарадку, абзавёўся слясарнай майстэрняй, 
пачаў папраўляць старыя прымусы, патэфоны, розны 
гаспадарчы посуд. І ўжо здавалася яму, што ён вось- 
вось выявіць усю падпольную арганізацыю, але ўсе спа- 
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дзяванні яго праваліліся ў адзін дзень, і ён апынуўся 
перад разбітым карытам. У гарадку ён блізка сышоўся 
з механікам мясцовага кіно, хлопцам даволі прастава- 
тым на выгляд, якога, здавалася, не цікавілі аніякія 
справы на свеце, акрамя яго тэхнікі. Ён і прыносіў сёе- 
тое рамантаваць да Боўціка, і знайшоў у ім добрага су- 
бяседніка па сваіх тэхнічных справах. Так і пачалося 
ў іх знаёмства. 

Паступова ад тэхнікі яны перайшлі ў сваіх гутар- 
ках і да другіх спраў. Аказалася, што механік вельмі 
спачувальна ставіцца да партызан і нават, калі мерка- 
ваць па некаторых намёках, прымае ўдзел у парты- 
занскім падполлі. Аднак, як ні падкопваўся да яго Боў- 
цік, хлопец ні слова не сказаў ні пра людзей, ні пра 
тую справу, у якой, безумоўна, прымаў удзел. Запытаць 
адкрыта Боўцік не адважваўся, бо разумеў, што той ні- 
чога не скажа. Спрабаваў падлабуніцца да хлопца з га- 
рэлкай. 

Але хлопец хоць і не адмовіўся ад гарэлкі, але вы- 
піў толькі для прыліку. 

_ Не магу, Іван Іванавіч, многа піць. 

І вось нібы клюнула ў Боўціка. Аднаго разу, ужо 
без усякай лішняй дыпламатыі, загаварыў ён пра адну 
рызыкоўную справу. і 

— Каб быў я на тваім месцы, я не спаў бы ў шапку. 

— А што? 

__ Як што? От гаворым мы з табой пра немцаў, пра- 
клінаем іх, языком гатовы са свету звесці, а каб са- 
праўды дапячы ім, то тут мы з табой слабаваты. 

-- Толай рукой нічога не зробіш. 

-- А чаму голай? Хіба няма добрага спосабу на 
свеце? Амаль што кожны дзень круціш ты кіно перад 
імі. Чалавек трыста збіраецца штодня. Гэта ж за адзін 
раз можна іх усіх да прабабкі пусціць. 

-- Ва такую рэч могуць і галаву адкруціць. 

__ А навошта яе падстаўляць? Калі працаваць з га- 
лавою, то яна астанецца на месцы. 

_— Не, на такія справы я не спецыяліст. 

— Тут спецыяльнасці асабліва не трэба. Падлажыў 
міну -- і аўфідэрзэйн... 

__ Каб падлажыць міну, трэба мець яе. А дзе я та- 
кую міну знайду? 

— Гэта справа няхітрая. Можна і ў немцаў сяго- 
таго пазычыць. Абы жаданне было. 
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-- Не, не магу. 

— А калі я табе памагу? Я слесар, што хочаш магу 
зрабіць. Такую б цацачку з табой змайстравалі, што 
адна любата! Разумееш: адразу чалавек трыста 
фюйць — і няма. 

На тым і спынілі гаворку. 

А праз які тыдзень Боўцік зноў асцярожна пачаў 
наступаць на хлопца. Той паспрабаваў аднеквацца, але 
аднекваўся ўжо даволі вяла. Урэшце дамовіліся. Боў- 
цік толу дастаў, разы са тры перадаваў невялікімі част- 
камі. Паклапаціўся і пра запалы. Спрабаваў асцярожна 
выпытаць пра другіх людзей, якіх бы можна прыцяг- 
нуць на дапамогу ў такой справе. Хлопец паабяцаў сёе- 
тое зрабіць, бо на добрыя справы людзі заўсёды зной- 
дуцца. 

Дамовіліся пра ўсё. Прызначылі дзень. Вызначылі 
дакладны час, калі падарваць — зрабіць гэта на самай 
сярэдзіне карціны. Боўцік падахвоціўся быў сам па- 
магчы, але хлопец ад гэтага катэгарычна адмовіўся. 

З якой жа нецярплівасцю чакаў таго дня Боўцік. 
І вось гэты дзень настаў. Калі падыходзіў вызначаны 
час, Боўцік пакінуў сваю майстэрню — колішні піўны 
ларок -- і выйшаў пасядзець на невялічкім скверыку 
непадалёку ад кіно. Сядзеў у глыбіні за чэзлым кустом 
бэзу. Бачыў, як да будынка кіно строем падышла не- 
вялічкая калона салдат. Яны зайшлі ў памяшканне. 
Ведаў, што гэта спецыяльны эсэсаўскі атрад. Потым 
убачыў, як паліцыя ачапляла самы будынак кіно і блі- 
жэйшыя вуліцы. Прайшло ўжо з паўгадзіны і болей, 
але нічога асаблівага не здарылася. Урэшце выйшлі і 
салдаты. Пайшла і паліцыя з ачаплення. З будынка 
кіно нікога не выводзілі. Боўцік пасядзеў яшчэ з паў- 
гадзіны на скверы і, трывожна настроены, падаўся ў 
сваю майстэрню. 

На ноч ён не адважыўся пайсці на сваю сталую ква- 
тэру, якую займаў у напалову пустым, пакінутым гас- 
падарамі доміку, і пераначаваў у адной з явачных ква- 
тэр, якая знаходзілася ў раёне размяшчэння гарнізона. 
Раніцаю ён даведаўся, што на яге сталую кватэру ўно- 
чы прыходзілі невядомыя людзі, якія перарылі ўсё ў 
доме і ў невялічкім хлеўчуку на двары. Відаць, шукалі 
яго. Там жа, непадалёк ад доміка, знойдзены быў труп 
невядомага чалавека. Труп быў прывезены ў каменда- 
туру, куды ўвечары запрасілі і Боўціка. Той адразу 
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пазнаў у забітым аднаго з лепшых сваіх агентаў, якога 
ён заслаў у адзін з буйнейшых партызанскіх атрадаў. 
Відаць, была ў гэтага агента нейкая пільная справа, 
што ён адважыўся пайсці на кватэру да самога Боўці- 
ка, не скарыстаўшы для гэтага якой-небудзь явачнай 
кватэры ці каго-небудзь з сувязных. 

Боўцік толькі ўздыхнуў: уся яго канспірацыя ака- 
залася нічога не вартай. Ён зразумеў, што яго перахіт- 
равалі. А калі наступнае начы ў паветра ўзляцела га- 
радская электрастанцыя, ён здагадаўся, што да гэтай 
дыверсіі і ён мае непасрэднае дачыненне. Праставаты 
хлопец са сваёй кампаніяй выкарысталі перададзены 
ім тол па другім прызначэнні. 
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Калі ў Мінску ў чэрвені месяцы выйшаў першы ну- 
мар падпольнай газеты «Звязда», то для гітлераўцаў гэ- 
та было як гром з яснага неба. І раней выходзілі ў го- 
радзе лістоўкі, пракламацыі, але яны не рабілі такога 
ўражання, як гэтая першая газета з нумарам, з подпі- 
сам «Рэдкалегія». Не было толькі адраса рэдакцыі. 

За адну ноч газета з'явілася на сценах дамоў, на 
слупах, на афіцыйных вітрынах, дзе развешваліся роз- 
ныя загады і паведамленні. Яе знаходзілі на лаўках 
у гарадскім скверы, у цэхах уцалелых прадпрыемстваў. 

Людзі збіраліся купкамі, скоранька перачытвалі 
скупыя газетныя радкі пра партызанскую барацьбу на- 
рода, пра змаганне на франтах вайны. 

Людзі скоранька перачытвалі заметкі і ішлі далей 
па сваіх справах. 

Газета пранікала, відаць, і ў раёны, бо і адтуль па- 
ведамлялі ў гестапа пра яе. Паліцыя, эсэсаўцы збіліся 
з ног, шукаючы патаемных пуцін, па якіх разыходзіла- 
ся газета. 

У гестапа была праведзена спецыяльная нарада за- 
гадчыкаў некалькіх аддзелаў. Група экспертаў завіха- 
лася над газетай. Адны вывучалі кожнае слова, стыль, 
характар і аб'ём інфармацыі. Другія прыглядаліся 
праз лупу да кожнай літары, загалоўкаў, асаблівасцей 
набору, вёрсткі, друку, паперы. Як аўтарытэтны кан- 
сультант, у нарадзе прымаў удзел сам Цайт, якога за- 
прасілі з упраўлення разведкі і контрразведкі штаба 
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цэнтра нямецкіх армій і які з нядаўняга часу наладж- 
ваў разведку ў армейскім тыле на Беларусі. Сярод чор- 
ных мундзіраў ён адзін быў апранены ў цывільнае. Шэ- 
ры пінжак лёгка аблягаў яго ссутуленую постаць. На 
сухім храшчаватым з гарбінкаю носе паблісквалі аку- 
ляры ў жалезнай аправе. Па абліччы яго можна было 
прызнаць за ўрача. Ён і вёў сябе, як урач на кансіліу- 
ме: ціха, спакойна, без залішняй мітуслівасці. Калі 
запыталіся яго думкі, ён, не спяшаючыся, працёр свае 
акуляры і, ледзь-ледзь усміхнуўшыся, падзяліўся сваі- 
мі меркаваннямі: 

— Пытанне з газетай надзвычай яснае, і ўсякія 
доўгія доследы,-- тут ён кінуў позірк на экспертаў,-- 
зусім лішнія. Газета набрана кваліфікаванымі рабочы- 
мі, тэхнічна добра аформлена, надрукавана ў вялікай 
абсталяванай друкарні. Не можа быць ніякіх сумнен- 
няў, што выпушчана яна ў Мінску, у друкарні, якая ў 
бальшавікоў называлася Домам друку. Там і шукайце. 

Ён сказаў яшчэ, што асабіста паслаў у друкарню 
надзейнага чалавека. Гестапаўцы заняліся чарговымі 
справамі: недзе на партызанскай тэрыторыі будаваўся 
аэрадром, а дзе — было невядома. Даведаліся толькі, 
што загінуў адзін з лепшых агентаў Боўціка, які, ві- 
даць, намагаўся даставіць звесткі пра аэрадром. Ні гуку 
і пра другіх агентаў. Нічога суцяшальнага не чуваць 
было пра Заслонава, Некалькі тыдняў таму назад усё 
гестапа было ўзрушана, як мурашнік, эсэсаўцы гатовы 
былі абвясціць свята: адзін начальнік паліцэйскага 
гарнізона прыслаў афіцыйнае паведамленне, што неў- 
забаве прывязе забітага Заслонава. Ужо для газет бы- 
ла падрыхтавана добрая інфармацыя, і праз які дзень 
яны павінны былі затрубіць ва ўсе трубы пра баявыя 
подзвігі паліцыі. Але ўсё аказалася суцэльным блефам. 
Знойдзены труп быў трупам паліцая, якому партызаны 
падсунулі ў кішэню нешта падобнае на пісьмо Засло- 
наву. А яшчэ праз дзень прыйшлі весткі, што ўзарва- 
ны артылерыйскі склад. Начальнікі аддзелаў гестапа 
параіліся і, не прыходзячы ў асаблівы энтузіязм, выра- 
шылі любымі даступнымі пуцямі давесці да ведама 
шырокай грамадскасці, што памер узнагароды за За- 
слонава павышаны. 

Раіліся ў гэты часі ў самога Кубэ. Тут было небага- 
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Кубэ гаварыў паволі, абдумваючы кожнае слова, 
акцэнтуючы на самым важным і неадкладным: 

2. Было б недаравальным выхваленнем недаацэнь- 
ваць праблемы партызан, паменшваць іх небяспеку. 
Усё, што ў нашых сілах, мы павінны мабілізаваць на 
барацьбу з імі — і войскі, і паліцыю, і карную паліты- 
ку, і прапаганду. Адно, ад чаго перасцерагаю вас,— 
не распыляйце, не драбніце сіл. Калі дзейнічаць, дык 
дзейнічаць толькі разумна, канцэнтруючы сілу на раз- 
громе асноўных ачагоў, і не ўсіх адразу, а па частках. 
Так лягчэй. Так мы захаваем і свае сілы і даб'емся 
пэўнага эфекту. А вас, шаноўны Цайт, мы папросім 
працерці вочы нашай унутранай разведцы. Мы знаем 
і паважаем вашы заслугі, як нядрэмнага вока нашай 
арміі. Мы спадзяёмся на вашу дапамогу. 

Цайт пачціва пакланіўся Кубэ і абяцаў зрабіць усё, 
што магчыма ў яго сілах. Ён расказаў пра школу, якую 
арганізаваў разам з Вейсам па загаду Кубэ, сказаў і 
пра яе першыя поспехі. 

-- Я абяцаю вам У бліжэйшыя месяцы ў кожны 
партызанскі атрад паўночнай зоны заслаць нашых лю- 
дзей. У другіх зонах гестапа павінна арганізаваць та- 
кія ж школы, мы ў гэтай справе паможам. 

Пасля нарады ў Кубэ Цайт наведаў яшчэ друкарню, 
якая знаходзілася ў канцы горада і цудам уцалела Ў 
першыя дні вайны. 

Зачыніўшыся з шэфам друкарні ў яго кабінеце, 
Цайт коратка запытаўся: 

— Ну як? 

__ Усё гатова. Аддрукавана, збрашурована. 

Шэф друкарні адчыніў сейф. У ім былі складзены 
невялікія брашуры, падобныя на сшыткі. Цайт узяў 
адну, перагнуў, паглядзеў на сінюю вокладку, на якой 
стаяў акуратны шыфр: «Абсалютна сакрэтна. Толькі 
для спецыяльнага карыстання. У выпадку небяспекі 
неадкладна спаліць». Кожны сшытак меў свой парад: 
кавы нумар. Цайт пералічыў усе брашуры, іх аказала- 
ся роўна сотня. 

— Ну што ж, нядрэнна. Цяпер запакуйце як след, 
і мы апячатаем іх. А дзе першыя водціскі, карэктура? 

— Усё тут. І папсаваныя лісты, і зрыў,-- і шэф пе- 
радаў Цайту вялікі апячатаны пакунак, У якім акурат- 
на былі складзены груды розных, забруджаных дру- 
карскай фарбай, паперак. 


206 


— Печ! 

Шэф адчыніў дзверцы звычайнай галандскай печ- 
кі-грубкі. Цайт прысеў ля яе і, не спяшаючыся, папер- 
ка за паперкай пачаў паліць іх. 

Полымя аблізала апошні кавалак паперы, яна па- 
чарнела. І калі прабегла па ёй з канца ў канец залаці- 
стая нітка тлену і, распаўшыся на часткі, паволі згасла 
ледзь мігцеўшымі іскаркамі, Цайт падняўся з крэсла. 

— Цяпер я папрашу вас непрыкметна паклікаць 
да мяне вашага загадчыка афішнага цэха, і на колькі 
хвілін пакінеце мяне з ім аднаго. 

Праз якую хвіліну з'явіўся Боўцік. 

-- Па вашаму загаду маю гонар з'явіцца, пан на- 
чальнік! — і пушыстыя вусы, і рот, і вочы — усё зацеп- 
лілася самай адданай усмешкай. 

Цайт нічога не адказаў, і толькі холадна паблісква- 
лі шкелкі яго акуляраў, утаропленых у аслупянелаге 
Боўціка. 

Урэшце Цайт загаварыў: 

— Прыемна, ах як прыемна мне бачыць яснавяль- 
можнага пана! Хм... Пан Боўць-Зязюлькевіч... Як жа... 
гонар усяе дэфензівы... Страх камуністаў... рабочых... 
Прэтэнзіі на міжнародныя заслугі ў барацьбе з чырво- 
нымі... Дзе ж вы пер'е сваё разгубілі, абскубаная зязю- 
ля? Колькі правалаў у вас за апошнія месяцы? 

— Нічога не разумею, пан начальнік...-- ледзь пра- 
мармытаў збялелы Боўцік. 

— А што ж тут разумець? — сказаў ужо больш 
спакойным тонам начальнік.-- Вы ў гэтым годзе не 
справіліся як след ні з адным заданнем. Куды ні па- 
шлём, вас паўсюды раскрываюць. 

— Пан начальнік, не адны ж правалы,-- ледзь не 
залямантаваў тут Боўцік.— Нам цяжка, я гавару не 
толькі пра сябе, а і пра другіх нашых работнікаў... 

— Годзе... Альбо вы ў мяне будзеце працаваць як 
след, альбо будзеце на шыбеніцы боўтацца. Другога 
выбару ў мяне няма для вас. 

-- Пан начальнік, я ж, здаецца... 

— У тым то і бяда, што вам усё здаецца. Аднак 
скароцім нашу гаворку. Мой загад: неадкладна выя- 
віць тых, хто друкуе падпольную газету. А што яна 
друкуецца тут, у мяне няма аніякіх сумненняў. Выяві- 
це іх — дарую ўсе вашы грахі, пан Боўць-Зязюлькевіч, 

-- Слухаю, пан начальнік! 
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Не сказаць, каб у прыемным настроі пакінуў Цайт 
друкарню. Правалы Боўціка былі не адзінымі. Права- 
лы ішлі адзін за адным, як тут, на партызанскай тэры- 
торыі, так і там, за лініяй фронту, дзе на чужой зямлі 
ўжо колькі год плёў ён, як старанны павук, сваю хіт- 
рую павуціну. Ужо колькі разоў абрывалася гэтае па- 
вуцінне. І яму даводзілася пачынаць усё ледзь не з 
пачатку. Суцяшала думка, што да летніх аперацый 
германскіх армій яму ўдалося ўсё ж перакінуць за лі- 
нію фронту больш за сотню агентаў. Некалькі чалавек 
былі ў раёне Масквы, некаторых удалося заслаць у 
глыб краіны, на Волгу, нават на самы Урал. Большасць 
трымалася блізка франтавой паласы. 

Яшчэ да рускай рэвалюцыі ён правёў некалькі год 
у царскай Расіі і паспеў добра пазнаёміцца з рускім 
жыццём, добра ведаў гэту краіну. Асабістае жыццё 
Цайта склалася не зусім па-людску. Хоць пераваліла 
яму даўно за пяцьдзесят, ён ніяк не здолеў знайсці 
часу, каб абзавесціся сям'ёй. Былі некалі і ў яго захап- 
ленні і нешта падобнае на каханне. Але ўсё гэтае пера- 
магалася, адкладвалася на пасля, калі, на думку Цай- 
та, зробіць ён нешта незвычайнае, нешта звышгераіч- 
нае, чым абяссмерціць імя свайго слаўнага роду, які, 
дарэчы, не вызначаўся чым-небудзь асабістым у гісто- 
рыі і быў самым заняпалым юнкерскім родам Прусіі, 
што даўно разгубіў усе свае геральдычныя правы і 
прывілеі. 

Але находзілі часам і рэдкія прасветліны ў жыцці 
старога разведчыка, калі, здавалася, ён забываўся на 
ўсё: і на свае гады, і на сваю прафесію, і на ўвесь на- 
ладжаны і распісаны на хвіліны распарадак жыцця. 
Ён вельмі любіў жанчын, якія вызначаліся прыгажо- 
сцю. І калі траплялася такая на яго дарозе, ён страч- 
ваў усякі спакой і ператвараўся ў закаханага хлапчу- 
ка, гатовага рабіць усялякія глупствы, абы толькі ліш- 
ні раз паглядзець на сваё бажаство і пакланіцца яму. 

Так здарылася ўпершыню гадоў дваццаць таму на- 
зад, калі, бадзяючыся па гарадах Еўропы, ён сустрэў 
у адным прыморскім французскім гарадку такой пры- 
гажосці дзяўчыну, што толькі ахнуў і, бездапаможна 
развёўшы рукамі, страціў душэўную раўнавагу. Ён па- 
знаёміўся з ёй, цярпліва заляцаўся, дагаджаў ва ўсім 
і ўрэшце прапанаваў ёй руку і сэрца. Яго ў час папя- 
рэдзілі суайчыннікі. Светлае бажаство яго з'яўлялася 
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даволі буйным і небяспечным шпіёнам варожай дзяр- 
жавы. Хлапецкае захапленне ледзь не каштавала кар'- 
еры маладому Цайту. 

І вось апошнімі тыднямі ён зноў адчуваў, што тра- 
піў у паласу чарговага захаплення, прычым гэтае за- 
хапленне было крыху незвычайным. Спачатку яму 
здалося, што яму проста падабаўся адзін прыгожы тва- 
рык, на якім прыемна спыніць свой позірк. Але потым 
адчуў, як неадольная сіла прымушала яго шукаць кож- 
нага разу новага поваду, каб яшчэ і яшчэ раз паба- 
чыць зграбную дзяўчыну, палюбавацца на рысы яе 
твару, сказаць ёй адно-другое ветлівае слова. Праўда, 
ён не бачыў аніякага следу ўзаемнасці. Яна таксама 
адказвала на яго еловы, як, відаць, адказвала на кож- 
нае ветлівае слова любога чалавека, у тым ліку і свайго 
непасрэднага начальніка пана Вейса. Цайт быў нават 
крыху незадаволены сабой. Калі ён убачыў упершыню 
гэтую дзяўчыну ў канцылярыі ў Вейса, ён дазволіў са- 
бе некалькі фрывольных слоў у адрас гэтай дзяўчыны. 
Ён сказаў тады Вейсу: 

— Дзе вы дасталі такую слаўную кветку? 

Вейс разгубіўся ад такога запытання. Яму было 
крыху і нязручна перад гэтым чалавекам, які мог за- 
падозрыць яго, сталага, сур'ёзнага чалавека, у нейкіх 
там хлапечых шашнях. Ён толькі адказаў: 

2. Вы не падумайце, паважаны пан Цайт, чаго- 
небудзь... ну... такога... Гэта вельмі і вельмі прыстой- 
ны работнік... 

— Ну, вядома! А вы не будзеце, пан Вейс, супраць 
таго, калі я завяду з вашай работніцай нявінную інт- 
рыжку? 

Сказаў гэта жартам. Вейс, разгубіўшыся, адказаў 
зусім сур'ёзна: 

— Калі ласка! Цудоўна! 

Але «цудоўна» было сказана толькі адзін раз, і гэ- 
та азначала, што падобная перспектыва не была для 
Вейса такой ужо захапляючай. Але што ж ты зробіш. 
Цайт ёсць Цайт, з ім трэба лічыцца, трэба дагаджаць. 

Так Цайт пачаў заляцацца да дзяўчыны. Ён выка- 
рыстоўваў кожны зручны выпадак, каб зайсці ў кан- 
цылярыю, павіншаваць яе з добрай раніцай, сказаць 
ёй нешта падобнае на камплімент, параўнаўшы яе з 
той жа самай сонечнай раніцай. Дзяўчына прымала 
ўсё гэта як даўно належнае ёй па праву і не выказва- 
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ла ніякіх адзнак прыхільнасці да пана Цайта. Яна 
трымалася незалежна, карэктна адказвала на запы- 
танні, але далей кароткіх адказаў не ішла і не ўкіда- 
лася ў асаблівыя гутаркі з панам Цайтам, хоць ён і ра- 
біў адчайныя спробы пагаварыць з ёй сур'ёзна. Па 
ўсім відаць было, што ставіцца яна да яго абыякава, 
як і да кожнага наведвальніка канцылярыі, і не праяў- 
ляе аніякай схільнасці прымаць блізка да сэрца ўсе 
яго кампліменты. І чым больш абыякавай была яна да 
яго, тым усё больш траціў ён спакой і раўнавагу. 

Але з некаторага часу, як заўважыў Цайт, лёд кры- 
ху крануўся. Больш ветлівыя сталі адказы на яго пры- 
вітанні. А часам, разам з адказам, яна адорвала такой 
ласкавай усмешкай, што сэрца яго замірала, і ён хадзіў 
потым цэлы дзень з выглядам сусветнага пераможцы 
і гучна бубніў пад нос арыі з знаёмых аперэт. Ён яшчэ 
не ўяўляў, як будзе ісці далей гэтае знаёмства, які ха- 
рактар набудуць яго ўзаемадачыненні з гэтай дзяўчы- 
най. Адно, што ён ведаў,-- ён заўсёды бязмежна рады 
сустрэцца з ёй, пабачыць яе. 
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З старога машыніста-наладчыка часам пасмейвалі- 
ся маладзейшыя таварышы. Назіраючы з друкарні, як 
паволі пераходзіў ён, кульгаючы, цераз вуліцу, гава- 
рылі: 

-- Ізноў чапурыцца пайшоў стары хрэн! 

І сапраўды, Кірыла Адамчанка кожныя тры дні 
акуратна наведваўся ў цырульню, якая прытулілася 
на той бок вуліцы ля згарэўшай камяніцы, у невялі- 
кай дашчанай будыніне. Пасмейваліся з яго бяскрыўд- 
на, бо паважалі за ўмельства, за доўгі стаж работы, за 
лагодны характар. Часам гаварылі і ў вочы яму: 

— Ці не збіраешся ў сваты ісці, Кірыла Міхайла- 
віч, што так прыхарошваешся? 

— А чаму б мне і папраўдзе не схадзіць у сваты? — 
пагладжваючы казацкія вусы, адказваў ён.-- Але пры 
чым жа тут сваты? Ты рабочы чалавек? — ужо ён за- 
даваў пытанне свайму субяседніку і сам адказваў за 
яго: — Канечне, рабочы. А калі рабочы, дык павінен 
высока сваю марку несці — і ў працы, і ва ўсім ін- 
шым... А то аброс вунь касмылямі, што ў самы раз ве- 
раб'ёў табою пужаць на гародзе... Ну, а некато-о-рым 
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і даспадобы бачыць перад сабою такіх касматых ды 
называць іх дзікунамі. Гаспадары нашы -- культурная 
нацыя, яны паважаюць чысціню і парадак. А ты са 
сваімі сватамі...-- і, хітра падміргнуўшы субяседніку, 
стары ішоў да свае машыны. 

Вось і зразумей ты яго. Адны гаварылі, што з ім 
трэба абыходзіцца асцярожна, бо, можа, ён сваёй аку- 
ратнасцю і сапраўды хоча да немцаў падлабуніцца, 
так сказаць, выслужыцца перад імі. Другія нічога не 
гаварылі, толькі пасмейваліся ў вусы. Трэцім было ўсё 
роўна: іхняя хата з краю, няхай сабе і выслугоўваец- 
ца, вялікі то клопат. 

..І вось ён сядзіць на крэсле ў цырульні, балюча 
моршчыцца, калі брытва выказвае яўныя намеры ад- 
хапіць разам з жорсткай шчацінай і жывы кавалак 
шчакі. 

—_ Вас не трывожыць? — кісла пытае цырульнік, 
такі ж інвалід, як і Адамчанка, і, чакаючы, узіраецца 
яму ў вочы. 

— Ды не толькі трывожыць, а дзярэ, як вышчарб- 
леная піла. Тачы свой інструмент! 

Пакуль той вострыць брытву, Адамчанка, нібы па- 
праўляючы сваю дзеравяшку, спрытна дастае адтуль 
скамечаны кавалак паперы. 

— Апошні, перадаць трэба сёння ж. 

— Добра...-- адказвае цырульнік і спрытна хавае 
кавалачак паперы ў сваю драўляную нагу. 

Вось гэтак аркуш за аркушам -- то водціскамі гра- 
нак, то прыправачнымі водціскамі цэлых аркушаў — 
выйшла з друкарні тая самая брашура, якая ляжала 
за сямю пячацямі ў сейфах шэфа друкарні і прызна- 
чалася для штаба германскіх армій. Брашура, якая 
прайшла праз рукі Адамчанкі, не мела таго зграбнага 
выгляду, як тая, што ляжала ў сейфах. Была яна бруд- 
наватая, заквэцаная друкарскаю фарбаю, пакрэсленая 
карэктарскімі значкамі. Але, відаць, не знешні выгляд 
прыцягваў да яе ўвагу некаторых людзей у горадзе, 
якія мала каму былі вядомымі з афіцыйных асоб і не 
вельмі вытыркаліся на людныя мясціны. 

Ноччу, пры святле газнічкі, людзі вывучалі кож- 
ную старонку гэтай брашуры. Чыесьці старанныя рукі 
рабілі з яе копію на ўсякі выпадак. І, як звычайна гэта 
бывала, кожнага выходнага дня адзін паліцай, які слу- 
жыў у ахове магістрата, выязджаў на веласіпедзе за 


211 


горад, каб наведацца ў родную вёску. Калі ён прыяз- 
джаў дахаты, да яго з'яўляўся знаёмы чалавек, каб 
распытацца пра гарадскія навіны. Калі паблізу не бы- 
ло чужых, паліцай даставаў з бакавіны веласіпеднага 
руля згорнутыя ў трубку паперы і перадаваў іх чала- 
веку. 

Паліцай варочаўся пад вечар у горад. А папяровы 
скрутак ішоў усё далей і далей, бліжэй да партызан- 
скага штаба. 
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Астап звычайна наведваўся да цёткі Ганны начамі, 
каб не наводзіць на яе залішніх падазрэнняў. Астап 
забіраўся на двор, асцярожна стукаў у шыбіну акна. 

— Ізноў, барада, з'явіўся! -- сурова сустракала яго 
Ганна. 

— А да каго ж мне і з'яўляцца, як не да такой па- 
важанай удавіцы. 

-. Ты мне пажартуй болей, дык ёмачніка заробіш! 
Знайшоў час, калі жарты строіць...-- Але тут жа мяк- 
чэла і ўжо з трывогаю пыталася: — Божа мой, прый- 
шоў з лесу і нічога толкам не гаворыць. Ну, як ён там, 
хлопец мой, ці жыў хоць? 

-- І жыў, і здароў, і табе загадаў кланяцца. Яшчэ 
прасіў, каб пацалаваў я цябе ад яго імя. Але вось не 
адважваюся. 

-- І дзе твае вочы, саромнік, каб гаварыць мне та- 
кую несусвеціцу. Я тут гарую адна, а ён, небарака, у 
лесе бадзяецца. Як пайшоў, дык адна кашуля на целе 
была, відаць жа, сатлела ўжо на плячах. Дый штаны 
ледзь трымаліся... 

-- Не бядуй, Ганна. І хлопец твой цэлы, і штаны 
цэлыя. А калі і прадзярэцца адзежына, дык у нас жа 
дзяўчат хапае, паправяць. 

— Няма каму языка табе паправіць, паставіць на 
месца. Чаго прыйшоў? -- ужо грозна пыталася цётка 
Ганна. 

Еў, Інтарэс ёсць. Павінна ты мне заўтра ў горад 
схадзіць. 

Астап падрабязна пераказваў даручэнне бацькі Мі- 
рона. 

— Вось так бы і сказаў з самага пачатку, а то 
блюзніць немаведама што. Што ж, раз трэба, дык трэ- 
ба... А ты ўжо, Астапчык, зрабі ласку, перадай майму 
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хоць пару бялізны. Ды, можа, прыхапіў бы ты яго свя- 
точныя боты, відаць жа, тыя ў яго, па балотах лазячы, 
даўно сапрэлі. Да яшчэ кавалак сала вазьмі, ды яечак 
якіх з дзесятак. 

— Ну давай, ды хутчэй, бо няма калі тут асабліва 
затрымлівацца. Ты не забылася хоць на тое, што зага- 
дана табе? 

— Дзе ж я забудуся. Перадай Мірону, што ўсё бу- 
дзе зроблена як мае быць. 

І цётка Ганна рабіла. Узяўшы з сабой пару сыроў, 
збітку масла (немцы не чапалі яе каровы, як у пацяр- 
пеўшай ад партызан), дзесяткі са два яечак ды бутлю 
малака, ішла раніцай у горад. Яна паспявала пабыць 
на базары і абысці ўсе важнейшыя ўстановы, каб даць 
добрага жару, як яна гаварыла, усім гэтым бобікам і 
іх начальнікам. Кожны раз, калі бывала ў горадзе, яна 
наведвалася і ў паліцыю, і ў магістрат. У паліцыю за- 
ходзіла, каб дазнацца, а ці высветлілі, дзе хоць паха- 
ваны костачкі яе Сымона, які так пацярпеў праз сваю 
шчырую службу. У магістраце яна ламала ўсе пера- 
шкоды сакратарак, дабіралася да самога бургамістра. 
Да яго заходзіла яна пагаварыць аб сваім «спасобіі», 
што яно надта малое і што трэба яго павялічыць. 

Бургамістр, выціраючы хустачкай лысіну, нама- 
гаўся давесці, што яе просьба не па адрасу, што ёй трэ- 
ба звярнуцца ў воласць. Тут жа магістрат, а магістрат 
існуе для горада, а не для вёскі. 

На такія довады цётка Ганна рэзонна адказвала: 

-. Каб не вёска, то вы тут у горадзе даўно б ад 
голаду і духі падвялі. Вось і мой муж загінуў, нарых- 
тоўваючы хлеб для вас. 

Паставыя паліцаі і паліцэйскія патрулі на даро- 
гах, заўважыўшы высокую хударлявую цётку Ганну 
з нязменным кошыкам на руцэ, лічылі за лепшае сы- 
сці з яе воч, бо пры выпадку яна і ім магла дапячы. 
Неяк аднаго разу новы паліцай, які асабіста не ведаў 
цёткі Ганны, сунуўся быў з лапаю ў яе кошык, але 
атрымаў такую аплявуху, што ледзь устояў на нагах. 
Ён хапіўся! за пісталет, але напарнікі перасцераглі яго. 

Некалькі раз наведала цётка Ганна і Бруно Шмуль- 
ке, да якога былі невялікія даручэнні і ад бацькі 
Мірона, і ад Дзядзі Косці. Калі першы раз зайшла яна 
да яго, той страціў быў спакой на цэлы тыдзень і адчу- 

ваў сябе так, нібы вісеў між небам і зямлёй. Зайшла 
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яна раніцаю на кухню да жонкі Шмульке, прапанава- 
ла ёй яечак і малака купіць. Тая вельмі ўзрадавалася 
такому здарэнню, бо на базары было пуставата, прада- 
валася там больш за ўсё леташняя капуста і такія ж 
гуркі, цыбуля ды свежае шчаўе. Відаць, на гэтых пры- 
смаках зусім змізарнела такая пышная некалі мадам 
Шмульке. 

Жанчыны пагаварылі крыху аб сім, аб тым, кож- 
ная асцерагаючыся другой. І зусім насцярожылася ма- 
дам Шмульке, калі цётка Ганна запыталася: 

—_ А гаспадар ваш дома? 

— Дома. На работу яму яшчэ праз гадзіну. А хіба 
ў вас справа да яго якая? 

— Ёсць невялічкая. Як жа мне да яго прайсці? 

— А я паклічу. 

Не паспела цётка Ганна і рота раскрыць, каб ска- 
заць, што яна і сама можа прайсці да яго, як Шмуль- 
чыха знікла за дзвярыма. Праз якую хвіліну на паро- 
зе заявіўся і сам Шмульке. 


— Дзень добры вам! — прывітала яго цётка Ганна, 
устаўшы з зэдліка. 
— Дзень добры! - Шмульке жмурыўся, прыгля- 


даючыся да жанчыны.-- Выбачайце, нешта не магу 
ўспомніць вас... 

— Дзе ж вам ведаць усіх, паважаны пан Шмульке. 
Добра, што вас усе ведаюць. І я вось ведаю... 

-- О, так так...-- крыху разгубіўся Шмульке, яўна 
ўлешчаны такім зваротам.-- Вы, відаць, па нейкай 
справе да мяне. Калі ласка, прысаджвайцеся. 

— Мне б з вамі трэба было пагаварыць з вока на 
вока, пан Шмульке,- і цётка Ганна выразна зірнула 
тут на яго палавіну. 

—_ У мяне ад жонкі асаблівых сакрэтаў няма. Ка- 
жыце, якая там у вас справа да мяне. 

— Не, ган Шмульке, я ўжо сказала, што магу гава- 
рыць толькі з вока на вока. 

-- Гм... Ну што ж, заходзьце. 

Калі ў кутковым пакойчыку яны ўселіся на ста- 
рэнькіх крэслах, цётка Ганна адразу ўзялася за справу. 

— Вось што, паважаны пан Шмульке. Вы павінны 
дастаць... пачакайце, вось недзе ў мяне і спісачак 
ёсць... 


З толькі ёй вядомых схованак дастала яна шматок 
гаперы. 
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__ Вось чытайце, тут пералічана ўсё, што вы па- 
вінны дастаць. 

— Чакайце, чакайце, ці не памыліліся вы часам 
адрасам? Тут жа не магазін і не гандлёвая кантора. 
Пры чым тут слясарны інструмент? 

— Інструмент вы павінны дастаць у дэпо, 

— Ці то я страціў розум, ці хто другі, але я нічо- 
га не разумею. Які інструмент, каму інструмент? 

__ Які--там напісана. А каму - магу сказаць: 
па-а-ртызанам. 

Шмульке аж падскочыў на крэсле, як уджалены. 

— Ты, відаць, ашалела, баба! — з перапуду аж на 
«ты» перайшоў.-- Ды я вось паклічу зараз паліцая, 
іты апынешся на шыбеніцы за адны толькі словы 
такія. 

— А я думаю: не паклічаш. Калі табе дарагія твае 
бэбахі, дык гэтага ты не зробіш. Бо іначай і сам апы- 
нешся там. 

— Божа мой, ад каго ты прыйшла? 

— Ад Дзядзі Косці. Разумееш, ад Дзядзі Ко- 
сці!..-- сказала яна, знарок паўтарыўшы два разы. 
Шмульке нібы звяў і, страціўшы свой баявы, натапы- 
раны выгляд, моўчкі сеў у крэсла. Уздыхнуў, сказаў 
з папрокам: 

— Чаму ж вам не сказаць адразу, ад каго прый- 
шлі? 

— А паглядзець хацела, што вы за чалавек такі. 
Шмульке, Шмульке, а хто такі Шмульке — першы раз 
бачу. Вось і знаёмыя будзем. 

— Калі ж трэба ўсё? І куды даставіць? 

-- Думаю, што дзён з дзесятак хопіць на гэта. 
Інструмент тут, як мне казалі, не бог ведае які, упра- 
віцеся. 

— Ах, божа мой...-- уздыхнуў яшчэ раз Шмуль- 
ке, але цяпер ужо лягчэй трохі.-- Што ж я сваёй жон- 
цы скажу? Яна ж запытаецца, якія такія сакрэты ў 
мяне з вамі. 

— Падумаеш, клопат чалавеку. Ну, скажыце, што 
прыходзіла да вае пабачыцца старая сімпатыя. 

ма Ах, вам жарты ўсё. А ў мяне дзеці, у мяне 
сям'я... Гэтым не жартуюць. 

— Вось што,-- ужо сур'ёзна дадала Ганна,-- ска- 
жыце ёй проста, што прыходзіла сялянка, прапанава- 
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ла цяля купіць. А продаж цялят цяпер немцамі заба- 
ронены. Вы, канечне, адмовіліся. Вот і ўсё. 

— Як гэта правільна вы гаворыце,-- павесялеў 
Шмульке.-- А я ніколі да таго не дадумаўся б... 

Цётка Ганна пайшла. Канечне, Шмульчыха адразу 
запыталася, чаго прыходзіла незнаёмая жанчына. 
І каб ведаў Шмульке, што адзін напамінак пра цяля 
можа выклікаць такую бурную рэакцыю ў паводзінах 
яго палавіны, ён, відаць, выдумаў бы любую другую 
версію. Чаго толькі не нагаварыла яму яна. І цюхцяй, 
і няўклюда, і нядбайнік, і дзецям сваім не спагадчык. 

— Ідзі дагані, пакуль не позна, бо другія купяць! 

Што тут зробіш. Пайшоў, каб неяк жа адчапіцца. 
Ішоў і бачыў, як мільгала стракатая Ганніна кофта 
наперадзе. Прайшоў з квартал і ледзь не аслупянеў ад 
нечаканасці: на свае ўласныя вочы бачыў, як цётка 
самым рашучым крокам падалася ў дзверы паліцэй- 
скай управы. Аж халодны пот выступіў на лбе і за- 
няло дух. Ён хуценька падаўся ў завулак, каб не ба- 
чылі яго на вуліцы, каб не заўважылі, крый божа, 
з акон паліцэйскай управы. Ён да таго разгубіўся, 
што з паўгадзіны прахадзіў па бакавой вуліцы, асця- 
рожна назіраючы з-за вішнякоў за сваім дваром — 
а ці не з'явіліся там паліцаі, ці няма там якога шуму- 
гаму? 

Шмульке добра ведаў Дзядзю Косцю, ведаў, што 
той не кідае слоў на вецер. 

Таму Шмульке і пагадзіўся на прапанову гэтай 
жанчыны. Пагадзіўся не толькі ад страху. Можа, у яго, 
у Шмульке, і былі ў свой час некаторыя няправільныя 
думкі, тады, калі рваліся над станцыяй першыя бом- 
бы. Чаго-чаго не перажыў ён за гэтыя часы! Аб чым 
толькі не думаў! Не вельмі рад ён быў сваім суайчын- 
нікам. Яны назвалі яго, Шмульке, фолькс-дойчэ, нем- 
цам другога гатунку. Хто ж яны, гэтыя першагатунко- 
выя? Ганебныя забойцы, рабаўнікі. Але ж гэтая жан- 
чына... Ці не правакацыя тут? 

Відаць, першы раз здарылася ў жыцці Шмульке, 
што пайшоў ён на работу без сняданку. Не было часу, 
ды і не хацелася лішні раз усчынаць гаворку з жон- 
каю. Увечары проста сказаў ёй, што не дагнаў тае 
жанчыны, і тут жа суцешыў, што яна, магчыма, калі- 
небудзь зойдзе яшчэ. 

.„Сёння ж у цёткі Ганны было даволі далікатнае 
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даручэнне. Яна і раней зрэдку сустракалася з гэтаю 
чарнявенькаю дзяўчынаю. Як звалі дзяўчыну, дзе яна 
жыла, цётка Ганна не ведала. Не паспела яна ўсесціся 
на базарчыку, як падышла гэтая дзяўчына, каб ку- 
піць у яе жменькі са дзве шчаўя. 

— А малака хіба не будзеш браць? — запыталася 
цётка Ганна. 

— Ох жа няўдача, посуд забылася. 

— Такой бяды, я магу і на кватэру занесці. 

-- Не, што вы, не трэба, навошта ж вам такі 
клопат! 

— А які тут клопат...-- цётка зірнула на дзяўчы: 
ну, ітая згадзілася. 

— Ну, добра. Дзякуй жа вам! Тут недалёчка.., 

Вядома, цётка і не збіралася ісці на кватэру. Збо- 
чыўшы ў першую ж вуліцу, яны пайшлі паволі. 

— Вось што, дзяўчына, мушу перадаць табе, каб 
ты была ласкавейшая з гэтым самым... з Цайтам... 

— Іўсё? 

— Усё. Ты ўжо сама там разбярыся. Так і сказалі, 
каб была ты ласкавая з Цайтам. Ну вядома, у меру 
ласкавая. Так і сказалі. А што далей табе трэба будзе 
рабіць, пра тое перадам другім разам... Ну, дык і будзь 
здаровенькая! 

Цётка Ганна знікла ў завулку. Вера зайшла на 
кватэру, кінула ў кухні пакункі. Яна была такая за- 
думенная, што не заўважыла, як маці згатавала сня- 
данак. 

— Садзіся за стол, чаго задумалася? — напомніла 
маці. 

— Нездаровіцца нешта. 

Вера думала пра новае даручэнне. Калі раней да 
яе зусім не зварочваліся адтуль, дзе жыла яе сяброў- 
ка Надзя, тады было ў яе такое адчуванне, нібы на- 
заўсёды кінулі яе ў цёмнае і глухое сутарэнне, адкуль 
ёй ніколі не выбрацца. І вось ужо месяцы з два, як ёй 
падаюць голас. Яна выканала некалькі даручэнняў. 
Здагадалася перадаць туды сякія-такія матэрыялы, 
якія здаліся ёй цікавымі і карыснымі для партызан. 
Гэта былі спіскі некаторых вучняў-выпускнікоў шко- 
лы, пра якіх даведвалася — з гутарак у канторы, з вы- 
падковых рэплік начальства, з свае работы пераклад- 
чыцы — як пра самых актыўных, а таму і найбольш 
небяспечных для тых, хто жыве там, у лясах. 
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Пасля таго неяк змянілася жыццё Веры, Праўда, 
яна так жа хадзіла на работу, так жа выслухоўвала 
частыя папрокі маці, так жа акуратна выконвала ўсе 
распараджэнні свайго нямецкага начальства. Але ха- 
дзіла яна нібы з прыўзнятаю галавою, з воч зніклі 
адзнакі суму. 

Добры настрой Веры крыху змяніўся тады, калі 
аднаго разу ў расклеенай па горадзе партызанскай лі- 
стоўцы, у якой ганьбаваліся фашысцкія найміты як 
здраднікі радзімы, сярод іх імён прачытала і сваё про- 
звішча. Канечне, гэта балюча ўразіла яе сэрца, і яна 
ўдосталь наплакалася дома. Плакала не таму, што ёй, 
разам з другімі такімі ж, пагражалі партызаны. Хто- 
хто, а яна добра ведала, чаму з'явілася яе прозвішча 
ў лістоўцы. Але тое, што яе імя магло стаяць поруч з 
прозвішчамі людзей, якія заплямілі сябе самымі гнюс- 
нымі справамі, парушала спакой, прыносіла пакуты. 

Тую лістоўку чытаў і Вейс. Ён павіншаваў Веру: 

— Бачыце, бачыце, і вам пагражаюць гэтыя бан- 
дыты! 

__ А што я ім сапраўды зрабіла? — з дзіцячай на- 
іўнасцю спыталася яна. 

__ Як жа што? Вы думалі, што яны помсцяць толь” 
кі вінаватым? 

_ Божа мой, я так баюся... Яны ж мяне за- 
б'юць... — і Вера заплакала так натуральна, з такім 
адчаем, што Вейс, якому не ўласцівы былі тонкія пе- 
ражыванні, паспагадаў ёй. 

Тады і Цайт, зайшоўшы ў пакой і даведаўшыся пра 
прычыну Верыных слёз, пачаў суцяшаць: 

— А ці не лепш было б вам, паважаная Вера, зу- 
сім перабрацца ў школу, знайшлі б тут для вас вольны 
пакойчык. 

— Не, не... Я прашу вас не клапаціцца пра мяне. 
Я ж не бургамістр горада, якому патрэбна спецыяль” 
ная варта. 

В Цайт і Вейс выйшлі ў калідор. Гутарка адбывалася 
ў памяшканні канторы школы. Зайшлі ў кабінет 
Вейса. 

-- Вы трымаеце яе звычайнай перакладчыцай? - 

запытаўся Цайт. 


ка А што я мог рабіць, у мяне не было другіх ва- 
кансій, і 
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-. Гэта называецца, шаноўны Вейс, марнаваць 
людзей. Вы праверылі яе, яна мае здольнасці, адука- 
цыю, чаму ж не даручыць больш важнай работы. 
І трэба даручаць. 

Так адбыліся некаторыя службовыя змены ў жыц- 
ці Веры. Ёй пачалі даваць больш адказныя даручэнні 
ў школе, што насіла сціплую назву школы служачых 
лясных запаведнікаў. Школа размяшчалася за якога 
паўкіламетра ад горада на беразе ракі. Тут да вайны 
існаваў прафсаюзны дом адпачынку. У старым цяні- 
стым парку было некалькі аднапавярховых і двухпа- 
вярховых драўляных будынкаў, занятых пад розныя 
службы і пад жыллё «будучых лясных служачых». 
Да парку прымыкаў вялікі пладовы сад. Галоўны бу- 
дынак стаяў на высокім узгорку, які пераходзіў у кру- 
ты абрыў над ракой, пазарастаны арэшнікам, дробным 
дубняком і другім кустоўем. Унізе раўнюткі пясчаны 
бераг быў некалі ўтульным пляжам. За ракой распасці- 
раліся бязмежныя лугі, сям-там прарэзаныя блакітны- 
мі затокамі, рачулкамі і старым рэчышчам, якое зва- 
лася старыцай. 

Калі Цайту даводзілася спыняцца ў школе на не- 
калькі дзён, ён любіў рана прачынацца, каб сустрэць 
на крутым беразе ракі ўсход сонца. Мясцовасць кры- 
ху нагадвала яму родныя мясціны ў Прусіі. Узяўшы 
ручнік, ён спускаўся з кручы на залацісты пясок і, 
хутка распрануўшыся, кідаўся з разбегу ў быструю 
празрыстую ваду, рабіў некалькі кароткіх заплываў. 

Цайт падбіваў і Вейса на гэтыя ранішнія купанні. 
Але Вейс любіў паспаць і не ўяўляў сабе, як гэта можа 
чалавек ні свет ні зара пакінуць цёплую пасцель ды 
даваць нырца ў ваду, над якой завіваюцца кудзеркі ту- 
ману і ў якой плаваюць яшчэ няйначай празрыстыя 
лядышы, да таго яна зябкая ды кусачая. Раз ужо ку: 
пацца, дык лепш, калі сонца пад поўдзень добра са- 
грэе ваду і калі так прыемна бывае паляжаць у гара- 
чым, як прысак, пяску. Ды і не сказаць, каб бяспеч- 
на было на гэтым пляжы. Зусім нядаўна, калі купалася 
адна з груп школы, аднекуль з лугу, з далёкіх кустоў, 
пачулася некалькі стрэлаў. У выніку двое кандыдатаў 
у будучыя лясныя служачыя былі забіты сярод белага 
дня, а тых, хто страляў, так і не злавілі. Ды дзе ты іх 
зловіш! А калі ноччу згарэў адзін з будынкаў школы, 
які стаяў ля самай ракі, тады прыйшлося гэты пляж 
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аплесці калючым дротам у некалькі радоў, а ўсю тэры- 
торыю школы абгарадзіць высокім дашчаным плотам. 

А дзевятай гадзіне, калі ў канторы з'яўлялася Ве- 
ра, сонца ўжо было высока. З зарэчных лугоў, над 
якімі пералівалася трапяткое мроіва, даходзілі сюды 
такія пахі розных красак і траў, што Цайт, з'явіўшы- 
ся ў канцылярыі і павітаўшыся, расчыніў дзверы на 
балкон. 

2. Вы палюбуйцеся, Вера, на гэтую красу! 

Вера выходзіла на балкон, адкуль адкрываўся шы- 
рокі від на зарэчныя прасторы. 

— Вы бачыце? 

-- Бачу, пан Цайт, сапраўды прыгожа. 

— Хо... прыгожа... Гэта сказана скупа. Гэта больш 
чым прыгожа. Вы дыхайце! Дыхайце на поўныя гру- 
дзі. Вы адчуваеце што-небудзь? 

— Адчуваю... Адтуль нясе прыемнымі пахамі. 

—_ Не толькі прыемнымі, Вера, але і здаровымі. 
Гэта не толькі пахі, а бальзам... які аднаўляе сілы, вяр- 
тае маладосць. Я адчуваю, як маладзее маё сэрца, як 
яно пачынае біцца мацней і мацней. Не верыце? Дай- 
це вашу руку, Вера, і дакраніцеся ёй да маіх грудзей. 
Вы чуеце? 

«Будзь больш ласкавая з Цайтам»,-- успамінае Ве- 
ра словы цёткі Ганны. Яна працягвае руку, і сам Цайт 
прыкладае яе да свайго сэрца. 

— Чуеце? — і твар Цайта ззяе як добра начышча- 
ны самавар. 

-- Чую... А можа, вам, пан Цайт, лепш прыняць 
якія сардэчныя кроплі, яно так ліхаманкава б'ецца,-. 
з робленай трывогай гаворыць дзяўчына. 

— 0-04. вы мілая жартаўніца! Ніякія лекі мне ця- 
пер непатрэбны. Я ж бачу вас, а вы... вы... самы найлеп- 
шы бальзам, які загоіць любое сэрца, любую рану...-- 
тут пан Цайт набіраецца адвагі, — нанесеную вамі. 

Вера робіць выгляд, што не чуе гэтых слоў. Яна 
глядзіць з балкона ўніз, дзе праходзіць Вейс. 

ары Пара пачынаць работу, пан Цайт, вунь пан Вейс 
пайшоў ужо на заняткі. 

- А што яму рабіць, нашаму Вейсу, акрамя служ- 
бовых заняткаў? І на што ён больш здольны, наш слаў- 
ны індык. 


— Вы зласловіце на пана Вейса... Хіба ж так мож- 
на рабіць, паважаны пан Цайт. 
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— О, слаўная хітруха! — Цайт, хапаючыся, цалуе 
руку дзяўчыны.- Я ж нічога благога не кажу пра на- 
шага Вейса. Ён нядрэнны чалавек, і я паважаю яго. 
Але пагадзіцеся, што ён крышачку, крышачку... 

— Не разумею вас. 

— Што ж тут разумець? Колькі часу як ведае вас, 
працуе разам з вамі, і не заўважае, не цэніць, не ба- 
чыць, які дзівосны перл быў побач з ім. А гэтаму пер- 
лу патрэбна такая ж дзівосная аправа... 

Пан Цайт спрабуе яшчэ раз узяцца за руку Веры. 
Але дзяўчына так міла пагражае яму пальчыкам. 

— Працаваць, працаваць, пан Цайт! — і подбеж- 
кам знікае ў дзвярах. 

— Ваша праўда, хітруха! Мы не павінны забывац- 
ца на справы! 

Цайт ідзе на заняткі. Іх багата. Школа «служачых 
лясных запаведнікаў» мае некалькі аддзяленняў. За 
ўсімі трэба дагледзець, даць распарадак. Уся наву- 
чальная частка знаходзіцца пад яго камандаю. Вейс 
заняты больш гаспадарчымі справамі ды падборам су- 
месна з гестапа кадраў для аддзялення, якое абслу- 
гоўвае мясцовыя, так сказаць, патрэбы. Гэтае аддзя- 
ленне самае малодшае ў школе. Тут падбіраюць людзей 
з былых крымінальных злачынцаў, прывозяць і свая- 
коў заложнікаў, якія сядзяць у турмах. Заняткі на ад- 
дзяленні нядоўгія, якіх-небудзь два-тры тыдні. Пасля 
курсантаў рассылаюць па зонах, каб прабіраліся ў пар- 
тызанскія атрады, вынюхвалі, даносілі, шкодзілі, на- 
водзілі карныя экспедыцыі на партызанскія базы. Тут 
жа ў школе, за цаглянай сцяной гаража, расстрэльвалі 
часам тых, хто правінаваціўся альбо быў безнадзейна 
ўпарты і адмаўляўся ад абавязкаў «служачага лясных 
запаведнікаў». Старшым аддзяленнем непасрэдна за- 
гадваў армейскі штаб. «Выхаванцаў» адсюль невялічкі- 
мі партыямі — па два, па тры чалавекі — адвозілі на 
аэрадром, дзе крыху трэніравалі абыходжанню з па- 
рашутамі. Потым перакідалі на самалётах за лінію 
фронту. Гэта было самае клапатлівае аддзяленне, дзе 
Цайту даводзілася часам займацца з кожным паасобку. 
Тут вучыліся самыя адданыя і правераныя кадры, якія 
сапраўды гатовы былі служыць не ад страху, а ад сум- 
лення. Тут багата было патрэбна і часу і клопатаў, каб 
падрыхтаваць спрытных і надзейных лазутчыкаў, 
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Вера працавала ў канцылярыі, сядзела над спісамі, 
каштарысамі, праектамі. 

Перад ёй былі розныя дакументы — Цайт давяраў 
ёй многія справы, але было сурова забаронена адтуль, 
з-за рэчкі, рабіць якія-небудзь выпіскі, копіі. «Толькі 
запамінай, толькі запамінай ды перадавай па два, па 
тры прозвішчы, іначай загінеш ад самае невялікае па- 
мылкі». 

Яна прасіла праз цётку Ганну, каб выбавілі яе як 
найхутчэй з гэтага пекла, у якім пражыла яна амаль 
год. Колькі пакут давялося перанесці ёй, покуль уда- 
лося паставіць пэўную мяжу ў сваіх дачыненнях з Вей- 
сам. Цяпер дакучліва, кожны дзень, прыстае з сваімі 
высокімі, ці рыцарскімі, як гаворыць ён, пачуццямі сам 
галоўны шэф школы Цайт. Ён цікуе за ёю на кожным 
кроку, абрыд сваімі кампліментамі. Ён нават зрабіў 
падарунак, ад якога Вера катэгарычна адмовілася, ка- 
нечне, стараючыся быць пры гэтым і ласкавай і далі- 
катнай. 

Цайт мог і пакрыўдзіцца. Але па тым, як зрабіўся 
ён яшчэ больш запабеглівы, відаць было, што ён высо- 
ка расцаніў гэты жэст дзяўчыны. 

_ Я вельмі рад, што знаёмы з такой слаўнай, мі- 
лай і... прыстойнай дзяўчынай. 

А на ўсе яе просьбы туды, за раку, Веры адказалі, 
каб яна яшчэ пацярпела крыху. 
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Пасцябунчык завіхаўся ля агню, над якім на не- 
вялічкім казельчыку вісеў кацялок і весела папыхк- 
ваў параю. Не спускаючы вока з кацялка, спрытна па- 
кручваў на вуголлях скавародку. На ёй сквірчэла сала. 

На старым кавалку брызенту ляжаў побач Байсак 
і, удыхаючы апетытныя пахі, сумна ўздыхаў. 

— Не ўздыхай, спяшацца дужа няма куды, па: 
спееш. 

Байсак і Пасцябунчык, якога празвалі хлопцы Па- 
цалунчыкам пасля яго трагічных прыгод з радыёшы- 
фроўкамі, жылі ў вялікай згодзе. Ім даручылі адказ- 
ную работу — пабудову партызанскага аэрадрома. Бай- 
сака прызначылі начальнікам, ён жа быў і галоўным 
інжынерам і тэхнікам. Пасцябунчык — памочнікам, ён 
кіраваў усімі гаспадарчымі справамі, займаўся не- 
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пасрэдна з людзьмі, якія прыходзілі з бліжэйшых вё- 
сак. На сваіх пасадах абодва яны праявілі сябе здоль- 
нымі арганізатарамі, і ўчора, пасля таго як афіцыйна 
быў прыняты аэрадром, Саколіч абвясціў ім падзяку. 
Тут жа ён прызначыў Байсака начальнікам аэрадро- 
ма. Праўда, Байсак прасіўся назад, на баявую работу. 
Саколіч абяцаў яму, што калі ён падвучыць гэтай спра- 
ве Пасцябунчыка, тады адпусціць Байсака ў атрад. 
А каб не сумаваў па баявой рабоце, то Байсаку абяца- 
лі прыслаць невялікі атрад для аховы аэрадрома, калі 
будуць прымаць самалёты. 

За час будаўніцтва Байсак і Пасцябунчык так здру- 
жыліся, што і жылі разам у адным будане, і кухарылі 
па чарзе. 

Яны збіраліся ўжо класціся, каб днём адаспацца за 
начную работу, як раптам узнікла перастрэлка і пры- 
цягнула іх увагу. Стралялі непадалёк. 

— Што б то магло такое здарыцца? — праказаў 
Байсак і хутка падняўся з свае пасцелі — звычайнага 
мяшка, набітага саломаю. За ім падняўся і Пасцябун- 
чык. Стралялі на поўдні. Аэрадром акружалі з усіх 
бакоў непраходныя балоты, толькі сям-там пакладзе- 
ны былі непрыкметныя для злога вока і добра зама- 
скаваныя кладкі, ды з поўначы, дзе было сушэй, пра- 
вялі такую ж грэбельку, па якой можна было праехаць 
і конна і з возам. Ва ўсякім разе, трэба было асцера- 
гацца, каб на тую грэбельку не трапіла нага чужака. 
На ўскраю паляны ў густым арэшніку было некалькі 
буданоў, у якіх ляжала чалавек трыццаць параненых 
і хворых, якіх прывезлі сюды, каб адправіць самалё- 
тамі на Вялікую зямлю. Каля іх быў доктар і некалькі 
сандружынніц. Трэба было паклапаціцца, каб людзям 
нічога не пагражала. Байсак папярэдзіў доктара, Па- 
сцябунчыка паслаў у атрад Свістуна, каб адтуль далі 
людзей для пераноскі раненых і эвакуацыі сякой-та- 
кой маёмасці ў выпадку сур'ёзнай небяспекі. 

А страляніна набліжалася. Хутка ў тым напрамку 
ўзніклі клубы густога дыму, ператвараючыся ў шыро- 
кую хмару, праз якую ледзь-ледзь прабівалася сонца. 

Байсак пераправіўся па кладках цераз балота і рэд- 
кім хвойнікам пачаў прабірацца на поўдзень, трымаю- 
чыся глухіх лясных сцяжынак, кожную з якіх ён добра 
ведаў. Хутка ён перабраўся ў дробны алешнік, за якім 
пачыналіся пясчаныя грудкі, пазарастаныя лазнякамі, 
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а за імі ішла роўнядзь поля, на якім зрэдку трапляліся 
дубы і, як стагі сена, узвышаліся грушы-дзічкі. Ад 
грудкоў добра відаць быў вялікі пажар у сяле. Гарэла 
хат дзесяць. Узброіўшыся біноклем, з якім Байсак ні- 
колі не расставаўся, ён прыгледзеўся да абстаноўкі. На 
ўсход ад сяла мітусіліся, рабілі перабежкі шэра-зялё- 
ныя фігуркі нямецкіх салдат. Яны спрытна акапваліся. 
Далей, на ўсход, пад самым ляском відаць было не- 
калькі грузавікоў, з якіх немцы білі з мінамётаў. Чу- 
ваць былі характэрныя разрывы мін. На захад ад сяла 
можна было заўважыць людзей, якія беглі з рознымі 
клункамі ў бок невялікай рачулкі. Сям-там гналі хат- 
нюю жывёлу. 

Партызаны трымаліся ў сяле. Некалькі ланцугоў іх 
раскінулася на гародзе і на полі за сялом. 

Узіраючыся ў бінокль, Байсак заўважыў, як за га- 
родамі на захад ад сяла пранесліся скоранька дзве ба- 
тарэйныя запрэжкі. 

Байсак ведаў, што нядаўна Капуша адбіў у нем- 
цаў дзве лёгкія пушкі і цяпер пускаў сваю батарэю ў 
ход. Пушкі павярнуліся на высокім узгорку і пачалі 
біць прамой наводкай па грузавіках з мінамётамі. Неў- 
забаве адзін з грузавікоў густа задыміў, і за клубамі 
дыму выкінулася полымя. Некалькі шэра-зялёных фі- 
гурак як мага разбягаліся хто куды. Два бліжэйшыя да 
сяла грузавікі імчалі па полі далей ад лесу, а адзін 
падаўся бліжэй да пясчаных грудкоў, на якіх стаяў 
Байсак. Вось грузавік прыпыніўся ўсяго за якога паў- 
кіламетра ад яго. Байсак мімаволі пацягнуўся да ка- 
рабіна, які заўсёды насіў з сабою. Прытуліўшыся за 
кустом ядлоўцу, ён пачаў біць па грузавіку, цэлячыся 
ў кабінку. Стрэліў некалькі разоў. І тут жа адчуў гук 
міны, якая праляцела над ім і шлёпнулася дзесьці не- 
падалёку за грудком, абдаўшы яго хваляй густога га- 
рачага паветра. За першай мінай разарвалася другая, 
трэцяя. Байсак, прыціскаючыся да зямлі і хаваючыся 
за кустамі, перабег далей ад гэтага месца і зашыўся Ў 
разложысты куст ядлоўцу. Адсюль ён убачыў, як з гру- 
завіка, адкуль па ім стралялі і які стаяў чамусьці на 
месцы, саскочылі тры гітлераўцы і кінуліся россыпам 
у бок лесу. Ад партызанскай пушкі бегла да грузавіка 
некалькі чалавек, відаць, аўтаматчыкі, бо з-за далёкай 
адлегласці яны не стралялі. Байсак падняўся і пайшоў 
да пушкі. Тут ён убачыў групу партызанскіх коннікаў, 
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якія ехалі адтуль да яго. Калі яны наблізіліся, Байсак 
пазнаў Саколіча, Андрэева, Бохана і ардынарцаў. 


— А, сам начальнік аэрадрома заявіўся! — усміх- 
нуўшыся, сказаў яму Саколіч.-- Гэта так аэрадром 
сцеражэш? 


__ Высвятляю баявыя абставіны, Васіль Іванавіч. 

_—_ Высвятляць высвятляй, але немцаў на сябе не 
прыманьвай. Гэта па табе яны з мінамёта пеканулі? 

— Магчыма і па мне. 

— Аднак грузавічок ты ім, відаць, папсаваў, а мо- 
жа, вадзіцеля вывеў са строю. А цяпер вось што, Бай- 
сак! Ты хацеў высветліць абставіны, дык вось яны: 
нямецкі батальён захапіў быў сяло, хацеў прарвацца 
да мястэчка, дзе нашы аблажылі другі батальён гэта- 
га ж палка. Прапусціць яго туды нам, як ты здагад- 
ваешся, не вельмі хочацца. І трэба нам яго не толькі не 
прапусціць, а спісаць, што называецца, з рахунку. 
А тут у нас пад рукамі ўсяго два атрады. Пакуль пады- 
дзе выкліканы яшчэ адзін атрад, давядзецца доўга пра- 
валэндацца з гітлераўцамі, а яны яшчэ, чаго добрага, 
могуць выклікаць падмогу. За свой аэрадром ты не 
турбуйся, туды мы гітлераўцаў не пусцім. А цяпер та- 
бе баявая задача: бяры ардынарца... Сомік, дай ка- 
мандзіру каня і сам з камандзірам паедзеш... Дык вось, 
таварыш Байсак, праз хвілін дваццаць ты будзеш у 
Свістуна. Калі ён будзе яшчэ марудзіць з выкананнем 
баявога загаду, дык абяцай яму не менш як расстрэл. 
А загад такі: абысці тым лясочкам і вунь з таго лесу, 
куды падаліся грузавікі, ударыць гітлераўцам у тыл. 
А мы тады націснем ім у лоб ды з левага фланга. Пры- 
ціснем да балота. 

— Ясна, таварыш камандзір. 

— Соміка прышлеш адразу да мяне з дакладам. 
А сам прасачы, як Свістун будзе выконваць загад. Ну, 
у дарогу! 

Густое воблачка пылу, якое ўзвілася следам за імі, 
усё меншала і меншала, пакуль не знікла зусім за зя- 
лёнымі лазнякамі. 

А тым часам Пасцябунчык перажываў не досыць 
прыемныя хвіліны. Калі ён пешкі, паскораным алю- 
рам дабраўся да Свістуновай базы, яго доўга не пу- 
скалі. 

Урэшце яго настойлівасць перамагла, вартавыя аб- 
шукалі яго, і адзін з іх павёў да зямлянкі камандзіра. 
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Пасцябунчык пастукаўся ў дзверы. 

2. Каго там чорт нясе? Ну? 

Пасцябунчык пераступіў парог. Трапіўшы з яркага 
дзённага святла ў змрочную зямлянку, ён сіліўся раз- 
глядзець, куды ступіць, і тут, відаць, наступіў ці то 
на якую мяцёлку, ці то на які кій: нешта павалілася, 
пачуўся звон разбітай шклянкі, штосьці ўпала са ста- 
ла імякка чмякнулася аб дол. 

Пасцябунчык з перапуду памкнуўся быў павяр- 
нуць назад, як тут грымнуў голас і прыкуў яго да па- 
рога: 

— Ты хто, каб без даклада да мяне ўваходзіць? 
Дакументы! 

Пасцябунчык разгублена азірнуўся. Толькі тут ён, 
добра прыгледзеўшыся, прыкмеціў двух чалавек, якія 
сядзелі за сталом. Перад імі стаяла мутнаватая бутля, 
шклянка. Асколкі другой, разбітай, валяліся пад ста- 
лом. 

— У мяне, таварыш камандзір, аніякіх дакументаў 
з сабой няма. Але я... мяне... я... 

г. Што ты мне тут заякаў? 

І хутка Пасцябунчык адчуў, як каўнер яго гімна- 
сцёркі апынуўся ў досыць дужых руках. А яшчэ праз 
паўхвіліны ён, не сказаць каб па сваёй ахвоце, апы- 
нуўся на дварэ. 

-- Тэй там, вартавыя, вазьміце гэтага бадзягу пад 
замок, у халодную. А там разбяромся, можа, шпіён які 
туляецца тут. 

У Пасцябунчыка мароз прайшоў па спіне. 

Свістун тым часам не спыняў свае п'янкі. З раніцы 
ён намерыўся быў вывесці свой атрад па загаду, які на- 
даслаў Саколіч. Ён аддаў быў загад выстраіцца па 
баявой трывозе і ўжо збіраўся павесці атрад. Але ра- 
біў усё так марудна, што пастроеныя ім у паходную 
калону роты расплыліся, набылі зноў небаявы выгляд, 
і ён прайшоўся некалькі разоў па радах з адборнымі 
мацюкамі. Потым корпаўся ля каня, усё папраўляў ся- 
дзельныя папругі і лаяўся з ардынарцамі, з хлопцамі- 
канвойцамі. А потым і зусім знік у зямлянцы, пайшоў 
туды шукаць бінокля. А тут якраз і падвярнуўся 
ў зямлянку Збынеўскі, які тыдні з два не заяўляўся 
ў атрадзе. Слова за словам, выпілі для сустрэчы па ад- 


ной, потым па другой. А пасля Свістун махнуў на ўсё 
рукой. 
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— А чорт яго бяры з яго загадамі! Што ён мне, на- 
чальнік, ці што, каб мне пасылаць загады. Я сам сабе 
начальнік. Хачу ваюю, хачу не. 

Калі прапусцілі па чацвёртай чарцы, Свістун вый- 
шаў з зямлянкі і аддаў гучную каманду: 

— Адставіць! Паходу не будзе! 

Некаторыя камандзіры збянтэжана паглядзелі адзін 
на аднаго. Другім быў даспадобы такі загад, і яны рас- 
пусцілі свае роты і ўзводы. Паколькі страляніна не 
сціхала, некаторыя ўсё ж папярэдзілі байцоў, каб яны 
былі напагатове і маглі ў кожную мінуту выступіць, 
калі будзе патрэба. Двое камандзіраў выслалі без ве- 
дама Свістуна разведку, каб удакладніць, што там за 
страляніна ідзе, каб не трапіць часам па віне п'янага 
чалавека ў нечаканую пастку. 

А тым часам да Свістуна ў зямлянцы далучылася 
некалькі з яго бліжэйшых прыяцеляў, і там, як ка- 
жуць, ішоў дым каромыслам. 

У гэты час і заявіліся ў атрад Байсак і Сомік. Вар- 
тавыя не хацелі прапускаць іх, але Байсак прышпорыў 
каня. Той узвіўся на дыбкі, і вартавыя ледзь паспелі 
адскочыць убок, як Байсак, крыкнуўшы: «Што вы, не 
чуеце пароля Хіба, разявы?» — віхрам прамчаў міма 
іх. У клубах пылу прамільгнуў за ім следам і Сомік. 

— Дзе камандзір? -- спытаўся Байсак, рэзка аса- 
дзіўшы каня ля групы хлопцаў, што сядзелі проста на 
траве ля зямлянкі, якая вылучалася сярод другіх аку- 
ратна збітымі дзвярмі і чыста падмеценай пляцоўкай 
перад імі. 

— Камандзір тут,-- праказаў хлопец, паказаўшы 
вачмі на дзверы.-- Але ён загадаў нікога не прымаць, 
заняты. 

— Добра...-- Байсак саскочыў з сядла і, кінуўшы 
павады свайго каня Соміку, падаўся да зямлянкі. 

Стукнуўшы для прыліку ў дзверы, рашуча ўвай- 
шоў у зямлянку. Густы табачны дым воблакам выбіў- 
ся адтуль. 

Хлопцы-канвойцы, што сядзелі ля зямлянкі, усміх- 
нуўшыся, пераглянуліся між сабой. Адзін з захаплен- 
нем сказаў: 

-- Ну, чакай ізноў спектакля! 

Той жа голас спытаўся ў Соміка: 

— Адкуль, малы, будзеш? 

— Састарэешся, калі будзеш усё ведаць. 
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— Глядзі ты, на кані ледзь сядзіць, увесь карак 
збіў носам, а яшчэ агрызаецца! 

г. Малы, а вастраносы. Такім носам у самы б раз 
лапці і падплятаць... 

-- Вломіцца...-- панура заўважыў трэці і ляніва 
цыркнуў слінай праз губу, на якой цудам трымаўся, 
датляваючы, агарак цыгаркі. 

Як Соміку ні хацелася агрызнуцца, але ён маўчаў, 
надаючы свайму твару выраз велічнага спакою і бяз- 
межнай пагардлівасці да тых, што сядзелі на траве. 

— Ну, ну, не бязуль! — прыкрыкнуў ён на каня, 
які нецярпліва біў нагой і злосна матляў хвастом, ад- 
махваючыся ад надакучлівых сляпнёў і аваднёў. 

_— І на якіх жа ты харчах, казак, што такі худзю- 
шчы? Вы паглядзіце, хлопцы, на чым толькі тыя што- 
нікі прасмурыжаныя трымаюцца, уся карма свіціцца... 

Тут ужо не сцярпеў Сомік: 

— Вы не прасмурыжыце, лайдакі! Бачыш ты іх, 
якія яміны павылежвалі, абібокі... 

Узварушыліся хлопцы, як патрывожаны вулей. 

— Вы чулі, што сказаў гэты дзяцел? Сцягнуць яго 
з сядла ды ўсыпаць гарачых! 

Невядома, чым бы закончылася ўся гэтая дыскусія, 
каб не страшэнная ленасць, якая прыкоўвала хлопцаў- 
канвойцаў да мурожнай травы. А тут і новыя падзеі 
падышлі, якія адцягнулі іх увагу ад Сомікавай пер- 
соны. 

У зямлянцы Байсак застаў сапраўдны гармідар. 
Свістун біў кулаком па стале, нешта даводзячы сваім 
субяседнікам. 

Байсак, прыглядаючыся да твараў, гучна запы- 
таўся: 

— Мне да таварыша Свістуна! Можна? 

Яму давялося некалькі разоў паўтарыць сваё за- 
пытанне, пакуль урэшце яго пачулі. 

2. Хто там? Каго яшчэ чорт прыпёр? — пачуўся 
нездаволены голас Свістуна, і ён усёю пяцярнёю па- 
правіў космы валасоў, што падалі на потны, расчырва- 
нелы лоб. 

— Я да вас, таварыш Свістун! 

— Тут ніякіх для цябе Свістуноў няма, тут каман- 
дзір атрада, разумееш ты? 

— Я да вас, таварыш камандзір... 

— Гэта справа іншая, а то... 
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— Я ад Саколіча да вас. 

— Ад каго? 

— Ад Саколіча. Ці выканалі вы яго загад, атрыма: 
ны вамі раніцаю? 

— Загад? — задумаўся на хвіліну Свістун. Відаць 
было, што нейкія думкі накладалі маршчыны на яго 
лоб. Ён пацёр яго тылам далоні, каб лепш разабрацца 
ў гэтых думках. — Ты ўсё гэта са сваімі загадамі... Ну, 
скажы там: выканаю... а можа, не выканаю... Як за- 
хачу, так будзе і зроблена... 

__ Я павінен перадаць дадатковае распараджэнне 
камандзіра злучэння; за невыкананне вам будзе па- 
гражаць расстрэл... 

Свістун прыўзняўся за сталом. 

— Ды я зараз прасушу твае мазгі на сонцы, калі 
цвіль у іх завялася. Як ты адважыўся абражаць мя- 
не? — Свістун падаўся да Байсака, але спатыкнуўся і 
паляцеў бы потырч, каб не падхапілі яго паслужлівыя 
рукі. Некалькі чалавек у момант кінуліся да Байсака, 
акружылі яго, схапілі за рукі, абяззброілі. Свістун ся- 
дзеў ужо на лаве і, цяжка дыхаючы, усё лаяўся. 

-- Вывесці яго, каб не мазоліў мне воч... 

Байсака павялі пад рукі. Убачыўшы такія падзеі, 
Сомік сарваў быў з пляча аўтамат. 

— Я іх у капусту златашу, таварыш Байсак! 

Але той катэгарычна забараніў яму рабіць гэта і го- 
ласна праказаў: 

— Скачы, Сомік! 

Сомік не прывык доўга думаць. Яго буланы конік 
узвіўся як віхор, і не паспелі каторыя схапіцца за він- 
тоўкі, як Соміка і след прастыў. 

Саколіч разам са сваімі людзьмі завіхаўся ля па- 
жару, каб перабіць агонь і не даць яму пашырыцца 
далей. 

Якраз калі Саколіч раіўся з Андрэевым аб некато- 
рай перагрупіроўцы атрадаў, падскакаў на ўзмыленым 
кані Сомік. 

— Дазвольце далажыць, Свістун загаду не выка- 
наў. Ён бунтуе. І наогул увесь яго штаб п'яны. Байса- 
ка арыштавалі,-- выпаліў адным духам Сомік. 

— А як жа ты? 

— Байсак загадаў далажыць. Я ледзьве ўцёк. 

Хутка Саколіч і Андрэеў у суправаджэнні каваль- 
кады коннікаў чалавек у дваццаць ехалі рыссю ў сві- 
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стуноўскі атрад. Сомік меланхалічна падганяў свайго 
буланага, які адставаў, парадкам прытаміўшыся за 
першыя два рэйсы. 

Вартавыя, заўважыўшы кавалькаду, палічылі за 
лепшае змыцца з воч. Сярод зямлянак тоўпіліся пар- 
тызаны, са зброяй і без зброі. Відаць, сярод іх ішло 
бурнае абмеркаванне сягонняшніх падзей у атрадзе, 
звязаных з арыштамі ні ў чым не вінаватых людзей. 
Партызаны, што трапляліся па дарозе, казыралі, але 
былі і такія, якія паглядалі спадылба і лічылі за леп- 
шае схавацца за спіны таварышаў. Ля зямлянкі Сві- 
стуна Сомік убачыў усё тых жа хлопцаў, якія былі тут 
і раней. Яны ўсе сядзелі і скалілі зубы. Праўда, заўва- 
жыўшы пад'ехаўшых, яны ў момант усталі і, выцяг- 
нуўшыся ў струнку, узялі пад казырок. 

Саколіч, коратка павітаўшыся, запытаўся: 

— Тут Свістун? 

— Тут, таварыш камандзір партызанскага злучэн- 
ня! — малайцавата адказырнуў адзін з хлопцаў, най- 
больш увішны на выгляд. 

— Пакліч яго зараз жа сюды! 

— Слухаюся, ёсць паклікаць... 

З хвіліну-другую за дзвярыма чуўся страшэнны 
гвалт і лямант, нешта грымнула, нібы шпурнулі ў 
дзверы табурэткай ці чым іншым. 

Дзверы ўрэшце расчыніліся і з іх выскачыў, як 
ашпараны, пасланы хлопец. За ім, цяжка сапучы, нібы 
задыхаючыся, высунулася няўклюдная постаць Свісту- 
на. Расхлістаны, узлахмачаны, ён стаяў без шапкі і, 
трапіўшы з цёмнай зямлянкі на дзённае святло, пры- 
лажыўшы казырком далонь да лба, жмурыўся, угля- 
даючыся — хто прыехаў. За ім высунулася некалькі 
такіх жа ўзлахмачаных галоў і паспешна пасунулася 
назад. Толькі два ці тры чалавекі, паказаўшыся з-за 
шырокай Свістуновай спіны, хуценька падаліся ўбок і 
зніклі між буданоў. Гэта былі, відаць, камандзіры, са 
зброяй, адзін меў зусім цывільны выгляд. Андрэеў ва- 
рухнуў толькі брывом, і коннікаў з чацвёра раз'ехала- 
ся ў чатыры бакі: прасачыць, каб ніводная душа не 
выбралася з атрада. 

Саколіч і Андрэеў спешыліся. З усіх бакоў збіра- 
ліся, падыходзілі партызаны, камандзіры. Адны са 
зброяй, другія без зброі. Усе, відаць, цікавіліся, чым 
закончыцца справа. Саколіч загадаў Свістуну: 
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— Падыдзіце бліжэй! 

Свістун нехаця пераступіў колькі крокаў, спы- 
ніўся. 

— Я слухаю вас, таварыш камандзір. 

__ Як выканалі вы мой загад? 

Свістун маўчаў, толькі хадзілі жаўлакі на яго аб- 
сівераным твары. 

__ Яшчэ раз пытаюся: ці выканалі вы мой загад? 

__ Ніякіх я не ведаю загадаў... 

__ Вы не мудруйце. Я патрабую яснага адказу на 
маё пытанне. 

—_ А што вы трэціруеце мяне, як апошняга хлап- 
чука? Хто я вам такі, каб мне тут учыняць такую зня- 
вагу? — усхадзіўся Свістун. — І хто вы, урэшце, хто 
вам дае права абражаць баявых камандзіраў? 

-- Пра гэта пасля. А цяпер я гавару не з хлапчу- 
ком, а з даволі дарослым мужчынам, які да таго ж лі- 
чыцца камандзірам атрада. Я прапаную вам апошні 
раз: адказвайце як камандзір атрада, а не як 
блазан... 

Дзесьці з партызанскага натоўпу пачуліся галасы: 

-- Дзе вы бачылі таго камандзіра! Быў камандзір, 
ды з гарэлкай сплыў... 

-- Таварышы, сябры мае, баявыя мае партызаны, 
не дапусціце надругі над вашым камандзірам! Узяць 
яго, арыштаваць яго! — і з выхапленым рэвальверам 
Свістун ашалела кінуўся да Саколіча. Тут жа ён упаў, 
прышыты куляй да зямлі. Саколіч спакойна засоўваў 
у кабуру пісталет. Яшчэ выскачыла з зямлянкі пара 
хмельных галоў, на хаду расшпільваючы кабуры. Але 
і яны тут жа ўпалі на прымятую траву, прышытыя з 
нагана Андрэева. А Саколіч ужо ўскочыў на каня і 
крыкнуў на ўсю паляну: 

_ Усім савецкім партызанам і іх сумленным ка- 
мандзірам загадваю строіцца ў баявы парадак. 

Людзі замітусіліся, але ў гэтай мітусні ўжо быў 
пачатак парадку. Строіліся паўзводна роты. З зямля- 
нак беглі прыпазнелыя, на хаду ўскідваючы на плечы 
вінтоўкі, зашпільваючы паясы з патранташамі. 

І ў гэтую хвіліну да Саколіча падбегла ўсхвалява- 
ная і крыху заплаканая дзяўчына. 

— Васіль Іванавіч... Таварыш камандзір! Тава- 
рыш...— нясмела крыкнула яна. 

— Вам што? — спытаўся Саколіч. 
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— Там яшчэ адзін вораг... 

— Дзе? 

— Тут непадалёчку, вунь у той зямлянцы, — яна 
паказала на сваю зямлянку, ля каторай стаяла пыш- 
ная рабіна. 

Саколіч толькі зірнуў на Соміка, і той адразу з 
двума хлопцамі кінуўся да зямлянкі. Неўзабаве ён 
выскачыў адтуль: 

— Ды тут нікога няма! 

— Шукайце, ён там...— ціха сказала дзяўчына, 
паказваючы нейкія таемныя знакі. 

Калі Сомік зноў ускочыў у зямлянку, хлопцы па- 
казалі яму на тапчан. Тапчан быў як тапчан. Па аку- 
ратна засланай пасцелі, па сціплым букеціку лясных 
красак на стале ў бляшанцы з-пад кансерваў можна 
было здагадацца, што тут жыве жанчына. Але не гэта 
пытанне займала цяпер хлопцаў. З-пад тапчана тарча- 
лі мужчынскія боты. Па тым, як варухнуліся гэтыя 
боты, можна было меркаваць аб шчырым жаданні іх 
уласніка зашыцца яшчэ глыбей ад людскога вока. Але 
дзе ты дзенешся... 

— А ну вылазь! — крыкнуў Сомік, які не любіў 
доўгіх цырымоній. Але і яго ўзяла жартаўлівая цікаў- 
насць, і ён запытаўся: 

— Што ты парабляеш там? 

— Ды нічога, ведаеце... Запальнічку, таварышы, 
згубіў. Закінулася недзе, дай ты ёй рады... 

З-пад тапчана высунуліся ўрэшце ногі, потым спі- 
на, уся ў саламянай пацярусе, за ёй ускудлачаная га- 
лава з даволі ёмістай лысінай. Усё гэта, крэкчучы, 
паднялося з падлогі. 


— Вось і я... 
— Вельмі прыемна! — сказаў Сомік, але тут жа 
суха запытаўся: — Нашлі сваю запальнічку? 


-- Дзе яе знойдзеш... 

Сомік падміргнуў сваім хлопцам. Адзін з іх у мо- 
мант сігануў пад тапчан і выцягнуў адтуль невялічкі 
пісталет і нейкі пакецік, загорнуты ў газеціну. 

-- Твая запальнічка? -- Сомік тыцнуў пісталетам 
пад самы нос чалавеку. 

— Што вы, што вы...-- спалохана загаварыў ён,-- 
гэта ж нямецкі пісталет, зауэр... 

-- Добрыя ў цябе вочы, разбіраюцца ў пісталетах! 

-- Ну, пайшлі! — скамандаваў Сомік. 
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Збынеўскі — а гэта быў ён — без асаблівага энту- 
зіязму пераступіў парог зямлянкі. 

У гэты час Саколіч займаўся людзьмі з зямлянкі 
Свістуна і яго канвойцамі, якіх вырашылі да разбору 
ўсяе справы ўзяць пад арышт. Іх па адным выпускалі 
з дзвярэй. Панылыя, хмурыя, яны пакорна здавалі 
зброю. Іх адводзілі ў тую ж зямлянку, з якой былі вы- 
звалены Байсак і Пасцябунчык. 

Усе гэтыя падзеі адбыліся за якіх хвілін пятнац- 
цаць. Ужо стаяў выстраены атрад, гатовы да таго, каб 
рушыць у пуць. 

— Таварыш Байсак! — гучна праказаў Саколіч. — 
Прызначаю вас камандзірам гэтага атрада. Бярыце 
яго і вядзіце на баявое заданне. А якое яно — вы ве- 
даеце. 

— Слухаю, таварыш камандзір! — выцягнуўся, як 
спружына, Байсак, і ў яго панурых заўсёды вачах ні- 
бы запаліліся тысячы агеньчыкаў. 

Трэба было бачыць, з якім спрытам сігануў Байсак 
да атрада. 

Хутка пачуўся яго зычны голас: 

— Атрад, слухай маю каманду: за мной, ша-а- 
гам... марш! 

Роты, адна за адной, скрануліся з месца. 

Саколіч яшчэ на колькі хвілін астаўся ў атрадзе, 
калі падвялі да яго Збынеўскага. Меў ён вельмі збян- 
тэжаны выгляд. Шчылінкі-вочы мітусліва перабягалі 
з аднаго чалавека на другога, выраз твару мяняўся 
штохвіліны, на потнай лысіне, да якой прыліпла не- 
калькі саломінак, мільгалі сонечныя блікі. І ўвесь 
твар яго расплыўся ў суцэльную ўсмешку, калі заўва- 
жыў ён Саколіча. 

— Дзень добры, Васіль Іванавіч, — хуценька зага: 
варыў ён, паказваючы свае паз'яданыя і вышчарбле- 
ныя зубы. 

— Хто такі? — нахмурыўшыся, спытаўся Саколіч 
не то ў яго, нето ў хлопцаў-канваіраў. 

— Толькі што выцягнулі з-пад тапчана. Ён там, 
бачыце, запальнічкі вось такія паразгубляў! - І Со• 
мік падаў Васілю Іванавічу пісталет і згорнуты па: 
кецік, 

— Гэта не маё, не маё, Васіль Іванавіч. Я там са- 
праўды запальнічку сваю згубіў і шукаў яе, а тава- 
рышы вось гэтыя рэчы там узялі...-- замітусіўся Збы- 
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неўскі.-- Ён, вядома, і ў мяне мог быць, пісталет, 
што ж тут такога, але навошта мне чужыя рэчы пры- 
свойваць. Навошта ён мне... 

_ Ты што, партызан? 

— Ну, вядома... як вам сказаць... выходзіць, як бы 
партызан... Але ж не зусім... ну... не поўнасцю, можна 
сказаць... 

__ Значыцца, паўпартызана? Што ж, так і запі- 
шам... 

— Бачыце, я інвалід, рукой адной кепска вало- 
даю, які ж з мяне партызан? Але я па магчы: 
масці, дзе можна па маіх сілах, ваюю... Так, так, 
ваюю... 

— Так, воін... Як тваё прозвішча? 

_— Збынеўскі, Мікола Ігнатавіч... Збынеўскі — маё 
прозвішча, Васіль Іванавіч. 

— Чую, чую, адкуль жа ты мяне ведаеш? 

— Ну як жа вас не ведаць, Ва-а-сіль Іванавіч? 

Саколіч уважліва паглядзеў яму ў вочы. Той па- 
лахліва адвёў іх, залыпаўшы павекамі. 

_— Чаму апынуўся ў гэтым атрадзе? 

— Дык жа тут сястра мая працуе. Яна ў сандру- 
жынніцах. Ну, ія часцяком наведваю яе... 

Саколіч слухаў і разгортваў пакецік. Твар Збы- 
неўскага паступова бялеў і нібы выцягваўся на вачах. 
У пакеціку была мінская фашысцкая газетка, У 
якой была надрукавана «пакаяннае» выступленне Слы- 
шэні. 

-- Гэта твой пакецік? 

__ Навошта ён мне? Вельмі мне патрэбны фашысц: 
кія газеты... 

— Адкуль жа ты ведаеш, што яна фашысцкая? = 
запытаўся Саколіч, бо пакецік ён разгортваў асця- 
рожна, не раскрываючы нават загалоўка і не паказ- 
ваючы ўсяе газеты. 

_— Раз яе недзе хаваюць, дык, відаць жа, яна гіт- 
лераўская. 

— Та-а-к... Як завуць тваю сястру? Паклічце ся- 
стру! 

Сомік, які паспеў ужо добра сарыентавацца ў гэ- 
тым атрадзе, пабег да зямлянкі. Збынеўскі, які лічыў, 
відаць, Соміка за самага спрытнага канваіра, памкнуў- 
ся быў убок, яўна спяшаючыся. 

— Пастой, пастой, ты куды кіруешся? 
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— Гэта я вадзіцы папіць, Васіль Іванавіч, тут жа 
ў зямлянцы. Такое ж спякотнае надвор'е... 

-- Назад і ні кроку з месца! 

Збынеўскі ўздыхнуў, агледзеўся на бакі. Двое кан- 
ваіраў насцеражыліся і ўжо не спускалі з яго вока. 

Сомік хуценька прыбег назад, ціхенька прашаптаў 
нешта на вуха Саколічу. 

— Вунь тыя дзве зямлянкі, там шпіталь у іх,— 
ужо голасна праказаў Сомік. — Ды я вас правяду. 

— Я сам, ты пабудзь тут. Разумееш? 

— Ёсць, таварыш камандзір! 

У двух прасторных зямлянках, на якія пака- 
заў яму Сомік, мясцілася дзесяткі з паўтара хво- 
рых і параненых. Кідаўся ў вочы іх знясілены вы- 
гляд. 

Саколіч распытаўся ў аднаго, у другога, чым хва- 
рэюць, дзе паранены, як даглядаюць іх. 

— Што ж тут гаварыць пра догляд... Каб не гэтыя 
вось дзяўчаткі, дык і зусім бы акалелі. Пра лекі пы- 
таецеся? Якія там лекі... 

— Тэта ўсё праўда? — спытаўся Саколіч у дзяў. 
чат. 

— А чаму ж не! — проста адказала смуглявая 
вясковая дзяўчына. — Просіш яго, просіш... ну, каман- 
дзіра нашага, каб для хворых чаго прыдбаў, а ён толь- 
кі прыкрыкне. А сам нябось колькі хацеў жор са сва- 
імі гэтымі, ну... як іх... канвойцамі. А тым, што ў бой 
ці вось з бою, параненым, — ім бульба нішчымная. 
Яшчэ каторыя здаровыя, тыя і самі сабе чаго пры- 
стараюцца, а гэтыя ж, — махнула яна рукою на хво- 
рых, — не пабягуць па вёсках, каб яйкі з-пад курэй 
выграбаць. Вось які ён у нас парадак, калі вы хочаце 
аб ім даведацца. 

Другая дзяўчына была, відаць, не такога рэзкага 
складу і характару. Па яе адзенню, па гутарцы, па 
ўсіх яе паводзінах відаць было, што прыйшла яна з го- 
рада. Была яна вельмі прыгожая. Светлыя русявыя 
валасы адлівалі пад сонцам золатам. З кволым румян- 
цам шчокі, які ледзь-ледзь праступаў праз лёгкі 
загар, — усё гэта цешыла вока некранутай свежасцю 
маладосці. 

— Ну, а ты што скажаш? — звярнуўся да яе Са- 
коліч. 

юю А я нічога не скажу. Вось Насця — яна ўсё 
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сказала, што ж тут гаварыць... Рабіць нешта трэба, 
каб палепшыць... вось што...-- І яна замоўкла. 

2. Як завуць цябе? 

-- Тамара... Збынеўская,-- дадала яна, на хвілін- 
ку запнуўшыся. 

-- Ну што, таварышы, абяцаю вам усякую дапамо- 
гу...-- і Саколіч развітаўся з хворымі. Спадзяюся ба- 
чыцца з вамі часцей. А цябе, Тамара, я папрашу на 
хвіліначку на вуліцу. 

Калі выйшлі з зямлянкі, ён запытаўся: 

_— Чалавек, пра якога ты гаварыла мне,-- брат 
твой? 

— Але... Стрыечны... 

— Іты ўпэўнена, што ён вораг? 

_— Вядома, таварыш камандзір, каб не была ўпэў- 
нена, то не гаварыла б. 

-- А доказы якія ёсць у цябе? 

2. Каб былі ясныя доказы, то я раней сказала б. 
Але сённяшнія падзеі раскрылі мне вочы на многае 
з таго, што бачыла... Яны так многа гаварылі пра 
вас — і Свістун, і... гэты брат мой. А хіба вам невядо- 
ма гнюсная падзея з атручваннем людзей, гэта ж вас 
хацелі атруціць, нават сляпы чалавек мог пераканац- 
ца ў гэтым. 

2. Ён быў тады ў атрадзе? 

— Быў. 

— А якты трапіла сюды? 

— Трапіць у гэтую мясцовасць памог мне ён жа, 
брат. Але адчувала я, што ўсё гэта не зусім шчыра, 
што вакол мяне робіцца нейкая ігра, што я з'яўляю- 
ся нібы шырмаю, за якою можна рабіць цёмныя 
справы... 

Тамара расказвала і плакала. 

— Ну добра, ідзі і супакойся. Усё яшчэ ў цябе 
наперадзе, прычым самае лепшае. Ты сандружынніца 
тут? І гэта добра. У крыўду цябе нікому не дадзім. 
Вось так... 

Калі Саколіч выйшаў да хлопцаў, якія пільнавалі 
Збынеўскага, адзін з іх запытаўся: 

— У арыштную яго, Васіль Іванавіч, з тымі п'я- 
ніцамі? 

— Не, забяром з сабой, у штаб. 
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Немцы некалькі разоў рабілі атакі на ўскраіну ся- 
ла, каб прабіцца на захад, але, сустрэтыя моцным пры- 
цэльным агнём, адкочваліся назад, за пясчаныя ўзгор- 
кі пад лесам. 

Пераканаўшыся, што ім так і не прабіцца праз 
сяло на захад, гітлераўцы пачалі адыходзіць на 
поўдзень з тым, каб паспрабаваць недзе там прарвац- 
ца да акружанага партызанамі батальёна. Але іх на- 
меры адразу сарваліся. Іх сустрэў моцным агнём вы- 
кліканы на дапамогу новы партызанскі атрад. Немцы, 
баючыся трапіць у пастку, падаліся назад, каб 
выбрацца на ўсход праз лес. Не паспелі апошнія гітле- 
раўцы схавацца за дрэвамі, як у лесе пачалася моц- 
ная страляніна. Гэта ўступіў у бой атрад Байсака. 
Сціснутыя з усіх бакоў немцы былі разгромлены. 

Партызаны падлічвалі трафеі. Падбітыя і пашко- 
джаныя грузавікі спалілі, а дзве ўцалелыя машыны, 
нагружаныя трафейнымі вінтоўкамі, патронамі, не- 
калькімі кулямётамі і мінамётамі, пагналі ў распа- 
раджэнне штаба. Былі захоплены штабныя карты, не- 
каторыя іншыя дакументы, сярод якіх і некалькі 
загадаў па дывізіі. У адным з сакрэтных загадаў эсэ- 
саўскага камандавання было сказана залішне не тры- 
вожыць атрад Свістуна, ва ўсякім разе не ўступаць 
з ім у бой і не прымаць супроць яго ніякіх асаблівых 
аперацый. Дакладных тлумачэнняў такога распара- 
джэння ў загадзе не было, і толькі запалонены каман- 
дзір батальёна на допыце ў штабе Саколіча здолеў 
крыху прасвятліць гэтую справу. Ад страху за сваю 
скуру камандзір батальёна прагаварыўся, што ў атра- 
дзе Свістуна знаходзіў свой сталы прытулак адзін з іх 
надзейных агентаў, які ўцёк сюды пасля буйных пра- 
валаў групы правакатараў у Мінску. 

Паколькі разгромлены эсэсаўскі батальён прыбыў 
нядаўна з Мінска, дзе ён, па ўсіх меркаваннях, пры- 
маў чынны ўдзел. у розных гестапаўскіх аперацыях, 
Саколіч асцярожна спытаўся пра Слышэню. 

— О, ведаю, ведаю! Вы ж напэўна чыталі ў газе- 
тах, там былі апублікаваны яго выступленні. Ён жа 
цяпер важная асоба, бо перайшоў на службу да нас... 

-- Брэшаш, каінаў вылюдак! — Саколіч так стук- 
нуў кулаком па стале, што палонны ўцяў галаву Ў 


237 






плечы і прыплюшчыў ад страху вочы.-- Гавары, што 
ведаеш пра яго. А будзеш віляць хвастом, адразу ку- 
лю ў лоб. 

-. Я павінен вам сказаць, што Слышэні больш ня- 
ма. Нам загадана гаварыць, што ён ёсць, што ён на 
нашай службе, а папраўдзе, дык ён даўно расстра- 
ляны... 

-- Калі? 

— У канцы красавіка. 

Некалькі хвілін прасядзеў Саколіч, не сказаўшы 
ні слова. 

Так раптоўна абарваліся яго спадзяванні, што ён 
яшчэ сустрэнецца з Слышэнем. Праз сувязных ён 
атрымаў ад яго некалі пісьмо. У тым пісьме ён абяцаў 
праз два-тры дні вярнуцца ў атрад. І вось прайшоў 
красавік, адышоў і май, мінула ўжо дзён дзесяць чэр- 
веня, а пра яго няма ніякае вестачкі. 


14 


Месяцы два, як Лена Красачка працавала на па- 
пяровым складзе друкарні. Спачатку яна і думкі не 
дапускала, што давядзецца працаваць на немцаў. Ка- 
лі ў горадзе пачаліся аблавы і многія дзяўчаты, што 
не мелі сталай работы, трапілі ў эшалоны так званых 
«добраахвотнікаў» і былі накіраваны ў Германію, Ле- 
на надумалася падацца да партызан. 

— Як сабе хочаш! Не ехаць жа сапраўды на ня- 
мецкую катаргу,-- згадзіўся на гэта бацька.-- Але што 
скажа наша маці? 

— Ёй і казаць пра гэта не трэба... 

Бацька ведаў і яшчэ пра адну прычыну, якая пад- 
ганяла Лену ва ўсіх яе зборах у партызаны. 

Але праз дзень яна сказала бацьку: 

— Астаюся. Буду ў горадзе працаваць. 

І сказала гэта без асаблівай радасці, з яўным смут- 
кам на твары. 

Сказала і занялася сваімі справамі, не хочучы за- 
водзіць асаблівых дыскусій з бацькам. Зразумеў тут 
Красачка, што хоць і быў ён добрым таварышам сва- 
ёй дачцэ, але былі ў яе і другія таварышы, якія маглі 
аддаваць ёй і пэўныя загады. 

Так яно і было. Калі, закончыўшы ўсе свае пад- 
рыхтаванні да выхаду з горада, Лена сказала пра гэта 
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аднаму з колішніх Ігнатавых сяброў, які працаваў ця- 
пер механікам на элеватары, той проста закаманда- 
ваў: 

— Адставіць, Дена, і нікуды не рыпацца. 

— Як гэта разумець, Жэня? 

— Так, як і заўсёды. Ты ж ведаеш: загады ёсць 
загады. 

— Дык ці не думаеце вы паслаць мяне свіней пас- 
віць у Нямеччыну? 

— А ведаеш, Лена, каб спатрэбілася нам гэта ра- 
бота, дык зрабілі б. Але ты ж нічога ў гэтай справе 
не разумееш, якая там ад цябе карысць была б... Ад- 
нах не нахмурвай, не нахмурвай броваў... Справа та- 
кая: астаешся ты ў горадзе, пойдзеш працаваць у дру- 
карню. 

— У друкарню? Што я рабіць там буду? 

— Будзеш рабіць тое, што загадаюць і што ўмееш 
рабіць. Будзеш працаваць на папяровым складзе. 

-- Так... Цікавая праца, нічога не скажаш... 

_ Хопіць і цікавасці. Усё ў свой час. 

Хлопец даў ёй прозвішча чалавека, да якога ёй 
трэба звярнуцца ў друкарню, і праз дзень Лена апы- 
нулася на працы ў складзе. Нельга сказаць, каб ёй 
было весела выседжваць цэлы дзень. Але трэба ж 
урэшце прывыкаць да сталай працы. Там было чалаве- 
кі тры рабочых, шафёр грузавой машыны ды загадчык 
склада. Побач, у тым жа памяшканні, размяшчалася 
экспедыцыя некалькіх газет і часопісаў. Народу ў ёй 
было значна болей, і заўсёды там было весялей, чым 
на складзе. 

Прайшло некалькі дзён, можа, з тыдзень. І ўжо 
такой аднастайнай здалася ёй праца, што пры сустрэ- 
чы з Жэнем яна папрасіла аб новым, якім-небудзь 
больш цікавым месцы. У адказ на гэта хлопец даў ёй 
згорнутую газету. 

7 Пачытаеш дома,-- заўважыў ён, калі Лена 
памкнулася была тут жа разгарнуць яе.-- І даю я та- 
бе гэтую газету для таго, каб ты зразумела, што і ты 
маеш некаторае дачыненне да вельмі і вельмі важнай 
справы. Гэта першы нумар нашай падпольнай 
«Звязды». 

Пасля сустрэчы з Жэнькам Лена пайшла дахаты. 
Ужо яна была непадалёку ад свайго двара, як з завул” 
ка выйшла чацвёра нямецкіх салдат. Яны ішлі ў аб- 


дымку пасярод вуліцы, дудзелі пад нос нешта па- 
добнае на песню. Па ўсім відаць было, што яны п'яныя. 
Лена прыцішыла крокі — ісці ці не ісці? Але тут жа 
ганарыста страсянула сваімі косамі, пайшла. 

«Яшчэ не хапала, каб кожнага баяцца». 

Яна заўважыла, што салдаты рэзка змянілі свой 
кірунак і падаліся на тратуар, па якім яна ішла. Яна 
азірнулася назад. Вуліца была пустая, толькі ў кан- 
цы яе капашыліся ў пяску дзеці. Абарона з іх яўна 
не надзейная. Яна саступіла з тратуара і падала- 
ся на другі бок вуліцы. Салдаты прыкмецілі гэта, 
і адзін з іх аддзяліўся ад групы і пайшоў напярэй- 
мы ёй. 

Яна спынілася і рашуча павярнула назад. Каб даць 
зразумець гэтым п'яным, што яна не так ужо баіцца 
іх, пайшла ціхім, спакойным крокам, дужа не азіраю- 
чыся назад. Але адчувала, што ён ідзе следам, пры- 
спешвае крокі. Яна пайшла хутчэй. Салдат кінуўся 
подбегам. 

-- Што табе трэба, нягоднік? — спынілася яна, 
заўважыўшы на адным з агародаў некалькі жанчын, 
на дапамогу якіх яна магла ва ўсякім разе разлічваць. 
Але тыя, убачыўшы п'яных, кінуліся ўцякаць. Яна па- 
чула і голае адной: 

-- Чаго марудзіш, дурніца, уцякай... 

А гэты п'яны ўхапіўся быў ужо за рукаў блузкі 
і, ледзьве стоячы на нагах, усміхаўся ёй шырокім бяз- 
бровым тварам. Па яго расчырванелым лобе распаўзлі- 
ся з-пад пілоткі запыленыя пацёкі поту, а вочы з цяля- 
чым замілаваннем глядзелі на яе. 

— Пусці руку! - гнеўна сказала яна. 

— О дзеўчына, чаго ты такая злосная... 

— Пусці, кажу, руку! — ужо з агідаю крыкнула 
яна і так ударыла яго па локці, што той аж адскочыў 
і яшчэ больш вылупіў свае рачыя вочы. Трое на су- 
працьлеглым баку вуліцы зарагаталі. 

— Дык гэта так абыходзіцца з салдатам? Ды 
якое права ты маеш зневажаць мяне? 

Ён так захапіўся сваёй тырадай, што і не заўва- 
жыў, як яна адышлася ад яго і ўжо бегла ўзбоч тра- 
туара. 

— Трымай, трымай, лаві яе! 

А Лена тым часам бегла, не азіраючыся. 

Яна так імкліва павярнула ўбок, што ледзь не збі- 
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ла з ног чалавека. Збянтэжаная, папрасіла прабачэння 
па-руску, потым, агледзеўшыся, па-нямецку. 

— Не турбуйцеся, я разумею па-руску,-- адказаў 
ён, некаторыя словы вымаўляючы не зусім правільна, 
не то з польскім, не то з якім іншым акцэнтам.-- Куды 
вы так спяшаліся, дзяўчына? 

Перад ёю стаяў нямецкі афіцэр, на выгляд зусім 
яшчэ маладзенькі, відаць, толькі нядаўна выпушчаны 
са школы. 

— Выбачайце яшчэ раз... Я ратавалася ад п'яных 
хуліганаў і так бегла, што не заўважыла вас... 

— Дзе ж тыя хуліганы, мы іх зараз заспакоім. 

— Іх аж чатыры там, вашы салдаты... 

З-за рога сапраўды паказаліся два салдаты. Заў: 
важыўшы афіцэра, яны ўсё ж прыпыніліся і нерашуча 
падаліся назад. 

— Стой! — скамандаваў ім афіцэр. 

Салдаты спыніліся, узялі пад казырок, не досыць 
пэўна падносячы руку да пілоткі. З-за рога паказаліся 
і астатнія двое, якія, відаць, не вельмі цікавіліся пры- 
годамі таварышаў і, абняўшыся, ішлі, спяваючы 
песню. 

Лена апынулася ў вельмі няёмкім становішчы. 
Калі яна бегла ад п'яных, гэта было натуральна, бо 
такое і з іншымі жанчынамі траплялася на вуліцы, 
дзе размясцілася гітлераўская часць, патрапаная на 
фронце і прывезеная сюды для папаўнення. Цяпер жа, 
калі Лена стаяла з нямецкім афіцэрам, ёй здавалася, 
што ўвесь свет з пагардай глядзіць на яе. 

— Вы гналіся, мярзотнікі, за дзяўчынай? 

Двое, што тады вытыркнуліся на самыя вочы лей- 
тэнанту, не досыць рашуча прамовілі: 

— Мы, пан лейтэнант, але мы проста хацелі па- 
жартаваць, ну трошкі папужаць фрэйлен... 

— Панапіваліся, лайдакі... Зараз жа далажыце ў 
часці, як вы паводзілі сябе на вуліцы, ды яшчэ ў да- 
чыненні да жанчыны. 

-- У нашай часці гэта не заведзена, пан лейтэнант, 
каб дакладваць... тым больш, калі справа з гэтымі рус- 
кімі...— і рабы салдат кіўнуў галавой на дзяўчыну. 

— Якой часці, свіння? 

Той зірнуў не дужа лагодным вокам на лейтэнан- 
та, але, заўважыўшы, што ён цягнецца да кабуры, 
назваў часць, 
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— Ідзіце і далажыце, як загадана, ды больш каб 
я ў такім выглядзе тут не сустракаў вас. б 

Не зусім ахвотна павярнуліся храбрыя ваякі на- 
зад і пайшлі, ледзь перастаўляючы ногі. 

— Дзякую вам! — азвалася Лена, скрануўшыся з 
месца. 

_—_ Не спяшайцеся, я правяду вас дахаты. Я ве- 
даю, дзе вы жывяце, вунь домік пад клёнікам... 

Як ні намагалася Лена адрабіцца ад няпрошанага 
правадніка, але не прагоніш жа яго сілком, ды гэта 
было б і няветліва ў дачыненні да чалавека, які са- 
праўды зрабіў табе некаторую паслугу. 

Вось урэшце і яе родны клён. 

-- Бывайце здаровы, дзякуй вам... 

— Не варта падзякі! А вы не звяртайце асаблі- 
вай увагі на гэтых хамаў, што з імі зробіш... Як, ад- 
нак, імя ваша, мы ж, як-ніяк, пазнаёміліся з 
вамі. 

_ Лена...-- скоранька сказала яна і хуценька 
падалася ў фортку. 

Лена пайшла ў свой пакоік, навяла ў ім парадак, 
бо не паспела зрабіць гэтага раніцаю, калі спяшалася 
на працу. Прысела ля стала, аддыхалася. Толькі тады 
дастала дадзеную ёй Жэнькам газету, прачытала яе 
ад радка да радка. І ёй здалося, што яна яшчэ зусім 
маленькае дзеўчанё, якое вось жыве, нешта робіць, аб 
нечым думае, а нічога яшчэ не бачыць, нічога не заў- 
важае з таго, што можна назваць сапраўдным жыц- 
цём. Вось газета піша пра розныя важныя падзеі, пра 
барацьбу, якая адбываецца ў горадзе, пра гераічныя 
ўчынкі людзей. Нават друкаванне самой газеты з'яў- 
ляецца гераічным учынкам, бо людзі, якія працуюць 
з гэтай газетай, рызыкуюць штодзённа сваім жыццём. 
Рызыкуюць, але ж справу сваю робяць. А што ж 
яна зрабіла? Расклейвала лістоўкі, збірала медыка- 
менты, адзенне для партызан... Падумаеш, які ге- 
раізм... 

Шмат чаго перадумала ў гэты дзень Лена, покуль 
не заснула. 
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У вольныя ад баявых аперацый дні да бацькі Мі: 
рона збіралася багата людзей па справах, з рознымі 
просьбамі. Тады ў яго пачыналася нешта падобнае на 
прыём. 

Мірон выслухоўваў кожнага чалавека, абяцаў па- 
магчы, часам тут жа выклікаў каго-небудзь з сваіх 
партызан, каб удакладніць справу ў тым ці іншым 
месцы, а то і проста аддаваў належныя загады: узмац- 
ніць пасты, падрыхтаваць добрую ўзбучку якому- 
небудзь паліцэйскаму гарнізону, адвучыць немцаў ла- 
зіць у той ці іншы пункт. 

Былі і другія просьбы: як выкарыстаць прыбярэж- 
ныя лугі ў зоне, што была пад кантролем гітлераўцаў, 
і як наогул праводзіць касьбу ў гэтым годзе -- ці ка- 
лектыўна, ці падзяліўшы на шнуры, як рабілі гэта 
даўным-даўно. Былі просьбы як-небудзь памагчы вы- 
зваліць з фашысцкай турмы блізкага чалавека ці да- 
ведацца пра яго лёс. Былі часам прссьбы такія, якім 
здзіўляўся і сам бацька Мірон, і, паколькі вырашэнне 
іх не ўваходзіла ў яго кампетэнцыю, як ён гаварыў, 
яму аставалася іншым разам толькі разводзіць ру- 
камі. 

Каля яго зямлянкі ў лесе ці каля хаты на сяле, 
куды ён наязджаў, тоўпілася ў такія дні чарада наро- 
ду. Звычайна Астап ці хто другі са старэйшых наводзі- 
лі сякі-такі парадак у чарзе, прыкідваючы, у каго якая 
справа больш пільная і неадкладная. Часам і сам баць- 
ка Мірон непасрэдна апытваў усіх і вызначаў чарго- 
васць прыёму. На сённяшнім прыёме за «дзяжурна- 
га» быў Астап. Пакурваючы сваю люльку і пера- 
кідваючыся словам-другім з людзьмі, ён тут жа 
стрымліваў няўрымслівых кабет, якія лаўчыліся прай- 
сці да бацькі Мірона без усякай чаргі. 

— А ну, цётка, не выпінайся задужа, нічога з тваіх 
хітрыкаў не выйдзе. Трымайся парадку, як і ўсе. 

— Ды я ж цябе просам прашу. Мне ж не да жар- 
таў тваіх, калі ў мяне самая пільная патрэба да Мі- 
рона. 

-- Патрэбу тваю я навылёт бачу, толькі будзеш 
языком мянціць ды час дарагі адбіраць у камандзіра. 
Адыдзіся, кажу. Бачыш, людзей пад канвоем вядуць, 
тут пільнейшыя справы, чым усе твае бабскія плёткі. 
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Тыя, што былі пад канвоем, як пераступілі парог 
вямлянкі, так і кінуліся на калені. 

2. Што такое? -- важка падняўся з-за стала Мі- 
рон.-- У чым справа? — запытаўся ён у канваіраў. 

— Ды бачыце, заявіліся вось на заставу ды про- 
сяць, каб да вас даставілі. 

_ Уставайце, людзі. Што такое з вамі? 

2. Расстраляйце нас, бацька Мірон. 

2. Вось дык новы клопат! Чаму я вае павінен рас- 
стрэльваць? 

-- Шпіёны мы, бацька Мірон. 

— Ну, шпіёнам я тым часам не бацька,-- нахму- 
рыўся Мірон.-- Аднак уставайце, не царква тут, і я не 
Мікола-спас, каб насамі зямлю перада мной поркаць. 
Якая справа да мяне? 

— А справа такая, бацька Мірон, што сапраўды 
мы шпіёны, ужо дзесяты дзень як шпіёны. 

— А раней дзе былі? 

2. У шпіёнскай школе, бацька Мірон. 

— У Цайта? 

— А халера яго ведае, ці ён Цайт ці ён Вейс, два 
там у начальніках ходзяць. 

— Прозвішча тваё? 

— Пакацей Сямён. 

—_ Так, Пакацей, пакаціўся ты, выходзіць, не па 
той дарожцы. 

-- Вусім мне няма пуці цяпер, не толькі што да- 
рожкі. 

— Дык кажаш, што дзесяты дзень у шпіёнах хо- 
дзіш? -- перапытваў Мірон, заглядаючы ў сваю патра- 
паную запісную кніжыцу, якую выняў з унутранай 
кішэні пінжака. 

— Дзесяты, бацька Мірон. 

-- Дык жа брэшаш ты, нягоднік, бо ходзіш у са- 
бачай годнасці ўжо чатырнаццаць дзён. Ты ж скончыў 
школу першага чэрвеня, а сёння ўжо шаснаццатае. 

_ Я ніколечкі не маню, бацька Мірон, і яны вось 
пацвердзяць. Мы сапраўды скончылі школу першага, 
але ж нам далі яшчэ па пяць дзён вольных, нібы на 
адпачын, а потым ужо мы павінны былі наладзіць су- 
вязь з іх агентамі, ну і пачаць работу. 

— І наладзілі сувязь? 

-- А як жа. 

— Яўкі іх ведаеце, паролі? 
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—_ А як жа, вось запішыце. 

__ Не спяшайся, запішам. Паклічце мне Бле- 
шчыка! -- загадаў Мірон аднаму з канваіраў. 

Блешчык, будучы начальнікам штаба, выконваў 
абавязкі і па разведцы. Разам з ім Мірон яшчэ доўга 
дапытваў трох перабежчыкаў. У аднаго бацька сядзеў 
у турме, у другога сям'я была ў заложніках, у трэцяга 
гестапа арыштавала двух братоў. Пад пагрозай рас- 
стрэлу арыштаваных сваякоў, гэтых трох хлопцаў 
гітлераўцы паслалі ў лазутчыкі, прапусціўшы праз 
сваю «школу служачых лясных запаведнікаў». Пры 
ўмове добрай службы ім абяцалі і добрую ўзнагароду, 
і волю для іх блізкіх. 

Хлопцаў адвялі ў адну з спецыяльных буды- 
нін, дзе і пакінулі пад вартай. Мірон загадаў Бле- 
шчыку: 

— Агентаў, на якіх паказалі яны, неадкладна 
знайсці, арыштаваць і не марудзячы знішчыць. А ра- 
зам з тым выпусціць належную лістоўку, ды да проз- 
вішчаў расстраляных дадаць і прозвішчы гэтых трох 
хлопцаў. Адразу двайная карысць будзе. Людзі вы- 
зваляцца з турмы як сваякі пацярпеўшых ад «ляс- 
ных бандытаў». А гэтых «шпіёнаў» пасля дакладнай 
праверкі пашліцё на работу ў дальнія групы або ў су- 
седнія атрады. Вядома, не пакідаючы іх без моцнага 
нагляду. Адным словам, дзейнічайце, Андрэй Сяргее- 
віч, так, як дамовіліся, і фарсіруйце справу з Цайтам. 
Скажыце там Астапу, каб пускаў наведнікаў. 

Хутка ў зямлянку зайшла кабеціна гадоў за трыц- 
цаць. Яна ўсё хуталася ў хустку, нібы саромеючыся 
паказаць свой твар, і тапталася ля парога, не адваж- 
ваючыся ступіць далей. 

— Хадзі бліжэй ды сядай, а то ногі памлеюць 
стоячы. 

-- Ды мы і пастаім, нічога... 

— Ты ж, відаць, па нейкай справе, маладзіца, га- 
вары, паслухаю. 

Жанчына, закрыўшыся яшчэ больш сваёй хусткай, 
расплакалася. Ды так расплакалася, што аж захадзілі 
хадуном яе плечы. 

— Ну, супакойся ды садзіся...-- Мірон і зэдлік 
падставіў, і сам бліжэй падышоў. — Расказвай, ка- 
бета. 

— Што ж тут расказваць, калі прыйшла я па та- 
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кой справе, што і гаварыць пра яе адно сарамоцце.., 
Хацела да доктара вашага заявіцца, але да яго не пу- 
шчаюць туды, у шпіталь ваш. 

— Хвароба хіба якая? 

— Як вам сказаць... каб жа хвароба, а то яшчэ 
горш... Загрубела я, родны мой... 

— Вагрубела? Дык чаго ж бедаваць? Акцябрыны 
будуць, паможам табе такога партызана выгадаваць, 
што на старасць будзе хлебам карміць. 

— Каб жа партызана, а то, можа, гітлераўскі сын... 

— Што ты вярзеш, баба? — нахмурыўся Мірон. 

— Шчырую праўду кажу. Як начавалі ў нас ме- 
сяцы два таму назад гэтыя гады, ну і згвалтавалі тады, 
п'яныя. Удвух яны былі ў мяне ў хаце, ды яшчэ на 
двары на машынах іх колькі начавала. Дзе мне было 
бараніцца ад іх, калі была я адна-адзінюткая ў хаце. 

— А можа, ты і сама, па жаночай слабасці, кабе- 
та, саграшыла з кім? 

— Божачка мой, і гэта вы гаворыце? Я ж да вас, 
як да роднага бацькі ішла. Спадзявалася. Думала, што 
не можа быць, каб не памог, каб мае астатнія леты не 
мець мне ганьбы. Што мне астаецца? Толькі адна да- 
рога -- у рэчку хіба... Адна надзея на вас... 

— Вось табе маеш, я ж не доктар, каб такімі 
справамі займацца. 

— Дык не пра вас жа ідзе гаворка, бацька Мірон. 
Загадайце свайму доктару, каб ён мне зрабіў... ну, гэты 
самы... 

— Фу ты, д’ябальшчына.:.— ледзь не ўзлаваўся 
бацька Мірон. 

— Злітуйцеся, родненькі, памажыце, усё жыццё 
буду за вас бога маліць. 

Нахмураны Мірон дастаў лісток паперы, напісаў 
запіску доктару. 

— Ідзі, баба, вось з гэтай запіскай да доктара, ён 
там ужо ўважыць тваёй просьбе... Ну хто ў цябе там 
яшчэ, Астап? -- спытаў ён, выпускаючы жанчыну, 
якая на развітанне прасіла яго напрамілы бог не ка- 
заць нікому, чаго яна прыходзіла да яго. 

Тут пачуўся Астапаў бас: 

— Ды во не дам рады яшчэ адной бабе. Так жа 
насядае, што хоць ты за стрэльбу бярыся. 

д Нешта хацеў сказаць Мірон, але яго перабіў хуткі 
вісклівы голас, што застрачыў, як з кулямёта: 
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__ А паспрабуй, барадаты, за стрэльбу ўзяцца! — 
і ў зямлянку, як віхор, уварвалася разгневаная цётка. 
Следам за ёю ў дзверы ўсунуўся і збянтэжаны Астап. 

— Ну вось бачыш, пралезла-такі, чортава баба! 

_ Астап, хіба можна так на жанчын гаварыць? — 
і Мірон усміхнуўся ў вусы. 

— Яму, бацька Мірон, гэтаму ліху барадатаму, 
каб волю даць, дык ён увесь наш род жаночы са свету 
звёў бы. Ідзі адсюль, душа лесавая, дай мне з началь- 
нікам пагаварыць. 

Мірон падміргнуў Астапу, і «лесавая душа» пада- 
лася з зямлянкі. 

— Ну дык пра што ж мы будзем гаварыць з табою, 
цётка Матруна? — з некаторай боязкасцю ў голасе 
сказаў Мірон, зірнуўшы на сваю новую субяседніцу. 
Цётку Матруну ён знаў даўно, яшчэ да вайны. Жыла 
яна непадалёку ад лесапільнага завода, на якім ён не- 
калі працаваў. Тады ж працавала работніцай на заво- 
дзе і пляменніца цёткі Матруны — Гарпіна, дзяўчына 
ўжо ў гадах, Не вельмі галіліся жаніхі на выхаванку 
цёткі Матруны за не досыць цвёрды характар самой 
Гарпіны. Амаль што кожнага года яна не з'яўлялася 
на які месяц на працу, і тады Мірон пасылаў па цётку 
Матруну, каб даведацца, чаму ж прагульвае Гарпіна. 
І, як заўсёды, цётка Матруна, відаць, не здольная на 
асаблівыя выдумкі, гаварыла ўсё адны і тыя ж пры- 
чыны. 

— Ведаеце, дзіця, ці ж за ім дагледзіш? Ну, з'ела 
няйначай моркаўку ці яшчэ якую трасцу-сырызну ды 
пачала жыватом кволіцца. Што ж мне рабіць, як даць 
ёй рады! Ну, адвезла ў бальніцу, няхай паляжыць 
крыху. Я ўжо вам і даведку ад доктара зрабіла. 

А дзіцяці было ўжо за трыццаць год. 

Паколькі гэта паўтаралася амаль што з году ў год, 
то часам цётку Матруну і не турбавалі. Раз Гарпіна не 
на працы, то, відаць, ізноў прагул тлумачыўся не ў 
меру спажытай гароднінай... 

Сказаць, каб Мірон быў вельмі рады сустрэчы з 
цёткай Матрунай, было б яўным парушэннем справяд- 
лівасці. Ён ведаў яе характар, яе здольнасць сыпаць 
словамі спрытней за самы спраўны аўтамат. А самае 
галоўнае, што не менш як паўгадзіны, а то і больш 
адбярэ на свой візіт цётка Матруна. З ёй трэба было і 
ўмець гаварыць. Яна пачала сваю гаворку здалёк: 
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-- Дык як жа ваша здароўечка, таварыш дырэк- 
тар? 

— Як бачыце, цётка Матруна. Мацуемся патроху 
тым часам. 

— Што ж, і добра, калі чалавеку няма на што 
скардзіцца. Але ж схуднелі вы няйначай і тварам 
крышачку памізарнелі. Ды яно вядома, без догляду, 
без жаночае рукі. Няма каму і паклапаціцца пра вас 
як след, і накарміць у час, і ў пору спаць пакласці... 
Ну што ні кажыце, але чалавеку без догляду, без пад- 
могі кепска. Я і па сабе мяркую. Божа мой, божа, каб 
жыў быў мой чалавек, то зусім іначай ішла б мая 
доля. Ці то жаночы клопат: і пра кавалак хлеба дбай, 
і каб дровы былі ў печы — падумай, а там шула пава- 
лілася, а там страху вецер прадраў, а бо-о-жухна мой, 
колькі таго клопату кругом... Ці з тваім жаночым ро- 
зумам ды з слабай нашай рукою з усім гэтым спра- 
віцца... 

Мірон не без павагі зірнуў на слабую руку цёткі 
Матруны, якой яна напавал палажыла суседскага пар- 
сюка, калі той памерыўся быў забрысці ў яе гародчык. 
Як трахнула кулаком паміж вушэй, той адразу і асве- 
жаваўся. Узяла тады таго парсюка і перакінула на 
суседскі двор, каб не было лішняе звягі. Гэтай жа 
«слабай» рукою яна паўшчувала другога свайго сусе- 
да, які з п'яных воч памкнуўся быў спакусіцца на яе 
жаночы гонар. Два тыдні адлежваўся потым на печы, 
пакуль акрыяў як след ды сталі глузды на месца, як 
гаварыла цётка Матруна. Была вядома і яшчэ адна 
падзея, што адбылася за якія гады два да вайны. 
Злавілі тады мужыкі сома ў затоцы. У самы паводак 
трапіў ён няйначай туды, а калі вады паменшала, ніяк 
не мог выбрацца назад, у раку. Здаравенны быў самі- 
на, пуды на тры, на чатыры. Сяк-так падчапілі яго, 
выбавілі на бераг. І цётка Матруна была пры гэтым. 
Праўда, у ваду яна не лазіла, усё больш па беразе ха- 
дзіла ды каманду падавала: 

— Вы яго, д'ябла, пад зябры хапайце, пад зябры. 
Ды не трапляйце пад хвост, ногі пераб'е... 

Калі сом ужо быў на беразе, паслалі мужчыны па 
каня ў вёску ды ўсчалі тут сварку, як таго сома дзя- 
ліць, бо ад хваста на ім тлушчу болей, а пасярэдзіне 
ды бліжэй да галавы, ну, дрэва-дрэвам, які тут наедак 
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в таго мяса. Заўважылі тут каторыя, што сом ужо на 
Матруніным гарбу паплыў, пачалі ўгаворваць: 

— Ды не старайся ты задужа, зараз жа з канём 
пад'едуць, яшчэ надарвешся, кабета. 

— Нічога, як-небудзь дапну яго, вусатага... 

І дапнула тым часам. А пакуль тыя каня знайшлі, 
ды запрэглі, ды прыехалі, Матруна з Гарпінай ужо со- 
міка асвежавалі, колькі было гаршкоў ды катлоў, за- 
валілі тым сомам увесь посуд -- і ў печ. Сёе-тое Ма- 
трунінаму парсючку дасталося, каб жа не прападала 
дабро, не псавалася дарма. 

Пад'ехалі мужыкі да Матрунінай хаты, а Матру- 
на з Гарпінай ужо смажанай самінай ласуюцца. 

Урачыста на двор уз'ехалі, драбіны ў возе папра- 
вілі, каб ямчэй таго сома ўзваліць, — і ў хату. 

— Ну, давай, брат, Матруна, рыбіну! 

— Якую вам рыбіну? 

Абышлі мужыкі і двор і пад паветку глянулі, за- 
зірнулі і ў адзіны хляўчук Матрунін. Яе парсючок мір- 
на парохкваў, грызучы саміныя зябры ды яшчэ сёе- 
тое ад галавізны. 

— Д'ябал, а не баба,-- узлавалі тут мужыкі,-- па- 
спела і асвежаваць ужо. І зноў да Матруны:-- Ну 
дык давай дзяліць будзем! 

— Што? — пытаецца яна ды латошыць тым часам 
хвост саміны. 

— Рыбіну, а не што... 

— Якую там рыбіну? Ці не прыснілася вам што 
пасля ўчарашняга свята? 

І сапраўды, быў мінулага дня прастол, дык не абы- 
шлося без таго, што некаторыя і дзюбнулі, і не то 
што крыху, а як і належыць добраму чалавеку ў свя- 
ты дзень. Таму і пачухалі некаторыя патыліцы, а мо- 
жа, і сапраўды ўсё гэта нейкае д'ябальскае насланнё 
ці проста круціць яшчэ ў галаве ўчарашняе. Некато- 
рыя ўсур'ёз ужо запыталіся: 

-- Ты, Матруна, без жартаў: рыбіну ж ты сама 
несла? 

— Вядома, сама. Вы ж хворыя, каб памагчы ня- 
шчаснай жанчыне. 

— Вось бачыш, сама прызнаешся, што рыбіну 
ўзяла... 

— Ведаеце што, хлопцы,-- страціла ўжо ўсякую 
цярплівасць Матруна,-- не ўводзьце мяне ў гнеў... 


249 





І, выйшаўшы з-за стала, пачала лёгкімі кухталямі 
выправаджваць мужыкоў за дзверы. Паўпіраліся тро- 
хі, ды што ты зробіш, калі сілком за парог пера- 
стаўляе. 

Падаліся былі ў сельсавет на Матруну скардзіцца. 
А там паднялі іх праз тую рыбіну на смех. 

Яшчэ раз наважыліся на Матрунін двор пайсці, бо 
там жа і конь стаяў, трэба было даць яму парадак. 
Але і каня ўжо не было. Гарпіна паехала на ім па дро- 
вы. Мужыкі, заўважыўшы цётку Матруну, ужо больш 
лагодна да яе падкаціліся: 

— Хоць бы пачаставалі вы нас, цётка Матруна! 

— Вось гэта другая гаворка! А то заявіліся як на 
сваё... Ідзіце ў хату. 

І трэба аддаць справядлівасць цётцы Матруне, яна 
такі не пашкадавала самяціны на пачастунак. 

— Ешце, хлопчыкі, ешце, мне не шкада. І ведае- 
це ж, такое дзіва з гэтай рыбінай. Як несла, дык жа 
такі цяжкі быў, што здавалася, во мяса будзе, на доб- 
ры месяц. А выняла з яго вантробы ды пухір выкіну- 
ла, ды як усмажыла, дык дзе тая і рыбіна дзелася. 
Дзіва, як усыхаецца! 

Мірон успамінаў усе гэтыя прыгоды і, намагаючы- 
ся, каб не засмяяцца не ў часе, слухаў Матруну, спы- 
ніць якую магло толькі якое-небудзь цуда. Слухаў і 
ўсё сіліўся дапяць, куды горне субяседніца, бо дарма 
яна мянціць языком не любіла. 

— Дык вось, таварыш дырэктар, так без мужчын- 
скае падмогі і жывём, сяк-так перакідваемся. Вядома, 
і ўкрыўдзіць нас кожнаму лёгка, бо заступнікаў у нас 
асаблівых нямашака. Так і гаруем з няшчасным дзі- 
цем. А начальству што? Яму ніякага клопату да нас. 
Яму абы камандаваць гэтымі лайдакамі, гэтымі кру- 
цялямі, не дай ты божа. 

«Няйначай ізноў з партызанамі не паладзіла?» — 
падумаў Мірон і ледзь не ўсміхнуўся, але ў часе за- 
сцярогся, каб не пакрыўдзіць часам цётку, якая ўжо 
ражком хусцінкі змахнула адну слязіну з вока і цяпер 
натужна выціскала другую. 

Каб крыху прыскорыць справу, Мірон запытаўся: 

— Адчуваю я, што нехта пакрыўдзіў вас? 

— Мяне? Ого! Не жыве яшчэ такі чалавек на све- 
це. Адзіную маю дзіцю, пляменніцу маю Гарпіну 
ўкрыўдзілі... 
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— Божа мой, і хто ж? 

__ А ты пачакай, спяшацца некуды, разбярыся з 
толкам, я табе ўсё раскажу, ты толькі слухай. 

— Слухаю, слухаю, цётка Матруна! 

— Не перабівай мяне, бо ты мяне з правільнай 
думкі збіваеш. Я табе ўсё па парадку скажу. Вось слу- 
хай. Адных яечняў, можа, з дзесяць спляжыў, а на яе 
хоць бы вокам кінуў... 

— Чакай, чакай, хто тыя яечні спляжыў, якія 
яечні? 

— Вядома, хто... Дубок твой гэты самы... 

Тут цётка велічна зірнула на Мірона і, сурова на- 
хмурыўшы бровы, прагаварыла як адрэзала: 

— Усе вы, мужчыны, на адзін лад скроены. 

— Нічога не разумею, цётка Матруна, дальбог не 
разумею. І пры чым тут Дубковы яечні? 

— Ды не Дубковы, а мае... Дзесяць яечняў спля- 
жыў і хоць бы вокам на яе кінуў... 

— Дык навошта ж вы яму давалі гэтыя пракля- 
тыя яечні? 

— Ніхто, дзякаваць богу, на мае яечні яшчэ не 
скардзіўся...-- нахмурылася Матруна.-- А давала я 
яму праз Гарпіну... 

— А пры чым тут Гарпіна? — запытаўся бацька 
Мірон, у якога пачынала зелянець у вачах ад гэтага 
ачмурэння. 

— А пры тым, паважаны мой дырэктар, — ужо су- 
хім, афіцыйным тонам загаварыла цётка, — што яна 
адзінае маё дзіця цяпер. І няма каму клапаціцца пра 
яе шчасце, акрамя мяне. І я клапачуся, з сілоў выбі- 
ваюся, а яно ўсё не ідзе на лад. Замуж вось 
выдаю яе. 

— За Дубка? — і ў голасе бацькі Мірона адчува: 
лася шчырая трывога. 

— Ну, а за каго ж! 

— Хвала табе госпадзі, як я рад...— не сказаць, 
каб шчыра, выявіў сваю радасць Мірон і тут жа па- 
думаў: як жа собіла яму трапіць у такі нерат. 

— Рад!..-- перадражніла цётка Матруна. — Каб лю- 
тым маім ворагам такая радасць была... 

$ Мірон, прыадчыніўшы дзверы зямлянкі, гукнуў на 
ўсю паляну: 

— Астап, дзе ты падзеўся? Дай вады, а то я са: 
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млеў тут у гэтай спякоце. Ну, кажыце далей, ды, мо- 
жа, як бліжэй да канца. ^ 

__ Якога канца, калі яго не відаць яшчэ, ды і ці 
будзе ён, калі ты не ўмяшаешся ў гэтую справу. 

— А пры чым жа тут я, цё-о-тухна ты мая! — 
проста ўзмаліўся тут чалавек. 3 

— Як пры чым? Ты над Дубком начальнік? 

— Канечне. 

— Ну, дык слухай. Дзеўка, кажу — лепшай не 
знойдзеш, ну і рукі залатыя. Праўда, крыху ў гадах. 
Але столькі той бяды... Дык вось... Ты слухаеш? На- 
важылася я выдаць яе замуж. Як-ніяк, усе мы людзі, 
усім нам лёс аднолькавы наканаваны. Ці доўга мне 
там жыць на гэтым свеце, трэба ж неяк пляменніцу 
прыпарадчыць, у добрыя рукі яе аддаць. Добра. 
Прыглядаюся. Тут і Дубок твой на вочы мне 
трапіў. 

«Няшчасны хлопец...» — падумаў Мірон. 

— Добра. Прыглядаюся да яго. Да сябе на кватэ- 
ру паставіла. Бачу, хлопец, можна сказаць, як суджа- 
ны ў нашу сям'ю. Я яечаньку яму і раз, і другі. З'есць, 
няма чаго слова сказаць, і падзякуе, а каб на Гарпіну 
зірнуў, таго нямашака. Я тут і за Гарпіну ўзялася. 
Апранайся, кажу, лепш, ды каб на кожным кроку яму 
траплялася. Куды ён, туды і ты, ды што мне цябе ву- 
чыць, кажу, павінна ўжо сама разумець, як чалавека 
да сябе прылашчыць. І не дужа перад ім, кажу, пры- 
ніжайся. Ён расказвае, як фашыста б'е, а ты яму так- 
сама скажы, што ты стаханаўкай была, што нават 
тваіх рук індыкі не міналі, птаха хоць і брыдлівая, 
але ж далікатная на догляд, не ўсякай такую дару- 
чаць. Ну і на тое намякні, што ты і кросны можаш 
ткаць у любыя ніты. А калі ён будзе сваімі баявымі 
справамі выхваляцца, дык і ты яму раскажы, як ты 
старасту раз так адхвастала, што той без памяці праз 
усю вёску бег. І што ты думаеш, Мірон Іванавіч? Дык 
жа нічога не выходзіць! 

— Ага! — прахапіўся бацька Мірон, які перад гэ» 
тым прыдрамаў крыху. 

— А ты не агакай, а слухай. Яечню гэта я сасма- 
жу яму, на стол пастаўлю. Тут і Гарпіна ў святочным 
убранні сядзіць і пра індыкоў пачынае гаварыць. А ён 
сабе слухае, яечню аплятае ды яшчэ і чарку там пе- 
ракуліць адну-другую... 
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_ Што-што, цётка Матруна? Ты, выходзіць, і са- 
магонам займаешся? Глядзі ў мяне. За гэта не па- 
хвалю. 

—_ А божа мой, якая там самагонка? Дужа ўжо я 
і расшчодрылася. Але для такога выпадку, як заручы- 
ны, не грэх і пляшку паставіць. Але гэта ж не жар- 
ты -- дзесяць адных яечняў спляжыў і хвастом на- 
крыўся. Няма ніякае ні веры, ні меры. 

— Дык што ж, цётка Матруна, відаць, не выпадае 
ім жаніцца, калі самі сабой не могуць паразумецца. 

__ Якое там паразуменне патрэбна! Мяне некалі 
бацька дубцом адсцябаў, і пайшла як міленькая. 

__ Тое было даўно. Цяпер другі час. Нельга ж сіл- 
ком жаніць чалавека. 

2. Каб жа я сілком! Я ж дабром хачу. А ён, ба- 
чыш ты, якім бокам да мяне павярнуўся... Я, вядома, 
не дарую яму, яшчэ прыпомню яму тыя яечні, калі не 
будзе па-мойму. Хіба вось ты паможаш мне ў гэтай 
бядзе, а так я дам яму рады. Я ўжо і ўзялася была за 
яго. Дык што ты думаеш? Гэта ж не чалавек, а ўбівец, 
ён жа на маё жыццё пасягае... Ну чаго ты вочы выра- 
чыў, Мірон Іванавіч? Ён жа сапраўды, гэты хуліган 
твой, абяцаў мяне і Гарпіну жыцця рашыць. Так і 
сказаў гэты люты разбойнік: калі, кажа, ад мяне не 
адчэпішся, дык пушчу вас з дымам, з пылам на 
вецер. 

— Ну, ну, ну, цётачка, ты ўжо, здаецца, пераха- 
піла тут крыху. Такі хлопец, ды каб на добрага чала- 
века руку падымаў? 

— Вядома, мне, няшчаснай кабеціне, ты не паве- 
рыш. Хто ж мне, акрамя цябе, паверыць? Хіба для гэ- 
тага я ішла да цябе? Ты хоць суседзяў маіх распытай, 
як ён ужо ўчора траха мае хаты не спаліў. 

— Як гэта — траха не спаліў? 

_— А так... Ну трохі я пасварылася з ім, а ён, што-о 
ты думаў? Аж расказваць і то страшна. Вісеў на шчы- 
кеціне ў мяне гладышок такі ладны. Ён, нічога не ка- 
жучы, бярэ гэты гладышок са шчыкеціны, ставіць яго 
на зямлю, потым нешта кладзе пад яго, запалкай 
чыркануў. І божа мой міласлівы, як бахне, аж шыбкі 
затрымцелі. Ад гладыша і следу не асталося: толькі 
дым — шызы-шызы — так дугой і перавязаў паўнеба. 
Умлелі мы ўсе, ледзь на нагах стаім. А ён глянуў на 
нас, злосны, ды і гаворыць: калі не адчэпішся ад мя“ 
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не, тое будзе і з вамі, і з вашаю хатаю. І костачкі вашы. 
ў небе парассыпаюцца. 

Мірон зірнуў на цётку Матруну і, ледзь стрымлі- 
ваючыся ад смеху, вымавіў, аднак, сур'ёзна і сурова: 

-- Ва такое хуліганства мы яго, цётка Матруна, 
па галоўцы не пагладзім. Абяцаю табе ўзгрэць яго 
за такія рэчы як мае быць. 

-- Зрабі, родны, зрабі. Загадай яму, гэтай заразе, 
каб з людзьмі па-чалавечы абыходзіўся. 

— Загадаю, цётка Матруна. Усё ў цябе? 

— Бадай што і ўсё... Ну, дык дзякуй табе, Мірон 
Іванавіч Проста ты мяне абнадзеіў, на ногі паставіў. 
Дык жа ўсяго добрага табе, бывай! 

— Бывай, цётачка, бывай! Кланяйся там у вёсцы 
ўсім знаёмым. 

І цётка павярнулася была ўжо да дзвярэй. Але, 
успомніўшы яшчэ нешта, зноў вярнулася назад. 

— А ведаеш што, Мірон Іванавіч? 

— Відаць, што не ведаю... 

— Ты яго вельмі не ўшчувай. За гладыш, вядома, 
дай яму кару, і няхай ён, ірад, назад мне такі ж вер- 
не. Ну, а за яечню.. дзе ты тут спагоніш з яго, ды і 
я ж сама з гэтай яечняй падношвалася. А можа, хло- 
пец яшчэ і на розум узыдзе? Усё ж бывае. Дык ты 
гэтага лайдака не вельмі карай, халера яго бяры і гла- 
дыш той, не ім жа на свеце жывём. Ты вось што 
загадай яму лепш, як камандзір ягоны. Няхай ён, 
зараза, лепш жэніцца па дабры... Навошта нам сва- 
рыцца. 

-- Дык ён і сапраўды, можа, пакрыўдзіў Гарпіну? 

— А божа мой, я, можа, і рада была б, каб ён 
пакрыўдзіў, мне лягчэй было б тады з ім распраў- 
ляцца. А то ж няма прычыны. А ты па-камандзірску 
аддай загад, мо ён і паслухае... 

— Аддам, цётачка, аддам, хоць за вынікі і не ру- 
чаюся, бо гэтыя справы не зусім пад маёю камандаю. 

- А ты паспрабуй, ты ўсё можаш! -- улашчвала 
“цётка Матруна. 

-- Ну, паспрабую... А што выйдзе, паглядзім... Ды 
вось што хацеў я сказаць яшчэ вам, цётка Матруна... 

Задумаўся на хвіліну Мірон, як бы тут лепш па- 
дысці да гэтага чалавека, каб няўрымслівую энергію 
яго пусціць на добрую справу. Здаўна ведаў ён цётку 
Матруну, якая часам такія справы рабіла, што слава 
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аб ёй ішла па ўсім раёне. Даўным-даўно верхаводзіла 
яна ўсімі жанчынамі ў раёне, калі хадзіла ў жаночых 
дэлегатках. Арганізоўвалі калгасы --ітут яна не бы- 
ла ў баку ад справы. А калі ішла вайна ў Іспаніі, яна 
такі наладзіла збор рэчаў для іспанскіх дзяцей, што 
для гэтых рэчаў спатрэбіўся ледзь не цэлы вагон, і яе 
тады здымалі, партрэт змясцілі ў цэнтральных газе- 
тах. Вось яна якая, цётка Матруна! Толькі пасля смер- 
ці мужа неяк адышла ад грамадскіх спраў, зашылася 
ў сваю гаспадарку, У сямейныя дробязі. А хто вінаваты 
ў гэтым? Вядома хто... Перасталі цікавіцца ёй, забы- 
ліся. Няўдалы жанарганізатар праваліў усю жаночую 
працу, паразгубіў актыў, усё больш аб паперках кла- 
паціўся, чым аб жывых людзях. Часткова і ён быў 
вінаваты як дырэктар лесапільні, на якой працаваў 
яе муж. 

Успомніўшы ўсё гэта, сказаў ёй: 

_ Вось я хацеў папрасіць цябе аб адной справе, 
не ведаю толькі, ці згодзішся ты... 

— Кажы, кажы, якая там у цябе справа. 

— Скажу, вось толькі наведаемся з табой у наш 
шпіталь. 

—_ Што ж, сходзім...-- пагадзілася цётка, улашча- 
ная такім запрашэннем. Урэшце, была ёй цяпер маг- 
чымасць паказаць той «лесавой душы», што яна не 
абы-хто, што сам камандзір гаворыць з ёй, як з блізкім 
чалавекам, вядзе яе сваю гаспадарку паказваць. Ня- 
хай тая барада навучыцца, як з жанчынамі абыхо- 
дзіцца. 

Яны наведалі дзве хаты, у якіх знаходзіліся пара- 
неныя і хворыя. Мірон гаварыў з доктарам, распытваў 
саміх параненых аб іх лячэнні. І цётка Матруна ўстаў- 
ляла сяды-тады сваё слова, накінулася на доктара, 
што просціны на некаторых ложках былі вельмі зано- 
шаныя, старэнькія, лапік на лапіку. 

— Другіх няма, дзе ты іх цяперашнім часам зной- 
дзеш? -- апраўдваўся доктар. 

— Як гэта дзе? Сабраць трэба, па людзях...-- абу- 
рылася цётка. 

Наведалі і цяжка параненых. Некаторыя з іх былі 
непрытомныя, нерухома ляжалі на ложках, укруча- 
ныя ў бінты, на якіх праступалі чырвоныя плямы. Як 
жа баялася крыві цётка Матруна... Хадзіла сама не 
свая, намагалася ступаць на дыбачкі, каб не рабіць 
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лішне грукату сваімі ботамі. Уздыхала. Чула, як Мі- 
рон запытаўся ў доктара, ці хапае малака ды ягад 
для цяжка хворых. 

-- Дзе там хапае. І з малаком перабоі, ды і з яга- 
дамі не сказаць каб было добра. Дзякаваць вось дзеду 
Сымону, назбірае калі ў лесе са сваёй брыгадай, пры- 
шле, тым і жывём... 

-- Божа мой, ды цяпер ягад у лесе хоць засып- 
ся! — умяшалася цётка Матруна. 

— Можа, хто і засыпаецца, а для параненых дык 
збіраць няма каму...-- злосна адказаў доктар. 

Матруна прамаўчала. Выйшла з Міронам са шпі- 
таля прыгнечаная. 

— Божа мой, божа, такія ж маладзенькія, а так 
жа пакутуюць... 

-- Не лёгкай справай займаюцца хлопцы. Ваююць. 
А калі ваююць, то і гора хапаюць. Некаторыя ж не ра- 
зумеюць ды яшчэ гэтых хлопцаў лайдакамі абзыва- 
юць. Бываюць жа такія людзі, каторыя ў гэты цяжкі 
час ліха ведае аб чым думаюць ды яшчэ другім на- 
заляюць рознымі глупствамі. 

— Ці не пра мяне ты гэта, таварыш дырэктар? — 
у засмучэнні праказала цётка.— Можа, я, па дурноце 
сваёй, і назвала некаторых лайдакамі. Ты не зважай, 
даруй мне, урэшце... А з ягадай мы справу паправім... 
Ды мы засыплем ягадай, няхай ядуць на здароўе, па- 
праўляюцца. Гэта ж добрага кампоту ці кісяльку хво- 
раму зварыць можна. І з малаком можна лепш нала- 
дзіць, ды і просцін тых прыстарацца і другіх рэчаў 
для іх. Вось я падгавару сваіх жанчын, дык мы ж за- 
раз прыстараемся. 

— Вось гэта словы, цётка Матруна! 

Мірон правёў яе з лагера. Запытаўся знеціку: 

— Дык як жа будзем з загадам Дубку? Аддаваць 
ці не? 

— Ах, Мірон Іванавіч! Смяешся ты з мяне. Ну, 
нагаварыла я табе ўсякай тут лухты. Усяго таго, аб 
чым і не варта думаць цяперашнім часам. Ды колькі 
часу ў цябе забрала. За гэтае ўсё даруй мне... А што 
абяцала, дык тое зраблю. Тут ты можаш не сумня- 
вацца. 

— А я і не сумняваюся, ведаю ж вас, не першы 
дзень. 

Яны развіталіся добрымі прыяцелямі. 
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Цётка Матруна спраўдзіла свае словы. Такую раз: 
гарнула потым дзейнасць, што не было, бадай, нівод- 
най жанчыны ў зоне, якая б не клапацілася аб парты- 
занскім шпіталі. 


ж ж Я 


Амаль што з усіх бакоў подступы да зоны бацькі 
Мірона былі прыкрыты дзе балотамі, дзе забалочанымі 
лясамі, так што забрацца ў гэтую зону ці перабрацца 
праз яе ў другія раёны было для немцаў справай да- 
волі цяжкай. Але кіламетраў за дзесяць ад горада 
пачынаўся высокі пясчаны груд, які цягнуўся кіла- 
метраў на трыццаць — сорак у глыб партызанскай 
зоны. Гэты груд падыходзіў да ракі вузкім клінам, да- 
лей ён паступова пашыраўся і ў некаторых мясцінах 
даходзіў кіламетраў да дзесяці ў шырыню. Шумеў на 
гэтым грудзе векавечны бор, які перамяжаўся бяроза- 
вымі гаямі і дубнякамі. Праз гэты груд і прабіраліся 
часам нямецкія атрады ў зону бацькі Мірона і ў дру- 
гія раёны. Звычайна яны перапраўляліся з другога 
берага, якраз насупраць кручы, ад якой пачынаўся 
той груд. Спрабавалі яны наязджаць сюды з горада 
і на двух-трох лайбах, якія буксіраваў невялічкі па- 
раход. 

Спрабавалі ставіць і на грудку, і ў самым месцы 
высадкі пяхотныя і супрацьтанкавыя міны, але нем- 
цы, разы з два напароўшыся на іх, сталі больш асця- 
рожныя і хутка абясшкоджвалі партызанскія міны ў 
гэтым месцы. 

Тады Дубок і прапанаваў Мірону паднесці немцам 
такі сюрпрыз, які надоўга адвучыў бы іх лазіць цераз 
грудок. 

І ўжо з тыдзень, як Дубок з групай партызан жыў 
у хмызняках непадалёк ад берага ракі. Ён цэлы дзень 
шныпарыў на чаўне па рацэ, хадзіў па перакатах, ны- 
раў, прыглядаўся да пясчанага дна, расстаўляў ледзь 
прыкметныя вешкі. 

Сюды ж, на грудок, Дубку даставілі тры авіябом- 
бы, якія некалі не ўзарваліся пры бамбёжцы шашы. 
Як запаслівы гаспадар, Дубок прыхаваў іх у свой час 
у лясных сваіх сховішчах, і цяпер яны як нельга лепш 
спатрэбіліся яму ў задуманай справе. А задума Дубка 


боа вельмі простая; ён наважыўся паставіць донныя 
міны. 
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Некалькі дзён засаб ён поркаўся на рацэ, выбіраю- 
чы больш зручныя месцы для ўстаноўкі мін. І вось 
урэшце яны былі ўстаноўлены, дзве па фарватэры і 
адна, самая буйная, у глыбокім віры пад кручаю, ку- 
ды звычайна немцы прычальвалі параход, калі рабілі 
свае высадкі. Міны добра залажылі яшчэ розным ка- 
меннем, каб іх часам не змыла плынню. Да кожнай 
міны працягнуліся трапна замаскаваныя драты, кан- 
цы якіх былі прыхаваны ў прыбярэжных кустах. 

Калі ўся работа па ўстаноўцы мін была завершана, 
Дубок атрымаў загад неадкладна з'явіцца да бацькі 
Мірона. Ад яго атрымаў ён новыя інструкцыі: трэба 
было зараз жа перабрацца на другое месца па рацэ, 
ледзь не пад самы гарадок, і там атайбавацца на не- 
каторы час. Новае заданне не мела нічога агульнага з 
міннай справай. Былі праведзены і некаторыя змены ў 
складзе самой групы. Сюды былі падабраны толькі са- 
мыя спрытныя плыўцы. А некаторыя ўзброіліся яшчэ 
косамі і граблямі. У тым месцы ішоў сенакос, і хлопцы 
для лепшай маскіроўкі запасліся і належным інстру- 
ментам. 
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Больш за месяц Слышэня быў прыкуты цяжкай 
хваробай да пасцелі. Яшчэ тады, калі праляжаў ён ха- 
лодную красавіцкую ноч у вымушанай магіле, схапіў 
цяжкае запаленне лёгкіх. Ён быў непрытомны, калі 
партызаны, якія выпадкова тады натрапілі на яго, да- 
ставілі ў свой атрад. Ніхто не мог дабіцца ад яго, што 
ён за чалавек, адкуль і пры якіх акалічнасцях быў 
паранены. 

Яго палажылі ў партызанскі шпіталь. Тыдні са два 
яго лічылі безнадзейным хворым. Але добры догляд 
зрабіў сваю справу, і паступова, з кожным днём, ста- 
новішча яго пачало ўвачавідкі мяняцца на лепшае. 
На шэрых, зямлістага колеру, шчоках з'явілася нешта 
падобнае на румянец, ён перастаў трызніць, а пад ка- 
нец чацвёртага тыдня позірк стаў спакойны, асэнсава- 
ны. Слышэня ўважліва агледзеў сцены шпітальнага 
пакоя -- гэта была звычайная сялянская хата. У кут- 
ку невялічкі столік, ля якога драмала, седзячы, жан- 
чына ў белым. 

Хутка першы сонечны прамень нясмела прабіўся ў 


258 


хату і празрыстым золатам расплыўся па ўсім, што 
трапілася яму на дарозе. 

Наступіла раніца. За акном зацята зашчабяталі 
ластаўкі. Недзе галасісты пявун, не шкадуючы сілы, 
пракрычаў «ура» наступаючаму дню, і яму азвалася 
з паўдзесятка яго калег. 

І неяк пасвятлела на душы ў Слышэні, нібы кінуў 
хто туды кавалачак сонечнага золата, што пераліва- 
лася зайчыкамі на сцяне. 

«Раз пеўні крычаць, значыць немцы далёка...» 

Такая прыйшла думка. І ён пачаў уважліва пры- 
глядацца да ўсяго, што ўбачыў упершыню ў гэтым па- 
коі. Ён сіліўся ўспомніць акалічнасці, пры якіх тра- 
піў сюды. І не мог іх успомніць. Помніў толькі краса- 
віцкі вечар і сонечную красавіцкую раніцу, калі так 
багата было сонца, у светлых праменнях якога купаў- 
ся тады жаўранак са сваёй песняй. Былі тады і халод- 
ная начная макрэдзь на полі, і гурбы падталага снегу 
ў лесе пад елкамі, пад якімі ледзь не замёрз ён. 

А пеўні зноў пераклікаліся дзесьці за акном, ці на 
вуліцы, ці дзе на лясной паляне ў партызанскім лаге- 
ры. А чаму партызанскім? А можа, гэта паліцэйскі 
гарнізон? Там, дзе многа паліцаяў, там таксама мо- 
гуць быць пеўні, іх жа не адбіраюць немцы ў сваіх 
служак. І Слышэня, якому так хацелася гаварыць, 
абмяняцца з суседам па тапчану сваім першым сло- 
вам, суцішыўся, каб быць сярод гэтых хворых зусім 
непрыкметным і да пары да часу не даць ім заўва- 
жыць, што ён пачаў ачуньваць, што ён бачыць, чуе, 
разумее ўсё. 

А навакол ужо ўсё абуджалася. 

За ўсім прагна назіраў Слышэня. Назіраў і думаў: 
колькі ж ён праляжаў у гэтым месцы? І, зірнуўшы 
яшчэ раз у акно, аж здзівіўся: 

—_ Які ж я нездагадлівы... 

За самай верхняй шыбай акна злёгку пагойдваліся 
абвіслыя галінкі плакучай бярозы. Чуваць было, як 
шапоча на іх лісце, нібы пераліваецца на сонцы жы- 
вым зялёным срэбрам. А тады, у тую памятную рані- 
цу, дрэвы былі зусім яшчэ голыя і толькі з краю ямы 
звешвалася галінка вярбы, уся ў цёплых, залаціста- 
жоўтых пухнаціках. 

— Багата, аднак, часу прайшло з тае раніцы...- 
здагадаўся і задумаўся. 
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А ва спінаю чуваць былі перашэптванні хворых. 
Нехта зусім голасна сказаў: 

— Падымайся, слабасільная каманда! 

Тоненька дзвынкнулі шклянкі на стале, і жаночы 
голас спуджана прагаварыў: 

— А божухна, так жа праспаць! 

— А ты спі, не зважай... 

-- Што ты, што ты, хлопец, пара і тэрмометры 
ставіць. 

Амаль ужо ўсе прачнуліся. За спінаю ў Слышэні 
гучна шапталіся яго два суседы па тапчане. 

— Разумееш, у сне бобікаў бачыў... 

Слышэня слухаў і адчуваў, як цяплела на душы. 
Ніякіх сумненняў быць не магло, што трапіў ён да 
сваіх, да партызан. Ён перавярнуўся на другі бок, 
хацеў запытацца аб нечым у свайго суседа, але тут 
жа адчуў такі востры боль у баку, што ўсё адразу ні- 
бы расплылося ў жоўтым тумане і на колькі хвілін 
ён страціў прытомнасць. 

Калі ён ізноў пачаў адрозніваць прадметы, ізноў 
убачыў палату, як гучна называла гэтую хату ўлас- 
ніца жаночага голасу. І тут жа заўважыў яе каля 
сябе. Гэта была маладзенькая дзяўчына з светлымі, 
залацістымі косамі, якія, здавалася, аж гарэлі на 
сонцы, якое забіралася сюды праз акно. У дзяўчыны 
быў такі кірпаты носік, што хацелася дакрануцца да 
яго. На свежым, пульхным твары, ад якога патыха- 
ла, здаецца, халадком ранішняй вады, сям-там па- 
раскіданы былі рэдкія залацінкі вяснянак. Яе рукі 
хадзілі хутка-хутка. 

«Што яна робіць са мной?» — прыйшла недарэч- 
ная думка. І тут жа ўбачыў у руках яе бінт. Толькі 
цяпер ён зразумеў, што ляжыць забінтаваны. Дзяў- 
чына асцярожна, але рашуча прыўзняла яго, зняла 
бінт і, прамыўшы рану, памазала яе нечым такім пя- 
кучым, што ў Слышэні набеглі слёзы, і ледзь чутна 
ён сказаў: 

— Ах, як пячэ... 

Дзяўчына на секунду сумелася. Яна глянула яму 
ў твар. У яе шэрых з сінявінкай вачах ён прачытаў 
спачатку нешта падобнае на здзіўленне. Потым яны 
адразу нібы заіскрыліся аганькамі, цеплыню якіх ён 
адчуў на сваім твары. А яна, шырока ўсміхнуўшыся 
яму, прамовіла і да яго і да ўсяе палаты: 
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— Глядзіце, загаварыў наш маўклівец... Вось ця- 
пер ты малайчына, ну зусім малайчына... Мы вось 
зараз памыемся, ды і час за сняданак... 

Яна тут жа паднесла бляшаны тазік з чыстай ва- 
дою і згорнутым мокрым бінтом пачала аціраць яму 
твар, сухія сасмаглыя губы. . 

— Я сам...— слаба сказаў ён, і яму самому зда- 
лося, што голас гэты даляцеў аднекуль здалёк. 

— Знайшоўся мне герой! — з ласкавай пагардаю 
прагаварыла яна. — Гэта, братка, яшчэ не ў тваёй 
моцы, гэта табе яшчэ не прапісана. А ну, ну, не ва- 
рушыся дужа, бо гэта таксама табе забаронена. 

Яна камандавала ім, і ён з ахвотаю слухаў гэтую 
каманду, якая здавалася яму падобнай на ластаўчын 
шчэбет за акном. 

Яшчэ тыдні з паўтара прабыў Слышэня ў гэтым 
шпіталі. 
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Саколіч хадзіў гэтыя дні ў прыўзнятым настроі. 
Былі нядрэнныя падставы для таго. Ужо добрых ты- 
дні з два, як партызанскі аэрадром пачаў дзейнічаць 
і за гэты час прыняў некалькі самалётаў з Вялікай 
зямлі. Была адпраўлена ў Маскву значная група 
хворых і параненых, якім нельга было даць у парты- 
занскіх умовах кваліфікаванай медыцынскай дапа- 
могі, асабліва хірургічнай. Адаслаў Саколіч і падра- 
бязную справаздачу пра ўсе партызанскія справы, 
паслаў груду нямецкіх дакументаў, здабытых у гіт- 
лераўскіх штабах і ад палонных. Паслаў і кніжачку, 
здабытую ў друкарні мінскімі падпольшчыкамі. Бы- 
ла атрымана значная партыя зброі, асабліва аўтама- 
таў і розных боепрыпасаў, у тым ліку і ўзрыўчаткі. 
Масква прыслала газеты, літаратуру, некалькі невя- 
лікіх рацый, перасовачныя кінаапараты. Ужо ў не- 
калькіх атрадах партызаны і мясцовыя сяляне пра- 
глядзелі новыя кінакарціны і хроніку франтавога 
жыцця. Хроніка разгрому гітлераўцаў пад Масквой 
хоць прыйшла і позна, але стала такой папулярнай 
сярод гледачоў, што ў штаб з'яўляліся дэлегацыі з 
далёкіх вёсак, каб прывезлі да іх карціну, у якой па- 
казваецца, як па-сапраўднаму білі фашыстаў пад 
Масквой. 
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— Бачыш, як брахалі фашысцкія газеты, што 
ўжо канец Чырвонай Арміі. 

-- Слухай ты іх, пустабрэхаў! 

— Бачыў, як лупілі фашыстаў і ў хвост і ў грыву! 

-- Што там у хвост і ў грыву? -- умяшаўся тут 
дзед Пранук, які звычайна не прапускаў ніводнага 
выпадку, каб выказаць і сваё аўтарытэтнае слова.-- 
Гэта ім, немцам, толькі пачатак, самыя, як сказаць, 
заручыны. А вяселле ім яшчэ наперадзе. 

— Ці не збіраешся і ты, дзед, за немца брацца? 

— А што ты думаеш? Ты мне хоць самаго 
Гітлера падсунь цяпер, дык я яму адразу дам 
парадак. 

— Ну вось бачыш! Падсунь яму... Гэтак і тваёй 
Палашцы каб падсунулі, то яна і апалонікам магла б 
знявечыць яго. 

— Ат, што мне з вамі гаварыць, са смехунамі... 
Хадзем, Пасцябунчык, пагаворым пра нямецкую сі- 
туацыю, не з гэтымі ж блазнамі балбатаць нам. 

Дзед не прапускаў выпадку сказаць мудрашчае 
слова. Пра сітуацыю ён не раз чуў ад Саколіча. 
Праўда, калі паспрабаваў дзед упершыню ўжыць гэ- 
тае слова, то і сам не рад быў. Здарылася гэта тады, 
калі на загад Саколіча запрэгчы ў каламажку коней 
дзед Пранук важка адказаў: 

— Так што сітуацыя не дазваляе, таварыш ка- 
мандзір. 

— Якая ж там у цябе сітуацыя? 

— Горш і не можа быць. Другі дзень, як жыва- 
том качаюся. І чарніцы сушаныя Палашка давала, і 
ўзвар нейкі рабіла. 

— Ну і што ж? 

— А сітуацыя не праходзіць. 

Тут усе, хто чуў гэтыя тлумачэнні, кінуліся ў 
такі рогат, што дзед Пранук нават пакрыўдзіўся. 

— 8 гэтага смех малы, з кожным такое часам зда- 
раецца... 

— А ты да доктара схадзіў бы са сваёй сітуацыяй. 

-- Быў. 

— І што ён сказаў? 

— Кажа, нічога страшнага. Пройдзе, кажа, твая 
сітуацыя і сама... 

Дзед Пранук усё дашукваўся потым прычын, ча- 
му смяяліся з яго. Ён сам жа чытаў у газеце, што сі- 
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туацыя ў немцаў такая, што горш быць не можа, не 
раўнуючы ў самы раз такая, як у яго з жыватом. 

Каб памагчы дзеду адолець яго сітуацыю, Сако- 
ліч даў яму цэлую чацвярцінку з тых падарункаў, 
якія прыслала Масква на самалётах. 

— Гэта спецыяльна для цябе прыслаў Цэнтральны 
штаб, — сказаў ён пры гэтым. 

— Вось штаб дык штаб, гэта я разумею. Каб нават 
пра мяне паклапаціліся. 

Дзедавай гордасці не было канца. На цэлы месяц 
яму хапіла расказаў пра чацвярцінку... спецыяльна 
прысланую яму з Масквы. 

— Глядзі ты, такія важныя, брат, людзі, як Ва: 
рашылаў ды Панамарэнка, пра мяне тым часам не за- 
бываюць. Ты гэта разумееш? — ужо сур'ёзна пы- 
таўся ён у Пасцябунчыка, з якім за апошнія дні 
вельмі блізка сышоўся і стаў яго найлепшым пры- 
яцелем. 

Пасцябунчык за апошні тыдзень адчуваў сябе ге- 
роем. Да яго падлабуньваліся хлопцы, пыталіся, калі 
будзе чарговы самалёт, звярталіся з просьбамі хутчэй 
адаслаць пісьмы. І хоць сам ён і не адсылаў іх, а толь- 
кі збіраў ды перадаваў у штаб, але ж заўсёды адказ: 
ваў: 

— Ды ўжо ж, пастараюся, хлопец, каб тваё пісьмо 
даляцела ў Маскву самым першым. 

У Пасцябунчыка можна было пажывіцца і на доб- 
рую закурку. Лётчыкі асабіста падарылі яму некалькі 
пачак такой табакі, якой ужо з год як не пахла ў гэ- 
тых мясцінах. 

Адным словам, Пасцябунчык пайшоў угору. Сам 
дзед Пранук у часе прыяцельскай гутаркі прызнаўся 
яму ў лепшых сваіх пачуццях. 

— Мы з табой, брат, патрэбныя людзі, без нас не 
абыдзешся. Я самога Васіля Іванавіча важу, ну і ты 
важнымі справамі займаешся. Што ні кажы, а з гэты- 
мі, брат, самалётамі трэба адвагу мець. 

-- Правільна кажаш, дзед... 

— Ды ты ж і сам прыляцеў, ды яшчэ скакаў з па- 
рашутам. Гэта не кожны можа. Нашто ўжо я чалавек 
не палахлівы, а каб гэта з парашутам скакаць, дык, 
відаць, не мог бы. 

— Каб загадалі, дык мог бы! 

-- Хіба што, каб загадалі. А ці можна, брат, з 
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гэтым самым парашутам назад скочыць, ну, скажам, 
з зямлі ды зноў на самалёт? 

Пасцябунчык кінуў на дзеда іранічны позірк, але 
адказаў зусім сур'ёзна: 

— Тэтага, дзед, зрабіць няможна. Навука да гэта- 
га яшчэ не дайшла. Ды гэта было б супроць прыроды. 
Скажам, як ты камень ні кідай угору, а ён усё роўна 
ўніз паляціць, таму што ўсё да зямлі прыцяжэн- 
не мае. 

— Наконт прыроды ты мне не гавары. Вось вазьмі 
чалавека: ад прыроды ён не верабей, лятаць сам па 
сабе не можа, бо і без крылаў, і вялікае, як ты кажаш, 
да зямлі прыцяжэнне мае, ну, вядома, гледзячы па 
камплекцыі. А вось узяў ды і выдумаў ён машыну, і 
лятае сабе так, што будзь здароў. Чалавек, калі захо- 
ча, то можа і супроць прыроды пайсці. Як ты гля- 
дзіш на гэта? Ты ж вялікія навукі праходзіў і нават з 
парашутам адважна скакаў. 

— Вось што, дзед! — азваўся тут Пасцябунчык.-- 
Кінь ты пра гэтыя парашуты гаварыць. Мне тая адва- 
га бокам выйшла, я цяпер на тыя парашуты і гля- 
дзець спакойна не магу, бо ў мяне ў галаве кружэнне 
ад гэтага пачынаецца. 

-- Што ты гаворыш? 

-- Вось табе і што ты... Да таго ж, здаецца мне, 
што ты проста з мяне насміхаешся з гэтымі парашу- 
тамі. 

— Ну чаго ты разышоўся, як мая Палашка... Я ж 
для навукі пытаюся, а ты злуешся. Лепш зойдзем мы 
з табой да Палашкі, абяцала яна дранікамі пачас- 
таваць. 

Пасцябунчык няўпэўненым рухам рукі пачухаў 
бараду. 

— Дранікі, кажаш? Што ж, сходзім. 

Парушаны мір быў зноў адноўлены, і абодва прыя- 
целі паволі падыбалі да штабной сталоўкі, спадзею- 
чыся на добры настрой цёткі Палашкі. Ад яе даведалі- 
ся, што сёння ў штабе судзяць важнага шпіёна, якога 
некалі ўзялі ў Свістуновым атрадзе. 

-- Адкуль гэта табе вядома? 

— А гэта ўсе ведаюць. Вунь і хлопцы казалі, што 
нядаўна павялі яго, ірада, у штаб. 

— Дык скарэй, Пасцябунчык, можа, і мы там якія 
навіны ля штаба пачуем. 
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-- Ды пачакай ты, дзед! Толькі сюды цягнуў, а 
як селі за стол, дык табе зноў не рымсціцца, спакойна 
пасядзець не можаш. 

— Ты ўжо выбачай, братка, за мой характар. 
Вельмі ж трапяткі чалавек я, хачу на ўсё сваім вокам 
глянуць, і на добрае і на благое. 
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У штабе сапраўды ішоў допыт Збынеўскага.' 

Былі тут работнікі штаба і ўсе члены абкома. Збы- 
неўскі ўсё намагаўся надаць сабе выгляд дарма па- 
крыўджанага, стараўся трымацца незалежна, з гона- 
рам. Калі толькі прывялі яго, ён звярнуўся да Саколі- 
ча з усхваляваным пратэстам. 

— Я не спадзяваўся, Васіль Іванавіч, каб вы, пава- 
жаны чалавек і камуніст, маглі дапусціць такія здзекі 
з члена партыі, з інваліда. 

— Адно магу вам параіць: гаварыце праўду, ні- 
якая хлусня вам не паможа. Расказвайце пра ўсё, асаб- 
ліва пра апошнія месяцы вашай работы ў... немцаў. 

-- Выбачайце, я, можа, не зразумеў вас: у якіх 
немцаў? 

— У фашыстаў, у гітлераўцаў. 

— Мне цяжка ў гэтых умовах абараняць сябе ад 
здзеку, ад такіх цяжкіх зняваг. Што ж, я буду расказ- 
ваць. Але пра што расказваць?.. Чалавек я маленькі, 
і служба мая да вайны была маленькая. Працаваў 
я бухгалтарам у абласной зямельнай установе, вы ж 
былі, Васіль Іванавіч, непасрэдным начальнікам на- 
шым у вобласці... 

— У партыі былі? ] 

— Я і цяпер член партыі. 

— Чаму вы не эвакуіраваліся разам з установай? 

— Не мог. Быў у камандзіроўцы ў той час аж пад 
самым Беластокам. Пакуль дабраўся адтуль, Мінск 
ужо быў заняты фашыстамі. 

-- Чаму не пайшлі ў партызаны? 

— Які ж з мяне партызан, калі я калека? 

-- Чым вы займаліся гэты час? 

— А ўсяк даводзілася. Была сякая-такая работа 
ў горадзе, потым падаўся ў гэтыя мясціны. Сястра ў 
мяне тут некаторы час настаўнічала, ну трэба ж неяк 
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жыць. То ў яе месяц пабудзеш, то куды да знаёмых 
падасіся на тыдзень. 

-- Назавіце некалькі такіх знаёмых, у якіх вы 
пражывалі. 

— Ну вось Іваноў, з-пад Слуцка. 

— Тэта камісар атрада, што быў забіты правака- 
тарамі? 

— Але, ён загінуў, добры быў чалавек. 

Збынеўскі назваў яшчэ з паўдзесятка імён людзей, 
якія або загінулі ў бойках з немцамі, альбо былі за- 
катаваны ў фашысцкіх засценках. 

—_ Можа, з жывых каго прыпомніце? 

— Дзе тут успомніш. 

— У мінскім падполлі вы былі? 

—_ Які з мяне падпольшчык. У першыя дні вайны 
пабыў трохі, ды і падаўся з горада. Там такое пачало- 
ся, што неразбяры бяры... 

-- Больш канкрэтна давайце. 

-- Ну, правалы, правакацыі. Я неспрактыкаваны 
на канспірацыю, ды і няздольны на якую-небудзь сур”. 
ёзную справу. Мне і параілі выбрацца з горада. 

— Цяпер раскажыце, чаму і калі з'явіліся вы ў 
былым атрадзе Свістуна. 

-- Я некалькі разоў быў у гэтым атрадзе. 

— У нас многа доказаў, што вы цэлымі днямі і 
начамі п'янствавалі з Свістуном. 

— Якое там п'янства? Я сам амаль што не п'ю. 
Але не адмаўляю, што былы камандзір атрада любіў 
выпіць залішне. 

— А хто падбухторваў яго зрываць баявыя зага- 
ды, настройваў супроць абкома, супроць партызанска- 
га камандавання? 

— Адкуль жа я павінен ведаць усё гэта? Я захо- 
дзіў некалькі разоў да яго як да камандзіра атрада, 
ну проста, каб у вольны час пагаварыць. Як-ніяк, а 
пад яго ж началам была мая сястра. Я не ведаю, да 
чаго вы ўсё гэта хіліце? Я павінен шчыра сказаць, што 
нябожчык Леанід Пампеевіч, выбачайце, гэты нягод- 
нік, сапраўды быў часам нечым нездаволены, нават 
лаяў і кіраўніцтва, але хіба я мог тут што паправіць? 

— І вас зусім не турбавала, што на вашых вачах 
п'яны самадур забівае невінаватых людзей? 

— Добрая справа — невінаватых. Яны атруцілі 
некалькі чалавек разведчыкаў атрада. 
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-. А якім чынам ампулы з атрутай, ад якой загі- 
нулі гэтыя людзі, за тыдзень перад тым трапілі ў ва- 
шы кішэні? 

Твар Збынеўскага пабялеў і зрабіўся падобным на 
палатно. Ён захваляваўся, хусткай выцер узмакрэлы 
лоб. І, намагаючыся нешта сказаць, усё разяўляў рот, 
як выцягнутая з вады рыбіна. Ён аддыхаўся трохі, па- 
чаў гаварыць, і відаць было, што кожнае слова яму 
даецца вельмі цяжка. 

— Я... нікому не дазволю залічваць мяне ў несу- 
светныя злачынцы. Я скардзіцца буду, даб'юся свайго 
ў Цэнтральным Камітэце. 

_—_ А вы не спяшайцеся са сваімі скаргамі. Вось 
паслухайце лепш адно паказанне: «...калі доктар па- 
сля работы камісіі, якая па загаду Свістуна рабіла рас- 
следаванне ўсяе справы і агледзела кухню і зямлянку, 
дзе былі рэчы повара Парфеныча, паказаў нам шкод- 
ныя ампулы, якія былі знойдзены нібы ў плашчы 
Парфеныча, і сказаў нам, што ў гэтых ампулах была 
страшная атрута, я проста спужалася. Гэта было жах- 
ліва, бо такія ж ампулы я выпадкова, шукаючы запа- 
лак, бачыла ў кішэні брызентавай курткі...» — вашай 
курткі,-- звярнуўся Саколіч да Збынеўскага.-- Але 
чытаем далей: «Гэта было за тыдзень да тых сумных 
падзей. Я так была ўражана гэтым, што не хацела 
верыць сама сабе. Мне нават пачало здавацца, што я 
проста трызню, і я нікому пра гэта не сказала. Я многа 
думала потым, і многа чаго раптам паўстала перада 
мною ў зусім новым святле. І я зразумела сутнасць іх 
гутарак з камандзірам, мне стала ясна, чаму ён пад- 
ражніваўся са мной і пасмейваўся, калі я плакала 
пасля таго, як загінулі атручаныя людзі. І я зразуме- 
ла, што Збынеўскі такі ж вораг, а можа, яшчэ і больш 
люты вораг, чым сам Свістун...» 

Збынеўскі нервова круціўся на лаве, збіраючыся 
няйначай перабіць чытанне. 

_ Вось бачыце, бачыце, — усхадзіўся ён.-- Адразу 
відаць, адкуль гэтая навала ідзе на мяне. Гэта мілая 
мая сястрыца стараецца. Ад гэтай дурніцы можна 
ўсяго дачакацца, яна напіша вам усё, што толькі вы 
не загадаеце, што толькі будзе вам пажадана. Ампу- 
лы? І я не адмаўляю іх. Былі ў мяне ампулы з ёдам. 
Заўсёды нашу іх з сабою. 
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— Паклічце сюды Тамару Збынеўскую! — загадаў 
Саколіч аднаму з ардынарцаў. 

Праз якую хвіліну парог зямлянкі няўпэўнена пе- 
раступіла Тамара. 

— Невялічкае пытанне да вас. Толькі вы не хва- 
люйцеся. Вы не можаце часам прыпомніць, якога ко- 
леру былі ампулы? 

— Ампулы я тыя добра памятаю... Яны былі з 
светлага, празрыстага шкла. 

— Во, во, во, я ж тое і кажу! - страпянуўся Збы- 
неўскі. 

— Вадкасць у гэтых ампулах была таксама свет- 
лая, празрыстая... 

Збынеўскі асунуўся адразу, нібы яго прышыў хто 
цвіком да лаўкі. Але тут жа ўсхадзіўся, загаварыў: 

-- Так, так, сястрыца, аддзякавала мне за ўсе мае 
клопаты, за ўсе мае старанні. Без мяне думаеш шчас- 
це набываць? Не, не будзе гэтага! Вось скажу тавары- 
шам, якія ты шашні тут з гэтым мярзотнікам Свісту- 
ном заводзіла, яны цябе па галоўцы не пагладзяць. 

— Вы, Тамара, можаце ісці ў свой атрад, — спа- 
койна сказаў Саколіч. — І нічога не бойцеся. 

Збынеўскі сядзеў панураны, стараўся да ўсяго ста- 
віцца абыякава. Допыт далей павёў Бохан. 

— Вы ведаеце, Збынеўскі, Зыбіна? — спытаў ён. 

Той варухнуўся, хвіліну якую маўчаў, робячы вы- 
гляд, нібы сіліцца нешта ўспомніць. 

— Зыбіна... Пачакайце, пачакайце... Але, успамі- 
наю такога. Быў такі чалавек у гарадскім падполлі. 

— А кім ён быў там? 

— Зыбін? Ага... Калі памяць не падводзіць мяне, 
чуў я, што быў ён членам Ваеннага савета ў горадзе, 
ну як бы пры гаркоме. 

— А імя ды як звалі па бацьку гэтага Зыбіна, вы 
не памятаеце часам? 

— Адкуль жа мне ўсё гэта ведаць. 

— Добра, тады я напомню вам. Завуць яго Мікола 
Ігнатавіч, Вы не знаходзіце крыху дзіўным такое су- 
падзенне імён? 

— Што ж тут дзіўнага? Ці мала бывае на свеце 
такіх супадзенняў? Урэшце, мне няясна, навошта вы 
пытаецеся пра ўсё гэта? 

— Думаю, што вы разумееце. А зараз і ўсе мы пе- 
раканаемся ў гэтым, калі я зачытаю невялічкую вы- 
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трымку з аднаго дакумента. Вось тут, у адным геста- 
паўскім данясенні, чорным па белым напісана: «У ра- 
ёнах размяшчэння партызанскіх злучэнняў Саколіча 
дзейнічае былы член Ваеннага савета Зыбін Мікола 
Ігнатавіч, ён жа Збынеўскі. Апорны пункт - атрад 
Свістуна». 

Збынеўскі сядзеў ссутулены, прыгнечаны. Позірк 
яго, устромлены ў нейкую кропку на падлозе, быў не- 
рухомы. 

2. Што вы скажаце на гэта, Зыбін? 

Збынеўскі паволі прыўзняў галаву і, гледзячы мі- 
ма людзей і стараючыся надаць свайму голасу як ма- 
га спакайнейшы тон, паціху прамовіў: 

-- Вы не па адрасу звяртаецеся да мяне. 

-- Значыцца, вы адмаўляецеся, што вы Зыбін? 

— Як можна адмаўляцца ад таго, чаго ты не ма- 
еш? Як я магу прызнаць за праўду хлусню ворага, 
яго яўную правакацыю? Я разумею, калі мяне абві- 
навачваюць савецкія людзі, нашы людзі. Тут ужо такі 
трагічны збег акалічнасцей, што ёсць хоць фармаль- 
ныя падставы абвінавачваць мяне ў жахлівых зла- 
чынствах. Гэта справа іншая, і я маю тут усе маг- 
чымасці абараняцца: я збяру доказы, я дам факты, 
сведчанні жывых людзей, якія заступяцца за мяне. 
А як жа бараніцца ад фашысцкай правакацыі, пра- 
вакацыі лютага ворага, ад якога вы павінны бараніць 
кожнага савецкага чалавека? 

— Дык вы катэгарычна адмаўляеце, што вы Зы- 
бін? 

— Адмаўляю. 

— Паклічце сведку. 

У зямлянку зайшоў пажылы партызан. На аб- 
сівераным твары бліснуў белы незагарэлы лоб, калі 
ён зняў кепку і спакойна прывітаўся. Вочы глядзелі 
адкрыта, і ў іх позірку хавалася ледзь прыкметная 
дабрадушная ўсмешка. Шырокія пляскатыя далоні 
рук з шматлікімі светла-сінімі крапінкамі, са збітым 
пачарнелым пазногцем на адным з пальцаў гавары- 
лі пра блізкае знаёмства гэтага чалавека з жалезнай 
апалінай, зв горнам. 

— Вы знаёмы, Сяргеіч, з гэтым чалавекам? — 
спытаўся ў яго Бохан. 

Чалавек, якога назвалі Сяргеічам, не спяшаю- 
чыся павярнуўся да Збынеўскага, акінуў уважлівым 
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позіркам яго ссутуленую постаць і так жа, не спяша- 
ючыся, адказаў: 

2. Каб сказаць, што быў блізка знаёмы з ім, гэ- 
тага не скажу, але тры разы даводзілася мець з ім 
справу. Гэта Зыбін. 

Твар Збынеўскага нібы выцягнуўся, завастрыўся, 
галава глыбей асела ў плечы. 

— Кім вы яго ведалі ў горадзе? 

— Ён адрэкамендаваўся нам тады, калі з'явіўся ў 
раёне вагонарамонтнага завода як член гаркома. 
А другога разу, калі выклікаў нас, двух чалавек, на 
явачную кватэру, ён гаварыў ад імя Ваеннага савета. 

— Гэта праўда, Збынеўскі? — запытаўся Бохан. 

Збынеўскі маўчаў. Відаць было, што ён нешта аб- 
думвае, пільна ўзіраючыся ў бярозавую ножку стала. 

-- Я пытаюся вас, вы сустракаліся з таварышам 
Сяргеічам, ведаеце яго? 

— Ну, сустракаўся... — нехаця прамовіў урэшце 
Збынеўскі, — і ведаю яго, наколькі можна было ведаць 
па кароткіх сустрэчах у падполлі. Але гэта справы 
не мяняе, я заўсёды быў, ёсць і астаюся Збынеў- 
скім... 

— Можа, паклікаць яшчэ каго з мінскіх тавары- 
шаў, якія пераканаюць вас у тым, што вы Зыбін? 

Пасля некаторага запынку Збынеўскі, відаць, вы- 
рашыўшы, што далей цягнуць ужо няма чаго, нечака- 
на рашуча прамовіў: 

— Усё гэта лішняе... Маё сапраўднае прозвішча 
Збынеўскі, я ж тут нічога не хаваў ад вас... А Зыбін... 
Зыбін, — цяжка было яму дагаварыць да канца, — гэ- 
та мая падпольная мянушка... 

— Агентурная, гестапаўская? — выкрыкнуў не- 
хта з нецярплівых членаў абкома. 

— Падкрэсліваю: мая партыйная, падпольная мя- 
нушка... 

— Чаму ж вы з такой выключнай упартасцю не 
прызнаваліся ў гэтай мянушцы? 

- Я падпольшчык. З якой гэта прычыны буду я 
раскрываць сваю мянушку першаму стрэчнаму чала- 
веку. 

-- Гэта пахвальна, зразумела, Але нас здзіўляюць 
тут дзве акалічнасці: вы толькі-толькі заяўлялі ў па- 
чатку нашага допыту, што да падполля мелі самае 
нязначнае дачыненне. Гэта раз. А па-другое, ці мож- 


270 


на параўноўваць абком партыі з першым стрэчным 
чалавекам. 

— Вы не так зразумелі мяне. Я, вядома, сказаў 
бы пра сваю мянушку альбо сакратару, альбо любому 
члену абкома, але не на людзях, а з вока на вока. 
А наконт падполля я сказаў правільна, не ма- 
гу ж я сваёй ролі ў падполлі надаваць такое вялікае 
значэнне. 

— Вы ж былі членам Ваеннага савета. 

— Бачыце, Ваенны савет утварыўся зусім нядаў- 
на, і роля яго сапраўды не мела істотнага значэння 
для падполля. 

__ Хто былі членамі савета акрамя вас? 

— Кавалевіч, Сяловіч... 

— Дзе цяпер Кавалевіч? 

— Ён аказаўся правакатарам... Пра гэта ведалі 
многія і ўрэшце прыбралі яго... 

— А Сяловіч? 

— Сяловіч загінуў, наколькі мне вядома, пры не- 
каторых таемных акалічнасцях у часе эсэсаўскай аб- 
лавы на чыгуначнай ускраіне... 

— У часе аблавы, у якой ён прымаў непасрэдны 
ўдзел як гестапаўскі агент? — паправіў яго Бохан. 

— Гестапаўскі? Упершыню чую... хоць усё можа 
быць, бо і тады меліся некаторыя падазрэнні ў дачы- 
ненні яго дзейнасці. Але яны так і асталіся неправера- 
нымі. Час быў страшэнна цяжкі... 

— Ну добра, пакінем нябожчыкаў у спакоі, пага- 
ворым цяпер пра вас. 

— Я пратэстую супроць таго, што вы ставіце мяне, 
сумленнага чалавека, на адну дошку з правакатарамі 
ды здраднікамі... 

— Добра, мы ўлічым гэты пратэст. Чым растлу- 
мачыць вашы ўцёкі з Мінска ў самы цяжкі для арга- 
нізацыі час, калі кожны падпольшчык павінен быў 
мабілізаваць усе свае сілы на барацьбу з праваламі, 
на захаванне арганізацыі? 

— Бачыце, справа тут вельмі простая. Калі пача- 
ліся ў нас масавыя правалы, мне прапанавалі пакі- 
нуць горад, каб нейкі час перачакаць дзе-небудзь у 
партызанскім раёне і наладзіць сталыя сувязі з пар- 
тызанамі. І не мне толькі прапанавалі, а некаторым і 
другім таварышам з актыву. 

— Назавіце іх. 
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Збынеўскі доўга марудзіў, пакуль не назваў не- 
калькі імён. 

— Дык гэтыя ж таварышы ўсе загінулі. 

— Але... Яны не паспелі выбрацца з горада. 

— Цяпер скажыце, хто прапанаваў вам пакінуць 
горад? 

Збынеўскі зноў назваў некалькі імён людзей, якія 
былі альбо публічна павешаны, альбо загінулі ў фа- 
шысцкіх засценках. 

— А на таварышаў, якія засталіся ў жывых, вы 
не можаце спаслацца? 

-- На жаль, з людзей, з якімі даводзілася мне пра- 
цаваць, нікога цяпер не асталося... 

— Та-а-к... Цяпер адкажыце нам яшчэ на адно пы- 
танне. Вам, члену Ваеннага савета, прапанавалі пакі: 
нуць горад. Вы пакінулі яго. Перабраліся ў раён. І не 
проста ў раён, а ў зону размяшчэння асноўных пар- 
тызанскіх сіл, якімі, па сутнасці, непасрэдна кіруе 
абком партыі. Чым жа растлумачыць, што за якія 
паўтара-два, а можа, і болей месяцы вы, член гаркома, 
член Ваеннага савета, так і не маглі наведацца ў аб- 
ком ці хоць даць знаць пра сябе? 

— Бачыце...-- яўна сумеўся тут Збынеўскі,-- ча- 
сам бываюць такія, як бы тут сказаць, неспадзеўныя 
акалічнасці, якія могуць паставіць чалавека ў вельмі 
і вельмі нязручнае становішча. У такім становішчы 
знаходжуся цяпер і я. А гэтыя акалічнасці такога да- 
лікатнага парадку, што пра іх проста сорамна гава- 
рыць. Але ж я павінен сказаць... Шчыра павінен пры- 
знацца, што я праявіў з самага пачатку звычайнае ма- 
ладушша. Адсюль усё і пачалося. Справа ў тым, што 
пасля некаторых падзей Ваенны савет набыў такую 
дрэнную, такую ганебную назву, ну... яго сталі назы- 
ваць і саветам здраднікаў, і гняздом правакатараў... 
што... 

-- Правільна людзі называлі! 

— Ну вось бачыце! Пасля гэтага было проста со- 
рамна прызнавацца каму б там ні было, а тым болей 
абкому партыі, што ты быў членам савета. Я думаў: 
ну, прабуду тут дзе-небудзь непрыкметна, ціха, спа- 
койна. А там час праверыць усе падзеі, усе факты, усё 
стане на сваё месца. Так, праявіў я сваё маладушша, 


у чым ўга? прызнаюся вам і прашу дараваць мне. 
— Усё 
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— Усё... Больш мне няма чаго гаварыць у сваё 
апраўданне, у чым клянўся вам сваім партыйным сум- 
леннем... 

— А вы не спяшайцеся са сваімі кляцьбамі і не 
разменьвайце на гэтыя танныя кляцьбы сваё сум- 
ленне. 

— Чаго вы хочаце, урэшце, ад мяне? Вам хочац- 
ца, каб я назваў сябе шпіёнам, правакатарам, здрад- 
нікам ці кім іншым? 

— Мы хочам, каб вы назвалі сябе тым, кім вы са- 
праўды з'яўляецеся. Вы выслухалі вытрымку з ня- 
мецкага дакумента, дзе пішацца і пра вас? 

— Слухаў. Вядома, іх разведка можа пранюхаць, 
дзе цяпер знаходзіцца адзін з членаў былога Ваеннага 
савета... 

— Я павінен расчараваць вас: яны пішуць пра ва- 
шу асобу не толькі як члена былога савета, а як спе- 
цыяльнага рэзідэнта, які ўзначальвае цэлую павучы- 
ную сетку рознай фашысцкай брыды. 

— Божа мой, што я чую! Што вы, урэшце, выдум- 
ляеце... 

— А вы не хвалюйцеся! Я вось прачытаю толькі 
адзін абзац. 

— Гэта будзе зусім лішняя работа. Ці мала чаго 
могуць напісаць фашысты пра сумленнага чалавека. 
Колькі такіх правакацый было за апошнія часы... 

— Мы ў правакацыях умеем разбірацца. А я вас 
пытаюся: з якога часу вы пачалі працаваць на фа- 
шыстаў? 

-- Я не магу, паверце, я не маю права, ні мараль- 
нага, ні якога хочаце, адказваць на такія зняважлі- 
выя пытанні. Рабіце са мною, што хочаце. 

У гэты час за дзвярыма штабной зямлянкі пачу- 
ліся галасы, паасобныя выкрыкі «ўра», невыразная 
мітусня, тупат ног. 

— Што там яшчэ такое здарылася? — нецярпліва 
спытаўся Саколіч і прыўзняўся за сталом. 

Ардынарац памкнуўся быў адчыніць дзверы, каб 
паглядзець, як парог зямлянкі пераступіў чалавек, 
якога менш за ўсё чакалі людзі, якія тут сядзелі. 
Многія з прысутных на якую хвіліну нібы здранцвелі 
ад нечаканасці. Толькі Бохан глядзеў на ўсіх спакой- 
на, ды насустрач імкліва кінуўся Саколіч, загадзя 
распасцёршы рукі для абдымкаў. А Слышэня -- гэта 
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быў ён — уважліва паглядзеў якую хвіліну на людзей 
і ціха прагаварыў да ўсіх: 

— Ну вось, таварышы, ізноў я з вамі. Дзень 
добры! 

Яго схапіў у дужыя абдымкі Саколіч, і на якую 
хвіліну не відаць было за ім схуднелага зямлістага 
твару Слышэні, яго запалых воч, усяе яго постаці. 

Некаторая замінка, якая адчувалася ў першыя хві- 
ліны сустрэчы, адразу ж прайшла, саступіўшы месца 
такому ажыўленню, што, здавалася, уся зямлянка 
пайшла ходырам. Абнімалі, паціскалі рукі, цалава- 
ліся. 

Усё гэта адбылося так хутка, што Збынеўскі, заня- 
ты сваімі думкамі, так і не заўважыў, хто ўвайшоў у 
зямлянку. Калі ж уляглося першае ўзрушэнне і Слы- 
шэня сеў за стол, Збынеўскі мелькам зірнуў на яго. 
І ён сам не мог нават усвядоміць таго, што сталася з 
ім. Спачатку ён прырос быў да лаўкі, як камень да 
зямлі. Прамільгнула жаданне знікнуць пад гэтай лаў- 
кай, зрабіць спробу выскачыць праз дзверы. А яшчэ 
лепшае, каб быў у руках нож,-- усадзіць яго па са- 
мыя тронкі ў грудзі гэтага чалавека. Такім жахліва 
страшным было яго паяўленне. Страшным да таго, 
што ён, ледзь не страціўшы прытомнасць, дзіка закры- 
чаў на ўсю зямлянку: 

— Людзі, таварышы, ды біце яго, страляйце яго, 
гэта ж подлы правакатар, юда, хрыстапрадавец... Ён 
прадаў усіх вае нямецкім фашыстам! Вяжыце яго! 

Ён ірвануўся з усяе сілы са сцятымі кулакамі да 
Слышэні, але дбайныя канваіры схапілі яго за рукі, 
асадзілі назад. Ён круціўся, біўся, як эпілептык, пыр- 
скаючы слінай і мармычучы нешта зусім незразуме” 
лае. Урэшце ён супакоіўся і сядзеў на лаўцы, як па- 
стаўлены мяшок пяску. 

Слышэня зірнуў на яго — ён заўважыў яго і ра- 
ней,-- ціха сказаў: 

_— Аказваецца, і стары знаёмы мой тут. Як ні 
прагнуў я гэтай сустрэчы, але, прызнацца, не спадзя” 
ваўся, што так хутка пабачымся. А ты дарэмна, пан 
Зыбін, так хвалюешся. Не варта. Другі раз мяне пад 
нямецкую кулю ты ўжо не паставіш. У чым, у чым, 
а ў ы можаш быць ужо ўпэўнены... Даўно ён 
у вае 
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матэрыялы. А сягоння - першы дзень допыту,-- ад- 
казаў Саколіч.-- У сім-тым ён прызнаўся ўжо, але 
яшчэ ўпіраецца. Упіраецца ў самым галоўным. 

— Відаць, мае паказанні памогуць яму быць 
больш шчырым і адкрытым. 

Збынеўскі сядзеў як скамянелы. Для яго стала 
ясна, што больш яму не выплыць з таго глыбокага 
віру, у які ён трапіў. 

Калі раней Збынеўскі выкручваўся, як вуж, і на- 
ват спрабаваў разыгрываць ролю дарэмна абражана- 
га, дык цяпер, пасля прыходу Слышэні, ён здаў усе па- 
зіцыі і аднастайна, манатонна вёў свой доўгі расказ. 

Ён расказваў пра ўсё. І колькі атрымліваў за кож- 
нага чалавека, якога выдаваў немцам, і як білі яго 
вязні ў турме, разгадаўшы ў ім правакатара, пашко- 
дзілі руку. І колькі ў яго памочнікаў, і хто яны, і дзе 
яны туляюцца. Нават пра чэшскую дывізію сказаў, 
якая ахоўвала адну з чыгунак. І там, у раёне яе раз- 
мяшчэння, было два надзейныя яго чалавекі. Гестапа 
не абмяжоўвалася толькі ваеннай сваёй агентурай, 
яно пасылала і цывільных агентаў у раёны размя- 
шчэння некаторых часцей, укамплектаваных не немца- 
мі. Такі парадак увялі яны пасля таго, як пачасціліся 
выпадкі пераходу да партызан сербаў, славакаў, чэ- 
хаў, палякаў, гвалтоўна мабілізаваных у нямецкую 
армію. 

Ужо з месяц, як цікавіўся Саколіч чэшскай дыві- 
зіяй; былі ў яго некаторыя планы і меркаванні, звя- 
заныя з гэтай часцю. 

— А ваенных агентаў вы ведаеце ў дывізіі? 

— Аднаго ведаю. Але там іх многа. Магчыма, мае 
людзі звязаны з некаторымі, ва ўсякім разе старшага 
з іх яны ведаюць, ёсць такі лейтэнант Гросберг. Рота, 
дзе ён служыць, размешчана ў вёсцы, непадалёк ад 
чыгункі. 

Урэшце допыт закончылі. 

— Ну, што ж будзем рабіць з гэтым недабіт- 
кам? — для праформы спытаўся Саколіч, хоць і ве- 
даў загадзя думкі ўсіх. 

-- Што рабіць? Даводзіцца толькі пашкадаваць, 
што няма паблізу вартай яго сухой асіны: дзед Пра- 
нук павысякаў усе на дровы для свае Палашкі. 

— Ну, гэта не бяда, для юды асіна заўсёды зной- 
дзецца. 
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У той дзень былі дзве буйныя непрыемнасці ў Са- 
коліча. Спачатку яму далажылі, што Капуша арыш- 
таваў Камара за свавольства. Не паспеў Саколіч яшчэ 
разабрацца з гэтай справай, як яму данеслі, што Ігнат 
Лагуцька трапіў у палон да немцаў пры выхадзе на 
чыгуначную дыверсію. Пры гэтым быў сур'ёзна пара- 
нены і другі партызан з групы прыкрыцця, які ўдзель- 
нічаў у гэтым выхадзе. Страта Ігната Лагуцькі так 
уразіла Саколіча, што ён асабіста заняўся расследа- 
ваннем справы, хоць гэта нічога істотнага не дало. 
Пры апошнім выхадзе хлопцы пільнаваліся ўсіх 
правіл перасцярогі, ніхто і нічым не парушыў дыс- 
цыпліны. Але факт астаўся фактам: Ігнат з аперацыі 
не вярнуўся, прычым двое хлопцаў на ўлаеныя вочы 
бачылі, як яго схапілі і павялі гітлераўцы. Паспраба- 
валі адбіць, але дзе ты адаб'еш, калі гітлераўцаў было 
чалавек з дзесяць, ды і пазіцыя ў іх была зручнейшая, 
чым у партызан. 

Саколіч аддаў загад Бохану націснуць на ўсе пе- 
далі разведкі ў раёнах чыгуначных гарнізонаў і асаб- 
ліва ў раёне, дзе быў размешчаны штаб дывізіі. Пасла- 
лі туды на ўсякі выпадак і некалькі засад, каб у вы- 
падку чаго адбіць хлопца ў гітлераўцаў. 

Справа з лейтэнантам Камаром была іншага пах 
радку. Разам з Капушам Камар прысутнічаў на допы- 
це Збынеўскага. Тут ён і дачуўся пра гітлераўскага 
лейтэнанта Гросберга, мацёрага гітлераўскага агента. 
«А чаму б яго і не прыхапіць!» — падумаў тады Ка- 
мар. Будучы чалавекам, які не любіў адкладваць за- 
думанага на доўгі час, ён тае ж начы падабраў групу 
смельчакоў і правёў разведку ў вёсцы, дзе быў раз” 
мешчаны адзін з чыгуначных гарнізонаў. І так яму 
пашанцавала, што ён застаў Гросберга ў звычайнай 
вясковай лазні. 


Гітлераўца перадалі Капушы. Той Гросберга пры- 
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няў, што называецца, з рук на рукі, але Камара зага- 
даў тут жа арыштаваць і адвесці ў належнае месца, 
дзе той мог бы крыху адпачыць і падумаць. Лейтэнант 
на чым свет стаіць лаяў у думках Капушу, які ўчыніў 
над ім такую знявагу. Майка Светлік хадзіла грозная, 
як хмара, і, сустрэўшы Капушу, накінулася на яго 
каршуком: 

— Вы, Платон Піліпавіч, дэспат, вось вы хто... 

— Што, што ты гаворыш? — перапытаў Капуша. 

— Вы робіце ліха ведае што...-- сказала і пабег- 
ла, і відаць было па ўсім, што дзяўчына проста рас- 
плакалася. 

Толькі тут зразумеў Капуша прычыны такога не- 
чаканага наскоку Майкі і ўсміхнуўся сабе ў вусны. 
Ён паспрабаваў быў паклікаць Майку, каб пагава- 
рыць з ёй і давесці ўсю бестактоўнасць яе паводзін. 
Але яна толькі агрызнулася: 

— Я не хачу і гаварыць з вамі. 

Да Капушы прыехаў Саколіч. 

— Ну, давай твайго арыштанта, што ён скажа. 
А табе трэба будзе потым пагаварыць з усімі камса- 
мольцамі, бо па сваёй гарачнасці яны могуць часам 
і дроў наламаць. І наогул трэба ўнесці некаторую яс- 
насць у пытанні іх ваеннай дысцыпліны. 

Хутка прывялі Камара. Ён стрымана прывітаўся з 
камандзірамі і стаяў суровы, маўклівы. 

— Як справы, лейтэнант? 

— Даслужыўся. Сяджу як злачынца, як вораг... 

— Хіба табе сказалі, што ты вораг? 

— Гаварыць ніхто не гаварыў, але ж так робяць 
толькі з ворагамі. 

— Ты, лейтэнант, ведаеш, што мы робім з вора- 
гамі, не табе гэта расказваць. За што цябе арышта: 
валі? : 

— Вось прывёў языка, гітлераўца, гестапаўца, за 
гэта і... падзякавалі... 

— Хіба толькі за гэта? 

— А за што ж болей? Вось, думаў, зраблю добрую 
справу, карысць прынясу. Ну і прынёс... дзесяць су- 
так арышту сабе... 

— Сам прынёс, ніхто тут другі для цябе не ста- 
раўся. І правільна зрабіў таварыш Капуша. Я на яго 
месцы, можа, крыху табе і дадаў бы яшчэ. Але давай 
пагаворым з табой сур'ёзна, таварыш лейтэнант. Ты 
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ваенны і дысцыпліну ваенную ведаеш. Уяві сабе, што 
ты камандзір палка, а я лейтэнант, камандзір узвода. 
І вось полк твой рыхтуецца распачаць ноччу наступ- 
ленне на полк праціўніка. І ў гэты час я, твой лейтэ- 
нант, чалавек безумоўна храбры, смелы, надумаўся 
без твайго ведама дабрацца цішком у полк праціўніка, 
нарабіць там гармідару, выкрасці языка, хоць у ім 
асаблівай патрэбы і не было, бо ўсе падрыхтаванні да 
наступлення былі ўжо скончаны. У выніку полк пра- 
ціўніка адразу насцеражыўся, узмацніў абарону, пры- 
вёў сябе ў поўную баявую гатоўнасць. Як ты думаеш, 
наступленне твайго палка было б паспяховым пры та- 
кіх умовах? 

-- Яно сарвалася б, таварыш камандзір. 

_ А што б ты рабіў са мной, лейтэнантам, які, па 
сутнасці, легкадумным геройствам сарваў наступ- 
ленне? 

_— У баявых умовах я мог бы і расстраляць такога 
парушальніка дысцыпліны. 

__ Вось бачыш... А што ж нам рабіць з табой, які 
нам, камандаванню партызан, зрабіў такую ж паслу- 
гу, як і той выдуманы лейтэнант, пра якога мы толь- 
кі што гаварылі? 

— Уга, куды вы хіліце, таварыш камандзір! Тут 
вялікая розніца. Там жа фронт, хіба можа тут быць 
якое параўнанне... 

— А ў нас што? Курорт? Санаторый? Вясёлая 
маёўка ў лесе? 

-- Ну, мала што... 

г. Мала што? Табе вядома было, што мы думалі 
рабіць ноччу з гарнізонам, куды ты залез без дазво- 


лу? Табе вядома было, што мы думалі рабіць з усімі 
чыгуначнымі гарнізонамі, з усёй дывізіяй, якая ста- 
іць на ахове чыгункі? 

— Адкуль жа мне гэта вядома, таварыш каман- 
дзір? 

-- Чаму ж ты лезеш без ведама штаба туды, куды 
не трэба, і зрываеш увесь наш аператыўны план? Ця- 
пер разумееш? 

— Даруйце, таварыш камандзір, я сапраўды не 
ўлічыў некаторых акалічнасцей... 

— Ну вось, не ўлічыў, а нам цяпер расхлёбваць 
трэба... Не ўлічыў, а праз гэтае тваё геройства яны 
ўжо ўсе насцеражыліся, павялічылі чыгуначныя пат" 
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рулі, і ў выніку ўсяго гэтага сёння ж, на світанні, за- 
хоплены ў палон адзін з лепшых нашых падрыўнікоў 
Ігнат... 

— Лагуцька? — з жахам перапытаў Камар. 

— Але, Лагуцька. 

Калі яшчэ да гэтага Камар стараўся мець суровы 
і незалежны выгляд, шчыра лічачы сябе абражаным, 
дык цяпер ён адчуваў сябе сапраўды вінаватым. 

— Васіль Іванавіч, ну зразумейце ж мяне, што ра- 
біў я гэта без усякага злога надуму... Абяцаю вам, што 
нічога падобнага больш не паўторыцца са мной... 

— Ты ўжо некалькі разоў даваў такія абяцанні. 

— Гэта апошні раз, Васіль Іванавіч... 

Саколіч паглядзеў на яго, і яму сапраўды шкада 
стала гэтага дваццацідвухгадовага хлапчука. 

— Вось што, лейтэнант! — сказаў ён.- За храб- 
расць, за адвагу тваю выношу табе шчырую падзяку 
ад камандавання. 

Таму як крылы прыставілі: страпянуўся, выпрас- 
таўся, аж вочы разгарэліся. 

— ..А за тваё свавольства даю табе дадаткова 
пяць сутак арышту. Адсядзіш, тады з дазволу каман- 
дзіра з'явішся да мяне. Зразумеў? 

— Зразумеў, таварыш камандзір. 

— Што ж, тады ідзі, адседжвай. 

— Ёсць ісці адседжваць, таварыш камандзір! 

Камара павялі. А Саколіч астаўся гаварыць з Ка: 
пушам: 

— Яму трэба даць большую свабоду. Іначай усе 
добрыя якасці могуць ператварыцца ў зусім непажа- 
даныя рэчы. Гайку ніколі не трэба завінчваць да кан- 
ца, можна сапсаваць усю нарэзку. А мы яго занадта 
звязваем, здольнаму і смеламу бывае няма дзе і раз- 
гарнуцца. Адседзіць ён сваё, трохі пафіласофствуе на 
самоце, а там пусцім мы яго на самастойныя дывер- 
сіі куды-небудзь далей, каб асабліва яго не скоў- 
ваць. Канечне, параіцца з намі яму ніколі не пашко- 
дзіць. 


2 


Збіты, акрываўлены Ігнат ляжаў звязаны на пад- 
лозе ў каравульным памяшканні невялічкага нямец- 
кага гарнізона непадалёк ад чыгункі. Яго яшчэ ніхто 
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не дапытваў, было рана. Немец-канваір сядзеў насу- 
праць на лаўцы і нешта меланхалічна насвістваў. Ніяк 
не мог уразумець Ігнат, як жа здарылася ўсё гэта так 
нечакана! На самым світанні, калі нават і патрулі ня- 
мецкія любяць падрамаць, была такая цішыня, што 
чуваць было, як цурчыць, пераліваецца невялічкі ру- 
чай, які працякаў дзесьці поблізу ад чыгункі. На ўсхо- 
дзе ледзь-ледзь заружавела вузкая палоска. Яшчэ не 
абзывалася ніводная птаха, і белы туман стаяў нерухо- 
ма па балоцінах і палявых лагчынах. Ігнат паспеў за- 
лажыць міну. Калі ўжо рыхтаваў запал, пачуў, нібы 
трэснула поблізу якая галінка. Азірнуўся, агледзеўся, 
але нічога падазронага не заўважыў. Маўчалі і хлоп- 
цы недзе там пад адхонам. І толькі ўюшыўся зноў у 
работу, як дзве пары дужых рук моцна тузанулі яго 
ўніз, пад броўку. Не паспеў і крыкнуць, каб падаць 
голас сваім, як рот быў забіты кляпам. Чуў потым не- 
калькі стрэлаў, нехта ўскрыкнуў, а затым усё змоўк- 
ла і стала ціха-ціха. Прыйшоў да памяці толькі на 
падлозе. 

Неўзабаве ў каравулцы з'явілася некалькі салдат. 
Яму развязалі здранцвелыя рукі, загадалі ўстаць. 
Калі ногі крыху адышлі і ён мог хадзіць, яго павялі 
ў другі пакой. Там сядзелі два афіцэры. Каб Ігнат 
разумеў нямецкую мову, то ён даведаўся б, што гэ- 
тай начы з гітлераўскай часці таемна знік афіцэр. 
Жывы быў зго дзяншчык. Дзёўб адно: памагаў пану 
лейтэнанту мыцца, потым адлучыўся на хвіліну, каб 
прынесці чыстыя шкарпэткі і свежую пачку сігарэт. 
А пакуль прабег да хаты ды назад, лейтэнанта і след 
прастыў. «Чаму ж ты не заявіў адразу пасля такога 
здарэння з тваім панам афіцэрам?» — пыталіся ў бе- 
далагі. «А навошта мне было заяўляць, калі я паду 
маў, што пан лейтэнант пайшоў да сваіх таварышаў. 
Ён жа ніколі не дакладваў мне, куды ідзе і чаго ідзе. 
А я і пайшоў спаць». 

Можа, і не заўважылі б так хутка, што знік лей- 
тэнант, каб не трэба было яму заступаць на дзяжур" 
ства а другой гадзіне ночы. З гэтай прычыны і хапі- 
ліся яго так рана. Спачатку і сапраўды падумалі, што 
ён загуляўся дзе ў сваіх калег, абышлі кватэры ўсіх 
афіцэраў, але лейтэнанта нідзе не было. Пазванілі Ў 
суседнія гарнізоны, нават у штаб дывізіі. Але ніхто 
нічога не чуў пра лейтэнанта. У гарнізоне абвешчана 
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была трывога. Паслалі ўзмоцненыя патрулі, каб аб- 
следаваць усе бліжэйшыя мясціны. Відаць, адзін з 
такіх патрулёў і наткнуўся на Ігната. Але пра ўсё 
гэта Ігнат нічога не чуў і не ведаў. 

Хутка пачалося тое, што даводзілася перажыць 
кожнаму, хто трапляў у палон да фашыстаў. Яго білі, 
катавалі, усё дамагаючыся адказу, з якога атрада, 
дзе ён размешчаны, хто пасылаў. Віхрасты лейтэнант 
усё наскакваў пеўнем і, тыцкаючы рэвальверам у гру- 
дзі, гаварыў адно і тое ж: 

-- Не скажаш, дык заб'ю! Не скажаш? Не ска- 
жаш? А ну, станавіся да сценкі! 

І знясілены Ігнат станавіўся да сценкі. Гэта не бы- 
ло пакорай. Ён чакаў самага горшага. Ведаў, на што 
ідзе. Лепш памерці, чым цярпець пякельныя пакуты. 
І ён станавіўся да сценкі, каб хутчэй страляў той 
гад. А ён цэліўся доўга-доўга, цэлую вечнасць, і 
страляў у столь. І нанава пачыналася ўсё адно і 
тое ж: 

— Скажаш? Не скажаш? 

Магчыма, з далейшых катаванняў Ігната Лагуць- 
ку выбавіў тэлефонны званок. З штаба дывізіі распа- 
радзіліся, каб палоннага прывялі туды. Зноў звязалі 
яму ногі тэлефонным дротам. Ён уразаўся пякучым 
болем у цела. Яго вынеслі і, як бервяно, ускінулі на 
грузавік. Тут жэ побач размясцілася група аўтамат- 
чыкаў. Грузавік крануўся, загойдаўся на выбоінах. 
Потым ехаў недзе пяскамі, целу стала крыху 
спакайней, аб шурпатыя дошкі кузава менш білася 
галава. 

А думкі ў Ігната ляцелі самі сабе, далёка абга- 
няючы грузавік, які то буксаваў у пясках, то загру- 
заў у непралазнай гразі, то звінеў усімі сваімі 
жалезінамі, падскакваў на гарбылях масткоў і грэб- 
ляў. «Вось і канец, відаць...» — падумаў Ігнат. Ціха 
прыстрэляць дзе-небудзь на балоце ці ў лесе, каб ні- 
хто не пачуў твайго апошняга слова. А думалася ж 
часам: напаткае цябе смерць і памрэш героем: муж: 
на, са славай, на вачах у соцень людзей. А вось па- 
мрэш, не адпомсціўшы як след за смерць маці. Па- 
мрэш і абманеш Лену, ты ж абяцаў, што прыйдзеш, 
што вернешся да яе. 

Зірнуць бы яшчэ раз у яе прамяністыя вочы, пры- 
хіліцца шчакой да яе шчакі і пасядзець так ціха-ці- 
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ха, адчуваючы цяплынь яе сэрца, прагна ўдыхаючы 
хвалюючы пах яе валасоў. І да світання будуць яны 
сядзець і маўчаць, маўчаць і гаварыць. Пра што толь- 
кі не перагавораць, куды толькі не заляцяць у сваіх 
марах. Ён скажа, што будзе яшчэ вучыцца і вучыцца, 
бо так жа многа трэба ведаць чалавеку, каб споўнілі- 
ся яго запаветныя мары. 

І так да самага світання. Потым яна раптам схо- 
піцца з месца, прагаворыць спалохана: «Гэта ж дзень 
ужо надышоў». І, адбіваючыся ад яго, яна пабяжыць, 
але ён дагоніць, і яны пойдуць разам. Ля брамкі ён 
сарве яшчэ адзін пацалунак і затрымае на якую 
лішнюю хвіліну яе руку ў сваёй шырокай далоні. 
А яна вырвецца і пабяжыць, не азіраючыся, толькі 
мільгане на роснай зелені язмінавага куста яе белая 
сукенка... 

«...Дзе ж ты цяпер, мая Лена, Леначка, мой Лянок 
сінявокі?» -- уздыхнуў Ігнат, і няпрошаны стогн вы- 
рваўся з грудзей. Вырваўся і замоўк. Прапылены гру- 
завік спыніўся. Ігнату развязалі ногі, хацелі проста 
скінуць на пыльную зямлю, але ўмяшаўся нейкі па- 
жылы салдат, не то фельдфебель, не то вахмістр. 
Ігната знялі з кузава і паставілі на ногі. Тут, відаць, 
не жаласлівасць была, Высокае начальства не лю- 
біць мець справу з запыленым ды забруджаным ча- 
лавекам, хоць бы і палонным. Ігнату загадалі ісці да 
прасторнага дома. То была колішняя школа. Павялі 
не на парадны ганак, а на двор. Канваіры здалі яго 
другім салдатам і паехалі назад. Ігнат апынуўся ў 
пакоіку, як відаць, колішняй вартоўні. Яго пасадзілі 
на просценькі табурэцік ля акна, што выходзіць на 
двор, і сказалі, каб ён чакаў і не спрабаваў крануцца, 
бо тады яго адразу застрэляць. 

«Адразу ці не адразу — ці не ўсё роўна...» — па- 
думаў Ігнат. 

Яму вельмі балела галава. 
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Упершыню пачатак свайго паражэння Цайт адчуў 
тады, калі ў штабе армій Цэнтральнага фронту адзін 
в афіцэраў даволі далікатна выказаў яму такую 
думку: 


282 


— Ці не здаецца вам, пан Цайт, што вашы зводкі 
сталі, ну, як сказаць, крыху... вадзяністыя... 

__ Як загадаеце вас зразумець? -- сухавата запы- 
таўся Цайт. 

— Ну, бачыце, крыві ў іх няма, таго паху крыві, 
які так уласцівы быў вашым нядаўнім інфарма- 
цыям. 

— Я папрасіў бы вас выказацца больш канкрэт- 
на, бо нюх мой на розныя там пахі атрафіраваны...— 
нахмурыўшыся, прамовіў Цайт. 

2 Можна і больш канкрэтна. Павінен сказаць 
вам, што ў апошніх зводках па інфармацыі вашых 
агентаў непараўнана вялікае месца займаюць усякія 
весткі, а часам і агульныя развагі пра настроі насель- 
ніцтва, некаторыя ўнутрана-палітычныя падзеі... 

__ А чаго вы хочаце ад мяне? - ужо рэзка пера- 
пытаў Цайт. 

-- Даруйце, не мне ўмешвацца ў вашу работу, 
тым больш падказваць вам, але нам жа ў першую 
чаргу патрэбна чыста ваенная інфармацыя: дыслака- 
цыя войск праціўніка, іх баявая падрыхтоўка, рэзер- 
вы, мабілізацыйныя мерапрыемствы, работа ваенных 
заводаў. 

_ Што ж, не кожны дзень бывае ўдачным у лю: 
бога разведчыка. Сягоння настроі насельніцтва, а заў- 
тра будзе і дыслакацыя. 

Інфармацыя пачала мяняцца, асабліва пасля таго, 
як Цайт распарадзіўся даць па радыё некаторыя ўка- 
занні сваім агентам. А праз колькі дзён радыёстанцыі 
аддзела ўдалося вылавіць у эфіры некалькі сапраўд- 
ных жамчужын. Паведамлялася пра буйное перамя- 
шчэнне войск, пра адкрыццё новых заводаў, нават 
было паведамленне пра паўстанне ў адным з гарадоў 
Паволжа. 

— Вось бачыце, мая сістэма запрацавала на поў- 
ную сілу! — крыху ганарліва, лагодна пацёпваючы 
па плячы, гаварыў Цайт таму афіцэру, які некалі 
асмеліўся так непаважліва сказаць пра яго інфар- 
мацыю. 

Прайшоў які тыдзень. І Цайт не забудзе таго дня, 
калі яго паклікалі да самаго камандуючага арміямі. 
Вядома, не раз Цайту даводзілася гаварыць з высокі- 
мі начальнікамі, ён быў сваім чалавекам і ў галоў- 
най стаўцы, яму даводзілася гаварыць і з самім Гім- 
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лерам. Таму і самы выклік да камандуючага нічым 
асаблівым яго не здзівіў: можа, хоча камандуючы 
параіцца з ім або даць якія ўказанні. Ён крышачку 
замарудзіў, былі тэрміновыя справы. А тут прыбег, 
засопшыся, ардынарац і не сказаў, а выпаліў: 

— Загадана перадаць: калі будзеце марудзіць, то 
вас павядуць пад канвоем. 

Так з ім ніколі яшчэ не размаўлялі. Значыцца, 
здарылася нешта незвычайнае, калі на яго пачалі 
крычаць, як на хлапчука. 

І толькі ён пераступіў парог кабінета камандую- 
чага, як той прыўзняўся за сталом і, не адказаўшы на 
Цайтава прывітанне, закрычаў захліпаючыся: 

— Каму вы служыце? 

Як ні быў абураны Цайт, ён усё ж спытаўся далі- 
катна і пачціва: 

— Я не разумею вашага пытання, пан камандую- 
чы... 

° — Ён не разумее! Ён разыгрывае перада мной 
цнатлівую дзяўчыну! Ён не бачыць, што ўся яго ін- 
фармацыя пайшла аблезламу сабаку пад хвост... 

Камандуючы яшчэ доўга лаяўся, пырскаючы слі- 
най і размахваючы рукамі. Урэшце ён угаманіўся 
крыху і голасам, які не дапускаў пярэчанняў, катэ- 
гарычна заявіў: 

— Вы служыце бальшавікам, пан Цайт! Так, так, 
бальшавікам! Я павінен буду арыштаваць вас, калі ў 
бліжэйшыя дні не пераканаюся ў іншым. Што? — 
грозна зірнуў ён на Цайта, хоць той і не задаваў ні- 
якага пытання. 

Цайт, бледны ад знявагі, ад гневу, усё ж запы- 
таўся стрымана: 

— Я толькі хацеў бы даведацца, пан камандую- 
чы, якія прычыны на тое, каб мяне так вінаваціць? 
Я служу вялікай Германіі і майму фюрэру, і ніхто 
да гэтага часу не меў падставы сумнявацца ў гэтым... 

- А вось я сумняваюся... Так, сумняваюся! Ва- 
ша інфармацыя, шаноўны пан Цайт, — камандуючы 
змяніў крыху тон,-- каштуе мне некалькіх дывізій. 
Разумееце, не-каль-кі-і-х дывізій! Гэта тысячы загуб- 
леных, з вашай ласкі, салдацкіх жыццяў, сотні стра- 
чаных афіцэраў. Я не гавару вам пра страты ў баявой 
тэхніцы. Я не кажу вам пра зрыў баявых аперацый, 
што можа пры выпадку ператварыцца ў дэзарганіза- 
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цыю ўсяго фронту. Разумееце вы-ы -- фро-о-нту, за 
які я адказваю перад фюрэрам сваёй галавой. 

— І ўсё ж, пан камандуючы, — асмеліўся тут 
зноў запытацца Цайт,-- я не разумею яшчэ, пры чым 
жа тут мая інфармацыя? 

— Вы бачылі яго? — сказаў з раздражненнем ка- 
мандуючы, хоць у кабінеце нікога, апроч іх, не было, 
хто мог бы бачыць цяпер Цайта.— Ды зразумейце, 
што ваша інфармацыя ўжо тыдні два, калі не больш, 
ператварылася ў дэзінфармацыю. Яна робіцца ў інта- 
рэсах Саветаў, і мы панеслі вялікія страты, паверыў- 
шы ёй... 

— Але ж да гэтага часу мая інфармацыя ніколі 
не падводзіла ні вас, ні галоўнай стаўкі. 

— Вось іменна: да гэтага часу. А цяпер падво: 
дзіць. 

Яны абодва маўчалі некаторы час, і кожны думаў 
пра сваё. Камандуючы скоса зірнуў на Цайта, уваж. 
ліва прыгледзеўся да яго, нібы ўпершыню ўбачыў гэ- 
тага чалавека. Ён ведаў, што Цайт, акрамя знешняй, 
зафрантавой разведкі, займаецца і разведкай унутра: 
най, сочыць за партызанамі. Але не гэта цікавіла яго. 
Былі ў яго сякія-такія дадзеныя, якія гаварылі, што 
Цайту даручана і ўнутрывайсковая разведка, развед- 
ка за старымі, кадравымі афіцэрамі былога рэйхсве- 
ра, у тым ліку і за ім, камандуючым, за яго апера- 
тыўнымі справамі. А таму і мітусілася такая неад- 
чэпная думка: а ці варта сварыцца з гэтым чалаве- 
кам, які, па сутнасці, быў вачмі і вушмі Гімлера, а 
праз яго і самога Гітлера, хоць афіцыйна і не лічыў- 
ся ў гестапаўскіх чынах. Можа, гэтыя меркаванні і 
прывялі да перамены тону гутаркі, які стаў значна 
мякчэйшы. 

— Што ж будзем рабіць, паважаны Цайт? — па- 
раўнальна лагодна запытаўся камандуючы. 

-- Думаю праверыць усю маю сетку, пан ка- 
мандуючы. Магчыма, што сям-там адбыліся пра- 
валы. 

Трэба рабіць некаторыя карэктывы ва ўсёй сістэме... 

— Што ж, рабіце. А на мяне, старога, не крыўдуй- 
це, калі я сказаў вам што-небудзь лішняе... 

Яны мірна разышліся, і трэба сказаць, што сам 
Цайт быў здаволены канцом гэтай гутаркі. Магло б 
быць значна горш. 
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Некалькі дзён праседзеў ён на радыёстанцыі. 
У вызначаныя па графіку часы выклікаў свае аген- 
турныя нумары і асабіста прымаў ад іх інфармацыю. 
Ды не гэта цікавіла яго. Самымі рознымі ёпосабамі, 
вядомымі толькі яму і яго агентам, ён намагаўся 
прамацаць з усіх бакоў кожную сваю далёкую кроп- 
ку. Усё здавалася нармальным, асабліва з самымі 
маладымі і неспрактыкаванымі яшчэ агентамі. 

Куды большыя сумненні і звычайныя падазрэнні 
прынесла пераклічка з самымі лепшымі агентамі, 
асабліва з яго старым, выпрабаваным рэзідэнтам. 
Быў ён родам з Берліна і заўсёды рад быў пачуць 
якую-небудзь вестачку аб сям'і. Цайт у дачыненні 
да гэтага агента рабіў некаторыя выключэнні і зрэд- 
ку перадаваў яму кароткую сямейную інфармацыю 
па пісьмах, якія сям'я гэтага агента перасылала аса- 
біста яму, Цайту. І вось гэты агент паводзіў цяпер 
сябе зусім недарэчна. Калі Цайт перадаў яму прыві- 
танне ад Марты, яго жонкі, той спытаўся зусім не да 
ладу: 

— Ад якой Марты? 

І толькі праз хвіліну, відаць спахапіўшыся, дадаў: 

— 0, дзякуй, шчырае дзякуй вам, пан Цайт! 

—_ Вы ашалелі там? — гнеўна адстукаў на клю- 
чы славуты разведчык, якога ніколі агентура не на- 
зывала па прозвішчы, а тым больш у эфіры. 

І адтуль, здалёк, адстукалі: 

— Чаго вы злуеце? 

Ён выклікаў яшчэ некалькіх лепшых з лепшых 
свае агентуры. І тут, урэшце, пераканаўся ў сваім 
сапраўдным паражэнні. Некаторыя кропкі зусім пу- 
ставалі і не адказвалі ні на якія выклікі. З другіх 
адказвалі яўна не яго людзі. У трэціх ён сам пачаў 
сумнявацца і ўжо не верыў ні аднаму іх данясен- 
ню. У дадатак да ўсяго была атрымана і такая пе- 
радача: 

— Цудам выратаваўся ад арышту. Перабраўся 
на новае месца, чакаю распараджэнняў. 

У праўдзівасці гэтай перадачы сумнявацца не 
трэба было. 

Усё гэта было страшным ударам для Цайта. Ві- 
даць, за адным захадам была знішчана ўся яго сет- 
ка, на наладжванне якой пайшло некалькі месяцаў 
вялікіх намаганняў, клопатаў, страт, штодзённых хва- 
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ляванняў. Разгромлена больш за сотню кропак. І, ві- 
даць, яны некалькі тыдняў ужо існавалі як фальшы- 
выя, з падстаўнымі людзьмі. Нездарма размахваў 
рукамі і крычаў стары камандуючы. Даводзіцца ўсё 
пачынаць спачатку. Божа мой, якая гэта цяжкая 
і вар'яцкая работа. 

Цайт да таго расстроіўся, што нават захварэў і 
некалькі дзён не выходзіў на работу. 
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Цётка Ганна вяла за раку маці Веры Смалянкі- 
най. Тая і не разумела, чаму Вера так настойліва ўга- 
ворвала яе пайсці ў вёску. 

— Засядзелася ты ў горадзе, мама, там хоць све- 
жым паветрам падыхаеш. Трэба ж, урэшце, і адпа- 
чыць табе. 

— А ты як тут будзеш? 

— А што са мной зробіцца, не прападу. А ты па- 
будзеш там тыдні з два, потым і вернешся. Хутка 
грыбы будуць, ты ж так любіш збіраць іх. 

— Пра якія цяпер грыбы думаць, калі людзі і ў 
лес баяцца глянуць, бо немцы караюць за гэта. 

— Не ўсюды ж немцы, мама. Ты пажывеш У 
вёсцы, якая далёка ад дарог, туды немцы і заглядаць 
баяцца. 

Урэшце ўгаварыла. 

І вось яны ідуць, дзве жанчыны, і вядуць паволь- 
ную гаворку пра дзяцей, пра іх лёс, пра цяжкае 
жыццё. 

А ў Веры гэты дзень быў надзвычай цяжкі. Цайт 
заявіўся ў канторы на якую толькі хвіліну і, спа- 
слаўшыся на сваю хваробу, даручыў весці ўсе спра- 
вы свайму памочніку, немцу, якога службоўцы на- 
дзялілі мянушкай «Зяпа». Быў у яго не то нервовы 
цік, мо які другі недахоп, але толькі ў яго паторгва- 
лася ніжняя сківіца і на якую хвіліну рот быў так 
шырока разяўлены, што немец рабіўся падобным на 
шчупака, які вось-вось гатоў праглынуць сваю чар- 
говую ахвяру. Ён і заікаўся. 

Аднак гэта не перашкаджала яму быць адным з 
самых каштоўных работнікаў у Цайта, незамянімым 
на допытах людзей. 
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Ён быў звышвынаходлівы ў розных катаваннях і 
здзеках. Яму даручалі таксама распраўляцца з тымі 
вучнямі школы, якія былі альбо непадаткія да вучобы, 
альбо западозраныя ў неблаганадзейнасці. І службоў- 
цы хоць і пасмейваліся тайком з яго, але яўна па- 
бойваліся, ліслівілі ў вочы, рабілі дробныя паслугі. 
Але блізка не сыходзіліся, унікалі ўсякай з ім кампа- 
ніі. Праўда, ён і не шукаў іх блізкасці, нікуды не ха- 
дзіў, у горад наведваўся рэдка, хіба толькі тады, калі 
трэба было адправіць чарговую пасылку для сям'і ў 
Германію. Жыў ён тут жа, пры школе, у невяліч- 
кім пакоіку, для якога заказаў таўшчэзныя дубо- 
выя дзверы, а на адзінае акно навесіў моцныя 
краты. 

І вось з гэтым немцам, які насіў прозвішча 
Цобст, Веры трэба было правесці допыт некалькіх 
вучняў, якіх злавілі на світанні пры спробе ўцячы. 
Цобст не ведаў рускай мовы. : 

Пяцёра хлопцаў былі, па сутнасці, ужо асуджа- 
ны на смерць, бо адсюль нікога не выпускалі жыво- 
га, калі хто меў хоць невялікую правінку. Цобст за- 
даваў пытанні. Тыя скупа адказвалі. Былі гэтыя 
хлопцы з партызан і прывезены сюды з турмы, бо 
далі згоду вучыцца ў гэтай школе. Былі ў іх намеры 
выкарыстаць школу як апошні сродак выратаваць 
сябе ўцёкамі. Іх адказы зводзіліся да аднаго: уця- 
каць яны нікуды не збіраліся, а проста хацелі рана 
выкупацца. 

2. Навошта ж вы разламалі плот, калі можна 
было прайсці варотамі? -- задаваў пытанні Цобст, 
добра ведаючы, што і гэтыя пытанні ніякага сэнсу 
не маюць, бо абставіны справы і так ужо ясныя і ві- 
на іх бясспрэчная. 

— Праз вароты нас магла не пусціць варта, бо 
там праходзяць толькі па дазволу, калі на купанне 
выводзяць групамі. Мы ж не хацелі турбаваць на- 
чальства па такой невялічкай справе. 

— Таму вы і забілі вартавога, каб не турбаваць 
начальства? 

-- Нас білі, мы абараняліся... 

Так пачаўся допыт, які спачатку меў такі лагод- 
ны, ледзь не ідылічны характар. 

Але так было толькі ў першыя хвіліны. Хутка 
Цобст увайшоў у сваю прызвычаеную каляіну. Па- 
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чалася грубая лаянка, наскокі з кулакамі, пагрозы 
забіць тут жа, не сыходзячы з месца. І адзін з хлоп- 
цаў папрасіў Веру: 

— Скажы свайму аблезламу сабаку, што мы 
яму нічога болей не скажам, дарэмныя ўсе яго ста- 
ранні. 

Яна пераклала, намагаючыся змякчыць словы. 
Вядома, пра сабаку яна зусім прамаўчала. 

І тады адзін з хлопцаў, які разумеў, відаць, кры- 
ху па-нямецку, з раздражненнем, у якім адчувалася 
вялікая нянавісць, кінуў ёй: 

— Ды што ты, нямецкая наймітка, так шануеш 
свайго сабаку ці баішся абразіць яго? Перакладай 
так, як табе гавораць, бо не дарэмна ж хлеб нямецкі 
ясі, сука паганая! 

На хвілінку здалося Веры, што пад ёй расступі- 
лася зямля і яна ляціць у нейкую змрочную бездань. 
Вялікага намагання каштавала ёй, каб стрымацца, 
не выдаць сябе слязьмі, якія вось-вось гатовы былі 
заліць яе твар. Яна толькі затрымалася на хвілінку, 
абдумваючы, што адказаць ім, робячы выгляд, нібы 
шукае свае хустачкі і не знаходзіць яе. І вось урэш- 
це знайшлася гэтая хустачка. Яна паволі выцерла 
лоб, абмахнула твар, бо сапраўды ў пакоіку, у якім 
вокны з кратамі былі наглуха зачынены, стаяла стра- 
шэнная духнеча. І ўрэшце здолела сказаць ім толь- 
кі адно, што яна перакладае правільна. 

Цобст усе гэтыя хвіліны ўважліва сачыў за ёй, 
чакаў перакладу, урэшце запытаўся: 

2. Што там у вас за перамаўленні? 

— Я, пан Цобст, перапытвала, ці правільна я 
зразумела іх словы... 

І той жа хлопец, які сказаў такія абразлівыя для 
яе словы, не змоўчаў тут. Мяшаючы рускія словы з 
нямецкімі, ён выкрыкнуў Цобсту: 

— Ты не вер ёй. Яна маніць, шануючы тваё ву- 
ха, пёс... 

І, старанна падбіраючы словы, ён усё даводзіў 
Цобсту, што іменна ён, Цобст, з'яўляецца не кім ін- 
шым, як сабакам, што гэта было сказана яшчэ ра- 
ней, ды вось ягоная паслугачка няправільна пера- 
кладае, а таму яны патрабуюць другой пераклад- 
чыцы. 

Цобст выслухаў усё спакойна, ніводная рыса яго 
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твару не змянілася, толькі голас набыў неўласцівыя 
яму ўрачыстыя ноткі. 

_ Што ўсё гэта азначае, паважаная фрэйлен? 

Яна крыху разгубілася, не ведаючы, як жа ёй 
трымаць сябе пры такіх акалічнасцях. Узважаючы 
кожнае слова, стараючыся гаварыць як мага спа- 
кайней, яна адказала яму: 

-- Я перакладаю правільна, і кожная іх заява 
перакладзена вам дакладна. 

— Аднак яны ж пратэстуюць. Яны гавораць, 
што вы апускаеце цэлыя словы. 

— Не магу ж я, пан Цобст, перакладаць слова ў 
слова. Урэшце, бываюць часам і непрыстойныя ці аб- 
разлівыя словы, не магу ж я перакладаць іх усе. Вы 
павінны лічыцца з тым, што я жанчына... 

— А я вам загадваю! 

_ А я не кожны ваш загад магу выканаць... 

— Вы добра ведаеце, што павінны выканаць лю- 
бы мой загад. 

-- Ну, ведаеце... 

— Яшчэ раз напамінаю вам аб службовых аба- 
вязках. Пачынайце сваю работу. 

— А яне буду. 

— Выведзіце іх! -- сурова загадаў тут Цобст кан- 
ваірам.-- А мы з вамі пагаворым... Я думаю, што 
мы зразумеем адзін аднаго. 

Але зразумець адзін аднаго яны ўсё ж не змаглі. 
Вядома, пан Цобст мог ужыць самыя крутыя меры ў 
дачыненні да яе, калі б яна была звычайнай пера- 
кладчыцай. Ён бы паказаў ёй, да чаго можа прывесці 
непаслушэнства і непавага да начальства. Але тут 
былі некаторыя акалічнасці, якіх не мог не ўлічваць 
пан Цобст. Хоць працаваў ён і нядаўна ў школе, але 
добра ведаў, што гэтая капрызуля карыстаецца не 
толькі сімпатыяй, але і выключным давер'ем з боку 
самога шэфа, які быў, па сутнасці, больш чым богам 
для Цобста. Таму ён, у звычкі якога не ўваходзіла та- 
кая якасць, як далікацтва ў дачыненні з людзьмі, а 
тым больш з такімі істотамі, як жанчыны, усё ж па- 
стараўся быць па-свойму далікатным. І ён пачаў сваю 
гаворку з ёй пра дысцыпліну з таго, што выказаў спа- 
чатку сваё шчырае захапленне дружбай людзей нао- 


гул, а потым перайшоў да прыязных адносін Цайта 
да Веры. 
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— Я, ведаеце, так рад, так рад, што мой паважа- 
ны начальнік з такой глыбокай сімпатыяй ставіцца 
да вас і што вы адказваеце яму належнымі пачуцця- 
мі... Але... 

Яна сумелася. 

— Ідзіце адсюль, грубы вы чалавек!.. 

— Ды што вы...-- Цобст кінуўся быў суцяшаць 
дзяўчыну, хапіў быў яе за руку, каб перадаць шклян- 
ку вады. 

Але шклянка выпала з Цобставых рук, і ўся ва- 
да выплеснулася яму на грудзі. Дзяўчына ж не гава- 
рыла, а крычала ўжо на ўсю кантору: 

— Вон, вон адсюль, нягоднік! 

Збянтэжаны Цобст зусім разгубіўся. А тут, да 
яго сораму, прыбеглі і другія работнікі канторы, па- 
глядзець, што тут робіцца. Цобст з лаянкай накінуў- 
ся на іх, выгнаў з пакоя і, ссутуліўшыся, падаўся і 
сам следам за імі. Допыту нельга было закончыць, 
другога перакладчыка пад рукой не было, і ўзлава- 
ны Цобст загадаў пад вечар адвесці арыштаваных 
у гарадок і здаць іх у СД, бо не хапала людзей, каб 
забяспечыць спецыяльную варту для арыштаваных у 
самой школе. 

Як выявілася позна ўначы, з арыштаваных, якіх 
паслалі ў СД, траім удалося ўцячы ў часе канваіра- 
вання, двое былі забіты. Забіты і адзін канваір, у 
якога ўцекачам удалося выхапіць аўтамат. Тае ж 
начы траім чалавекам пашанцавала ўцячы з самой 
школы. 

Цобст перажыў уначы і другія непрыемнасці. 
У адзіным акенцы яго пакоя не асталося ніводнай 
шыбы. Кідалі, відаць, каменнямі, абломкамі цаглін 
і ўсякім другім спадручным матэрыялам. 

Сам Цайт, даведаўшыся на другі дзень пра ўсе гэ- 
тыя падзеі, сказаў Цобсту, калі яны былі адны: 

— Я не магу спадзявацца на вас, стары дурань. 
Даволі мне адлучыцца на дзень, на два, як вы гатовы 
разваліць усю школу... 

Грэблівым позіркам ён акінуў панурую постаць 
Цобста. Той доўга апраўдваўся. 

— Ладна, ідзіце... 

У Веры ён запытаўся: 

— Можа, гэты ёлупень чым-небудзь пакрыўдзіў 
вас, можа, ён гаварыў якую брыду? 
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— Было б няпраўда, калі б я сказала гэта. Про- 
ста ён грубы да немагчымага і зусім не разумее, што 
я толькі хацела яму дабра, не перакладаючы нека- 
торых абразлівых слоў па яго адрасу. 

І яна расказала яму пра ўсю сваю сутычку з Цоб- 
стам. 

— Ну, кінем гэтую прыкрую тэму. Ён жа вядомы 
стары салдафон, можа дапусціць і нетактоўныя рэ- 
чы. Паедзем лепш ды выкупаемся! 

У дні, калі стаяла добрае надвор'е, Цайт любіў 
арганізоўваць, як ён гагерыў, калектыўныя купанні, 
на якія выязджалі на невялічкай маторцы. Цайт за- 
прашаў звычайна Вейса, Веру і панурага Цобста, які 
быў нядрэнным матарыстам. Раней Вера не ішла на 
такія запрашэнні, бо лічыла непрыстойным для сябе 
пялёскацца ў вадзе ў кампаніі трох мужчын. Пасля 
таго як Веры параілі больш ласкава абыходзіцца з 
Цайтам, яна перастала ўхіляцца ад яго прапаноў і 
брала ўдзел ва ўсіх такіх пагулянках. Звычайна вы- 
язджалі куды-небудзь недалёка за горад. 

Цайт быў заўсёды галоўным завадатарам забаў на 
вадзе, вучыў розным стылям плавання і нырання. 
Пасля купання каталіся гадзіну на маторцы. 

Сёння купаліся недалёка ад лясістага берага. 
Цобст, які не захапляўся купаннем, лавіў рыбу. Яму 
не пашанцавала сёння на акунёў, усё больш трапля- 
лі мізэрныя печкуры ды ўклейкі. 

Паступова псаваўся і яго настрой, з яго пасмей- 
валіся, падражнівалі. 

Калі дрэнны настрой Цобста быў зразумелы, дык 
Цайту не зусім зразумелы быў настрой Веры. Заўсё- 
ды вясёлая, часам нават задзёрыстая на такіх пагу- 
лянках, яна нібы скісла сягоння, сядзела хмурая, 
надзьмутая. 

__ Што з вамі, Вера? Ну зірніце весялей... Ды 
хоць усміхніцеся вы! 

— Проста нездаровіцца, ды і халаднавата кры- 
ху... Бачыце, і туман пачаў слацца над вадой... 

— Ну што ж, паедзем тады. Шаноўны Цобст, за- 
бірайце свой багаты ўлоў, будзем адчальваць. 

А ў Веры сапраўды быў сумны настрой. І не Цай- 
ту ведаць аб прычынах гэтага настрою. Ужо некаль- 
кі такіх пагулянак прайшло без усякіх вынікаў. Ві- 
даць, не падрыхтаваліся хлопцы ці якія другія пры- 
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чыны іх затрымалі, але ўмоўных знакаў як няма, 
дык і няма. А колькі намаганняў ёй каштавала ўга- 
варыць Цайта і яго службоўцаў змяніць звычайныя 
для іх мясціны купанняў, павялічыць зону прагуля- 
нак на маторцы. Вейс асабліва баяўся выязджаць за 
які лішні кіламетр за горад; за кожным прырэчным 
каменем, за кожным кустом ён гатоў быў бачыць 
прытоенага партызана. 

І вось яны ехалі назад. Да горада было ўсяго якіх 
кіламетры два ці тры. Ля матора сядзела Вера. Там 
было цяплей, ды калі рукі заняты якой справай, та- 
ды і на душы весялей, не так лезуць дакучлівыя і 
ўсё такія невясёлыя думкі: калі ж, урэшце, скон- 
чыцца гэтае неспакойнае і хісткае жыццё яе. І толь- 
кі падумала яна так, як раптам нібы ўся кроў адра- 
зу адхлынула ад твару, да таго пабялеў ён. Так бы- 
вае, калі чалавека нечакана напалохае што. 

А перад вачмі яе ўсё стаялі дзве зялёныя яловыя 
лапкі, што вылучаліся на белай паверхні вялікага 
валуна, укрытага з бакоў светла-зялёным мохам. Гэ- 
ты камень ляжаў ля самага берага. Тут рака рабіла 
рэзкі паварот. Імклівая плынь гнала ваду ў круты 
бераг. Вада бурліла, хадзіла кругамі, узнімалася з 
самых глыбінь і разлівалася над паверхняй ракі 
ўспененымі наплывамі. Самы стрыжань ракі як бы 
разбіваўся тут на дзве няроўныя палавіны. Большая 
цякла далей. Меншая заварочвала назад і ўсё кру- 
жыла, віравала між густымі лазнякамі берага і 
стромкай плынню. Гэтае месца, як ведала Бера, на- 
зывалі чортавым вірам, і нават спрактыкаваныя 
плыўцы пабойваліся яго чорнай глыбіні і здрадлівай 
звычкі нібы абцугамі хапаць за ногі чалавека і няў- 
мольна цягнуць яго ўніз і кружыць, кружыць, да 
поўнай страты прытомнасці. 

Усё, што ўбачыла і адразу перадумала Вера, ад- 
былося ў які-небудзь кароценькі міг. Яе раптоўную 
бледнасць заўважыў Цайт, які разам з Цобстам ся- 
дзеў блізка, амаль што побач. Нахіліўшыся да яе, 
ён запытаўся: 

— Што з вамі, Вера? Вам нездаровіцца? 

— Мне сапраўды дрэнна... Загадайце каму кіра- 
ваць лодкай... 

Яна выключыла матор. Цайт жэстам загадаў 
свайму памочніку памяняцца месцамі з Верай. Лод- 
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ка трапіла ў вір і пачала павольна выпісваць дугу, 
набліжаючыся да лазнякоў. Вера, трымаючыся абе- 
дзвюма рукамі за барты лодкі, старалася, прыгнуў- 
шыся, перабрацца на Цобстава месца. Тое ж рабіў 
і Цобст. Няўстойлівая лодка хадзіла хадуном, і Вейс, 
які сядзеў на носе, крычаў адтуль: 

— Асцярожна, панове, асцярожна, іначай пера- 
кулімся. 

Цайт зірнуў на яго злым вокам, хацеў нешта ска- 
заць і не паспеў. Каб зручней размінуцца з Цайтавым 
памочнікам, Вера на якую хвіліну выпрасталася на 
ўвесь рост, але раптам пахіснулася ўбок, нялоўка 
трапіўшы нагой на борт лодкі. Тое, чаго так баяўся 
Вейс, адбылося так хутка, што ён не паспеў ускрык- 
нуць, апынуўшыся з галавой пад вадой. Следам за 
ім падаўся і Цайт, які не разгубіўся, аднак, і рабіў 
адчайныя намаганні выбіцца да берага. Ён ужо ўха- 
піўся быў рукой за галінку лазовага куста, але ў 
пальцах асталося толькі некалькі шорсткіх лісткоў, 
і, падхоплены плынню, ён пачаў аддаляцца ад бера- 
га. Вера ледзьве трымалася на вадзе і крычала: «Ра- 
туйце!» Тое ж самае, але па-нямецку, рабіў і Цобст, 
як клешч учапіўшыся ў нос лодкі, які трымаўся 
старчаком на вадзе ў той час, як карма, ацяжара: 
ная маторам, апусцілася глыбока ўніз. 

Вера так шчыра крычала аб паратунку, што зда- 
валася, нібы Вейс пачуў яе пад вадой, бо тут жа вы- 
нырнуў і, дзіка азіраючыся, адчайна біўся на вадзе, 
часам пагружаючыся з галавой і пускаючы бурбалкі. 

А Вера ўсё крычала. Калі ў першы момант, апы- 
нуўшыся ў вадзе, яна адчула такую радасць, што 
хоць ты скачы над гэтым вірам, дык цяпер, калі прай- 
шло некалькі хвілін, яе апанаваў страх: а што, калі 
ў хлопцаў зноў якая няўвязка, так жа можна і за- 
гінуць тут, пайсці самой на дно, трымацца ў адзен- 
ні на гэтай віратлівай вадзе было надзвычай цяжка. 
Ужо Цайт зрабіў поўнага круга на вадзе, і імклівая 
плынь зноў несла яго ад лазнякоў. Вейс рабіў, ві- 
даць, апошнія намаганні, бо даваў нырца ўсё часцей 
і часцей. Нос лодкі, на якім сядзеў Цобст, то апу- 
скаўся ў ваду, то вытыркаўся, і Цобст то жахліва за- 
плюшчваў вочы, уцінаючы галаву ў плечы, то вы- 


цягваў шыю, як гусак, калі выныраў разам з 
лодкай. 
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І вось Вера заўважыла тых, ад якіх залежала цяпер 
выратаванне. З лазнякоў, метраў за дваццаць ад іх, 
вынырнула разам два чаўны. На кожным з іх было па 
два чалавекі. Гэта былі, відаць, звычайныя сяляне 
з сенакосу, бо ў двух, якія не былі заняты вёсламі, 
яны ўбачылі граблі. Чаўны хутка падплылі. Перша- 
га выратавалі Вейса, якому падалі канец грабель і ад- 
буксіравалі да берага. Тут жа выцягнулі Веру. Такім 
жа спосабам Цайта і Цобста. 

Вейс так узрадаваўся неспадзяванаму выратаван- 
ню, што, адфыркваючыся ад вады, якой нахлябтаў- 
ся як мае быць, усё гаварыў і гаварыў: 

— Цудоўна, цу-у-доўна, цудо-о-ўна! 

Здорава напалохаўся і Цайт. Адсопшыся і адкаш- 
ляўшыся, ён моцна паціскаў рукі гэтым сялянам, якія 
натрапілі ў такі крытычны момант, і шчыра, з пафасам 
гаварыў ім: 

—_ О, дзякуй вам, вялікае дзякуй, і ад мяне аса- 
біста, і ад усяе нашае арміі! 

І яму ветліва адказалі: 

— Не варта асаблівай падзякі, не турбуйцеся 
надта. Здымайце боты, бо яны поўныя вады! 

— О, дзякуй вам! — і ён кінуўся здымаць боты, 
прычым яму памаглі зняць іх ды разам з тым знялі 
і партупею з пісталетам. 

Ён так быў ашаломлены ўсімі папярэднімі падзе- 
ямі, што сустрэў гэта як належную дапамогу, але ска- 
заў усё ж: 

— Ну навошта ж, я сам... 

А яму ўжо гаварылі: “ 

— Распранайцеся ды выкруціце адзежу, не зруч- 
на ж хадзіць у мокрым. Выкручвайце добра! 

Адзін з хлопцаў непрыкметна падміргнуў тут 
Веры: 

—_ А вам, фрэйлен, таксама не варта мокнуць, 
ідзіце вось туды, за вярбу, ды падсушыцеся крыху 
і амуніцыю сваю таксама выкруціце, ну ды не вас 
жа вучыць жаночай справе... 

Вера зрабіла нешта падобнае на лагодную ўсмешку. 

— А цяпер, паны афіцэры, абагрэйцеся крыху ля 
цяпельца, а то ўжо вечарэе, можна і прастыць пасля 
халоднай ванны. 

Тут толькі пацярпеўшыя аварыю заўважылі па- 
сля ўсіх сваіх трывог і перажыванняў, што і сапраў- 


295 


ды холадна. Над ракой плылі пасмачкі туману, за- 
віваліся клубкамі над вірам, чапляліся за лазовае вец- 
це, навіслае над вадой. Ля цяпельца, раскладзенага тут 
жа ў крутым рове-прамоіне, было сапраўды добра, мож- 
на падсушыць і бялізну. Аднак гэта рабіць было не зу- 
сім зручна, бо сюды падыходзіла ўжо і Вера, і джэнтль- 
менам давялося ў спешным парадку нацягваць сваё 
макраватае яшчэ адзенне і ўжо дасушваць яго на сабе. 

Цайт нахмурыўся і пачаў падазрона прыглядац- 
ца да сваіх збаўцаў. Запытаўся па-нямецку ў Веры: 

— Вы не можаце сказаць, што гэта за людзі? 

— Відаць, касцы, цяпер жа якраз ідзе касавіца... 

Аднак, калі выратаваным аддалі мундзіры і пар- 
тупеі з пісталетамі, усе Цайтавы падазрэнні рассеялі- 
ся. Ён звярнуўся да хлопцаў: 

— Скажыце, як жа ўсё-такі аддзякаваць вам? 
Мы ж не ведаем, хто вы, адкуль, куды і як нам пера- 
даць узнагароды. 

-- Дарэмна клапоціцеся. А калі ўжо вы так 
хочаце, дык зробіце тады, калі мы даставім вас у го- 
рад... 

— Ды што вы! Вы і так многа зрабілі для нас. 
Мы самі ўжо дабяромся, тут недалёка. 

— Не, мы не маем права пакінуць вас у такім 
становішчы. Падвязём вас на конях, бо лодка ваша 
падмокла, ды і матор цяпер сапсаваны. 

— Ну, калі вы такія ветлівыя, дык калі ласка. Як 
ні ехаць, абы ехаць. 

-- Што ж, давайце паедзем! — не то сказаў, не то 
скамандаваў той хлопец, што раней падміргнуў Веры, 
пасылаючы яе падсушыцца. 

І сапраўды, у густым ляшчэўніку, у вымытай не- 
калі вясновымі водамі прамоіне знайшліся і коні, 
з якіх некаторыя былі асядланыя. 

— Усаджвайцеся, як каму будзе зручней... Ды 
не марудзьце! 

Апошняе было сказана далёка не тым ветлівым 
голасам, якім гаварылі з імі раней. Цобст, удзеўшы 
нагу ў стрэмя, усё не мог злаўчыцца, каб перакінуць 
другую, і скакаў на адной назе, абедзвюма рукамі 
ўчапіўшыся ў конскую грыву. Яму нехта падмог 
ускараскацца на сядло, даў у рукі павады. 

-- Цяпер трымайцеся, пан Цайт, спакойна і не 
тузайце каня, ён у нае наравісты. 
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— О, я не Цайт, я толькі Цобст, толькі Цобст...— 
паспешліва прагаварыў ён, баючыся, каб такі зварот 
да яго не быў бы лішняй абразай для паважанага 
шэфа. 

Толькі калі селі на коней, Цайт зразумеў, што ён 
пацярпеў другое, куды большае і, відаць, апошняе 
паражэнне. 8-за бліжэйшых кустоў выехала некалькі, 
раней не заўважаных, коннікаў. Гэта б яшчэ не здзівіла 
Цайта, які ўжо крыху прызвычаіўся да сённяшніх 
нечаканасцей, але ў гэтых коннікаў, якія ўраз акружы- 
лі немцаў, былі аўтаматы, і трымалі яны іх напагато- 
ве. Такі ж аўтамат раптам аказаўся і ў руках у хлоп- 
ца, які да гэтага так лоўка абыходзіўся з граблямі, 
якімі выцягнуў і Цайта з вады. 

Цайт збялеў, механічна пацягнуўся рукой да 
кабуры, але ў часе схамянуўся — не такія ж яны 
дурні, відаць, каб аддаваць яму з патронамі пісталет. 
Ды і што тут зробіш з пісталетам супраць аўтаматаў. 

Стараючыся быць спакойным, нібыта нічым не 
здзіўленым, але з яўнай дрыготкай у голасе, Цайт па- 
спешліва запытаўся ў хлопца, якому так многа разоў 
шчыра дзякаваў сёння: 

— Што гэта азначае? 

— Толькі тое, што вы бачыце... 

— Хто вы, аднак? - асіплым ужо голасам запы- 
таўся ён яшчэ раз. 

— Думаю, што вы самі ўжо здагадаліся, але 
задаволю вашу цікаўнасць: перад вамі партызаны. 

Вейс так залыпаў пры гэтым сваімі бялёсымі 
вейкамі, што здавалася, яму на вочы села па маты- 
лю. Цобст сцяўся ўвесь і сутаргава ўхапіўся аберуч за 
конскую грыву. Цайт рэзка саскочыў з каня і замахаў 
рукамі, як вятрак крыламі ў свежы вецер пры добрым 
завозе. 

— Я не дазволю! Вы адкажаце за гэту дыверсію!.. 

Але яму загадалі зноў сесці. 

Коні скрануліся з месца, дробна затупалі нагамі, 
выбіраючыся на гліністы ўзгорак. На хвіліну якую 
мільганула люстраная гладзь вячэрняй ракі, сям-там 
зацягнутай белымі посцілкамі туману. Яшчэ разы з 
два можна было ўбачыць адсюль блізкі горад. На ру- 
жовым захадзе вырысоўваліся, як прачэрчаныя ў па- 
ветры, цёмныя фермы чыгуначнага моста. А коні ішлі, 
не спяшаліся. Абыходзілі балоцінкі, перабіраліся ўброд 
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цераз нейкія рачулкі, ручаі, канавы. Выцяўшыся 
лбом аб тоўсты сук ляшчыны, Цайт раптам нібы ўтру- 
пянеў і потым сутаргава хапіўся абедзвюма рукамі за 
кішэні мундзіра. Памацаў адну, другую, залез усёй 
далонню ва ўнутраную. І, безнадзейна ўздыхнуўшы, 
перастаў шукаць. Кішэні былі пустыя. 

Ён ехаў далей з выглядам чалавека, які трапіў на 
ўласныя хаўтуры. 

Праз якія гадзіны дзве-тры Дубок даставіў палон- 
ных у лагер атрада, ёмка аддаў рапарт бацьку Мірону, 
які спецыяльна выйшаў з зямлянкі, каб паглядзець на 
палонных. Пакуль рыхтавалі для іх спецыяльнае памя- 
шканне, Мірон запрасіў у зямлянку Веру. 

— Ну, віншую цябе з перамогай, малайчына! 
А цяпер не варта табе больш аставацца з імі вока на 
вока. Адпачывай пакуль тут, а я пайду пра сёе-тое 


распараджуся. 
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Калі Ігната ўвялі ў прасторны пакой, у якім за 
школьным сталом сядзеў малады яшчэ палкоўнік, ён 
падумаў, што цяпер ужо нядоўга астаецца да таго, 
чым канчаецца кожнае чалавечае жыццё. Ён многа 
перадумаў за кароткія часы, праведзеныя ў гарнізо- 
не, потым у дарозе. І яму самому здавалася, што па- 
сталеў ён за гэты час. Ужо не бесклапотны юнак 
стаяў перад сталом, за якім сядзеў чужы, варожы 
яму чалавек, такі далёкі ад усяго таго, чым жыў, 
пра што марыў, чаго чакаў, на што спадзяваўся 
Ігнат. 

Многа чаго перадумаў Ігнат, пакуль палкоўнік га- 
варыў ціхенька з другім, маладым афіцэрам, відаць 
ад'ютантам, пакуль ён не адаслаў двух канваіраў, 
якія не спускалі з яго вока і трымалі за развязаныя 
рукі. Потым палкоўнік адаслаў і ад'ютанта, і яны 
асталіся ўдвух. 

«Відаць, надумаўся пачынаць з угавораў. Але 
ведаем мы вас і вашы ўсе спосабы навылёт...» — па: 
думаў Ігнат, нібы сцяўшы ўсю сваю істоту ў сталь 
ную спружыну. 

Ён стаяў натапыраны, з падцятымі губамі, з СУ” 
ровым выглядам твару, рысы якога за апошнія часы 
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завастрыліся. Вочы крышачку запалі, але не пагас- 
лі агеньчыкі ў іх. Вось палкоўнік варухнуўся на 
крэсле, пасунуўшыся бліжэй да стала, павярнуўся 
тварам да Ігната. Твар быў смуглявы, з чорнымі, як 
вуглі, вачмі. Нешта падобнае на лёгкую ўсмешку 
прайшлося па гэтым твары. Так, па крайняй меры, 
здалося Ігнату. І палкоўнік загаварыў з ім. Загаварыў 
па-руску, неяк асабліва, па-свойму вымаўляючы 
словы: 

— Сядай, бяры вунь крэсла і сядай! -- сказаў ён 
роўным і спакойным голасам. 

Ігнат не чакаў гэтых слоў і таму разгубіўся. І ад гэ- 
тай разгубленасці толькі сказаў: 

г Мы можам і пастаяць, пан палкоўнік... 

— А ты ведаеш і ваенныя чыны? 

— Бачылі... Трапляліся нам усякія... 

— Дык ты сядай усё ж... 

«Іч ты, мякка сцеле, гад, ды жорстка спаць бу- 
дзе», — мімаволі падумаў Ігнат, але ўзяў крэсла і, хут- 
ка зірнуўшы на вокны, прысеў. Прыйшла яшчэ такая 
думка да яго: «Вось гваздану гэтым крэслам, калі што 
якое, па галаве, з цябе і дух вылеціць, гітлераўская лі- 
сіца... а тым часам і ўсё хутчэй скончыцца...» 

А той пытаўся: 

— Партызан? 

— Вы ж самі ведаеце... 

— Але, ведаю. Дык што ж, эшалон хацеў у павет- 
ра пусціць? 

— Але, хацеў... і пусціў бы, каб не перашкодзілі... 

— Як жа завуць цябе? 

— А ці вам не ўсё роўна... 

— Ты не бойся. Я ж ведаю думкі твае: вось, дума- 
еш, пачне гэты гад зараз распытваць: імя, прозвішча, 
ды з якога атрада, ды хто камандзір, ды колькі вінто- 
вак і аўтаматаў, ды дзе лагер, ды дзе Саколіч размя- 
шчаецца. 

«Іч, гад, які ход выбраў... і адкуль толькі ён пра 
Саколіча ведае... Не такая ўжо хітрая справа разгадаць 
некаторыя мае думкі. Але куды паверне лісіца, куды 
яна хіліць? Вядома, каб збіць мяне з тропу. Не, не 
ўдасца табе гэтага, не ўдасца... Ты мне зубы не загаво- 
рыш...» — падумаў Ігнат і адказаў: 

— Ніякага Саколіча я не ведаю, а да думак маіх 
вам няма клопату. 
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Палкоўнік усміхнуўся, хітра прыплюшчыў вока. 

-- Правільна адказваеш, А імя сваё ты ўсё ж мне 
скажы. Пра прозвішча ды пра ўсё другое пытацца не 
буду. 

— Ну, скажам, завуць мяне Іванам, што ж гэта 
дасць вам? 

__ Хіба ж людзі павінны думаць толькі пра тое, 
што ім дадуць ці не дадуць? Мне вось проста падабаец- 
ца тваё імя. Іван, Ваня... добрае рускае імя. Вось і па- 
знаёміліся. Я ўпершыню бачу перад сабою жывога рус- 
кага партызана. 

Ігнат маўчаў, думаючы, калі ж урэшце пачнецца 
сапраўдны допыт, калі з'явяцца тыя майстры, якія вя- 
дуць гутаркі інакшым манерам. А пелкоўнік ужо рас- 
пытваў пра такія рэчы, якія ніякага дачынення не мелі 
да справы: ці чытае ён кнігі і якія падабаюцца яму, 
якія бачыў п'есы ў тэатры, У якой школе вучыўся. 
Што ж, на такія пытанні і адказаць можна. Яму пада- 
баюцца многія героі лепшых кніг, і больш за ўсіх Паўка 
Карчагін. 

__ Чым жа ён падабаецца табе, Ваня? — запытаў- 
ся гэты палкоўнік, гэты закляты вораг, голасам, які 
нагадаў яму чамусьці голас былога свайго настаўніка. 
Той таксама пытаўся ціха, спакойна, тым прызвычае- 
ным тонам, які нібы заахвочваў да адказу. Незразуме- 
лы гэты чалавек, незразумелыя і яго паводзіны. І, вы- 
рашыўшы, што можна адказаць яму і на гэтае пытан: 
не, сказаў: 

-. Тым падабаецца, што ён вучыў мяне, як ненаві- 


дзець ворагаў і як...— хацеў сказаць — біць, але ска- 
заў мячэй, — як змагацца з імі. 
— Харошыя словы і харошыя думкі...-- праказаў 


палкоўнік і на хвіліну задумаўся. 

Ён запытаўся яшчэ пра прафесію, пра бацькоў, ці 
ёсць у яго каханая дзяўчына. Гэтыя пытанні ўзвару- 
шылі столькі думак і такім калючым агнём апалілі ўсё 
яго сэрца, што ён замоўк, нахмурыўся і замкнуўся ў 
сабе. І глядзеў ужо не на палкоўніка, а міма яго, У 
прыкрытае фіранкай акно. Праз незанавешаны кава- 
лак шыбкі там відно было неба, па якім павольна-па- 
вольна плылі белыя аблачынкі, большыя, меншыя. 
А яшчэ вышэй ярка ззялі пад сонцам лёгкія, як пярын- 
кі, ітакія ж узорыстыя хмурынкі. 

А палкоўнік уважліва глядзеў на яго, нібы хацеў 
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убачыць усё, што дзеялася ў Ігнатавай душы, І па ва- 
чах яго цяжка было разгадаць, якую пастку ён ставіць 
Ігнату. 

— Ну што ж, Ваня,-- сказаў палкоўнік, — вось мы 
і пазнаёміліся з табою, з партызанам. А цяпер так і за- 
пішам: партызан Іван нічога не хацеў сказаць у часе 
допыту... 

Палкоўнік пазваніў. Зайшоў усё той жа ад'ютант, 
што быў у пачатку допыту. Палкоўнік нешта доўга 
гаварыў яму па-нямецку, і той усё ківаў галавою ў 
знак згоды. Нарэшце з'явіліся чацвёра салдат з він- 
тоўкамі і загадалі Ігнату ісці з імі. З злоснымі, нахму- 
ранымі тварамі яны правялі яго па двары школы, вы- 
велі на вуліцу сяла і рушылі па ёй, трымаючы напага- 
тове вінтоўкі. Ах, якая доўгая-доўгая была гэта ву- 
ліца. І такая шырокая, што не скочыш куды цераз 
плот, куды-небудзь у сад, у гарод. Няхай бы стралялі 
тады, чорт іх бяры, а можа, і пашанцавала б, там жа 
і лясок сінее непадалёк. Але куды ты скочыш, калі 
вядуць па самай сярэдзіне вуліцы. 

Вось яна і скончылася. І як ні была яна доўгая, 
злавіў сябе на думцы Ігнат, што быў бы не супроць, 
каб была гэта вуліца без канца... 

За сялом пайшла пясчаная дарога. Бярозы з апале- 
нымі маланкай вяршалінамі да самага долу пазвеш- 
валі свае зялёныя косы-галінкі. Побач дуб стаіць, вя- 
лізны-вялізны, і ля буслава гнязда лётае, завіхаецца 
рознае птаства. А на гняздзе стаіць на адной назе бу- 
сел, задуменна ўзіраецца ў далячынь: ляцець яму 
яшчэ да начы ці не ляцець? 

Бярозы саступілі месца куртатым вербам. Не пы- 
ляць ногі ў пяску, нават чуваць, як чвякаюць следам 
за ім салдацкія боты -- чатыры пары падкутых ботаў. 
Ішлі грэбляй. Абапал поўніліся вадой шырокія кана- 
вы, пазарастаныя асакой і трысцём. А далей, як во- 
кам кінуць, распасцерліся балотныя прасторы: ка- 
сматае куп'ё, разводдзе ды зрэдку купкі змізарнелых 
хвоек на сухіх грудках побач з дрыгвою. Відаць, тут 
і расстраляюць, і кінуць потым у балацянішча, у ру: 
дую ваду, у твань. Колькі ж то кіламетраў прайшлі ад 
сяла? Асцярожна азірнуўся. Сяла не відаць. Толькі 
зелянеюць у канцы грэблі куртатыя вербы, і іх макаўкі 
залацяцца пад сонцам. Так і не заўважыў, як дзень 
прайшоў, як сонца пайшло на захад. 
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Калі азірнуўся — убачыў і іх, салдат. Яны пра 
нешта гаварылі. Яны ішлі зусім не так, як там, па ся- 
ле, ледзь не падпіраючы яго ў спіну штыкамі. Цяпер 
трымалі яны вінтоўкі на рамянях, спакойна ішлі, 
крыху адстаўшы ад яго. Ён прыслухоўваўся да іх га- 
ласоў, але дзе ты разбярэш іхнія словы? Адно, што 
зразумеў, мова іх не падобна была на нямецкую. 
А якая — дзе ты ў ёй разбярэшся. А ці не ўсё роўна, 
хто расстраляе яго, колькі розных наймітаў у фа- 
шыстаў, і ў кожных свая мова. Але ж хітрыя, ідуць, 
як на пагулянцы. Няйначай ведаюць, што нікуды ты 
цяпер не ўцячэш, не скочыш у гэтую рудую багну, 
прытулішча вужоў і балотных жаб. І сапраўды, лепш 
памерці ўжо ад кулі, чым захлынуцца ў гэтай смяр- 
дзючай багне. А наперад не пабяжыш асабліва, чаты- 
ры кулі дагоняць адразу. Чаго ж марудзяць яны? Ве- 
дае Ігнат гэтую дарогу: праз якую пару кіламетраў 
пачнуцца зноў пяскі, а там бор, стары, дрымучы. Не 
ў бор жа вядуць яго. 

І як бы ў адказ на гэтыя думкі ён пачуў, як яму 
нібы крыкнулі нешта яго салдаты-канваіры. Ён азір- 
нуўся, на хвіліну спыніўся. Яны стаялі ўчатырох, 
зняўшы з плячэй вінтоўкі, і нешта махалі яму рукамі, 
крычалі. Цяжка было разабраць іх словы, але ўрэшце 
зразумеў ён адно, і гэтае слова нібы нажом прастро- 
міла сэрца. 

— Уцякай! — даносілася яно да яго, гэтае слова. 
А яны ўжо бралі вінтоўкі на рукі. 

Ён зірнуў яшчэ раз наперад, агледзеўся на бакі. 
Багна, трысцё, гнілая вада, зацягнутая бросняй і плеў- 
камі рудай, іржавай твані. Ён пабег бы, каб быў тут 
лес навакол. Ён пабег бы, каб было чыстае поле, бо 
прага да жыцця куды мацней за смерць, якой бы бяз- 
літаснай ні была яна, хоць бы не чатыры салдаты беглі 
за ім, а некалькі і некалькі разоў па чатыры. А тут не 
разбяжышся па гэтай вузенькай грэблі, па хісткіх і 
дрыготкіх аполках, пакладзеных у самых грузкіх мяс- 
цінах. Дык не дачакаюцца ж яны, каб ён стаў падоб- 
ны на палахлівага звера, які ўцякае ад паляўнічых. 
Раз суджана яму памерці цяпер, то ён сустрэне смерць 
спакойна і мужна, як сустракае яе стары, бывалы сал- 
дат. І была яшчэ такая здрадлівая думка: пабя- 
жыш — і адразу ўсё будзе скончана. Навошта ж пры- 
спяшаць яе, кашчавую? Ідзі спакойна, падражніся з 
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імі, тваімі забойцамі, якія, можа, хочуць прынізіць 
цябе, зняважыць. 

І ён ішоў, не падаючыся ні ўправа, ні ўлева. Ішоў 
ціха, спакойна, нібы адмерваючы кожны свой крок. 
Не азіраўся. А сэрца білася так моцна, што ён не чуў 
шолаху трысця, якое гнулася, кланялася сонцу пад 
ветрам. 

Яны стрэлілі разам усе ўчатырох. Ён здрыгануў- 
ся быў, ледзь не спыніўся, услухоўваючыся ў самога 
сябе, але адчуў зямлю пад нагамі і па-ранейшаму ба- 
чыў наперадзе вялікую таўсматую хвою, якая стаяла 
на ўскрайку недалёкага ўжо лесу. Божа мой, каб быў 
гэты лес бліжэй! Адчуваў, як прыліпла кашуля да спі- 
ны і нібы калючыя ледзяныя іголкі крануліся цела. 
Не, гэта не кроў. Яны толькі здзекуюцца з яго, ро- 
бяць забаўку сабе з яго смерці. Страляйце ж, гады, 
страляйце, не мучце сэрца чалавека, ёсць жа мяжа і 
яго пакутам. 

А да слыху данеслася ўсё тое ж слова: 

— Уцякай! 

І здалося яму, што гэтае слова сказана не адно. 
Нібы пачулася яму: 

— Уцякай, таварыш! 

Але ён ішоў, не азіраючыся. 

Грымнула яшчэ чатыры стрэлы. І так паўтарылася 
тры разы. Больш не стралялі. Не чутно было і гала- 
соў. І тады ён азірнуўся і адразу стаў у здзіўленні: 
яны не даганялі яго, а, павесіўшы вінтоўкі па-раней- 
шаму на рамяні, ішлі назад, паволі аддаляючыся 
ад яго. 

А ён стаяў і глядзеў ім услед. У нагах адчувалася 
слабасць, страшэнная млявасць агарнула ўсё цела, 
кружылася галава. І каб не ўпасці, ён падаўся да або- 
чыны грэблі і прыхіліўся да ствала рабіны. Адзін з 
тых салдат азірнуўся, і тады ўсе яны паглядзелі на- 
зад, на яго. І ён не паверыў вачам сваім: салдаты ма- 
халі яму рукамі. Махалі так, як махаюць на развітан- 
не ўсе добрыя людзі... 

Яшчэ не ўсвядоміўшы да рэшты, што ж адбылося 
з ім, ён таксама памахаў ім рукою і адчуў, як аслаб- 
ла яна. 

Салдаты пайшлі сваёй дарогай. 

Ён пастаяў хвілін колькі, прыхіліўшыся шчакой 
да рабіны. Ад яе патыхала моцным гаркаватым пахам 
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і свежасцю вячэрняй прахалоды. І сапраўды, над баг- 
нішчамі, над разводдзямі паплылі шматкі празрыстай 
воўны. Яны збіваліся, гусцелі, чапляючыся за трысцё 
і чароты. 

Ацёршы лоб ад халоднага поту, Ігнат урэшце па- 
кінуў ветлівую рабіну і, паскорваючы хаду, падаўся 
далей па грэблі. У роце так перасохла, што ён выбраў 
чысцейшае месца ў канаве і, прыгаршчамі зачэрпнуў- 
шы вады, прагна напіўся, потым абмыў твар, рукі, 
Паступова варочалася да яго звычайнае ўспрыманне 
навакольнага свету. Ён падумаў і пра начлег, спаць 
сапраўды хацелася моцна-моцна. Можа, ад усяго пера- 
жытага, а можа, і проста ад таго, што мінулае начы ён 
зусім не спаў. А новая думка не давала спакою. Ві- 
даць, памыліўся ён у тых людзях-салдатах, бо не ішоў 
бы ён цяпер па зямлі, каб былі яны яго сапраўднымі 
ворагамі. Можа, пашкадавалі яго гітлераўскія салдаты, 
для прыліку стрэлілі некалькі разоў, каб сказаць 
свайму начальству, што загад яны выканалі. Ён ішоў 
і адчуваў некаторую ніякаватасць перад людзьмі, якіх 
толькі перад гэтым лічыў самымі заклятымі ворагамі 
свайго народа. І тут жа думка пра тое, што каб ведаў 
ён мову, то зусім інакшы характар мела б гэтая вы- 
мушаная сустрэча з чатырма незнаёмымі салдатамі. 
А можа, у іх многа яшчэ такіх салдат, якія не ворагі 
яго народу? 

Хутка быў ён у лесе. Прайшоўшы чыстым борам, 
ён трапіў да ляснога возера. Было ўжо цёмна, калі ён, 
дабраўшыся ў зацішак густых ядлоўцавых кустоў і 
змайстраваўшы немудрашчае логава з верасу, яловых 
лапак, прымасціўся на начлег. І толькі прылёг на дух- 
мяную лясную пасцель, як адразу заснуў. 
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Разведчыкі са штаба Саколіча раніцаю наступнага 
дня не прынеслі ніякіх суцяшальных вестак пра Ігна- 
та. Яны пабывалі і ў вёсках, дзе стаялі гарнізоны 
чыгуначнай аховы, і ў сяле, дзе стаяў штаб дывізіі. 
Адно стала вядома бясспрэчна: Ігната сапраўды пры- 
везлі ў штаб. Па звестках ад насельніцтва вядома бы- 
ло, што чатыры салдаты вялі хлапца праз сяло і пай- 
шлі з ім на дарогу і далей на грэблю. Па іх расказах 
палонны быў сапраўды падобны на Ігната. І яго, ві- 
даць, вялі на расстрэл, бо ў сяле чулі, як разы са тры 
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стралялі залпамі на грэблі, ды і салдаты тыя неўзаба- 
ве вярнуліся назад. Пра расстрэл абвяшчалі і некалькі 
нямецкіх аб'яў, надрукаваных на машынцы на нямец- 
кай і рускай мовах. Аб'явы гэтыя былі вывешаны на 
сяле, і разведчыкам удалося сарваць адну і прынесці 
ў штаб. Але ў аб'яве гаварылася пра нейкага партыза- 
на Івана, злоўленага ў часе падрыхтоўкі ім дыверсіі 
на чыгунцы. Па даведках, наведзеных амаль што ва 
ўсіх бліжэйшых атрадах, ніхто з хлопцаў у гэтыя дні 
ў палон не трапляў, хоць і былі ў гэтых атрадах дзе- 
сяткі падрыўнікоў Іванаў. 

Саколіч выслухаў усе гэтыя данясенні, нічога не 
сказаў разведчыкам. А сам падумаў: «Загінуў хло- 
пец». 

Подпіс на аб'яве камандзіра дывізіі прымусіў, ад- 
нак, Саколіча задумацца. 

Былі ў яго некаторыя меркаванні, меўшыя дачы- 
ненні да гэтай дывізіі. Як вядома было яму, каманда- 
ваў дывізіяй па ахове чыгункі чэшскі палкоўнік. На 
яго і ўскладаў Саколіч некаторыя спадзяванні, звяза- 
ныя з задуманай аперацыяй... 

Цяпер жа, прачытаўшы знаёмы подпіс пад аб'явай, 
Саколіч вагаўся: 

«Відаць, не зварыць нам кашы з табой, не з таго 
поля ягада». 

Аднак браў і роздум. Было ў Саколіча многа пра- 
вераных вестак, якія сведчылі, што камандзір дывізіі 
паходзіць з вельмі добрай сям'і чэшскіх патрыётаў, 
што ў раёне размяшчэння яго дывізіі не назіраецца 
ні тых зверстваў, ні таго несутрымнага грабяжу на- 
сельніцтва, якія амаль заўсёды бываюць там, дзе ста- 
яць нямецкія часці. Былі і другія факты, якія гавары- 
лі ў карысць гэтага палкоўніка. Так, назіраліся вы- 
падкі пераходу да партызан чэшскіх салдат, прычым 
двое з іх, прысуджаных да расстрэлу за забойства 
нямецкага афіцэра, уцяклі з дывізіённай гаўптвахты, 
і гэтым уцёкам, як ведаў Саколіч па сакрэтных дадзе- 
ных разведкі, непасрэдна садзейнічаў сам камандзір 
дывізіі. 

Раздумваючы над усімі гэтымі пытаннямі, Саколіч 
прыйшоў да таго вываду, што спяшацца пакуль што 
няма куды, усё задуманае трэба яшчэ і яшчэ раз пра- 
верыць і ўдакладніць. Гэта ніколі не шкодзіць справе. 
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Калі Ігнат прачнуўся, сонца стаяла ўжо высока ў 
небе і моцна прыгравала. 

Агледзеўся, выцер пот з ілба. Проста над галавой 
стаяла сонца і моцна прыпякала ў твар. Падаўся кры- 
шачку ў цянёк, аддыхаўся ад спякоты, скінуў апош- 
нія рэшткі сну. 

Пасля асцярожна вылез са свайго прытулішча і, 
дабраўшыся да крыніцы, прагна напіўся, прыпаўшы 
ротам да самай вады. Не было, здаецца, на свеце смач- 
нейшага пітва за гэтую чыстую і сцюдзёную, як лёд, 
ваду, якая вынесла сюды, пад сонца, пад спякоту ўсю 
прахалоду зямных нетраў. 

Ён сядзеў і любаваўся крынічкай, сачыў, як у пра- 
зрыстай вадзе віравалі на дне пясчынкі, утвараючы 
нешта падобнае на маленькія гейзеры, якія то апуска- 
ліся, то прыўзнімаліся да самай паверхні. Пясчаныя 
гейзеры білі несупынна, але не муцілі вады, да таго 
чысты і прамыты быў гэты пясок. 

Калі лёгкае рабацінне ледзь прыкметнымі кругамі 
злёгку хвалявала паверхню крыніцы на самай ся- 
рэдзіне, то па краях вада была ціхая, спакойная. 
Ігнат і ўбачыў у гэтай люстранай вадзе свой твар. Зір- 
нуў, прыгледзеўся і адвярнуўся. Такім худым пака- 
заўся твар з зямлістым колерам, з абвостранымі ры- 
самі, з цёмнымі мяшкамі пад вачмі. Каб уважлівей 
угледзеўся ён у гэтае лясное люстра, то заўважыў бы 
цэлыя пасмы сівых валасоў, якія нібы ўклеіў хто на- 
знарок у яго цёмна-русую шавялюру. 

Так прасядзеў ён на беразе возера, можа, гадзіну, 
другую, сузіраючы ўсё, нібы ўбачанае ім сёння ўпер” 
шыню. Яго радавала і зачароўвала, як малога, і гэтая 
крынічка, і ціхае-ціхае, ледзь улоўнае пераліўчатае 
цурчанне малюпаткай ручаінкі, якая выбягала з кры” 
ніцы. Яго цешыў супакойлівы гоман бору. Здаецца, 
кропелькі блакіту прасыпаліся з нябесных вышынь -— 
гэта цвілі ля самай крыніцы незабудкі. А ў кустах 
алешніку стракацелі на сонцы жоўтыя і сінія касачы. 
Па пясчанаму адхону берага нібы рассыпаны былі 
бледна-зялёныя зоркі бяссмертніку ў перамежку 3 
жоўтым, падобным на звычайныя кветкі, і лапінкамі 
чырвона-ліловага чабару, угрэтага і пахучага на сон- 
цы. І колькі яшчэ было розных кветак: сініх, ліловых, 
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ярка-чырвоных! А ля самага берага млелі на вадзе 
белыя і жоўтыя лілеі, у знямозе раскінуўшы на па- 
верхні зялёныя сподачкі сваіх лісцяў. 

Ігнат захацеў выкупацца. Нагледзеўшы зручную 
мясціну ля самага берага, атуленую высокім чараця- 
нішчам, ён пачаў распранацца. І тут яго воку трапі- 
лася такое відовішча, якое сапраўды ён бачыў першы 
раз у сваім жыцці. Увесь пясчаны бераг і нізкая луга- 
віна былі нібы ўсеяны слюдзянымі бліскаўкамі. Зда- 
валася, тысячы і тысячы стракоз сабраліся тут з усіх 
канцоў зямлі. Нельга было і кроку ступіць, каб не 
ўзлятала безліч гэтых лёгкіх паветраных стварэнняў. 

Усеўшыся на самым ускрайку берага, ён разгадаў 
таямніцу гэтай страказінай навалы. Ён угледзеў ня- 
зграбных цёмна-шэрых казюрак, даўжынёй не больш 
за паўмезенца, якія цэлымі атрадамі плылі па дне, 
трымаючыся берага. Вось яны выпаўзалі з вады, гэ- 
тыя, крыху брыдкія на выгляд, казюркі, ускарасква- 
ліся на абсушаны каменьчык і, нібы прыклеіўшыся 
да яго сваімі чорнымі танюткімі ножкамі, адразу за- 
міралі. І вось на вачах у Ігната адбываецца цуд. 
У нерухомай, прыціхлай казюркі пачынае ўсё болей і 
болей набухаць спінка, нібы горбік які вырастае на ёй. 
Секунда-другая -- і з гэтага горбіка раптам вылузваец- 
ца нешта бліскучае, светла-зялёнае, якое нагадвае два 
кругленькія каменьчыкі-самацветы. Ігнат прыгледзеў- 
ся і пазнаў у гэтым светла-зялёным звычайную стра- 
казіную галаву. А за ёй ужо выцягваюцца, як з фу- 
тарала, і яе складзеныя напал тулава і слюдзяныя 
крыльцы, І вось ужо сядзіць на каменьчыку страказа, 
выпроствае і абсушвае на сонцы згорнутыя перад гэ- 
тым крыльцы, А яе светла-зялёныя вочы, пукатыя, 
бліскучыя, відма робяцца цямнейшымі, бронзава-зя- 
лёнымі. Яе бледнае тулава набывае пад сонцам бла- 
кітна-зялёную афарбоўку. Страказа ўжо варушыць 
крыльцамі, спрабуе скрануцца з месца. Яшчэ міг, 
і яна з лёгкім шолахам адарвалася ад каменьчыка 
і ўзнялася ў паветра, насустрач сонцу, лесу, на шыро- 
кія лугавыя прасторы. А ад казюркі, нарадзіўшай 
гэтую прыгожую страказу, не асталося бадай што 
нічога, Толькі светла-шэрая, васкова-празрыстая шкар- 
лупінка асталася ляжаць на каменьчыку. І тысячы, 
тысячы іх на ўгрэтым пяску, на ўзбярэжнай вадзе. 

Як зачараваны глядзеў Ігнат на гэтую дзівосную 
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з'яву: смерць і нараджэнне. І тое, што нараджалася, 
было куды прыгажэйшае, прывабнейшае, чым тое, што 
адмірала і раздзьмухвалася ветрам па пясчаным бера- 
зе шэрымі, пустымі шкарлупінкамі. 

І, гледзячы на ўсё гэта, Ігнат падумаў, чаму ж ён 
раней не заўважаў многага з таго, што цяпер успры- 
маецца зусім па-новаму, як упершыню ўбачанае, упер- 
шыню спатканае. Нібы мацней цяпер пахлі травы і 
кветкі, нібы нешта новае чуў ён у гомане бору, у шо- 
лаху трысця, нібы паднавіліся, расквітнелі ўсе звычай- 
ныя фарбы, якія бачыў ён і раней. 

'явіўшыся ў свой атрад, Ігнат расказаў падрабяз- 
на пра ўсё перажытае ім. Ён не ведаў прычыны свайго 
выбаўлення ад смерці, а таму шчыра гаварыў: 

_— А ліха іх ведае, чаму яно так выйшла... 

І ў голасе яго адчуваліся ноткі пэўнага асуджэння 
сябе: гэта ж трэба, расстрэльвалі і астаўся жывы... 
Вядома, людзі могуць падумаць што-небудзь часам і 
крыўднае... 

Гэтыя ноткі гучалі ў яго расказе і тады, калі па- 
клікалі да Саколіча. Той моцна паціснуў яму руку. 

— Хапіў, відаць, гора, братка? — сказаў ён, зір- 
нуўшы на яго заўчасна пабялелыя валасы. — Віншую 
цябе, віншую з удачай! 

— Якая ж удача, таварыш камандзір? — вінавата 
прамовіў ён. — І дыверсія сарвана, і міну яны забралі. 

_— Нам, братка, жыццё нашага чалавека куды да- 
ражэй за варожы эшалон. Ліха іх бяры, тыя эшалоны, 
нідзе яны ад нае не дзенуцца. А чалавека не падымеш 
з магілы. Калі гаварыць па-старому, дык сказаў бы я: 
шчаслівы твой бог, хлопец мой. А шчасце тваё ў тым, 
што трапіў ты да добрых людзей, якія, відаць, такса- 
ма, як і мы, не вельмі любяць фашыстаў. А таму, каб 
не пашкодзіць тым людзям, якія цябе вызвалілі, ты 
пакуль што асабліва і не гавары пра іх. Ну, вялі на 
расстрэл, уцёк... можна часам і выдумаць што-небудзь 
для добрай справы. Ты разумееш мяне? 

— Усё разумею, таварыш камандзір! 
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Веру завялі начаваць у вёску, дзе ўжо больш як 
тыдзень жыла яе маці. 


Калі позна ўвечары ў хату да яе зайшла Вера, яна 
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так разгубілася ад нечаканай сустрэчы, што нават 
запыталася: 

— І надоўга ты да нас? 

— Назаўсёды, мама. 

— Пачакай, — сумелася яна,- а як жа будзе са 
мною? 

— Іты, мама, назаўсёды з намі... 

— 8 вамі?! 

Яна абняла дачку і прытулілася да яе. 

— Ну чаго ж ты, мама? Тут радавацца трэба, а ты 
плачаш. 

— Я, дачка, можа, марыла пра такую шчаслівую 
хвіліну, калі я заплачу ад радасці. 

Раніцаю да Веры зайшла Надзя. Прывёў яе Піліп- 
чык, які заўсёды першы ведаў усе навіны ў атрадзе, 
ведаў, дзе хто жыве, дзе размешчана якая група ці ро- 
та. Ён паспеў падгледзець, як канвойныя вялі ў кара- 
вульнае памяшканне трох гітлераўцаў-афіцэраў. Ён 
пахваліўся свайму маленькаму сябру Васільку, што 
бачыў самага галоўнага шпіёна і што гэтага шпіёна 
разам з другімі фашыстамі ўзяла ў палон адна дзяў- 
чына. Васілька не заўсёды браў на веру ўсе Піліпчы- 
кавы навіны. Але гэтага не таіў і адразу ж казаў у 
вочы: 

— Ты, Піліпчык, зноў маніш! 

-- Не верыш? Дык я зараз завяду цябе, я ведаю, 
дзе яна спынілася. 

Утраіх і заявіліся ў хату да Веры: Надзя, Піліп- 
чык і Васілька. 

Вера так была ўзрадавана Надзі, што не ведала, 
дзе пасадзіць яе. Пачаліся ўзаемныя роспыты, успа- 
міны. Верынай маці хацелася пагаварыць з Васількам, 
але той маўчаў і ўпарта глядзеў на Веру. Улучыўшы 
хвіліну, калі Надзя пайшла да вядра з вадой, каб на- 
піцца, ён з самым сур'ёзным выглядам падышоў да 
Веры і запытаўся: 

— А скажыце, цётачка, вы і сапраўды ўзялі ў па- 
лон трох шпіёнаў? 

Тут толькі Вера звярнула на яго ўвагу. Яна падха- 
піла яго на рукі і, цалуючы, сказала: 

— Ах ты, мой маленьчык хлопчык, ці ж магу я 
ўзяць у палон аж трох фашыстаў. Іх узялі ў палон 
партызаны. 

— Вось і зманіў ты, Піліпчык, я ж гаварыў, што 
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зманіў! -- І Васілька вылузаўся з рук дзяўчыны, бо 
лічыў непрыстойным для сябе ўсякія там мілошчы з 
чужымі людзьмі. 

__ І не зманіў! А вось жа не зманіў! — разышоўся 
Піліпчык. — Я на свае вочы бачыў, як іх прывялі і па- 
садзілі пад варту. 

Верына маці з цікавасцю слухала гэтую гаворку: 
дзеці ж гаварылі пра яе Веру, пра тое, чаго яна сама 
не ведала... 


Вера з Надзяй ішлі па загуменню ля жытняга поля. 
Жыта стаяла густой сцяною. Дробна-дробна шапацела 
груша-дзічка на ўзмежку поля, стракацелі ля дарогі 
кветкі брат-сястрыцы, буйнога дзяцельніку. Ля ста- 
рых, абамшэлых гумён па-ранейшаму шчабяталі ла- 
стаўкі, недзе ў вёсцы галасіста праспяваў певень. Ад 
гумён пахла аржанымі снапамі, зляжалаю мякінаю і 
несла тонкім водарам пракураных ёўняў. 1 ўсё, што 
відаць было, усе гукі, усе пахі нагадвалі тое старое, 
што бачылі гадамі, з чым зжыліся, да чаго прызвычаі- 
ліся... Здавалася, нічога і не змянілася. Так жа па-ра- 
нейшаму свяціла і прыгравала сонца. Так, як і заўсё- 
ды, плылі па небе незлічоныя хмурынкі. Як і раней, 
лёталі па гародах неўтаймаваныя шлакі, рупліва абя- 
гаючы кожную градку і хутка ўзлятаючы, каб па- 
спець накарміць сваіх нашчадкаў. 

Але гэта толькі здавалася. 

Вайна нагадвала пра сябе на кожным кроку. Стаялі 
абгарэлыя ліпы на ўскрайку вёскі — там спалена было 
некалькі хат. Чарнелі акопныя равы за ўскраінай вёс- 
кі, ужо напалову абваленыя, размытыя дажджамі і та- 
лымі вясновымі водамі. Сям-там груды акопнай зямлі 
зазелянелі хвашчом, малачаем, рэдкімі кусцікамі па- 
лыну. На самым выгане, ды і па гародах, траплялася 
багата варонак ад бомб і снарадаў. Напоўненыя зеле- 
наватай, зацягнутай бросняй вадой, яны былі добрым 
прытулкам для жаб, якія і наладжвалі тут свае раніш- 
нія і вячэрнія канцэрты. 

Багата было і другіх слядоў вайны. Пад самым 
балотам як загруз з разбітай гусеніцай нямецкі танк, 
так і стаяў, унурыўшыся па самую вежу, укрыты ГУ” 
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стой травой. Фарба сям-там аблупілася, і рудая ржа 
пайшла плямамі, нібы хто знарок навёў своеасаблівы 
камуфляж на гэтую груду металу. Прабітая і скасабо- 
чаная пушка была, мяркуючы па некаторых адзна- 
ках, улюбёным прыпынкам для сарок і іншага 
птаства. 

Трапляліся і зусім свежыя сляды вайны. Па жыт- 
нім полі, відаць, прайшло нядаўна некалькі танкаў: 
яшчэ відны былі на глеістай зямлі рубчатыя адбіткі 
гусенічных тракаў. Прыбітыя да зямлі сцябліны па- 
жаўцелі і пабурэлі. Танкі прайшлі тут зусім нядаўна, 
у часе аднаго з налётаў карнай экспедыцыі. Па гэтых 
танкавых сцежках часта прагульваліся Піліпчык і Ва- 
сілька. Тут была самая кароткая дарога да лесу, 
дзе пачалі ўжо выспяваць суніцы, ды, акрамя суніц, 
было ў іх безліч спраў у лесе, куды бегалі і другія 
дзеці. 

Вера і Надзя прыселі пад вялізнай хвояй, якая 
адзінока стаяла на пясчаным узгорку сярод поля. Гулі 
пчолы. Да пчалінага гуду дамешваўся шолах хвоі і 
ціхі-ціхі, ледзь улоўны, шэпт жыта. Угрэтая сонцам 
зямля дыхала ласкай і цеплынёй. І так добра было 
сядзець тут і бяздумна ўзірацца, як пераліваецца над 
полем трапяткое марыва, як У шызай смузе пабляклі, 
растварыліся яркія фарбы далёкага лесу, парабіўшыся 
светла-сінімі, празрыстымі. І здаецца, нібы адарвалася 
ад зямлі і, павісшы ў паветры, хвалюецца гэтая зуб- 
частая палоска лесу і нябачна зліваецца з блакітам 
неба. 

Сэрца Веры поўнілася радасцю, шчасцем, такім 
глыбокім было адчуванне паўнаты жыцця, што яна 
не адважвалася загаварыць, каб звычайным словам 
не парушыць усяго хараства гэтага дня і ўзнёслага 
ладу сваіх думак. 

Яны сядзелі і маўчалі. Першая парушыла маўчан- 
не Надзя: 

— Ну, расказвай, Вера, мы ж так даўно не бачылі- 
ся з табою! 

Вера, нібы напалоханая гэтым пытаннем, адказала 
не адразу. 

— А што ж расказваць?.. І расказваць быццам бы 
няма чаго. Ну, жыла як у турме, кожны дзень хадзіла 
як па вострым лязе. Страціла была ўжо ўсе надзеі, 
што зноў сустрэнуся з вамі, 


811 


Пра што толькі не перагаварылі яны пад старой 
раскідзістай хвояй. І пра далёкае будучае, і пра міну- 
лае, і пра свой заўтрашні дзень. Крануліся і сваіх аса- 
бістых спраў. Вера прыхілілася да сяброўкі, абняла 
яе, заглянула ёй у вочы. 

— Як я зайздрошчу табе, Надзечка! І зайздрошчу, 
і жадаю багата-багата шчасця. Ці бачылася ты з Ко- 
лем за апошнія часы? 

— Не. Тады толькі і пабачыліся, як вызвалілі 
мяне партызаны ад немцаў. Цяпер іх атрад далёка 
адсюль. Магчыма, неўзабаве заявіцца і ў нашых мяс- 
цінах, 

_— Табе хочацца сустрэцца з ім хутчэй? 

— Эх ты, хіба ж пра гэта пытаюцца... Ты кахала 
калі, Вера? 

— Я? Здаецца, ніколі... 

—_ Як жа гэта так, калі здаецца? — рассмяялася 
Надзя. 

— А з гэтага не смяюцца...— і Вера замоўк- 
ла. Па яе твары прабег нібы цень засмучэння ці 
жальбы. 

— Ты мне даруй, Верачка, мой смех. Я ж з твай- 
го адказу. Ну, не хочаш -- не гавары, калі гэта табе 
непрыемна. 

-- Ды што тут асаблівага, каб не гаварыць. Ну, 
проста пакрыўдзілі мяне аднаго разу. Думала я, што 
і сапраўды кахаю. І чалавек, які спадабаўся мне, зда- 
ваўся самы найлепшы з людзей. Кляўся і ў вечным 
каханні, і ў вернасці да самай магілы. Ты ж ведаеш, 
як гэта бывае ў такім разе, Каханне, яно, відаць, ад-. 
нолькавае ва ўсіх людзей, нічога тут новага не было 
і не бывае... 

— 8 табою нельга пагадзіцца, Вера. У кожным са- 
праўдным каханні чалавек заўсёды знойдзе што-не- 
будзь новае, адменнае, чым у другіх. 

-- Дык гэта ж у сапраўдным... А ў мяне такога не 
было. Толькі спачатку здавалася яно сапраўдным. Ну, 
і хадзіла ў ружовым тумане, любавалася на месячык, 
лічыла зоры, а душа была запоўнена ўсякім такім лю- 
боўна-касмічным хмелем. Ды ў пору той хмель прай- 
шоў, ацвярозела неяк. Ды ты, можа, і памятаеш кры- 
ху гісторыю з выкладчыкам на першым курсе? Ён 
трапіў пад суд за свае любоўныя захапленні. Гэта паз- 
ней ужо было, калі паспеў ён сапсаваць жыццё адной 
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студэнтцы. Ну, а я была тады яшчэ на першым курсе. 
Усяго год ці два, як абараніў ён кандыдацкую дысер- 
тацыю. Выкладаў з аганьком, ахвотна слухалі яго. 
Мне прыемна было, што ён звярнуў увагу на мяне. Як 
жа, новае свяціла навукі! А гэтае свяціла нарабіла 
мне столькі брыдотных прапаноў, што я дзіву давала- 
ся. Аднак лічыла ўсё гэта дробязямі, ці мала бывае ў 
вялікіх людзей розных недахопаў. І зусім выпадкова — 
я, прызнацца, і не падумала раней пацікавіцца гэтай 
стараной справы — даведалася, што свяціла маё жа- 
натае, што мае яно жонку і двух дзяцей. Тады яі 
паставіла перад ім пытанне: што азначаюць усе яго 
адносіны да мяне? І ён адказаў: «А чаго ты хвалюеш- 
ся? Ты ж мной цікавішся, а не жонкай маёй і маімі 
дзецьмі?» І калі я расплакалася ад вялікай крыўды, 
ён, нягоднік, яшчэ наважыўся суцяшаць мяне. «Ты,— 
кажа, — дзіця маё, яшчэ не разумееш свету, не разу- 
мееш жыцця. Жыццё ў нас такое кароткае, а мала- 
досць яшчэ карацей, дык чаму ж нам не чэрпаць поў- 
нымі прыгаршчамі яго залатыя ўцехі». Ты не глядзі, 
што я такая баязлівіца і паслушніца, але тут я такія 
ўцехі распісала на яго навуковай пысе, што, відаць, 
іх сляды заўважылі потым і другія. Але з яго як з гуся 
вада. Ну, вытурылі гэтае свяціла з інстытута. Такое 
было маё першае, калі яго можна так назваць, ка- 
ханне. 

— Та-а-к... — не ведала, як адказаць, Надзя. 

— Але гэты, з дазволу сказаць, раман мой не 
закончыўся. Месяцы са два таму назад сустракаю я гэ- 
тага чалавека... І дзе б ты думала? У мясцовай палі- 
цыі служыць следчым. Прызнацца, мяне гэта крыху 
здзівіла. Каб да такой подласці дажыць, дык гэтага 
ўжо я не чакала нават ад такога чалавека. Нібы нічо- 
га і не здарылася між намі, узрадаваўся. Яшчэ пра- 
водзіць мяне пайшоў. «Я,-- кажа, — шчаслівы, што з 
вамі сустрэўся, бо жыву адзін, няма з кім слова ска- 
заць, сям'і няма, недзе выехала за бальшэвікамі, ну, 
туды ёй і дарога. І за вас я рад, як-нілк мая колішняя 
ідэалістка за розум узялася». Ну і, вядома, з прапа- 
новамі. «Не выйшла, — кажа, — у нас раней, дых цяпер 
і сам бог загадаў». Бачыш, там у яго кватэрка ўтуль- 
ная, пенсія нядрэнная, і, вядома, трапляюцца даходы, 
і немалыя. Ну, я дала яму тут дыхту, пасля і сустра- 
кацца баяўся... 
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Сонца хілілася на захад. Яркія фарбы саступалі 
месца вячэрнім паўтонам. 
Занятыя сваімі думамі, дзяўчаты пайшлі ў вёску. 
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Стаялі ліпеньскія дні. Цэлыя тыдні не было даж- 
джоў. Сонца прыпякала так, што ўначы не астывала 
зямля і, здавалася, дыхала цеплынёй. Нават у лесе 
душна было ў буданах, і хлопцы спалі проста пад ад- 
крытым небам. 

Заслонаў асталяваўся са сваім атрадам на новым 
месцы, непадалёк ад чыгункі, якая ішла з гарадка 
на поўнач. 

У атрадзе здарылася няшчасце: загінуў адзін з са- 
мых блізкіх людзей і найлепшых памочнікаў — Чы- 
чын. Цяжка пераносіў гэтую страту камандзір атрада. 
Чычын быў адным з тых людзей, з якімі пачынаў 
Заслонаў яшчэ колішнюю сваю службу ў дэпо. З ім 
ён эвакуіраваў і ўзрываў дэпо, з ім прыйшоў здалёк, 
з-за лініі фронту, у фашысцкае логава, з ім знішчаў 
ненавісных гітлераўцаў. І вось не стала гэтага чалаве- 
ка. Загінуў ён, ідучы з трапна праведзенай аперацыі 
на чыгунцы, дзе ўдалося вывесці са строю адзін раз”- 
езд. Відаць, сачылі за ім, бо гітлераўцы наладзілі 
моцную засаду, на якую і натрапіў Чычын са сваёй 
групай. Толькі некалькім чалавекам удалося вырата- 
вацца. Дванаццаць чалавек, У тым ліку і Чычын, загі- 
нулі. Іх пахавалі, аддаўшы воінскую пашану, на пера- 
крыжаванні лясных дарог. 

Смерць блізкіх людзей не была нечаканасцю, бо 
вайна ёсць вайна. Але Заслонава абурала варожае 
глумленне над астанкамі загінуўшых. Разведчыкі, сУ- 
вязныя данеслі, што ва ўсёй гэтай справе вінаваты сал” 
даты спецыяльнага батальёна, які фарміравалі гітле- 
раўцы з паліцаяў ды з рознага крымінальнага зброду. 
Сутычкі з паасобнымі ротамі гэтага батальёна ўжо ме- 
лі месца і раней у баявой практыцы атрада Заслонава. 
Было вядома ад сувязных, што ў батальёне нярэдка 
расстрэльваюць сваіх салдат, што там ёсць асобны 
ўзвод, які так і называецца службай унутранага па» 
радку. Гэты ўзвод займаецца такімі справамі, якім 
пазайздросціў бы любы эсэсаўскі атрад. Камандагаў 
батальёнам уцякач з бранскіх лясоў, адданы фашысц: 
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кі найміт. Казалі, што гэты вылюдак быў некалі інжы- 
нерам аднаго спіртавога завода, што ў свой час ён ад- 
бываў пакаранне за розныя злачынствы. З прыходам 
немцаў ён адразу перакінуўся да іх, зрабіўся бурга- 
містрам і тут жа бязлітасна расправіўся з сваімі родзі- 
чамі і іх сем'ямі, якія мелі дачыненне да партызан. 
Неўзабаве ён аб'явіў сябе начальнікам некалькіх ва- 
ласных упраў, а потым акругоў. 

Хутка, аднак, ваяўнічы бургамістр прымушаны 
быў пад націскам бранскіх партызан падмазаць пяткі 
разам з рэшткамі свайго разбітага атрада, які ён гуч- 
на называў вызваленчай арміяй. Увесь гэты зброд, аб- 
лашчаны фашыстамі, атабарыўся на тарфяным па- 
сёлку непадалёк ад былой дзяржаўнай электрастан- 
цыі. І тут пачалося фарміраванне спецыяльнага ба- 
тальёна. 

Другі такі батальён фарміраваўся ў адным з га- 
радоў на поўдні краіны. У батальёне было многа 
гітлераўскіх інспектараў. Фактычна камандаваў эсэ- 
саўскі палкоўнік. Ён займаўся баявой вывучкай, трэ- 
ніруючы батальён на зверскіх нападах на мірныя 
вёскі, на грабяжах і жудасных расправах над захоп- 
ленымі ў палон партызанамі. Прыязджалі ў батальён 
і розныя эмісары з белагвардзейскіх арганізацый, Быў 
тут спецыяльны дарадчык па палітычных справах ад 
адной з манархічных груп у Берліне. 

Пры сустрэчах з часцямі гэтага батальёна мелі 
месца і такія здарэнні. Часта, калі выцяснялі з вёскі 
якую-небудзь роту батальёна, то на гарышчах дамоў, 
дзе-небудзь на паліцах у лазні, а то і проста ў гумнах 
знаходзілі па некалькі цэленькіх скрынак з патро- 
намі або скрынкі гранат, ці проста якую зброю з на- 
клеенымі запіскамі: «Ад зялёных чырвоным, каб 
білі, не шкадуючы, фашыстаў». Гэтыя факты гава- 
рылі пра тое, што ў батальёне, акрамя зброду, ёсць, 
відаць, людзі, якія трапілі туды не па сваёй ахвоце 
і пры выпадку маглі б быць карыснымі для парты- 
занскай справы. 

Некалькі дзён працавалі разведчыкі атрада. У па- 
сёлку была падпольная камсамольская група. Асоб- 
ных падпольшчыкаў ведаў Заслонаў. Група звязана 
была з некаторымі салдатамі батальёна. Ведалі так- 
сама, што група падтрымлівае сувязь з камандзірам 
адной роты, які, паводле сабраных вестак, вельмі кеп- 
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ска настроены супроць свайго начальства і сёе-тое 
зрабіў для падпольнай камсамольскай справы. Вя- 
дома было таксама, што роты па чарзе выходзяць на 
лесараспрацоўкі. 

І вось, дачакаўшыся, калі трэцяя рота пры поў- 
ным узбраенні, мабілізаваўшы з сабой ля паўсотні ра- 
бочых і сялян, выйшла ў лес, - туды ж, ва ўмоўле- 
нае месца, заявіўся з невялічкай групай партызан і 
Заслонаў. Рота занялася сваімі справамі, а камандзір, 
як было раней дамоўлена, прыйшоў з адным рабочым 
да Канстанціна Сяргеевіча. 

Яны стрымана прывіталіся. 

Камандзіру роты можна было даць гадоў пад со- 
рак. 8 яго шырокага абветранага твару не сыходзіла 
панурасць. Апрануты ён быў у чырвонаармейскую 
форму, толькі знакі адрознення былі нейкага невы- 
разнага колеру ды паблісквала на шапцы трохкаля- 
ровая цэшка, якую насілі некалі салдаты царскай 
арміі. 

Заслонаў зірнуў мелькам на гэтую цэшку, запы- 
таўся ўсміхнуўшыся: 

-- Ці не цара-татку збіраецеся пасадзіць нам 
па шыю? 

Той махнуў рукою, скупа адказаў: 

_ Яны б чорта пасадзілі, каб мелі сілу...-- І тут 
жа запытаўся:-- Чым магу паслужыць... паны пар- 
тызаны? 

І не разгадаць было, ці гэта жарт быў, ці іронія. 

- А ты нам не служы,- сказаў Заслонаў,-- па- 
служы народу. Камуніст? 

— А гэта ўжо вас не тычыцца...-- грубавата ад- 
казаў чалавек, зірнуўшы на людзей Заслонава. Але, 
хочучы змякчыць свае словы, загаварыў больш ла- 
годна:-- Я ж не ведаю яшчэ толкам, што вы за 
людзі. 

-- Хіба не бачыш - партызаны. 

ы Партызанаў многа цяпер. Хачу дакладна ве 
даць, з кім маю справу. 

-- Партызаны з атрада Заслонава. 

Чалавек уважліва прыгледзеўся да людзей, сказаў 
з роздумам: 

-- Пра заслонаўцаў мы чулі. Добрыя хлопцы. Але 
скажу я вам, што прыходзіла да нас вось такая ж 
група. 
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— Я думаю, калі б ты сумняваўся ў нас, то не 
пайшоў бы на сустрэчу,-- сказаў Заслонаў. 

— Вядома, не пайшоў бы... Але хачу ведаць усё ж, 
з кім гавару я? 

— З камандзірам атрада Заслонавым, 

Чалавек падняў вочы і здзівіўся. Нешта падумаў 
і адмоўна заківаў галавой: 

— Не шукай, брат, дурных, каб табе я так адра- 
зу і паверыў. Не крыўдуй, калі скажу, што не па- 
добны ты на Заслонава. Не выйшаў, не, не... 

— Не верыш? 

— Не веру. 

— А ты яго ведаеш, можа, знаёмы з ім? 

— Можа, і не знаёмы, але ж ведаю. Гэты чалавек 
не нам з табою раўня. Такіх людзей пашукаць на све- 
це. Дуж! Храбёр! Ну, і хіцёр да таго ж... 

Заслонаў, весела смеючыся, дастаў з кішэні гімна- 
сцёркі сваё колішняе пасведчанне па службе ў дэпо. 

— Чытай, Фама ты няверны... ` 

Той чытаў, углядаўся ў фотакартку і раптам вы- 
цягнуўся ў струнку: 

— Вінават, таварыш Заслонаў! 

— Давайце будзем знаёміцца. 

— Капітан Пушкароў. 

— Ну што ж, таварыш Пушкароў, давайце бліжэй 
да справы! — Заслонаў падміргнуў хлопцам, каб ады- 
шліся крыху ды пакінулі іх з вока на вока. 

І калі асталіся ўдвух, Заслонаў спытаўся: 

— Яшчэ раз пытаюся - камуніст? 

— Беспартыйны я, таварыш Заслонаў, але з пар- 
тыяй быў заўсёды. 

— Чаму ж не ўцякалі з гэтай часці? Тут жа адны 
забойцы і грабежнікі. 

— І дыверсанты ў дадатак. Адну роту паслалі 
ўжо на фронт. Там яна павінна непрыкметна пера- 
брацца за лінію фронту ды, замаскаваўшыся пад чыр- 
вонаармейцаў, ударыць нашым з тылу. 

— І вы лічыце патрэбным сядзець у такой часці? 

— Але, лічу патрэбным,-- спакойна адказаў Пуш- 
кароў.-- Трэба было сядзець. Мы з той ротай і 
сваіх людзей паслалі. Так што, як толькі рота пе- 
рабярэцца за лінію фронту, гітлераўцы могуць са 
спакойным сумленнем спісаць з рахунку сваіх аба- 
ронцаў. 
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__ Вы што ж, сваім надумам праводзіце такую 
падпольную работу ў гэтым батальёне? 

Пушкароў на хвіліну замяшаўся, яўна раздумва- 
ючы, як бы дакладней адказаць. 

_— Бачыце, каму другому я не сказаў бы, а вам 
скажу. Сваім надумам я толькі трапіў сюды. Трапіў, 
як і многія другія, ратуючыся ад галоднай смерці, 
ад расстрэлу эсэсаўцамі. Спадзяваліся, што, любымі 
сродкамі вырваўшыся з палону, мы здолеем потым 
знайсці лягчэйшыя шляхі, каб трапіць на радзіму 
альбо перабрацца да партызан. Я гавару пра сябе і 
пра некаторых ваеннапалонных. Але ў батальёне, як 
вам вядома, ёсць і паліцаі, і добраахвотная погань за- 
рубежнага паходжання, і ўсякая іншая брыда. Колькі 
іх канчаткова апусціліся на дно, спіліся, даўно пера- 
сталі быць людзьмі, і яны, бадай што, страшней за 
эсэсаўцаў і для нас і наогул для савецкіх людзей. 

— Тэта заўсёды так: шчыры халуй стараецца 
быць больш лютым за свайго пана. А цяпер толькі 
адно пытанне. Вы праводзіце работы па разлажэнню 
батальёна? 

— Праводзім. 

_— А як бы вы паглядзелі на такую справу: ба: 
тальён гэты разнесці ўшчэнт так, каб асталося ад яго 
адно толькі мокрае месца? 

__ Гэта лёгка сказаць, таварыш Заслонаў, — заду 
менна прагаварыў Пушкароў.-- І мы пра гэта думалі, 
ды кароткія рукі ў нас. Людзей надзейных у. нас вель- 
мі мала. Ну, у маёй роце я мог бы падабраць чалавек 
з паўсотні, але ў другіх ротах іх меней. Ды майце на 
ўвазе ўзвод браневікоў, дзе адны эсэсаўцы. Артыле- 
рыйскі ўзвод — таксама гітлераўцы. Я не кажу ўжо 
пра мінамёты. Вось і зрабі тут што голымі рукамі. 

— А хіба вы толькі на свае рукі спадзяецеся? Мы 
паможам! Увесь мой атрад! А трэба будзе, прыйдуць 
на дапамогу і другія партызаны. 

Пушкароў задумаўся. Ён адказаў не адразу. Ві- 
даць было, што ён абмяркоўвае з усіх бакоў гэтую 
прапанову, падлічвае свае магчымасці. Урэшце ён, 
усхваляваны, узрушаны, схапіў руку Заслонава. 

— Добра! 

Яны ўмовіліся пра сувязных, пра чае перадачы да” 
датковых вестак. Яшчэ да будучай сустрэчы яны да- 
мовіліся, што ўся аперацыя будзе праведзена тады, 
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калі Пушкарову роту прызначаць несці каравул па 
батальёне, прычым Заслонаў выказаў пажаданне, каб 
усю аперацыю дапасаваць да прыезду ў батальён якіх- 
небудзь важных гасцей. 

На другі дзень Заслонаў адвёў свой атрад на новае 
месца, крыху далей, каб камандаванне батальёна не 
магло западозрыць што-небудзь няладнае. 

І вось чаканы дзень настаў. Сувязны з'явіўся апоў- 
дні, перадаў патрэбныя весткі, пароль. 

Яшчэ далёка да цямна атрад, падзяліўшыся на 
тры групы, рушыў у дарогу. 

Яшчэ сям-там вяршаліны асобных высокіх хвой 
ружавелі ў водблісках вячэрняй зары, як атрад прый- 
шоў на месца. 

Заслонаў сядзеў на лясным узгорку, з якога відаць 
былі цёмныя абрысы ўсяго пасёлка, аддаваў апошнія 
распараджэнні, раіўся з сваімі камандзірамі. Калі зу- 
сім сцямнела, ён аддаў загад непрыкметна падцяг- 
нуць усе групы бліжэй да казарм і залегчы там у ча- 
канні сігналу да атакі. Ноч была бязмесячная. Не ві- 
даць было і зор. Усё неба зацягнула суцэльная хмара. 
Збіралася, відаць, на дождж, бо далёка на захадзе 
злёгку пагрукваў гром і паблісквалі зарніцы маланак. 
Цішыня навакол была такая, што чуваць было, як хо- 
дзіць вартавы на ўездзе ў пасёлак ды гучна тахкае 
рухавічок ля штаба батальёна. 

Хутка гадзіннік паказаў дванаццаць. Прайшло 
яшчэ з паўгадзіны. Дзесьці на балотцы ля рачулкі, 
што агінала поле правей, зарыпеў дзяркач і 
змоўк. 

Прайшло яшчэ хвілін дваццаць, але ў непрагляд- 
най цемрані не відаць было адзнак руху, ніякіх умоў- 
ных сігналаў. Заслонаў пачаў трывожыцца. 

А ў гэты час, калі ў Заслонава нарастала ўсё 
больш і больш трывога, калі ў некаторых з хлопцаў 
прамільгнула думка, а ці не пахне тут правакацыяй 
з боку гітлераўцаў, у штабе батальёна праводзілася 
інструкцыйная нарада, якая крыху і зацягнулася. Тут 
было ўсё камандаванне батальёна, камандзіры рот, 
госць-генерал, які быў намеснікам начальніка паліцыі 
Герфа, некалькі гестапаўскіх агентаў. Генерал інфар- 
маваў аб некаторых мерах, якія павінны былі быць 
прыняты ў бліжэйшы час супроць партызанскага 
руху. Ён не прыводзіў факты, але ўсе, хто сядзеў тут 
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на нарадзе, добра ведалі іх. Генерал не гаварыў і пра 
тое, што Кубэ са скуры вылузваўся ад гневу і абяцаў 
паслаць на шыбеніцу ўсё паліцэйскае і эсэсаўскае на- 
чальства, калі ў бліжэйшыя дні не адаб'юць у парты- 
зан Цайта ды не зловяць дзёрзкага інжынера За- 
слонава. 

Генерал не казаў аб гэтым, але ўсе дагадваліся аб 
усім, аб чым ён прамаўчаў. А ён гаварыў: 

— Ад гэтага часу ўжывайце самыя лютыя меры 
супроць партызан і іх пасобнікаў. У палон больш не 
браць, у нас не хапае турмаў. Вёскі, заражоныя пар- 
тызанскім духам, будзем бязлітасна паліць. Праз ты- 
дзень-другі будзем высякаць лясы ўздоўж чыгунак і 
шасейных дарог. 

Ён гаварыў яшчэ доўга. Пушкароў з сумам зірнуў 
на гадзіннік, было ўжо каля гадзіны ночы. Урэшце 
генерал закрыў нараду і, распусціўшы людзей, астаў- 
ся толькі з камандзірам батальёна і камандзірам спе- 
цыяльнага ўзвода парадку. 

__ Я павінен сказаць вам,-- канфідэнцыяльным 
тонам пачаў генерал, — што ў вашай зоне з'явіліся 
людзі Заслонава, магчыма, што і ўвесь яго атрад у 
хуткім часе з'явіцца дзе-небудзь паблізу. 

— Мы гэтымі днямі знішчылі адну яго групу. 

-- Тэта добра. Цяпер адно пытанне ў мяне: як з 
людзьмі ў вас? Усе надзейныя? 

— Маніць не будзем,-- адказаў падпалкоўнік. — 
На гэтым тыдні расстралялі шэсць салдат. 

— А як з камандзірамі? 

— 3З камандзірамі ў нас, здаецца, усё ў парадку. 

— А ў мяне ёсць некаторыя даныя, што адзін з 
вашых камандзіраў рот не сягоння, дык заўтра пойдзе 
ў партызаны. 

2. Асмелюся запытаць, пан генерал, якога каман- 
дзіра вы маеце на ўвазе? 

— Каб ведаў, то вы мелі б гонар паглядзець 
на яго. 

— Дазвольце сказаць, пане генерал, — умяшаўся 
тут камандзір спецыяльнага ўзвода службы парад- 
ку.— З капітана Пушкарова мы не спускаем вока. 

- А ў чым рэч? 

— Бачыце, не зусім зразумелы выпадак з адной 
яго аперацыяй, калі ён асабіста расстраляў трох на- 
шых салдат. 
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— Што ж, камандзір мае права і расстраляць сал- 
дата, калі ён правінаваціўся. 

— Гэта вядома, пан генерал, але прычыны... Ён 
растлумачыў, што расстраляў салдат за панікёрства, 
за баязлівасць, а былі гэтыя салдаты самыя адчай- 
ныя, ну як тут сказаць, галаварэзы. 

— Ну? 

-- І расстраляў ён іх, па сутнасці, за тое, што вы- 
разалі яны сям'ю аднаго партызана, згвалтавалі там 
двух дзяўчынак... Прыстрэлілі, праўда, іх потым. 

-- Вы цвёрда пераконаны ў тым, што гаворыце? 

— Правяралі, пан генерал, і правяраем 

— А яшчэ? 

— Наогул здзіўляюць нас некалькі яго паводзіны 
з салдатамі: занадта ўжо салдаты паважаюць яго. 

— Гм...— падумаў генерал. — Падбярыце мне на 
заўтра ўсе дакументы, я сам пазнаёмлюся з гэтым 
камандзірам. Як яго? Пушкароў? Што ж, паглядзім, 
што гэта за пушкар такі... 

У гэтую хвіліну дзверы нехта рэзка рвануў, і яны 
расчыніліся з грукатам. На парозе стаяў Пушкароў. 
Генерал, зірнуўшы на яго мелькам, пацягнуўся быў 
рукою да кабуры. Але Пушкароў ступіў яшчэ крок, 
закрычаў дзікім голасам: 

— Ратуйцеся, генерал! Хутчэй, хутчэй! Парты- 
заны! — і сам знік за дзвярыма. 

Ва ўсіх трох, што сядзелі за сталом, нібы прыраслі 
ногі да падлогі. Толькі тут яны зірнулі ў акно і з жа- 
хам адсунуліся ад яго. Яны ўбачылі барвяныя языкі 
полымя, якое шугала ўгору, абліваючы чырванню вы- 
сокія таполі. 

— Божа мой, гараць гаражы, а там жа нашы бра- 
невікі! 

Генерала як віхор здзьмухнуў. Ён падскочыў і вы- 
бег як ашпараны. За ім следам кінуліся падпалкоўнік 
і камандзір узвода. Падпалкоўнік падбег да ахопле- 
ных агнём гаражоў, камандзір узвода кінуўся да 
свайго памяшкання -- невялікага каменнага будынка. 
Але раптам камяніца гэта асвятлілася выбухамі гра- 
нат, пачулася там частая страляніна з аўтаматаў, 
і камандзір узвода даў драпака ў супрацьлеглы бок, 
дзе былі казармы. І яго, і падпалкоўніка перахапілі 
хлопцы, якія сачылі за імі. Загарэліся казармы. Дзесь- 
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ці паблізу ля гаража пачалі рвацца боезапасы, чорныя 
клубы дыму ўзвіліся над бензінавым сховішчам, 

Разгром батальёна быў поўны. 

Моцнае супраціўленне аказаў узвод службы па- 
радку. Эсэсаўцы разумелі, што ім літасці не будзе, 
і трымаліся да апошняга, баронячыся за каменнымі 
сценамі свайго будынка. У ход пайшлі гранаты. Гітле- 
раўцаў выкурылі з будынка, як выкурваюць лісіцу 
з нары. 

Да самага світання рваліся снарады на складзе 
боезапасаў ды чорны дым цягнуўся суцэльнай 
хмарай. 

Да Заслонава прывялі самога генерала. Ён ужо, 
відаць, паспеў абдумаць свой лёс, бо трымаўся параў- 
нальна спакойна. 

— Прозвішча? 

_—_ Генерал...— і ад вялікага ўзрушэння эсэсавец 
нібы падавіўся косткай, не мог вымавіць ніводнага 
слова. Ён ужо чуў, што тут Заслонаў, але не ведаў 
яшчэ, што іменна гэты чалавек, які нічым асаблівым 
не вылучаўся сярод другіх, з'яўляецца грозным пар- 
тызанскім камандзірам. Некалькі разоў лыпнуўшы 
разгублена вачмі, ён палахліва прагаварыў: 

— О... я рад пазнаёміцца з вамі... 

_ Паверце мне, генерал, што я яшчэ больш рад. 
Снедалі, генерал? 

-- О, не клапаціцеся... Я... Для нас, ваенных лю- 
дзей, такія рэчы, як сняданак, не такія ўжо істотныя... 

Адна думка хвалявала яго і не давала пакою. І, на- 
браўшыся, як сам ён падумаў, адчайнай смеласці, ён 
запытаўся ў Заслонава: 

— Дазвольце звярнуцца да вас, пан камандзір 
партызанскага атрада? 

_ Калі ласка, — адказаў Заслонаў. 

__ Асмелюся запытацца, у які час загадаеце рас- 
страляць мяне? 

-. Расстраляць? А вы спяшаецеся, генерал? 

Генерал паціснуў плячыма. 

— Я думаю, што спяшацца вам з гэтай справай не 
варта. Паспеем! 

— О, так, так... я зусім з вамі згодны... — ледзь 
чутна прамовіў палонны. 
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Жыхары невялічкай вёскі Трасцянец, што кіламет- 
раў за адзінаццаць на ўсход ад Мінска, ужо даўно не 
адважваліся наведацца на сваё поле за шашой, якое 
межавала з хвойным пералескам. Страшныя расказы 
ішлі пра гэты пералесак. Казалі, што гітлераўцы ду- 
шаць у тым пералеску людзей, прывозячы іх на ма- 
шынах з горада, а часам падвозячы свае ахвяры эша- 
лонамі да недалёкага раз'езда. Тыя, якім давялося па- 
бачыць жахлівае месца, казалі, што там выкапаны 
вялікія равы, у якіх эсэсаўцы і расстрэльваюць, закоп- 
ваючы ямы толькі тады, калі яны ўпоравень з краямі 
запоўняцца мерцвякамі. Казалі, што нібы хлапчаняты, 
якія бегалі ў лес па грыбы, бачылі аднойчы, як вару- 
шылася зямля на магіле. 

І вось аднаго разу чарада легкавых машын заеха- 
ла ў самую вёску і спынілася там, дзе непадалёк ад 
невялікай рачулкі стаялі былыя калгасныя свірны. 
Нейкія важныя гітлераўцы вылезлі з машыны, прагу- 
ляліся па беразе, заглянулі ў пустыя свірны, пайшлі 
далей, дзе некалі стаялі розныя грамадскія будынкі, 
спаленыя яшчэ ў пачатку вайны. 

Гітлераўцы паехалі, а некалькі афіцэраў ды сал- 
даты ўсё нешта хадзілі, мералі зямлю, ставілі тычкі. 
Сяляне цішком выглядалі з сваіх хат. Пазіралі і ду- 
малі, гадалі, чаго з'явіліся сюды гітлераўцы, навошта 
мераюць яны іхнюю зямлю. Нехта сказаў: 

-- Няйначай новыя магілы будуць капаць, каб і 
тут людзей душыць... 

Але магіл тут не капалі, а аплялі кавалак зямлі 
калючым дротам у тры рады, а за той калючай агаро- 
джай пачалі ставіць доўгія, адну побач з другой, зям- 
лянкі-баракі. І тут сяляне з вёскі зразумелі, што не для 
добрага жыцця ставяцца тыя будыніны, відаць, цяж- 
кая доля чакае людзей, якіх паселяць тут. Непадалёк 
ад агароджаных зямлянак салдаты паставілі некалькі 
дашчаных будынкаў, не то складаў, не то казарм. Ды 
яшчэ збудавалі непадалёк ад хвой прыгожы драўляны 
дом пад чарапічным дахам. І калі паставілі ўсе гэтыя 
будыніны, тады адмералі яшчэ вялізны кавалак зямлі 
ад вясковага поля, паставілі слупкі, а на некаторых 
павесілі і шыльды: «Забароненая зона». Адзін з афіцэ- 
раў загадаў сабраць сялян з усяе вёскі і перадаў ім, 
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што ў кожнага, хто адважыцца ступіць на адмераную 
вямлю, будуць страляць без усякага папярэджання. 

Гітлераўцы выкопвалі яшчэ з усіх вясковых палі- 
саднікаў вяргіні ды другія кветкі, упрыгожвалі імі 
клумбы ля адбудаванага дома, які абгарадзілі шчы- 
кетам з неакораных ствалоў маладых бярозак. 

Хутка ў новым доме пасяліліся салдаты, некалькі 
афіцэраў. А перад калючай агароджай насыпаны былі 
дзве зямляныя пляцоўкі, і на іх з'явіліся два танкі. 

Пад вечар аднаго дня вяскоўцы маглі ўбачыць, як 
па дарозе да гэтых мясцін вялі калону людзей. Чуліся 
грозныя каманды канвою, паасобныя выкрыкі, жано- 
чы ідзіцячы плач. Некалькі чалавек з калоны кінуліся 
бегчы па лугавіне да рэчкі, дзе зелянелі кусты алеш- 
ніку. З ярасным брэхам памчала ўслед зграя аўчарак. 
Пачулася некалькі таропкіх стрэлаў. І хутка ўсё 
змоўкла. Людзей загналі ў зямлянкі за драцяной ага- 
роджай. Вячэрняя цішыня зноў запанавала над вяско- 
вымі прасторамі. 

Так узнік Трасцянец. Не вёска Трасцянец, якая іс- 
навала даўно, а Трасцянецкі канцэнтрацыйны лагер, 
праз які прайшлі сотні тысяч людзей, прайшлі толькі 
ў адным кірунку: туды; адтуль назад ужо не вяртаюц- 
ца. Сентыментальныя душагубы абсадзілі кароткую 
прасёлачную дарогу ад шашы да лагера маладымі та- 
полямі. Яны так любілі зеляніну і кветкі, гэтыя чала- 
векападобныя істоты ў чорных мундзірах, так цешылі- 
ся сваімі клумбамі, бярозавымі шчыкетамі ля служ- 
бовага дома, на ганках якога чуваць была па вечарах 
і музыка: салдаты пілікалі на губных гармоніках валь- 
сы і бравурныя маршы. Гармонікам уторыла скрыпка. 
І ў тон гэтай музыцы падвывалі часам сабакі, засума- 
ваўшы па фатэрлянду. 

Музыка гэта далятала да вёскі, і ў тых, хто чуў яе, 
скраблі на сэрцы чорныя кошкі. 

Магчыма, не толькі сентыментальнасць ляжала М 
схільнасці немцаў да кветак і зеляніны. Быў тут і свой 
вузкі практыцызм. Пакуль ішлі шматлікія ахвяры па 
зялёных алеях і прыслухоўваліся да шолаху дрэў, яны 
не думалі аб сапраўдных прычынах іх вымушанага 
падарожжа з гарадоў Еўропы: з Варшавы, з чэшскай 
Прагі, з далёкага Гамбурга. Ім жа гаварылі, што іх вя- 
зуць на новае пасяленне, што ім дадуць тут працу, якой 
не хапае для іх у тых краінах, дзе нарадзіліся, жылі і 
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працавалі яны. І людзі ішлі параўнальна спакойна, не 
было асаблівых эксцэсаў, як пісалі ў штодзённых ра- 
партах кіраўнікі эсэсаўскай службы. 

І тут, ля дашчаных складаў, чорныя мундзіры пра- 
яўлялі выключную клапатлівасць аб вязнях. Цяпер жа 
лета, навошта ж цягаць з сабою цёплыя зімовыя рэчы: 
футры, паліто, шарсцяныя гарнітуры, валёнкі. 

— Здавайце на склад, здавайце! Гэта ж так зруч- 
на: бясплатная ахова. Да таго ж, квітанцыю лепш ха- 
ваць пры сабе, чым цяжкае футра. 

Вядома, і на работу нязручна хадзіць з залатымі 
рэчамі: гадзіннікамі, пярсцёнкамі ці там, скажам, з 
завушніцамі. 

— Здавайце, усё будзе цэла, беражыце толькі аку- 
ратна квітанцыі, не згубіце. 

І калі здадзена ўсё, калі кішэні поўны акуратна вы- 
пісаных квітанцый, калі здадзеныя рэчы ў парадку 
раскладзены па паліцах склада, тады можна і людзей 
размясціць урэшце ў памяшканнях. Людзей заганялі 
за трайную драцяную загароджу, размяшчалі па зям- 
лянках, шчыльна набівалі імі, як звычайнымі рэчамі, 
засланыя саломай трохпавярховыя нары. 

Вязні разумелі тады, што гэта канец. 

Трасцянецкі лагер узнік па ідэі Кубэ, які і прыяз- 
джаў некалі сюды, каб асабіста выбраць для яго больш 
зручнае месца. А гэтую думку не досыць ветліва пад- 
казаў яму тэлефонны званок з Берліна, з міністэрства 
самога Гімлера. Кубэ намякнулі, што ў прэсу некато- 
рых краін, як Швейцарыя, Швецыя, прасякнулі непа- 
жаданыя весткі з Мінска. 

Калі з рускімі не трэба асабліва лічыцца і цыры- 
моніцца, бо яны асуджаны фюрэрам на гібель, дык да- 
водзіцца да часу лічыцца з грамадскай думкай другіх 
народаў, у тым ліку амерыканцаў і англічан, а гэта не 
лішняе пры ажыццяўленні вялікай місіі Германіі. А та- 
му трэба ліквідаваць лагеры ў межах самога горада. 
Работу ж, якую праводзяць такія лагеры, сканцэнтра- 
ваць дзе-небудзь у адным месцы, далей ад людскога 
вока. 

І вось ужо месяц прайшоў з часу арганізацыі ла- 
гера. Каб бліжэй пазнаёміцца з вынікамі яго работы, 
Кубэ асабіста, у суправаджэнні начальніка паліцыі 
Герфа і начальніка эсэсаўскіх войск, выехаў для да- 
кладнай інспекцыі лагера. Кубэ астаўся задаволены ра- 
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ботай лагера. Як-ніяк, за месяц было перапрацавана 
блізка ля сотні тысяч чалавек, і ўсё гэта без лішняга 
шуму, без вялікіх нарадаў паліцыі і эсэсаўскіх войск, 
як гэта рабілася звычайна ў часы разгрому гета. 

Кубэ аглядаў склады, прыдзіраўся, як і належыць 
высокаму начальству, да асобных дробязей. Зрабіў на- 
ганяй начальніку лагера за скінутыя ў кучу і не ад- 
сартаваныя дзіцячыя чаравікі. Дакладна праверыў усе 
дакументы ў спецыяльнай лабараторыі, дзе зубное зо- 
лата ачышчалася ад рэштак пратэзаў і ўсякіх другіх 
прымешак. 

Седзячы на верандзе службовага дома лагера, Ку- 
бэ з прыемнасцю аглядаў мясцовыя пейзажы. Высокія 
хвоі, кветнікі пад імі, пагодлівы сонечны дзень прывя- 
лі высокага начальніка ў лірычны настрой, і ён завёў 
быў гутарку пра тое, што ўся гэтая краіна, дзе растуць 
цудоўныя бярозы і суровыя хвоі, будзе ў хуткім часе 
цешыць вока толькі германца. 

_— Усё будзе наша, і мы будзем рабіць, што за- 
хочам. 

Начальнік лагера, азызлы чалавечак з рахітычны- 
мі нагамі і мутнымі бясколернымі вачмі, зразумеў на- 
чальніка па-свойму. А чаму б і цяпер не пацешыць 
начальніка якой-небудзь выключнай забавай! І ён ліс- 
ліва запытаў, а ці не мае ахвоты паважаны пан Кубэ 
паглядзець на работу лагерных аўчарак, якія. прайшлі 
спецыяльную муштроўку. 

Пан Кубэ пагадзіўся. 

— Прывядзіце сюды з зямлянкі некалькіх падлет- 
каў, — загадаў начальнік лагера аднаму з салдат і, гля- 
нуўшы лісліва ў вочы Кубэ, дадаў: — Пажадана дзяў- 
чынак, гэта куды цікавей. 

— А падлеткі навошта? — перапытаў, нахмурыў- 
шыся, Кубэ. ) 

__ Сабакі асабліва лютуюць над падлеткамі... 

Кубэ надзьмуўся, цагляны карак яго зрабіўся яшчэ 
больш чырвоны. Скупым жэстам рукі ён прыпыніў 
салдата, які кінуўся выконваць каманду. І тут жа пра- 
казаў да начальніка лагера: 

— Вы, гнойны жук, як адважыліся вы рабіць мне 
такую прапанову? 

— Даруйце, пан Кубэ, я толькі думаў зрабіць вам 
прыемнасць. 
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— Гм... прыемнасць... Хто падказаў вам такія за- 
бавы? 

— Ніхто, пан гаўляйтэр. Але хто бачыў, усім пада- 
балася. Вось, пан начальнік... 

— Вмоўкніце вы, ідыёт! — спахапіўшыся, выкрык- 
нуў начальнік эсэсаўскіх войск, затузаўшыся на крэс- 
ле, як на іголках. 

Генерал паліцыі Герф стрымаў міжвольную ўсмеш- 
ку і, адаслаўшы з нейкім даручэннем начальніка ла- 
гера, каб той не назаляў залішне, перавёў гутарку на 
другую тэму. 

Неўзабаве яны ехалі назад, у горад. 

Абмінаючы калючую агароджу лагера, машыны 
набіралі скорасць. Яшчэ раз зірнуўшы на змрочныя 
зямлянкі, на драўляныя вышкі вартавых і дзяжурныя 
танкі, Кубэ летуценна праказаў да сваіх падначале- 
ных: 

— Ведаеце, толькі тады мы будзем спакойныя, ка- 
лі апляцём усю краіну такой вось надзейнай агаро- 
джай. І яшчэ пра адно я мару: убачыць за такой ага- 
роджай усіх гэтых саколічаў, заслонавых, міронаў... 
Божа мой, колькі іх развялося, колькі нашай крыві 
каштуюць яны... 

— Дарэчы, пан гаўляйтэр,-- захацеў тут пахваліц- 
ца Герф,-- я гэтымі днямі паслаў майго памочніка ге- 
нерала Гелера ў спецыяльны батальён «Днепр» і ў блі- 
жэйшыя да яго гарнізоны, каб агульнымі сіламі 
ўтаймаваць Заслонава. Па чутках, і людзей не так ужо 
багата ў гэтага інжынера, бярэ больш смеласцю і неча- 
канасцю. Але ж клін клінам выбіваюць, як гавораць 
рускія. 

— Я магу пажадаць вам толькі ўдачы ў гэтай спра- 
ве. Але ведаеце, Герф, калі вы сказалі мне пра адну 
рускую прыказку, дык мне чамусьці прыгадалася і 
другая іхняя прыказка: нашаму цяляці ды воўка б 
спаймаці... 

Герф насупіўся, змоўк. 

Машыны ўязджалі ўжо ў горад. ў 

— Ведаеце што? -- звярнуўся гаўляйтэр да Гер- 
фа.-- Час ужо не ранні, самы раз пра абед падумаць. 
Паедзем-тка да мяне. 

— Дзякуй вам, пан гаўляйтэр, слухаюся вашага 
загаду. 

— А вы не па загаду... Аніта будзе рада вам. 
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Герф яшчэ раз аддзякаваў, але сядзеў рэшту да 
рогі хмурым. 

«Аднак крыўдлівы, стары тхор, злапомны. Яшчэ 
адчуваецца старая юнкерская закваска, не вытахлася 
ў жандармерыі...» — падумаў Кубэ пра свайго падна- 
чаленага. 

Грузным крокам Кубэ падняўся на прыступкі не- 
вялічкага ганка двухпавярховага дома — сталай рэзі- 
дэнцыі гаўляйтэра. За ім ішоў, адмерваючы дакладны 
крок, стары Герф. Нягледзячы на гады, нёс ён сваё ху- 
дарлявае цела лёгка, нібы ў прыскочку ўзбіраючыся 
на ганак. 

У вестыбюлі сустрэлі яны пакаёўку, прыгожую 
дзяўчынку з белай наколкай на пышнай русай прычос- 
цы. Кубэ жартаўліва узяў яе двума пальцамі за падба- 
родак, патузаў з боку ў бок, загадаў: 

_— Бяжы хутчэй да пані ды перадай ёй мой загад: 
абед неадкладна на стол! Ды скажы ёй, што будуць і 
госці: адзін малады і сімпатычны чалавек. 

Дзяўчына тактоўна ўсміхнулася, зірнуўшы на ге- 
нерала з вялёнымі лампасамі, і хуценька пабегла па 
лесніцы, на другі паверх. 

Абедалі ў прасторнай зале, вокны якой выходзілі 
на двор, высаджаны ліпамі і бярозамі. Праз дрэвы ві- 
даць была вялізная камяніца, дзе размяшчаўся гене- 
ральны камісарыят. Гэта быў адзін з вялікіх дамоў, 
які астаўся цэлы ад першых дзён вайны. Кубэ быў зда- 
волены сваёй кватэрай: утульны асабняк, на двары 
старыя цяністыя дрэвы, багаты кветнік. І тут жа побач 
свая ўстанова. Не трэба асабліва ні ездзіць, ні хадзіць 
па запыленых руінах, якія дужа не любіў гаўляйтэр. 

Шчодра падліваючы ў чарку Герфа, Кубэ гаварыў 
пра розныя падзеі з сучаснага еўрапейскага жыцця. 

— Ведаеце, Герф, у якім-небудзь трыццаць трэцім 
годзе мы і не марылі пра сённяшні дзень. Зірніце на 
карту: вы адразу ўбачыце, як выраслі мы за гэтыя га- 
ды. Дзе толькі не ступае нага нашага салдата. Ад Ла- 
Манша да Масквы, ад фіёрдаў Нарвегіі да глыбінь ара- 
війскіх пустынь. На двух мацерыках гаспадарым, а 
недалёка і той час, калі пераступім рубяжы Азіі. Не 
цераз Урал, не. Хутчэй за ўсё праб'ёмся мы цераз Каў- 
каз, цераз нізоўі Волгі. Баявыя аперацыі ў нас ідуць 
больш чым паспяхова. Мне ўчора званілі з штаба арміі, 
што... 
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— Выбач мне, Віллі, што перабіваю: з гадзіну та- 
му назад званіў камандуючы фронтам, каб ты неад- 
кладна паведаміў яму пра лёс пана Цайта... 

Кубэ папярхнуўся, схапіўся за сурвэтку. 

— Д'ябал бы іх пабраў, не даюць спакойна паабе- 
даць! 

Ён узлаваўся. Абед быў сапсаваны. Кубэ і Герф па- 
спешліва выйшлі пакурыць у більярдную, куды ім пры- 
неслі кофе. 

— Аднак давядзецца нам, генерал, мець багата 
непрыемнасцей праз гэтага разведчыка, хоць непаерэд- 
нага дачынення да нас ён і не меў. Як-ніяк, знік ён на 
нашай тэрыторыі... Дарэчы, ёсць пра яго якія-небудзь 
новыя весткі, я маю на ўвазе не чуткі ўсякія, а даклад- 
ныя весткі? 

-- На жаль, пан гаўляйтэр, толькі чуткі, і самыя 
недакладныя. Нібыта ўзялі партызаны, як паказваюць 
сяляне, нейкіх важных немцаў. А што гэта за немцы, 
якія чыны ў іх, куды іх падзелі — гэтага ніхто толкам 
сказаць не можа. А як вам ужо вядома, сапраўды знік- 
лі тры нашыя чалавекі: Цайт, Цобст і Вейс. Пра пера- 
кладчыцу я не кажу, толькі тае бяды... 

— Вейс, Вейс, божае цялё...-- мармытнуў Кубэ. — 
Ад яго нельга было і чакаць большага. Аднак вядомы 
хоць атрад, у зоне якога трапілася гэтае здарэнне? 

— Атрад то вядомы. Па ўсім відаць, што не мінулі 
нашы рук так званага бацькі Мірона. 

— Барон, Мірон...— мімаволі ў рыфму выказаўся 
гаўляйтэр, маючы на ўвазе баронскую годнасць Вей- 
са.-- Адным словам, зусім паганая лірыка, ад якой нам 
не паздаровіцца. 

Яны збіраліся ўжо ўстаць, як з'явіўся ад'ютант 
Кубэ. 

— Тэрміновы пакет, пан гаўляйтэр! — адрапарта- 
ваў ён, перадаючы Кубэ канверт, заляпаны сургучнымі 
пячацямі. 

Гаўляйтэр разарваў канверт і пачаў чытаць. Твар 
гаўляйтэра выцягнуўся. Ён рэзка павярнуўся да Гер- 
фа і глядзеў на яго так, нібы бачыў упершыню. 

— Паслухайце, вы...— так звяртаўся ён да сваіх 
падначаленых, калі быў чым-небудзь моцна ўсхваля- 
ваны, — як прозвішча вашага памочніка, якога вы па- 
слалі лавіць гэтага самага... ну як яго, ну інжынера 
Заслонава, 
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-- Генерал Гелер, пан гаўляйтэр. 

-- Тады пішыце яго ў памінальніцу... 

— Дазвольце запытацца... 

С. Нічога не дазваляю! Гэта чорт ведае што... Ня- 
ма таго дня, каб у мяне не было якога-небудзь сюр- 
прызу. То адно, то другое, то трэцяе... 

— Дазвольце запытацца...-- усё спрабаваў генерал 
даведацца аб прычынах, якія так раптам вывелі гаў- 
ляйтэра з раўнавагі. 

—_ Што дазвольце? Што такое дазвольце? Мы стра- 
цілі сотні людзей... Вось вам ваша дазвольце... Ды чы- 
тайце самі, радуйцеся, д'ябал бы вас узяў усіх разам... 
Ручнік мне! — крыкнуў ён Аніце, якая, напалохаўшы- 
ся, забегла ў пакой.-- Ды змачы вадой... 

__ Божа мой, што з табой! На табе ручнік... 

__ Абвяжы галаву мне, яна развальваецца на ка- 
валкі. : 

— Ах, божа, божа!.. Гэтыя справы давядуць цябе 
да магілы... 

Герф глядзеў на ўсё гэта, нічога не разумеючы. Ён 
бачыў толькі тую невялічкую паперу, якая мітусілася 
ўваччу, не даючы магчымасці ўчытацца ў скупыя рад- 
кі слоў. Дрыжалі рукі. 

—_ Чыталі? — запытаўся суха Кубэ. 

— О, так... Я зараз... 

Герф правёў заплаканую Аніту ў другія пакоі. 
Урэшце можна спакойна прачытаць гэтае праклятае 
пісьмо. Унізе стаяў подпіс каменданта гарадка, які за- 
ступіў на гэтую пасаду пасля каменданцтва Вейса. 
Герф паглыбіўся ў чытанне. І разам з чытаннем бісе- 
рынкі поту праступалі на яго загарэлым ілбе. 

«Пасылаю вам гэты ліст, паважаны гаўляйтэр, бо 
не меў магчымасці паведаміць пра ўсё па тэлефоне. 
У ноч на дваццаць дзевятае чэрвеня поўнасцю разгром: 
лены партызанамі Заслонава батальён «Днепр». Ка- 
мандзір батальёна забіты. Камандзіры рот, узводаў і 
многія з салдат службы парадку расстраляны. Больш 
сотні салдат узята ў палон. У палон трапілі паважаны 
памочнік начальніка паліцыі генерал Гелер, спецыяль: 
ныя дарадчыкі падпалкоўнікі Баўх і Шлетцэр і прад- 
стаўнік зарубежных рускіх нацыянальных арганізацый 
палкоўнік лейб-гвардыі рускай імператарскай арміі 
пан Струмілін. Паводле неправераных чутак, расстра- 
ляны і паважаны бургамістр нашага горада пан Кур- 
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дыбайла. Казармы, умацаванні знішчаны. Аўтамашы- 
ны, чатыры браневікі, склад боезапасаў і гаручага спа- 
лены. Спалены таксама ўсе нарыхтаваныя шпалы і 
запас гатовай драўніны. Уся зброя трапіла ў рукі бан- 
дытаў. Прымаю тэрміновыя меры, каб злавіць іх. Ча- 
каю экстранай дапамогі». 

Герф дачытаў, і адзінае слова, якое вырвалася ў яго, 
было кароткае і выразнае: 

— Ідыёт! 

— Хто? — запытаўся механічна Кубэ. 

— Ну, вы разумееце, гэты дурань яшчэ мае нахаб- 
ства выхваляцца. Ён, бачыце, зловіць, ён прымае не- 
адкладныя меры... Блыха думае злавіць слана! 

Яны тут жа дамовіліся адазваць некаторыя гарні- 
зоны з асобных раёнаў, вылучыць частку эсэсаўскіх 
войск палявой жандармерыі, узяць з дазволу армей- 
скага штаба адзін з рэгулярных палкоў, які праходзіў 
перафарміраванне пасля панесеных цяжкіх страт на 
фронце, і, спалучыўшы ўсе гэтыя разрозненыя часці 
ў адзін кулак, правучыць урэшце Заслонава і Мірона. 

Але час быў падумаць, як паведаміць фюрэру пра 
ўсе гэтыя рэчы. 

— Я прашу вас, пан гаўляйтэр, не рабіць гэтага 
цяпер. Ну няхай пройдзе яшчэ дзень, другі, усё пра- 
ясніцца, ды і самі мы падумаем яшчэ, знойдзем най- 
больш зручную форму для паведамлення. 

Але затрымаць надоўга такіх вестак ім не давяло- 
ся. Ужо вечарам яны яшчэ раз даведаліся пра ўсе гэ- 
тыя падзеі з чарговай зводкі Савецкага інфармбюро. 
У ёй былі прыведзены дакладныя лічбы забітых і ла- 
лонных, прозвішчы і чыны запалоненых важных гіт- 
лераўцаў. 

Кубэ вымушаны быў тут жа тэрмінова сазвонь- 
вацца праз прамы провад з Гітлерам. Той, відаць, быў 
вельмі заняты, бо яўна спяшаўся, калі гаварыў у тэле- 
фонную трубку: 

— Ну, хутчэй там, хто там, мне няма часу вас доў- 
га слухаць! - Ён крыху палагоднеў, калі пачуў урэш- 
це голас Кубэ.-- А, гэта ты, Віллі! Відаць, зноў будзеш 
прасіць войска? Не дам, не дам, нават не заікайся. Ця- 
пер не да вас мне. Чуў, як ідуць справы? Севастопаль 
наш! Варонеж вось-вось будзе ў нашых руках! Справы 
ідуць! Адным словам, крычы «ўра» і ўсім загадай кры- 
чаць! Што? Батальён? Які батальён? Разбілі? Ну і 
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д'ябал з ім. Што? Што значыць які-небудзь паршывы 
батальён у параўнанні з усімі падзеямі на маіх фран- 
тах. Вялік бог і вяліка ласка яго да мяне. Што? Ты, 
бачу я, намагаешся псаваць мне настрой у такія свет- 
лыя гадзіны? Не? Ну і ладна! Бывай! Што там яшчэ? 
У цябе што, партызаны язык, відаць, адкусілі, што 
заікаешся? Ну, гавары ясней! Цайт? Які Цайт? Ага, 
разведчык наш, ну-ну, ведаю. Знік? Знік, гаворыш? 
У палон трапіў? Гелер? Ну, вы там усе, відаць, сышлі 
з розуму... Але што табе да Цайта, пра яго камандую- 
чы няхай клапоціцца. Што? Цывільная школа развед- 
чыкаў? Разумею. Та-а-к... Давядзецца мне, няйначай, 
багата каму з вас мазгі ставіць на месца ды добра за- 
няцца вамі. Ну, усё? Бадзёрасці больш, ды каб не 
раскісалі вы там на сваіх балотах. Ну, не хныкай, не 
хныкай, дарую вам паршывы батальён. Ну, мне няма 
часу, бывай! 

Кубэ, як святыню, палажыў тэлефонную трубку. 
Сядзеў маўкліва якую хвіліну і выціраў твар. Заўсёды 
надзьмуты вяльможа, які ледзь прыкметным кіўком га- 
лавы адказваў на прывітанне нават буйных сваіх чы- 
ноўнікаў, ён богатварыў фюрэра. 

— Ну, дарагі мой генерал,-- звярнуўся ўрэшце ён 
да Герфа, які ў часе ўсяе гэтае размовы сядзеў як мыш 
пад венікам, — ёсць яшчэ бог на свеце! Дзякуйце гос- 
паду богу, што патрапілі мы пазваніць у шчаслівую 
хвіліну. 
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Калі спачатку работа не захапляла Лену, то праз 
які тыдзень яна праяўляла ўжо яўныя адзнакі нецярп- 
лівасці, заўсёды спяшалася на працу. 

Трэба было спяшацца. І не таму толькі, што праца 
цягнула, але і таму, што далекавата было: калі толькі 
дабярэшся пешкі да Дома друку? Гэта ж не блізкі 
свет — кіламетраў за шэсць. І бяжыць, нават не спы- 
ніцца, каб пачытаць якую афішу ці аб'яву. Была яшчэ 
і трэцяя прычына такой спешкі. Унадзіўся той афіцэр, 
што некалі абараніў яе ад п'яных хуліганаў, падыхо- 
дзіць да варот якраз у той час, калі ёй на работу бег- 
чы. Лена шукае спосабу як бы непрыкметна з хаты вы- 
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брацца. Ціхенька крадзецца праз садок, каб завулкам 
на вуліцу выскачыць. Яна ў завулак -- і ён тут як тут, 
ну проста насустрач. 

— Добры дзень, Лена! — і шапку здымае, кланяец- 
ца.-- Куды ж вы так спяшаецеся? 

— На работу, пан лейтэнант... 

— Адну хвіліначку! Ну чаго вы так адразу ўцякае- 
це. Мне б хацелася сказаць вам пару слоў. 


-- Няма пра што нам гаварыць з вамі...-- і стараец- 
ца як абысці. 
— Адно толькі слова, Лена...— і ён ступае ў той 


бок, у які намагаецца ступіць дзяўчына. 

— Паслухайце, як вам не сорам! А яшчэ афіцэр! 
Нельга ж прыставаць на вуліцы да незнаёмых дзяў- 
чат... 

-- Ды мы ж з вамі знаёмыя. Хіба не памятаеце, як 
разагнаў я салдат-грубіянаў? 

— Я ўсё памятаю, я ўдзячна вам, але ж не магу я 
з выпадковай сустрэчы лічыць вас сваім знаёмым. Вы- 
бачайце, але ж я так спяшаюся... 

— Ну бяжыце, бяжыце, а то вы яшчэ бог ведае што 
падумаеце. Шчыра прашу прабачэння, але ж спадзяю- 
ся, што мы яшчэ сустрэнемся... 

Ліха ведае, што за чалавек гэты афіцэр і што яму 
трэба, гітлераўцу? Ці мала іх бадзяецца па гораду? 

У першыя дні Лена сумавала на працы і лаяла ў 
думках Жэньку, праз якога ўліпла ў гэтую папяровую 
нуду. 

І ўсё ж спяшалася дзяўчына на работу, нібы чака- 
ла яе там нешта незвычайнае. А пачалося гэта з таго 
часу, як Жэнька намякнуў, каб выконвала яна прось- 
бы шафёра Федзі, які абслугоўваў сваёй машынай і 
склад і экспедыцыю. Але Федзя дзён дзесяць нічога не 
прасіў, нічога не пытаўся, ды і ў гутаркі з ёй не пу- 
скаўся. «Дзень добры», «бывайце»,-- толькі і пачуеш 
ад яго, калі даводзілася сустракацца за працаю. Маўк- 
лівы, негаваркі, ну чыстая флегма. 

Але вось аднаго разу шафёр разгрузіў сваю машы- 
ну, накладныя здаў і прыпыніўся на якую хвіліну. 
Стаіць ля стала, маўчыць. Загадчык склада, стары не- 
мец, адлучыўся ў друкарню. 

— Вы, відаць, нешта сказаць мне хацелі, пан ша- 
фёр? 

— Але... Я папрашу вас, Леначка, перадайце вось 
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гэты скрутак рабочаму, які прыйдзе з друкарні, каб 
узяць паперу. 

2. Іх многа ходзіць. Катораму? — запыталася Ле- 
на і паглядзела ўжо з цікаўнасцю на шафёра. 

_ Ходзіць тут да вас з афішнага цэха, хударлявы 
такі, крышачку накульгвае. 

2; У жалезных акулярах? 

— Але. Дарэчы, ён і запытаецца ў вас: «Ці ёсць 
што?» Толькі не рабіце гэтага пры загадчыку. Скрутка 
ніхто не павінен бачыць. Трапіць ён на вока началь- 
ству ці вартавым -- вам яўная смерць. 

Тут жа параіў ёй, што рабіць на выпадак, калі за- 
явіцца які кантроль ці часам паліцыя наскочыць для 
вобыску. 

Яшчэ гадзіну якую сядзела Лена як на іголках. 
Усё хацела паглядзець, а што там такое ў скрутку? 
Але то забягалі дзяўчаты з экспедыцыі, то прыходзілі 
з друкарні. Заявіўся і сам загадчык склада, доўга кор- 
паўся ў накладных, звяраючы нейкія дакументы. 

Урэшце пайшоў ён, наказаўшы, што сёння, магчы- 
ма, і не будзе больш на складзе. 

Усеўшыся зручней, яна дастала запаветны скрутак, 
разгарнула яго. У першую хвіліну яна расчаравалася. 
Нічога асаблівага ў скрутку не было. На папяроснай 
паперы надрукаваны былі на машынцы найбольш 
важныя паведамленні за апошнія дні Савецкага ін- 
фармбюро, якія Лена ўжо чула. Другія лісткі спісаны 
ад рукі чарнілам і алоўкам. Тут быў артыкульчык сак- 
ратара абкома Саколіча, у якім гаварылася пра вынікі 
партызанскай барацьбы за год і заклік да партызан 
біць яшчэ мацней гітлераўскіх захопнікаў. Былі замет- 
кі пра разгром паліцэйскіх гарнізонаў, фельетончык 
пра немцаў, якія сапраўды ўбачаць Маскву, калі тра- 
пяць туды палоннымі. А пад фельетонам заметка пра 
партызанскія атрады Дзядзі Косці і бацькі Мірона, 
якія, разбіўшы гітлераўскія часці і знішчыўшы многа 
немцаў, узялі ў палон важных гітлераўцаў, у ліку якіх 
быў адзін генерал. \ 

Лена шчыра радавалася. Яна ведала прозвішчы не- 
каторых вядомых гітлераўцаў, якімі немцы ў сваіх га- 
зетах і лістках пужалі партызан і якія цяпер аказалі- 
ся ў іх у палоне. 

Аднак разумныя гэтыя партызаны. Не маўчаць аб 
сваіх перамогах, а расказваюць пра іх і народу. Відаць, 
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і сюды лісткі гэтыя прыслалі, каб пачыталі рабочыя 
друкарні. 

Прыйшоў рабочы, пра якога казаў шафёр. 

— Давай, дзяўчына, паперу. 

Яна пачала адлічваць яму пачкі. Ён злажыў іх так, 
каб ямчэй было панесці, і стаяў якую хвіліну, гледзя- 
чы на яе. 

— Ці ёсць што? 

Яна перадала скрутак, які схаваў ён у кішэню. 

Перадаўшы гэтыя паперкі, Лена адчула вялікае за- 
давальненне: вось і яна нешта карыснае робіць. 

Адно, што непакоіла яе, гэта малады лейтэнант. Ён 
да такога нахабства дайшоў, што калі Лена аднаго разу 
рашуча заявіла, што ў яе няма хвілінкі вольнай, каб 
стаяць з ім ды пустасловіць, ён сказаў: 

— Я ведаю, вам далёка на працу, дык я падвязу 
вас на машыне. Тут у мяне блізка гараж! — і заспя- 
шаўся назад, каб выканаць сваё абяцанне. 

— Пастойце... пачакайце... Ці не думаеце вы, што 
я звар'яцела, каб раз'язджаць з вамі па горадзе? 

-- А што ж тут дрэннага? Я проста падвязу вас да 
Дома друку, дзе вы працуеце. 

ц Адкуль вы ведаеце, дзе я працую? — мімаволі 
вырвалася ў Лены.. 

— Я ведаю ўсё пра вас... 

Аб усім гэтым яна расказала кіраўніку свае пяцёр- 
кі, Жэньку, у часе чарговай яўкі ў нядзелю. Ён, уваж- 
ліва выслухаўшы, нахмурыўся. 

— Давядзецца табе няйначай шукаць новай ра- 
боты... 

— Чаму? 

— Я думаю, што ты і сама здагадваешся. 

Потым падрабязна пачаў распытваць, дзе, на якой 
вуліцы сустракалася яна з немцам. Калі даведаўся, што 
ўсе гэтыя сустрэчы адбываліся на яе вуліцы, задумаў- 
ся на хвіліну і пачаў распытваць, што за чалавек гэты 
немец, які мае выгляд. 

— Малады лейтэнант, у армейскай форме, сам 
смуглявы, валасы, здаецца, цёмныя... 

— І на левай шчацэ бародаўка? 

— А ты адкуль ведаеш? 

— Гм... Я ж павінен усіх немцаў ведаць у сваім 
раёне. І гаворыць ён па-руску з табой? 

— Па-руску. 
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— Тады, Лена, вось што скажу: немца ты гэтага 
не бойся. Хоча пазнаёміцца -- пазнаёмся. Я гавару та- 
бе не проста як дзяўчыне, а як члену нашай арганіза- 
цыі. Калі я сказаў не бойся, дык не зразумей так, што 
яму можна пра ўсё гаварыць. Тое, што робім, ведаем 
толькі мы ды тыя людзі, якія намі кіруюць. А пазнаё- 
міцца можаш. 

-- Ты што, сватам зрабіўся? — успыхнула Лена. 

— Ды кінь ты свае дзіцячыя выбрыкі. Немец гэты 
і не немец, а чэх. Яго часць сапраўды размяшчаецца 
непадалёк ад твайго дома і нясе каравульную службу 
на аэрадроме. Разумееш, на аэрадроме. У гэтай часці 
пераважна чэхі. 

— Разумею, разумею... Дык ты, відаць, хочаш, каб 
я кінулася на шыю гэтаму лейтэнанту ды адразу і за- 
прасіла яго ў наша падполле? 

— Тады мне няма чаго з табою гаварыць... 

— Ты таксама не гарачыся... Ну добра, падумаю... 

— Тады да пабачэння. Ды вось вазьмі нашу газет- 
ку, толькі не дужа вытыркайся з ёю на чужое вока. 

Дома Лену чакала адно адкрыццё. Чытаючы газе- 
ту, яна здзівілася. Усё, што было надрукавана тут, яна 
прачытала яшчэ там, у складзе друкарні. І калі здага- 
далася, у чым тут справа, дык стала і сорамна і радас- 
на. Сорамна, што не здагадалася тады адразу, якое 
прызначэнне меў скрутак паперы. Радасна, што нека- 
торае дачыненне да выхаду ў свет гэтай невялічкай га- 
зеты мае і яна. 
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Генерала Гелера і некаторых другіх палонных За- 
слонаў перадаў Мірону: той трымаў самалётную сувязь 
з Вялікай зямлёй. 

Не сказаць каб з вялікай прыемнасцю, але ж і не 
без пэўнага задаволення Гелер сустрэўся тут з Цайтам, 
Цобстам і Вейсам. 

Усё ж лягчэй, калі не адзін ты трапіў у бяду, а ёсць 
у цябе і супольнікі па няшчасцю. Сустрэліся, праўда, 
стрымана, не распытвалі адзін аднаго, як жа гэта зда- 
рылася ўсё. 

Паколькі Гелер далучыўся да кампаніі пазней, у 
яго запыталіся пра апошнія падзеі на франтах. Сева- 
стопаль прыўзняў на некаторы час іх настрой, і Вейс 
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пусціўся ў такую доўгую прамову аб будучай вялікай 
Германіі, што Цайт вымушаны быў далікатна спы- 
ніць яго: 

— Даруйце, пан Вейс, але для вашай цудоўнай 
прамовы так мала слухачоў цяпер, што ці не лепш 
было б з гэтай прычыны перанесці яе на які больш 
зручны час. У нашых не досыць спрыяльных умовах: 
не пашкодзіць, каб мы падумалі і пра асабісты лёс. 
Вы, пан Гелер, не заўважылі, часам, па паводзінах 
партызан, што яны думаюць рабіць з намі? 

— На вялікі жаль, нічога канкрэтнага сказаць не 
магу. Магчыма, якое-небудзь больш высокае начальст- 
ва хоча дапытаць нас дадаткова. Можа, яны хочуць 
зрабіць які-небудзь паказальны суд над намі, гэта ж 
яны практыкуюць часам. 

Палонным прынеслі абед: па кацялку супу, у якім 
было і па кавалку мяса. 

— Вось бачыце, — прагаварыў Цайт,- я ж вам 
казаў пра асаблівасці характару рускіх людзей.-- 
І, звярнуўшыся да старога, які прынёс абед, праказаў 
да яго:-- Вось я гавару, што рускі народ добры. Пра- 
вільна я кажу? 

-- Чаго ж няправільна? Быў бы яшчэ дабрэйшы, 
каб не лезла да нас усякая свалата, накшталт вашага 
зброду. 

— Вось бачыш! І свалату гэтую корміш... 

— І кармлю. Загадала мне начальства — і карм- 
лю. Яно цацкаецца з вамі, у яго свае планы. Магчы- 
ма, так і трэба рабіць. А каб не было загаду, то я на- 
карміў бы вас... 

Не сказаць, каб гэтая рэпліка спрыяла ажыўленню 
дыскусіі пра якасць рускага мужыка, і Цайт палічыў 
за лепшае прыпыніць яе, не спадзеючыся асабліва 
на яе ўдалы працяг. Ды і наогул ва ўсіх палонных пра- 
пала ахвота гаварыць пра што б там ні было. 

Надышоў цёплы ліпеньскі вечар. Дзесьці блізка, 
відаць, каля адной з зямлянак, іграў гармонік. Мала- 
дыя звонкія галасы спявалі песні. Былі яны то сум- 
ныя, працяглыя, поўныя тугі і глыбокага роздуму, то 
поўніліся празрыстым святлом маладога шчасця, то 
раптам песня зрывалася з месца і, высока ўзляцеўшы, 
дробна рассыпалася, нібы самі гукі яе пускаліся ў ша- 
лёныя скокі. І сапраўды, да песні прымешваўся пера- 
стук ботаў, тупат многіх ног. 
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Цайт слухаў гэтую музыку, песні, прыслухоўваўся 
да тупату ног і да болю ў галаве задумваўся ўсё над 
адным і тым жа пытаннем: з якой прычыны такая ве- 
сялосць? 

Прыгледзеўшыся да вартавога, які сядзеў ля зям- 
лянкі ў шырокай палосе месячнага святла, ён убачыў, 
што гэты чалавек вельмі пажылы. Цайт наважыўся 
загаварыць з ім. 

— Эй, стары! — паклікаў ён вартавога. 

_ Чаго табе, малады? - іранічна адказаў той. 

__ Ты скажы, з якой гэта радасці спяваюць і ска- 
чуць вашы партызаны? 3 

С. Павінен бы я забараніць табе ўсякія гутаркі, 
але адкажу. Скачуць і спяваюць таму, што маладыя, 
што весела ім. А да таго ж яшчэ ўдача: узялі ў палон 
такіх важных тыпаў, як ты, чаму ж ім і не паспя- 
ваць... 

— Вы ўзялі некалькі чалавек, а ў вас узялі Сева- 
стопаль. Разумееш, стары, Севастопаль ды безліч дру- 
гіх гарадоў. Якая ж тут удача? 

-- Пра Севастопаль ты не кажы. Сягоння вы ўзялі 
Севастопаль, а заўтра мы Берлін возьмем, так што ду- 
жа ты не хваліся сваімі перамогамі. А яшчэ я табе 
скажу: ты, заваёўнік, сядзіш у мяне за кратамі, а я 
вось, якога ты лічыш заваяваным, пільную цябе як 
рыштанта і злодзея. Вось ты і падумай тут, у каго 
з нас перавага. 

— Аднак, дзед, ты востры на язык, У гэтым табе 
не адмовіш...-- праказаў Цайт, каб неяк змякчыць дзе- 
да ліслівасцю. 

_— А ты думаў, што ўсе мы лыкам шыты? Некалі 
і кайзер твой гэтак думаў. І гэты неданосак ваш, Гіт- 
лер, відаць, з такімі ж думкамі з ланцуга сарваўся, 
калі на нас кінуўся. 

— Ты пра Гітлера, дзед, не павінен так гаварыць. 
Не забывайся на тое, што ён правадыр нашага народа. 

__ Знайшоў правадыра! Сабачага племені ён пра- 
вадыр. А народ ваш калі не сёння, дык заўтра 
разбярэцца з такімі правадырамі, успамянеш маё 
слова! 

— Сярдзіты ты, дзед. Хацеў я з табой прыемна 
пагавырыць, але бачу, субяседнік ты дзёрзкі. 

— Ад прыемнай бяседы я не адкажуся, але гле- 
дзячы з кім. 
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— Дык вот, дзед, жывеш ты кепска... 

— Гэта як сказаць! 

— А ты не спрачайся. Вайна, для ўсіх не лёгка. 
Ведаю ж я, і хаты ў некаторых папалены, і палі не за- 
сеяны, ну... і рэквізіцыі, і, што граха таіць, грабеж. 

— Што правільна, то правільна, на гэта вы май- 
стры, па грабежнай лініі. 

— Бывае, дзед! — падлабуньваўся Цайт.-- Вось я 
і кажу: усе няшчасці ў вайну на чалавека, ну... і вядо- 
ма, на такіх людзей, як вы. 

— Гаварыць умееш... 

— Пачакай, дзед... Вось я і спытаўся б у цябе: 
хочаш ты добрага спакою, добрага жыцця, такога 
жыцця, каб сапраўды шчаслівым быць, мець багацце... 

— Багацце, кажаш? А ты паціху кажы, а то яшчэ 
пачуе хто... 

І Цайт перайшоў на шэпт. 

— Ты разумееш, дзед, ёсць спосаб такі, адразу 
можна стаць багатым і шчаслівым. 

— Гавары ж хутчэй пра свой спосаб. 

-- А спосаб просты, дзед.-- І Цайт знізіў свой 
шэпт да таго, што чуваць быў шолах лісця на дрэ- 
вах.-- Спосаб просты і нескладаны. 

— Ну-ну, давай яго, давай! 

— Дык вось, дзед, можаш ты выкуп атрымаць ад 
нас усіх. За грашмі справа не стане, частку цяпер атры- 
маеш, частку пасля... 

— А колькі, колькі? - і Цайту здалося, што ста- 
ры затросся, як у ліхаманцы. 

— Ну, пяць тысяч марак... 

— Усяго? - аж уздыхнуў дзед. 

— Ну, дзесяць, ды мы даталкуемся, дзед, даталку- 
емся! Не забудзься, што ў прыдачу яшчэ добры маён- 
так, скажам, гектараў на трыццаць, а то і болей... 

— Прапанова важнецкая! - праказаў шэптам 
дзед.-- Але ж гэта не дарма, відаць, даецца? 

— Я ж казаў, як выкуп. Паслуга за паслугу. 

— А ў чым жа тая паслуга мая павінна быць? 

-- Паслуга простая, дзед... Ты выпускаеш нас на 
волю... 

— Ну-ну? 

— Апранеш нас у што-небудзь ваша, ну М сялян- 
скае ці партызанскае... 

— Значыцца, у партызаны хочаце бавоўна? 
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__ Ах, які ты, дзед, някемлівы. Не ў партызаны, 
а каб прыхавацца ад партызан, разумееш? 

2. Ага, зразумеў, а далей? 

— Ну, ты правядзеш нас тайнымі сцежкамі... да 
нашых... ну, і азалоцішся адразу... 

— Адразу? 

__ А што ж ты, дзед, думаў? Я ж казаў табе, што 
першую частку выкупу мы зараз жа табе на рукі да- 
дзім, як дамоўлена, дзесяць тысяч... 

__ Малавата для пачатку, але што з вамі зробіш, 
давай хоць іх! 

У зямлянцы пачалася мітусня, прыцішаныя гала- 
сы, перашэпты, шолах паперак. Хутка Цайт прашап- 
таў праз адтуліну: 

— Ну, бяры, дзед! 

Астап, а гэта быў ён, не стаў чакаць, тут жа ўзяў 
жмук марак і, зручней усеўшыся ля зямлянкі, пачаў 
пералічваць іх пры скупым святле месяца. 

— Хутчэй, дзед, хутчэй! 

__ Не спяшайся задужа, грошы любяць, каб іх па- 
лічылі... 

Ён акуратна адкладваў паперку да паперкі, маруд- 
на прыглядаўся да некаторых купюр, спрабаваў іх на 
калянасць. 

— Тут лішняя сотня! — важна сказаў ён. 

__ Бог з ёй, з той сотняй, гэта табе на чай...-  не- 
цярпліва адгукнуўся Цайт. 

__ На чай, дык на чай, спатрэбяцца і яны! — 
абыякава праказаў Астап і, выцягнуўшы з шапкі су- 
ровую нітку, гаспадарліва перавязаў ёй жмук паперак 
і акуратна палажыў яго ў тое ж сваё сховішча, у сваю 
шапку-кучомку. Потым усеўся яшчэ зручней і пачаў 
набіваць табакай сваю люльку. Доўга, сапучы, вы- 
крэсваў агню. 

З крэсіва ляцелі ўсё іскры, але жаданага дымку не 
з'яўлялася. Нават абыякавы да ўсяго Цобст, і той, на- 
зіраючы праз шчыліну ў дзвярах за дзедам, пачаў 
непакоіцца, прапанаваў быў спецыяльны кнот. Але 
дзед адмовіўся. 

Нарэшце бялюткі струменьчык дыму завіўся ў па- 
ветры, і Астапава люлька заіскрыла пад медным 
каўпачком. 

__ Любата! — ні да каго не зварочваючыся, ска- 
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заў Астап, пазіраючы на рэдкія кудзелістыя хмурын- 
кі, у якія перабягаў месяц. 

-- Спяшайся, аднак, дзед, а то хутка ўжо і днець 
пачне! -- з яўнай нецярплівасцю прамовіў Цайт. 

— Паспею з сваімі козамі на торг, куды хапацца? 

-- Хапацца, вядома, не трэба, але адчыняць дзве- 
ры ўсё ж пара. Адмыкай замок, дзед! А можа, ключоў 
пры табе няма? 

-- Ключы да вас у мяне ёсць заўсёды, вось яны,-- 
і Астап любоўна пагладзіў свой аўтамат.-- Да любога 
фашыста падыходзяць, адмыкаюць у адзін секунд. 

— Час, дзед, не да жартаў, пакінь іх на другі раз... 

- А якія мне да ліха жарты з вамі! А ну, адыдзі- 
це ад дзвярэй ды спыніце там усякую гаворку, законаў 
хіба не ведаеце? Зараз жа, а то і страляць буду! — 
і Астап тут жа ляпнуў затворам.-- Я вам такога кно- 
та ўстаўлю, што і на ногі каторы не ўстане. Іч ты іх, 
пачалі дурняў шукаць, я вае адвучу ад такой звычкі 
назаўсёды, воўчае мяса! Вось далажу камандзіру пра 
гэтыя грошы, дык каторы і на расстрэл пойдзе за та- 
кія штучкі... Не людзі, а шчанюкі, даруй ты божа... 

Астап вылаяўся і змоўк. З ім ужо не ўступалі ў 
спрэчкі, не рабілі і спроб аднавіць перамаўленняў. 
Палонныя зашыліся, як мышы, у далёкі кут зямлянкі 
і пракліналі ў душы саманадзейнага Цайта за ўсё яго 
дасканалае веданне характару рускага мужыка. 

Раніцаю палонных вывелі з зямлянкі і пасадзілі 
на сялянскія калёсы. Палонныя ўжо ні пра што не пы- 
таліся. Ехалі моўчкі, думаючы ды гадаючы, куды іх 
вязуць і навошта вязуць. Ноччу праз сцены будана, дзе 
іх часова змясцілі, пачулі яны гукі самалёта. А неўза- 
баве ўзмоцнены канвой павёў іх на ўзлессе да шырока- 
га і роўнага поля. Тут стаяў вялікі транспартны сама- 
лёт, гатовы да ўзлёту. 

Перад самай пасадкай да палонных падышлі два 
чалавекі. У адным з іх Цайт пазнаў бацьку Мірона, 
а ў другім Гелер пазнаў Заслонава, пра што ён і па- 
спеў шапнуць некалькі слоў Цайту і яго спадарожні- 
кам. Як ні былі ўстрывожаны гітлераўцы невядомасцю 
свайго лёсу, яны з цікаўнасцю паглядзелі на Заслона- 
ва, пра якога так многа чулі. І амаль у кожнага з іх 
з'явілася адна і тая ж думка: як гэта магло здарыц- 
ца, што такі непрыкметны з выгляду чалавек перама- 
гае іх воінскія часці, бярэ ў палон і робіць такія спра- 
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вы, што нямецкія салдаты пачынаюць палохацца ад- 
наго імя гэтага чалавека? Вядома, тое самае можна 
сказаць і пра гэтага бацьку Мірона. Адказу на свае 
думкі яны не знаходзілі. Але не было ўжо і часу на 
асаблівыя думкі. Мірон загадаў рабіць пасадку. Перад 
гэтым ён сказаў пару слоў вымушаным пасажырам: 

_— Усім вядома, як імкнуліся вы патрапіць у 
Маскву. І мы вось з таварышам Заслонавым вырашылі 
задаволіць ваша жаданне. Вы будзеце ў Маскве. Спа- 
дзяюся, што будзеце трымаць сябе па-людску і ў да- 
розе, і там. А што мы абяцалі -- выконваем. Дарэчы, 
пан Цайт, прыміце квітанцыю на дзесяць тысяч сто 
марак, прынятых ад вас вартавым і, паводле яго слоў, 
перададзеных вамі ў фонд абароны. 

— О, так, так, я вельмі ўдзячны вам...-- разгуб- 
лена праказаў Цайт да агульнага замяшання ўсіх яго 
спадарожнікаў. 

__ Не варта асабліва дзякаваць, — прамовіў Мі- 
рон.-- Ну што ж, пажадаем вам добрай дарогі... 

Праз якую хвіліну самалёт адарваўся ад зямлі і 
хутка схаваўся ў цемені ночы. 


КНІГА ЧАЦВЁРТАЯ 


чаў»? 
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У зале першага класа Брэсцкага вакзала было 
людна. Тут заўсёды поўна афіцэраў з эшалонаў, якія 
ішлі на Львоў, Мінск, Смаленск, на Беласток і ў дру- 
гія гарады. Малодшыя афіцэры, як мухі, аблеплівалі 
стойку буфета, рэстаранныя сталы. Станцыя Брэст 
стала аднымі з тых шырокіх варот, праз якія прахо- 
дзілі гітлераўскія папаўненні - знятыя з заходнееў- 
рапейскіх франтоў баявыя дывізіі. 

За Брэстам пачыналася Расія, і таму натуральна, 
што і маладыя, яшчэ не абстраляныя як след лейтэ- 
нанты і другія афіцэры праяўлялі павышаны інтарэс 
да ўсяго, што мела дачыненне да Расіі, што называ- 
лася рускім. Новаспечаныя афіцэры прагульвалі свае 
пад'ёмныя, справядліва лічачы, што на фронце асаб- 
лівых магчымасцей правесці весела час не будзе. За- 
крадваліся і думкі аб недаўгавечнасці жыцця франта- 
вога афіцэра. Ад маладых не адставалі і больш пажы- 
лыя. Падвыпіўшы, крычалі аб перамогах, аддавалі 
належную пашану Гітлеру, падымалі тосты за вялі- 
кую Германію. Трапляліся тосты, у якіх гучалі і нот- 
кі асуджанасці. І тыя, хто трымаў такія тосты, паво- 
дзілі сябе даволі панура. Яны і пілі, трымаючыся ло- 
зунга: пі, бо ўсё роўна заб'юць. Не заб'юць на фрон- 
це, дык дзе-небудзь падпільнуюць партызаны. Наогул 
тут часцей і часцей — і ў вакзальным натоўпе, і ў 
эшалонах --.пачыналі гаварыць аб партызанах. 

У невялічкай групе афіцэраў, сярод якой чынна 
сядзелі і двое штабных генералаў, ішла ажыўленая 
гутарка якраз аб партызанах. Адзін з падпалкоўні- 
каў, які, відаць, ехаў з адпачынку на фронт, перако- 
нана гаварыў: 

— Зразумела, партызаны для нас не з'яўляюцца 
сур'ёзнай небяспекай, але, паважаныя панове, неда- 
ацэньваць яе не зусім разумна. 

— Глупства! — сярдзіта мармытнуў стары ге- 
нерал. 
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Падпалкоўнік не здаваўся: 

-- Я прашу прабачэння, пан генерал, але пага- 
дзіцца з вамі ні ў якім разе не магу. Вясной гэтага 
года я з сваім палком ехаў на фронт. Ужо ў Баранаві- 
чах мы вымушаны былі выгрузіцца з вагонаў, бо на- 
перадзе чыгунка была папсавана і, як сказалі нам, на 
некалькі дзён быў спынены ўсякі рух. І я павінен 
сказаць вам, панове, што пешы шлях да фронту каш- 
таваў вялікіх ахвяр. 

— Аднак вы хапілі цераз край, пан падпалкоў- 
нік. Я, зразумела, не схільны адмаўляць такіх фак- 
таў, але ж вы павінны ведаць, што бываюць выклю- 
чэнні. З палком вашым магло гэта здарыцца. Магчы- 
ма, быў ён з маладога папаўнення, і выпадковы стрэл 
мог нарабіць у такім выпадку вялікай панікі. 

— Ахвяры, пан генерал, ахвяры! Больш за дзве- 
сце чалавек згубілі толькі па дарозе на фронт. 

_— Я ж гавару — паніка, а пры паніцы ахвяры мо- 
гуць быць яшчэ большыя. 

2. Ніякай панікі, пан генерал. Баявы полк, з Нар- 
вегіі, меў вопыт. 

_ Што ж, тады дазвольце мне паставіць пад сум- 
ненне здольнасці камандзіраў... 

Падпалкоўнік насупіўся. 

-- Нарэшце, — наважыўся генерал змякчыць кры- 
ху свае словы, — вопыт, набыты ў Нарвегіі, ды і ў лю- 
бой еўрапейскай краіне, мала, а то і зусім не падыхо- 
дзіць для тактыкі ў рускіх умовах. 

—— 8 гэтым я цалкам згодзен, пан генерал,-- кры- 
ху павесялеў падпалкоўнік. 

_ Вось бачыце. А партызаны вашы ў значнай 
ступені міф, створаны намі самімі... Ці не так гэта, 
шаноўны лейтэнант? Вы, здаецца, франтавік? -- за- 
пытаўся генерал у лейтэнанта, які сядзеў поблізу і 
пачціва прыслухоўваўся да гутаркі. 

— Франтавік, пан генерал. Вы гаворыце выключ- 
ную праўду. Мы іх б'ём, як мух, калі яны асмельваюц- 
ца выступаць. 

— Ну вось бачыце! Лейтэтант гаворыць ісціну. 
Я вас папрашу, мой друг,-- звярнуўся ён зноў да лей- 
тэнанта,-- зрабіце мне маленькую паслугу, загадайце 
афіцыянтцы, каб яна прынесла мне шклянку міне- 
ральнай вады. 
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— Слухаюся, пан генерал! — і спрытны лейтэнант 
пабег да буфета. 

— Прыклад бярыце з яго, панове! -- важна прака- 
заў генерал, ні да кога асабіста не зварочваючыся.-- 
Ён ведае, што такое парадак і дысцыпліна. З імі мы 
заваюем увесь свет... 

Сёй-той падтакваў генералу, некаторыя іранічна 
ўсміхнуліся. 

Вёрткі лейтэнант прывёў афіцыянтку. Генерал доў- 
га цадзіў ваду са шклянкі, прыглядаючыся да афі- 
цыянткі, нібы пералічваючы ўсе завіткі ў яе прычос- 
цы. Яшчэ даўжэй корпаўся ў кішэні, шукаючы дро- 
бязь, каб разлічыцца. 

— Я ўжо расплаціўся, пан генерал! 

— А-а... ну дзякуй, дзякуй, мой друг. Прыемна 
сустрэць у дарозе такіх паслужлівых афіцэраў. 

Лейтэнант адказыраў. 

— Сядайце, сядайце, без асаблівых цырымоній! — 
лагодна праказаў генерал. 

Лейтэнант заняўся часопісам, падсунуўшыся са 
сваім чамаданчыкам бліжэй да генералаў. Урэшце ён 
згарнуў часопіс, палажыў яго на чамадан і выйшаў 
з залы на прывакзальную плошчу. Агледзеўшы рад 
машын, якія стаялі непадалёк, ён рашуча накіраваў- 
ся туды і хутка апынуўся ля новенькага опеля. Маў- 
клівы шафёр пачціва адкрыў перад лейтэнантам 
дзверцы машыны. 

— А дзе Ганс? — па-нямецку спытаўся лейтэ- 
нант. 

— Зараз будзе. Пайшоў вас шукаць, разам з пал- 
коўнікам. 

— 8 якім палкоўнікам? 

— Бачыце, пан лейтэнант, тут адзін палкоўнік 
хоча тэрмінова патрапіць у Баранавічы, а чыгунка за- 
крыта, недзе адбылося крушэнне воінскага эшалона. 

— Гм... У Баранавічы нам не зусім па дарозе...-- 
ціха прамовіў лейтэнант, пастаяў якую хвіліну, нешта 
раздумваючы і, спяшаючыся, пайшоў да вакзала. Але 
насустрач яму ішоў ужо Ганс з незнаёмым палкоўні- 
кам. 

Ганс адрапартаваў лейтэнанту: 

— Пан лейтэнант, вас хоча бачыць пан палкоў- 


нік. 
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_— О, я так рад, я так рад, пан лейтэнант. Вы са- 
праўды выратуеце мяне з бяды, калі падвезяце да Ба- 
ранавіч. У мяне тэрміновыя справы. І заўсёды, калі 
ты спяшаешся, трапіцца якая-небудзь непрадбачаная 
замінка. Чорт бы пабраў гэтых партызан з іх сюрпры- 
замі... 

-- Прашу вас, пан палкоўнік, машына ў вашым 
распараджэнні. Але баюся: калі яны вывелі са строю 
чыгунку, то маглі нарабіць якой шкоды і на шашы. 
Ну, па дарозе будзем бачыць. 

Машына плаўна кранулася з месца і, набіраючы 
хуткасць, памчала на шашу. На кантрольным пункце 
палкоўнік, як старшы па чыну, паказаў свае даку- 
менты, і перад імі адразу падняўся шлагбаум. Лейтэ- 
нант таксама паспеў зазірнуць у палкоўніцкія даку- 
менты і, відаць, астаўся імі вельмі здаволены. На іх 
стаяў штамп генеральнага штаба арміі. Палкоўнік 
быў не з гаваркіх. Толькі, калі ад'язджалі ад вакзала, 
абмяняўся некалькімі скупымі словамі пра пагоду. 
Потым папрасіў прабачэння: 

__ Вы не зважайце асабліва на мяне: я так ста: 
міўся за дарогу, што магу крыху і падрамаць. 

І толькі ён прагаварыў гэта, як глухі ўзрыў стра- 
сянуў паветра. Усе насцеражыліся. 

__ Што такое? — запытаўся палкоўнік. 

-- Недзе ўзрыў, па гуку - няйначай у горадзе, — 
адказаў лейтэнант. 

Яны ад’ехалі якіх кіламетры чатыры. Дарога пад- 
нялася на ўзгорак, і, калі лейтэнант азірнуўся назад, 
ён убачыў горад, які ляжаў як на далоні. Спынілі ма- 
шыну, вылезлі. 

— Глядзіце, пан палкоўнік, над вакзалам дым! 

Лейтэнант толькі паспеў праказаць гэта, як пачуў- 
ся другі выбух, куды больш моцны. 

— А ведаеце, ці не паставіць нам машыну куды: 
небудзь у больш непрыкметнае месца? — праказаў 
палкоўнік. 

— Вы думаеце, што бамбёжка? 

— Тут і думаць, пан лейтэнант, не трэба, бо бам- 
бёжка ў наш час не такая ўжо рэдкая з'ява. 

— Ваша праўда, пан палкоўнік... Але варожых 
самалётаў не чуваць. Ды і далёка фронт адсюль. Гэта 
звычайныя ўзрывы. 

І тут пачуўся трэці ўзрыў. Простым вокам можна 
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было заўважыць, як высока ўгору ўзвіўся над вакза- 
лам слуп полымя і тут жа асеў, саступіўшы месца гу- 
стому чорнаму дыму. 

— Вось вам, пан лейтэнант, і звычайныя ўзры- 
вы...-- з роздумам праказаў палкоўнік і, узброіўшыся 
біноклем, пачаў прыглядацца. 

— А ведаеце, вакзал з аднаго крыла ахоплены по- 
лымем. Гарыць. Што б там ні было, пан лейтэнант, 
але нам астаецца толькі падзякаваць богу, што ён так 
цудоўна выбавіў нас ад смяротнай небяспекі. Я ўдзяч- 
ны вам, што вы пагадзіліся мяне падвезці. Вы разу- 
мееце, там здарылася нейкае няшчасце, і мы з вамі, 
каб не выехалі адтуль, маглі б стаць яго ахвярамі. 

Пасажыры забраліся ў машыну, і яна без асаблі- 
вых прыгод пакаціла далей. Палкоўнік хутка задра- 
маў, закалыханы яздой. 

Лейтэнант не без цікаўнасці пазіраў на яго: як- 
ніяк не так ужо часта траплялі да яго афіцэры гене- 
ральнага штаба. 

Ужо цямнела, калі машына звярнула з шашы і па- 
ехала пыльнай грунтоўкай. 

Лейтэнант насцярожліва глядзеў наперад, трымаю- 
чы напагатове аўтамат, які не па чыну з'явіўся ў яго 
ў руках. 

Даўно ўжо мінулі паваротку на Баранавічы, 
нагналі страху на паліцаяў двух невялікіх гарнізонаў, 
калі лейтэнант заявіў ім, што пан палкоўнік едзе са 
спецыяльным заданнем па інспекцыі паліцэйскіх гар- 
нізонаў. Урэшце прачнуўся і палкоўнік. Прачухаўшы- 
ся і закурыўшы сігарэту, ён палічыў патрэбным спь 
тацца пра дарогу: 

— Дзе мы едзем цяпер, лейтэнант? 

Лейтэнант паказаў яму карту, спрытна вызначыў 
месца, якое яны праязджалі. 

— О, гэта ж далёка ўжо ад Баранавіч, чаму мы 
трапілі сюды? 

— Я не хацеў залішне турбаваць вас, пан палкоў- 
нік, вы так добра спалі... Справа, бачыце, у тым, што 
на пад'ездах да Баранавіч сапсаваны масты на шашы 
і мы вымушаны былі ехаць другімі дарогамі. Але гэ- 
та куды больш бяспечна, чым ехаць па партызанскай 
зоне. Хутка мы будзем не так далёка ад Мінска. Як 
я даведаўся, чыгуначная лінія далей там зусім спраў- 
ная. Улічыце таксама, пан палкоўнік, што там не- 
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калькі аэрадромаў, так што ў выпадку патрэбы вы 
будзеце мець поўную магчымасць ляцець далей са- 
малётам. 

__ Самалётам? Гэта бадай самае ідэальнае, што 
можна прыдумаць! Аднак, шаноўны лейтэнант, да- 
рэмна не пабудзілі мяне раней. 

_ Пан палкоўнік, даруйце мне, што я не пару- 
шыў ваш сон! Але, паверце мне, было б проста нетак- 
тоўна будзіць здарожанага челавека. 

__ Мілы мой лейтэнант, я разумею вас, але, ведае- 
це, далікатнасць у некаторых справах бывае часам... 
ну, як вам сказаць... крышачку і залішняй. Я шчыра 
прызнаюся вам: я адчуваў бы цяпер сябе ў цягніку 
куды лепш... Што можам зрабіць мы з вамі, лейтэ- 
нант, калі на нас нарвецца часам дзесятак партызан? 

__ Мы не з голымі рукамі, пан палкоўнік. У насі 
гранаты ёсць на ўсякі выпадак, і аўтаматы, ну і на- 
шы пісталеты таксама не апошняя зброя. А ў дадатак 
да ўсяго ў нас ёсць яшчэ і два ручныя кулямёты. 
Ганс, пакажы кулямёты пану палкоўніку. 

Пабачыўшы кулямёты, палкоўнік паспакайнеў і 
сабраўся яшчэ трошкі паспаць. І толькі наважыўся 
ямчэй прымасціцца на сваім месцы, запіхаючы пад 
ногі ёмісты партфель, як наперадзе засігналіў чырво- 
ны ліхтарык. 

Машына прыцішыла ход. Чырвоны ліхтарык на- 
бліжаўся. І калі машына затармазіла, з абодвух бакоў 
дарогі выскачыла па два чалавекі, і чатыры аўтама- 
ты недвухсэнсоўна тыцнуліся ў дзверцы машыны. Па- 
чулася каманда: 

-- Рукі ўгору! Хто такія, вылазь! 

Лейтэнант паспеў шапнуць палкоўніку, каб той 
асабліва не хваляваўся і, крый божа, не хапаўся за 
зброю, бо могуць здарыцца ўсякія непрадбачаныя не- 
прыемнасці. З паднятымі рукамі лейтэнант сяк-так 
выкараскаўся з машыны, узброеныя аўтаматамі лю- 
дзі схапіліся за яго кабуру. Але ці ён сказаў якое сло- 
ва, ці проста яго пазналі, як хутка пачулася каманда 
чалавека, які стаяў з ліхтарыкам: 

-- Прапусціце машыну! 

Машына кранулася з месца. 

— Вы не заўважылі, пан палкоўнік, увесь гэты 
маскарад? -- усхваляваным голасам прамовіў лейтэ- 
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нант.-- Паліцыя маскіруецца пад партызан, каб ям- 
чэй натрапіць на іх след. 

— Прызнацца, з-за цемрыні я і не прыкмеціў, якое 
адзенне было на іх. 

Калі б ён быў больш шчыры ў сваіх словах, то 
мог бы прызнацца, што за якую хвіліну ён вельмі і 
вельмі напалохаўся, аж да таго, што ў яго перасохла 
ў горле, і ён пачаў шукаць свае фляжкі, каб асвя- 
жыць горла. Прайшло ўсяго некалькі хвілін, у часе 
якіх палкоўнік не паспеў яшчэ пазбавіцца апошніх 
рэштак перапалоху, як пачаліся такія прыгоды, якіх 
палкоўнік, відаць, не забудзе за ўсё сваё жыццё. 
Машына раптам прыцішыла ход, потым пачала віляць 
паміж дрэвамі, асвятляючы іх фарамі то з левага, то 
з правага боку. Хутка і зусім спынілася. 


— Што здарылася? — трывожна спытаўся пал- 
коўнік. 

— Ды, відаць, нічога асаблівага. Якая-небудзь не- 
паладка ў машыне. Зараз паглядзім...— прамовіў лей- 


тэнант абыякавым голасам і вылез з машыны. За ім 
высунуўся і палкоўнік. І толькі ён ступіў на зямлю, 
як дзве пары моцных рук падхапілі яго пад пахі. Ён 
добра не бачыў, хто схапіў яго, і з моцнага перапуду 
мог толькі сказаць: 

— Што такое, што такое? 

— Не хвалюйцеся, пан палкоўнік, яны толькі 
возьмуць у вас зброю... А наогул магу павіншаваць 
вас: урэшце мы прыехалі. 

Цьмяная здагадка дайшла да свядомасці палкоў- 
ніка. Ён як стаяў, так і ўпаў на рукі партызан, што 
трымалі яго. 

— Ванька, вады! — скамандаваў лейтэнант. 

— Зараз, таварыш лейтэнант! — і салдат Ганс, які 
так раптоўна ператварыўся ў Ваньку, маланкай кі- 
нуўся ў бліжэйшую зямлянку. 

Хутка палкоўнік апрытомнеў, яго адвялі ў зям- 
лянку, запалілі газнічку, зробленую з гільзы снарада. 
Пры яе змрочным святле палкоўнік разгледзеў пас- 
цель на рыпучым тапчане, салдацкі кацялок з вадой 
на стале. Потым прыйшлі нейкія людзі, спыталіся ў 
яго, можа, пан палкоўнік хоча павячэраць? 

— Пакіньце мяне ў спакоі. Які ідыёт будзе думаць 
пра вячэру ў такі позні час... — азваўся ён, прымошч- 
ваючыся на тапчане. 
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Яго не сталі ўпрошваць, палкоўнік быў яўна не ў 
гуморы, і, пажадаўшы яму спакойнай ночы, замкнулі 
за ім дзверы. 

Тысячы думак лезлі палкоўніку ў галаву, але ні- 
водная не давала асаблівай суцехі. Так папасціся, так 
паслізнуцца на зусім сухім месцы! І ён праклінаў 
сябе за тую вар'яцкую спешку, з якой рушыў з галоў- 
най стаўкі. Хто быў вінаваты ў гэтай спешцы? Вядо- 
ма, ён сам, а не хто іншы... Не фюрэра ж вінаваціць 
у тым, што ён загадаў як найхутчэй даставіць апера- 
тыўныя загады і планы ў штаб Цэнтральнага фронту... 
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Лейтэнант Камар рапартаваў Саколічу пра свой 
«рэйд». Рапарт быў даволі змястоўны, хоць лейтэнант 
і не любіў асабліва распісваць падзеі і абмяжоўваўся 
самымі кароткімі паведамленнямі: 

— Ліквідавалі двух бургамістраў. Знішчылі аднаго 
гестапаўца. Звязаліся з польскім партызанскім атра- 
дам. Даведаліся ад ксяндза ў гарадку Н., якому адрэ- 
камендаваліся гестапаўцамі, што там існуе падполь- 
ная арганізацыя, якая выступае супроць польскіх і 
савецкіх партызан і мае кантакт з гітлераўскім ка- 
мандаваннем. Учынілі тры ўзрывы на станцыі Брэст: 
у афіцэрскім зале, у салдацкім і ў камеры хавання. 
Узрывы бачылі ўласнымі вачмі. Вынікі невядомыя. 
Пры правядзенні гэтай аперацыі ўзялі ў палон гітле- 
раўскага палкоўніка, прадстаўніка генеральнага шта- 
ба. Яго асабістыя дакументы, а таксама ўсе штабныя 
дакументы, якія вёз ён, здадзены дзяжурнаму штаба. 

— Віншую вас, таварыш Камар! Папрацавалі вы 
па-партызанску. Як відаць, падабаецца вам гэта ра- 
бота? 

— Не то што падабаецца, а сапраўдная, бачыце, 
работа. 

— Ну, я рад, што вы ўрэшце знайшлі сваю спра- 
ву. Дзейнічайце і надалей так. Адпачніце, прадумай- 
це чарговы маршрут, параімся, калі выбірацца вам, 
ну і план ваш абмяркуем. 

У гэты час веставы прынёс Саколічу радыёграму. 
У радыёграме Цэнтральнага партызанскага штаба з 
Масквы прапанавалі ўдакладніць весткі з Брэста, дзе 


нібыта ўзарваны вакзал і сярод загінуўшых, паводле 
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нямецкіх даных, значацца два генералы. Тут жа было 
прапанавана паведаміць імёны ўдзельнікаў аперацыі, 
калі яны вядомы Саколічу. 

— Вось бачыш, таварыш Камар, а пра генералаў 
ты і не сказаў у сваім рапарце... 

— Я ж не ведаў, таварыш камандзір, хто трапіць 
пад нашы чамаданы. А генералы былі. 

— Ну што ж, удакладнім гэтыя весткі. 

Саколіч паведаміў у Цэнтральны штаб імёны 
ўдзельнікаў брэсцкай аперацыі, дадаўшы, што ў па- 
лон захоплены імі палкоўнік з важнымі дакументамі, 
які чарговым самалётам будзе дастаўлены ў Маскву. 
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Канчаўся жнівень. Атрад Заслонава па дарозе ў 
новы раён спыніўся на некалькі дзён на адпачын не- 
падалёк ад атрада Мірона. 

Вечарам на беразе невялікага ляснога азярца ад- 
бываўся сход партыйнай арганізацыі атрада. Разгля- 
даліся справы аб прыёме ў партыю. Сярод заяў былі 
заявы Заслонава і Харошава. 

Выступаў Заслонаў: 

— Ведаеце, таварышы, мне, прызнацца, крыху со- 
рамна, што толькі на чацвёртым дзесятку гадоў свай- 
го жыцця я, урэшце, адважыўся прасіць прыняць мя- 
не ў партыю бальшавікоў. Я ўсё спадзяваўся, што 
зраблю нешта асабліва добрае для радзімы і тады 
прыйду да камуністаў і скажу ім: «Толькі цяпер я 
поўнасцю апраўдаў ваша давер'е і прашу залічыць 
мяне ў вашы рады». Але ўсё мне здавалася, што раб- 
лю я дужа мала, што прыношу вельмі мала карысці. 
Адно скажу: усё, што толькі ні рабіў і да вайны, і ў 
вайну, стараўся рабіць гэта так, як рабіў бы камуніст. 
Шчыра кажу вам, што і надалей буду біць фашыстаў 
па-бальшавіцку, літасці яны ад мяне не дачакаюцца. 
А таксама скажу, што не дам я спуску і тым з нашых 
людзей, якія думаюць пражыць вайну за чужою спі- 
наю. Я ўжо не кажу пра тых, хто запаганіў сваю ду- 
шу здрадніцтвам, прадажніцтвам, гэтае пустазелле 
вырываем і будзем вырываць з коранем, каб не пас- 
кудзіла нашай зямлі. Што ж мне казаць вам болей: 
і ранейшая мая праца і цяперашняя праходзіла і пра- 
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ходзіць у вас на вачах. Прашу прыняць мяне ў 
партыю. 

Асаблівых запытанняў амаль што не было, бо і 
сапраўды ўсё жыццё Заслонава прайшло на вачах 
людзей, якія складалі асноўнае ядро яго атрада. Ба- 
гатФ хто ведаў яго і з атрада Мірона. Задавалі пытан- 
ні толькі некаторыя навічкі, якім проста хацелася да- 
ведацца больш пра свайго камандзіра. Адзін з самых 
маладых партызан запытаўся і адразу ж пачырванеў, 
як дзяўчына: 

__ Вось скажыце, Канстанцін Сяргеевіч, як гэта 
вам удаецца часам перамагаць куды больш моцнага, 
чым наш атрад, ворага і ў чым сакрэт гэтых перамог? 

Некаторыя са старэйшых мімаволі ўсміхнуліся. 

Заслонаў нахмурыўся. 

. А чаго ж тут смяяцца, таварышы? Пытанне 
зусім законнае. Калі вам, бывалым байцам, яно, мо- 
жа, і здаецца крыху наіўным, дык для пачынаючага 
байца яно мае сур'ёзнае значэнне. Пачнём з другога 
пытання, з сакрэту перамогі. Сакрэту Тут бадай што 
і няма, бо ўсе вы самі ўдзельнікі гэтых перамог і на 
свае вочы, на саміх сабе адчувалі ўдачы гэтых перамог. 
Трэба хацець перамагчы. Трэба верыць у свае сілы. 
Трэба добра ведаць ворага, яго сілу, яго зброю, яго 
слабыя мясціны. Вось каб усё гэта добра ведаць, па- 
трэбна сур'ёзная і сур'ёзная, аж да сёмага поту, пра- 
ца: і дакладная разведка, і ўлік сваіх сіл, і іх трап- 
ная расстаноўка, і выбар зручнага часу для нападу, 
каб ён быў нечаканым для ворага. Ну, а калі кінулі- 
ся ўжо ў атаку, тады на кусты не азірайся, тут, брат, 
ламі, крышы, малаці фашыста па хрыбціне, не шка- 
дуй яму агню. Вось і ўвесь наш сакрэт, калі назваць 
яго сакрэтам. 

Сярод выступаўшых быў і Чмаруцька. 

— Можа, маё слова будзе тут і не да ладу, але 
павінен і я сказаць, што думаю. Некалі я вельмі лю- 
біў і паважаў Канстанціна Сяргеевіча. 

— Чаму толькі некалі, а цяпер? 

— А ты, хлопец, не спяшайся мяне перабіваць. За- 
молад яшчэ, каб папраўляць старога Чмаруцьку. 

-- Калі ласка, Саўка Лявонавіч! 

— Дык вось я і кажу: любілі і паважалі мы Кан- 
станціна Сяргеевіча. Гэта быў начальнік дэпо, дай бог 
і ўсім такога. Справу разумеў — раз. Спуску лодарам 
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там ці прагульшчыкам не даваў -- два. Дзяржаўным 
быў чалавекам, вось што. Гэта значыць — тры. Ну і аб 
рабочым класе клапаціўся як след: і патрабаваў, і 
трудзяшчага чалавека ў крыўду не даваў. Адным сло- 
вам, справядлівы быў чалавек, чаго там гаварыць. 
Вось вам і чатыры. Ну, а прыйшла вайна, ды з'явіўся 
потым у дэпо Канстанцін Сяргеевіч, дык, скажу про- 
ста, няхай ужо не гневаецца таварыш Заслонаў, дужа 
мы яго не ўзлюбілі і вока мелі на яго злое, чаго ўжо 
тут таіцца. Ну, а чаму не ўзлюбілі, дык вы ж самі ра- 
зумееце, чаго мне доўга казаць. Аказваецца, аднак, 
што вельмі і вельмі памыліліся мы тады ў сваіх дум- 
ках, бо на справе аказалася, чалавек рабіў супроць 
фашыстаў, ды яшчэ як рабіў. Каб кожны з нас так 
стараўся, дык мы Гітлеру даўно б галаву адкруцілі і 
вайне быў бы поўны канец. Ну, а цяпер Канстанцін 
Сяргеевіч ёсць сапраўдны баец супроць сусветнага фа- 
шызму, і я вось, Саўка Лявонавіч Чмаруцька, гатоў 
галасаваць за тое, каб прынялі яго ў партыю, бо я ра- 
зумею, што ён і да гэтага быў сапраўдным бальшаві- 
ком, хоць і беспартыйным. І няхай жыве наша партыя! 
А фашыстаў мы білі, і правільна сказаў таварыш За- 
слонаў, будзем і надалей біць. Не выкруцяцца яны з 
нашых рук, ужо дамо ім рады. Я скончыў, таварышы, 
няхай цяпер хто іншы скажа. 

— Правільна, Саўка Лявонавіч, усё правільна! -- 
пачуліся галасы. ў 

Але нехта, відаць, шапнуў Чмаруцьку, што з гала- 
саваннем ён выказаўся не зусім правільна, бо паколь- 
кі ён чалавек беспартыйны, то і галасаваць не мае пра- 
ва. Гэта так абурыла Чмаруцьку, што ён адразу ж па- 
прасіў яшчэ слова. 

— Тут адзін таварыш неафіцыйна папракнуў мяне 
маім беспартыйным становішчам. Але, відаць, ён ду- 
мае, што я не ведаю правіла пра галасаванне, Калі я 
казаў пра гэта, дык меў на ўвазе, што буду ў думках 
галасаваць за таварыша Заслонава. А такога правіла, 
паколькі я ведаю, няма, каб мне забараніць гэта. Гэта 
раз. Да таго ж, сёння я беспартыйны, а, можа, заўтра 
ці паслязаўтра таксама буду партыйным чалавекам. 
Гэта два. Я скончыў. 

Чмаруцька сеў і абвёў позіркам усіх, нібы хацеў 
праверыць уражанне ад свайго выступлення. На ўсіх 
тварах свіцілася яўнае спачуванне яго выказванню. 
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Выступіла яшчэ некалькі партызан, сярод іх чі 
Мірон. 

— Думкі мае пра Канстанціна Сяргеевіча выказа- 
ны мной У рэкамендацыі, якую тут ужо чыталі. Мне 
астаецца выказаць толькі маю шчырую радасць, што 
такі слаўны камандзір, як таварыш Заслонаў, будзе 
яшчэ болей, ну, непасрэдна звязан з баявой партыяй 
камуністаў. Зразумейце гэта не як лішнюю пахвалу 
вядомаму нам чалавеку. Добрага чалавека не перахва- 
ліш. Адно, што мне хочацца яшчэ сказаць самому та- 
варышу Заслонаву: больш нагружаць сваіх камандзі- 
раў. Гэтым я не хачу сказаць, што яны не загружаны 
ў яго. Але справа ў тым, што таварыш Заслонаў часам 
бярэ на сябе занадта многа абавязкаў, любіць часам 
сам выконваць тое, што павінны рабіць яго падначале- 
ныя камандзіры. А прычыны гэтага магчыма ў заліш- 
няй гарачнасці чалавека. Кажучы пра гэта, я звяртаю 
ўвагу ўсяго калектыву, каб таварышы таксама мелі 
сумленне і вызвалялі камандзіра ад розных другарад- 
ных спраў. Вядома, камандзір павінен уваходзіць ва 
ўсе дробязі, але гэта не азначае, што ён павінен ра- 
біць за ўсіх. Вось пра гэта я і хачу вам сказаць. А ва 
ўсім іншым я згодны з Саўкам Лявонавічам: быў 
Канстанцін Сяргеевіч прыкладным беспартыйным 
бальшавіком, цяпер будзе ён такім жа прыкладным 
партыйцам. Народ ён ведае і любіць яго, ну і народ 
ставіцца да яго як да свайго адданага і любімага сына. 

Прагаласавалі аднадушна. 

Заслонава віталі, паціскалі яму руку. Ён дзякаваў, 
абменьваўся прыязнымі позіркамі з людзьмі, адчуваў 
сябе глыбока ўсхваляваным і расчуленым. 

Яго сардэчна вітаў Харошаў, які сядзеў побач з ім, 
і тут жа шапнуў яму ціха: 

-- Ведаеце, Канстанцін Сяргеевіч, як я хвалююся. 
Прызнацца, больш, чым тады, як мы ўзарвалі з вамі 
артылерыйскі склад. 

__ Што ж, гэта добра, Мікалай, калі хвалюешся. 
Скажу табе, мне дужа не падабаюцца людзі, якіх ні- 
што і ніколі не хвалюе. 

Харошаву, як маладзейшаму, задавалі болей пы- 
танняў. Выказваліся пра яго таварышы спачувальна, 
як пра добрага камандзіра, аднаго з лепшых падрыў- 


нікоў, які багата каго з маладзейшых навучыў гэтай 
справе. 
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Выступаў і Дзетка. Куды падзелася яго колішняя 
крыклівая развязнасць і пазіроўка. Ён сказаў проста 
і коратка: 

-- Таварыш Харошаў багата чаму навучыў мяне, 
хоць ён бадай што мой аднагодак. Не толькі ў пад- 
рыўной справе. Ён сапраўды савецкі чалавек. Не 
губляецца, калі здараюцца цяжкія хвіліны. Не тра- 
ціць галавы, калі трапляюцца выключныя ўдачы. Не 
задзірае носа перад партызанамі. Ён слаўны таварыш. 
Я рад, што ён падаў заяву ў партыю, бо ён будзе са- 
праўдным камуністам. 

Са сходу Заслонаў пайшоў разам з бацькам Мі- 
ронам да сябе на кватэру. Было шмат агульных спраў 
у абодвух атрадаў. Трэба было прадумаць і рад арга- 
нізацыйных пытанняў. Атрады выраслі настолькі, што 
можна было вылучаць з іх па некалькі новых атрадаў. 
За час баёў выраслі і людзі, выявіліся здольныя арга- 
нізатары, камандзіры. Была і дырэктыва з Цэнтраль- 
нага штаба партызанскага руху ператвараць буйней- 
шыя партызанскія атрады ў брыгады. 

Да позняй начы сядзелі Мірон і Заслонаў са сваі- 
мі бліжэйшымі памочнікамі, абмяркоўвалі кандыдату- 
ры людзей на камандзіраў, камісараў і начальнікаў 
штабаў атрадаў. Заслонаў раіўся з бацькам Міронам 
аб дыслакацыі свае будучае брыгады ў новай зоне бая- 
вой работы. Як і раней, для Заслонава планавалася 
работа на чыгунках, на якіх яго атрад набыў ужо вы- 
сокую кваліфікацыю і выпрацаваў свае сталыя ме- 
тады, так сказаць тактыку і стратэгію. 

Мірон астаўся начаваць у Заслонава. 

А ў гэты час на беразе возера пад раскідзістай 
каржакаватай хвояй сядзелі Харошаў і Надзя. Святло 
месяца надавала лясному возеру казачны выгляд. Лес 
на другім беразе возера хаваўся ў начным змроку, 
толькі відаць былі асветленыя зубчастыя вяршыні 
дрэў, ды вялікая частка возера ля другога берага пе- 
ралівалася цьмяным срэбрам, а ад сярэдзіны і да бе- 
рага, на якім яны сядзелі, працягнулася трапяткая 
месячная дарожка. Было так ціха, што чуваць было, 
як пераліваецца вада недзе ў крыніцы ды ледзь чутна 
лапоча начная азёрная хваля, ціха плёскаючыся аб 
прыбярэжны жвір, аб шорсткія асокі — соннае аку- 
нёвае царства. І яшчэ чуваць было, як біліся ўласныя 
сэрцы. 
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Здавалася, так можна прасядзець цэлую вечнасць, 
узіраючыся ў месячную бездань возера, прыслухоў- 
ваючыся да казачных гукаў ночы і адчуваючы сагра- 
ваючую цеплыню адно аднаго. Гаварыць не хацелася, 
бо, здавалася, любое слова можа адразу спудзіць усю 
чароўнасць гэтай ціхай жнівеньскай ночы. Светлы 
месяц між тым пачаў ахутвацца хмарамі. Возера адра- 
зу пацямнела. У ціхія ўсплёскі соннай вады і палах- 
лівы шолах прыбярэжных асін урываўся толькі ціхі 
шэпт: 

— Я цябе кахаю, я не магу жыць без цябе, Надзя. 

_— Я ж тут, нідзе не дзелася. Я сяджу побач з 
табою. 

_— Ай, насміхаешся ты з мяне... Ды я хачу, каб у 
нас усё было, як у добрых людзей. Сям'і я хачу, на- 
шай з табой уласнай сям'і. 

— А ты думаеш, я не хачу сям'і, не хачу ласак 
тваіх? Можа, я цябе штоноч у сне бачу, бязула ты мой! 
Можа, мне часам сняцца гэтакія малюпаткія сінявокія 
харошаўцы, вось з такімі насамі, як у цябе, мядзве- 
дзька ты мой, з такімі вось лабэцінкамі, ну, вядома, 
куды меншымі, чым твая. І мне хочацца мець сваё 
гняздо. І як кожнае гняздо, яно павінна быць надзей- 
ным і ўтульным для дзяцей. Ці час жа думаць пра ўсё 
гэта? Ці не адцягне гэта думкі, і твае і мае, ад таго 
галоўнага, чым жывём мы з табой сягоння і чым 
жыць павінны і абавязаны ў бліжэйшыя часы? Мы вя- 
дзём барацьбу, а яна без ахвяр не абыходзіцца. І кож- 
ны з нас —і я, і ты, і нашы блізкія і таварышы — 
можам стаць такімі ахвярамі. Дык хіба ты хочаш 
множыць сірат, іх жа і без таго багата на нашай зямлі. 
Я адчуваю сябе сапраўды шчаслівым чалавекам, што 
кахаю цябе, і думаю, што і ты мяне кахаеш. А ўсё ін- 
шае, як гаворыцца, давай адкладзём на той жаданы 
час, калі возьмемся мы за свае мірныя справы. Я ду- 
маю, ты разумееш мяне... 

Ён нічога не адказаў, толькі ўздыхнуў і адвярнуў 
свой твар, калі святло раптам вырвала яго з цемрыні. 

г. Чаго ж ты маўчыш і чаго адварочваешся? — і 
яна, як малога, лашчыла яго, перабіраючы пальцамі 
пасмы валос на галаве. 

Ён маўчаў, яму было добра і чуць яе папрокі, і ад- 
чуваць яе ласкі. 

— Маўчыш, сярдуеш? Ну што ж, пазлуйся крыху, 


358 


мой сярдунька. Але ж ты ведаеш, злуюцца звычайна 
тыя, хто не мае рацыі. 

Пачаў церусіць дожджык. 

Другім разам не рад быў бы Харошаў гэтаму пры: 
краму, дробнаму дажджу, які сеяўся як праз сіта. 
Спачатку ён не даставаў іх пад навіссю касматай хвоі. 
Прыемна было б сядзець тут з Надзяй і пад манатонны 
шолах марыць аб сваім будучым, гадаць, блізка яно ці 
далёка. Але дождж усё мацнеў і неўзабаве дапяў і 
да іх, прабіўшыся праз густую хвою спачатку нясме- 
лымі буйнымі кроплямі, а потым праліўшыся халод: 
нымі струменьчыкамі. 

— Хадзем, Коля, — проста сказала яна. 

Ітак жа адказаў ён: 

— Хадзем, Надзя. 

Яны накрыліся плашч-палаткай і пайшлі. Па бры: 
зенту глуха барабанілі дажджавыя кроплі, а ім было 
так добра, так утульна, бо яго рука была ў яе руцэ, іх 
твары былі блізка, і кожны адчуваў цеплыню другога. 

Ён схапіў яе, падняў, закружыў вакол сябе і асы- 
паў гарачымі пацалункамі. 

Намоклая, злубянелая палатка блыталася на зям- 
лі пад нагамі. А яны стаялі пад дажджом, забыўшы- 
ся на яго, хоць ліў ён як з вядра. 
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Яе затрымалі пры самым уездзе ў сяло, якое стая- 
ла на беразе ракі кіламетры за тры ад чыгункі. Па- 
ліцай, які нечакана выскачыў з-за старэнькай пахіле- 
най кузні, што прытулілася пад вербамі ля самай да- 
рогі, схапіў за аброць каня, груба вылаяўся: 

— Куды вас нячыстая прэ! Аслеплі хіба, не ба- 
чыце? 

Ён тыцкаў рукой у невялічкі шчыток з фанеры, 
прыбіты да сточанага шашалем і пагрызенага конскімі 
зубамі слупа, да якога, відаць, прывязвалі даўней ко- 
ней, калі прыводзілі да каваля. 

На таблічцы было ўсяго два словы: «Забароненая 
зона». 

Паліцай сілком зварочваў каня з дарогі, але тут 
жа, нібы ўспомніўшы што, спахапіўся, Ускінуўшы 
свой аўтамат, ён грозна спытаўся: 

-- Дакументы! 
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__ Вось так бы і казалі адразу, а то лаецеся.. 
А яшчэ называецеся службай парадку... 

—_ Ну, ну, ну... пагавары ў мяне болей. 

_ А ці нельга абыходзіцца больш ветліва, без 
гэтага нукання? — спакойна прагаварыла на возе ма- 
ладая жанчына і рашучым жэстам працягнула паперу 
пад самы нос паліцаю. 

Той аж спалохана адхіснуўся, недаўменна зірнуў 
на дзяўчыну, потым, надаючы сур'ёзнасці твару, уны- 
піўся ў паперу. Прачытаў раз, другі, пакруціў у руцэ 
і, урэшце, аж уздыхнуўшы, рашуча прамовіў: 

— А ўсё ж няможна. 

__ Што няможна? -- наступала дзяўчына. 

_ Ехаць тут няможна, бачыце — забароненая 
зона... 

— Для каго, можа, і забароненая зона, толькі не 
для мяне. Вы ж чытайце ўважліва дакумент, я пры- 
значана настаўніцай у гэтае сяло, вось і накірунак. 

__ Тэта мне мала абыходзіць. Тут ніхто, акрамя 
немцаў, не мае права ездзіць. 

— Вядома, калі не па справе, дык ніхто і не па- 
едзе. А я павінна працаваць тут. 

Паліцай разгубіўся. Каб гэта хто другі так гаварыў 
з ім, дык ён даў бы рады. А тут усё ж неяк няёмка. 
І настаўніцай прызначана, і з выгляду прыгожая та- 
кая дзяўчына, як жа тут лаяцца з ёй. 

Але тут у справу ўмяшаліся нямецкія патрулі і 
неўзабаве прывялі пасажырку ў камендатуру штаба. 
Дакументы былі ў парадку. 

_ Можаце ісці, фрэйлен, да старасты, прашу вы- 
бачэння за затрымку. Але не зайздрошчу вам, якое 
цяпер можа быць навучанне... 

Стараста, пажылы ўжо чалавек, пакруціў у руках 
яе прызначэнне, нездаволена чмыхнуў: е 

— Ці яны там у розуме, куды яны пасылаюць вас? 

— А што? 

__ А вось што... Якая цяпер навука, даруй ты бо- 
жа. У школе вайсковы штаб... 

-. Што ж, школу можна размясціць дзе-небудзь У 
хаце. 

— У хаце...-- нібы перадражніў дзяўчыну стара- 
ста.-- Кожная хата бітком набіта салдатамі. Дзе вы, 
аа самі будзеце жыць, хацеў бы я спытацца 

вас 
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— Там, дзе дасцё мне кватэру, стараста,-- спа- 
койна адказала дзяўчына. 

Стараста запнуўся на якую хвіліну, потым безна- 
дзейна махнуў рукою: 

— Што ж з вамі зробіш? Не начаваць жа вам на 
вуліцы. Размяшчайцеся пакуль што вунь у той бака- 
вушцы, а там пабачым. 
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Некалькі дзён маладая настаўніца рабіла беспа- 
спяховыя спробы дабіцца на прыём да палкоўніка, 
камандзіра дывізіі. 

Яна пабывала ў некаторых начальнікаў, непасрэд- 
ных падначаленых палкоўніка. З яе то пайсмейваліся, 
то проста выправоджвалі за дзверы, то пагражалі 
арыштам. Ёй нават сказаў адзін обер-маёр, каб хутчэй 
адчапіцца: 

-- Вашы падапечныя няхай падзякуюць нам і за 
тое, што яны жывуць. Якая ім яшчэ грамата патрэб- 
на? А вам, паненка, раю пакінуць усю гэтую турба- 
цыю. 

— Тэта мой абавязак...-- рэзка перапыніла дзяў- 
чына, якую ўжо выводзілі з раўнавагі павучанні пру- 
сака. 

— Я вось вазьму вае разам з вашымі абавязкамі 
ды ў лепшым выпадку загадаю выкінуць вашу дзёрз- 
кую персону за межы раёна. 

Але дзяўчына не здавалася. Яна спаслалася на вы- 
ступленне гаўляйтэра Кубэ, які гаварыў аб сапраўд- 
ным росквіце духоўнай культуры, якую прынесла ар- 
мія збаўцаў на беларускую зямлю. 

Афіцэр зірнуў на дзяўчыну, грэбліва ўсміхнуўся, 
працадзіў праз зубы: 

— Больш нам няма пра што гаварыць. Можаце 
ісці, фрэйлен. 

І ўсё ж яна дамаглася сустрэчы. Спачатку ўсё вы- 
святляла, а якой гадзіне з'яўляецца ў штаб камандзір 
дывізіі. І вось аднае раніцы зноў падышла да школы, 
якраз у тую хвіліну, калі да штаба ў суправаджэнні 
свайго ад'ютанта падыходзіў і палкоўнік. Вартавы, які 
стаяў ля ганка школы, гучна аклікнуў, каб яна хут“ 
най лааернуна назад, бо тут нельга хадзіць прыватным 
асобам. 
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ыс “леў спынілася. 
-. Што такое? - запытаўся ў вартавога пал- 
коўнік. 

— Цывільная дзяўчына, пан палкоўнік. Не 
пускаю. 

— А-а-а, вось у чым справа...— і ён зірнуў на 
дзяўчыну. 

— Я да вас, пан палкоўнік. 

— Пропуск ёсць у вас? 

— Няма. 

— А хіба вам невядома, што ўваход у штаб без 
пропуска сурова забаронены? Вы рызыкуеце быць за- 
бітай вартавым. 

— Што ж мне рабіць, калі ваш памочнік загадаў 
не выдаваць мне больш прапускоў. 

— Хто вы? 

— Мясцовая настаўніца. 

— А-а... разумею. Чуў, чуў пра вас... 

Ён тут жа загадаў ад'ютанту дастаць пропуск і 
знік за дзвярыма штаба. 

І вось праз якіх хвілін дваццаць яе запрасілі да 
палкоўніка. 

Ён сядзеў за сталом і перагортваў паперы. Палкоў- 
ніка нельга было назваць пажылым чалавекам, хоць 
скроні яго і некалькі пасмаў густой шавялюры былі 
абсыпаны сярэбраным пылам, які толькі падкрэслі- 
ваў смуглявасць яго твару. 

-- Выбачце, што крыху затрымаў вас. Я слухаю 
вас цяпер, — сказаў ён, адарваўшыся ад папер. — Па- 
вінен вас, аднак, папярэдзіць: калі вы думаеце гава- 
рыць пра вызваленне школьнага будынка, то гэта бу- 
дзе непатрэбнай тратай дарагога часу. Справа гэтая, 
павінен вам сказаць, зусім безнадзейная. Вы хацелі 
гаварыць яшчэ пра што-небудзь? 

Дзяўчына хвалявалася. Яна часта кідала позірк 
на прыадчыненыя дзверы. У суседнім пакоі сядзеў 
маёр, гутарыў з нейкім афіцэрам. 

Палкоўнік устаў за сталом, даючы зразумець, што 
аўдыенцыя скончана. Але яна не выказала ніякага 
намеру падняцца. 

— Я хачу гаварыць з вамі толькі з вока на вока. 

— Не зусім разумею вас...— збянтэжыўся крыху 


палкоўнік і прысеў на сваё крэсла. — Што вы хочаце 
сказаць? 
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— Я кажу, што хачу гаварыць з вамі з вока на 
вока, каб ніхто старонні не чуў ні адзінага слова. 

-- Тут нікога старонняга няма... 

Дзяўчына моўчкі паказала рукой на прыадчыне- 
ныя дзверы. 

— Іх не бойцеся, обер-маёр мой памочнік па 
службе. 

— Вось таму, што ён ваш памочнік, я і не хачу 
гаварыць пры ім. І наогул, я хачу сказаць вам, што 
ніводзін з вашых немцаў не павінен быць пры нашай 
гутарцы. 

— А хто ж я, па-вашаму? 

— Вы добра ведаеце, хто вы. А калі запамяталі, 
дык я напомню: вы чэх, родам з Кловіц пад Пільзе- 
нам, з сям'і рабочага. 

— Пастойце, пастойце, адкуль гэта вам вядома? 

Ён спытаўся і, не чакаючы адказу, выйшаў у су- 
седні пакой, дзе, відаць, аддаў нейкі загад свайму 
памочніку. Праз хвіліну дзяўчына ўбачыла, як обер- 
маёр паволі праплыў пад вокнамі пакоя і падаўся ў 
канец вуліцы. 

— Дык адкуль вы ведаеце пра мяне? — запытаўся 
яшчэ раз палкоўнік, вярнуўшыся ў пакой, 

— Мы даведаліся пра вас упершыню ад Чэстка. 
Перадаю вам прывітанне ад яго. 

-- Пра якога Чэстка вы гаворыце? 

— Маю на ўвазе лепшага вашага прыяцеля, якога 
гітлераўцы два гады як выкінулі з завода, а потым 
мабілізавалі ў армію, адкуль ён і трапіў да нас... 

— Паслухайце, вы, не ведаю, хто вы, адкуль 
з'явіліся сюды, я зараз жа загадаю арыштаваць вас, 
і вы будзеце неадкладна расстраляны... як... як...— 
палкоўнік падбіраў патрэбнае слова, — як партызан- 
ка-падпольшчыца. 

— Вы не зробіце гэтага...-- спакойна праказала 
дзяўчына. 

— Дзіўна, аднак... Мой службовы абавязак, мая 
годнасць камандзіра загадваюць мне зрабіць гэта. 
Вось даволі мне пазваніць — і вы трапіце ў турму... 

— І ўсё ж гэтага вы не зробіце. 

— Чаму, пытаюся я вас? 

— Вы не зробіце гэта ў імя свае радзімы. 

— Хто вас паслаў сюды? Адкуль у вас такая ўпэў- 
ненасць, што вы з'яўляецеся да мяне, у штаб дывізіі, 
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як на які-небудзь бяспечны візіт да добрага знаёмага? 

_ Мы спадзяёмся, пан палкоўнік, што будзем 
такія добрыя знаёмыя. А цяпер магу адказаць вам і 
на некаторыя вашы пытанні. Ведаем мы пра вае усё. 
Не толькі пра ваша паходжанне, пра вашых бацькоў. 
Ведаем і ад Чэстка, і ад некаторых іншых чэхаў, 
якія знаходзяцца цяпер у нас. Вы, зразумела, можаце 
падумаць, што маеце справу з правакацыяй... геста- 
паўскай... Але думаю, што вы паставіцеся да мяне 
больш прыязна...-- і яна дастала з свае ручное сумкі 
некалькі сшыткаў, падала іх палкоўніку. Гэта былі 
запісы практыкаванняў у нямецкай мове, пераклады 
гутарковых фраз, асобных слоў. Некалькі старонак 
былі запоўнены вершамі з нямецкіх паэтаў. Было і 
акуратна перапісанае, праўда другім почыркам, пры- 
свячэнне да «Фауста» Гётэ. Тут жа была прыпіска» 
«Слаўнай маёй вучаніцы на памяць аб нашых занят- 
ках». У прыпісцы было імя і прозвішча вучаніцы, не 
было толькі прозвішча таго, хто пісаў. . 

— Гэтая вучаніца, як бачыце, я... А почырк гэты 
нічога не гаворыць вам? 

— Так, пазнаю ў ім руку Чэстка...-- задумліва 
праказаў палкоўнік. 1 

— Тэта ўсё добра... Вы ж разумееце самі, што не 
магла я прынесці да вас ліст ад вашага прыяцеля, бо 
пры выпадку гэта магло б паставіць вас пад сур'ёзную 
небяспеку. І мяне, зразумела. Што ж яшчэ вам ска- 
заць? Ведаем пра вас і ад Гросберга. 

— Ён таксама ў вас? — страпянуўся палкоўнік. 

— Але, і ён у нас. Праўда, заявіўся ён да нас не 
звычайным парадкам. Дзеля справядлівасці трэба ска- 
заць, што асаблівых намераў перабірацца да нас ён 
не меў. 

-- Але, але, ведаю... — мімаволі сказаў палкоў- 
нік. — Іначай ён не мог трапіць да вас. 

— Я забылася, выбачайце, перадаць вам прывітан- 
не ад «расстралянага» па вашаму загаду партызана 
Вані... 

— Але, але...— мімаволі ўсміхнуўся палкоўнік. — 
Добры ён хлопец, нічога не скажаш... 

Палкоўнік на хвіліну задумаўся. Потым паволі 
загаварыў: 

— Мне здаецца, што ёсць падставы верыць вам. 
Як вядома, мая дывізія была да апошніх дзён да пэў- 
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най ступені лаяльна да партызан. Я не супроць таго, 
каб... ну... дамовіцца, зразумела, абсалютна сакрэтна, 
з партызанамі аб пэўнай зоне, дзе мае салдаты маглі б 
без усякай небяспекі праводзіць патрэбныя часам на- 
рыхтоўкі прадуктаў. Як бачыце, я стараюся... пама- 
гаць вам... 

Дзяўчына, якая слухала ўсё гэта ўважліва, раптам 
рассмяялася. 

—_ Што вам смешна? — холадна спытаўся палкоў- 
нік, для якога гэты смех здаўся абразлівым. 

— Бо гэта ўсё дробязь, што вы гаворыце. Мяне 
паслалі да вас як да чэха, да патрыёта свае радзімы, 
які, ведаем мы, ненавідзіць гітлераўцаў. І мы хочам, 
каб вы сапраўды памагалі нам. Мы прапануем вам 
прыняць актыўны ўдзел у такой аперацыі. 

Палкоўнік сядзеў і левай рукой паволі пагладжваў 
лоб, нібы яму балела галава ці ён проста збіраўся з 
думкамі. Урэшце ён загаварыў: 

— Я разумею вас і не здзіўляюся ні вашаму запа- 
лу, ні вашай нянавісці да гітлераўцаў. Але вы зусім, 
як мне здаецца, не разумееце таго становішча, у якім 
апынуліся мы, чэшскія і славацкія салдаты і афіцэры. 
Яно куды складаней, чым вам здаецца. Лёс кожнага 
з нас шчыльна звязаны з лёсам дзесяткаў і соцень 
людзей там, на радзіме. Я ўжо не кажу пра блізкіх, 
пра сваякоў. Даволі толькі западозрыць мяне ці лю- 
бога з нас у якім-небудзь, хоць бы і нязначным, вы- 
ступленні супроць Германіі, і мы ставім пад пагрозу 
лютай расправы сотні і сотні людзей там, на 
радзіме. 

— А вы ведаеце, пан палкоўнік, што з многімі з 
вашых блізкіх людзей гітлераўцы распраўляюцца не- 
залежна ад вашых учынкаў? 

І дзяўчына назвала некалькі імён, прозвішчаў, 
пры ўпамінанні якіх твар палкоўніка насцярожыўся, 
а ў яго вачах засвіцілася разгубленасць і нешта па- 
добнае на нямое запытанне. 

— Дазвольце! — урэшце схамянуўся ён. — Адкуль 
могуць быць у вас падобныя весткі? 

-- Гэтыя весткі вы можаце знайсці ў гестапа, якое 
старанна абсякае ўсе вашы сувязі з радзімай. Мы мо- 
жам вас пазнаёміць з падрабязнымі паказаннямі та- 
го ж самага Гросберга. Урэшце, вы і самі ведаеце пра 
Лідзіцэ. Не можа быць, каб да вас не дайшлі весткі 
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пра гэтае жахлівае злачынства. Але бліжэй да справы, 
пан палкоўнік, Павінна вам сказаць, што мы цяпер 
настолькі моцныя, што маем сувязь і з тымі вашымі су- 
айчыннікамі, якія вядуць партызанскую барацьбу ў 
самой Чэхаславакіі. Паверце мне, палкоўнік, што мы 
маем магчымасці паклапаціцца ў выпадку патрэбы 
пра бяспеку таго ці іншага чалавека ў вае на радзіме, 
які, скажам, дораг вам ці блізкі вам. І яшчэ я хачу 
сказаць, што не абавязкова ж адкрыта пераходзіць да 
нас. Можна зрабіць добрую справу і без гэтага. На- 
рэшце, можна самому пераходу, калі на тое будзе жа- 
данне, надаць такія формы, што сам Гітлер залічыць 
вас у пакутнікі, у героі за вялікую справу «Новай Еў- 
ропы»... Вас могуць пры выпадку ўкрасці... Калі такая 
перспектыва, скажам, вам будзе не даспадобы, вы мо- 
жаце проста трапіць у палон. 

-- Пачакайце, пачакайце... Гэта не так усё проста. 
Трэба прадумаць усё. Я не магу вам цяпер сказаць 
нічога: ні пагадзіцца з вамі, ні адмовіць, Трэба паду- 
маць. Трэба і параіцца з сябрамі. 

-- Мы будзем чакаць. 

-- Добра, Давайце так і ўмовімся: калі я праз тры 
дні асабіста не паклічу вас... ну нібы для вырашэння 
вашай просьбы аб школе... то гэта азначае маю згоду... 
А калі вас пакліча ў штаб обер-маёр, якому я даручу 
вашу школьную справу,- то гэта будзе азначаць, 
што я не згодны з вашымі прапановамі. Дарэчы, калі 
будзеце ў сваіх, перадайце прывітанне ад мяне Сако- 
лічу. Скажыце яму, што я сапраўды захоплены дзей- 
насцю яго слаўных партызан. 

Яны дамовіліся яшчэ пра дзень і месца, дзе па- 
вінна адбыцца - у выпадку згоды -- сустрэча прад- 
стаўнікоў ад партызан і чэхаў, па два чалавекі ад 
кожнага боку, каб канчаткова дагаварыцца па ўсіх 
справах. 

У пакой да камандзіра дывізіі, запытаўшыся да- 
зволу, зайшоў обер-маёр. Ён пачаў гаварыць пра ней- 
кія гаспадарчыя справы, Палкоўнік перабіў яго: 

-- Да вас асабіста не звярталася гэтая паважаная 
паненка? 

— Была, пан палкоўнік, Я ж ёй сказаў, што ні- 
чым мы не можам памагчы і зусім дарэмна яна тур- 
буе вас. 

-- Ваша праўда, обер-маёр. 
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І тут жа, павярнуўшыся да дзяўчыны, ён прака- 
заў да яе: 

— Нічым, нічым не можам памагчы вам, пава- 
жаная настаўніца! Я ж гаварыў вам. Як бачыце, і пан 
обер-маёр, мой шаноўны памочнік, такой жа думкі. 
Вайна, вайна, слаўная паненка, трэба неяк лічыцца 
з яе суровымі законамі. 

Дзяўчына, не спяшаючыся, пайшла да свайго ча- 
совага прытулку. Стараста, які часаў на панадворку 
новае шула для хлеўчука, запытаўся: 

-- Ну, выхадзіла што-небудзь, пані настаўніца? 

— Нічога, дзядзька, не выхадзіла, толькі дарэмна 
час патраціла. 

-- Я ж казаў, што з тваіх клопатаў нічога не 
выйдзе. • 
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Праз які тыдзень пасля свайго прыезду дзяўчына 
згадзіла падводу і, дастаўшы пропуск, выехала з сяла. 

Падводчыкам быў пажылы селянін гадоў пад 
шэсцьдзесят. Нягледзячы на свае гады, быў ён лёгкі 
ў рухах, спрытна завіхаўся ля ніштаватага коніка, за- 
водзячы яго ў аглоблі. 

— Ну, ну, калгаснічак, варушыся! 

Гаварыў ён гэта ціха, лагодна пабіваючы далоняй 
па конскіх баках. 

— Калгасны? — запыталася ў яго дзяўчына. 

— Вядома, Не паспелі мы вывесці ад немцаў жы- 
вёлу, падзялілі сяк-так, да часу прыхоўваем. 

Ён гаварыў адкрыта, бо дзяўчына, калі дамаўля- 
лася з ім аб падводзе, сказала ўмоўны пароль, і 
дзядзька ведаў, што мае справу са сваім чалавекам. 
З сяла выбраліся рана. Ехалі, аднак, не спяшаючыся, 
дарога ішла больш пяскамі, па якіх асабліва не раз- 
гонішся. Ды і там, дзе трапляўся цвярдзейшы грунт, 
дарогу так расквасілі нядаўнія дажджы, што колы 
грузлі ў гразі аж па самыя калодкі. Толькі дзе-нідзе 
з пагоркаў ці па дзірваністай абочыне конік па- 
мыкаўся прайсці трушком, але хутка сцішыўся і 
ледзьве цягнуў калёсы, ленавата перабіраючы нагамі. 

Пасажыры злезлі з калёс, пайшлі пехатою. 

Дарога пайшла лесам. Стромкія хвоі надавалі бору 
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нейкую святочную ўзнёсласць. Сонца скупа прабіва- 
лася праз вяршаліны, лажылася трапяткімі залаціс- 
тымі лапінкамі на жорсткую ігліцу, пажаўцелую па- 
параць, верасы, якія дзе-нідзе пачыналі ўжо зацвітаць. 
Сям-там між імхоў успыхвала чырванню спазнелая 
ягада касцяніца і гарэла, пералівалася пад сонцам 
рубінавым агеньчыкам. У падлеску ля дарогі жаўцелі 
гронкі рабіны. Зірнеш на іх і чамусьці падумаеш аб 
першых прымаразках і завеях. 

У бары пахла хвояй, мокрым лістам, грыбамі. 
А вакол ні гуку, ні вясёлай птушынай песні, ціха-ціха. 
Толькі ўгары, у вяршалінах дрэў, ідзе ледзь улоўны 
гоман. 

Было ўжо далёка за поўдзень, калі падарожнікі на- 
важыліся зрабіць прыпынак, каб адпачыць і папасвіць 
каня. Ён ужо не раз і не два збочваў з дарогі, каб уха- 
піць зубамі сцябліну ці шматок травы. Хутка ўбачылі 
лагчынку ў лесе, па якой працякала невялічкая руча- 
інка, Праехалі дрыготкі мосцік і збочылі з дарогі. Тут 
багата было алешніку і рознага другога кустоўя, так 
што можна было прыхавацца ад дарогі. Пясчаны ўзго- 
рак, які падымаўся ад лагчыны, зелянеў ядлоўцавым 
параснікам, маладым бярэзнікам. За ім відаць быў 
густы ельнік уперамежку з чарналессем. Ледзь прык: 
метная лясная дарога віляла туды. 

— Вось тут і папасвімся. І зацішна, і каню выга- 
да, і чужому воку не замінаем... 

Але толькі наважыўся дзядзька спыніць каня, як 
той захроп і, нібы спужаўшыся чаго, падаўся на крок 
назад, узбіўшы хамут ледзь не на самыя вушы. 

Дзядзька хуценька саскочыў з калёс і, трымаючы 
за аброць каня, агледзеўся, але нічога падазронага не 
заўважыў. Ён хацеў павесці каня ў руках, як ускрык- 
нула дзяўчына. Дзядзька павярнуўся, зірнуў на яе, 
заўважыў збялелы твар. 

— Глядзіце, дзядзечка, глядзіце вось туды... 

З-пад ядлоўцавага куста, метры за чатыры ад да- 
рогі, тырчала рука. 

Дзядзька хуценька прывязаў каня да хвойкі. Кіну- 
ліся да куста, разгарнулі калючае вецце. 

— Божа мой, няйначай забілі! І кроў жа, бачыце, 
кроў на кашулі! 

Сапраўды, зрэбная кашуля на чалавеку, што ля- 
жаў, уткнуўшыся тварам у пясок, была ў плямінах 
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запечанай крыві. Адна рука была падкурчана, дру: 
гая выцягнулася наперад. Пад скурчанымі пальцамі 
быў разгрэбены пясок, ігліца. 

Дзяўчына ўзяла руку, памацала пульс. Некалькі 
секунд стаяла на каленях ціха, прымоўкшы. Дзядзь- 
ка бачыў, як страпянуліся яе вейкі. Усхвалявана ска- 
зала яму: ; 

— Жывы! Дзядзечка, бяжыце хутчэй да ручая, 
нясіце вады, Ды не кідайцеся вы так, пачакайце, што 
я вам скажу. На возе там жа чайнік у мяне да чама- 
дана прывязаны, вазьміце яго. 

Хутка яны ўдваіх асцярожна выцягнулі чалавека 
з-пад ядлоўцавага куста, палажылі на ахапак саломы. 
Ён ледзь чутна застагнаў. 

— Божа мой, ды гэта ж знаёмы хлапчук, я ж яго 
добра ведаю...-- прамовіў дзядзька, гледзячы, як 
спрытна дзяўчына расшпіліла каўнер. 

Пад правай ключыцай у хлапчука была закарэлая 
рана ад кулявога ранення. Выхаду кулі не відаць бы- 
ло, яна няйначай засела дзе-небудзь у лапатцы. Пра- 
вая рука была прабіта ў двух месцах навылёт, але кулі 
не зачапілі косці. 

Дзяўчына асцярожна прамыла раны. У яе чама- 
данчыку знайшлася і пляшачка з ёдам. Парэзаўшы цэ- 
лую сарочку, яна акуратна забінтавала плячо, руку. 
Усё гэта яна рабіла так упэўнена і хутка, што дзядзь- 
ка аж здзівіўся: 

— У вас жа, пані настаўніца, усё гэта як у добрага 
доктара выходзіць Але што ж з хлопцам будзем 
рабіць? 

-- "Трэба везці хутчэй, яму патрэбен доктар. 

Яны паклалі хлопца на воз, добра аблажыўшы яго 
сенам, каб было яму ямчэй і мякчэй. Толькі цяпер 
дзяўчына ўгледзелася яму ў твар. Быў ён худы, збя- 
лелы, з празрыста-сіняватай скурай пад вачмі. На ло- 
бе прыліпла некалькі ігліц. Ускудлачаныя русыя 
валасы былі ў пыле. Ніжняя губа распухла, відаць, 
прыкусіў яе хлапчук ад болю. І, прыглядаючыся да 
гэтага твару, яна ўспомніла, што недзе ж бачыла гэта- 
га хлапчука. Толькі ж не летам, а зімой, бо быў ён 
тады ў кажушку і ў нейкай шапцы-кучомцы, якая ра- 
біла яго больш дарослым і такім жа не па-дзіцячы 
строгім. З незвычайнай акрэсленасцю паўстаў перад 
ёй і той чыгунок з паранай бульбай, ля якога так ста- 
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ранна завіхаліся і ён, і яго меншыя брацікі, што былі 
пад яго апекай. 

22 Лявонка? Праваднік? — нібы да самой сябе 
праказала дзяўчына. 

_ Ён, пані настаўніца. Відаць жа, здарылася ней- 
кае няшчасце і з другімі, бо ён адзін звычайна не 
хадзіў. 

Ужо вечарэла. З лясных нізін пацягнула начною 
золлю. Ехалі моўчкі, прыслухоўваючыся да лясных 
гукаў і думаючы ўсё пра адно і тое ж: пра гэтае за- 
гадкавае здарэнне. 
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Іх даставілі да Бохана з атрада Капушы, дзе яны 
былі затрыманы на заставе. 

— Дык вас затрымалі нашы партызаны? 

— Не, таварыш начальнік, мы самі заявіліся да 
партызан, каб яны даставілі нас да штаба. 

— Да якога ж вам штаба патрэбна? 

— Вядома, таварыш начальнік, да галоўнага. Мы 
да Саколіча пасланы дэлегатамі. 

-- Што ж, прыемна пазнаёміцца. Прашу вашы 
дакументы. 

— То ў нас няма ніякіх дакументаў. 

_— Няма...-- механічна праказаў Бохан, і па вы- 
разу яго твару цяжка было разгадаць, пра што ён ду- 
мае цяпер, прыглядаючыся да гэтых двух чалавек. 

На адным была брызентавая куртка, штаны з са» 
матканага сялянскага сукна, відаць, такой жа свае 
ўласнае работы шапка заходняга ўзору, аднолькава 
зручная і летам і ўзімку. Праўда, да рысаў твару, да 
рук, якія яўна былі няздатны да сялянскай працы, не 
зусім пасавала гэтае простае адзенне, Але нічога дзіў- 
нага ў тым не было, асабліва цяперашнім часам, калі 
алавек апранаецца так, каб не дужа кідацца ў вочы 
һемцу. 

Другі быў апрануты па-гарадскому. Праўда, гарні- 
тур быў паношаны і добра прапылены за дарогу. Чала- 
век, відаць, крыху хваляваўся і нервова камячыў вы- 
цвілы польскі картузік з парэпаным казырком-ла- 
кіркай. 

— Даруйце, але ж я не даведаўся ў вас, з якога вы 
атрада? -- спытаўся Бохан. 
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— З атрада імя Касцюшкі, можа, чулі пра нас? — 
адказаў апрануты па-гарадскому. 

— Пра такі атрад мы ведаем. Ведаем і пра другія 
атрады. Добра змагаюцца з фашыстамі вашы тава- 
рышы. Сапраўдныя партызаны, нічога не скажаш. 
І ваякі з іх выдатныя, і добрыя патрыёты, Такія ў 
крыўду народ свой не дадуць. А вось скажыце мне, як 
ставяцца нашы польскія таварышы да эвакуацыі 
польскай арміі ў Іран? 

-- Мы ўпершыню чуем... Хоць гэта не зусім пра- 
вільна, што я сказаў. Мы ж яшчэ ў красавіку ведалі, 
што частка арміі Андэрса выехала з Расіі. Але ж гэта 
зразумела. Вам жа цяжка ўтрымліваць усю армію, 
няхай і другія нашы саюзнікі памогуць, яны ж не ма- 
юць такіх цяжкасцей, як вы, як мы... 

-- Канечне, гэта было б нядрэнна. Але павінен я 
вам сказаць, што ўся армія Андэрса, да апошняга ча- 
лавека, выехала ў Іран. 

-- Не чулі, дальбог не чулі! Можа, здарылася гэта 
апошнімі днямі, калі мы былі ў дарозе? Як табе па- 
дабаецца гэта, Стасек? 

Той, каго назвалі Стасекам, паволі варухнуўся ў 
сваёй брызентавай куртцы, зірнуў спадылба на та- 
варыша. 

- А чаму мне гэта павінна падабацца, Юзаф?.. 
Я і раней казаў, але нешта тут не так... ну, не зусім 
я разумею ўсяе гэтае справы, Колькі часу прайшло, 
як арганізавалі армію, а ніводзін полк, ніводная дыві- 
зія на фронт не пайшлі. Мы тут кроў праліваем, мы з 
апошняга змагаемся з праклятым германцам, а яны, 
бачыце, на поўдзень падаліся, можа, на цёплыя воды 
захацелі... 

— Ну, ты ўжо залішне. Мы з табой партызаны, не 
можам жа мы пра ўсё ведаць, А ў вышэйшага каман- 
давання -- і ў савецкага, і ў другіх саюзнікаў, можа, 
тут якія-небудзь свае планы... Можа, тут другім фрон- 
там пахне? 

— Ах, Юзаф, Юзаф! Ты заўсёды залішне захапля- 
ешся рознымі марамі. І другі фронт у яго ўжо гатовы, 
і ён ужо ў Варшаве, і ўся Польшча, як ёсць, вызвале- 
ная. Не, Юзаф, не так яно ўсё проста, як ты думаеш, 


Я вось адкрыта павінен сказаць пры таварышу на- 
чальніку... 
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— Ды я не начальнік над вамі, і клічуць мяне 
проста таварышам... усміхнуўся Бохан. 

— Не, усё ж вы ў штабе працуеце... Мне здаецца, 
што гэты наш польскі ўрад У Лондане занадта ўжо 
мудрагеліць... 

2. Што вы маеце на ўвазе, таварыш Стасек? -- за- 
пытаўся Бохан. 

2 А ведаеце, з'яўляюцца часта асобныя персоны 
ў нашых раёнах, часам зусім незнаёмыя нашым лю- 
дзям. І такое пачынаюць гаварыць, такія распускаюць 
чуткі, што нашы людзі толькі рукамі разводзяць. Ні- 
бы палякам не трэба асабліва задзірацца з немцам, не 
лезці на ражон, што лепш перачакаць, зберагчы сілы 
і зброю, бо яна можа спатрэбіцца не толькі супроць 
немцаў, а хутчэй за ўсё супроць бальшавікоў. Бо яны, 
бачыце, галоўныя ворагі польскага народа. 

— Перабольшваеш, Стасек. Ці мала трапляецца 
яшчэ розных правакатараў. З такімі, таварыш на- 
чальнік, мы не цырымонімся, пускаем іх проста 
да бога. 

— Якое ж тут перавелічэнне? Я кажу шчырую 
праўду, няхай таварыш начальнік ведае пра ўсё. 

Стасек змоўк. Буйныя рысы яго твару сталі зноў 
нерухомыя. 

Бохан зірнуў на аднаго, на другога. 

— А пра справы вашы мы так і не гаварылі. Калі 
ёсць якія неадкладныя, давайце зараз жа. 

_— Мы б вельмі хацелі пагаварыць з Саколічам. 
У нас ёсць да яго канфідэнцыяльныя пытанні. 

Бохан зрабіў выгляд, што іх жаданне расцэнь- 
ваецца ім як зусім законнае і натуральнае, але тут жа 
заявіў, што Саколіч можа з'явіцца толькі праз некаль” 
кі дзён. 

— Даруйце, аднак я зусім забыўся спытацца ў вас 
пра дарогу, цяжкая, відаць? 

__ Вельмі цяжкая! — адказаў Юзаф. — Гэта ж не 
жартачкі, з-пад самога Кобрына да вас ішлі. 

— З праваднікамі ці так? 

__ Усяк было, таварыш начальнік. Дзе з правад- 
нікамі, а дзе толькі са сваім уласным нюхам. 

— Т да самага партызанскага атрада без сувязных 
ішлі? 

-- Без сувязных. Партызан жа заўсёды куды трэ- 
ба патрапіць. 
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— Правільна сказана. Прабачце, цікава, аднак, 
ведаць, з кім маю гонар гаварыць? Зразумела, я пы- 
таюся не пра партызанскую вашу дзейнасць, а пра 
цывільныя прафесіі. 

-- Да вашых паслуг звычайны земляроб Юзаф 
Пшыборскі і мой каханы сябра аграном Стась Хатур. 

Абодва спрытна грукнулі абцасамі. 

— Служылі ў войску, відаць? — усміхнуўшыся, 
запытаўся Бохан. 

— 0, не... Быў толькі я калісьці капралам, а Стась 
не нюхаў салдацкага хлеба. 

— Што ж, бывайце здаровы, шаноўныя госці! Та- 
варыш камендант! — загадаў ён лейтэнанту, які на 
працягу ўсяе гутаркі сядзеў тут жа ў зямлянцы з не- 
калькімі ўзброенымі партызанамі.-- Паклапаціцеся, 
каб госці былі добра накормлены і забяспечаны спа- 
койным адпачынкам. 

Камендант добра разумеў Бохана з паўслова. Яму 
не трэба было і загадваць асабліва. 

-- Прашу за мной, шаноўныя госці! 

Камендант правёў іх у зямлянку, дзе былі добрыя 
тапчаны з акуратнымі пасцелямі. 

-- Размяшчайцеся, як у роднай хаце, хутка і вя- 
чэра прыспее. Калі выпадкам ноччу будзе якая па- 
трэба ў вас, адразу ж паклічце вартавога, ён будзе 
тут жа ля зямлянкі. 

Камендант пайшоў. 

Неўзабаве, павячэраўшы, госці забраліся на тап- 
чаны і, ямчэй умінаючы пад сабой партызанскія сен- 
нікі, соладка адпачывалі. 
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Іх злавілі на самым світанні. 

Яшчэ вечарам некалькі вясковых хлапчукоў за- 
явіліся да камандзіра атрада лейтэнанта Камара і ска- 
залі, што бачылі ў лесе трох незнаёмых, якія пыталіся 
ў іх, дзе знаходзяцца бліжэйшыя вёскі і ці далёка ад- 
сюль нямецкія гарнізоны. Тыя людзі нібы проста ад- 
пачывалі ў лесе, яны сказалі хлапчукам, што заблу- 
дзіліся па дарозе і баяцца трапіць у нямецкія рукі. 
Калі хлапчукі пагадзіліся вывесці іх да бліжэйшай 
вёскі, дык яны адмовіліся ад іх паслуг, сказаўшы, што 
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ім трэба добра адпачыць і што пасля яны і самі па- 
трапяць на дарогу. 

Атрад выставіў засады па дарогах. На самым сві- 
танні партызаны, што прытуліліся побач з лясной 
прасекай, заўважылі чалавека, які асцярожна прабі- 
раўся праз маладыя асінавыя параснікі. Не паспела 
гэтая постаць схавацца ў лесе, як за ёй з'явілася 
другая, потым трэцяя. Хлопцы з засады падаліся 
ім напярэймы. І калі чалавечыя постаці паказа- 
ліся на адкрытым узгорку, хлопцы крыкнулі як 
адзін: 

— Стой, стой! 

Але незнаёмыя не спыніліся і кінуліся наперад, 
перабягаючы ад аднаго дрэва да другога. 

Калі ім паўтарылі каманду, той, што бег апошні, 
выстраліў некалькі разоў і кінуўся ўбок, каб адвесці 
ўвагу ад тых, што беглі наперадзе. 

Грымнула некалькі вінтовачных стрэлаў. Парты- 
заны стралялі, аднак, толькі для таго, каб незнаёмыя 
спыніліся. Але тыя яшчэ больш заспяшаліся ў надзеі 
дабегчы да густога бярэзніку. Магчыма, ім і ўдалося б 
гэта, каб не трое конных партызан, якія віхрам наля- 
целі на іх з таго ж самага бярэзніку, куды кіраваліся 
незнаёмыя. Двое адразу ж паднялі рукі, кінуўшы 
зброю і заенчыўшы на ўвесь лес: 

-- Не страляйце, не страляйце, таварышы, мы ж 
свае... 

Але трэці з гэтых «сваіх» не спыніўся і бег далей. 

-- Стой, засяку, бандыт! — і адзін з коннікаў кі- 
нуўся наўздагон уцекачу. Той прыпыніўся на якую 
секунду і, рэзка размахнуўшыся, шпурнуў гранату 
насустрач конніку. Коратка бліснуў агонь, металічны 
гук выбуху страсянуў паветра, асыпаючы расу з блі- 
жэйшых кустоў. Конь, проста на галопе, бразнуўся 
вобзем, перакуліўшыся цераз галаву і далёка адкі 
нуўшы свайго седака, Але і ўцякач, прашыты некаль- 
кімі кулямі, грузна апусціўся на зямлю. 

— Кончыўся, гад! — узрушана праказаў адзін з 
партызан, падбегшы да забітага. 

А тыя два, якім звязвалі рукі, хапаючыся, перабі- 
ваючы адзін аднаго, узрушана гаварылі: 

— О, той не наш, той не наш! 

І ў галасах іх, акрамя перапуду, адчувалася і ліс- 
лівасць. 
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— Івы ж стралялі, басота! 

— О, то мы проста думалі, што трапілі на палі- 
цэйскую засаду, А той не наш, Ён прыблудзіўся сёння 
да нас... 

Затрыманых старанна абшукалі, але, акрамя кіну- 
тых імі самімі пісталетаў ды некалькіх запасных 
абоймаў з патронамі, нічога больш не знайшлі. Праў- 
да, у забітага вобыск даў большыя вынікі. З яго кі- 
шэняў выцягнулі некалькі пачак грошай. Былі тут і 
савецкія, і польскія, і нямецкія, і зусім незнаёмыя, 
якія хлопцы пабачылі ўпершыню. Акрамя папяровых 
грошай было з паўсотні залатых манет. Знайшлася Ў 
яго і карта, дзе назвы вёсак і гарадоў былі надрука- 
ваны па-нямецку. З халявы бота выцягнулі некалькі 
паперак, напісаных на не зразумелай для хлопцаў мо- 
ве. Ды быў сярод гэтых дакументаў лісток тонкай па- 
пяроснай паперы, спісаны дробнымі літарамі, лічбамі, 
у якіх таксама нельга было разабрацца. 

Лейтэнант Камар зрабіў першы допыт арыштава- 
ным. У адзін голас яны заявілі, што прыйшлі на су- 
вязь з партызанамі Саколіча, што яны пасланы спе- 
цыяльнымі хадакамі ад польскага партызанскага 
атрада, каб дамовіцца з Саколічам пра некаторыя су- 
месныя дзеянні на самай мяжы з Польшчай. 

— А трэці? — спытаўся Камар. 

— Трэцяга мы не ведаем. 

Яны расказвалі, што гэты трэці далучыўся выпад- 
кова да іх па дарозе непадалёк ад месца, дзе іх і за- 
трымалі, што ён выдаваў сябе за партызана і нібы нёс 
нейкую інфармацыю ў штаб Саколіча. 

— Вы толькі ўдвух прыйшлі ці, акрамя вас, былі 
яшчэ людзі з вашага атрада? — запытаўся Камар. 

Гэтыя словы прывялі затрыманых у некаторае за- 
мяшанне. Яны разгублена пераглянуліся, і кожны з іх 
яўна марудзіў з адказам. Урэшце адзін, нібы ўспом- 
ніўшы што, спяшаючыся, загаварыў: 

— Таварышу напэўна ж вядома, што ў партызан: 
скі штаб прыбылі двое сувязных з атрада Касцюшкі. 
Мы ішлі разам і, толькі праходзячы праз раёны, за- 
нятыя немцамі, разлучыліся, каб не дужа кідацца ў 
вочы. Мы ведаем і іхнія прозвішчы: адзін таварыш 
Пшыборскі, другі таварыш Хатур. 

— А з якога ж вы атрада? 

— Мы з «Чырвоных стшэльцаў», таварыш. 
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— Дзе цяпер размяшаецца ваш атрад? 

__ А пад самым Брэстам... 

Камар рэзка абарваў іх: 

С Каго вы думаеце абмануць? Ды «Чырвоных 
стшэльцаў» даўно няма пад Брэстам. 

__ Як няма, калі мы самі нядаўна адтуль! 

- А з якой роты вы? — лейтэнант рэзка запы- 
таўся ў старэйшага па ўзросту «стшэльца» -- каржа- 
каватага чалавека, на магутных плячах якога матля- 
лася наўздзіў малая галава. 

— То я з першай роты, таварыш камандзір... 

— 8 першай? Хто камандзірам? 

— Дазвольце, дазвольце...-- сіліўся ўспомніць ча- 
лавек і, спяшаючыся, выпаліў:-- Камандзірам мае 
роты таварыш Гансецкі. 

— Добры камандзір? 

— О, дай божа кожнай роце. Адзін з лепшых 
камандзіраў. 

А вы ведаеце, што ваш Гансецкі правакатар? 

г. Што вы, што вы, таварыш камандзір, навошта 
такія, выбачайце, злыя жарты... 

2; Не злыя жарты, а дурныя жарты з вашага бо- 
ку,-- абарваў яго Камар.-- Колькі дзён, як вы пакі 
нулі атрад? 

— Дзён шэсць, таварыш камандзір. 

2; Як жа так вы ўхітрыліся не ведаць, што Ган- 
сецкі расстраляны польскімі партызанамі ўжо дзе- 
сяць дзён таму назад, як здраднік свае радзімы. 

Толькі тут рухавыя вочкі «стшэльца», які назваў 
сябе Ясем Брадоцкім, замерлі на якую хвіліну і безна- 
дзейна ўтаропіліся ў адну кропку. 

Другі «стшэлец», Гэмдаль па прозвішчы, разгубіў- 
ся так, што не мог прыпомніць нікога са свайго 
атрада. 

_ Вывесці іх да д'ябла! — загадаў Камар канва- 
ірам. 

Ён ісам бы даў рады гэтым прайдзісветам, але ж 
трэба было перадаць іх у распараджэнне таварыша 
Бохана. Загадаўшы, каб канваіры не спускалі вока з 
затрыманых, Камар падаўся ў штаб партызанскага 
злучэння. 
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Калі Надзя пераступіла парог зямлянкі, Саколіч 
так быў узрадаваны, што прыпыніў гаворку, якую вёў 
з Боханам і Андрэевым, і, выйшаўшы з-за стала, моц- 
на паціснуў ёй руку. 

Апошнія дні Саколіч быў вельмі заклапочаны лё- 
сам дзяўчыны, якую сам паслаў на такое адказнае за- 
данне. Праўда, перад гэтым праведзена была вялікая 
і дакладная работа па разведцы. 

Яшчэ колькі месяцаў таму назад Саколіч марыў 
аб гэтай аперацыі, але тады ў яго не хапала на яе 
ажыццяўленне ні сіл, ні тэхнічных сродкаў. Справа 
ішла пра знішчэнне вялізнага, у некалькі пралётаў, 
чыгуначнага моста, які, можна сказаць, проста мазо- 
ліў вочы партызанскаму штабу. Рабілі ўжо некато- 
рыя спробы ўзарваць яго, але яны канчаліся няў- 
дачамі. 

Гітлераўцы зразумелі, што партызаны сур'ёзна ці- 
кавяцца мостам, і прынялі некаторыя дадатковыя ме- 
ры па ўмацаванню яго аховы. Быў павялічаны гарні- 
зон, зроблены новыя ўмацаванні з абодвух бакоў на 
подступах да моста. 

Саколіч добра ведаў, што ля самога моста разме- 
шчаны ў казарме цэлы батальён салдат, не лічачы 
каманды некалькіх зенітных батарэй, узвода зенітных 
кулямётчыкаў ды спецыяльнай пантоннай часці. Сам 
штаб дывізіі быў таксама непадалёк, там жа было рас- 
кватаравана некалькі батальёнаў пяхоты. На станцыі 
за ракой быў таксама вялікі гарнізон, ды ў бліжэйшым 
сяле стаяла артылерыйская часць. Не было ні адной 
вёскі ў радыусе пяці — сямі кіламетраў ад моста, дзе 
не было б немцаў. Узмоцнена ахоўвалася і сама чы- 
гунка, а на адной з бліжэйшых станцый быў і браня- 
поезд, які таксама знаходзіўся пад камандаваннем 
камандзіра дывізіі. 

Вядома, можна было б злучыць усе партызанскія 
атрады і брыгады ў адзіны ўдарны кулак і ўрэшце 
ўзарваць мост. Але гэта каштавала б партызанам вя- 
лікай крыві, і, зразумела, Саколіч не мог пайсці 
на такую аперацыю. Трэба было шукаць іншага 
спосабу. 

Вось чаму так узрадаваўся Саколіч, калі паявілася 
Надзя ў зямлянцы. Ледзь не адціснуўшы ёй руку і за- 
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быўшыся запрасіць прысесці, ён пачаў нецярпліва 
распытваць: 

— Ну, гавары, гавары, разведчык! 

— Усё ў парадку, Васіль Іванавіч. Поўная згода. 
Як і загадвалі вы, ён згодзен, каб на сустрэчу пайшло 
па два чалавекі з абодвух бакоў, без зброі, Аб адным 
ён вельмі прасіў: каб пра ўсю справу ведалі толькі вы 
ды асноўныя работнікі штаба. 

— Гэта вядома, Надзя. Ну, цяпер скідай паліто ды 
будзеш самым найлепшым нашым госцем. 

— Я не пра ўсё яшчэ сказала вам, Васіль Іва- 
навіч. Тут хоць і меншая справа, але ж, відаць, 
сур'ёзная. 

Надзя расказала пра Лявонку, як і ў якім стане 
знайшла яго. 

Справа гэтая ўсіх зацікавіла. Саколіч адразу ж па- 
званіў у шпіталь, даведаўся пра здароўе параненага. 
Тут жа выклікаў аднаго з работнікаў штаба і загадаў 
яму, каб неадкладна паклапаціліся пра двух братоў 
Лявонкі. У рэты час Бохан працягнуў Саколічу папе- 
ру. Гэта было данясенне лейтэнанта Камара. 

— Цікава: за адзін дзень аж дзве дэлегацыі...-- 
сказаў Саколіч, перачытваючы Камарова данясенне. 

— Разбяромся як след, Васіль Іванавіч. Мне здаец- 
ца, што і справа з Лявонкам мае, відаць, непасрэднае 
дачыненне да гэтых дэлегацый. Я праверу яшчэ нека- 
торыя акалічнасці... 

Бохан падрабязна распытаў у Надзі, дзе, у якім 
месцы падабрала яна параненага хлапчука, і неўза- 
баве падаўся з зямлянкі. 

Надзя таксама пайшла. Яна наведала шпіталь. Ад 
доктара даведалася, што Лявонку пасля пералівання 
крыві стала значна лягчэй, што ён вельмі непакоіўся 
за сваіх двух братоў. Потым ён успомніў нейкіх лю- 
дзей і тэк расхваляваўся, што зноў страціў прытом- 
насць, усё трызніў аб забойцах, Цяпер, як сказаў док- 
тар, ён прыцішыўся ўрэшце і заснуў. А гэта добра, 
калі хворы засынае. 

Пасля шпіталя Надзя прайшлася па лесе ля лагера. 
Восень паклала ўжо свой адбітак на ўсё. У гомане бо- 
ру не было той ласкавай чароўнасці, якую адчуваеш 
у ім вясной ці ў пачатку лета. Прыціхлі галасы пту- 
шак. Адцвілі лесавыя краскі, пажоўклі і змізарнелі 
раскідзістыя папаратнікі. Нібы лёгкі сум сеяўся праз 
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парадзелую гушчыню бяроз і грабаў. Такім жа сумам 
поўніліся верасовыя паляны. Яны гаварылі пра бліз- 
кія халады, пра хмурыя восеньскія дні, незятлівыя, 
непрытульныя. Лёгкі сум закрадваўся і ў сэрца дзяў- 
чыны. 

Надзя так задумалася, што і не прыкмеціла, як на 
шыю ёй кінулася дзяўчына. 

— Надзя, Надзечка, гэта ж так добра, што я су- 
стрэла цябе! 

Надзя хутчэй па голасе, чым па выгляду, пазнала 
Майку Светлік. Тая значна змянілася за апошні год. 
Яна пасталела, пазбавілася былой мітуслівасці. І го- 
лас яе стаў цвярдзейшы, а на загарэлым твары з аб- 
лупленым ад сонца носам нібы лёг адбітак суровай 
заклапочанасці. Гэтую заклапочанасць падкрэслівала 
і лёгкая маршчынка на лбе, і нешта новае, больш ста- 
лае, у манеры трымацца і гаварыць. У позірку яе воч, 
некалі такім мяккім і цёплым, праблісквалі часам ха- 
лодныя жарсцвінкі, і ў голасе тады прабіваліся ноткі 
не то загаду, не то ўпартай рашучасці. 

Майка пачала распытваць: 

— Відаць, па сур'ёзных справах да нас, Надзя? 

—_ Хіба ж можам мы з табой займацца несур'ёз- 
нымі справамі? -- пытаннем на пытанне адказала 
Надзя і прыгарнула да сябе Майку, прытуліла, як ту- 
ляць дарослыя малых дзяцей.-- Расказвай, Мая, як 
жывеш, як ваюеш? 

— Ды мне няма чаго асабліва расказваць. Я ўжо 
ў брыгадзе цяпер, таксама па камсамолу, работы ба- 
гата-багата... Ну... брыгада ваюе, фашыстам дае кло: 
пату. Вось толькі вярнуліся з аперацыі, разграмілі 
гарнізон адзін, які перашкаджаў нашым падрыўнікам 
хадзіць на шашу і на чыгунку.- І тут жа перайшла 
на другую тэму.— Як я рада, Надзя, што некаторыя 
людзі, якіх мы некалі лічылі ворагамі... ну, вельмі і 
вельмі сумняваліся ў іх, аказаліся такімі слаўнымі 
людзьмі. Ці бачылася ты хоць з ім? 

— 8 кім гэта? — усміхнуўшыся, запытала Надзя. 

— Ай, Надзечка, ты ж ведаеш, пра каго я гавару. 
Ты ж тады, памятаеш, нават праклінала яго... 
А цяпер... 

-- Што цяпер, што цяпер, слаўны ты мой следчы? 
Усё добра цяпер. Так добра, што і сказаць табе не 
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магу. Але давай пагаворым з табой пра што-небудзь 
другое, ты вось нічога не расказала пра сябе, пра свае 
справы. 

-- Ды я ж казала ўжо. Колькі месяцаў была ў ат- 
радзе падрыўнікоў. Спецыяльны такі атрад быў у нас, 
камсамольскі. Была некалькі раз на аперацыях, масты 
рвалі, эшалоны. Ну, як і заўсёды. І часам, асабліва 
спачатку, так страшна было,- і Майка аж прыжму- 
рыла вочы,-- што нават сэрца заходзілася. Гэта калі 
даводзілася натрапіць на якую засаду. А пасля ні- 
чога, абцерлася. І скажу табе, Надзя, што каманда- 
ванне вынесла мне падзяку. Ды казалі яшчэ, што і 
медаль дадуць. Гэта ж зусім дзіўна, калі я такі ме- 
даль атрымаю... 

Майка задумалася на якую хвіліну. У яе сініх ва- 
чах загарэліся аганькі. Яна нібы ўспамінала што, нібы 
збіралася з думкамі. Уздыхнула. І тады яе твар, як 
бы асветлены знутры, зноў нагадаў тую дзяўчынку, 
крыху мітуслівую, крыху экспансіўную, якой памя- 
тала яе Надзя па першай сустрэчы. 

__ Як жа ставяцца да цябе хлопцы з твае брыгады? 

— Пабойваюцца! - рашуча адказала дзяўчына, 
і адразу ў яе абліччы з'явілася нешта ад хлапецкай за- 
дзірыстасці. Нават рэзка вочы ўскінула і зухавата 
страсянула сваёй падстрыжанай шавялюрай. 

_—_ Пабойваюцца? Гэта, можа, і добра... Аднак ты 
ні слова не сказала мне пра лейтэнанта Камара. 

Майка насцярожылася, неяк падазрона глянуўшы 
на Надзю. 

-- Пра яго мне няма чаго гаварыць... Лейтэнант 
як лейтэнант, іх у нас багата, і лейтэнантаў і нелейтэ- 
нантаў. 

— Тэта, вядома, Майка, але ж ён чым-небудзь вы- 
лучаецца сярод іншых? 

— Як жа, вылучаецца... Як быў задавака, так і 
застаўся. Падумаеш, герой... Ён цяпер атрадам каман- 
дуе. Ну і што з таго, што камандуе? Я вось у брыгадзе 
цяпер, амаль што памочнік камандзіра брыгады па 
камсамолу. А ён толькі камандзір атрада, дык чаго ж 
тут дужа задавацца? Ды не так даўно яшчэ і пад 
арыштам сядзеў. Герой...-- і ўся постаць дзяўчыны на- 
была такі камічны і яршысты выгляд, што Надзя 
ўрэшце не вытрымала і рассмяялася. 

Майка зірнула на яе, не разумеючы гэтага смеху. 
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— Ды ты ж любіш яго, і як яшчэ любіш, малая ты 
мая! — і Надзя прыгарнула да сябе прыціхлую 
дзяўчыну, якая сарамліва адвярнула ад яе свой твар, 
на якім выступіла ледзь прыкметная ад загару 
чырвань. 

Яны ішлі па лесе. Надзя з далікатнасці ні аб чым 
не распытвала болей Майку, каб не перашкаджаць яе 
думкам, не парушаць яе пачуццяў, якія, відаць, моц- 
на яе хвалявалі. Раптам Майка спынілася, абняла На- 
дзю, парывіста пацалавала і, прытуліўшыся да яе, за- 
гаварыла, перайшоўшы на ледзь чутны шэпт: 

— Гэта ж так добра, так добра, мілая, харошая мая 
Надзя... І так добра, што мы з табою сустрэліся... 
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Шмат перадумаў палкоўнік за тыя дні, што асталі- 
ся да ўмоўленага тэрміну, калі ён павінен быў даць 
свой адказ партызанам, згадзіцца ці не згадзіцца з іх 
прапановамі. 

Вядома, Вацлаў Страмічка — так звалі палкоўні- 
ка — спачуваў партызанам, спачуваў мясцоваму на- 
сельніцтву, але гэтае спачуванне было хутчэй мараль- 
ным, унутраным голасам яго сумлення. Што мог ён зра- 
біць, каб гэтае спачуванне ператварылася ў нейкія 
практычныя дзеянні, у практычныя справы? 

Да якога ж часу можна жыць гэтым раздвоеным 
жыццём, да якога часу можна лавіраваць паміж высо- 
кай годнасцю чалавека і абавязкамі камандзіра гітле- 
раўскай дывізіі? Да якога часу можна трымаць у лан- 
цугах сваё сэрца, душу сваю паганіць гэтай службай 
на карысць спрадвечных ворагаў свае радзімы? Цяжка 
прабіцца сапраўдным весткам з радзімы праз шматлі- 
кія цэнзурныя загародкі. Нават агульнасалдацкія ня- 
мецкія газеты, у якіх даецца часам інфармацыя аб жу- 
дасных расправах над людзьмі ў захопленых краінах, 
не дастаўляюцца ў дывізію, калі там пішацца аб Чэха- 
славакіі. Гэта, так сказаць, «гуманныя» клопаты геста- 
паўцаў, каб лішне не вярэдзіць душ чэшскіх і славацкіх 
салдат, не падрываць баявога духу. Праўда, іх не па- 
сылаюць на фронт, не вельмі спадзеючыся на гэты дух. 
Іх трымаюць больш на ахове чыгунак, складаў, пры- 
мушаюць часам выконваць розныя гаспадарчыя рабо- 
ты. І на гэтай службе іх стараюцца акружыць сотнямі 
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{ сотнямі пільных вачэй і вушэй, каб яны, салдаты, 
шчыра і беззаганна неслі сваю службу. 

У штабе дзесяткі зацятых гітлераўцаў. Афіцыйныя 
і неафіцыйныя шпікі наглядаюць за кожным крокам, 
намагаюцца прасачыць за кожнай салдацкай думкай, 
прасякнуць у кожную салдацкую душу. Вось ён ся- 
дзіць у суседнім пакоі, нахабны і самаздаволены обер- 
маёр, твой памочнік па службе, які ўмешваецца ў лю- 
быя справы і распараджэнні. Колькі сутычак адбылося 
зім за апошнія месяцы, і самая буйнейшая мела месца 
тры дні таму назад. Обер-маёр асабіста расстраляў 
трох сялян, сярод якіх была адна пажылая жанчына 
і хлапчук-падлетак. Яны везлі з лесу па кучы ламачча 
на двух ручных цялежках. І калі ён, камандзір дыві- 
зі, запытаўся ў гэтага душагуба, за што пакараны 
людзі, той усміхнуўся, працадзіў скрозь зубы: 

— Яны расстраляны за сувязь з партызанамі. 

У страшэнным гневе ён, палкоўнік, расцягваючы ад 
хвалявання кожнае слова, перапытаў гэтага ката: 

—_ Хіба лічыце вы падобную, нічым не апраўданую 
расправу, забойства бяззбройных людзей, сумяшчаль- 
най з высокай годнасцю афіцэра? 

Обер-маёр, пагардліва акінуўшы яго вокам з ног да 
галавы, дзёрзка адказаў: 

— Я прымушаны напомніць вам, пан палкоўнік, 
што я толькі сумленна выканаў загад майго фюрэра. 
А загад фюрэра — непарушны закон для мяне, і спа- 
дзяюся... і для вас, пан палкоўнік... 

Што можна было адказаць яму, гэтаму афіцэру, 
даўно страціўшаму ўсякае ўяўленне аб звычайным 
сумленні, аб элементарнай павазе да чужога жыцця, 
служаку, якога пабойваюцца нават некаторыя нямец- 
кія афіцэры з былога кадравага складу? 

Праз прыадчыненыя дзверы палкоўнік бачыць 
обер-маёра. Той распякае маладога афіцэра, і на яго 
адкормленым твары ззяе такое самадавольства, што 
прыкра глядзець. 

Палкоўнік прычыняе дзверы і ходзіць з кутка ў ку- 
ток па пакоі, узрушаны, знерваваны. Думкі аб сучас- 
ным дні чаргуюцца з думкамі аб мінулым. Яшчэ ў той 
час, калі быў ён маладым інжынерам, трапіў на пер- 
шую сусветную вайну. Не доўга ён прабыў на фронце 
і хутка, разам з другімі, апынуўся ў рускім палоне. 
Гэта было ў часе славутай рускай рэвалюцыі. Багата 
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чаго давялося тады перажыць, а яшчэ больш пабачыць. 
Падзеі тых год набывалі такі віратлівы разбег, што 
многім ім, людзям маладога веку, здавалася, што ўсё 
старое жыццё еўрапейскіх краін захлынецца ў вялікай 
рускай рэвалюцыі і пачнецца новае, зусім нябачнае, 
нязведанае. Праўда, не ўсе спадзяванні спраўдзіліся, 
але ў Чэхаславакіі ў хуткім часе адбыліся ўсё ж вялі- 
кія змены. Яго радзіма стала рэспублікай. Вацлаў 
Страмічка вярнуўся на радзіму, стаў афіцэрам свае чэ- 
хаславацкае арміі. Служыў сумленна, шчыра, як і на- 
лежыць добраму чэшскаму патрыёту. Было багата 
розных захапленняў, хоць былі і пэўныя расчараванні: 
не ўсё падабалася маладому афіцэру, сыну колішняга 
рабочага-півавара. А не падабалася таму, што ў новым 
чэшскім жыцці мала было таго, што пабачыў ён у но- 
вай Расіі. Можа, таму, даслужыўшыся да палкоўніка, 
камандзіра дывізіі, ён кінуў вайсковую службу і стаў 
інжынерам-дарожнікам. 

А тым часам усё новыя і новыя хмары збіраліся не 
толькі над краінай, але і над усёй Еўропай. У суседняй 
Германіі раздаваўся бразгат зброі. На прасторы Еўро- 
пы насоўвалася вялікая навальніца, і яе грымотныя 
раскаты ўсё больш адчуваліся. Страмічку, як і многіх 
другіх афіцэраў запасу, прызвалі ў армію. 

І вось прыйшлі жалобныя дні Мюнхена. Страмічка 
памятае, як ён і некаторыя другія афіцэры, што мелі 
французскія ордэны (ён калісьці выязджаў некалькі 
разоў у Парыж у складзе ваеннай чэшскай місіі), зры- 
валі іх са сваіх мундзіраў. Адны адсылалі іх спецыяль- 
нымі пасылкамі ў Францыю, другія проста кідалі гэтыя 
рэгаліі, як непатрэбнае смецце, на ганак дома фран- 
цузскага пасольства ў Празе. Узмоцненыя нарады 
чэшскай паліцыі, якія ахоўвалі ў тыя дні пасольства, 
не перашкаджалі патрыётам так арыгінальна расста- 
вацца з французскімі знакамі пашаны. І хоць горка 
было ў тыя дні на душы ў чэшскіх салдат і афіцэраў, 
але большасць іх гатова была да канца пастаяць за 
сваю зямлю, за гонар свае радзімы. А ўжо германская 
армія была ў Судзетах. А ў сакавіку трыццаць дзевя- 
тага года гітлераўскія полчышчы ўварваліся ў краіну. 
Урад Чэхаславакіі, на які так спадзяваліся салдаты 
і афіцэры як на вернага абаронцу радзімы, загадаў ім... 
здаць зброю немцам. Гэта былі ганебныя дні для краі- 
ны, якія і на сённяшні дзень будзяць сумныя думкі ў 
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кожнага чэха і славака. А потым пайшло ўсё тое ста- 
рое, даўняе, на што народ пачаў быў ужо забывацца за 
апошнія дваццаць год існавання рэспублікі. А далей... 
Не, лепш не ўспамінаць усяго, што адбылося за гэтыя 
тры гады. Іх, чэшскіх і славацкіх афіцэраў, якія не па- 
спелі выбрацца за межы радзімы, прымушалі прахо- 
дзіць штотыднёвую рэгістрацыю ў германскіх камен- 
дантаў. Іх прыніжалі, з іх здзекаваліся, ім гаварылі, 
каб яны назаўсёды пакінулі думкі аб чэшскай дзяр- 
жаўнасці, за імі сачылі як за самымі цяжкімі злачын- 
цамі. Потым загадалі з'явіцца на зборныя пункты ітам 
абвясцілі ім, што ад гэтага дня яны з'яўляюцца афіцэ- 
рамі германскай арміі. 

Не абышлося без пышных урачыстасцей, крыклівых 
прамоў розных фюрэраў. Ім гаварылі, іх стараліся пе- 
раканаць, што вялікі фюрэр бачыць у чэхах сваіх на- 
дзейных саюзнікаў, а кожны саюзнік, які добрасумлен- 
на будзе несці пачэсныя абавязкі, можа разлічваць на 
пэўнае месца пад новым еўрапейскім небам, вядома, 
пад началам вялікай Германіі, якая нясе найвялікшыя 
ахвяры ў імя вызвалення ўсяго свету. 

Парадны шум урачыстасцей і прамоў не заглушаў 
і расстрэлаў. Каралі тых, хто не з'яўляўся на збор- 
ныя пункты альбо ўцякаў адтуль, не бачачы асаблі- 
вай спакусы ў шэра-зялёных мундзірах. Каралі і тых, 
хто адкрыта сумняваўся ў выгодах арыйскага раю. 

Скупыя весткі, якія даходзілі з радзімы, не прыно- 
сілі радасці. Нібы далёкае сярэднявечча вярнулася на 
чэшскія раўніны і горы, над якімі зноў залуналі чор- 
ныя здані былых крыжаносцаў. 

Часам прыходзілі весткі, якія ўзнімалі ў сэрцы на- 
дзеі, будзілі чалавечую радасць. Не ўсё ж яшчэ спага- 
нена на роднай зямлі, не перавяліся яшчэ сапраўдныя 
людзі там, якія памятаюць запаветы продкаў, якія не 
забыліся на палымяныя словы легендарных табарытаў, 
на іх баявы гімн: «Хто ж вы, боскія воіны?» Б'юць во- 
рагаў патомкі пераможцаў на Жыжкавай гары. Невя- 
домымі патрыётамі забіты Гейдрых -- гнюсны кат чэ- 
хаславацкага народа. Але яшчэ мала знішчана іх, гэ- 
тых крыважэрных, ненасытных звяругі. 

Хто ж вы, боскія воіны? Дзе ж вы, сапраўдныя 
воіны чэшскай зямлі? Што ж вы робіце, людзі, апра- 
нуўшыя на сябе чужыя шэра-зялёныя мундзіры? Ці 
не ў забойцы братоў сваіх рыхтуеце вы сябе? Дзе ж 
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вочы вашы, дзе ж сэрца ваша, дзе ваша святое сум- 
ленне? 

Хто ж вы, боскія воіны?.. 

Які ж выхад? Як выбрацца з тупіка? 

Успомнілася гэтая слаўная дзяўчына, што прыхо- 
дзіла сюды, у штаб. Трэба мець вялікае сэрца і са- 
праўдную любоў да свайго народа, спалучаную з яснай 
мэтай, каб так бясстрашна хадзіць сярод ворагаў і так 
нечакана — для яго нечакана -- рабіць такія прапано- 
вы. Гэта не падобна было на якое-небудзь дзёрзкае ге- 
ройства, на нешта такое, што можа з'явіцца ў выніку 
кароткай успышкі экзальтаванага духу. Гэта звычай- 
ная, простая смеласць чалавека, памножаная на бяз- 
межную веру ў свае сілы, у сваю справу і ў справядлі- 
васць гэтай справы. 

Хто ж вы, боскія воіны?.. 

Хадзіў палкоўнік і думаў. Шмат чаго, што раней 
здавалася цяжкім, цяпер уяўлялася ў зусім іншым 
святле... 

Калі з'явіліся людзі, якіх пасылаў ён на ўмоўле- 
ную сустрэчу, ён коратка загадаў ім: 

— Дакладвайце. 

— Яны просяць, каб мы памаглі ім у адной важнай 
аперацыі. 

-- Просяць ці прапануюць? 

-- Прапануюць, пан палкоўнік...-- сумеўшыся, ад- 
казаў малады афіцэр. 

Е Наперад будзьце больш дакладным, капітан. 
Аб якой аперацыі ідзе справа? 

— Яны хочуць узарваць чыгуначны мост на рацэ. 

Палкоўнік задумаўся. Перад яго вачмі ўзніклі вя- 
лікія трохпралётныя фермы, ціхая, нешырокая рака, 
дрыгвяністыя берагі, неабсяжныя прасторы балот, якія 
цягнуліся аж да самага гарызонта, сям-там перабіваю- 
чыся зялёнымі і сіняватымі ў смузе масівамі лясоў. 
Ды вось ён відаць і ў акно, гэты мост. На светлым бла- 
кіце неба і на фоне белых аблачынак выразна прасту- 
пае ажурны пераплёт ферм. Далей відаць кавалак зя- 
лёнага насыпу, жоўтая палоска пуцявой броўкі, за рас- 
кідзістымі вербамі пад насыпам прабіваецца чырвань 
казармы. 

Палкоўнік устаў з-за стала, каб лепш зірнуць на 
гэты мост. Добры мост, спраўны мост. Каму лепш ве- 
даць гэта, як не яму, інжынеру-дарожніку, Але пры 
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чым тут яго інжынерства? Ён жа мае большае дачы- 
ненне да гэтага моста як камандзір дывізіі, якая і раз- 
мешчана тут, каб ахоўваць чыгунку, ахоўваць мост, па 
якім ідуць і ідуць бясконцыя эшалоны на ўсход. І Чым 
далей пойдуць тыя эшалоны, тым цяжэй будзе ім, што 
бароняць цяпер подступы да Сталінграда, што змагаюц- 
ца на смерць у горных цяснінах Каўказа. Цяжэй будзе 
і яго радзіме, яго суайчыннікам. 

— Давайце ўмовімся, што мы згодны з іх прапано- 
вай. Ці ставіліся яшчэ якія другія пытанні? 

__ Яны прапануюць перадаць ім падрабязную дыс- 
лакацыю ўсяе нашае дывізіі і другіх часцей, а таксама 
ўсе важнейшыя дакументы па аператыўных планах у 
сакрэтнай інфармацыі галоўнага германскага каман- 
давання. 

— Добра. Яшчэ пра што гаварылі? 

_ Яны прапануюць прыняць непасрэдны ўдзел у 
аперацыі і распрацаваць агульны план яе правядзення. 

— Добра. 

2. Выказана і такая думка, што кожны чэх і сла- 
вак — ад салдата да афіцэра — будзе мець магчы- 
масць трапіць у палон да партызан. 

Палкоўнік усміхнуўся. 

— Ну што ж, я думаю, не варта адмаўляцца ад 
такой прапановы. У палон — дык у палон! А цяпер, 
мае шаноўныя сябры, удакладніце ўсё, што патрэбна 
для поспеху гэтае справы, і дамоўцеся з нашымі слаў- 
нымі саюзнікамі аб усіх дэталях справы. 

Упершыню за апошнія гады палкоўнік адчуў сябе 
ў добрым настроі. 
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Месяцы за два Слышэня стаў на ногі і разам з усімі 
цягнуў той вялізны воз розных спраў і клопатаў, якія 
прыпадалі на штаб. Але цяжкае раненне, асабліва пе- 
ранесеныя катаванні, давалі сябе адчуваць, і таварышы 
са штаба вырашылі паслаць яго з бліжэйшым самалё- 
там у Маскву, каб ён грунтоўна падлячыўся ды крыху 
адпачыў па-людску ў лепшых, чым тут, умовах. Цэн- 
тральнаму партызанскаму штабу патрэбны былі нека- 
торыя дакладныя звесткі па баявой дзейнасці злучэння, 
якіх нельга было перадаць ні кароткімі рапартамі, ні 
шыфроўкамі, А таму Слышэню даручылі асабіста да- 
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лажыць у Маскве аб усім, што магло непасрэдна ціка- 
віць Цэнтральны штаб і Цэнтральны Камітэт партыі. 

За дзень да адлёту Слышэня зайшоў развітацца да 
Бохана. Той шчыра зайздросціў Слышэню і адкрыта 
гаварыў яму пра гэта: 

-- Ты не паверыш, як я зайздрошчу табе!., Папра- 
шу цябе аб адной практычнай справе: пашукай там 
маіх. Да гэтага часу я нічога не чуў пра іх. Праўда, 
казалі хлопцы з Мінска, што нібы дом, дзе жылі мае, 
быў разбіты бомбай яшчэ ў самым пачатку вайны. 
Але ж не хочацца верыць, што яны загінулі тады. 
Ды ёсць людзі, якія гаварылі, што бачылі сясцёр па- 
сля бамбёжкі. Нядаўна пісаў у Маскву. Адказалі, што 
дакладна не ведаюць, дзе яны. Прызнацца табе, су- 
мую па сям'і. 

Слышэня слухаў Бохана, і па яго твары можна было 
прасачыць, як недзе ў душы ў яго змагаліся розныя 
пачуцці: «Сказаць ці не сказаць?» 

«Не, не... Не трэба. І ці маю я права гаварыць? Маг- 
чыма, паліцай хацеў лішні раз паздзекавацца з яго, 
хацеў балюча ўразіць, таму і сказаў, што Люду забілі. 
А можа, яна жыве, можа, ужо на свабодзе. Але палі- 
цаю не было асаблівай прычыны лгаць. Ён жа не след- 
чы... Не, не трэба гаварыць, не трэба парушаць душэў- 
нага спакою чалавека, адбіраць ад яго радасных спа- 
дзяванняў. 

Бохан заўважыў пакутлівы выгляд твару Слышэні 
і занепакоіўся. 

-- Табе, відаць, нездаровіцца? 

— Не зважай. Проста бываюць невялічкія прысту- 
пы слабасці. 

- Я памагу табе зайсці да зямлянкі. А хочаш, 
лажыся на тапчане. 

— Не турбуйся, мне ўжо лягчэй. 

— Ну, як хочаш... Дык я яшчэ раз прашу цябе: 
будзе вольны час, пацікаўся маімі. Што ж табе яшчэ 
сказаць? Перадай прывітанне ад мяне тваёй жонцы, 
ты ж абавязкова з ёй сустрэнешся там. Усім жа вядо- 
ма, што бальніца, дзе працавала яна, эвакуіравалася 
без асаблівых прыгод. 

— Перадам і прывітанне, — механічна адказаў 
Слышэня. 

І тут жа адчуў пэўную няёмкасць, бо зманіў другі 
раз. Ніна ж Васільеўна ў Мінску. Праўда, ён не бачыў 
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яе. Пра яе сказала яму Люда ў турме. Але не будзеш 
жа пра ўсё гэта расказваць. 

Яны ўжо моцна паціснулі рукі адзін аднаму, збі- 
раючыся расцалавацца на развітанне, як у зямлянку 
зайшоў ардынарац і далажыў, што прывёў арышта- 
ваных. 

— Ну што ж, давай іх сюды! — сказаў Бохан і 
звярнуўся да Слышэні: — Можа, хочаш паглядзець ды 
паслухаць, калі маеш час? Цікавая справа. 

— А чаму і не паглядзець, тым больш што чалавек 
я цяпер, можна сказаць, вольны, справамі не заняты. 

У зямлянку з аўтаматам напагатове зайшоў рослы 
партызан, за ім пратупалі са звязанымі рукамі два ча- 
лавекі. 

З. Усаджвайце іх на лаўку, вось тут... — праказаў 
Бохан і звярнуўся да арыштаваных: 

__ Маеце якую справу да мяне? 

Тыя адразу залямантавалі. Асабліва стараўся кар- 
жакаваты. Другі больш падтакваў і ківаў галавой, 
сцвярджаючы першага. 

Па загаду Бохана ім развязалі рукі. Ясь Брадоцкі 
з выглядам пераможцы распростваў свае магутныя 
плечы. Ён мелькам зірнуў на свайго таварыша, і ў яго 
вачах прамільгнула не то кароткая ўсмешка, не то на- 
мёк-папярэджанне гэтаму чалавеку, які і сваім выгля- 
дам і паводзінамі быў вельмі непадобны да Брадоцкага. 
Сухі, кашчавы, відаць, лёгкі і спрытны ў хадзе, ён ад- 
разу кідаўся ў вочы сваім тварам, на якім вылучаліся 
тонка акрэслены нос з гарбінкаю і шэрыя, алавянага 
колеру, вочы, якія былі напалову прымружаны пад 
доўгімі бялесымі вейкамі. Невялікі сіняваты рубец пра- 
ходзіў наўскасяк па шчацэ, перацяўшы правае брыво. 
Усё аблічча яго нечым нагадвала сонную драпежную 
птушку. Спужай яе — 1 яна ўскіне дзюбу і, перад тым 
як узляцець, зірне на цябе шырока вырачанымі вачмі. 

— Вашы прэтэнзіі і крыўды, — сказаў Бохан, пры- 
глядаючыся да гэтых людзей, — зусім беспадстаўныя. 
Як мне вядома, вы супраціўляліся, калі вас бралі пар- 
тызаны. Адзін з вас нават пусціў у ход гранаты. 

— О, то не наш, мы не маем да яго ніякага дачы- 
нення. 

— Не мудруйце. 

— Што вы, што вы, таварыш начальнік... Мы са- 
праўды не ведаем яго, хоць ён і казаў, што таксама 
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ідзе з нейкімі даручэннямі ў ваш штаб. Магчыма, ён і 
загінуў дарэмна. І нас маглі падстрэліць, бо мы так- 
сама думалі спачатку, што натрапілі на паліцаяў, але 
мы хутка агледзеліся... 

— Калі выхаду ўжо не было? 

— Дарэмна жартуеце, таварыш начальнік! Вы 
не ведаеце, як цяжка, калі цябе незаслужана крыў- 
дзяць... 

— Хто з вас Гэмдаль? -- нечакана спытаўся Бохан. 

— Я ёсць Гэмдаль...— спалохана ўскінуў галаву 
дзюбаты. 

— Хто яшчэ ішоў з вамі? 

Дзюбаты запнуўся на хвіліну. На яго кінуў хуткі 
позірк таварын. 

— Як дакладвалі мы ўжо лейтэнанту, з намі нека- 
торы час ішлі два чалавекі з атрада Касцюшкі. 

-- Іх прозвішчы? 

— Пшыборскі і Хатур. 

— А дзе яны цяпер? 

-- То мы, таварыш начальнік, не ведаем. 

— Я хачу атрымаць ад вас абодвух хуткі адказ: 
з якой прычыны былі забіты вамі сувязныя Пшыборскі 
і Хатур? 

— Божа мой, яны ж жывыя, мы толькі заўчора раз- 
віталіся з імі... 

— Выведзіце іх! — загадаў Бохан партызанам. 

Праз хвілін дзесяць у зямлянку прывялі Пшыбор- 
скага і Хатура. Відаць, канваіры дакладна выконвалі 
дадзеныя ім інструкцыі, так што абодвум затрыманым 
і ў галаву не прыйшло, што яны, па сутнасці, арышта- 
ваныя. Яны павіталіся з Боханам і Слышэнем, без асаб- 
лівага запрашэння ўселіся за сталом. 

— Трэба ўдакладніць некаторыя пытанні з вамі як 
з дэлегатамі. Хачу запытацца: у часе дарогі вы не пры- 
кмячалі чаго-небудзь падазронага, ну якіх-небудзь лю- 
дзей, якія сачылі б за вамі, спрабавалі ісці разам? 

-- Не, таварыш начальнік, дарога была выключна 
спакойная. н 

— Вы ўвесь час адны ішлі да нас? Можа, далучалі- 
ся да вас якія-небудзь знаёмыя ці незнаёмыя? 

Пшыборскі кінуў быстры позірк на Хатура і ху- 
ценька адказаў: 

— Не, да нас ніхто не далучаўся, ніхто не трыво: 
жыў. Ішлі мы толькі ўдвух, толькі ўдвух. 
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__ З вашага дазволу,-- перабіў яго Бохан, — яшчэ 
адно пытанне. Вы не мелі з сабой ніякіх дакументаў: 
ні шыфровак, ні якіх пакетаў? 

2. Не, не, таварыш начальнік, ніякіх дакументаў 
мы не мелі. 

— Ну вось і ўсё, аб чым мне хацелася распытаць 
вас, каб выяеніць некаторыя акалічнасці. Як вы адпа- 
чывалі ў нас, ці добра правялі ноч? 

— 0, цудоўна, цудоўна. Мы проста павінны падзя- 
каваць вам за выключную гасціннасць. 

Размова цягнулася яшчэ колькі хвілін. Пасля дзве- 
ры зямлянкі адчыніліся, і зноў з'явіліся Брадоцкі 
і Гэмдаль. Яны зрабілі некалькі крокаў і, калі добра 
агледзеліся ў цёмнай зямлянцы, кінуліся да гасцей: 

г. Стась, Юзаф, як мы рады, як мы шчаслівы ба- 
чыць вас! 

Канваіры затрымалі іх на месцы. Але яны не маглі 
супакоіцца і, перабіваючы адзін аднаго, усё гаварылі 
да Пшыборскага: 

— Нас жа таварыш начальнік абвінаваціў у жах- 
лівых злачынствах. Нібы мы забілі вас... 

Пшыборскі сядзеў скамянелы. Застыглы позірк яго 
гаварыў пра тое, што ён на хвіліну забыўся на гэтых 
людзей і на ўсё, што адбывалася тут, у зямлянцы. 
Толькі пальцы рукі, якія трымаў ён на лацкане пін- 
жака, нервова варушыліся, нібы ён шукаў нейкага вы- 
хаду з усёй гэтай сітуацыі. Шмат чаго перадумаў Пшы- 
борскі ў гэтыя кароткія хвіліны. І каб мог прасякнуць 
у яго думкі Хатур, ён бы не спытаўся так праставата 
ў прыведзеных людзей: 

— А дзе ж наш Антак? 

Тыя разгублена зірнулі адзін на аднаго, і кашчавы 
паспешна адказаў: 

— Мы не ведаем ніякіх Антакаў... 

_— Божа мой, я пытаюся пра нашага Антака. Ён 
жа ішоў з вамі!.. 

Гэты «Антак» вывеў Пшыборскага са здранцвення, 
і ён кінуў такі знішчаючы позірк на Хатура, што той 
адразу звяў і ўтаропіў вочы ў прапыленыя халявы сва- 
іх ботаў. 

Пад пільнымі позіркамі партызан ён адчуў сябе 
так ніякавата, што нават паспрабаваў пстрыкнуць 
пальцам па адной халяве, потым абедзвюма рукамі 
падцягнуў яе, нібы там што муляла. 


390 


На якую хвіліну ў зямлянцы ўсталявалася цішыня. 
Слышэня з цікавасцю глядзеў на гэтых людзей. Ён 
угадваў сярод іх і таго, хто іграў галоўную ролю. Бо- 
хан тым часам звярнуўся да Пшыборскага: 

— Я папрашу ўдакладніць некаторыя вашы... сло- 
вы з нашай гутаркі. Вы сказалі, што ішлі да нас толькі 
ўдвух. А яны вось і раней, і толькі што, як вы чулі, 
сказалі, што ішлі разам з вамі. 

Пшыборскі ўстаў і, косячы вокам на двух арышта- 
ваных, працадзіў праз зубы: 

— Тут, відаць, нейкае непаразуменне. Я не ведаю 
гэтых людзей, незнаёмы з імі. Я ўпершыню бачу іх. 

Стась Хатур, пачуўшы ўсё гэта, аж уздыхнуў і па- 
лічыў патрэбным падцягнуць другую халяву. 

— А што думае пра арыштаваных пан Хатур? — 
запытаўся Бохан. 

— О, я таксама не ведаю іх...-- спяшаючыся, 
прагаварыў той і кінуў беглы позірк на Пшы- 
борскага. 

— Як жа тады разумець вас, калі толькі-толькі што 
вы пыталіся ў іх пра «нашага» Антака? Хто гэты Ан- 
так? 

Хатур некалькі разоў разяўляў рот, нібы яму не 
хапала паветра. Урэшце ён сабраўся з сіламі і, асця- 
рожна зірнуўшы на Пшыборскага, цяжка падбіраючы 
словы, праказаў хвалюючыся: 

— Я прашу прабачэння, але я проста памыліўся. 
Бачыце, я заўсёды нашу акуляры. А тут, як на грэх, 
згубіў іх у дарозе. А без акуляраў мне цяжка распа- 
знаць людзей, і я памылкова палічыў іх за знаёмых. 
Так што гэта проста непаразуменне. 

-- Ну што ж, непаразуменне дык непаразуменне. 
А што скажуць нам на ўсё гэта Брадоцкі і Гэмдаль? 

Маленькая, як прыплюснуты гарбузік, галава Бра- 
доцкага хадзіла нібы на шарнірах. Ён глядзеў то на 
Бохана, то трывожна ўзіраўся ў цяжкі позірк Пшыбор- 
скага, і кожны раз галава паварочвалася то ў адзін, то 
ў другі бок. Удыхнуўшы паветра ў магутныя грудзі, 
ён загаварыў рэзкім пісклявым голасам: 

— Я павінен сказаць дарагому таварышу начальні- 
ку, што мы таксама памыліліся, мы абазналіся ў лю- 
дзях. 

-- Таксама згубілі ў дарозе акуляры? — рэзка пе- 
рабіў яго Бохан, — У мяне толькі адно яшчэ пытанне 
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да Пшыборскага: якім чынам трапіла да вас шыфроў- 
ка, якую вы неслі з сабою? 

—_ Яшчэ раз гавару, што ніякай шыфроўкі мы не 
мелі,-- злосна адказаў Пшыборскі. 

2. Калі вы не мелі, дык меў яе ваш Антак, ад яко- 
га вы адмаўляецеся. 

_ Клянуся таварышу начальніку, што не было ў 
нас ніякай шыфроўкі...-- яшчэ раз сказаў Пшыборскі, 
і ў голасе яго на гэты раз было столькі шчырасці, што 
Бохан глянуў на яго з некаторым здзіўленнем. Але тут 
жа сказаў: 

— І вы сапраўды з'яўляецеся Пшыборскім Юза- 
фам? 

— Даруйце мне, але ж мяне здзіўляе такое пытан- 
не і тон яго. Я ўжо трыццаць дзевяты год нашу гэтае 
прозвішча і называюся тым імем, якое далі мне мае 
дарагія бацькі. 

— А вы, Хатур? 

— 0, я таксама ёсць Стась, ураджоны Хатур, Стась 
Хатур... 

Бохан дастаў невялічкі кавалачак папяроснай па- 
перы са звычайнага бляшанага партабака, напалову 
запоўненага табакай. 

— Я прачытаю вам пачатак гэтага невялічкага да- 
кумента, які будзе мець для вас некаторую цікавасць. 
Вось слухайце: «Камандзіру партызанскіх злучэнняў 
таварышу Саколічу. Қамандаванне партызанскага ат- 
рада імя Касцюшкі накіроўвае да вас на сувязь двух 
партызан: таварышаў Пшыборскага Юзафа і Хатура 
Стася...» 

Сярод «гасцей» і арыштаваных адбылося некаторае 
замяшанне. Пануры Гэмдаль, з адчаем і непрыхаванай 
падзеяй зірнуўшы на крыху прыадчыненыя дзверы, па- 
мкнуўся нават устаць, але партызан, які не спускаў з 
яго вока, тут жа пасадзіў яго назад. 

— Дык вы, можа, скажаце, Пшыборскі, што пі- 
шацца далей у гэтым дакуменце? 

І. Як жа я магу ведаць, што піша наша каманда- 
ванне ў сваім пісьме да вас? 

_ "Тэта не пісьмо, а шыфроўка, якая ўзята ў адна- 
го з вашых людзей. А вы ведаеце, што той, хто нясе 
падобную шыфроўку, павінен ведаць на ўсякі неча- 
каны выпадак на памяць кожнае яе слова. 

Пшыборскі маўчаў з якую хвіліну. 
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-- Даруйце, але я не магу гаварыць пры незнаё- 
мых людзях, яны не павінны ведаць пра змест даку- 
мента,-- і ён кінуў вокам у бок арыштаваных. 

Калі вывелі Брадоцкага і Гэмдаля, Пшыборскі, па- 
ціраючы шчаку, пачаў гаварыць, цяжка падбіраючы 
словы, нібы ўзважваючы іх. 

— Вядома, я магу сказаць і пра шыфроўку. І не 
гаварыў я таму, каб не выдаваць яе сакрэтаў выпадко- 
вым людзям. Камандаванне піша да вас, каб вы памаг- 
лі яму боепрыпасамі. Нам вельмі патрэбны супраць- 
танкавыя ружжы. Не пашкодзіла б нам атрымаць ад 
вас і рускіх вінтовачных патронаў. А яшчэ чулі мы, 
што ў вас ёсць станкі для перакаліброўкі патронаў, мы 
былі б так удзячны вам за такі падарунак і, зразумела, 
знайшлі б чым аддзячыць вам... 

Бохан глядзеў на яго доўгім працяглым позіркам. 
Была ў гэтым позірку і грэблівасць, і звычайная чала- 
вечая агіда. 

— Вы, прызнацца, здзівілі нас сваім выключным 
умельствам у хлусні, так званы Пшыборскі. Кожнае 
ваша слова — мана ад пачатку і да канца. 

Той сядзеў і маўчаў як вады ў рот набраўшы. 

-- Дык вы, магчыма, забыліся на сваё сапраўднае 
прозвішча? 

Пшыборскі насцярожыўся. Нават Хатур, які ўсё 
пацеў і выціраўся хусцінкай, і той на хвіліну кінуў 
свае практыкаванні і ўважліва ўслухоўваўся ў кожнае 
слова. 

— Дык слухайце... Каб спыніць усю гэтую каме- 
дыю, я назаву вашы сапраўдныя прозвішчы. Вы і 
вось гэты памочнік ваш прысвоілі прозвішчы сум- 
ленных людзей, якія вамі зверскі забіты тры дні 
таму назад у лесе, за пятнаццаць кіламетраў ад- 
сюль... 

Той, хто называў сябе Хатурам, разы са два пакру- 
ціў галавой, нібы каўнер яго брызентавай курткі стаў 
адразу цесны яму. І сапраўды, ён расшпіліў верхнія 
гузікі і, зморшчыўшы ў пакутніцкай грымасе твар, па- 
чаў старанна выціраць хусцінкай узмакрэлы карак. 
Пшыборскі маўчаў, сашчарэпіўшы рукі, і вялікія 
пальцы круціліся адзін вакол аднаго то ў адзін, то ў 
другі бок. Яго прыжмураныя вочы глядзелі долу. 
Урэшце ён страпянуўся і, вяла ўзняўшы вочы, ціха 
сказаў: ) 
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_ Вы можаце гаварыць цяпер на нас усё, што хо- 
чаце, таварыш начальнік... 

— Д'ябал вам можа быць за таварыша, пан Орлік! 

Нішто не ўразіла б так Пшыборскага, як гэтае адно 
слова. Ён так разгубіўся, што не знайшоўёя нават, як 
адпарыраваць нечаканай атакі. А Хатур як падняў 
руку з хусцінкай, так і застыў на які міг у гэтай позе. 

— Ваша прозвішча, Хатур? — няўмольна наступаў 
Бохан. 

— Я ёсць Гмысь, пан начальнік... О мой бог, о мат- 
ка свента...-- заенчыў ён і заківаўся з боку ў бок усім 
сваім важкім тулавам. 

— О, псякрэў, ты губляеш розум, гнілая шынка...-- 
засіпеў на яго Пшыборскі і, нібы набраўшыся сіл, ужо 
не гаварыў, а крычаў на ўсю зямлянку: 

— Я не дазволю! Вы адкажаце за ўсю гэтую гнюс- 
ную правакацыю! Вы даводзіце людзей да страты ро- 
зуму, ператвараеце іх у апошніх жывёлін... 

— Не турбуйцеся, пан Орлік, за яго розум. Ён ужо 
стаў на месца. Спадзяюся, што ён стане на месца і ў 
вас. 
Калі бразнулі за ім дзверы, Бохан, усміхнуўшыся, 
зірнуў на Слышэню. 

— Цяпер я разумею бадай што ўсё,-- сказаў Слы- 
шэня.-- Але адкуль ты даведаўся аб прозвішчы гэтага 
чалавека? 

— Бандыта, ты хочаш сказаць? Да таго ж буйнога 
і небяспечнага дыверсанта. Што ж, гэтая справа не хіт- 
рая. Шыфроўку да нас яны перахапілі ў забітых імі 
сувязных. У часе затрымання трох яны не паспелі зні- 
шчыць яе. Не паспелі знішчыць і другой, якая была 
дадзена гэтым бандытам і прызначана не ў наш адрас, 
а вядомаму табе камісару гестапа Гросбергу. 
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Стаяла надзіва прыгожая раніца, якія бываюць 
у канцы жніўня, калі з поля звезена ўсё да апошняга 
снапа, калі грамаздзяцца на лугах пашарэлыя стагі 
сена, калі шпакі лятаюць над полем вялікімі гурмамі, 
} які-небудзь дрот ад слупа да слупа ўнізаны так густа 
ластаўкамі, што аж угінаецца пад імі. Але яны не шча- 
бечуць так, як вясной, сядзяць маўкліва, спакойна, 
нібы ціха раяцца між сабой аб хуткай дарозе ў далёкія 
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краі. Росы бываюць раніцаю такія халодныя, што аж 
дубеюць босыя ногі пастушкоў. Але падымецца сонца 
вышэй, абсушыць сцюдзёныя росы, аблашчыць цяплом 
дарогі, палі, і мала чым розніцца жнівеньскі дзень ад 
чэрвеньскага. Адно, што спякоты няма, цеплыня пяш- 
чотная, ласкавая. 

Наезджанай дарогай між полем і лугам Васілька 
і Піліпчык ішлі ў лес. Ішлі, ганяліся адзін за адным, 
тузаліся, бязулілі. 

Яны збочылі на лесавую сцежку, дзе так прыемна 
пахла ядлоўцам, грыбамі і перапрэлай ігліцай, па якой 
аж паслізгаецца нага. Сям-там трапляліся баравікі, і 
хлапчукі спрачаліся, хто з іх першы ўбачыў грыба. 
Часам трапляліся такія волаты, што Піліпчык, якога 
нічым не здзівіш, і той прыходзіў у такое захапленне, 
што каб не жорсткія хваёвыя шышкі навокал, то прай: 
шоўся б на руках, калясом, вакол такога дзіва. 

Так, дурэючы і жартуючы, хлапчукі ішлі па сця- 
жынцы, што віляла на доўгім лясным узгорку, на якім 
раслі выносістыя мачтавыя хвоі. Зірнеш на якую вяр- 
шаліну -- аж шапка з галавы скідаецца. Месца гэтае 
звалася ў народзе Гарбахай. Ніжэй хвоі радзелі, састу- 
паючы месца бярозам, дубам, а ў самым нізе, дзе пра- 
цякала невялічкая і ціхая рачулка, было прытулішча 
ляшчынніку, крушыны і ўсякага дробнага хмызняку. 
Арэхаў тут цяпер было — не абярэшся. Піліпчык з Ва- 
сількам не ўстоялі перад спакусай, і праз колькі хвілін 
іх кішэні былі поўныя спелых арэхаў. Можна было б 
напоўніць і запазухі, але хлапчукі спяшаліся. Яны ме- 
лі на ўвазе трапіць за рачулку, дзе за шырокімі па- 
плавамі пачыналіся балотныя абшары з бязмежнымі 
непраходнымі лазнякамі, карлікавымі хвойкамі і та- 
кімі ж чэзлымі нізкарослымі бярозкамі, з якіх не 
высечаш тапарышча. Сям-там на больш сушэйшых 
мясцінах яны чаргаваліся з параснікам багульніку. 
А дзе багульнік, там растуць і ягады дурніцы, ці, як 
называюць іх яшчэ, буякі. Пяпер, відаць, не час ужо 
для іх, пераспелі, асыпаліся. Некаторымі мясцінамі 
сустрэнеш адны купіны ды непралазныя чараты, трыс- 
цё, зыбучыя багны, ледзь-ледзь прыкрытыя рэдкай 
бледна-зялёнай траўкай і розным лапушыннем. 

Сярод гэтых балот трапляліся вялікія астравы, па- 
зарастаныя лесам, хмызнякамі, на якіх былі і добрыя 
выпасы для жывёлы. На самых астравах і атабарыліся 
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старыя з брыгады бацькі Мірона. Тут яны пасвілі пар- 
тызанскую жывёлу, займаліся і другімі справамі: збі- 
ралі грыбы, лясную ягаду, лавілі рыбу ў лясных і ба- 
лотных рачулках. Былі тут спецыяльныя малочныя 
пункты, дзе білі масла, рабілі сыры. На пунктах пра- 
цавалі жанчыны, была сярод іх і цётка Матруна. Быў 
на востраве своеасаблівы дом адпачынку чалавек на 
пятнаццаць, дзе набіраліся сіл некаторыя цяжкапара- 
неныя пасля выхаду з партызанскага шпіталя. На ад- 
ным з астравоў знаходзілася і партызанская гарбарня, 
дзе выраблялі скуры, аўчыны. Непадалёчку ад яго 
была і шавецкая майстэрня, якая выпускала няхітры 
партызанскі абутак. 

Жыццё на гэтых астравах працякала ціха, спакой- 
на. Немцам сюды даступіцца было даволі цяжка, бо 
добрых дарог сюды не было. А свае людзі прабіра- 
ліся па кладках, якія вядомы былі не ўсім парты- 
занам. 

На гэтыя астравы і кіраваліся Піліпчык і Васілька. 
Яны ўжо спускаліся з Гарбахі, як пачулі недзе напера- 
дзе моцную ружэйную страляніну. Напалоханы Васіль- 
ка прыпыніўся і стаяў, прыхіліўшыся да шурпатай 
хваіны. Насцеражыўся і Піліпчык і ўважліва ўглядаў- 
ся наперад, сілячыся адгадаць, а што там адбываецца 
наперадзе? Стрэлы перасталі ўжо, толькі зрэдку чуўся 
заядлы сабачы брэх. 

Яны пайшлі далей, але відаць было, што і Піліпчык 
крыху ўстрывожаны, бо часам азіраўся і раіў Васільку 
не вельмі вытыркацца з-за кустоў. Наперадзе было ад- 
крытае месца, шырокая з рэдкімі кустамі лагчына, па 
якой працякаў невялічкі ручай. 

Яны перабраліся цераз ручай і прайшлі ўжо якіх 
метраў з пяцьдзесят далей, як раптам нечы моцны го- 
лас гучна аклікнуў іх: 

— Хто там? 

Яны адразу сцішыліся, прышыліся да куста і са 
страхам пазіралі адзін на аднаго. Потым Піліпчык, які 
зразумеў, відаць, што яму як старэйшаму трэба браць 
камандаванне на сябе і прымаць нейкія меры, ціха 
праказаў да свайго меншага таварыша: 

-- Што ж, пабяжым, Васілька, назад... 

Грозны вокліч пачуўся яшчэ раз. Абодва прыяцелі, 


не ўкідаючыся ў залішнюю дыскусію, кінуліся бегчы 
назад. 
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-. Стой, стой, страляць будзем! 

Дзе ты знойдзеш такую сілу, якая затрымала б ця- 
пер двух хлапчукоў, якія ўсвядомілі, што ад тых, якія 
аклікаюць іх, асаблівага дабра для сябе не прычакаеш. 
Ціўкнула адна, другая куля, збіўшы некалькі галінак 
з кустоў. 

— Бяжы, бяжы, Васілька, трымайся лявей! 

Наперадзе быў схон узгорка. Бегчы туды, угору, 
было б цяжка, ды і дзе ты схаваешся за рэдкімі хвоя- 
мі? А лявей зелянелі прырэчныя альшанікі, хутчэй 
туды, хутчэй, ніякая сіла там цябе не дастане. Яны 
прабеглі адкрытую палянку. Вось ужо Васілька нырнуў 
за алешкавы куст, Піліпчык азірнуўся назад і збялеў. 
Цераз лагчыну бег вялізны сабака, прынюхваючыся да 
слядоў. Вось ён адным махам перасігнуў цераз ручай, 
кінуўся ўлева, потым управа па беразе і, няйначай зноў 
натрапіўшы на сляды, залівіста забрахаў. 

_ Бяжы, Васілька, бяжы, я ўжо сам як-не- 
будзь...— крыкнуў Піліпчык, з адчаем азірнуўшыся 
навакол. Каб хоць дручок які ці хоць добры камень 
трапіў на вока! А напужаны да апошняга Васілька 
азірнуўся з-за куста і, заўважыўшы сабаку, так і стаў, 
не маючы сілы крануцца далей. І страшна было, і як 
жа яму бегчы далей, каб астацца зусім-зусім аднаму? 
А Піліпчык крычаў: 

_— Бяжы, кажу, бяжы, не стой! 

А сам павярнуўся назад і, выхапіўшы неразлучны 
свой кінжал — звычайны штык ад нямецкай вінтоў- 
кі, — аб якім успомніў ён у апошнюю хвіліну, натапы- 
рыўся, як верабей, і прытаіўся за кустом. Рука яго 
дрыжала моцна-моцна, і ён з апошніх сіл намагаўся 
ўтрымаць кінжал, аж пабялелі пальцы, сціскаючы 
ручку. 

Сабака быў недалёка. Ужо відаць была яго аскале- 
ная пашча, жаўтаватыя клыкі, налітыя чырванню во- 
чы. Піліпчык не вытрываў і, выскачыўшы са штыком 
з-за куста, дзіка закрычаў насустрач звярузе: 

— Ату, ату, заб'ю гадзіну! с 

На які міг сабака спыніўся, потым зарычаў і спру- 
жынай кінуўся наперад. Можа, да Піліпчыка астава- 
лася якіх крокаў пяць, як аднекуль злева, відаць з Гар- 
бахі, пракаціўся гучны стрэл. Сабака як бег, так і пе- 
ракуліўся цераз галаву і, заекатаўшы, папоўз на пузе 
назад. Адтуль, дзе чулася раней чыясьці чужая каман- 
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да, пачалася была страляніна. Але кулі не ляцелі сю- 
ды. Стралялі, відаць, у бок Гарбахі. 

Толькі цяпер, калі Піліпчык убачыў падстрэленага 
сабаку, ён адчуў, як пахаладзела яго спіна, да якой аж 
прыліпла сарочка. 

— Ну як ты? - сказаў, каб нешта ж сказаць, Пі- 
ліпчык. 

— Нічога...-- а слёзы каціліся з воч, і шчокі былі 
мокрыя-мокрыя. То ж ад радасці. Другім бы разам Пі- 
ліпчык насмяяўся б з гэтых слёз, але толькі не цяпер. 
Ды і што ты возьмеш з малога... 

— А я... я зусім не баяўся, вось жа... ну... зу-у-сім, 
а ні крышачку не баяўся...-- натужна выціскаў Васіль- 
ка словы, крыху заікаўся, і левае брыво яго чамусьці 
торгалася ўгору. 

— Чаго ж баяцца! — ужо разважліва адказаў Пі- 
ліпчык.-- Я ўсё роўна забіў бы яго. Ведаеш, як даў бы 
пад рабро, з яго і дух бы вон. Не верыш? 

— Не, чаму! Я ж бачыў: ты смелы, Піліпчык! 

— Пайшлі! -- рашуча загадаў Піліпчык, і яны па- 
спешна, ледзь не подбежкам, накіраваліся кустамі, каб 
выбрацца потым на Гарбаху. Абодва адчулі, як моц- 
на аслабелі іх ногі. 

Калі яны падымаліся ядлоўцавымі зараснікамі на 
Гарбаху, іх ціха аклікнуў знаёмы голас: 

-- А ну, Піліпчык, хадзі сюды! 

Гэта быў дзядзька Астап з вінтоўкай. 

Піліпчык зразумеў, што карыснага для яго ад гэтай 
нечаканай сустрэчы будзе мала. Калі б гэта быў не 
дзядзька Астап, а хто іншы, Піліпчык падаўся б «на 
загадзя падрыхтаваныя пазіцыі», спадзеючыся на свае 
добрыя ногі. Але з дзядзькам Астапам жарты кепскія, 
да і не было яшчэ такога выпадку, каб ён у чым-не- 
будзь не паслухаўся яго. А таму, надаўшы свайму тва- 
ру як мага больш паслухмянасці і хаваючы пад кашу- 
лю сваю зброю, ён мужна падышоў да дзядзькі. І тут 
жа зразумеў, што яго разлікі спраўдзіліся на сто пра- 
цэнтаў. Яго вуха апынулася ў шурпатых і жорсткіх 
дзядзькавых пальцах, і ён стаічна, не спрабуючы нават 
вырывацца, пераносіў выпаўшую на яго долю кару. 
А дзядзька Астап, трасучы сваёй шырокай барадой, 
караў і прыгаворваў: 

ы Колькі разоў гаварыў табе, шалапут, каб не ця- 
гаўся, дзе не трэба. Дык жа няма таго дня, каб не выкі- 
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нуў, неслух, якой-небудзь штукі. То яго цягне на заста- 
ву, то яго Дубковы бомбы цікавяць, то яму ў ружэйную 
майстэрню трэба ўбіцца, нідзе няма ад яго спакою. Ды 
яшчэ малога зводзіць, звадыяш ты гэтакі! Куды ха- 
дзілі? 

-- Па арэхі, дзядзька. Тут жа арэхаў столькі, што 
хоць ты вазы грузі ды ў Мінск адпраўляй. Солі на ўсю 
брыгаду намянялі б...-- не міргнуўшы вокам, адказаў 
Піліпчык. 

— Вось я табе падсыплю солі, нарыхтоўшчык ты 
гэтакі! Нябось на астравы задумаў пралезці, уюноў 
захацеў? 

Што тут скажаш яму? Мужна пераносіў кару Пі- 
ліпчык, хоць рот яго і нос і ўсе рысы твару так крыві- 
ліся ад болю, што нават Васілька не вытрываў і за- 
плакаў. 

— Не трэба так, дзядзя Астап. І на востраве мы 
не былі. Мы ж толькі збіралі арэхі, бачыце, колькі са- 
бралі,-- і ён выняў з кішэні жменьку арэхаў, каб пака- 
заць, што ён жа ніколечкі не маніць. 

— А на востраў не думалі падацца? — запытаўся 
Астап ужо больш лагодным тонам і выпусціў з рук Пі- 
ліпчыкава вуха, якое гарэла як мак. 

— Можа, і думалі, дзядзя Астап, але недзе там па- 
чалі страляць, па нас стралялі, ды яшчэ гэты страшэн- 
ны сабака, які даганяў нас. Піліпчык, вядома, забіў бы 
яго, але нехта падстрэліў сабаку, так што мы не вельмі 
і спужаліся. Ну, трохі толькі.., 

Васілька гаварыў і нібы падміргваў каму, так тор- 
галася яго левае брыво. 

— Што з вокам у цябе? 

— А нічога, дзядзя Астап. Гэта так.., 

Астап сурова зірнуў на Піліпчыка. 

—_ Бачыш, чым канчаюцца твае дурыкі? Ды вас 
аўчарка магла парваць на мэтлухі, каб не трапіўся я 
выпадкам на Гарбасе.., 

Піліпчык палічыў за лепшае памаўчаць, бо не бу- 
дзеш жа спрачацца з дзядзькам Астапам. Гэта табе не 
Васілька, перад якім можна выхваляцца і сваёй сілай, 
і сваімі подзвігамі. Убачыўшы, што Астап палагаднеў, 
Піліпчык наважыўся ўсё ж сказаць некалькі слоў: 

— А лоўка вы, дзядзька, з аднаго патрона ўцэлілі 
ў гэтага сабаку! Я, відаць, не змог бы так... 

Астап зірнуў на яго спадылба, але ўсміхнуўся. 
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—_ Ты да мяне цяпер не падлабуньвайся. Ведаю ўсе 
твае хітрыкі... Але вось што, ваякі, ногі ў вас спрытней- 
шыя, чым у мяне, бяжыце напрасцяк праз лес да 
дзядзькі Шведа і скажыце яму ад майго імя, што невя- 
лікі атрад гітлераўцаў і паліцаяў спрабаваў прабрацца 
на востраў за самай Гарбахай. А я астануся на каторы 
час тут, папільную, што яны думаюць рабіць. 

Хлапчукоў як віхрам здзьмула. На такія заданні іх 
не трэба было доўга ўпрошваць. 

Астап намацаў у кішэні абоймы з патронамі і па- 
волі пайшоў назад, асцярожна прабіраючыся ад дрэва 
да дрэва. Хутка ён пераканаўся, што Шведавы хлопцы 
ўжо ведаюць пра гітлераўцаў. Каля сотні партызан ля- 
жалі ў засадзе за схілам Гарбахі і пільна сачылі за 
кожным рухам немцаў. Агню не адкрывалі. Немцы 
зрабілі, відаць, невялікі прыпынак, бо адсюль можна 
было заўважыць, як з дзесятак салдат пялёскалася ў 
рачулцы. Другія проста ляжалі на траве і грэліся на 
сонцы. Было іх блізка ля роты, а можа, і болей. Магчы- 
ма, яны спыніліся тут, пачуўшы раней Астапаў стрэл 
і не адважваючыся ісці далей, каб не трапіць пад не- 
чаканы агонь. Можа, былі ў іх якія другія меркаванні. 
Партызанам відаць былі іх вартавыя, якія стаялі за ку- 
стамі ля самай ручаіны. Хлопцы-разведчыкі далажылі, 
што сакрэты гітлераўцаў з баявой аховы размешчаны 
па лесе за якога паўкіламетра ад рэчкі. Ад балота ахо- 
вы не было, бо непасрэднай небяспекі для сябе немцы 
тут не адчувалі. Асаблівага руху сярод гітлераўцаў не 
заўважалася, толькі зрэдку прыязджалі і ад'язджалі 
матацыклісты, па ўсім відаць, сувязныя. Ды чалавек з 
дзесяць матацыклістаў пад'ехалі да самай ручаіны і, 
злезшы з машын, доўга хадзілі па яе тваністым беразе, 
шукаючы зручнага месца для пераправы. Потым яны 
завінуліся ля кустоў, высякаючы таўсцейшыя алешы- 
ны, якімі і гацілі бераг ручаіны. 

— Думаюць забрацца на наш востраў, — ціха ска- 
заў Астапу камандзір узвода. 

— Не відаць ім яго як сваіх вушэй! — адказаў 
Астап. 

Яго ўпэўненасць павінна была крыху пахіснуцца, 
бо неўзабаве і ён, і ўсе, хто быў тут, на Гарбасе, перака- 
наліся ў самых сур'ёзных намерах немцаў перабрацца 
на тэрыторыю, дзе яшчэ ніводнага разу не ступала іх 
нага, Усе ўбачылі на дарозе новую калону. Спачатку 
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падумалі, што гэта ідзе падмацаванне да немцаў. Але 
калона падышла бліжэй, і ўжо няўзброеным вокам 
можна было распазнаць сялян, якіх пад канвоем вёў 
атрад паліцаяў. За калонай ехалі вазы з нейкім грузам. 
Калона спынілася, сялянам параздавалі сякеры, пілы. 
Метраў за сто ад дарогі пачынаўся густы хвойнік, ту- 
ды немцы і павялі людзей. 

Камандзір узвода паслаў чалавек з сорак партызан, 
каб яны, падаўшыся глыбей у лес і перабраўшыся неў- 
заметку праз ручай, зайшлі немцам у фланг з другога 
боку, а адну групу пакінулі бліжэй да немцаў, паста- 
віўшы яе непасрэдна супроць іх размяшчэння. 

— Агню раней нас не адкрываць і сябе ні ў якім 
разе не выяўляць. Калі дам ракету, тады і пачынайце. 

Расцягнуўшыся ланцужком, хлопцы зніклі ў алеш- 
ніку. Партызаны чулі нямецкую каманду, пасля яе 
заглушыў стук сякер і звон піл, 

Неўзабаве з-за ядлоўцавых кустоў выскачыў знаё. 
мы сувязны з атрада. Конь быў увесь у мыле і цяжка 
паводзіў бакамі. Саскочыўшы з сядла, сувязны перадаў 
распараджэнне камандзіра атрада: 

— Загадана, таварыш лейтэнант, не спадзягацца на 
дапамогу і абыходзіцца толькі сваімі сіламі. 

-- А дзе таварыш Швед? 

-- Ён зараз гоніць карнікаў-падпальшчыкаў. Яны 
спалілі вёску Навасёлкі. А там яшчэ немцы лес сякуць 
ля чыгункі, дык нашы партызаны заняты імі. Ды яшчэ 
прарваўся атрад паліцаяў праз Старыя Брады, пачалі 
грабеж у Лазішках. І тых трэба біць. 

— Як згаварыліся, паганыя! А бацька Мірон? 

-- Сказаў, што не толькі якога атрада, а ніводнага 
чалавека не дасць. 

Немцы капушыліся ля свае стаянкі, дзе знаходзі- 
лася і палявая кухня. Да кухні выстраілася чарга сал- 
дат з кацялкамі. Толькі вартавыя ля ручаіны ды куля- 
мётчыкі, што прытуліліся за невялічкімі ўзгоркамі, не 
пакідалі сваіх месц, пільна назіраючы за лесам. 

Перадаўшы па ланцугу, каб білі ў першую чаргу па 
кулямётчыках, лейтэнант сказаў тое слова, якога так 
нецярпліва чакалі партызаны: 

— А-а-гонь! 

Астап бачыў, як ад дружнага залпу пасыпалася іг. 
ліца з дрэваў. Лясное рэха падхапіла залп і раскаці- 
стымі грымотамі пранесла яго над ляснымі абшарамі, 
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Яшчэ і яшчэ залп. Прамчала адзін за адным некалькі 
матацыклаў. Пярэдні з разгону не трапіў на грэбельку 
і перакуліўся на тваністым беразе, выкінуўшы мата- 
цыклістаў проста ў ручай. Другіх знялі меткія кулі, 
і пустыя матацыклы яшчэ тарахцелі колькі хвілін, кру- 
цячыся па лугавіне, пакуль не перакуліліся альбо спы- 
ніліся, ушыўшыся ў кусты. 

На стаянцы немцаў узнялася неразбярыха. Некато- 
рыя кінулі кацялкі і вінтоўкі і сіганулі ў лес. Другія 
далі лататы ў супрацьлеглы бок, за рэчку, але, апынуў- 
шыся на адкрытым месцы, беглі назад, хаваліся за тва- 
ністымі берагамі, часам правальваючыся па самыя 
вушы. Ад немцаў не адставалі і паліцаі, якія сваёй мі- 
туснёй толькі павялічвалі агульную паніку. Чуліся 
крыкі, лаянка, рэзкія гукі каманды. Афіцэры ўжывалі 
апошнія сродкі, каб прывесці да нейкага парадку роту, 
разгубленую ад панікі. 

Але тут свінцовы дождж паласнуў гітлераўцаў зза- 
ду. Ашаломленыя салдаты затапталіся на месцы. Не- 
каторыя заляглі, частка кінулася ў лес, але іх сустрэў 
новы залп з зусім нечаканага боку. Яшчэ некалькі 
залпаў, і рэшткі гітлераўцаў замітусіліся ў беспарадку 
і кінуліся куды каторы, кожны ратуючы на ўласны 
страх і рызыку сваю скуру. 

Перамога была поўная, хоць частцы гітлераўцаў 
і ўдалося ўцячы. На месцы асталіся і некаторыя тра- 
феі: з паўсотні вінтовак, чатыры матацыклы з кулямё- 
тамі. Пакінута на месцы і кухня з гатовым супам, і ка- 
мандзір узвода распарадзіўся, каб наладзіць абед пар- 
тызанам. Ад наварыстага супу не адмовіліся і сяляне. 
Неўзабаве прыйшло некалькі чалавек з вострава, ізімі 
стары Сілівон. 

— Добра, хлопцы, што вы падмазалі ім пяткі, 
больш не палезуць да нас. 

__ Не толькі пяткі, дзядзька! — і партызан з вясё- 
лым, смяшлівым тварам паказаў рукой на шэра-зялё- 
ныя мундзіры, якія валяліся па кустах, па беразе ра- 
чулкі і на самой дарозе. 

— Бач, як паўлягаліся, падлы, — сказаў усё той жа 
партызан. 

— З мерцвякоў, хлопец мой, не варта насміхацца, 
лепш пасмяешся з жывых... — даволі строга праказаў 
Сілівон і, убачыўшы Астапа, падышоў да яго. 

— А ты чаго тут, стары лясун? 
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— Вось ішоў да вас у госці, ды трапіў на партызан: 
скі пачастунак. Будуць памятаць, гітлераўскія заразы. 

— Гэта добра, што пачаставалі, але скажу я табе, 
што трэба больш частаваць. Ты бачыш, што робіцца? — 
ён зірнуў на неба, на якім цягнулася рудаватая хма- 
ра.— Бачыш, што вырабляюць?.. Мала таго, што лес 
сякуць ля чыгункі і ля шашы, дык і бліжэйшыя вёскі 
паляць. 

У гэты час прыскакаў ардынарац. Партызанам бы- 
ло загадана зараз жа ісці на дапамогу атраду Лагуцькі 
ў раён Рудомінкі і не падпусціць туды нямецкіх гад- 
мацаванняў з суседняга раёна. Лейтэнант хутка па- 
строіў сваю групу ў баявы парадак і, не марудзячы, 
павёў яе туды. 

На месцы асталіся Сілівон, Астап ды некалькі дзе- 
сяткаў сялян, якія не паспелі разысціся. 

— Вось што, хлопцы,-- сказаў Астап.-- Пачалі вы 
лес секчы, нарабілі толькі глуму. Зараз жа сцягвайце 
ў кучу, ды спалім, каб не мазоліла вока. А то памкнуц- 
ца яшчэ фашысты сюды, могуць гатовае і скарыстаць. 

Ля рэчкі закіпела работа. Расклалі вогнішча, на 
якое нацягалі перш сушняку, каб яно зырчэй гарэла. 

Сілівон сядзеў ля цяпла на старым хваёвым пен- 
чуку, з якога даўно ўжо адстала кара і тут жа валя- 
лася на доле, паточаная шашалем, спарахнелая і па- 
карабачаная пад сонцам. Ён падстаўляў цяплу свае 
нягнуткія ад раматусу калені і зябкія рукі. Полымя 
зырка гарэла, прагна хапалася за сырую смалістую 
ігліцу, якая спачатку густа дымілася, тлела, потым 
з трэскам успыхвала, як порах. 

Па кустах на беразе рэчкі і на поплаве за рачулкай 
ляжалі трупы гітлераўцаў. Сілівон глядзеў на іх без- 
удзельным вокам і адчуваў нібы нейкую пустэчу ў 
сэрцы. Колькі давялося перабачыць за апошні год гэ- 
тых відовішчаў, і сэрца нібы заклякла: ні жалю ў ім, 
ні асаблівага смутку. Што ж, прыйшлі да нас, пазыры- 
ліся на нашу зямлю — ну і атрымалі што трэба. Успом- 
ніў ітых мерцвякоў, якіх бачыў у першыя дні на рацэ. 
Успомніў, і сэрца сцялася болем. 

-- Падкідай, падкідай, хлопцы! — сказаў ён, як 
бы хочучы пазбавіцца ўсіх гэтых думак, якія толькі 
халадзілі сэрца, вярэдзілі старыя раны. Ён павярнуў- 
ся, каб ямчэй падставіць другі бок пад цяпло, уздых- 
нуў, 
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-. Ведаеш што, Астап, думаю я, што варта нам 
прыбраць іх,— і паказаў вокам на мерцвякоў. 

2 А няхай ляжаць, чорт іх бяры. 

— Лічыў я цябе, Астап, разумным чалавекам, ды 
і цяпер лічу. Тут жа от пройдзе дзень-другі, пацягне 
ветрык з гэтага боку, дык і не прадыхаеш. А ўрэшце, 
калі ты толкам возьмеш да розуму, дык і яны ж як-ні- 
як колішнія людзі-чалавекі. А як табе вядома, жывому 
хочацца па зямлі хадзіць, а мёртвы ў зямлю просіцца. 
Ды што тут лішне гаварыць. 

__ Вось так бы ты і сказаў. 

Непадалёк ад ручаіны, дзе рос густы нізкарослы 
бярэзнік, была выгарына. Яе можна было адразу па- 
знаць па глыбокіх чорных правалах, па безлічы сухіх 
бязлістых бярозак, якія, відаць, падсохлі ў часе пажа- 
ру тарфянішча. Некаторыя заваліліся і звісалі па кра- 
ях выгарыны, другія ледзь трымаліся з пачарнелымі 
сукамі. Драбнейшае вецце, відаць, абгарэла ці проста 
асыпалася, збуцвеўшы. У глыбейшы правал выгары- 
ны і сцягнулі на бярозавых валакуш?х усе трупы, 
прысыпалі іх зямлёй. ў 

Сцямнела ўжо, калі людзі разышліся. Змрок адра- 
зу апусціў ніжэй неба. На нізкіх хмарах бледна ружа- 
велі водбліскі дагараючых пажарышч. Зрэдку далята- 
ла прыглушаная страляніна. 

— Душа баліць, Астап, — ціха, нібы да сябе, пра- 
казаў Сілівон. — Вось страляюць, а там жа мой сын 
Андрэй, ён жа за камандзіра. Што зім там, як ён там... 
Але пра Андрэя я хоць кожнага дня чую, а пра Ігната 
колькі месяцаў як не маю ніводнай вестачкі. Цяжка, 
Астап... 

Яны прабіраліся балотамі на востраў. Ішлі вельмі 
асцярожна, намацваючы нагамі хісткія кладкі, якія 
па некаторых мясцінах былі прыкрыты слізкай і груз- 
кай тванню. Пачаў марасіць халодны дождж, які са- 
браўся, відаць, на ўсю ноч, а можа, і на болей. 

-- Прызнацца табе, Астап, так жа я ненавіджу 
вайну, што і сказаць цяжка. Ці мне з маімі нагамі мя- 
сіць гэтую твань? І мне, ды і табе, тым часам, самае 
лепшае цяпер забрацца на печ ды прагрэць добра ста- 
рыя косці. А дзе ты цяпер да той печы дабярэшся? Ты, 
можа, смяешся, што я пра такія рэчы загаварыў. Ты ж 
ведаеш, і мяне вайна не абышла сваёй ласкай: і сям'і 
рашыла, і хаты рашыла... І нічога, здаецца, мне больш 
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не асталося, жыццё я пражыў, на другі век аставацца 
не сабіраюся, каб не замінаць асабліва маладзейшым. 
І ўсё ж хочацца дажыць да таго часу, калі людзі нашы 
зробяць канец гэтай вайне, калі людзі перастануць ба- 
яцца начаваць у сваёй хаце, калі гэтую хату не 
стануць паліць другія, калі гэтая хата стане сапраўд- 
ным мілым гняздом для твае сям'і, для тваіх 
дзяцей. 

-- І калі на тваіх дзяцей перастануць паляваць 
з сабакамі, як на звяроў,-- дадаў Астап. 

Астап расказаў аб ранішнім здарэнні з Піліпчыкам 
і Васількам. Сілівон вельмі ўстрывожыўся. Ён любіў 
малога і прывязаўся да яго. Васілька быў для яго не 
толькі як звычайнае хлапчанё, якое патрабуе добрага 
догляду і ласкі. Ён быў для яго адзіным, што асталося 
ад зруйнаванай сям'і, што звязвала яго з недалёкім 
мінулым, якое так поўнілася жыццём, якое так багата 
было радасцямі і ўцехамі. 

Далей ішлі моўчкі. Быў позні час, калі яны дабра- 
ліся да зямлянкі. 
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Як ні цяжка было двум атрадам Лагуцькі і Шведа 
выбіваць гітлераўцаў, якія прасачыліся ў яго зону, Мі- 
рон не пасылаў туды новых падмацаванняў. Немцы 
прабраліся з усходу цераз невялікае балотца, якое пе- 
расохла ўлетку. Сям-там яны намасцілі драўляныя 
гаці. Відаць, дазналіся пра балотныя астравы і хацелі 
захапіць партызанскі статак. Аднак гэтыя аперацыі 
не вельмі трывожылі Мірона, бо ён добра ведаў, што 
немцы не мелі тут якіх-небудзь буйных часцей і маглі 
выкарыстаць хіба толькі паліцэйскія гарнізоны сусед- 
ніх раёнаў. Гітлераўцам удалося спаліць дзве вёскі. 
Яны намагаліся прабрацца далей, атрымалі сякія-та- 
кія падмацаванні. Але прасунуцца ў глыб партызан- 
скай зоны яны так і не здолелі: атрад Шведа ўвесь час 
стрымліваў іх. А калі на дапамогу прыйшоў атрад 
Андрэя Лагуцькі, партызаны пачалі адціскаць немцаў 
і паліцаяў. Быў загад Мірона знішчыць іх, а калі б 
гэта не ўдалося, то выгнаць з зоны і разбурыць наве- 
дзеныя немцамі гаці. 

Усё гэта можна было б зрабіць значна хутчэй, каб 
у дапамогу Шведу і Лагуцьку даць яшчэ хоць бы адзін 
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атрад. Але Мірон не ішоў на гэта, бо ў яго былі некато- 
рыя свае меркаванні. У штабе брыгады стала вядома, 
што ўся актыўнасць немцаў на ўсходзе яго зоны была 
звычайнай дэманстрацыяй, разлічанай на тое, каб на- 
рабіць там больш шуму і адцягнуць туды асноўныя 
сілы партызан. Сапраўдная небяспека пагражала з бе- 
рагоў ракі, з боку горада, у якім размешчаны былі 
асноўныя сілы гітлераўцаў. Немцы не рызыкавалі ў 
той час пускаць гэтыя сілы ў далёкія абходныя манеў- 
ры і думалі перахітрыць партызан. Калі б тыя падда- 
ліся на іх правакацыю і адцягнулі свае сілы на ўсход, 
тады немцам было б параўнальна лёгка ўварвацца з 
захаду, ад ракі, і поўнасцю адціснуць ад яе партызан. 
Ад разведчыкаў стала вядома, што ў сёлах на той бок 
ракі спынілася некалькі часцей, якія прыбылі з гора- 
да. Кіламетры за тры ўверх па цячэнню ракі, бліжэй 
да горада, размясціліся нямецкія пантанёры і ўсе дні 
займаліся рознымі практыкаваннямі, перабіраліся на- 
ват на другі бераг. Але і гэта не трывожыла асабліва 
Мірона, бо ўсходні бераг там быў балоцісты і, калі б 
перабраліся на яго і якія значныя сілы немцаў, яны 
ўсё роўна не мелі б магчымасці прасунуцца далей і 
чым-небудзь пагражаць партызанам. 

Адчувалася, што немцы нервуюцца. Ім вельмі б ха- 
целася адным ударам разграміць партызан бацькі Мі- 
рона, і ў той жа час яны вельмі непакоіліся за гарадок, 
дзе таксама не лічылі сябе ў поўнай бяспецы. Толькі 
наважыліся яны былі распачаць наступ на партызан: 
скую зону, як ноччу ў горадзе, у размяшчэнні адной 
часці, якую паслалі супроць партызан, быў узарваны 
склад боепрыпасаў. Мірону ды Блешчыку было добра 
вядома, што гэты ўзрыў зроблены партызанамі адной 
з заслонаўскіх груп, якія жылі і дзейнічалі ў самім 
горадзе. 

Уся ўвага Мірона была прыкута да Пясчанага Гру- 
да, адзінага месца, дзе пераправа магла даць для нем 
цаў эфектыўныя вынікі. Мірон і Блешчык праводзілі 
тут дні і ночы, рыхтуючыся да абароны. Выкапалі і 
акопы поўнага профілю, падрыхтавалі кулямётныя 
гнёзды, сховішчы, намецілі пазіцыі для свае артыле- 
рыі — захопленых у немцаў мінамётаў. Сям-там пус- 
цілі ў ход калючы дрот, замініравалі некаторыя под: 
ступы. Вядома, не думаў Мірон распачынаць з немцамі 
пазіцыйнай вайны, бо на гэта не хапіла б у яго ні сіл, 
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ні боепрыпасаў, ды гэта і не ўваходзіла ў тактыку пар- 
тызанскай вайны. Але месца для абароны тут было 
вельмі зручнае, і не хацелася пакідаць абжытай тэры- 
торыі, з якой вельмі зручна было трымаць немцаў 
заўсёды ў напружанні і мець пад кантролем і гарадок, 
і бліжэйшыя дарогі. Большасць атрадаў сваіх Мірон 
трымаў непадалёчку ад Пясчанага Груда, загадаўшы 
ім не дужа вытыркацца на бераг. Яны неслі па чарзе 
ахову берага, і толькі група Дубка заўсёды праводзіла 
дні і ночы на гэтым месцы. 

І вось урэшце, калі немцам здалося, што асноўныя 
сілы Мірона адцягнены на ўсход зоны і скуты там, 
яны наважыліся наступаць. Пераправу пачалі на са- 
мым світанні. Над ракой быў густы туман, і, карыстаю- 
чыся ім, яны надумаліся неўзаметку перакінуць блі- 
жэй да месца пераправы пантоны і маторныя кацеры, 
якія, каб не рабіць залішняга шуму, пусцілі на вёслах. 
Але партызанскія разведчыкі пачулі ў тумане пада- 
зроны пляск вады і адразу паведамілі пра гэта на Пяс- 
чаны Груд. І хоць стаяў яшчэ перадранішні змрок, але 
ўжо можна было заўважаць паасобныя постаці сал- 
дат, якія спускаліся па берагавой кручы ўніз, да вады. 
Часам чуўся неасцярожны бразгат кацялка ці сказа- 
нае ціха слова каманды. Некалькі груп партызан-аўта- 
матчыкаў, падмацаваных ручнымі кулямётамі, асця- 
рожна спусціліся па равах-вымоінах да самай вады 
і прыхаваліся ў тумане, хто за кустамі, хто за прыбя- 
рэжным каменнем, якога было тут безліч. 

Хлопцы ляжалі на сваіх месцах і напружана чака- 
лі, уперыўшы вочы ў густы малочны туман і ўважліва 
прыслухоўваючыся да кожнага гуку над ракой. Цурча- 
ла, пералівалася вада сярод прыбярэжнага камення, 
ціха пляскаліся вадзяныя струмені, чуліся ледзь улоў- 
ныя ўсплёскі водаваротаў. Хісталася ад хуткай плыні 
прыбярэжнае трысцё і пахіленае да самай вады вецце 
лазнякоў. І вось да ўсіх гэтых гукаў далучыліся другія 
гукі, рытмічныя. Хлопцы ведалі, што гэта пругкія вёс- 
лы рассякалі імклівы стрыжань ракі. Чуваць было, як 
парыпвалі ўключыны ды зрэдку пастуквала вясло аб 
вясло, метал аб метал — то зачапілася дзе каска за 
каску ці штык за штык. 

Партызаны ляжалі на беразе і, здавалася, намага- 
ліся прытаіць сваё ўласнае дыханне, каб не прапус- 
ціць ніводных гукаў. І вось непадалёк ад берага ў ку- 
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дзелістай імгле туману паказаліся цьмяныя контуры 
аднаго з пантонаў. За ім няясна вырысоўваліся і 
другія. 

Кароткая, як стрэл, прагучала каманда: 

— Агонь! 

Дружны залп паласнуў паветра, пачалі біць куля- 
мёты. Здавалася, тугая заслона туману хістанулася 
і на якую хвіліну адышлася ад берага, агаліўшы чор- 
нае люстра вады з яе пеністымі водаваротамі. Але ж 
толькі на міг. Белыя пасмы зноў сышліся над вадой, 
і ў густым тумане чуліся бязладныя галасы, чыйсьці 
лямант, адчайныя крыкі аб дапамозе, імклівыя ўдары 
вёслаў. Да ўсіх гэтых гукаў далучылася нешта падоб- 
нае на сіпенне, на булькат: хлопцы ведалі што з пра- 
бітых гумавых пантонаў выходзіла паветра і яны па- 
гружаліся ў ваду. Нечакана затарахцеў матор Відаць, 
перапужаны насмерць матарыст завёў матор свайго 
кацера, каб спрытней выбрацца з усёй гэтай калатне- 
чы. Хлопцы далі яшчэ некалькі залпаў, прыслухаліся. 
Бязладныя галасы і крыкі на вадзе чуліся ўсё далей 
і далей. 

Нямецкі бераг, які спачатку нічым не выяўляў ся- 
бе, хутка ажывіўся. Адтуль пачалася страляніна. 

Ужо світала. Усё выразней выступаў нямецкі бераг. 
Відаць было, як немцы на некалькіх лодках вывозілі 
на бераг сваіх забітых, тапельцаў, ратавалі параненых, 
выцягвалі на бераг падбіты кацер. 

Хутка ўзышло сонца. Страляніна ўзгарэлася з но- 
вай сілай. Па ўсім відаць было, што гітлераўцы не су- 
пакоіліся, пацярпеўшы першыя няўдачы, што яны не 
пакінулі сваіх замыслаў перабрацца на другі бераг. 
Яны пачалі абстрэльваць Пясчаны Груд са станкавых 
кулямётаў, чае ад часу прачэсваючы і пясчаныя на- 
носы, і вымоіны з рэдкімі хмызнякамі. У адной з такіх 
вымоін, якая знаходзілася правей Пясчанага Груда, 
быў назіральны пункт Мірона, які разам з Блешчыкам 
і некалькімі ардынарцамі ўвесь чае быў тут. 

Калі страляніна крыху прыцішылася, з ракі, з яе 
верхняга цячэння, пачуліся новыя гукі, нібы нехта біў 
па вадзе звычайнай дошкай. Усе адразу зразумелі — 
ідзе параход. Ды і назіральнікі перадалі, што на далё- 
кай лукавіне мільгануў сілуэт парахода і двух лайб, 
якія ішлі за ім на буксіры. 

Дубок запытальна зірнуў на Мірона, той маўкліва 
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адказаў яму лёгкім кіўком галавы, і сапёр тут жа знік. 
Далі каманду быць напагатове невялічкім групам пар- 
тызан, якія на ўсякі выпадак сядзелі ў засадах на ніз- 
кім, забалочаным беразе ракі. На Пясчаным Грудзе 
заварушыліся ў сваіх укрыццях кулямётчыкі, снайпе- 
ры, байцы з супрацьтанкавымі ружжамі. 

Дубок заявіўся каля невялічкага акопчыка з добра 
ўмацаванай нішай і замаскаваным ходам зносін з дру: 
гім такім жа акопчыкам. 

Удары па вадзе калёсных пліц парахода чуліся ўсё 
бліжэй і бліжэй. Пачало злёгку дрыжаць паветра, па ім 
адчувалася натужнае дыханне параходнай машыны. 
Вось ужо белы сілуэт парахода паказаўся ля супраць: 
леглага берага. Паволі праплылі адна за адной дзве 
лайбы з прывязанымі да іх лодкамі. Відаць былі на бар- 
тах зялёныя постаці салдат, якія ляжалі, шчыльна 
згрудзіўшыся, за белымі мяшкамі з зямлёй, прыпаўшы 
да сваіх вінтовак. ў 

З-за правага борта парахода паказаліся два кацеры, 
яны, відаць, былі прышвартаваны там раней. Адзін з 
іх падаўся наперад, другі назад, і праз якую хвіліну 
прыглушанае тарахценне іх матораў злілося з басаві- 
тымі чэргамі кулямётаў. Кацеры прачэсвалі на ўсякі 
выпадак берагі ніжэй і вышэй пясчанага грудка. Бера- 
гі маўчалі. З нямецкага берага не стралялі, каб не тра- 
піць выпадкам у сваіх на параходзе і лайбах. Параход 
прыцішыў хаду, пачаў рэзка паварочвацца, кірую- 
чыся на сярэдзіну ракі, каб прапусціць лайбы. Вось 
яны, адна за адной, паволі праплылі за кармой пара- 
хода. Перамагаючы плынь быстрака, параход пачаў 
набліжацца да Пясчанага Груда. На ім відны былі 
ўжо дзве невялікія пушкі на карме і на носе, некалькі 
спараных кулямётных установак. Салдаты мітусіліся 
ля трапаў, каб па камандзе перакінуць іх на бераг, калі 
будзе апушчаны якар. Абодва кацеры павярнулі на- 
зад і цяпер спяшаліся сюды ж, да месца высадкі. 

Калі да парахода асталося якіх пяць ці шэсць мет- 
раў, Дубок парывіста ўздыхнуў і, намагаючыся, каб не 
дрыжалі рукі, крутнуў ручку машынкі. 

Ён адчуў выбух па лёгкім штуршку зямлі, які ад- 
даўся ў ногі. І разам з ім, скалануўшы паветра і аглу- 
шыўшы ўсіх, вырваўся высокі слуп вады ля правага 
борта парахода. Упала з грукатам некалькі камянёў, 
нейкіх жалезін. А параход на вачах усіх нібы раска- 
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лоўся напал і з пакарэжанай трубой пачаў асядаць 
у ваду, выкінуўшы цэлае воблака густой пары. Не па- 
спеў грымнуць другі выбух, як на паверхні відны былі 
ўжо толькі кармавыя і насавыя парэнчы ды трапятала 
на ветры свастыка кармавога флага. 

Наступны выбух быў не такі ўдалы. Ён толькі выр- 
ваў нос лайбы, і яна пачала тануць, задзіраючы ўгору 
карму. Але другая лайба, падхопленая плынню, паволі 
падалася далей. 

Усё гэта адбылося за якія лічаныя хвіліны. Мірон 
і Блешчык аж знялі шапкі, выціраючы ўспацелыя 
твары. 

— Вось гэта работа! 

Немцы на супрацьлеглым беразе былі так ашалом- 
лены ўсім, што адбылося на іх вачах, што ў першыя хві- 
ліны нават не кінуліся ратаваць сваіх дэсантнікаў. 
А тыя, аглушаныя выбухамі і ашалелыя ад страху, кі- 
даліся ў ваду з абедзвюх лайб, цэлай і падарванай. 
Не пашкоджаныя ж кацеры далі драпака па рацэ і, 
толькі крыху агледзеўшыся, паволі вярталіся назад, 
палахліва прыціскаючыся да супрацьлеглага берага. 

Немцы распачалі агонь са свайго берага. Але быў 
ён вялы, няўпэўнены. У іх не было ўжо той лютасці, 
з якой яны раней абстрэльвалі Пясчаны Груд, рых- 
туючыся да пераправы. Урэшце агонь і зусім змоўк. 
Асобныя нямецкія часці падаліся берагам ніжэй па 
рацэ, каб даць рады сваім тапельцам. Тыя, што аста- 
ліся, ужо маршыравалі па дарозе да гарадка. 

Калі з бранябоек затапілі адзін кацер -- другому 
ўдалося ўцячы,-- Мірон загадаў спыніць агонь. 

— Няма чаго глуміць патроны, яны яшчэ спа- 
трэбяцца нам! 

Ён тут жа, перад усімі, горача падзякаваў Дубку 
і яго двум памочнікам за ўдала праведзеную апера- 
цыю. Дубок быў на сёмым небе ад радасці. 
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У тую ноч Вацлаў Страмічка надоўга затрымаўся 
ў штабе. Сяло спала. Разышліся па кватэрах і работні- 
кі штаба, і толькі некалькі дзяжурных змагаліся са 
сном пры скупым святле газнічак. Рухавічок, які та- 
рахцеў вечарамі на двары і асвятляў штаб, з-за позня- 
га часу не працаваў ужо. 
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Палкоўнік патушыў свечку на стале і, падняўшы 
маскіроўку на акне, адчыніў яго. На вуліцы стаяла та- 
кая цемень, што нельга было заўважыць супрацьлег- 
лых будынкаў. Гэтая цемень і цішыня, якія, здавала- 
ся, праглынулі ўсе гукі, крыху прыгняталі, трыво- 
жылі. 

Пад вокнамі чуліся крокі вартавога. У суседнім 
пакоі зазваніў тэлефон. Дзяжурны ведае, што палкоў- 
нік яшчэ тут, ён стукае ў дзверы. 

— Дазвольце далажыць, пан палкоўнік! З другога 
палка паведамляюць, што на дарозе, — і ён называе 
пэўныя пункты, — заўважаны падазроны рух. Ёсць 
меркаванні, што гэта партызаны. Просяць даць ім на- 
лежныя ўказанні... 

— Няхай не перастаюць назіраць, а потым — паве- 
дамляць... 

«Няйначай нейкі з атрадаў Саколіча не вельмі сце- 
ражэцца на дарозе, — падумаў сам сабе. — Так жа 
могуць быць і непрыемнасці. Можна праваліць апе- 
рацыю». 

Ён прыслухоўваўся да новых званкоў, але былі яны 
не такія ўжо частыя і тычыліся розных дробязей. 
Урэшце ў штабе ўсталявалася такая цішыня, што чу- 
ваць былі крокі вартавога за сцяной і пагойдванне 
маятніка ў школьным насценным гадзінніку. 

Страмічка паклікаў ад’ютанта і разам з ім выйшаў 
са штаба. Яны жылі ў доміках, якія стаялі побач. Пе- 
рад тым як развітацца з ад'ютантам, Страмічка запы- 
таўся ў яго: 

-- Як справы, Людвік? 

— Усё ў парадку, пан палкоўнік. 

— Не наблытаюць хлопцы? 

— Інструкцыі дадзены дакладныя, абы не праню- 
халі толькі маёравы служкі. 

І Страмічка, і яго ад'ютант добра ведалі, што памоч- 
нік камандзіра дывізіі быў нягласным вокам гестапаў- 
цаў. У часе перамаўленняў партызаны прапанавалі 
былі, каб палкоўнік у самым пачатку аперацыі не- 
прыкметна знік са сваімі людзьмі з тэрыторыі штаба. 
Але Страмічка адмовіўся ад такога плана, і яго аргу- 
менты партызаны палічылі слушнымі, Палкоўнік паві- 
нен быў аставацца ў штабе да самага канца аперацыі, 
каб, па-першае, не выклікаць якіх падазрэнняў у гітле- 
раўцаў, а па-другое, каб сваімі распараджэннямі ў часе 
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самой аперацыі памагчы партызанам чым можна. Калі 
адны часці маглі непасрэдна спрыяць партызанам, то 
другія трэба было альбо абясшкодзіць, альбо параліза- 
ваць прадуманымі загадамі. Усё гэта было прадугле- 
джана загадзя, але ў часе самой аперацыі маглі быць 
нечаканасці. 

Шапнуўшы ад'ютанту, каб быў той напагатове, 
Страмічка пайшоў на кватэру. Ён распрануўся, каб 
крыху адпачыць, бо часу да пачатку аперацыі было 
яшчэ, як ведаў ён, багата. Але заснуць яму не ўдало- 
ся. Ляжаў з расплюшчанымі вачмі, прыслухоўваўся, 
як недзе ў сцяне тачыў шашаль, як за акном шалах- 
цеў клён. 

Ён, відаць, на які час задрамаў, бо не ўчуў асцярож- 
нага стуку ў дзверы і не заўважыў, як, страціўшы ўся- 
кую надзею дастукацца, дзяжурны са штаба ўваліўся 
ў пакой і, зачапіўшыся нагой за крэсла, перакуліў яго. 

— Што такое? -- спытаўся Страмічка, падняты гэ- 
тым грукатам. 

— Паслухайце, пан палкоўнік, што робіцца там! 

Страмічка прымоўк на якую хвіліну. Шыбы вокан 
ліхаманкава дрыжалі, у іх чорных квадратах успых- 
валі, мітусіліся яркія зарніцы. 


15 


Было так цёмна, што за два крокі ад ракі нельга 
было ўбачыць яе вадзяной пространі. Неба зацягнула 
суцэльнаю хмараю, і праз гэтую нябачную заслону не 
прабівалася ніводная зорка. Слабы вецер то ўзнімаўся, 
то ападаў, згушчаючы цішыню ночы. 

Прытуліўшыся за невысокім берагам ракі, якая 
рабіла тут крутую паваротку, сядзелі проста на пяску 
Саколіч, Бохан і Андрэеў. Паводдаль ад іх у прырэч- 
ных кустах пафырквалі коні. Там былі сувязныя. 

Зрэдку паглядаючы на свой гадзіннік, Андрэеў га- 
варыў: 

— Ну вось і Заруба павінен ужо быць на месцы. 
Дзесьці падыходзіць і брыгада Капушы, Байсаку аста- 
ецца прайсці кіламетры з два... 

За пясчаным узгоркам, укрытым лазнякамі, раз- 
мясціліся падрыўнікі. У вялікай варонцы, якая аста- 
лася ад бамбёжкі ў першыя дні вайны, згрудзілася не- 
калькі чалавек бліжэйшых памочнікаў камандзіра 


412 


падрыўнікоў Гушчы. Прыкрыўшыся пад некалькімі 
плашч-палаткамі, яны слухалі апошнія настаўленні 
свайго начальніка. 

Саколіч стаяў, прыслухоўваючыся да начных гу- 
каў. Ці то блізкасць падзей, ці то свежае начное павет- 
ра, якое ўдыхаў ён на поўныя грудзі, напаўнялі сэрца 
асаблівай прыўзнятасцю. 

І ў гэтым прыўзнятым настроі прарываліся, аднак, 
неакрэсленыя, няясныя ноткі трывогі. Можа, уплываў 
трывожны шолах густых хмызнякоў, калі ўзнімаўся 
ад ракі лёгкі вецер? Ці, можа, непрыемна дзейнічала 
надрыўнае гудзенне тэлеграфных правадоў, якое дано- 
сілася сюды з боку чыгункі? 

Зірнуўшы на гадзіннік, ён заспяшаўся. Да пачатку 
аперацыі аставалася якіх хвілін дваццаць. З захаду па- 
чуўся грукат цягніка. 

— Вось гэта называецца прыехаць не ў часе...-- 
нездаволена сказаў Саколіч. 

Эшалон ішоў без агнёў, толькі можна было заўва- 
жыць ледзь прыкметнае сіняватае святло, відаць, ад 
топкі. Не чуваць было і характэрнага перастуку клас- 
ных вагонаў. Можна было меркаваць, што гэта быў 
звычайны грузавы эшалон. 

Усе сцішыліся, прытаіліся. Рукі мацней сціснулі 
зброю. І ў маладзейшых, яшчэ як след не абстраляных, 
і ў старэйшых, якія прызвычаіліся да штодзённых су- 
тычак з гітлераўцамі і якім не ў навіну былі ўсякія не- 
чаканасці і самыя небяспечныя прыгоды,-- ва ўсіх 
сэрцы нібы крышачку заспяшаліся, забіліся час- 
цей. У гэты час на захадзе палыхнула зарніца. Дз- 
каціўся прыглушаны адлегласцю гук выбуху. Такая 
ж зарніца ўспыхнула і на ўсходзе. Гэта ўзрывалі 
чыгунку, каб не падпускаць сюды варожых падмаца- 
ванняў. 

— Сігнал! — крыху ненатуральным голасам крык- 
нуў Саколіч. 

У неба ўзвілася ракета, і на якую.хвіліну густая 
цемрыня знікла, нібы яе праглынула трапяткая чыр- 
вань. Яшчэ асыпаўся, церушыўся, ападаючы, след ра- 
кеты, як недзе непадалёк цяжка вухнула — і раз, і два, 
і тры. Над галовамі прашалахцела нешта вялізнае, ня- 

бачнае, успорваючы, як палатно, пругкае павет- 
ра, і жоўтыя агні разрываў выхапілі з цемры фермы 
моста, 
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І тут жа горача загаварылі кулямёты. Пры ўспыш- 
ках разрываў відаць было, як замітусіліся ля казармы 
гітлераўцы. Некаторыя выскаквалі ў адной бялізне. 
Чуліся рэдкія галасы каманды. Узнялася страляніна, 
Забомкалі зенітныя скарастрэлкі. Скрозь грукат стра- 
ляніны чулася, як тужліва завывалі сірэны на станцыі 
ды захлёбваўся ў трывозе гудок паравоза. Цягнік, ві- 
даць, не паспеў праскочыць да суседняй станцыі і, па- 
чуўшы наперадзе выбух, падаўся назад і цяпер гудзеў, 
надрываўся, трапіўшы між двух агнёў. 

Нечакана за якіх кіламетраў два за мостам усча- 
лася частая перастрэлка, да якой далучыліся нямец- 
кія мінамёты. Відаць, ад станцыі ішлі падмацаванні 
ахове, якія стрымліваў атрад лейтэнанта Камара. Ад- 
чуўшы падмогу, ажывіліся немцы ля моста. З апош- 
ніх сіл пачалі біць іх уцалелыя кулямёты і зенітка. 

І калі здавалася, што гэты агонь дасягнуў найболь- 
шай сілы, аднекуль злева, з-за чэзлага пералеску, які 
цягнуўся ўздоўж ракі, раптам пачулася некалькі гул- 
кіх пушачных залпаў. Яны былі такія нечаканыя, што 
партызаны яшчэ шчыльней прыціснуліся да зямлі. 
Гэта білі ўжо не зеніткі-скарастрэлкі і не свае пляс- 
каўкі, як празвалі хлопцы артылерыю Капушы. Нават 
артылерысты з цікаўнасцю глядзелі на гарматныя 
ўспышкі, і сёй-той не стрымаўся, каб не сказаць: 

— Во гэта б'е! 

_— Не менш ва дзесяць сантыметраў, д'ябал! 

— Глядзі, хлопцы, яны ж па сваіх лупяць! 

І сапраўды, снарады густа клаліся паабапал моста, 
якраз там, дзе прытаіліся дзоты. Залпы два прыйшліся 
па размяшчэнню зенітнай батарэі, і тут жа агонь быў 
перанесен на станцыю і на чыгуначны насып, адкуль 
стралялі нямецкія падмацаванні. 

Гітлераўцы ля моста зусім былі прыціхлі, уража- 
ныя нечаканым артылерыйскім налётам. Потым пача- 
лі адстрэльвацца, але стралялі ўжо вяла, няўпэўнена. 
Партызаны двух атрадаў падышлі ўздоўж насыпу да 
самай ракі і, залёгшы на яе беразе, білі па дзоту, які 
агрызаўся яшчэ з таго берага кароткімі кулямётнымі 
чэргамі. 

А нямецкая артылерыя ўсё біла і біла па сваіх. Ужо 
языкі полымя ўсхапіліся над станцыяй. Адзін снарад, 
відаць, трапіў у вагон з боепрыпасамі, бо на месцы вы- 
буху разляталіся ва ўсе бакі агністыя істужкі. Не пе- 
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растаючы шалёна гудзець, цягнік так і падаўся далей 
з хвастом, ахопленым агнём, каб хоць адысціся крыху 
ад абстрэлу. 

З месца, на якім стаялі Саколіч і Андрэеў, цяпер 
можна было бачыць усё: абодва берагі, асветленыя па- 
жарам казармы, ахопленую агнём станцыю, аграма- 
дзіну моста, які ў палахлівых водблісках пажарышча 
здаваўся то лёгкім, ажурным, то раптам цямнеў і нібы 
апускаўся ніжэй, прагінаючыся пад уласным дяжарам. 

— Пара! - адрывіста праказаў Саколіч і, як зда- 
лося Андрэеву, уздыхнуў. 

Зялёная ракета заліла на які міг усё наваколле 
зданневым святлом. 

Сухі трэск аўтаматаў разам зноў абудзіў страля- 
ніну. То ўзбегла на мост спецыяльная група аўтамат- 
чыкаў і кулямётчыкаў, каб прыкрыць падрыўнікоў, 
якія ўжо цягнулі па шорсткіх дошках міжрэйкавага 
насцілу свае цяжкія пакункі. 

— Хутчэй, хутчэй, не марудзь! — чулася праз 
аўтаматныя чэргі каманда Гушчы. 

Аўтаматчыкі прабеглі да сярэдзіны моста і, прыкры- 
ваючыся за шырокімі бэлькамі фермы, вялі прыцэль- 
ны агонь, не падпускаючы гітлераўцаў на насып. Тыя 
яшчэ пастрэльвалі з укрыццяў, з уцалелага дзота. Па- 
спрабавалі нават выбіцца на насып, але вымушаны 
былі адкаціцца назад. 

Падрыўнікі працавалі хутка, суладна. Нехта войк- 
нуў і сарваўся ўніз з моставага бруса. Яго месца 
адразу ж заняў другі і рупліва мацаваў тэлефонным 
дротам да бэлькі скрынку толу. Гушча перапоўзваў 
з месца на месца, прызвычаеным рухам пальцаў пра- 
вяраў мацаванні запалаў, шнуроў. І хоць усё гэта было 
знаёма яму да апошняй драбніцы, хоць і нё даводзі- 
лася самому цягаць сюды пудовыя пакункі толу, усё ж 
адчуў, як пацёкі поту залівалі твар. Тыльным бокам 
далоні выцер успацелы лоб, праверыў злучэнні шнуроў- 
дэтанатараў, перакінуў запальны шнур на канцы рэй- 
кавых брусоў, каб не трапляўся ён пад ногі парты- 
занам. 

«Вось, здаецца, і ўсё...» -- з палёгкаю падумаў і па- 
мацаў у кішэнях, шукаючы запалак. Усё ў парадку. 
Прыхіліўшыся спінаю да бэлькі, адну за другой выпу- 
сціў дзве белыя ракеты. Страляніна сціхла на абодвух 
берагах. Злёгку загудзеў мост пад тупатам ног. Беглі, 
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спяшаліся назад падрыўнікі, аўтаматчыкі, кулямётчы- 
кі, паспешна скочваліся з насыпу. 

Гушча ступіў на дошкі бакавога насцілу, азірнуўся: 
а можа, хто там астаўся яшчэ на мосце? А мо хто па- 
ранены, ляжыць непадабраны? Прылёг, каб шалёная 
куля не скінула часам пад мост, узяў канец запальнага 
шнура, дастаў карабок з запалкамі. Трымаў яго моцна- 
моцна, нібы баяўся, каб не выхапіў вецер, хоць нава- 
кол было ціха. Толькі чуваць было, як патрэсквалі ў 
агні сцены казармы, ды ледзь улоўныя ўсплёскі вады 
чуліся знізу, ад ракі. Злажыў разам тры запалкі, не 
спяшаючыся чыркануў імі. Паднёс да зыркага полымя 
канец шнура. І тут жа разам з танюсенькім струмень- 
чыкам белага дыму з ледзь улоўным сіпеннем пачалі 
вырывацца ружова-блакітныя іскаркі. 

— Тарыць...-- сказаў сам сабе Гушча і важка пад- 
няўся на ногі. Ступіў раз і два. Яшчэ раз азірнуўся. 
Га-арыць! Белы струменьчык дыму выразна відзён 
быў на цёмна-шэрым фоне насцільных дошак. Ён па- 
бег па мосце і, саскочыўшы на пясчаную броўку, ку- 
лём кінуўся ўніз пад адхон, схаваўшыся ў нямецкім 
апусцелым акопчыку. 

Слепкая ўспышка святла змяла на міг цемрыню 
ночы. Потым цяжка здрыганулася зямля ад глухіх 
грымотаў. Нешта са свістам, са свірчэннем пранесла- 
ся ў паветры і цяжка вухнула, дзесьці ўпаўшы. Па: 
ветраная хваля выхапіла з ахопленай агнём казармы 
некалькі бярвенняў, і яны імкліва пранесліся над 
зямлёй, пакідаючы за сабой дымныя іскрыстыя кас- 
нікі. 

Тыя, хто знаходзіўся бліжэй, былі аглушаны так, 
што некалькі дзён кволіліся потым на вушы. 

Калі рассеяўся дым, усе ўбачылі, што моста ўжо не 
было. Яго сярэдні пралёт нібы раскалоўся напал. Адна 
частка сарвалася з апоры і цяпер ляжала ў вадзе, вы- 
тыркаючыся пакарэжаным жалеззем. Другая частка 
стаяла ледзь не старчком. 

Праз якую хвіліну пасля ўзрыву моста ўзгарэлася 
моцная страляніна ў сяле, дзе размешчаны быў штаб 
гітлераўцаў. Але як імгненна пачалася яна, так імгнен- 
на і закончылася. 

Тым часам неба на ўсходзе пачало святлець. Блед- 
ная палоска вераснёўскай зары нібы праз сілу прабі- 
валася праз змрок ночы. Людзі толькі цяпер адчулі 
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восеньскую золь паветра і зябка пацепвалі плячмі, 
разміналі ацёклыя ад ляжання ногі. Неўзабаве быў да- 
дзены сігнал агульнага адыходу, і да прыглушаных 
гукаў начы далучылася лёгкае парыпванне колаў; вы- 
возілі забітых, паспешліва эвакуіравалі параненых. 

Фантастычныя ўначы абрысы рэчаў станавіліся на 
месца, набывалі сваё звычайнае аблічча. Нягледзячы 
на тое што твары людзей былі шэрыя, зямлістыя ад 
стомленасці, ад узрушанасці, чуліся вясёлыя галасы, 
выбухі гучнага смеху, трапныя жарты. 

Толькі Капуша быў хмуры. У вялікую злосць увай- 
шоў ён праз страту двух сваіх пушак, падбітых фашы- 
стамі. Да таго ж яго артылерысты не далічыліся ча- 
тырох таварышаў. Былі страты і ў атрадах, якія 
ўдзельнічалі ў блакадзе і штурме моста. 

Крыху спаў гэты хмуры настрой, калі раптам у 
калоне, якая паволі ўцягвалася ўжо ў лес, пачуўся 
рэзкі выкрык: 

— Немцы! 

Кожны хапіўся за зброю, некаторыя адразу кінулі- 
ся ўбок і заляглі, трымаючы напагатове зброю. 

Але тут жа пачулася гучная каманда Андрэева: 

-- Не страляць! Тут свае. 

І праўда, калона спакойна выцягвалася ўжо на 
паляну. Партызаны глядзелі і не маглі зразумець, што 
тут робіцца. 

Крыху воддаль, на прычэпе ў цягачоў, выцягнуў- 
шыся ў шарэнгу, стаяла некалькі пушак, якія памерамі 
і сваім выглядам міжвольна выклікалі да сябе павагу. 

Побач з групай нямецкіх афіцэраў стаяў Андрэеў, 
а з ім разам было і некалькі другіх партызанскіх ка- 
мандзіраў. е 

Пачулася каманда спыніцца. 

Калі да групы немцаў наблізіўся Саколіч з бліжэй- 
шымі памочнікамі, да яго падышоў пажылы нямецкі 
капітан, адрапартаваў, узяўшы пад казырок. 

Калі ж Саколіч і той капітан, моцна паціснуўшы 
адзін аднаму рукі, тройчы пацалаваліся, агульнаму 
здзіўленню партызан не было канца. І толькі тады, калі 
капітан той звярнуўся са словам да партызан, усё ад- 
разу стала ясна, і адны пачуцці саступілі месца другім. 

— Таварышы! Мы рады вітаць вас як нашых род- 
ных братоў, як сапраўдных змагароў з фашыстамі. Мы 
рады заявіць вам, што ад гэтага дня мы, чэхі і славакі, 
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пойдзем разам з вамі адной дарогай. І ніхто і ніколі не 
парушыць нашай дружбы, народжанай на полі бою. 
Смерць жа нямецкаму фашызму! Няхай жыве наша 
дружба і наша свабода! 

Яшчэ не сціхлі грымотныя раскаты «ўра», а на па- 
ляне тварылася нешта несусветнае. Абнімаліся, цала- 
валіся, горача тлумачылі нешта адзін аднаму. І хоць 
не зусім разумелі адзін аднаго, але кожны на сваёй 
мове хацеў выказаць другому сваё захапленне, усю ра” 
дасць з поваду гэтых падзей. Капуша, які хварэў душой 
за сваю артылерыю, улюбёным вокам пазіраў на пуш- 
кі, падышоў бліжэй да іх і, пагладжваючы рукой ха- 
ладнаватую сталь дула, гаварыў з захапленнем:. 

г. Мамачкі мае, вось гэта дык пушкенцыя, ды не 
адна, а цэлы, можна сказаць, — тут ён прыкінуў во- 
кам,-- дывізіён, 

Тут жа схапіў у абдымкі маладзенькага лейтэнанта, 


камандзіра гарматы, і, пацепваючы яго па плячы і 


ласкава пазіраючы ў самыя вочы, усё ўгаворваў: 

— Цяпер давай дамовімся: толькі да мяне, толькі 
ў маю брыгаду! Адразу ж скажу: абяцаю табе капітан- 
скія зоркі. Як зваць цябе? 

— Драгамір. 

_ Мамачкі мае, вось гэта імя! Драгамір — гэта ж 
няйначай як па-нашаму — даражэнькі! Дык выходзіць, 
што мы з табой самыя сапраўдныя прыяцелі. Дык так 
і знай: да мяне, у брыгаду Капушы, тут кожны ведае. 
І другім сваім скажы... 

І каб хутчэй ажыццявіць свае намеры, Капуша, не 
зусім далікатна пакінуўшы свайго субяседніка, заспя- 
шаўся да Саколіча, каб заручыцца яго згодай. Але Са- 
коліч быў заняты сур'ёзнай размовай з капітанам. Ка- 
пуша пачуў, як паўтаралася імя палкоўніка Страмічкі. 
Твар капітана быў сумны. Васіль Іванавіч паківаў га- 
лавою, раздумліва праказаў: 

__ Як жа гэта магло здарыцца? Загінуць у апош- 
нюю хвіліну, калі нашы ўварваліся ў штаб?.. 

Капуша пачуў гэтыя словы і зразумеў, што цяпер 
не час гаварыць пра свае замыслы. 
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Калі палкоўнік, пакліканы дзяжурным, прыйшоў 
у штаб, там была поўная сумятня, блізкая да панікі. 
Праўда, обер-маёр прымаў самыя суровыя меры, каб 
навесці належны парадак. Ён арыштаваў ужо аднаго 
лейтэнанта і пагражаў яму расстрэлам за распаўсюдж- 
ванне правакацыйных чутак. Але праз колькі хвілін ён 
і сам пераканаўся, што чуткі пра партызан ужо не 
чуткі, а самая рэальная сапраўднасць. Калі адзін за 
адным раздаліся выбухі на чыгунцы і тут жа пачаўся 
артылерыйскі і ружэйны абстрэл казармы ля моста, ён 
раскіс, зразумеўшы памеры той небяспекі, якая пагра- 
жала не толькі мосту, але і ўсім ім, хто непасрэдна ад- 
казваў за цэлаець і спраўнасць чыгункі. Ён кінуўся 
быў да тэлефонаў і тут адчуў лёгкую дрыготку, якая 
працяла ўсё цела і халадком прабегла па спіне. Тэле- 
фоны аглухлі, не працавалі. Здагадаўся, што сувязь 
перарэзана партызанамі. Паслаў ардынарцаў у роз- 
ныя часці і бліжэйшыя гарнізоны, хоць і разумеў, што 
гэтым ардынарцам цяпер не прабіцца, бо было ўжо 
вядома, што партызаны апынуліся ў такіх месцах, дзе 
яны ніколі яшчэ не з'яўляліся. Ды і страляніна ішла, 
здавалася, усюды. 

Ён заганяў ужо да сёмага поту дзяжурных і ўсіх 
другіх афіцэраў, як у штаб прыйшоў сам палкоўнік. 
Маёр адчуў вялікую палёгку, з яго плеч звалілася ад- 
казнасць за ўсе гэтыя падзеі. Ён хуценька далажыў аб 
прынятых мерах і сам чакаў распараджэнняў. 

— Вы паведамілі на суседнія станцыі аб нападзе? 

-- Прашу прабачэння, але не мог. 

-- Прычыны? - суха запытаўся палкоўнік. 

— У першую чаргу я заняўся нашымі мясцовымі 
сіламі... 

— Тэта пахвальна... Але чаму вы не патурбаваліся 
неадкладна звязацца з бліжэйшымі станцыямі і гара- 
дамі і папрасіць дапамогі? 

— Чыгунка ўзарвана, пан палкоўнік... 

— Не абавязкова ехаць чыгункай. Падмацаванні 
могуць падаслаць і на машынах, гэта будзе яшчэ 
хутчэй. 

— О, пан палкоўнік, уся наша сувязь папсавана, 

— Хто папсаваў? 

— Партызаны, пан палкоўнік... 
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— Як бачу я, усе вы канчаткова тут страцілі ро- 
зум. Самы страшны вораг кожнай арміі — гэта пані- 
ка. І вы ўсе паддаліся ёй, у тым ліку і вы, обер-маёр. 
Неадкладна на рацыю! 

Толькі тут маёр успомніў, што ва ўсёй гэтай мітус- 
ні ён забыўся пра такі надзейны сродак сувязі, як 
радыё. 

Радыст выцягнуўся ў струнку і з вінаватым выгля- 
дам чакаў распараджэнняў. : 

— Мне горад! — коратка загадаў палкоўнік. 

Радыст разгублена адказаў: 

__ Асмелюся далажыць, рацыя выйшла са строю... 

-- Што, што ты сказаў, нягоднік? 

_— Апарат зусім не працуе, я вось мяняю каторую 
ўжо батарэю, агледзеў усе часткі, а ён маўчыць... 

__ Ты якой нацыянальнасці? 

__ Немец, пан палкоўнік... 

Страмічка кінуў на яго беглы позірк. 

— Шкада, шкада! — сказаў ён.-- Калі б ты быў 
чэхам, я расстраляў бы цябе ўласнаручна, тут жа, ля 
твайго апарата.-- І, павярнуўшыся да маёра, коратка 
загадаў яму: 

— Арыштаваць і пад суд! Дзе ў нас яшчэ спраўныя 
рацыі? 

_ Ёсць на станцыі, ёсць у аховы моста, але цяпер 
не прабіцца туды. Ёсць яшчэ ў нашым артылерыйскім 
дывізіёне. ё 

— Неадкладна паслаць туды матацыкліста, я дам 
тэкст шыфроўкай, каб зараз жа перадалі ў горад. 

— Слухаю, пан палкоўнік. 

Маёр толькі памкнуўся за дзверы, каб выканаць 
загад, як шыбы вокан так забразгацелі, што радыст 
спалохана таргануўся ўбок і ледзь не ўпаў, але, у час 
схамянуўшыся, выпрастаўся і стаяў бледны, разгуб- 
лены. 

_ Тэта яшчэ што такое? — спыніўшы позіркам 
маёра, спытаўся палкоўнік тым абыякавым тонам, якім 
часам пытаюцца начальнікі ў сваіх падначаленых. 

— Нашы пушкі, пан палкоўнік! 

— Тэта добра. У самы раз, — спакойна прагаварыў 
Страмічка. 

Калі яны выходзілі з пакоя, іх ледзь не збіў з ног 
адзін з афіцэраў штаба. 

_— Пан палкоўнік, пан палкоўнік! 
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— Што здарылася? 

— Няшчасце, пан палкоўнік! Там нейкае непаразу- 
менне! 

— Дакладней і карацей, як і належыць афіцэру! 

— Там нашы артылерысты б'юць па нашых 
пазіцыях! 

— Божа мой, няйначай вы ўсе сягоння з глузду 
з'ехалі! Па якіх пазіцыях, я вас пытаюся? 

— Па мосту, пан палкоўнік. 

— Можа, там партызаны прарваліся? 

— Не, пан палкоўнік, нашы супраціўляюцца, вось 
чуеце, які жорсткі бой вядуць яны? Тут жа простым 
вокам відаць уся карціна бою. 

Сапраўды, у адчыненае акно школы ўвесь мост, 
асветлены пажарам казармы, быў як на далоні. 
Трасёры кулямётаў, зенітак ярасна праціналі цемень 
ночы. Разрывы снарадаў шчыльна лажыліся з абодвух 
бакоў моста, дзе былі размешчаны дзоты і другія ўма- 
цаванні аховы. Недзе бліснулі ўспышкі гарматных 
стрэлаў, і разрывы снарадаў пачалі ўзнімаць слупы 
пылу, якія можна было лёгка асанна на асветле- 
най пажарам зямлі. 

— О, божа мой! — ускрыкнуў афіцэр.-- Наша ар- 
тылерыя! Але куды яны б'юць, куды яны б'юць? — 
афіцэр выхапіў хусцінку, выцер лоб, вільготныя скроні. 

-- Вы, шаноўны, не божкайце тут, як перапуджаны 
манах, і вазьміце сябе ў рукі. Не божкаць, а дзейнічаць 
трэба. І дзейнічаць неадкладна. Тут і сапраўды нейкае 
непаразуменне, якое можа прывесці да вялікай ката- 
строфы. Нечая злая рука няправільна карэкціруе агонь. 
Зараз жа спыніць гэта і расстраляць на месцы карэкці- 
роўшчыка. Пан маёр, разам з падрыхтаванай шыф- 
роўкай матацыкліст павінен зараз жа перадаць ка- 
мандзіру дывізіёна і мой загад неадкладна спыніць 
агонь па станцыі і перанесці яго на партызанскую 
батарэю. 

Ён паспешна напісаў загад і, перадаючы яго маёру, 
тут жа загадаў афіцэру, які, разгубіўшыся, нерашуча 
перамінаўся з нагі на нагу, каб ён узяў палову сал- 
дат — каменданцкага ўзвода -- і пастараўся прабрац- 
ца ў тыл партызанскай батарэі, нечакана напасці і 
абясшкодзіць яе. 

— Слухаю, пан палкоўнік! — адказаў ён упаўшым 
голасам. І ў яго вачах з'явілася такая смяротная туга, 
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што маёр, стары службака і чалавек, які не прызнаваў, 
як ён казаў, ніякіх сентыментаў, грэбліва скрывіў 
губы і не сцерпеў, каб не сказаць, намагаючыся надаць 
свайму голасу як мага больш пачцівасці: 

__` Пан палкоўнік, можа, лепш даручыць гэтае за- 
данне каму-небудзь другому, а пану лейтэнанту... 

-- Патурбуйцеся, маёр, дакладна выконваць мае 
загады і пакажыце гэтым прыклад і маладзейшым. 
Усё! — апошнім словам ён падкрэсліў, што ўсякія 
размовы скончаны. Праўда, калі маёр і лейтэнант вы- 


ходзілі з пакоя, Страмічка кінуў услед: — А вы, 
маёр, аддайце загад і зараз жа вяртайцеся, вы мне 
патрэбны. 


«Вось гэта голас...» — падумаў маёр. Яму падаба- 
лася і рэзкасць тону палкоўніка, і яго безапеляцыйныя 
загады, а галоўнае тое, што ў палкоўніка была, відаць, 
добрая цвярозая галава. Ён не разгубіўся, як некато- 
рыя іншыя, ва ўсёй гэтай не вусім бяспечнай мітусні. 
А мітусня была сапраўды вялікая. 

Ужо данеслі ў штаб, што некаторыя падраздзяленні 
абстралялі ў начной неразбярысе сваіх. Другія, па ўсім 
відаць, паддаўшыся агульнаму замяшанню, тапталіся 
на адным месцы, марудзілі з агнём. Ад трэціх і зусім 
не было ніякіх вестак. Тыя ж, што не разгубіліся з са- 
мага пачатку, неслі цяпер вялікія страты. Ну і, вядома, 
цяжэй за ўсё даводзіцца батальёну, які дзяжурыў ля 
моста, і гарнізону станцыі. Пан палкоўнік меў рацыю, 
кажучы, што самае небяспечнае на вайне гэта паніка. 
Калі шчыра казаць, то і сам ён, маёр, разгубіўся спа- 
чатку так, што не ведаў адразу, за што ўзяцца, што 
пачынаць. Калі гаварыць па праўдзе, дык і ён, маёр, 
адчувае сябе крыху вінаватым ва ўсёй гэтай начной 
неразбярысе. 

Былі ў маёра і другія думкі. Ён недалюбліваў пал- 
коўніка. Як-ніяк, ён усё ж такі чэх, а не чэхам жа, 
урэшце, камандаваць сапраўднымі немцамі, такімі, 
скажам, як ён, маёр. Зразумела, калі начальства пры- 
значыла яго палкоўнікам, дык на гэта ў начальства 
і ёсць, відаць, нейкія падставы. Тут і рэзон пэўны ёсць: 
не адным жа немцам падстаўляць свае галовы пад пар- 
тызанскія кулі. Няхай і другія паспытаюць гэтага 
шчасця. Адным словам, калі добра падумаць, дык, 
можа, і няма асаблівых прычын недалюбліваць пана 
палкоўніка, каб не было адной акалічнасці, прычым 
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сур'ёзнай акалічнасці. Яму, маёру, давялося пабыць 
на вымушаным візіце ў адным з важных аддзелаў 
штаба корпуса. Там камісар адной важнай дзяржаў- 
най установы сказаў яму, што на яго, маёра, усклада- 
ецца адна з адказнейшых задач: ён павінен быць у 
дывізіі нядрэмным вокам гестапа і берагчы інтарэсы 
дзяржавы больш пільна, чым свае ўласныя. 

Выконваць гэтыя новыя, не зусім афіцыйныя аба- 
вязкі аказалася не так ужо лёгка. Паспрабуй забяры- 
ся ў душу гэтага палкоўніка. Да яго службы ніяк не 
прычэпішся, у яго можна шмат чаму навучыцца ў ар- 
мейскай справе. Ён ведае навылёт душу кожнага афі- 
цэра, сурова спаганяе службу, і паспрабуй зрабіць 
у чым-небудзь правінку, ён дасць табе такога пытлю, 
што і дзесятаму закажаш. Не паглядзіць, ці ты чэх, 
ці ты немец, пі хто іншы. Праўда, калі трапляліся якія 
выпадкі выключнага злачынства з боку нямецкага 
афіцэра ці салдата, злачынства, якое патрабавала вы- 
шэйшай меры пакарання, палкоўнік абмяжоўваўся 
толькі арыштам вінаватых і перадаваў іх у распара- 
джэнне вышэйшага камандавання. Што ж, гэта і пра- 
вільна. Не чэху ж, урэшце, рабіць расправу над 
немцам. 

Спраўны камандзір, нічога не скажаш. Калі б не 
быў ён чэхам, то вадзіў бы цяпер баявыя карпусы, а 
можа, іарміі. Але ж ён быў чэхам, ім і астаецца. 

Розныя супярэчлівыя думкі апаноўвалі душу маёра. 

Усе гэтыя думкі не давалі нічога суцяшальнага. 
Перад тым як аддаць загад дзяжурнаму матацыклісту, 
ён яшчэ раз уважліва прачытаў яго. Загад як загад, ні: 
чога ў ім падазронага няма. 

Думкі захадзілі такім ходырам, што ў маёра разба- 
лелася галава, і ён страціў усякую здольнасць даклад- 
на разбірацца ва ўсім, што адбывалася навакол. Калі 
ён зайшоў да палкоўніка, той аддаваў распараджэнні 
афіцэрам, якія аставаліся яшчэ пры штабе. Тут быў і 
камандзір каменданцкага ўзвода, і кватармайстар, і 
начальнік канцэнтрацыйнага лагера, танюткі, як хла- 
бысціна, капітан, вядомы ўсім па мянушцы «чысцют- 
ка», бо дзе б ні быў, куды ні трапляў, усё абіраў з грэб- 
лівай грымасай пылінкі, якія траплялі на яго мундзір. 
Капітан апынуўся ў штабе выпадкова, відаць быў у 
гасцях у каго-небудзь з прыяцеляў-афіцэраў. Маёр не- 
далюбліваў «чысцютку», якога адносіў да той катэго- 
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рыі арыстакратаў, інтэлігентаў і іншых беларучак, якія 
яму так не падабаліся. Ды былі ў яго з ім і сякія-такія 
сутычкі па службе. Неяк той запатрабаваў ад яго ба- 
тальён салдат, каб лавіць лагерных уцекачоў. Вядома, 
салдат давялося ўсё ж даць — прыкрыкнулі са штаба 
корпуса, — але ён, маёр, намякнуў тады гэтаму нахаб- 
наму капітану, што займацца лоўляй уцекачоў справа 
паліцыі, а не арміі... Капітан проста ў тэлефонную 
трубку сказаў тады яму: «А хіба вы армія? Вы пагля- 
дзіце на сябе, вы ж не здольны са сваёй дывізіяй нават 
курэй лавіць!» І рэзка бразнуў трубкай. О, асмеліўся б 
ён сказаць так у вочы яму, ён бы паказаў яму тых 
курэй! 

Палкоўнік аддаваў загады і, прыслухаўшыся да іх, 
маёр зразумеў, што становішча сапраўды цяжкае. Пал- 
коўнік нешта сказаў і капітану-«чысцютцы». Той па- 
чаў агрызацца, усхвалявана гаварыў, нервова пакус- 
ваў губы. 

— Я не прымаю вашага загаду, бо не падначаль- 
ваюся вам. 

— Цяпер не час гаварыць аб падначальванні! У та- 
кіх абставінах, у якіх мы з вамі знаходзімся, кожны 
падпарадкуецца старэйшаму па чыну нямецкаму ка- 
мандзіру. 

__ Так, я і падначалюся іменна нямецкаму ка- 
мандзіру. 

_— Што вы хочаце сказаць гэтым, пан капітан? 

— Тое, што вы чуеце, пан палкоўнік... 

— Я загадаю зараз арыштаваць вас! — ужо крык- 
нуў выведзены з усякай цярплівасці Страмічка. 

«Так яго, так яго, гэтую беларучку!» — мімаволі 
падумаў маёр, яўна спачуваючы палкоўніку і гатовы 
памагчы яму ва ўсёй гэтай справе. 

Невядома, чым бы скончылася сутычка, каб у 
дзверы не ўварваўся перапалоханы афіцэр. З вырача- 
нымі вачыма, з разгубленым позіркам, у пашкумата- 


ным мундзіры з артылерыйскімі пагонамі, ён крыкнуў 
не сваім голасам: 

— Ратуйце! Бунт! 

Палкоўнік адразу пазнаў у ім афіцэра артылерый- 
скага. дывізіёна. Угневаны, ён рэзка спытаўся ў яго, 
ступіўшы на які крок няперад: 

2 Што за вар'яцкі выгляд у афіцэра? 

— Даруйце... Там робіцца бог ведае што. Там са- 
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праўдны бунт... Яны зусім не слухаюць мяне... Яны 
стралялі па мне... 

Палкоўнік паволі адшпіліў кабуру рэвальвера. 

-- Калі вы зараз жа не вернецеся ў дывізіён і не 
зробіце там належнага парадку, я ўласнаручна рас- 
страляю вас як апошняга панікёра, як здрадніка на 
полі бою... 

Афіцэр палахліва падаўся назад. 

— Вось што, маёр! - звярнуўся палкоўнік да 
маёра.-- Становішча ў нас сапраўды цяжкае. Зараз 
трэба накіраваць двух найлепшых матацыклістаў у го- 
рад. Дапамога патрэбна неадкладна. Потым я альбо 
вы, адным словам хто-небудзь з нас, павінен будзе з 
рэшткай салдат, якія ў нас асталіся, рушыць на вядо- 
мы вам мост у Гарэлым Лесе і прыкласці ўсе намаган- 
ні, каб абараніць яго ад захвату партызанамі. Іначай 
нам будзе кепека. Захопяць яго партызаны, тады не 
змогуць перабрацца і падмацаванні. А той, хто аста- 
нецца тут, неадкладна накіруецца ў дывізіён, там і 
сапраўды, відаць, не ўсё ў парадку. Вы разумееце мя- 
не, маёр? 

-- Так, я разумею вас, пан палкоўнік...-- з непры- 
хаваным смуткам адказаў маёр, не вельмі радуючыся 
таму, што яго чакала. 

Зніклі ўсе сляды падазрэнняў, бо ён не мог знайсці 
якой сур'ёзнай прычыны, каб сапраўды западозрыць 
у чым-небудзь камандзіра. Вось жа ён прыняў захады, 
нагнаў страху на баязліўца-афіцэра, што зрабіў бы ў 
такім выпадку любы палкоўнік-немец. 

— Пойдзем да карты, пан маёр! — паклікаў яго 
палкоўнік. 

“І толькі ён сказаў гэта, як моцна здрыгануліся 
сцены будынка, вылецела са звонам некалькі шыб, 
калыхнуліся чорныя лісты светамаскіровачнай паперы, 
адзін з іх сарваўся і з сухім трэскам упаў на падлогу. 

Усе, хто быў у пакоі, зразумелі, што адбылося не- 
шта непапраўнае, ва ўсякім разе такое, што парушыла 
ўстаноўлены распарадак службы і, відаць, будзе звя- 
зана з рознымі буйнымі непрыемнасцямі. Ды не мінала 
і адчуванне вялікай небяспекі, якая непасрэдна на- 
вісла над імі. 

І не паспела заціхнуць раскацістае рэха выбуху, як 
тут жа, побач, у самым сяле ўзнікла частая страляні- 
на. Яна прыкметна набліжалася да штаба. 
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Некаторыя інстынктыўна падаліся ад акна ў глыб 
пакоя. , 

Ужо чуваць было, як бягуць па вуліцы людзі. Можа, 
то беглі свае салдаты, а можа, партызаны -- ніхто да- 
кладна не ведаў, ды ніхто, відаць, і не меў асаблівай 
ахвоты падацца туды, каб дакладна высветліць, што 
адбываецца там. 

Некалькі стрэлаў пачулася пад самымі вокнамі, на 
вуліцы і на двары школы. У пакой ускочыў з двара на- 
палоханы насмерць вартавы. Ён крыкнуў сарваным 
голасам: 

-- Пан палкоўнік, пан палкоўнік, ратуйцеся, там 
партызаны! — і ў страху замёр на месцы. Ён баяў- 
ся і палкоўніка, які мог сурова пакараць яго за тое, 
што пакінуў без дазволу свой пост, і баяўся пар- 
тызан. 

Словы салдата, які глядзеў на афіцэраў, нібы ча- 
каючы ад іх ратунку, вывелі некаторых з таго здранц: 
вення, у якім яны знаходзіліся. 

Хапаючыся за кубуру і кусаючы губы, капітан- 
«чысцютка», нібы задыхаючыся, прасіпеў прыглуша- 
ным шэптам: 

_ Святло тушыце, святло! 

— Цяпер гэта зусім дарэмна...-- спакойна адказаў 
палкоўнік. 

А на ганку школы за дзвярмі ўжо чуўся тупат люд- 
скіх ног, пачулася незнаёмая каманда, і ўсе зразумелі, 
што там партызаны. 

__ Я загадваю, панове афіцэры,-- крыху ўсхваля- 
ваным голасам праказаў палкоўнік,-- каб не рабіць 
лішняга кровапраліцця, скласці зброю... 

Дзверы з шумам расчыніліся, уварвалася некалькі 
чалавек. 

— Рукі ўгору! - грымнуў уладны голас, і разам 
з ім пагрозна бразнулі затворы аўтаматаў 1 вінтовак. 

Рукі афіцэраў выцягнуліся ўгору. І тут пачуўся 
істэрычны выкрык: 

2. На ж табе, пракляты чэх! 

Адзін за другім раздаліся два стрэлы з пісталета. 
Выбітая з рук капітана зброя гулка ўдарылася аб стол. 
Капітан-«чысцютка» шалёна намагаўся вырвацца, калі 
яму скручвалі рукі за спіну. Людзі не паспелі падско- 
чыць да палкоўніка, каб падтрымаць яго, як ён паволі 
асунуўся на падлогу. 
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Маёр, які, пачуўшы тупат ног на ганку, падаўся 
бліжэй да акна, быў ні жывы ні мёртвы ад перапалоху. 
Калі раздаліся пісталетныя стрэлы, ён у жывёльным 
страху кінуўся ў акно. Некалькі куль дагналі яго, іён 
глуха чмякнуўся вобзем. 

Калі кінуліся да палкоўніка, каб аказаць яму пер- 
шую дапамогу, ён быў ужо мёртвы. 

Так загінуў Вацлаў Страмічка, якому не давялося 
ўбачыць завяршэння ўсіх падзей, удзельнікам якіх 
стаў ён, каб адпомсціць ворагу за знявагу свае айчыны. 
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Польскіх «дэлегатаў» судзілі разам з некаторымі 
палоннымі гітлераўцамі. Частку палонных, у тым ліку 
і лейтэнанта Гросберга, адаслалі самалётам у Маскву. 

Суд адбываўся ў адной вёсцы. Паколькі Саколіч вы- 
казаў думку, каб палякаў судзілі самі палякі, у штаб 
да яго з'явілася спецыяльная дэлегацыя з атрада імя 
Касцюшкі. З дэлегацыяй прыбыла і рота партызан. 

Пшыборскі, Хатур да апошняга дня адмаўлялі свой 
удзел у якіх бы то ні было злачынствах. Хатур адмо- 
віўся і ад свайго ранейшага прызнання, што ён не Ха- 
тур, а Гмысь. А 

На судзе было багата народу. Тут было і мясцовае 
сялянства, і партызаны, і салдаты са славацкай дывізіі, 
і польскія партызаны. 

Першага дапытвалі на судзе Пшыборскага. Ён яшчэ 
не ведаў, што на суд з'явіліся польскія партызаны, і 
ўсё нёс старую лухту пра сваё дэлегацтва. 

Суд даў слова камісару польскага партызанскага 
атрада імя Касцюшкі. 

Пшыборскі, пачуўшы толькі адну назву атрада, 
звяў, разгубіўся, зразумеўшы, што ўсёй яго ігры пры- 
ходзіць урэшце канец. Камісар запытаўся: 

—_ Скажыце, з якой мэтай вы забілі нашых тава- 
рышаў -- Пшыборскага і Хатура? 

«Дэлегат» маўчаў якую хвіліну, натужна думаючы, 
як лепш выбрацца з тупіка. Урэшце ўсміхнуўся і даво- 
лі развязна адказаў на пытанне пытаннем: 

—_ Я не ведаю, навошта вы задаеце мне пытанне 
пра Пшыборскага, якога нехта недзе забіў? Так, я 
Пшыборскі, але Пшыборскіх сотні і тысячы, якое ж я 
маю дачыненне да другога Пшыборскага? 


427 


_ Маеце непасрэднае дачыненне. Вы ж заявілі, што 
вы дэлегат ад партызанскага атрада імя Касцюшкі! 

__ Як жа я магу адмовіцца ад таго, пра што сам 
сказаў? Так, я дэлегат ад названага атрада. 

2. Вы несяце несусветную лухту. Вось тут сядзяць 
дзесяткі партызан з атрада Касцюшкі, ніхто з іх у 
вочы вас не бачыў. 

__ Ім не абавязкова мяне бачыць. Гэта справа 
камандавання атрада, а яно не дакладвае ўсім парты- 
занам, каго, калі і куды пасылае на сувязь. 

-. Я прадстаўнік камандавання атрада, але вас 
я зусім не ведаю. І не толькі не ведаю, нават ніколі не 
бачыў, а таму і пасылаць вас куды-небудзь не мог. 

2 Што ж тут дзіўнага? Не адзін у нас атрад імя 
Касцюшкі, не абавязкова вы павінны ўсіх ведаць. 

__ У той мясцовасці, якую вы назвалі, толькі адзін 
атрад імя Касцюшкі. 

_— Мясцовасцей у нас багата, я мог выпадкам і па- 
мыліцца ў слове. 

— Вы маглі памыліцца ў слове, але адкажыце нам, 
як у вашы рукі папала шыфроўка, якую пасылалі мы 
ў штаб з нашымі людзьмі Пшыборскім і Хатурам? 

— У маіх руках не было ніякай шыфроўкі. 

— Не ў вашых руках, дык у вашых саўдзельнікаў. 

— Я тых людзей не ведаю. 

Суд апытаў і Хатура, а за ім Брадоцкага і Гэмдаля. 
Тыя таксама адмаўлялі якое б там ні было дачыненне 
да шыфроўкі, ды і спасылаліся на тое, што яе ўзялі 
ў забітага, якога яны не ведаюць, бо ён выпадкам 
толькі далучыўся да іх. 

Усё змянілася, калі суд выклікаў новага сведку. 
І хоць быў ён недарослы яшчэ, падсудныя адразу на- 
старажыліся. 

Лявонка, калі вялі яго да стала, за якім сядзелі 
суддзі, не заўважыў спачатку падсудных. Адна рука 
яго была яшчэ перавязана. Ён стаяў перад судом, 
шчуплы, хударлявы, у зрэбных штанах, у новых кірза- 
вых ботах, якія падабралі яму ў штабе. Ад ляжання 
ў шпіталі густы загар сышоў, і твар стаў бялявы, як бы 
празрысты. Рысы твару завастрыліся, патанчэлі. Ён 
з цікавасцю зірнуў на судзейскі стол, за якім сядзеў 
Бохан і двое незнаёмых, адзін з якіх быў у нямецкай 
форме, другі ў цывільным адзенні. Бохан запытаўся: 

— Ці ведаеш ты, Лявонка, гэтых людзей? 
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Хлапчук зірнуў у той бок, куды яму паказалі. І тут 
знікла ўся яго павольнасць, уся яго сталая разважлі- 
васць. Твар пабялеў, здавалася, яшчэ болей, узгарэліся 
вочы. Ён увесь напружыўся, нібы быў гатовы кінуцца 
стрымгалоў на гэтых людзей. Сцятыя кулакі яго дры- 
жалі. І ён ускрыкнуў рэзкім, нібы сарваным голасам: 

— Чаму вы не пазабіваеце гэтых душагубаў? 

— Спакойна, Лявонка, не хвалюйся! Ніводзін бан- 
дыт не міне свае кары. Ты вось раскажы нам лепш усё 
па парадку, што пра іх ведаеш. 

Падсудныя сядзелі ўнурыўшыся. Толькі Пшыбор- 
скі, паціраючы сваю левую шчаку, мармытнуў праз 
зубы: 

— Усё гэта мана, мана, мана... 

— Што мана? - аж успыхнуў Лявонка.- Добрая 
мана, калі вы самі забілі з пісталета чалавека, якога я 
вёў, калі ён паспрабаваў бегчы. І мне загадалі, каб я не 
бег, а тады даганялі яшчэ ды ўсё стралялі. Добрая 
мана, калі праз гэтую ману я праляжаў колькі тыдняў 
у шпіталі. А другога чалавека, якога яны ўтрох тры- 
малі і адбіралі ў яго нейкі дакумент, забіў вунь той, 
што сядзіць з краю, з рубцом на шчацэ. Нажом забіў. 
Ды яшчэ прыстрэльваў вунь той, што галава круціц- 
ца, як у гада, ва ўсе бакі. 

І Лявонка паказаў на Брадоцкага, які ўцяў сваю га- 
лаву ў плечы. Гэмдаль сядзеў, сагнуўшыся ў тры кру- 
кі, і яго твар пачынаў рабіцца ліловы, нібы ўбіраў усю 
сінь з глыбокага рубца на шчацэ, які надаваў твару 
калючы, непрыемны выгляд. 

-- Можа, падсудныя хочуць задаць якія пытанні 
сведку?.-- звярнуўся да іх Бохан. 

Падсудныя сядзелі ў глыбокай задуме. Толькі Бра- 
доцкі памкнуўся быў нешта сказаць. Але калючы по- 
зірк Пшыборскага прастроміў яго і прыкаваў да лаўкі. 
Ён так і сядзеў з разяўленым ротам, уныпіўшы вочы 
ў пясок. 

— Тады, можа, з падсудных хто хоча расказаць 
пра ўсю справу? -- перапытаў Бохан. 

-- Нам няма чаго гаварыць,-- суха адказаў Пшы- 
борскі, абвёўшы ўважлівым позіркам сваіх таварышаў, 
як бы прыкмячаючы кожны іх рух, кожную рыску на 
іх тварах. 

У якасці абвінаваўцы выступіў адзін з польскіх 
партызан. 
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-- Дарагія таварышы і сябры! Перш за ўсё я паві- 
нен выказаць вам глыбокі жаль з прычыны таго, што 
гэтыя здраднікі, якія набраліся нахабнасці назы- 
ваць сябе прадстаўнікамі польскага народа, мелі на 
ўвазе нарабіць вам вялікай шкоды. Яны намерваліся 
знішчыць ваш штаб. Як бачыце, вашы ворагі з'яў- 
ляюцца заклятымі ворагамі і польскага народа. 
Агульны наш вораг — нямецкі фашызм. Ёсць у поль- 
скага народа яшчэ адзін вораг, гэта тыя, хто здрадзілі 
яму ў трыццаць дзевятым годзе, пакінулі яго на волю 
лёсу перад разлютаванымі полчышчамі гітлераўцаў, 
а самі паўцякалі за межы і спакойна сядзяць там, пра- 
ядаючы народнае дабро, якое паспелі вывезці з Поль- 
шчы. Але было б столькі бяды, каб яны толькі сядзелі 
там. Прызвычаіўшыся сядзець на народным карку, яны 
і цяпер лічаць сябе кіраўнікамі Польшчы і прымаюць 
усе захады да таго, каб і пасля вайны зноў сесці на 
шыю народу. Як вам вядома, ёсць і так званы лондан- 
скі ўрад, у які ўваходзяць усе былыя міністры. Ім мала 
абыходзяць інтарэсы народа. Яны клапоцяцца больш 
за ўсё пра тое, каб пааставаліся маёнткі памешчыкаў, 
фабрыкі і заводы фабрыкантаў. Як жа, яны чакаюць 
канца вайны, каб зноў вярнуць нам усіх польскіх кры- 
васмокаў! Але ў якім канцы вайны яны зацікаўлены? 
Яны супроць таго, каб прыспешыць канец фашызму. 
Яны за перамогу над савецкім народам, бо тады яны 
вярнулі б сабе не толькі маёнткі і фабрыкі на польскай 
зямлі, а вярнулі б і маёнткі, страчаныя імі на заходне- 
беларускіх і заходнеўкраінскіх землях. А хіба мала 
яшчэ прыхільнікаў лонданскага ўрада ў нас, у Поль- 
шчы? Усімі праўдамі і няпраўдамі яны намагаюцца 
стрымаць барацьбу польскага народа супроць гітлераў- 
цаў. Яны перашкаджаюць польскім партызанам біць 
сваіх ворагаў. Ствараюць падпольныя баявыя арганіза- 
цыі, але рыхтуюцца ваяваць не з фашыстамі, а з савец- 
кім войскам, якое адзін на адзін змагаецца з лютым 
ворагам. Яны ідуць на ганебнае пагадненне з гітлераў- 
скім камандаваннем і выконваюць паліцэйскія функ- 
цыі супроць польскіх і савецкіх партызан. З асяроддзя 
іх выходзяць самыя агідныя адшчапенцы народа, для 
якіх не існуе на зямлі нічога святога. Вось тут сядзіць 
перад вамі пан, які называе сябе Пшыборскім. Ён пры- 
своіў сабе прозвішча забітага ім чалавека, каб лепш 
прабрацца ў ваша асяроддзе і весці там падрыўную ра- 
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боту. Хто ён, гэты пан? Гэта пан Пшэздэцкі, які некалі 
меў маёнтак пад Гродна. Ён быў капітанам у арміі Піл- 
судскага. У падпольнай баявой арганізацыі ён з'яўля- 
ецца камендантам Слонімшчыны і мае мянушку Ор- 
ліка. На службу да гітлераўцаў ён перайшоў у сарака- 
вым годзе і цяпер з'яўляецца кіраўніком тэрарысцкай 
групы, якая забіла дзесяткі нашых лепшых падполь- 
шчыкаў. А колькі чалавек ён паслаў на фашысцкую 
шыбеніцу? Няхай пра гэта ён раскажа сам. Вось кім 
з'яўляецца так званы пан Пшыборскі. 

— Мана, правакацыя! — выкрыкнуў Пшыборскі, 
выціраючы густы пот, які пацёкамі расплываўся па 
твары і шыі. 

— Тэтае слова вы любіце, пан Пшэздэцкі: на мане 
і правакацыі вы пражылі ўвесь век. Хоць дарэмна я 
называю вас панам Пшэздэцкім. Які з вас пан, ды яшчэ 
польскі, калі сапраўднае апошняе прозвішча ваша ну- 
мар соты, як лічыцеся вы ў гестапаўскіх спісках... Ад 
імя гераічнага польскага народа я і патрабую для со- 
тага нумара смяротнай кары праз павешанне. Такія 
гадзюкі не павінны атручваць нашай зямлі. 

Пракаціўся гнеўны гул, і падсудныя зразумелі, што 
гэта прыходзіць немінучы канец, ад якога не знайсці 
ўжо ніякага збавення і не знайсці ніводнага заступні- 
ка. Яны сядзелі з апушчанымі галовамі, нерухомыя, 
здранцвелыя. У некаторых дробна трымцелі калені. 
Толькі Брадоцкі парываўся ўсё нешта сказаць, раз-по- 
разу торгаючыся на месцы. Але штурхалі пад бакі яго 
суседзі, нешта злосна сіпелі. 

Выступіў абвінаваўца. 

Ён гаварыў пра кожнага падсуднага, прыводзіў 
факты і зачытваў дакументы. І перад людзьмі прахо- 
дзілі гісторыі розных жыццяў. Шляхі былі розныя, 
але сыходзіліся яны ў канцы разам у адных і тых жа 
дзвярах гестапа. У кожнага па два, па тры прозві- 
шчы, гестапаўскія нумары. Для ўсіх падсудных абві- 
наваўца патрабаваў вышэйшай меры пакарання. 

Першы з апошнім словам выступіў Брадоцкі. 

— Я не прашу ў суда дараваць маіх злачынстваў, 
бо яны сапраўды цяжкія. Я і раней хацеў расказаць 
пра ўсё, але вось яны,-- паказаў ён на сваіх калег, — 
пагражалі задушыць мяне. Абвінаваўца не сказаў 
яшчэ, што пан Пшэздэцкі да гестапа працаваў і ў 
польскай дэфензіве. Ён заўсёды быў супроць народа, 
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ён багата расстраляў людзей, калі са сваім уланскім 
палком некалі ўдзельнічаў у карнай экспедыцыі. 
Яны ж праводзілі тады пацыфікацыю краю. І вось гэ- 
тыя разбойнікі падманілі мяне, як багата каго і з ін- 
шых. Яны ж абвясцілі нам, што змагаюцца супроць 
немца за нашу родную Польшчу. Я, рабочы гуты, паве- 
рыў ім, бо яны гаварылі, што кожны паляк, які здольны 
насіць зброю, павінен быць гатовы да змагання з фашы- 
стамі. Потым мы, такія як я, убачылі на ўласныя вочы, 
як расстралялі яны некалькі нашых таварышаў, якія 
памагалі чырвоным партызанам. І яны сказалі нам, 
што пакаралі смерцю людзей за тое, што тыя нібыта 
былі гітлераўскімі шпіёнамі. Некаторыя з нас адмові- 
ліся быць у такой арганізацыі. Тады яны знішчылі 
сем'і нашых таварышаў і сказалі, што гэта зроблена 
чырвонымі партызанамі. А некаторым, у тым ліку і 
мне, яны сказалі, што расстраляюць і нас і нашых бліз- 
кіх, калі мы не будзем выконваць іх загадаў. 

Я адмаўляўся ісці сюды, і тады яны ўзялі ў залож- 
нікі майго шаснаццацігадовага сына, якога і цяпер тры- 
маюць недзе ў патайной турме ў скляпенні аднаго з 
касцёлаў на Слонімшчыне. Вось што я магу сказаць 
вам. І гэта не ў апраўданне, бо на маёй душы таксама 
ляглі цяжкія злачынствы. Праўду сказаў хлапчук, 
які выступаў тут, што я прыстрэліў аднаго з дэлега- 
таў. Яго біў нажом вось гэты недабіты пан паручнік. 
Біў і не дабіў. Кажу гэта не ў апраўданне сваё, а каб 
людзі, якія чуюць мяне, выбавілі з няволі майго сына, 
ён жа ні ў чым, ні ў чым не вінаваты ні перад панам 
богам, ні перад польскім людам. А я гатовы прыняць 
лёс, наканаваны мне. 

Людзі выслухалі Брадоцкага моўчкі. Ніхто асаблі- 
ва не спагадаў яму, бо завельмі вялікія былі злачын- 
ствы, перад якімі ніклі, адыходзілі на задні план усе 
акалічнасці, пра якія расказаў ён. 

З другіх падсудных выступіў толькі Орлік, ён жа 
пан Пшэздэцкі. 

— Я быў бы наіўны, каб спадзяваўся на нейкую 
вашу літасць. Я ведаю, што я загіну, а таму і гавару 
вам шчырую праўду: я ненавіджу вас, як лютых маіх 
ворагаў, ворагаў мае Польшчы, тае вялікае, ад мора да 
мора, Польшчы, за якую змагаліся стагоддзямі мае 
слаўныя дзяды і прадзеды. Змагаліся і кіравалі ёй. 
Кіравалі і вамі, халопы. І вы не прычакаеце, каб па- 
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ставіць нас пад сабой. Не будзе гэтага... Я гіну за маю 
вялікую, старую Польшчу... 

-- Ты гінеш за Гітлера, сабака, а не за Польшчу. 
Яна пастаіць за сябе і без твае дапамогі, бо твая дапа- 
мога штурхае яе ў бездань, юда! -- выкрыкнуў нехта 
з польскіх партызан. 

Пасля невялікай нарады суддзі абвясцілі свой пры- 
суд ад імя польскага і савецкага народаў: Орліка па- 
весіць, Гэмдаля і Хатура. расстраляць, а справу Бра- 
доцкага даследаваць дадаткова. 

Суд апраўдаў некалькіх афіцэраў з палка Вацлава 
Страмічкі, і ім абвясцілі, што ў якасці палонных яны 
будуць перапраўлены ў Савецкі Саюз. Начальніка ла- 
гера, эсэсаўскага капітана, прысудзілі да павешання. 


ЧАСТКА ДРУГАЯ 


1 


Маладзенькая сакратарка акінула вокам Надзю з 
ног да галавы, даўшы ацэнку яе адзенню, прычосцы, 
манеры трымацца. Маленькі лобік над напудраным 
носікам прыйшоў да заключэння: 

«Відаць, з адукаваных... Але што з таго, што з 
адукаваных. Цяпер нават некаторыя прафесары вар- 
таўнікамі працуюць. Аднак яна прыгожанькая...» 

Гэты вывад быў ёй не вельмі даспадобы, і, нахму- 
рыўшы свой лобік і важна задзёрты гузічак носа, яна 
спыталася тым суха-афіцыйным тонам, якім могуць 
размаўляць толькі асабістыя сакратаркі: 

— Вам да каго? 

— Да пана Ермачэнкі. 

— Не да пана Ермачэнкі, а да спадара Ермачэнкі. 

-- Выбачайце, іменна да спадара. 

_— Яны цяпер не прымаюць. У іх важная нарада 
ідзе. 

2 Што ж, я пачакаю, часу хапае. 

г. Хочаце — чакайце...— безуважліва адказаў на- 
пудраны носік, уважліва прыглядаючыся да дзяўчы- 
ны.-- Толькі я павінна заявіць вам, што спадар Ерма- 
чэнка не любіць, каб у прыёмнай сядзелі розныя ста- 
роннія асобы. 

— Дзякуй, што сказалі. Я пасяджу і ў калідоры. 

—_ Сядзіце сабе хоць і тут, — міласліва дазволіў 
носік, якога цікавіла кожная новая асоба. Ды і рабіць 
не было чаго. Алоўкі даўно завостраны, некалькі па- 
перак падрыхтаваны, нямецкі часопіс прагледжаны. 
Сумна ж пазяхаць адной, бо, чаго добрага, можна і 
сківіцы паламаць. — Вось там крэсла, бярыце і сядай- 
це. Калі шчыра казаць, дык спадар Ермачэнка не 
вельмі ўпадобаюць, калі ў прыёмнай аціраюцца муж- 
чыны ды яшчэ якія-небудзь, фі, ну простыя людзі. 
Яны цярпець не могуць такога народу, бо ад яго адны 
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толькі непрыемнасці і больш нічога. А вы па якой 
справе да спадара Ермачэнкі? 

— Шукаю працы... 

— О, гэта цяжкая справа. Дзе цяпер той працы на- 
бярэшся. А вы ж якую спецыяльнасць маеце? 

— Была і настаўніцай, і медыцынскім работні- 
кам. Магу працаваць і ў канторы. 

— У канторы? Гэта, бадай што, немагчыма. Па- 
трэбны асобныя заслугі, каб прыдбаць якое добрае 
месца, 

— Што*ж, можа, я і маю патрэбныя заслугі... 

— Тады вядома...-- і носік з падвоенай цікаўнас- 
цю зірнуў на дзяўчыну.- А скажыце, калі ласка, 
дзе вы працавалі да апошняга часу? 

— Больш па раёнах. 

— 0, гэта ж так цікава! Але ж, відаць, страшна 
цяпер працаваць на раёне. Там жа ўсюды гэтыя бан- 
дыты, ну, як называюць іх, партызаны. І вы не баялі- 
ся іх? 

— Чаго ж мне баяцца? 

— 0, не кажыце! Расказваюць, яны чэпяцца да 
ўсіх, усіх рэжуць ды забіваюць, нікога не мілуюць, 
ні старога, ні малога. Гэта ж храбрасць трэба мець, 
каб жыць цяпер дзе-небудзь за горадам. Калі 
ў нас у горадзе, скажу вам, дык і то неспакойна. 
А ноччу і носа на вуліцу не паказвай. Хто-хто, а 
нават мы са спадаром Ермачэнкам і то баімся. 
Ноччу дык ва ўсім доме ўсе дзверы і вокны на замкі 
ды на завалы, на другім паверсе ўнутраныя аканіцы 
ставім. 

— А хіба вы жывяце ў адным доме са спадаром 
Ермачэнкам? 

— А як жа! — з шчырым здзіўленнем прамовіў 
носік.-- Мы ж і прыехалі ўсе разам з Прагі: і я, і 
спадар Ермачэнка, і яго шафёр. У Празе ў нас была 
ўласная жаночая бальніца, адных прафесараў аж не- 
калькі чалавек працавала, шы-ыкозная бальніца. Ну 
і цяпер у спадара вялікі штат уласнай прыслугі. 
З Прагі ўсіх прывёз. Бо, ведаеце, тут цяжка знайсці 
шчырых беларусаў, усё невукі нейкія, ну як бы вам 
сказаць, няма ў іх належнай еўрапейскай культуры. 
А, ведаеце, там жа такія цудоўныя гарады. І Прага 
наша, дзе жылі мы, і другія гарады. Я, мілая, ездзіла 
аднаго разу са спадаром у Парыж. Ну, скажу я, гэта 
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сапраўдны горад. І Берлін прыгожы. Гарады дай бо- 
жа, не раўня якой-небудзь Маскве. Гэта ж проста звы- 
чайная вёска. 

__ А вы былі калі-небудзь у Маскве? 

_ Не, не даводзілася. Расказвалі. А вам якія пан- 
чошкі лепш падабаюцца? 

— Любыя, абы цэлыя. 

_ Вы адсталі ад жыцця... Мы дык з Парыжа вы- 
пісваем. Але мы з вамі гаворым, гаворым, а я не ве- 
даю яшчэ, як вас зваць, сястрыца? 

2. Вавіце Надзеждай Астапаўнай. - 

_—_ Ага, гэта можна проста гаварыць Надзя. 

__ Можаце называць і Надзяй. 

— А маё імя Марлен. 

__ Вы немка, відаць? 

С. Якая там немка! Маё імя Маруся, бо мой тат- 
ка быў рускім палкоўнікам царскай службы. А спа- 
дар Ермачэнка заве мяне Марыляй, гэта па-белару- 
ску. Ён і гаварыць мяне навучыў па-беларуску, я спе- 
цыяльныя курсы прайшла. Ну, для спадара я магу 
быць і Марыляй, яму ж так патрэбныя шчырыя бела- 
русы... Ён, можа, стане хутка міністрам, ну дык і мне 
неяк трэба для свае кар'еры быць шчырай белару- 
скай, няхай сабе і Марыляй. Але гэта ўсё ж так не- 
прыгожа гучыць. Ма-ры-ля... Дык для сябе і для па- 
ноў афіцэраў я толькі Марлен, толькі Марлен. Гэта 
так цудоўна і, ведаеце, крыху рамантычна. 

_— Але, для вас нядрэнна, зусім нядрэнна... 

__ Вось бачыце, я так рада, калі адчуваеш агуль 
насць думак! 

За якую гадзіну Надзя даведалася ад гаваркога 
носіка пра ўсё закуліснае жыццё гэтай саліднай уста- 
новы, якая называлася „Беларускай самапомаччу”. 
Марлен расказала ёй, — «ну, вы ж свой чалавек!» — 
як ставяцца самі начальнікі да свае ўстановы. 

— Спадар часам як падап'юць, дык так і гаво- 
раць: самапомач і існуе для таго, каб самому сабе 
памагаць, ні на кога асабліва не спадзеючыся. Дык 
так і жывём, і памагаем сабе. Ну, і нам таксама не 
кепска жыць, куды лепей, чымся тады, як жылі мы 
ў Празе... 

Невядома, колькі часу працягнулася б гэтая гу- 
тарка, каб дзверы з кабінета раптам не адчыніліся і 
адтуль не высыпалася з паўдзесятка спадароў. Яны 
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яшчэ затрымаліся на якую хвіліну ў прыёмнай, па: 
куль не выйшаў сам начальнік самапомачы спа- 
дар Ермачэнка. Зірнуўшы ўважлівым вокам на На- 
дзю, ён спытаўся ў сакратаркі пра нейкія паперкі, 
і тая стрымгалоў кінулася шукаць іх у насценнай 
шафе. 

Мелькам прагледзеўшы паперкі і яшчэ раз кінуў- 
шы вокам на незнаёмую яму дзяўчыну, ён началь- 
ніцкім голасам звярнуўся да падначаленых: 

— Можаце ісці, спадары. Да наступнай нарады 
падрыхтуйце мне дакладныя весткі па ўсіх акругах. 
Памятайце, што галоўнае на сённяшні дзень - гэта 
добраахвотнікі ў Германію. 

Спадары ўгодліва развіталіся і адзін за адным, 
бачком, бачком, падаліся да дзвярэй. 

— Гэта ваша новая прыяцелька, Марыля? — шэп- 
там спытаўся начальнік у сакратаркі. 

— Не, паважаны спадар, гэта наведніца да вас, 
прыйшла па нейкіх справах. 

Ермачэнка крыху спахмурнеў. 

-- Шкада, шкада, цяпер жа позна, самы раз ісці 
на абед. 

Але, зірнуўшы яшчэ раз на дзяўчыну, ён увесь пе- 
ратварыўся ў лагодную ўсмешку, ад якой, здавалася, 
успыхнуў стракаты гальштук пад каротка абстрыжа- 
най барадой. 

— Вы да мяне? 

— Да вас, спадар Ермачэнка. 

— Ну, што ж мне рабіць з вамі? Час позні ўжо. 
Але ж для слаўнай палавіны роду чалавечага ў нас 
заўсёды павінен знайсціся час. Прашу вас! 

Ён галантна адчыніў дзверы, схіліўся ў пачцівай 
паслужлівасці і, перачакаўшы, пакуль дзяўчына не 
пераступіць парога, зайшоў следам за ёй. Прапана- 
ваўшы крэсла, сам сеў за сталом, пацёр з асалодай 
кулачкі. 

— Чым магу служыць вам, шаноўная спадарыня? 

— Ведаеце, мне не хацелася турбаваць вас, бо 
вы ж чалавек заняты, у вас такія важныя дзяржаўныя 
справы. 

— О, спраў хапае! 

-- Бачыце, ваш пляменнік некалі параіў мне 
перайсці на працу ў горад, бо тут, кажучы шчыра, 

і людзей культурных болей, і зусім другі размах 
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у працы, і значна бяспечней, чымся дзе-небудзь на 
раёне. 

2. Тэта вы правільна, зусім правільна гаворыце. 
Дык вы былі знаёмымі з маім пляменнікам? 

2 Але, была знаёма. 

__ Калі ж вы пазнаёміліся? 

2. Мы пазнаёміліся ў поездзе. Ён ехаў у Кутаса- 
віцкую воласць, а я на настаўніцкую працу па сусед- 
ству. Ён яшчэ на ўсякі выпадак запіску мне даў да 
вас. Вось, калі ласка. 

Ермачэнка ўзяў запіску, распрастаў яе пальцамі 
на стале. Твар яго нахмурыўся. Сашчарэпіўшы рукі, 
ён сумна праказаў: 

2. О мой Гена, мой экспансіўны хлопчык! Ужо 
колькі месяцаў, як яго няма на свеце... 

_ Божа мой, што ж здарылася з ім? — зусім на- 
туральна спыталася дзяўчына. 

— Загінуў смерцю храбрых на полі бою. Народ 
нясе вялікія ахвяры за сваю ідэю. Мой хлопчык Ге- 
на — адна з такіх ахвяр. 

__ Як жа гэта ўсё здарылася? 

__ Што гаварыць... Гэта самая звычайная гісто- 
рыя, якая паўтараецца амаль штодня. Паліцэйскі ат- 
рад разам з нямецкім гарнізонам уціхамірвалі нейкую 
там вёску, у якой мужыкі ніяк усё не могуць адысці- 
ся ад бальшавіцкіх ідэй... Ну, і напароліся на ўзброе- 
ных бандытаў. А ў фінале — дзесяткі страчаных жыц: 
цяў. Загінуў як воїн, як сапраўдны змагар за нашу 
бацькаўшчыну. Вы беларуска? 

2. “Але. Бацькі і дзяды былі беларусамі. Ну, вя- 
дома, і сама беларуска. 

— Прыемна, вельмі прыемна, Ды вы так добра 
гаворыце па-беларуску, што адразу відаць — гэта ў 
вас не нажытае і набытае, а сваё кроўнае, роднае. 
Адукацыя ваша? 

2. Апошні курс медыцынскага інотытута. 

_ Значыцца, рыхтуецеся стаць доктарам? 

_ Рыхтавалася, паважаны спадар Ермачэнка, ды 
вайна перашкодзіла. 

— Ды што вы, спадар ды спадар, называйце мяне 
проста Пятром Халімонавічам. А вас як загадаеце 
велічаць? 

2. Надзежда Астапаўна. 

_ Вельмі прыемна... Аднак не буду доўга затрым- 
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ліваць вас. Мы ж не падышлі яшчэ да справы, па якой 
такая слаўная... не ведаю, дзяўчына вы ці ўжо маеце 
мужа... ага, дзяўчына, ну гэта для вас яшчэ лепш,-- 
дык вось, па якой такая слаўная дзяўчына з'явілася 
сюды. У чым вы адчуваеце патрэбу? 

— Мне патрэбна толькі праца, якая-небудзь ста- 
лая служба, ну, вядома, па маіх сілах. 

— Што ж, праца знойдзецца. Для каго няма яе, 
ну а для вас — калі ласка. Ды павінен я ўрэшце лі- 
чыцца і з пажаданнем майго любага, майго незабыў- 
нага Гены. Яго пажаданне — закон для мяне... Я вось 
толькі думаю, што прапанаваць вам? Не працаваць жа 
вам якой-небудзь канторшчыцай? Ведаеце, ёсць у мяне 
адна свабодная вакансія. У нас у самапомачы ёсць 
і медыцынскі аддзел, які будзе займацца ў будучым 
спецыяльнымі амбулаторыямі, а магчыма, і бальніца- 
мі для бяднейшага насельніцтва. Бярыцеся ўзначаль- 
ваць яго, паколькі ў вас і спецыяльная падрыхтоўка 
ёсць, і самі вы сапраўдная беларуска. 

— Такая праца мне не пад сілу. Усё ж я не маю 
належнага адміністрацыйнага вопыту. 

-- Што вопыт? Набудзеце яго ў самым хуткім ча- 
се. А пакуль гэты аддзел разгорне сваю дзейнасць, бу- 
дзеце займацца справамі матэрыяльнага забеспячэн- 
ня. Працаўнікі там ёсць, трэба толькі кіраваць імі як 
належыць. 

— Ну што ж, паспрабую, Пятро Халімонавіч. 

— Вось і добра. Не богі ж, як гаворыцца, гаршкі 
лепяць. 

Ермачэнка, каб быць ветлівым да канца, крыху 
павагаўшыся, прапанаваў быў Надзі паабедаць у блі- 
жэйшым рэстаране, але дзяўчына тактоўна адмові- 
лася: 

— Вы не крыўдуйце на мяне, Пятро Халімонавіч, 
але ж якая буду я падначаленая, калі з першага дня 
службы пачну хадзіць са сваім начальнікам па рэста- 
ранах? Ды ўрэшце, мне як дзяўчыне і не вельмі вы- 
падае, каб наведваць такія месцы! 

— Хоць гэта і забабоны, але я хвалю, паважаная 
Надзежда Астапаўна, за такую вашую лінію...-- І спа- 
дар Ермачэнка паважна развітаўся з дзяўчынай. 

Так Надзежда трапіла на службу ў Беларускую 
самапомач. 
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Лена і Драгош Чэпічка — так звалі маладога лей- 
тэнанта -- сядзелі ў нядзелю ля Свіслачы. Выдаўся 
добры вераснёўскі дзень. Сонца не скупілася на ласка- 
вую цяплынь, як бывае на пераломе, калі пагодлівыя 
ясныя дні саступаюць месца сапраўднай восені, з яе 
дажджамі і пахмурай стынню. 

Лена і Драгош вялі ціхую, але жывую гутарку пра 
ўсё, пра што толькі могуць гаварыць людзі іх веку: 
пра радасці жыцця, пра будучыню, пра дружбу, пра 
вернасць у каханні. Вядома, гаварылася гэта ўсё 
ў абстрактным плане, бо, хоць Драгош і спрабаваў 
павярнуць гаворку на свае асабістыя пачуцці 
да яе, Лена настойліва пераводзіла гаворку на другія 
гэмы. 

— Ну чаму вы, Лена, не хочаце выслухаць бедна- 
га чэха, не даяце яму магчымасці сказаць некалькі 
добрых слоў у ваш адрас? і 

— Пра гэта калі-небудзь пасля, паважаны Дра- 
гош... : 

— Аднак вы не сказалі, калі ж гэта можна будзе 
гаварыць? : 

— Тады, калі вы крышачку паразумнееце. 

_— Вось табе раз! Выходзіць, што я не знаходжуся 
яшчэ ў сталым розуме, а падобны на нейкага падлет- 
ка, якому трэба багата і багата вучыцца. 

— Не аб гэтым розуме гавару я вам. Зразумейце 
правільна мяне, Драгош. Вы бачыце штодня горад, які 
для мяне ўдвая дарагі: гэта сталіца мае краіны, у гэ- 
тым горадзе я нарадзілася і вырасла. Што ж асталося 
ад гэтага горада? І ці вам хацелася б, каб на руінах 
майго роднага горада я выслухоўвала ад вас нейкія 
там... банальныя, скажам, кампліменты? 

-- Паслухайце, Лена, я не такі чалавек, каб зай- 
мацца нейкімі банальнымі кампліментамі. Я кажу вам 
зусім шчыра аб маіх сапраўдных пачуццях, аб маіх 
самых сур'ёзных намерах. 

— На вас гітлераўскі мундзір, Драгош, што можа 
быць агульнага ў нас з вамі? 

_ Хіба я вінаваты ў тым, што мяне ледзь не гвал- 
там мабілізавалі ў гэтую армію? Урэшце, я не ваюю 
на фронце, а нясу толькі каравульную службу. 

-- Каравуліць ад нас? Ад нашых людзей? 
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— Ведаеце, Лена, для вас я гатоў пайсці на ўсё, 
што толькі вы ні загадалі б мне. Я разумею вас. Вам не 
толькі ненавісны гэты мундзір, ён проста варожы вам. 
І каб пераканацца ў самых найлепшых маіх пачуццях 
да вас, я і прашу: загадайце мне што хочаце, і я, не 
задумваючыся, зраблю ўсё для вас і дзеля вас. 

—_ Але не пашкодзіла б раней пацікавіцца і тым, 
чым жыву я, якія думкі ў мяне, што звязвае мяне з 
народам. 

-- І пра гэта я думаў, Лена, многа думаў. Мне, вя- 
дома, не даводзілася раней знаёміцца з савецкай мо- 
ладдзю. Яе ведаў я толькі па кнігах. І трэба сказаць, 
што я зайздросціў вашым юнакам і дзяўчатам, бо жы- 
лі і жывуць яны слаўным жыццём. І я шчыра прызна- 
юся вам, што за дзесяць месяцаў, якія знаходжуся на 
вашай зямлі, я пераканаўся, што пісалі і пішуць 
пісьменнікі пра вашых звычайных людзей і што гэтыя 
людзі, за нязначнымі выключэннямі, з'яўляюцца са- 
праўднымі героямі. Гэта гавару я, Драгош Чэпічка, 
чэх, які, да слова кажучы, таксама любіць і шануе 
свой родны народ, як і вы... 

— Тэта харошыя і правільныя словы. Але ўсё ж 
вы не ведаеце мяне як след, а таму, мне здаецца, за- 
ляцаючыся да мяне, перш за ўсё бачыце ва мне легка- 
думную дзяўчыну, якой можна ўскружыць галаву 
кампліментамі і прыгожымі словамі. 

-- Як сумна мне, Лена, выслухоўваць падобныя 
рэчы. Зразумела, цяжка верыць чалавеку на слова, 
асабліва ў наш час. Але я спадзяюся: неўзабаве вы 
пераканаецеся, што субяседнік ваш куды лепшы, чым 
вы яго ўяўляеце. 

Яны абое задумаліся кожны пра сваё. Драгошу 
здавалася, што ён сапраўды заглянуў у душу рускага 
чалавека, аб якой так багата пісалася некалі ў еўра- 
пейскай літаратуры як аб загадкавай душы, не зразу- 
мелай еўрапейцу, душы, поўнай трагічных супярэч- 
насцей і выключнага размаху. І вось ён, Драгош, 
блізка пазнаёміўся з рускай дзяўчынай. Што ж у ёй 
асаблівага, загадкавага? Дзяўчына як дзяўчына. Па 
ўсім відаць, што гора народа цалкам заўладала яе ду- 
шой, і таму так настойліва адхіляе яна ўсякую гутар- 
ку, якая не мае непасрэднага дачынення да сур'ёзнай 
справы. 

За некалькі сустрэч Драгош шчыра пакахаў яе і 
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вельмі сумаваў, што яна проста закрывае рот яму, ка- 
лі ён пачынае гаварыць ці намякаць на свае пачуцці. 
Ён глыбока перажываў сваю вымушаную прыналеж- 
насць да гітлераўскай арміі і не бачыў пакуль што 
выхаду са становішча, у якое трапіў пасля мабіліза- 
цыі. Вядома, ён чуў пра выпадкі дэзерцірства. 

Усё гэта прыходзіла на памяць, бо думка аб дэзер- 
цірстве сапраўды ўзнікала неаднойчы. І толькі адно, 
што стрымлівала Драгоша ад такога ўчынку, гэта 
ўспаміны аб сваёй старэнькай маці, якая жыла недзе 
адна і была на поўным яго ўтрыманні. Што ж будзе 
з ёй, калі кінуць гэтую праклятую і ненавісную 
службу? 

Драгош думаў аб усім гэтым, спыняўся ў думках 
і на дзяўчыне. Ён так закахаўся, што, як свята, шукаў 
кароткай сустрэчы з ёй. 

Ён прыглядаецца да Лены збоку. Яна сядзіць маўк- 
лівая, нерухомая, углядаецца ў прагал паміж дрэва- 
мі, як плывуць па небе белыя, калматыя хмаркі. По- 
тым глядзіць на пясок дарожкі, вычэрчваючы на ім 
наском чаравіка нейкія геаметрычныя фігуры. Вось 
акінула позіркам усю дарожку, аж да таго месца, дзе 
гэтая дарожка ўпіраецца ў фортку, дзе стаіць газетны 
кіёск. І Драгош заўважае, як ажыўляецца яе твар і 
нібы напружваецца ў нейкім чаканні. Яна глядзіць 
у бок вітрыны для аб'яў, што стаіць побач з газетным 
кіёскам. Ля вітрыны чамусьці спыняюцца людзі, ві- 
даць, нешта чытаюць там цікавае. Але вельмі не за- 
трымліваюцца. 

_— Хадзем, Драгош! — раптам кажа дзяўчына.-- 
Там новыя аб'явы. 

Некалькі чалавек, якія стоўпіліся ля вітрыны, заў- 
важыўшы афіцэра, маўкліва расступаюцца і хуцень- 
ка падаюцца ў сваю дарогу. Другія глядзяць на дзяў- 
чыну, і ад тых позіркаў нібы халадок прабягае па 
сэрцы. 

На жоўтай паперы аб'явы выразна выпуклялася 
кожная літара. Гітлераўская служба парадку паведам- 
ляла, што ўрэшце выяўлена месца, дзе да гэтага часу 
выходзіла бальшавіцкая газета «Звязда», што арышта- 
вана цэлая шайка падпольных бандытаў, якія пару- 
шалі спакойнае жыццё горада, і што некаторыя зла- 
чынцы атрымалі заслужаную кару. 

Сонца грэла па-ранейшаму, але Лене зрабілася так 


442 


холадна, што яна зябка пацяла плячмі і пачала нер- 
вова хутацца ў свой плашчык. 

Ён зразумеў яе адчуванні, прамаўчаў і, толькі ка- 
лі адышліся на колькі крокаў, усхвалявана прамовіў: 

— Чаму ж здзіўляцца тут, Лена? Гэта ж звычай- 
ная фашысцкая гідасць. 

Лена маўчала. Яна ніяк не магла сабрацца са сва- 
імі думкамі. Яна яшчэ нічога не ведала, пра ўсё, што 
здарылася, але жаль па людзях, якія мелі непасрэд- 
нае дачыненне да ўсяе гэтае справы і, відаць, пацяр- 
пелі за яе, быў такі вялікі, што яна расплакалася б, 
калі б была адна. Калі вастрыня першага ўражання 
ад аб'явы крыху згладзілася, яна пачала прыпамінаць 
кожную дробязь з працы ў суботу. Здаецца, нічога 
незвычайнага на папяровым складзе ды і ў экспе- 
дыцыі не здарылася. Адзінае, што звярнула яе ўвагу 
за мінулы дзень, — гэта адсутнасць шафёра Федзі. За- 
мест яго прывозіў паперу і развозіў газеты зусім не- 
знаёмы Лене чалавек. Быў ён пажылых год, з коратка 
падстрыжанымі пракуранымі вусамі, з шырокім васпа- 
ватым тварам, на якім бегалі-мітусіліся рудаватыя 
лупатыя вочы. Ён быў надзвычай ветлівы. Убачыўшы 
ўпершыню Лену, ён прыўзняў шапачку, павітаўся: 

-- Маё вам шанаванейка, паненка! 

— Дзень добры! — сухавата адказала дзяўчына, 

— Як здаровейка ваша? 

Дзяўчына недаўмёна паціснула плячмі. 

— Як бачыце... 

— А вам прывітанне ад Федзі. 

— Ад якога Федзі? 

— Ад шафёра. 

— Дзякуй яму, калі ўспомніў. Хіба захварэў ён, 
што вы замест яго працуеце? 

— А чаму чалавеку і не пахварэць крышку? Ра- 
бочаму чалавеку і хвароба ў адпачын. Можа, будуць 
ад вас якія даручэнні Федзю? 

— Якія ж могуць быць у мяне даручэнні яму? — 
шчыра здзівілася дзяўчына. — Хіба толькі такія, як і 
вам. І то не даручэнні, а просьбы: прывязіце паперу 
хутчэй, а то на складзе астаецца зусім мала. 

— Не турбуйцеся, паненачка, папера неўзабаве 
будзе... — неяк загадкава адказаў ён, памахаўшы на 
развітанне яшчэ раз сваёю шапачкаю і ўсё намагаю- 
чыся зірнуць ёй у вочы. 
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Лена бачыла, што такім жа манерам ён спрабаваў 
размаўляць і з работніцамі экспедыцыі, калі прымаў 
ад іх газеты, і таксама зусім давяральна пытаўся ў 


некаторых, а ці няма ў іх якіх даручэнняў Федзю. 

Яшчэ прыпомніла Лена, што ўчора ні разу не зай- 
шоў у склад рабочы з друкарні, той, што ў акулярах 
з жалезнай аправай. Але ўсім гэтым падзеям яна не 
прыдавала ўчора асаблівага значэння. І толькі цяпер, 
пасля прыкрай аб'явы, усе ўчарашнія падзеі пачалі 
вырысоўвацца ў зусім іншым святле. А ў сэрцы расла 
і шырылася няясная трывога. 

Драгош некалькі раз спытаў яе, што з ёй, ці не за- 
хварэла яна. І ўрэшце, уцяміўшы яго пытанне, Лена 
адказала з роздумам: ў 

_—_ Баюся, што я крыху застудзілася сёння. Во- 
сеньскае сонца такое ж абманлівае, яму нельга асаб- 
ліва давярацца. 

Здранцвенне яе парушыў Драгош нечаканай заў- 
вагай: 

— Паглядзіце, якая дзяўчына з'явілася на вашай 
вуліцы. Такой я яшчэ ніколі не сустракаў тут. 

Лена зірнула, прыгледзелася. «Не, не можа быць, 
каб яна. Яна ж даўным-даўно не з'яўлялася ў гора- 
дзе». Калі ж дзяўчына была ўжо зусім блізка ад іх, 
Лена пераканалася, што гэта была Надзя. Яна, відаць, 
заходзіла да іх у хату і цяпер ішла адтуль. Надзя 
зірнула нібы мелькам на яе, на Драгоша і пайшла 
сваёй дарогай. Лена бачыла гэты позірк, у якім мож- 
на было заўважыць і гатовую вырвацца радасць су- 
стрэчы, і пэўнае замяшанне, і некаторае здзіўленне. 
Лена не магла адказаць на гэты позірк, ды яна добра 
разумела -- ёй не трэба, яна і не мае права паказаць 
перад Драгошам, што знаёма з гэтай дзяўчынай. 

А ў сэрцы панавала такая сумяціца пачуццяў, што 
яна мімаволі пачырванела. «Божа мой, што падумае 
пра мяне Надзя, якую я так люблю, так паважаю». 

Драгош заўважыў і чырвань, і ўвесь яе разгубле- 
ны выгляд. Ён ціха аклікнуў: 

— Лена! 

— Ну што? - рэзка адгукнулася яна і, заўважыў- 
шы яго, як здалося ёй, насмешлівы позірк, праказала 
зусім узлавана: — Чаго вы хочаце ад мяне? 

Ес Не пазнаю вас, Лена. І мне не хочацца бачыць 
вас такой. 
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— Вы не злуйцеся на мяне... Калі-небудзь вы зра- 
зумееце ўсё-ўсё... 

Драгош пастаяў з хвіліну, пакуль стракатая пад 
сонцам хусцінка не знікла ў густым ценю вішняку, 
што навісаў над платамі. На душы ў яго стала крыху 
весялей. У яе голасе адчуў ён і ноткі лагоднасці да 
сябе. Дзіўныя гэта стварэнні, дзяўчаты, так і не ве- 
даеш добра, з якога боку падысці да каторай. І харак- 
тары як порах. Усё ціха, здаецца, спакойна, а раптам 
успыхне, выбухне, не раўнуючы, як бомба. І ў вачах, 
поўных нябеснай сіні, раптам зазіхацяць такія ма- 
ланкі, што мімаволі станеш чакаць грымотаў. Па- 
думаў так і тут жа папракнуў сябе: не, нікуды не 
варты ўсе гэтыя параўнанні да дзяўчыны, да жыцця, 
да ўсіх гэтых акалічнасцей, дзе людзі ходзяць кож- 
ны дзень як па лязу брытвы, кожны дзень заглядаю- 
чы ў вочы смерці. Твая асабістая трагедыя, Драгош, 
і ўсе твае дробныя крыўды і непаразуменні — нішто 
ў параўнанні з вялікай трагедыяй народа, сярод яко- 
га ты жывеш. 

Ён ішоў па вуліцах горада і нібы па-новаму бачыў 
багата з таго, міма чаго раней праходзіў зусім без- 
уважліва: і жахлівыя лабірынты з руін, і схуднелыя, 
змарнелыя твары людзей, і панурыя твары дзяцей, 
якія, забачыўшы афіцэра, як мага хутчэй знікаюць 
з воч; і частыя ўмацаванні, і калючыя агароджы ля 
ўцалелых дамоў, у якіх размясціліся розныя гітле- 
раўскія ўстановы і камендатуры; і гэтыя нідзе не ба- 
чаныя ў свеце агароджы з абпаленых ложкаў і дзі- 
цячых калясак, агароджы, за якімі прытуліліся драб- 
нюткія грады; і галоўнае, непамерная колькасць 
розных аб'яў і загадаў, расклееных на слупах, на 
ўцалелых сценах, на платах, на спецыяльных вітры- 
нах. На кожнай аб'яве відна абавязковая свастыка. 
У канцы кожнай аб'явы, кожнага загаду абавязковыя 
словы: за парушэнне гэтага -- смерць. Хіба ж не аб 
смерці напамінаюць людзям і шыбеніцы на плошчы, 
на скверы, якія сталі нібы сталым упрыгожаннем го- 
рада. Чаму ж ты не бачыў, Драгош, усяго гэтага ра- 
ней, а калі бачыў, дык чаму абыякава праходзіў 
міма? 

Багата аб чым перадумаў Драгош у той дзень. 
І шмат якія з'явы з жыцця ўласнага батальёна сталі 
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перад ім У вусім новым святле, ён пачаў разумець іх 
па-новаму. 

А Лена ў гэты час ішла і вагалася; ісці ёй дадому 
сягоння альбо перабыць якую ноч у знаёмых? За які 
квартал ад дома яе аклікнуў з-за плота хлапчук з су- 
седняй вуліцы. Відаць, ён пільнаваў яе тут, бо і тон 
яго голасу, і ўсе яго манеры гаварылі аб тым, што ён 
атрымаў ад некага спецыяльнае даручэнне, і трымаў- 
ся падкрэслена канфідэнцыяльна. 

__ Ён загадаў табе, каб ты не начавала сягоння 
дома. 

— Чаму? — ціха перапытала яна. 

— Пра гэта не казаў. 

І тут перайшоў на зусім другі тон: 

-- Мне здаецца, што не павінна ты з'яўляцца да- 
хаты таму, што ў вае сягоння быў вобыск. 

Ногі ў Лены аслаблі, і яна ўзялася нават за плот, 
каб не ўпасці альбо не пахіснуцца. 

2. Што ты гаворыш, малы? — ледзь не шэптам 
прамовіла яна. 

-. А я што? Маніць табе буду? Раз гавару — па- 
вінна верыць, бо мне нечага тут з табой у жмуркі гу- 
ляць. Малы... Сама ты не вельмі вялікая! 

_ Ты не крыўдуй, а кажы толкам. Калі вобыск 
быў? 

— Тадзіны з дзве таму назад. Ператрэслі ўсю ха- 
ту, а чаго шукалі, яны не сказалі. З сабой нікога не 
ўзялі, так што бацька твой і маці дома. І брат твой, 
чыгуначнік, таксама дома. 

— Добра, Янка, дзякуй, што сказаў. Можа, уба- 
чыш каго з нашых, перадай, што сягоння я дома не 
буду. 

Яна перабрала ў памяці ўсіх сваіх знаёмых 
дзяўчат, якія па тых ці іншых прычынах не паспелі 
эвакуіравацца. Адна з сябровак жыла кварталаў за 
дванаццаць. Каб не з'яўляцца задужа рана, не выклі- 
каць у іх лішніх падазрэнняў, яна праблукала колькі 
часу па глухіх завулках і за якіх хвілін дзесяць да 
наступлення каменданцкага часу падалася да знаё- 
мых. 

На другі дзень раненька яна прыйшла на явачную 
кватэру і папрасіла, каб ёй памаглі хутчэй пабачыцца 
з Жэнькам. Той не прымусіў яе доўга чакаць, і неў- 
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забаве яна расказала і пра вобыск, і што не начавала 
дома. 

— А ты асабліва не хвалюйся. Адразу ж ідзі на 
працу, бо калі пойдзеш дахаты ды адтуль падасіся на 
свой склад, дык спознішся, а гэта ўжо будуць падста- 
вы для непатрэбных непаразуменняў. Не пойдзеш зу- 
сім на працу -- падазрэнняў будзе яшчэ болей. 

І ён расказаў некаторыя акалічнасці справы. Во- 
быскі рабілі амаль што ва ўсіх, хто меў тое ці іншае 
дачыненне да друкарні і экспедыцыі. Некаторых на- 
ват арыштавалі, але гэта ўсё людзі, якія нічога не ве- 
даюць пра газету. 

— А як з Федзем? — спыталася Лена, успомніў- 
шы чалавека, да якога мела самае большае дачыненне 
па справе газеты. 

— Федзя? -- твар Жэнькі змяніўся.-- Федзі няма 
больш. 

Гэта так уразіла Лену, што яна разгубілася і не- 
каторы час сядзела як здранцвелая. Яе прыгнечаны 
стан разумеў Жэнька і, каб не расстройваць яшчэ 
болей, абмежаваўся толькі адной парадай: 

— А ты ні на што не зважай. Ідзі і працуй. Пасля 
дазнаешся аб усім. Ды і я табе потым раскажу. 
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Гэта здарылася яшчэ ў пятніцу, у канцы дня. 

Да газетнага кіёска на Плошчы Свабоды падышлі 
два чалавекі. Адзін пажылы, у даволі паношаным, 
але акуратна выпрасаваным гарнітуры. Рэдкая бруд- 
наватая бародка, лысы чэрап і тонкі сухарлявы хра- 
шчык вушэй рабілі яго прыкметным. Другі чалавек 
быў маладзейшы. Апранены ў новенькі шэры гарні- 
тур са стракатым гальштукам, у наваксаваных да 
глянцу жоўтых чаравіках, з чорнай шчапоцькай ву- 
соў, ён выглядаў адмысловым франтам. 

Старэйшы сказаў яму: 

— Няйначай, забыў я сваю газету ў вас у каміса- 
рыяце. А там важная прамова правадыра, давядзецца 
купіць новую, 

І ён звярнуўся да прадаўшчыцы кіёска: 

— Сённяшнюю газету мне! 

— Вам нямецкую ці беларускую? 

-- Ітуюідругую. 
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Прадаўшчыца, маладая яшчэ жанчына, падала 
яму газеты, і абодва чалавекі паволі пайшлі ад кіё- 
ска. Але не прайшлі яны і дзесяці якіх крокаў, як 
старэйшы, нешта сказаўшы маладому, рэзка павяр- 
нуўся назад да кіёска. 

__ Аказваецца, вы мне далі і трэцюю газету, якой 
я не прасіў у вас. 

І ён выняў з «Беларускай газеты» падпольную 
«Звязду». 

__ Але я заплачу вам і за гэтую газетку, цікава 
пачытаць, што пішуць у ёй. Колькі вам трэба? 

Прадаўшчыца, убачыўшы «Звязду», збялела, і ў 
яе вачах прамільгнула трывога. Але, намагаючыся на- 
даць свайму голасу больш спакою, яна адказала абы- 
якава: 

-- Выбачайце, пан, я не прадавала вам такой га- 
зеты, так што і платы мне ад вас ніякай не трэба. 

__ Бачыш ты, куды гне гэтая кабета. Яна не пра- 
давала! А хто ж прадаваў мне! Дух святы ці хто ін- 
шы? Колькі ў вас яшчэ такіх газет? 

— Я першы раз бачу такую газету. 

— Ты расказвай, даражэнькая, казкі сваім дзе- 
цям, я ж даўно выйшаў з дзіцячага ўзросту. Ну, да- 
вай сюды тваю газету! Я адкуплю яе оптам, усю. 

— Адкасніцеся, пан, і не замінайце мне абслугоў- 
ваць пакупнікоў. 

Ля кіёска пачалі спыняцца прахожыя, зацікавіў- 
шыся здарэннем. Падышоў і малады чалавек, спада- 
рожнік пажылога. 

г. Што ж, калі ты не аддаеш мне гэтых газет, я 
прымушаны сам узяць іх у цябе. 

Стары нырнуў з галавой у акенца кіёска, запу- 
сціўшы туды і абедзве рукі. Ён пачаў корпацца ў па- 
кунках газет, кніжак і розных брашур. 

— Людцы, памажыце, грабяць! — загаласіла пра- 
даўшчыца. Яна выскачыла з дзвярэй кіёска, памкну- 
лася пабегчы, але маладзейшы схапіў яе за руку. 

— Людзі, чаго стаіцё? — крыкнуў нехта з прахо- 
жых.-- Кабету грабяць нейкія бандыты, а вы любу- 
ецеся? 

— А ну, хто гэта там зяпу разявіў? — пагражаль- 
на выкрыкнуў маладзейшы, заломваючы жанчыне ру- 
кі за спіну. 

Пажылога як варам ашпарыла. Ён вытырк- 
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нуўся з акенца, зірнуў на людзей, расчырванелы, 
узлаваны. 

_ Хто гэта хуліганіць тут? — крыкнуў ён, раз- 
махваючы пачкай газет і папраўляючы гальштук. — 
Ды я ў турме згнаю кожнага, хто паспрабуе тут аб- 
ражаць мяне, прэзідэнта горада. 

-- Аднак і час настаў, калі жулікаў у прэзідэнты 
ставяць... 

— Трымайце, лавіце яго, бальшавіцкага агента! 

Але ніхто не праявіў асаблівага энтузіязму, каб 
выканаць загад высокапастаўленага грамілы. Пачуў- 
шы пра яго пасаду, людзі — а іх было не так ужо ба- 
гата — падаліся моўчкі куды каторы. Быў якраз ка- 
нец рабочага дня, па скверыку праходзіла багата лю- 
дзей, і тыя, хто стаяў раней ля кіёска, змяшаліся з 
прахожымі. Нечага было і думаць, каб злавіць таго 
чалавека, што абразіў высокую годнасць спадара Іва- 
ноўскага, які не так даўно заняў пасаду прэзідэнта 
горада. А ён стаяў ўсё з той жа пачкай газет і тыцкаў 
ёй у нос паліцаю, які падбег на здарэнне. 

— Разявы, дармаеды, толькі трацімся на ваша 
ўтрыманне, а карысці ад вас ні на ломаны шэлег. Ба- 
чыш, што робіцца ў вас пад носам? 

— Газета, пан начальнік... 

__ Не пан, а спадар, дурная твая галава! — умя- 
шаўся тут маладзейшы. — Колькі ўжо вучыш вас, іды- 
ётаў, каб гаварыць навучыліся як след, а вашы галовы 
як пустое рэшата. 

— Адвядзі яе!" 

— Куды, спадар начальнік? 

— Вядома куды, у гестапа. Ды не забудзься, рас- 
цяпа, распіску ўзяць. 

— Усё будзе зроблена як належыць. Пайшлі! — 
скамандаваў ён жанчыне. — І, пагрозліва ляснуўшы 
затворам аўтамата, падштурхнуў кабету перад са- 
бой. — Ды глядзі ў мяне, калі будзеш размаўляць ці 
надумаешся ўцякаць, дык адразу прыстрэлю... 

Кабета з канваірам пайшла з плошчы, прахожыя 
праводзілі яе спачувальнымі позіркамі. 

Прэзідэнт горада Іваноўскі і перакладчык гене- 
ральнага камісарыята Ганько зірнулі ім услед, з хві- 
ліну пастаялі, пакуль тыя зніклі за вуглом вуліцы. 

Спадары падаліся да рэстарана абедаць. У рэста- 
ране былі і нямецкія афіцэры. 
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Пад канец абеду, калі спадары ласаваліся кофе з 
каньяком, да іх століка падселі рэдактар «Беларускай 
газеты» спадар Казлоўскі і знаёмы афіцэр з гестапа. 

Іваноўскі, як змоўшчык, палажыў перад рэдакта- 
рам пачку забраных ім у кіёску газет. 

_— Бачыў? Нядрэнна працуюць канкурэнты, хутка 
выціснуць з горада тваю газету. 

__ Знайшоў чым здзівіць! Не першы раз бачу гэ- 
ты лісток. 

__ Толькі бачыш? Гэта і кожны дурань, выбачай 
мяне, можа бачыць... 

— Аднак і лексікон у цябе сягоння, паважаны 
прэзідэнт, не ведаю, дзе запазычаны. Пры чым тут я? 
У мае функцыі не ўваходзіць выкрываць гэтых пад- 
рыўшчыкаў. 

_ У мае таксама не ўваходзіць. Але ж вось з ГЭ- 
тым маладым чалавекам, — тут ён фамільярна ляпнуў 
па плячы Ганько, -- злавілі злачынцу, які мае непа- 
срэднае дачыненне да выдання гэтага лістка. 

— Ну, ты заўсёды любіш выкінуць які жарт, каб 
падкалоць мяне. Ты паабедаў ужо, дык табе ў самы 
раз да жартаў. А я так запарыўся ў сваёй рэдакцыі, 
што ледзь і на абед не спазніўся, і цяпер гатовы вала 
з'есці. 

2. Вось гэта і кепска, што ты ўсё парышся. Усё 
гэта адразу адчуваецца на тваёй газеце. 

__ Мая газета ўсё ж працуе лепш, чым твая га- 
радская ўправа. Калі закажаш некралог на яе? 

— Кіньма спрачацца, паважаныя сябры, — умя- 
шаўся Ганько. — Думаю, што рэдактара нашай газеты 
сапраўды зацікавіць той факт, што мы, па сутнасці, 
раскрылі і месца друкавання газеты, і яе работнікаў. 
Ва ўсякім разе, учапіліся грунтоўна за іх. Калі не 
сягоння, дык заўтра яны ўсе будуць у нашых руках. 

І ён расказаў Казлоўскаму пра падзеі з газетным 
кіёскам. Рэдактар сапраўды зацікавіўся, адразу ажы- 
віўся, блакнот дастаў. 

— Ды ты не спяшайся. Гестапа табе такія падра- 
бязнасці раскажа, што пальчыкі абліжаш. 

Гестапаўскі афіцэр, які пачуў пра ўсе гэтыя па- 
дзеі, зацікавіўся імі яшчэ больш, чым самі спадары. 

— Вы не разумееце, пан Іваноўскі, якую паслугу 
вы зрабілі нам. Мы з ног збіліся, шукаючы слядоў 
гэтых падпольшчыкаў, але яны нібы невідзімка якая. 
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Але, дазвольце запытацца, дзе ж цяпер знаходзяцца 
затрыманыя вамі асобы? 

— Адаслалі да вас, у гестапа. 

— Ну, мы іх прывучым да парадку. 

Тут жа і вырашылі даць у заўтрашні нумар газе- 
ты кароткае паведамленне ў хроніцы аб разгроме рэ- 
дакцыі падпольнай газеты. 

З прычыны такіх радасных падзей спадары нава- 
жыліся крыху «замачыць» іх. Да кампаніі далучыў- 
ся яшчэ Ермачэнка. Спіртныя градусы развязалі так 
языкі, што афіцыянткі пачалі затыкаць вушы. Рэдак- 
тар газеты Казлоўскі аказаўся майстрам на такія 
анекдоты, ад якіх чырванелі вушы нават у гестапаў- 
скага афіцэра. 

— Уяўляю цябе, паважаны калега, у ролі ксяндза, 
вось бы вясёлыя споведзі мелі твае парафіянкі,-- заў- 
важыў Ермачэнка. 

—_ Спадзяюся, што і ты не адмовіўся б цяпер калі 
не ад добрых парафіянак, дык ад добрых дзяўчат. Ты 
ў сваёй самапомачы цэлы гарэм арганізаваў, ласун- 
чык! Прывёў бы сюды з дзесятак! 

— І арганізаваў. Але не для цябе. Гарэм не га- 
рэм, а дзяўчаты сапраўды адменныя, умеюць пастаяць 
за аўтарытэт установы. 

— Узяў бы мяне ў памочнікі, я навучыў бы цябе, 
як з тваёй парафіяй абыходзіцца. 

—_ Так яі пусціў казла ў агарод! 

—_ Што казёл, што ксёндз — адзін д'ябал. 

Усе весела хіхікнулі, зірнуўшы на Казлоўскага. 
Было вядома ўсім, што ён некалі вучыўся ў каталіц- 
кай семінарыі і па нейкай прычыне быў зволены ад- 
туль, так і не дапяўшы да пасады ксяндза. 

Хутка спадары так налізаліся, што, заспяваўшы 
гітлераўскі гімн, адразу ж перайшлі на «Канарэечку» 
і тут жа зацягнулі «Разлуку». Загадчык рэстарана, 
які баяўся, каб не выйшла якіх непрыемнасцей праз 
гімн для яго самога, паслаў па паліцэйскую ахову га- 
радской управы. Хутка паліцаі пачціва выводзілі пад 
ручкі шаноўных айцоў горада і развозілі іх па 
кватэрах. 
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Яшчэ калі праходзілі па плошчы, жанчына не- 
калькі разоў спынялася, паварочвалася назад: 

__ Сказана табе, не пайду... 

_— Пагавары ў мяне, дык сілком пацягну, толькі 
сораму сабе наробіш, — гразіў ёй паліцай. 

— Ты не ўлада нада мной. 

__ Па несвядомасці гаворыш, кабета. Вышэйшая 
ўлада на кожным квартале, на кожнай вуліцы — гэта 
паліцай. Што ён скажа, тое і закон. А не будзеш слу- 
хацца — галаву далоў, і кончана справа. 

Яны яшчэ спыніліся некалькі разоў, і паліцай, ві- 
даць, траціў апошнія рэшткі цярплівасці, бо рас- 
чырванеўся, успацеў і ўсё рашучай размахваў аў- 
таматам. 

Калі выйшлі на бязлюдную, глухую вулачку між 
руінамі, паліцай ціха шапнуў жанчыне: 

г. Калі хочаш жыць, кабета, спяшайся хутчэй 
дахаты... 

Жанчына падумала з якую хвіліну. Нечаканая 
прапанова паліцая здалася ёй звычайнай пасткай. 

_ У мяне няма ніякай кватэры, я начую дзе тра- 
піцца, так што ўсе хітрыкі свае пакінь... 

— Ды не дуры ты, кабета! Каму б другому гава- 
рыла, а не мне. Я ж ведаю і вуліцу, на якой ты жы- 
веш, і дом, і кватэру. Твайго мужа ведаю, шафёра Фе- 
дзю, які працуе ў друкарні. Дык што ты мне лішнія 
балачкі разводзіш? Кажу табе, як чалавеку, бяжы 
хутчэй дахаты, папярэдзь мужа, ды ўцякайце з го- 
рада. 

Нешта шчырае, прыязнае пачулася жанчыне ў сло- 
вах паліцая. 

-- Ну добра, я пайду... — ціха прамовіла яна, усё 
яшчэ вагаючыся, як тут лепей зрабіць, каб не навесці 
бяды на людзей. 

Вось і дом, вось і знаёмая кватэра. Яна назнарок 
прайшла міма яе. 

— Ну, не прыкідвайся болей... Не хочаш ты пака- 
заць дарогі, дык я зайду першы. 

І паліцай адчыніў фортку, зайшоў на двор. Шафёр 
Федзя якраз стаяў ля свае машыны і нешта корпаўся 
ў маторы. Заўважыўшы паліцая, ён ветліва ўсміхнуў- 
ся яму і, прывітаўшыся, запытаўся: 
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— Нешта ты завітаў да мяне, Сідар, ды ў поўнай 
баявой амуніцыі? 

— Ты мне скажы лепей, куды збіраешся? — запы- 
таў паліцай, аціраючы, нягледзячы на даволі халодны 
дзень, пот з узмакрэлай шыі. 

-- Загадалі па торф ехаць. Трэба да ночы да Гра- 
бянёва дабрацца. 

— Пропуск ёсць? 

— Ну, вядома... 

Жанчына, якая стаяла на вуліцы і прыслухоўвала- 
ся да мірнай бяседы мужа з паліцаем, урэшце перамаг- 
ла сваю нерашучасць і падалася на двор. 

А паліцай, азірнуўшыся на бакі, шапнуў шафёру: 

— Не губляй ніводнай лішняй хвіліны. Кідай на 
машыну самае патрэбнае, грузі туды і жонку, і ў даро- 
гу. За вуглом і я падсяду непрыкметна. Падрабязнасці 
раскажу на машыне. 

Федзя зразумеў, што здарылася нешта выключнае, 
і не стаў марудзіць. Хутка па ўскраінных вуліцах го- 
рада паціху, каб не прыцягнуць да сябе чые-небудзь 
увагі, пыліла трохтонка. Выбраўшыся на шашу і міна- 
ваўшы паліцэйскую заставу, машына дала такі ход, на 
які і не спадзяваўся нават яе вадзіцель. Ужо зусім 
сцямнела, калі, адмахнуўшы кіламетраў шэсцьдзесят, 
машына рэзка павярнула з шашы і ціхім ходам, каб не 
вельмі бразгацець на выбоістай лясной дарозе, падала- 
ся глыбей у лес, дзе і прыпыніліся на начлег. 

Хутка шафёр моцна паціскаў руку паліцая, калі 
даведаўся ад яго аб усіх падзеях са сваёй жонкай. 

Вядома, і ён сам штодня хадзіў пад гэтай шыбені- 
цай, але неяк прызвычаіўся ўжо да небяспекі, так што 
не задумваўся асабліва над ёй, калі ішоў на самыя ры- 
зыкоўныя справы, як тады, калі рабіліся спробы выба- 
віць з турмы сакратара абкома. Чуткі дайшлі, што 
астаўся ён у жывых. Ну і добра, няхай працуе на ка- 
рысць людзям. Хоць сам і ішоў на рызыкоўныя спра- 
вы і не асабліва палохаўся магчымых правалаў, усё ж 
не хацеў, каб і жончынае жыццё ставіць пад такія ж 
жорсткія выпрабаванні. Не таму, што не давяраў ёй ці 
сумняваўся, што яна гатова без страху сустрэць усё, 
самае цяжкае ў жыцці. Проста баяўся за рэшткі свае 
сям'і: У самым пачатку вайны пры бамбёжцы загінулі 
іх дзеці, сын і дачка. Загінулі разам з другімі дзецьмі 
ў школьным бамбасховішчы. І з таго часу Федзя і Тац- 
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цяна нібы бліжэй сталі адно да аднаго, нібы колішняя 
прыязнь перарасла ў нешта яшчэ больш трывалае, чым 
была яна ў гады іх шчаслівага, юнацкага кахання. 
Гэта хутчэй за ўсё былі пачуцці асірацелых рана баць- 
коў, у якіх так багата было яшчэ нерастрачаных пя- 
шчот і ласкі да дзяцей. 

Федзя знайшоў спакойную, як яму здавалася, па- 
саду для жонкі. Яна прадавала фашысцкія газеты, ча- 
сопісы, розныя выданні мясцовых выдавецтваў, канцы- 
лярскую дробязь. Разам з гэтым выконвала і не- 
вялічкія даручэнні Федзі, якія не мелі непасрэднага 
дачынення да яе працы. 

Паступова яе кіёск ператварыўся ў адзін з пунктаў 
распаўсюджвання «Звязды» ў горадзе. Былі ў яе ста- 
лыя пакупнікі, былі «аптавікі», якія адразу бралі па 
дзесятку-другім экземпляраў. Чаму бралі і для каго 
бралі -- ёй было невядома, але яна здагадвалася, што 
няйначай для падпольных арганізацый. 

Выконвала яна і другія асобныя даручэнні. 

__ Як жа табе пашанцавала так? -- першы раз за 
дарогу спытаўся ўрэшце Федзя ў жонкі. 

— Не ўспамінай. Проста абмішулілася, не памятаю 
добра, як гэта здарылася. Відаць, разгубілася. Да ка- 
мендатуры павялі некалькі чалавек арыштаваных. 
Я загледзелася на іх, спытала ў людзей, якія прахо- 
дзілі ля кіёска, каго гэта павялі там... А тут і падвяр- 
нуўся гэты самы прэзідэнт, я раней не бачыла яго. 
Спытаўся пра газету, я механічна і перадала яму, за- 
быўшыся, што ўзяла не з той пачкі. 

-- Шанцуе табе, Таццяна, — уздыхнуў Федзя. 

Яшчэ не развіднела, як тры чалавекі падаліся ў да- 
рогу. Ехаць далей машынай было ўжо небяспечна. 
Пропуск быў на адзін толькі дзень і да пэўнага пункта. 
Ды маглі і з Мінска перадаць на дарожныя заставы і 
затрымаць дзе-небудзь разам з машынай. Таму груза- 
вік загналі глыбей у лес, замаскіравалі, каб пры зруч- 
ным выпадку перадаць партызанам. Забралі свае ма- 
наткі і падаліся пешкі далей. 
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Паведамленне «Беларускай газеты» аб тым, што 
разгромлена рэдакцыя падпольнай «Звязды», трапіла 
ў мясцовае радыё. Шмат хто з гараджан балюча пера- 
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жываў гэтыя падзеі. Людзі, якія мелі дачыненне да 
гэтай справы, прымалі ўсе меры перасцярогі, каб маг- 
чымы правал асобнага звяна не пацягнуў за сабою пра- 
валу ўсёй арганізацыі. 

Навіна адразу дайшла і да Кубэ. Гаўляйтэр распа- 
радзіўся запытаць гестапа, як ідуць пошукі. Гестапа 
ўспалашылася, бо, акрамя скупога паведамлення адна- 
го са сваіх афіцэраў, нічога не ведала аб самой справе. 
Пазванілі Казлоўскаму: адкуль трапіла ў газету такое 
паведамленне? Той спаслаўся на самога прэзідэнта го- 
рада і на Ганько. Пачаўся тэлефонны вэрхал. Іваноўскі 
паведаміў, што ён жа адаслаў злачынцу пад канвоем 
паліцыі ў гестапа. Яму адказалі, што ніхто з паліцыі 
ніякіх злачынцаў па справе газеты не прыводзіў. Па- 
клікалі начальніка аховы гарадской управы. Выявіла- 
ся, што ноччу быў знойдзены забіты на вуліцы адзін з 
паліцаяў управы, а другі знік бясследна, хоць рэчы і 
таго і другога цэлыя і асталіся ў казарме. 

Невядома, як пайшло б расследаванне далей, калі б 
спадароў не паклікалі тэрмінова да самаго гаўляйтэра. 
Яны адразу адчулі сябе як мышы пад венікам. 

Калі яны з'явіліся ў кабінет да Кубэ, той сядзеў за 
сталом хмуры, насуплены. Ледзь адказаўшы кіўком 
галавы на іх пачцівыя прывітанні, ён адразу пайшоў 
у атаку: 

2 Мне хацелася б ведаць, шаноўныя, хто з вас 
займаецца правакацыямі? — І, не атрымаўшы адказу 
на такое рубам пастаўленае пытанне, ён разышоўся як 
мае быць.-- Гэта чорт ведае што робіцца ў нас. Мы на- 
пружваем усе сілы — і на франтах, і тут,-- а вы, як 
мне добра вядома, займаецеся толькі п'янствам, рас: 
путнічаеце, наладжваеце оргіі і ўсемагчымыя дэбошы. 
Ды, урэшце, мяне мала абыходзіць і гэта. Але хто 
ўпаўнаважыў вае умешвацца не ў свае справы? Мае 
работнікі рыхтаваліся месяцамі да пэўнай аперацыі, 
сачылі, вялі разведку, расстаўлялі свае кадры, а вы 
адной бурнай сенсацыяй у вашай газеце сарвалі апера- 
цыю. А ў выніку вораг яшчэ больш замаскаваўся. 
Я пытаюся вас, дзе тыя злоўленыя злачынцы, пра якіх 
вы абвясцілі ўсяму свету? 

—_ Паважаны спадар гаўляйтэр, усё гэта зроблена 
па інфармацыі спадара прэзідэнта. 

-- Даруйце, шаноўны рэдактар, але ніякай інфар- 
мацыі я не даваў вам. Я толькі казаў, што мы, разам 
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з Ганько, сапраўды злавілі аднаго са злачынцаў і ада- 
слалі яго зараз жа ў гестапа. 

__ Але мяне цікавіць, шаноўны прэзідэнт, дзе ваш 
злоўлены злачынец? — едка запытаўся Кубэ. 

__ Як нам стала вядома, паліцэйскі, які вёў зла- 
чынца, бясследна знік. Загінуў ноччу адзін паліцэйскі. 
Ёсць усе падставы меркаваць, што першы паліцэйскі 
таксама загінуў, стаў ахвярай бандытаў.. 

_— А ў мяне ёсць падставы меркаваць, кажучы ва- 
шымі словамі, што ваш паліцэйскі не трапіў ні ў якія 
ахвяры, а проста ўцёк з вашай службы парадку. І не 
толькі ўцёк, а памог уцячы і некаторым другім, у тым 
ліку і той асобе, якую вы, шаноўны прэзідэнт, загадалі 
яму канваіраваць. Адным словам, пра ахвяры тут не- 
чага асабліва гаварыць, акрамя хіба таго, што некато- 
рыя з вас сталі стопрацэнтнай ахвярай свае, выбачце 
мне, уласнае дурасці. 

Спадары як па камандзе апусцілі насы долу, кідаю- 
чы косыя позіркі ў бок тых, хто з'явіўся прычынай сён- 
няшняй праборкі. 

-ь Т яшчэ я павінен вам сказаць: я хвалю, калі хто 
праяўляе добрую ініцыятыву. Учынак шаноўнага прэ- 
зідэнта, які, нягледзячы на свой высокі пост, знайшоў 
патрэбны час, каб выявіць і злавіць злачынца, варты 
пахвалы і пераймання з боку ўсіх вас. 

Спадар Іваноўскі падняў галаву і з гонарам зірнуў 
на другіх. 

— Але прэзідэнт не давёў справы да канца. Трэба 
было адразу ж выклікаць прадстаўніка гестапа, а не 
даручаць злачынца паліцэйскаму гарадской управы. 

Спадар Іваноўскі зноў апусціў вочы долу. 

-- Цяпер пра ўчынак шаноўнага рэдактара. Бяс- 
спрэчна, што гэты ўчынак заслугоўвае самага суровага 
ганьбавання. Здаецца, я не раз, ды і адпаведныя мае 
работнікі таксама давалі інструкцыі прэсе, як ім ра- 
біць у тых ці іншых выпадках. Паўтараю, што ўсякія 
паведамленні, якія маюць востры палітычны характар, 
павінны пагадняцца вамі з нашымі належнымі ўста- 
новамі. Зразумелі, шаноўныя? 

— О, кожнае ваша слова адразу даходзіць да 
сэрца! 

— Мне б хацелася, шаноўныя, — суха праказаў гаў- 
ляйтэр, — каб гэтае слова даходзіла перш за ўсё да ва- 
шага розуму. 
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У голасе гаўляйтэра чуліся зласлівыя ноткі. 

— Думаю, што нам можна скончыць сённяшнюю 
гутарку. 

Спадары адхайлілі тут на ўсю моц сваіх лёгкіх. 

Апынуўшыся на вуліцы, лёгка ўздыхнулі ўсе ра- 
зам. 
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Калі Лена з'явілася раніцаю на працу і, як заўсё- 
ды, ветліва прывіталася са сваім непасрэдным началь- 
нікам, той запытаўся ў яе: 

— Скажыце мне, мілая фрэйлен, чаму вас не было 
дома ў часе вобыску ў вашай сям'і? 

Лена сумелася спачатку, але потым даволі рэзка 
перапытала: 

— Вас гэта асабіста цікавіць? 

І нават пагардліва прыжмурылася, гледзячы на 
старога лысаватага немца, які намагаўся разгледзець 
яе блізарукімі вачыма, якім слаба памагалі пачэпле- 
ныя на самы кончык носа акуляры. 

— Мяне гэта мала абыходзіць, мая мілая фрэйлен. 
Але гэтым цікавіцца наш паважаны шэф. 

Лена збіралася сказаць што-небудзь дзёрзкае, але 
перадумала і адказала міралюбіва: 

— Я, паважаны пан Цырліх, была занята ў той 
час. Як вам вядома, справа адбывалася ў выхадны 
дзень, і я мела поўнае права пагуляць. Я была з адным 
афіцэрам. 

— Нашым афіцэрам? 

— А якія могуць быць у нас яшчэ афіцэры? 

— І вы ведаеце прозвішча афіцэра? 

— Не толькі прозвішча, а ведаю і часць, у якой ён 
служыць. і 

— Тады, мая мілая фрэйлен, вам не трэба з'яўляц- 
ца да шэфа. Я сам далажу яму. Бярыцеся, фрэйлен, за 
работу. 

— Слухаю вас, паважаны пан Цырліх! 

У яе ўстанавіліся нядрэнныя адносіны з загадчы- 
кам склада. Гэта быў бяскрыўдны стары, бацька адна- 
го з нямецкіх чыноўнікаў з камісарыята. 

Стары быў гаваркі. Часам у размовах з Ленай ён 
мімаходзь закранаў якія-небудзь важныя пытанні, 
важныя навіны, аб якіх ён дачуўся ад сына, што пра- 


457 


цаваў у генеральным камісарыяце. Жэнька, які дачуў- 
ся аб норавах старога, часам даручаў Лене даведацца 
праз яго аб якіх-небудзь сур'ёзных справах, скажам, 
ці хутка будзе праверка пашпартоў, калі распачнецца 
чарговая мабілізацыя «добраахвотнікаў» у Нямеч- 
чыну. “я 

Ва ўсім іншым стары быў тыповы нямецкі служа- 
чы, акуратны, педантычны ў дробязях. Ён мінута ў мі- 
нуту з'яўляўся на працу, не пакідаў яе раней часу, і 
толькі старэчыя хваробы прымушалі яго адступаць ад 
сваіх правіл. Лена старалася патрапляць доўгагадовым 
звычкам старога, не спазняцца на працу, акуратна вя- 
ла ўсю пісьмовую справаздачу, добра афармляла 
«службовыя справы». Усё гэта падабалася старому, і ён 
не раз гаварыў, што яна з цягам часу можа зрабіцца 
ўзорным працаўніком, і аказваў ёй поўнае давер'е. Ка- 
лі яму даводзілася хварэць, ён даручаў ёй усе справы 
папяровага склада. 

У адзін з такіх дзён, калі ў складзе была яна толькі 
адна, да дзвярэй склада пад'ехала легкавая машына. 
З яе выйшла, на вялікі здзіў Лены, Надзя Канапелька 
і зусім незнаёмы чалавек. Лене яна не сказала нічога, 
нібы былі яны зусім незнаёмыя. І толькі калі яе спа- 
дарожнік пайшоў у экспедыцыю, Надзя ветліва ўсміх- 
нулася: 

СГА яі не ведала, Леначка, што ты тут працуеш. 

Лена спачатку зусім разгубілася. Потым яна кіну- 
лася да Надзі, абняла яе, расцалавала. 

— Надзечка, міленькая, не падумайце пра мяне 
чаго-небудзь кепскага. 

— Чаму гэта я павінна думаць пра цябе кепскае? 

— Ну... памятаеце, бачылі мяне на скверы ў ня- 
дзелю з афіцэрам... Я тады гатова была скрозь зямлю 
праваліцца ад сораму... 

— Ах, вось ты пра што! Не раю табе прымаць усё 
гэта блізка да сэрца. Ён жа нядрэнны хлопец, гэты Дра- 
гош Чэпічка. І я добра ведаю, што Ігнату няма ні- 
якіх падстаў асабліва хвалявацца... Ты даўно слу- 
жыш тут? 

— Ды вось ужо трэці месяц. 

— Добра... Ну, давай цяпер і справамі зоймемся. 
Ёсць нарад у мяне на дзве тоны паперы, думаю, што 
адпусціш яе, не марудзячы асабліва. 

Яна падала Лене афіцыйную паперу з генераль- 
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нага камісарыята. У ёй прапанавалі складу выдаць па- 
перу для Беларускай самапомачы. 

— Надзя, пры чым тут самапомач? Гэта ж такая 
паскудная арганізацыя. 

— Правільна, Лена. Паскудная арганізацыя, горш 
не прыдумаеш. Але вось жа мне даводзіцца займацца 
і яе справамі. 

Лена была збянтэжана гэтымі словамі. 

-- Праўда, Лена, праўда. Аднак ідзе мой памоч- 
нік... Давай умовімся, Лена. Ты ведаеш мяне толькі як 
работніцу самапомачы, ну, а я цябе толькі як служа- 
чую гэтага склада. Ты разумееш урэшце мяне? Так 
трэба для справы... Дык дамовіліся... Ведаеце, што, па- 
ненка,-- праказала яна, калі зайшоў яе памочнік,-- 
вы не марудзьце асабліва і пастарайцеся хутчэй афор- 
міць. Зараз падыдзе грузавік. Ну, я пайшла... 

Калі Лена прыйшла пасля працы дахаты, радасці 
маці не было канца. 

— Я ж учора вочы праплакала, чакаючы. А цябе 
няма і няма. Думаю, арыштавалі гэтыя злыдні, бо 
яны ж усё ў хаце дагары нагамі паставілі. Заляжаліся 
ў бацькі, — так называла яна мужа, — некаторыя ста- 
рыя газеты, дык і да іх прычапіліся. Як жа, бальша- 
віцкія газеты! Маўчала я, маўчала, ды не сцерпела 
ўрэшце. А потым усё пра цябе пыталіся. Дзе, кажуць, 
дачка ваша? Я, каб хутчэй як адрабіцца ад іх, узяла 
ды сказала, без выдумкі: з вашым афіцэрам гуляць 
пайшла. Сказала так, каб не вельмі яны мелі цябе на 
воку, бо чуе маё сэрца, што не абыходзяць і цябе роз- 
ныя справы. 

Лена ўстала, абняла маці, прытулілася да яе. 

—_ Якая ж ты ў мяне добрая, мама, якая ты ў мяне 
харошая! Самая лепшая мама ва ўсім свеце... 


Неўзабаве Лена пабачылася з Жэнькам. 

— Няйначай, як нейкі інтэрас маеш. Чым ціка: 
вішся? 

— Усім цікаўлюся. Мне не зусім зразумелыя ўсе 
падзеі, звязаныя з нашай друкарняй. 

—_ Падзеі вельмі ясныя і зразумелыя. У гітлераў- 
цаў атрымаўся чарговы пшык. Зачапіліся яны выпад- 
кова за адно здарэнне і думалі, што адным махам зні- 
шчаць раз і назаўсёды падпольную газету. А закончы: 
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лася ўсё вялікім канфузам: пахваліліся, ды, як ка- 
жуць, пралічыліся. Павінен узрадаваць цябе: шафёр 


Федзя не загінуў, жыў і здароў і знаходзіцца цяпер у 
поўнай недасягальнасці для гітлераўцаў. 

Гэтая навіна так узрадавала Лену, што яна сядзе- 
ла якую хвіліну як зачараваная. 

Яны доўга гаварылі пра розныя справы, пра дру- 
карню, і ўжо Лена збіралася пайсці дахаты, як Жэнь- 
ка затрымаў яе. 

_ Як ты думаеш, — спытаўся ён, — надзейны ча- 
лавек той лейтэнант? 

Дзяўчына задумалася на хвіліну. 

— Цяжка адказаць на такое пытанне, бо ў чужую 
лушу не залезеш. Скажу толькі, што, як мне здаецца, 
становішчам сваім ён не здаволены. Фашызм ён нена- 
відзіць. Відаць, не супроць таго, каб і самому прыняць 
які ўдзел у барацьбе. Але бачыш, у чым справа... 

Лена нібы сумелася крыху, не адважваючыся га- 
варыць да канца пра тое, пра што яна думала. Памаў- 
чала з хвіліну і рашуча страсянула сваімі косамі. 

__ Скажу табе шчыра і адкрыта. Мне здаецца... ды 
што там здаецца... Проста я пераканана, што хлопец 
без памяці закаханы ў мяне. 

Жэнька зірнуў на яе, усміхнуўся. 

__ Вось табе маеш, новая сітуацыя! 

— Але, сітуацыя... А пад уплывам гэтай сітуацыі 
хлопец гатоў на ўсё, на любы ўчынак, адным словам -- 
гатоў зрабіць усё, што я толькі яму ні загадаю... 

Лена сказала і нават крышачку пачырванела. 

— А не пераацэньваеш ты... сваіх здольнасцей тут? 

_—_ На гэта я магу адказаць табе, што ты звычайны 
дурань. 

2. Пакінем гэтую дыскусію на другі раз. А цяпер 
я магу толькі сказаць табе, што любыя справы, можна 
сказаць, у тваіх руках. Дзейнічай. Загадвай і сачы за 
выкананнем сваіх распараджэнняў. А што трэба загад- 
ваць, падумаем з табой. 

Дзяўчына ўздыхнула. 

— Зразумей ты, што не магу я... як гэта лепш ска- 
заць... ну... іграць на лепшых пачуццях чалавека. Пра- 
сцей кажучы, спекуляваць на каханні. 

— А хто табе загадвае спекуляваць? Ты ж яго не 
кахаеш, я ж гэта ведаю. А пачуццё яго, калі ласка, 
пастаў нам на службу. 
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— Ну, ведаеш, як жа гэта да цябе не даходзіць?.. 
Не магу ж я фальшывіць, весці нейкую не зусім чыс- 
тую ігру на сур'ёзных пачуццях... добрага чалавека. 

— Скажу табе, Леначка, калі нам загадаюць для 
нашай справы мабілізаваць не толькі свае пачуцці, але 
і пачуцці другіх, нават ворагаў нашых, мы павінны 
сумленна выканаць такі загад. 

— Мне здаецца, што мы маем поўную магчымасць 
прыцягнуць чалавека на наш бок, не прыбягаючы ні 
да якога фальшу. Я зраблю гэта. І можаш паверыць 
мне, што будзе гэты чалавек самым надзейным маім 
сябрам і будзе рабіць усё, што нам трэба, не таму, што 
ён будзе звязаны нейкім там каханнем, а гэта будзе за- 
гадам яго асабістага сумлення. Разумееш цяпер, што я 
хачу і што я зраблю? А што зраблю, у гэтым можаш 
не сумнявацца. 

Жэнька выслухаў дзяўчыну без жартаў. 

— Што ж, прызнаю тваю перавагу ў гэтым пытан- 
ні. У такіх тонкасцях, шчыра табе кажу, я не зусім 
разбіраюся. А думкі твае правільныя, з імі і пагаджа- 
юся. Рабі, але і асцерагайся тым часам, не хапай цераз 
край. Пачынай з малога. На якую канкрэтную дапа- 
могу яго мы можам разлічваць ці павінны разлічваць? 
Нам да зарэзу патрэбны запалы. Вось для пачатку і 
намякні яму, што нядрэнна было б займець якую паў- 
сотню запалаў. А ў яго аэрадромным батальёне яны 
ёсць, павінны быць. І не абавязкова, каб ён даставіў 
запалы асабіста табе ці каму-небудзь другому. Скажам 
пра месца, дзе ён можа схаваць іх. Так і дзейнічай! 
А цяпер бывай! Сустрэнемся праз тыдзень. 

Хоць Лена і здаволена была сустрэчай з Жэнькам: 
і тым планам, які намецілі, усё ж было многа чаго ня- 
яснага, няпэўнага. І самае няяснае было ў асобе лейтэ- 
нанта. Ці так яна ведае яго, каб звярнуцца з рызыкоў- 
най просьбай? Вядома, яна не адкрые яму ніякіх са- 
крэтаў, ды, прызнацца, і сама не вельмі ведае іх. Не 
ведае нават таго, з кім звязаны Жэнька, чые загады 
выконвае, з кім яшчэ, акрамя яе, мае справы... Праў- 
да, яна ведае, што існуе акрамя Жэнькавай групы 
багата і другіх маладзёжных груп. Але дзе размяшча- 
юцца гэтыя групы, хто ўваходзіць у іх, Лена не ведае. 
Не ведае нават тых, хто ўваходзіць у Жэнькаву групу. 

Разумны ўсё ж хлопец Жэнька, хоць часта Лена 
любіць і пасварыцца з ім. Жыццё хлопца было цяж- 
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кім. Яшчэ за некалькі год да вайны, калі быў ён на 
першым курсе электратэхнікума, памерлі бацькі. Ву- 
чобу давялося пакінуць, трэба было думаць пра кава- 
лак хлеба. Каб быў ён адзін, то хлопцы-камеамольцы, 
яго таварышы, маглі б падтрымаць яго, ды на аднаго 
хапіла б і той невялікай стыпендыі, якую атрымліваў. 
Але на яго ўтрыманні асталося два чалавекі: старэй- 
шая за яго хворая сястра і брат, які толькі пачаў яшчэ 
хадзіць у школу. 

Кінуўшы вучобу, Жэнька пайшоў на сталую пра- 
цу рабочым-электраманцёрам. Кожную вольную хвілі- 
ну і доўгія зімовыя вечары ён аддаваў вучобе. Хацела- 
ся не адстаць ад сваіх колішніх таварышаў па тэхніку- 
му. Але, вядома, гэта давалася вельмі цяжка. 

Ён ужо рыхтаваўся здаваць экзамены па завочнай 
вучобе, як навалілася вайна. У завяршэнне ўсіх ня- 
шчасцяў собіла яму за якія тыдні два перад тым па- 
слаць сваю сям'ю да далёкіх сваякоў на вёску. Кінуць 
сястру і брата на волю лёсу ён не мог, паехаў па іх, а 
пакуль збіраліся падацца назад, немцы апынуліся ў 
Мінску. Так і не ўдалося Жэньку выбрацца на ўсход. 
Першыя дні акупацыі, як і шмат хто з мінчан, адсе- 
дзеў у лагеры ў Драздах, дзе набачыўся розных жа- 
хаў. Пакуль пакутаваў у лагеры, сястра памерла ад 
голаду, малы сяк-так перабіўся, дачакаўся брата. Пад- 
вярнулася праца на млынакамбінаце, заробкі былі не- 
вялікія. З харчам часам выручалі партызаны, з якімі 
ў першыя ж дні пасля лагернай адсідкі звязаўся Жэнь- 
ка. Думаў зусім да іх перабрацца, але знаёмыя адгава- 
рылі, сказалі, што і ў горадзе знойдзецца для яго па- 
трэбная справа. 

Такі быў Жэнька. 
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Сідар Бабок стаяў перад бацькам Міронам і адда- 
ваў рапарт. Сказаў у канцы: 

З. Не магу больш, таварыш камандзір. Звольце мя- 
не з паліцаяў! 

Бацька Мірон глядзеў на яго, і ў вачах іскрыліся 
вясёлыя аганькі. 

— Дык адслужыўся, кажаш? 

— Адслужыўся, таварыш камандзір. Выйшаў, мож- 
на сказаць, на поўную адстаўку. 
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— В мундзірам нават? 

— Але і з мундзірам. Вам, таварыш камандзір, 
смешкі, а мне гэтая службка во як прыпякла, здаволіў- 
ся аж па самае... 

І Сідар Бабок паласнуў далоняю па сваёй шыі. 

-- Прымаю тваю адстаўку, хоць, як табе вядома, 
звальненне паліцаяў са службы і не ўваходзіць у маю, 
як гэта гаворыцца, кампетэнцыю. 

— Вось і добра, таварыш камандзір. 

— Што ж мне рабіць цяпер з табой, такім непа- 
праўным і зацятым паліцаем? 

— А вы не смейцеся, таварыш камандзір. Павер- 
це, што мне зусім не было весела на гэтай праклятай 
службе... 

— Яі не смяюся, таварыш Сідар. А за тваю служ- 
бу, асабліва за тваю дапамогу партызанам у цяжкую 
часіну, я выношу табе шчырую падзяку. Гляджу я на 
цябе і радуюся: ты ж сапраўдным чалавекам стаў! 
Вядома, не скажаш, што зрабіўся ты добрым чалаве- 
кам праз сваю паліцэйскую службу, але, што ні кажы, 
узмужнеў ты і спрыту патрэбнага набыў і добрай кем- 
лівасці. Што ж думаеш рабіць цяпер? 

— Ваяваць буду, таварыш камандзір. На самыя 
цяжкія заданні можаце пасылаць. Усё зраблю так, як 
загадаеце. 

-- Вадавольваю тваю просьбу, таварыш Бабок. Бу- 
дзеш цяпер у самым баявым атрадзе. 

— Дзякуй вам, таварыш камандзір. 

Так Сідар Бабок, гады паўтара пахадзіўшы ў «палі- 
цаях», урэшце атабарыўся ў атрадзе. 
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Ніколі Лена не трапляла ў такое складанае стано- 
вішча. Яе дзявочае самалюбства цешыла, вядома, тое 
глыбокае пачуццё, якое выказваў да яе Драгош. Але 
сумленная натура не дазваляла ёй іграць пачуццямі 
чалавека, адрабляцца ад гэтых пачуццяў танным і 
легкамысным фліртам. Ды і як яна магла здрадзіць 
свайму міламу Ігнату, які недзе там, у лясах ды ба- 
лотах, вядзе суровае партызанскае жыццё? І хіба ска- 
жаш пра гэта адкрыта Драгошу. Але неяк жа трэба, 
урэшце, унесці яснасць ва ўзаемаадносіны з маладым 
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лейтэнантам, каб не ставіць ні яго, ні сябе ў непрыем- 
нае становішча. 

Выпадак зрабіць гэта выпаў неўзабаве. Аднаго ве- 
чара лейтэнант запрасіў яе ў кіно. Яна не адмовілася. 
Перад мастацкім фільмам паказвалі хроніку з ваен- 
ных франтоў. На экране мільгалі эпізоды, у якіх гіт- 
лераўцы, вядома, мелі адну перамогу за другой. Была 
паказана сфатаграфаваная з самалёта Волга, ахопле- 
ныя полымем кварталы Сталінграда і бамбёжкі, бам- 
бёжкі і бамбёжкі. Глядзельная зала, перапоўненая ня- 
мецкімі вайскавікамі і розным гітлераўскім чыноўным 
людам, раўла ад захаплення і не скупілася на шумныя 
апладысменты. Глядзець на тое, што адбывалася на эк- 
ране, слухаць ваенныя маршы і назіраць, як шалеюць 
ад захаплення гітлераўскія ваякі, было звыш сіл дзяў- 
чыны. Яна шапнула Драгошу: 

— Хадзем адсюль! 

-- Нязручна, Лена, асабліва табе, могуць палічыць 
гэта за дэманстрацыю. А трэба памятаць, што тут, у 
зале, не адзін дзесятак гестапаўскіх воч і вушэй. 

—_ Я не баюся іх. Урэшце, чалавеку проста можа 
зрабіцца нядобра, і яму трэба выйсці на свежае па- 
ветра... 

__ Пачакаем, Лена. Зараз будзе мастацкі фільм. 
Кажуць, што ў ім удзельнічае вядомы артыст. 

Але і мастацкая карціна мала чым рознілася ад 
хронікі. Герой фільма іграў вядомага гітлераўскага 
аса. І зноў на экране замільгалі пажары, паветраныя 
баі, бамбёжкі. І зноў палалі савецкія гарады, і дым- 
ныя каснікі пажарышч засцілі сонца над савецкай 
зямлёй. 

-- Ну, ты як хочаш, а я пайду! — рашуча сказала 
Лена. 

— Я не магу пакінуць цябе адну... 

Пад шыканне гледачоў яны паціху выбраліся з кі- 
но, вялізнага драўлянага барака, адзінай, бадай што, 
будыніны, узведзенай гітлераўцамі на руінах горада. 

_— Навошта вёў ты мяне ў кіно? — з сумам запы- 
талася Лена. 

— Божа мой, я думаў зрабіць табе прыемнасць, бо 
ў гэтым горадзе ніякіх іншых відовішч не сустрэнеш. 

— У гэтым горадзе, як ты меў ласку выказацца, 
было некалькі тэатраў, сярод якіх такія вядомыя на 
ўсю Савецкую краіну, як драматычны, тэатр оперы і 
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балета. Але цяпер гэты оперны тэатр стаіць з разбомб- 
леным дахам, і ў ім тваё нямецкае камандаванне ад- 
крыла нейкі склад. Чым жа гэта не відовішча? -- ужо 
з раздражненнем, блізкім да гневу, спыталася дзяў- 
чына. 

-- Ты дарэмна злуешся на мяне. Я ж усё ведаю. 
І я меў на ўвазе толькі падкрэсліць, што сталася з го- 
радам, калі ён трапіў пад фашысцкую ўладу. 

— Трапіў, трапіў...— перадражніла Лена.-- Знай- 
шоў уладу...-- і дзяўчына змоўкла, скеміўшы, відаць, 
што сказала, магчыма, і лішняе. 

-- Ну не злуй, супакойся, мая слаўная Лена. Такі 
лёс напаткаў не адзін твой горад. Шмат гарадоў зруй- 
навалі гітлераўцы. Ты паглядзела б на Варшаву, на 
другія гарады Еўропы... 

— Хіба гэтым можна суцешыць мяне? 

— Ты не так зразумела мяне. Я хачу толькі ска- 
заць, што, магчыма, тыя, хто руйнаваў чужыя гарады, 
у тым ліку і Мінск, прымушаны будуць аднаўляць іх. 
Бо, павінен я сказаць табе...-- і хлопец задумаўся на 
якую хвіліну, нібы вырашаў, гаварыць яму гэта ці 
не,-- бо мне гэтая справа крыху відней, чым табе, што 
не ўсё выглядае так бліскуча... ну, разумееш, для гіт- 
лераўцаў... як паказваецца на экране. Яны крычаць 
цяпер пра Волгу, пра Сталінград, лямантуюць пра хут- 
кую канчатковую перамогу. Але крык гэты, калі хочаш, 
гэта крык адчаю, бо яны знясільваюцца ўжо, напінаюц- 
ца з апошніх сіл... І ты ж ведаеш, што не ўсюды людзі 
пакорна сталі на калені перад іхняй сілай. У кожнай 
захопленай гітлераўцамі краіне ідзе вострая барацьба 
народа супроць заваёўнікаў. Я ўжо не кажу пра вашу 
краіну... 

— А як твае суайчыннікі? — ціха спыталася Лена. 

-- Мой народ ніколі не быў прыхільнікам захоп- 
нікаў...-- задуменна праказаў Драгош. 

Яны маўчалі, думаючы кожны аб сваім і паволі 
ідучы ўздоўж чыгуначнага бульвара. Быў вечар. 
Над горадам стаяла цішыня. Прахожых ужо не бы- 
ло, бо даўно настаў каменданцкі час. Пад нагамі 
мякка шамацеў асыпаны ліст з маладых таполяў і 
клёнаў. . 

-- Я хачу, слаўная Лена...-- першы парушыў маў: 
чанне Драгош і запнуўся, нібы падбіраючы словы.-- 
Бачыш, мне цяжка гаварыць. Каб ты толькі ведала, 
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што робіцца ў маім сэрцы. Я даўно збіраўся сказаць 
табе пра гэта, але ўсё неяк не выпадала. Пры нашых 
сустрэчах ты стараешся як мага хутчэй развітацца, 
вечна спяшаешся... Як вялікага шчасця, я чакаю кож- 
най сустрэчы з табой. І каб ты спыталася ў мяне, чым 
жа я жыву цяпер, я сказаў бы: жыву думкамі аб табе, 
жыву спатканнямі з табой. Мілая мая, слаўная Лена... 
Я шчыра табе скажу... — і ён павагаўся з хвіліну, пад- 
біраючы тое патрэбнае слова, якое ў такіх выпадках 
так не даецца адразу. 

Ён асцярожна ўзяў яе руку ў сваю. І ралтам, пры- 
паўшы губамі да гэтай маленькай цёплай рукі, ён па- 
чаў цалаваць яе. 

С Я кахаю цябе, мая слаўная, мая мілая, мая 
любая... 

Хоць Лена і здагадвалася пра яго пачуцці, але ж 
гэта было так нечакана, што яна разгубілася. 

г. Што ты робіш, Драгош? Урэшце, людзі ўбачаць, 
не абярэшся сораму... 

2; Божа мой! Няхай глядзяць усе, няхай глядзіць 
увесь свет! Хіба магу я саромецца свайго кахання? 
Хіба яно абражае цябе, мая радасць? 

_— Не трэба, Драгош, не трэба... — разгублена га- 
варыла яна, не ведаючы добра, як жа трэба паводзіц- 
ца ў такіх выпадках, каб не пакрыўдзіць чалавека, 
да якога пачалі з'яўляцца пачуцці добрай таварыскай 
прыязні. 

Ён выцер свой гарачы твар, прагаварыў усхваля- 
вана: 

_— Я не патрабую... даруй мне... я не прашу неад- 
кладнага адказу. Толькі дай мне надзею... І я шчаслі- 
вы буду. Ну, чаго ж ты маўчыш? 

— Я думаю, Драгош... 

— Не буду парушаць тваіх думак. 

Яны даўно мінавалі чыгуначныя пуці, былі ўжо 
на ўскраіне горада. І хоць позні быў час і блізка быў 
дом Лены, яна не спяшалася дахаты, нават прапана- 
вала Драгошу: 

-- Давай паходзім яшчэ па вуліцы, калі не за- 
трымаюць толькі нае патрулі. 

__ Са мной ніхто цябе не затрымае. 

У глухім завулку яны прыселі на лаўку, пад раз- 
галістай бязлістай ліпай. Позні лістападаўскі вечар 
быў халодны. У небе запаліліся яркія ў гэту пору і зяб- 
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кія зоры. У вяршаліне ліпы няўтульна шумеў восеньскі 
вецер. Але ні гэтай няўтульнасці, ні холаду не адчувае 
Лена. Узрушаная, усхваляваная, яна падбірала словы, 
якія павінна сказаць гэтаму чалавеку, сказаць так, каб 
зразумеў ён, не палічыў за крыўду, за знявагу. Але не 
так лёгка падабраць такія словы. І, не спяшаючыся, 
яна пачала: 

— Раней, чым сказаць табе маё адказнае слова, я 
прашу цябе абяцаць мне, што ты пагодзішся з усім, 
што я скажу табе, нягледзячы на тое, будзе гэта пры- 
емна альбо непрыемна табе. 

— Ну, вядома, Леначка, іначай жа я і не мыслю. 

— Ты пачуеш, магчыма, і непрыемныя для цябе 
словы. Шчыра прызнаюся, што адказаць узаемнасцю 
на тваё каханне я не магу... ну, калі хочаш, не маю 
права. 

Драгош нізка апусціў галаву. Лене захацелася хут- 
чэй растлумачыць, чаму яна так гаворыць. 

-- Не сярдуй, Драгош. Я па-ранейшаму паважаю 
цябе... і нават... нават магла б пакахаць, каб мы су- 
стрэліся з табою крыху раней... Я кахаю другога, Дра- 
гош, даўно кахаю... Як жа назваў бы ты мяне, калі б я 
з такой лёгкасцю памяняла сваё каханне... 

Драгош глыбока і цяжка ўздыхнуў. 

— Ведаеш, Лена, я не перанясу ўсяго гэтага. Усё 
гэта з'яўляецца страшным ударам для мяне, які вы- 
бівае з-пад маіх ног усё і... нават... жыццё... Я не зма- 
гу жыць без цябе. Клянуся табе... 

Ён устаў, падаў ёй руку. 

— Сядзь, супакойся. 

Ён без ваганняў паслухаўся. 

— Мой слаўны Драгош. Ты вельмі падабаешся мне, 
можа, я нават схільна пакахаць цябе. Разумееш — 
схільна... Але ў цябе не знойдзецца ніводнага слова, 
каб асудзіць мяне толькі за тое, што я шчыра кахаю 
аднаго чалавека і хачу — што б ні здарылася — да 
канца дзён сваіх быць вернай яму. А табе я прапаную 
маю шчырую дружбу... І я спадзяюся, я хачу верыць 
у гэта, што ты будзеш маім верным і надзейным сяб- 
рам, маім таварышам, на якога я магу разлічваць у 
цяжкую хвіліну. 

Ён кінуўся да яе, працягнуў абедзве рукі. 

-- Дазволь мне называць цябе па-ранейшаму: слаў- 
ная мая, мілая дзяўчына. На ўсё, на ўсё я згодзен з 
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табой. Я разумею цябе. І калі я патрэбен табе як добры 
салдат, я заўсёды ў тваім распараджэнні. 
— Я рада за цябе. А шчасце тваё цябе не міне. 
Яны доўга гаварылі ў той вечар. І кожны з іх ста- 
раўся не закранаць ніводным словам некаторыя ака- 
лічнасці іх знаёмства. 
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Было нейкае гітлераўскае свята, і з гэтага поваду 
прэзідэнт горада наладзіў вечар, на які запрашаліся 
вышэйшыя чыны гітлераўскай адміністрацыі і прад- 
стаўнікі мясцовых цывільных улад. 

На прыём была запрошана і Надзя, хоць яна і не 
займала якой-небудзь важнай пасады ў горадзе. 

Спачатку Надзя аднеквалася ад запрашэння. 

-; Не, не, не, душачка, адмаўляцца ад гэтага 
прыёму вы не толькі што не павінны, але і не маеце 
права,-- заявіў ёй непасрэдны начальнік Ермачэнка.-- 
Быць на прыёме — гэта, так сказаць, дзяржаўны аба- 
вязак. 

Трэба сказаць, што спадар Ермачэнка, які заўсё- 
ды ўлічваў любую магчымасць выслужыцца і чым- 
небудзь звярнуць на сябе ўвагу вышэйшага начальства, 
запрашэнне Надзі на прыём важыўся выкарыстаць У 
сваіх уласных інтарэсах. Ён ведаў, што сам гаўляйтэр 
даў згоду быць там уласнай персонай. Гаўляйтэр меў 
адну слабасць: ён вельмі любіў прыгожых дзяўчат і 
ўсімі спосабамі вербаваў іх, гледзячы па здольнасцях, 
альбо ў сваіх служачых, альбо ў хатнія работніцы. 
Спадар Ермачэнка нават перажыў няўдачу ў адной 
даволі далікатнай справе, звязанай з гэтай слабасцю 
начальніка. Неяк адбываўся сход медыцынскіх работ- 
нікаў горада, перад якімі гітлераўскія ўлады ставілі 
задачу рашучай барацьбы з эпідэміямі, якія раз 
за разам успыхвалі ў горадзе. Гітлераўцы не вельмі 
турбаваліся аб здароўі галоднага насельніцтва. Іх тур” 
бавала другая справа: небяспека эпідэміі для самой 
гітлераўскай арміі. А таму, хочаш не хочаш, даводзі- 
лася клапаціцца аб здароўі цывільнага насельніцтва. 
На тым медыцынскім сходзе палічыў патрэбным высту- 
піць з кароткім словам сам гаўляйтэр. У часе выступ- 
лення Кубэ прыкмеціў сярод слухачоў прыгожую, чар- 
нявенькую дзяўчыну. Ён не спускаў з яе вока і тут жа 
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спытаўся ў прэзідэнта горада, які ўзначальваў сход, 
што гэта за асоба і дзе яна працуе. Прэзідэнт пацярпеў 
фіяска, бо не мог даць дакладнага адказу высокаму на- 
чальніку. І толькі дасціпны Ермачэнка, які трапіўся 
тут жа на сходзе, паспяшыў задаволіць цікаўнасць 
пана гаўляйтэра. Ён далажыў, што дзяўчына з'яўляец- 
ца маладым урачом, што яна працуе ў бальніцы Бела- 
рускай самапомачы і клічуць гэтую дзяўчыну Славай. 

Ужо ў канцы сходу, калі ўсе ўдзельнікі разыходзі- 
ліся, гаўляйтэр паклікаў Ермачэнку. Ён пачаў з афі- 
цыйных спраў. 

— Паколькі ваша арганізацыя з'яўляецца самай 
моцнай у горадзе, пастарайцеся ўзначаліць усю гэтую 
эпідэмічную справу. 

— Слухаюся вашага высокага загаду! — лісліва ад: 
казаў Ермачэнка. 

А гаўляйтэр тут жа, нібы між іншым, закрануў і 
другую тэму, якая, відаць, цікавіла яго больш, чым усе 
эпідэміі, разам узятыя. Ён фамільярна ўзяўся за гузік 
субяседніка. 

— Вось што, мілейшы, вы для мяне свой чалавек... 
Даручаю вам: займіцеся далікатна з гэтым вашым 
урачом... Адным словам, намякніце, што для яе было б 
зусім не блага, калі б яна перайшла на працу да мяне, 
ну... у якасці хатняга ўрача... 

— У вас жа, асмелюся сказаць, ёсць спрактыкава- 
ны хатні ўрач, а гэтая дзяўчына яшчэ зусім малаво- 
пытная...-- ляпнуў, не падумаўшы, кіраўнік самапо- 
мачы і тут жа замяўся, зразумеўшы, што язык яго даў 
не зусім пажаданы рыкашэт. 

Гаўляйтэр акінуў яго даволі пагардлівым позіркам, 
але тут жа міласліва прамовіў: 

— Зразумейце, мілейшы, што мы гаворым з вамі 
як мужчына з мужчынам... 

Спадар Ермачэнка заззяў, як месяц на поўні, і не- 
калькі разоў кіўнуў галавою ў знак таго, што, урэшце, 
зразумеў высокую просьбу. 3 

Аднак выканаць гэтае далікатнае даручэнне ака- 
залася не так лёгка, як здавалася Ермачэнку. Паслух- 
мяная і пакорлівая з выгляду дзяўчына з першага на- 
мёку начальніка на магчымы перавод яе на службу не- 
пасрэдна да Кубэ катэгарычна адмовілася. І выстаў- 
ляла пры гэтым рэзонныя прычыны: яна не мае яшчэ 
такога стажу і практыкі, каб брацца лячыць такіх па- 
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важаных, высокапастаўленых асоб. Калі ж Ермачэнка 
пачаў намагаць, яна адкрыта сказала яму з вока на 
вока: 

_ Ведайце, палюбоўніцаю я ніколі не была і мушу 
вас запэўніць, што ніколі не буду... 

Спадар Ермачэнка ўваходзіў у злосць. 

г. Вы страцілі розум, калі аб такой высокапастаў- 
ленай асобе, як наш глыбокапаважаны гаўляйтэр, мае- 
це смеласць так гаварыць. Ды я прымушу, урэшце, вас 
як непасрэдны ваш начальнік. 

_ Ніхто і ні да чога мяне не прымусіць... 

г. Маўчыце, нягодніца вы гэтакая. Так плаціце вы 
за маю дабрату і ласку... Вы падумайце толькі, хіба 
я прапаноўваў вам калі-небудзь што непатрэбнае, брыд- 
кае, ну... што-небудзь такое, што было б несумяшчаль- 
на з вашым дзявочым гонарам. 

У гэтым была доля праўды. Спадара Ермачэнку 
ніхто не мог папракнуць у якіх-небудзь злоўжыван- 
нях у дачыненні да сваіх падначаленых жанчын. Тут 
ён трымаў сябе, як належыць добраму рыцару. Але 
былі і некаторыя прычыны гэтаму. Гаварылі ўпотай аб 
жудасным лёсе двух дзяўчынак, якіх узяў ён з дзіця- 
чага дома, каб удачарыць іх. Адной было гадоў два- 
наццаць, другой — чатырнаццаць. Меншая і цяпер жы- 
ве ў кватэры Ермачэнкі пад суровым наглядам хатняй 
работніцы. Старэйшая месяцы праз два збегла з дому, 
а яшчэ праз якіх месяцы тры — чатыры была расстра- 


ляна як прастытутка, якая нібы заразіла некалькі сал- 
дат і афіцэраў. Вядома, усё гэта былі чуткі, але чуткі 
вельмі і вельмі верагодныя. 

Калі Слава не паддалася ні на якія ўгаворы, ён даў 
ёй два дні тэрміну падумаць. Але прайшлі і два дні, 
а дзяўчына асталася пры сваёй думцы. 

Ермачэнка пачаў гразіць, але гэта нічога не па- 
магло. Тады ён аддаў загад звольніць яе з работы і ра- 
зам з тым дамовіўся з біржай працы, каб ёй паслалі 
позву з'явіцца для адпраўкі на работу ў Нямеччыну. 
Увесь гэты каварны план пацярпеў няўдачу. На другі 
дзень яму данеслі, што дзяўчына пакончыла жыццё 
самагубствам. Спадар Ермачэнка разгубіўся спачатку, 
сур'ёзна пабойваўся, каб не ўгневаўся часам высокі на- 
чальнік за невыкананне яго далікатнага даручэння. 
Хацеў асабіста далажыць яму аб усіх акалічнасцях 
справы, але, падумаўшы, парашыў не рабіць гэтага. 
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Кубэ ніводным словам не заікнуўся потым аб той дзяў- 
чыне, бо з штодзённай зводкі гарадскіх здарэнняў, 
якую давала яму паліцыя, сам раней за Ермачэнку да- 
ведаўся пра лёс дзяўчыны. Больш таго: з таго часу 
Ермачэнка ўвайшоў у выключнае давер'е да гаўляйтэ- 
ра, і гэта памагала яму ўнікаць заслужанай кары за 
праступкі, у тым ліку і за растраты. 

І цяпер, калі Надзя атрымала запрашэнне на пры- 
ём, Ермачэнка таксама меў сякія-такія замыслы. Як- 
ніяк Надзя супрацоўніца яго арганізацыі. Калі зверне 
на яе сваю міласлівую ласку пан гаўляйтэр, то львіная 
доля гэтай ласкі перападзе і яму... 

Вечар праходзіў спачатку даволі вяла. Госці сноў- 
даліся па залах як сонныя мухі. Чакалі высокага на- 
чальніка. Расфуфыраныя дамы хадзілі з поснымі мі- 
намі, што не перашкаджала ім, аднак, дружна абмяр- 
коўваць кожную складку на сукенцы якой-небудзь 
важнай матроны ці якую навіну са спадарскага жыц- 
ця: таму далі павышэнне, таму гаўляйтэр даў медаль, 
той атрымаў выгадную камандзіроўку ў Берлін, у та- 
го жонка пашыла незвычайны гарнітур... Ды ці мала 
бывае навін, якія так хвалююць кабет. 

Ермачэнка адрэкамендаваў Надзю некаторым да- 
мам. Тыя з напускной ветлівасцю прывіталі яе, не за- 
быўшыся мімаходзь падпусціць і пару-другую шпілек. 

Раптам госці ўсе прымоўклі і падаліся бліжэй да 
сцен, каб расчысціць сярэдзіну галоўнай залы. Пачу- 
ліся шапатлівыя галасы: 

— Гаўляйтэр, гаўляйтэр! 

Сапраўды, у зале з'явіўся сам Кубэ з жонкай і цэ- 
лай світай сваіх бліжэйшых памочнікаў. Ён павітаўся 
за руку з некаторымі спадарамі, рэшту прывітаў узня- 
тай рукой. 

Ермачэнка тым часам далікатна выводзіў Надзю 
наперад: А 

-- Ну што вы зашыліся тут за гэтай нафталіннай 
старызнай,-- кіўнуў ён галавой на паважных дам,-- 
ваша месца там, наперадзе! Не саромейцеся, не саро- 
мейцеся, давайце бліжэй! 

На яго зашыкалі, але тут пан гаўляйтэр разявіў 
рот, і спадар Ермачэнка ператварыўся ў слых. 

— Сардэчна віншую вас са святам, і ад імя герман- 
скага народа дзякую вам за вашы слаўныя пачуцці да 
нас. Мне хацелася б сёння асабліва парадаваць вае: 
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нашы поспехі на франтах растуць з цудоўнай прагрэсі- 
яй. Яшчэ тыдзень-другі, і мы з вамі, панове, будзем 
святкаваць найвялікшую ў гісторыі перамогу. 

Тут грымнуў такі «хайль», што нервовая Аніта аж 
страпянулася ад перапуду, і Кубэ спачувальна зірнуў 
на яе напалоханы твар. 

Кубэ хацеў сказаць яшчэ нешта, але з'явіўся арды- 
нарац і перадаў яму запіску. 

-- Прашу прабачэння, панове, дзяржаўныя справы 
заўсёды павінны быць на першым плане. Зычу вам ба- 
дзёрасці і весялосці. 

Гаўляйтэр развітаўся і пайшоў, а за ім разам вый- 
шла і яго світа. Адразу ў зале пачалося ажыўленне. 
Грымнуў аркестр, і першыя пары закружыліся ў валь- 
се. Надзя карысталася на вечары выключным поспе- 
хам. Яе запрашалі наперабой на танцы, яе частавалі, 
мужчыны спаборнічалі між сабою, каб паказацца пе- 
рад ёй самымі галантнымі, самымі разумнымі. 

Усё гэта страшэнна абрыдла дзяўчыне, якая адчу- 
вала тут сябе не ў сваёй талерцы. 

Яна не на жарт напалохалася, калі да яе падышоў 
адзін з гітлераўскіх афіцэраў і загаварыў, як даўні 
знаёмы: 

— 0...і вы тут, паважаная настаўніца! 

Яна разгубілася, успамінаючы, дзе і пры якіх ака- 
лічнасцях сустракалася з ім. 

— Але, я тут... 

_— Відаць, там у вас нічога і не выйшла са школай? 

Тут толькі здагадалася яна, што гэты афіцэр быў 
няйначай у штабе чэхаславацкай дывізіі, калі яна на- 
ведалася туды са спецыяльным заданнем Саколіча. 
І ўжо зусім спакойна яна адказала: 

-- Разумееце, не магла ж я астацца на службе там, 
дзе няма самых элементарных умоў для працы... 

_— Т-так, панна, так! — І ўжо зусім давяральным 
голасам дадаў: — А вы, відаць, не ведаеце, што адбы- 
лося пасля ў тых мясцінах? Штаб быў разгромлены, 
загінула многа нашых, быў забіты і камандзір дывізіі. 

с Божа мой, што ж там адбылося? — зусім нату- 
ральна здзівілася дзяўчына. 

2. Мне, ведаеце, проста пашанцавала выбрацца ад- 
туль за якую пару дзён да трагічных падзей. 


— Уяўляю, як гэта было жахліва...-- спачувальна 
праказала Надзя. 
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— Зразумела, як і заўсёды ў такіх выпадках. Пар- 
тызаны не ведаюць ніякіх боскіх, ні чалавечых зако- 
наў. 

Надзя ўспомніла, як перад яе паездкай у штаб ёй 
гаварылі, што там знаходзіўся ў той час афіцэр сувязі, 
спецыяльна прыкамандзіраваны да гаўляйтэра, і што 
з гэтай прычыны ёй варта трымаць сябе выключна асця- 
рожна. Цяпер яна здагадвалася, што гэты афіцэр няй- 
начай і гаворыць з ёй. 

Пачуўшы пра партызан, заварушыліся і спадары. 
Распачалася цэлая дыскусія. Давалі самую разнастай- 
ную ацэнку партызанскай небяспецы, але ўсе сыходзі- 
ліся на адным: усімі сіламі і ўсімі сродкамі памагаць 
германскім уладам вынішчаць партызанскую заразу. 

Спрэчкі былі ў самым разгары, калі заявіўся спа- 
дар Казлоўскі, які адлучыўся на колькі хвілін з веча- 
ра, каб наведаць рэдакцыю газеты. Ён адразу ўключыў- 
ся ў спрэчкі. 

— Падумаеш, партызаны, партызаны! Звычайная 
з'ява вайны, якая заўсёды ўносіць у грамадства не- 
каторыя непажаданыя ўплывы. Дэзерцірства, сваволь- 
ства злачынных элементаў. Абуджэнне звярыных ін- 
стынктаў. Звычайны бандытызм, да якога ўладам не 
прыступіцца, бо яны заняты больш важнымі спра- 
вамі... 

— Што ж рабіць з гэтымі азвярэлымі людзьмі? 

— Што рабіць? Больш вераўчаных гальштукаў! 

— Вельмі лёгка гэта ў вас, пан Казлоўскі. 

— Дарэчы, я хачу ўзрадаваць вас адной навіной. 
Толькі што мной атрымана для публікацыі цікавае па- 
ведамленне, якое... 

— Цікава - якое ж? 

— У заўтрашніх газетах будзе апублікавана аб раз- 
громе штаба вядомага і даволі ўсім абрыдлага... ну ка- 
го б вы думалі? Самога, разумееце, самога Заслонава!.. 

Усе, хто быў у зале, пераглянуліся. І ў іх позірках, 
акрамя яўнай радасці, прамільгнула яшчэ нешта па- 
добнае на страх, бо іменна такое пачуццё заўсёды вы- 
клікаў нават проста ўспамінак гэтага прозвішча. 
Якуюсьці хвіліну панавала ў зале цішыня. Потым не- 
хта крыкнуў «ура», некалькі спадароў прахайлілі, і 
гул нястройных галасоў ператварыўся ў нейкі ўрачы- 
сты лямант. 

Да Надзі, якая стаяла ля акна і старалася быць да- 
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лей ад усіх гэтых людзей, што згрудзіліся ля Казлоў- 
скага, падышоў усё той жа афіцэр. 

2. Вы чулі навіну, фрэйлен? 

__ Што, што? -- перапытала яна. Першыя словы 
паведамлення прайшліся як нож па яе сэрцы. Ёй зда- 
валася, што яна ляціць у нейкае чорнае прадонне. Кру- 
жылася галава, і ў нагах адчувалася такая слабасць, 
што яна ледзь не сарвала парцьеру, за якую вымуша- 
на была ўхапіцца рукою, каб не ўпасці. Каб крыху 
прывесці да ладу свае думкі, яна прыпала тварам да 
халоднай, прапацелай шыбкі акна. Холад асвяжаў лоб. 
Праз запацелае шкло нічога не відаць было, ды і ці 
здольна была яна ўбачыць што-небудзь у гэтыя хві- 
ліны? 

Афіцэр паўтарыў запытанне. 

— О, так, так,-- урэшце адказала яна.-- Гэта так 
жахліва, так жахліва. 

2. Што жахліва, фрэйлен? 

— Я кажу пра злачынствы... Божа мой, якія жах- 
лівыя злачынствы. 

— Вядома, фрэйлен. Ён нарабіў столькі злачынст- 
ваў, што каб меў ён тысячу жыццяў, то і імі не рас- 
плаціўся б за ўсё зробленае супроць нашай вялікай 
справы. Аднак што з вамі, фрэйлен? У вас такі бледны 
твар... 

_ Разумееце, я не пераношу гэтага, гэтага...-- 
цяжка падбірала яна словы.-- Я не магу пераносіць 
тытунёвага дыму. 

У зале сапраўды было накурана так, што паветра 
было шызавата-блакітнага колеру. 

2. Чым жа мне памагчы вам, фрэйлен? 

— Адчыніце, калі ласка, фортку ў акне. 

У зале па-ранейшаму стаяў гоман. Нехта ўрачыста 
запрасіў да стала. 

_ Ва такія перамогі не грэх выпіць і шампанскага! 

Гучна стрэлілі коркі, зазвінела шкло бакалаў. І рап- 
там усе гэтыя гукі і ўсхваляваны гул людскіх галасоў 
патанулі ў моцным выбуху, які страсянуў сцены і пры- 
мусіў жудасна зазвінець запацелыя шыбкі вокан. 

Усё змоўкла, замерла на якую хвіліну. Дзынкнула 
і рассыпалася на падлозе шкло бакала, што выпаў з 
рукі перапалоханага спадара. Завойкалі з перапуду 
жанчыны і кінуліся ў глыб апартаментаў. Водбліскі 
агню забегалі па шыбах. 
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— Божа святы, што гэта робіцца ў нашым гора- 
дзе? 

-- Ды чаго вы стаіцё, мужчыны? Дзе ваша зброя? 

— Спакойна, спакойна, панове! Я зараз высветлю, 
у чым справа. 

Увішны рэдактар кінуўся да тэлефона. Хутка пачу- 
ліся яго пытанні. 

-- Ну, што там, што там? — кінуліся да яго з усіх 
бакоў, калі ён палажыў трубку. 

— Спакойна, спакойна, панове, не хвалюйцеся! 
Толькі што адбылася чарговая дыверсія, якая звязана, 
відаць, з тымі падзеямі, аб якіх гаварылася ў афіцый- 
ным паведамленні. 

— Пры чым тут паведамленне? 

— А пры тым, што на месцы дыверсіі знойдзена 
запіска з кароткім подпісам: «Заслонаўцы». 

— Божа, адкуль яны маглі ўзяцца ў нашым го- 
радзе? 

— Паверце, панове, што гэта ўжо знаходзіцца па- 
за маёй кампетэнцыяй. Узарвана сталоўка эсэсаўцаў. 
Загінула дваццаць чалавек афіцэраў... 

Доўга мітусіліся па зале не на жарты напалоханыя 
спадары і іх шаноўныя палавіны. Ад прыўзнята-свя- 
точнага настрою не асталося і следу. У зале прытушылі 
святло, каб не вельмі кідалася яно ў вочы з вуліцы. 
Праз адчыненыя форткі прыслухоўваліся да гукаў нач- 
нога горада. 

Разам з усімі выйшла і Надзя. Праводзіць яе на- 
вязаўся афіцэр сувязі. Яна не адмовілася, бо ў такі час, 
калі па горадзе шныпараць разлютаваныя гестапаўцы, 
мець надзейнага праважатага не пашкодзіць. 

— Як вам, фрэйлен, падабаецца сённяшні вечар? — 
распачаў стандартную размову афіцэр. 

— Я адчувала сябе так кепска, так балела галава, 
што нават не заўважыла, як прайшоў увесь вечар. 

— Спачуваю вам ад усяго сэрца, фрэйлен! Вечар 
быў бы ўдалы, каб не гэтыя раптоўныя эксцэсы, я ска- 
заў бы... інтымна-сямейны вечар. 

Афіцэр галантна развітаўся ля яе кватэры, выка- 
заўшы надзею на далейшыя сустрэчы. 

Забраўшыся ў свой непрытульны і цёмны пакоік, 
яна дала волю сваім пачуццям і горка расплакалася. 

Чорныя, трывожныя думкі апанавалі яе. Ёй здава- 
лася, што сёння яна прысутнічала на пахаванні ўсяго 
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таго, чым жыла, што прымушала яе працаваць, ісці 
на рызыкоўныя справы. Нібы адразу згаслі, памерклі 
ўсе тыя светлыя надзеі, якія заўсёды падтрымлівалі 
яе ў самыя цяжкія часіны, цешылі яе, напаўнялі ўсю 
яе істоту адчуваннем паўнаты жыцця. А на сэрцы 
стынь, восеньская слата, неадольны і цяжкі смутак. 
Дзе ж знайсці сілы, каб перанесці гэты страшэнны 
ўдар, вярнуць назад усё, што так радавала, захапляла 
ў жыцці? Няўжо згаслі назаўсёды ўсе жывыя фарбы 
навакол, няўжо здранцвела назаўсёды сэрца, якое так 
чула адклікалася на ўсё — і на росную былінку, і на 
трапяткое святло месяца, і на сонечную ўсмешку дзі- 
цяці? 

«О, слаўны і мілы Васіль Іванавіч! Навошта паслаў 
ты мяне на такія пакуты? Навошта трэба мне ўсміхац- 
ца там, дзе сэрца абліваецца крывавымі слязьмі? На- 
вошта гаварыць пустыя і фальшывыя словы там, дзе 
лепш было б размаўляць куляй, гранатай? Навошта 
мне дыхаць адным паветрам з тымі, хто ніяк не на- 
п'ецца крыві маіх блізкіх і родных? Навошта мне па- 
ціскаць тыя рукі, якія ўюць вяроўкі для маіх братоў, 
ткуць саваны для маіх мілых сясцёр? О, Васіль Івана- 
віч, Васіль Іванавіч! Ты ж сказаў, што так трэба. Мо- 
жа, і трэба... Але як цяжка гэта, як цяжка...» 

А можа, усё гэта нікчэмная хлусня, тая звычайная 
фашысцкая пахвальба, якую не раз і не два чула, на- 


зірала яна ў гэтым праклятым акружэнні? Божа мой, 


як бы добра было, каб усё гэта было хлуснёй. 

Паступова Надзя сабралася з думкамі, пачала пе- 
рабіраць у памяці ўсё, з чым сустрэлася сягоння на 
гэтым недарэчным вечары. Вядома, яна наслухалася 
багата чаго, аб чым не без цікавасці і не без карысці 
даведаюцца ад яе свае людзі. Думала аб працы. Сама- 
помач памагла ёй пазнаёміцца з рознымі людзьмі, У 
большасці сваёй самымі заклятымі ворагамі яе народа. 
Гэта нядрэнна, што яна ведае, вывучае іх, дазнаецца аб 
іхніх планах. Зразумела, яны не здагадваюцца аб тым, 
якую практычную дапамогу робіць яна праз самапомач 
партызанам. 

Гэтыя думкі крыху адцягнулі ўвагу ад таго, што 
так уразіла яе. Цяпер яна ўжо не хацела верыць таму, 
што пачула. Прыемная цеплыня агарнула сэрца. І ча- 
мусьці ўсе яны -- блізкія, знаёмыя, свае - паўставалі 
перад ёй у вобразе Мікалая. І вобраз гэты быў такі яркі, 
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. асязальны, што яна нібы чула крокі яго, адчувала 
ўсхваляванае дыханне, бачыла ўсмешку, позірк яго ва- 
чэй, угадвала думкі яго: 

«Слаўная мая, харошая, ці сумуеш жа ты па мне?» 

І адказвала: 

«Сумую, любы мой, ненаглядны...» 

Гаварыла ў думках і глядзела на ледзь прыкмет- 
нае ў змроку акно, нібы чакала: вось жа з'явіцца ён, 
пастукае ў шыбу і ціха-ціха ды так ласкава скажа: 

«Адчыні, мая Надзюня, гэта ж я, твой Мікалай!» 

Але ў акно толькі білася снежная завея, і ад шор- 
хату сняжынак па шкле холадам працінала сэрца. 


10 


Тыдні са два ішлі няспынныя дажджы. Дарогі рас- 
кіслі, па іх цяжка было праехаць. Нават пешаходу 
нельга было выбірацца ў дарогу — усюды бясконцая 
вада, ад яе нідзе не было паратунку. Палі, паплавы 
панабракалі вільгаццю. Вада чвякала» пад нагамі, за- 
цякала за каўнер, зябкімі пацёкамі прабіралася па 
спіне і змочвала да апошняй ніткі — стылая, золь- 
ная -- так, што зуб на зуб не трапляў ад пранізлівага 
холаду. І не было дзе сагрэцца ды абсушыцца, бо ўсё 
пераходы і пераходы, амаль што цэлы тыдзень у безу- 
пынным руху. 

Людзі змарыліся да апошняга і, як пра найвышэй- 
шае шчасце, марылі пра цёплы і сухі начлег. Але гэта 
аставалася толькі мараю. Па пятах неадступна нася- 
далі карнікі. Цэлая дывізія эсэсаўцаў і паліцаяў нава- 
лілася на заслонаўскую брыгаду. 

То збіраючы сваю брыгаду ў кулак, то разбіваючы 
яе на асобныя баявыя групы, Заслонаў выводзіў сваіх 
людзей з-пад удару, разам з тым наносячы адчуваль- 
ныя ўдары і па гітлераўцах. Ён то граміў іх флангі, то 
нечакана нападаў з тылу. Эсэсаўцы пракліналі і пар- 
тызан, і восеньскую бездараж, і сваё вышэйшае на- 
чальства, якое ведала толькі адно: на чым бы то ні ста- 
ла, не лічачыся ні з якімі ахвярамі, разграміць асноў- 
ныя сілы Заслонава. Але лёгка загадваць, выконваць 
жа загады было куды цяжэй. Адзін артылерыйскі ды- 
візіён, які адстаў быў ад дывізіі, нечакана апынуўся ў 
руках заслонаўцаў і адкрыў знішчальны агонь па нем- 
цах. Гітлераўцы кінуліся на выручку свае артылерыі 
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і сапраўды выручылі яе, але гэта была ўжо не артыле- 
рыя, а груды жалезнага лому. 

Заслонаў умелымі аперацыямі вымотваў сілы 
ворага, які быў куды больш моцны і па ўзбраенню, 
і па колькасці людзей. Але вымотваліся і сілы бры- 
гады. Былі да рэшты і знясіленыя, і хворыя, якіх 
трэба было неадкладна накіроўваць у бяспечныя мяс- 
ціны. 

Аднак, як ні былі змораны людзі, яны павесялелі, 
калі неба праяснела і з-за рваных хмар паказалася 
доўгачаканае сонца. Праўда, яно не вельмі грэла. Аб- 
сушвала і сагравала свая ўласная хада, ды на карот- 
кіх прыпынках можна было днём разлажыць і невя- 
лікае цяпельца. Сабраўшы сілы, Заслонаў рашуча ўда- 
рыў па ворагу і, выкарыстаўшы яго замяшанне, на які 
час адарваўся ад яго і павёў свае атрады рознымі да- 
рогамі ў глыбінныя лясы, дзе думаў даць людзям ка- 
роткі адпачынак і, калі будзе магчымасць, арганізаваць 
сталыя зімнія базы. Аб гэтым час было падумаць: зі- 
ма не за гарамі асля ясных сонечных дзён, якія, зда- 
валася, удыхнулі новыя сілы ў стомленых людзей, 
пагода зноў папсавалася. Зноў пайшлі дажджы, паваліў 
мокры снег, які адразу прыбраў усё ў белае святочнае 
адзенне. Хлопцы паспрабавалі гуляць У снежкі. Але 
белыя ўборы патрывалі нядоўга. Усё навакол прыняло 
такі сумны выгляд, што нават Дзетка апусціў ное і ла- 
яўся на чым свет стаіць. 

Пасля надышлі замаразкі. Яны ўсё мацнелі і мац- 
нелі, і ўжо раніцамі зямля адзывалася пад нагамі лёг- 
кім звонам, і кожны крок быў чуваць за колькі кіла- 
метраў па ўсім наваколлі. Сыпануў снег, і па ўсім 
відаць было, што намерыўся легчы ён ужо зусім сур” 
ёзна, аж да самай вясны. Снег сыпаў спачатку спаква- 
ля, нібы з нейкім роздумам. Потым пачаў ісці так гу- 
ста, што на пенчуках, на валунах з'явіліся пухнатыя 
белыя шапкі, а над маладзенькімі елкамі, над малымі 
бярозкамі хутка выраслі снежныя шатры. Некаторыя 
маладыя дрэўцы пагнуліся пад цяжарам, прыпалі вяр- 
шынкамі да зямлі, утварыўшы сотні і сотні беласнеж- 
ных арак, якім так і стаяць у лесе да самай вясны, 
пакуль цёплае сонца не распрастае іх прымёрзлых да 
зямлі ствалін. Лес адразу напоўніўся новымі, зімовы- 
мі галасамі, упрыгожыўся белымі фарбамі. 

Хутка над лясамі і палямі загула завея, надзімаю- 
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чы першыя, невысокія, і доўгія, як каснікі, сумёты, 
у якіх яшчэ больш пяску, чым снегу. 

Зябка пацінае плячмі Чмаруцька. Чыгуначны шы- 
нялёк, які даўно страціў свой колер, здорава падна- 
сіўся. Яго подбіўка пушчана на розныя гаспадарчыя 
патрэбы. Слаба грэе шынялёк. Але калі ідзеш, тады 
нічога, не адзежка сагравае, а добрая хада. На прыва- 
лах горш. Выліняла пад сонцам і дажджом летняя 
шапка-форменка. Ды хоць была б яна і новая, не вель- 
мі ўберажэш вушэй ад пранізлівых вятроў, толькі і ве- 
даеш, што паціраеш дзе далоняй. А гэта зусім нязруч- 
на, бо рукам хапае клопату з кароценькім нямецкім 
карабінам ды з кіёчкам-папірашкай, які памагае пера- 
стаўляць стомленыя дарогай ногі. У самы б раз цяпер 
зімнюю форменку на галаву, ды дзе ты возьмеш яе? 

На кароткім прывале Чмаруцька наведваецца ў 
адзін з гаспадарчых узводаў і выпрошвае там звычай- 
ную сырую аўчыну з барана, які пайшоў на сняданак 
атрада. Узброіўшыся іголкай з суравой ніткай і пака- 
лечаным ножыкам-ецізорыкам, Чмаруцька, утульна 
размясціўшыся пад елкай, майструе нешта падобнае на 
шапку-кучомку. 

— Што гэта? - пытаецца ў яго цікаўны Дзетка. 

— Тое, што бачыш...-- адказвае Чмаруцька, які не 
асабліва любіць тачыць зубы, калі рукі заняты спра- 
вай. Ды і настрою няма: іголка ўвесь час гнецца, не- 
калькі разоў накалоў непадаткія, закачанелыя на вет- 
ры пальцы. 

Дзетка іранічна паглядае на Чмаруцькаву працу, 
потым глыбакадумна гаворыць: 

— Няйначай, шапку крамзоліш? 

Не адрываючы вачэй ад іголкі, Чмаруцька адказ- 
вае: 

— Аднак ты не страціў здагадлівасці, ведаеш усё, 
як малы. 

— Я яшчэ больш ведаю, як табе здаецца. У такой 
шапцы добра ў лазню хадзіць, у самы раз на палок з 
ёй лазіць: ніколі вушы гарэць не будуць, як парышся. 

— Асабліва ў таго, у каго вушы халодныя...-- ужо 
злосна гаворыць Чмаруцька, пасмоктваючы палец, на- 
колаты аб іголку. 

— Ведаеш што, — гаворыць Дзетка, — шапка ў цябе 
сапраўды будзе хвацкая. Вось толькі пусці залатога 
галуна на верх, і будзе сапраўдная кубанка, як у доб- 


479 


рага казака. Толькі каня тады трэба, бо хадзіць у та- 
кой шапцы пеша добраму ваяку зусім не выпадае. 

Чмаруцька адрываецца ад свае іголкі, акідае Дзет- 
ку такім зняважлівым позіркам, што той нават сумня- 
ваецца, а ці варта яму было чапіцца да свайго прыя- 
целя? А Чмаруцька, хукаючы на застылыя пальцы, 
гаворыць: 

2. Вось што, брат ты мой! Добрае ў цябе прозві- 
шча, якраз па твайму розуму... А яшчэ ў дэпоўцах хо- 
дзіш. Адразу ж сыдзі з маіх воч, каб не бачыў я цябе! 

_ Загад зараз жа будзе выкананы, таварыш ка- 
мандзір! — і Дзетка з падкрэсленаю ахвотаю кідаецца 
ўбок. 

22 Ідзі, ідзі, пакуль не прышыю язык твой да гэ- 
тага пня... 

2. Вось гэта ўжо не варта рабіць, паважаны мой 
Саўка Лявонавіч...-- прыпыняецца і лагодна гаворыць 
Дзетка. 

С. А чаму не варта? — перапытвае Чмаруцька. 

_ А таму што, па-першае, можаш ты іголку зла- 
міць на такой кравецкай аперацыі... 

-- Тэта ўжо не твой клопат... 

-- Не ў клопатах справа... А па-другое, як мы з та- 
бой без майго языка жыць будзем? 

__ Як ты -- не ведаю, а я магу і абысціся... 

—_ Не паверу, Саўка Лявонавіч. Засумавалі б мы 
без яго, занудзіліся б, зусім бы душой зачаўрэлі. А там, 
глядзі, і пасмяемся мы з табой часам, і людзей падве- 
сялім. 

__ На гэта ты спец, каб языком дарма часаць, тут 
ужо нічога не скажаш...-- гаворыць Чмаруцька.-- 
Тваім бы языком ды шпалы часаць, вось дзе была б 
карысць. Калі не для цябе, дык для дзяржавы. 

— Тэта ты дарэмна... На шпалы знойдзецца і пэў- 
ны інструмент... Але кіньма пра гэта. Ці не закурылі б 
мы лепш з табою, Саўка Лявонавіч? Тытунец у мяне 
найлепшы, не раўнуючы, як стамболь твой, пра які ты 
некалі мне казаў... 

-- Ведаю твой стамболь. З баравога моху ці з ба- 
лотнага? 

-- Што ты, што ты, Саўка Лявонавіч! Самы са- 
праўдны самасад, вось палюбуйся! Бяры, бяры, не 
шкадуй! с 

Чмаруцька круціць цыгарку, пільна сочыць, каб не 
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прасыпалася ніводная табачынка. Каб прадоўжыць 
хвіліну прыемнага чакання, пстрыкае трафейнай за- 
пальнічкай і ўрэшце соладка зацягваецца дымком, ад 
чаго заходзіцца сутаргавым кашлем. 

— Аднак духмяны, скажу я табе,-- гаворыць ён 
праз слёзы.-- І кусучы, не прадыхаць. 

— Не раўнуючы, як той Гітлер. 

— Ну, знайшоў з кім дабро параўноўваць. 

На пах дыму высоўваецца то адзін, то другі нос з 
яловых буданчыкаў, часовых партызанскіх прытулкаў. 
І хутка на палянцы перад двума субяседнікамі тоў: 
піцца ўжо каля паўдзесятка маладых партызан. Чма- 
руцька вядзе ціхую бяседу, скардзіцца прыяцелю на 
дрэнныя ніткі — вось бы навашчыць іх як след! — і 
скоса пазірае на хлопцаў — чаго яны тут аціраюцца? 
А тыя рагочуць, пазіраючы ўгору на елку, пад якой ся- 
дзяць Чмаруцька з Дзеткам. Ды і Дзетка, уважліва 
слухаючы прыяцеля, нечага падміргвае хлопцам. А іх 
усё большае і большае, і такі тут гармідар пайшоў, што 
Чмаруцька цярпеў, цярпеў і ўрэшце не вытрываў: 

— Чаго вы ўсхадзіліся тут? 

— Так што дазвольце запытацца, Саўка Лявона- 
віч, — выцягнуўся ў струнку зухаваты хлопец, — праз 
колькі дзён будзе шапачка гатова? 

Чмаруцька недаўменна зірнуў на яго, перавёў по- 
зірк на аўчыну, якую толькі што кроіў, перапытаў: 

— А чаму гэта, брат ты мой, прыспічыла табе пы- 
тацца пра гэта? 

— Ды не мяне, а ўсіх нас гэтая справа цікавіць. 

— Калі ўсіх, тады магу і сказаць. Вось калі не 
перашкодзяць мне, дык сягоння і пашыю лапавушку. 

— А з чыйго матэрыялу прымаеце вы заказы? 

— Якія заказы? 

— Ну, на шапкі заказы. 

— Якія там шапкі? 

— Ды вы жартуеце, дзядзька, ці што? Вось тут жа 
проста напісана, заказы прымаюцца штодня... На ва- 
шай шыльдзе так і напісана. А з чыйго матэрыялу — 
невядома. Вось і пытаемся. 

І хлопец паказвае на елку. 

— Што за чамярыца, аднак, — уздыхае Чмаруцька 
і падымаецца са свайго пенчука. Не можа стрымацца 
ад рогату Дзетка і робіць выгляд, што папярхнуўся ад 
свайго «стамболю». А Чмаруцька адыходзіць на коль- 
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кі крокаў ії глядзіць туды, куды глядзяць і з чаго ра- 
гочуць, відаць, Усё гэтыя хлопцы-прайдзісветы. 

Проста на яловай лапцы сяк-так прымацавана тоў- 
стая паперына, а на ёй выпісана чырвоным алоўкам: 
«Атэлье модных галаўных убораў. Прыём заказаў 
штодня». 

Чмаруцька ўчытваецца ў сэнс гэтых слоў, а вакол 
падымаецца вясёлы рогат. 

Чмаруцька глядзіць на шыльду, потым пахмурна 
ўглядаецца ў Дзетку. 

__ Ты? — коратка пытаецца ён у прыяцеля. 

_— Ды што ты? З якога б то інтарэсу... 

— Ну і свіння ты, брат ты мой, — кажа Чмаруць- 
ка. — Ну і натура, даруй ты божа! 

Дзетка раптам рашуча падаецца за спіны другіх. 

— Бачыш, сорамна табе і ў вочы мне глядзець... 
кідае ўслед Чмаруцька і асякаецца. Яго дзівіць цішы- 
ня, якая нечакана ўстанавілася на палянцы: ні рогату, 
ні слова. Толькі рыпае недзе поблізу снег пад нагамі, 
ды чуваць, як у вяршынях хвой злёгку павявае вецер. 

І вось за плячмі чуецца знаёмы голае: 

2; Што за мітынг, хлопцы, У вас? Чым займаецеся, 
Саўка Лявонавіч? 

Азірнуўся Чмаруцька, стаіць перад ім Канстанцін 
Сяргеевіч. 

— Ды вось... галаўны ўбор майструю... 

Сказаў і сам не рады: згары ён, гэты галаўны ўбор, 
трэба ж так, усё роўна як з гэтай праклятай шыльды 
вычытаў. І каб неяк пазбыцца непрыемнага пачуцця, 
дадаў жартуючы: 

— Як у прыказцы той, не купіў бацька шапкі, ня- 
хай вушы мерзнуць... 

І ўсе навакол пачціва ўсміхнуліся і замоўклі. 

-- Дык вы, відаць, калектывам фасон выбіраеце? 

2. Якое там фасон! Жартуюць вось хлопцы з маіх 
практыкаванняў... 

_— Тэта дарэмна. І шыльдачку, відаць, для жарту 
вам падкінулі? А ты, Дзетка, не хавайся, не хавайся, 
падыдзі бліжэй. Твая работа? 

Каб другі хто пытаў, адрабіўся б жартам Дзетка. 
Тут жа не пажартуеш. 

— Не буду маніць, таварыш камандзір, мая... 

— А ты ж казаў...-- не сцерпеў тут Чмаруцька, 
злосна кінуўшы на пянчук сваю аўчынку. 
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— Весялун ты, Дзетка, нічога не скажаш. Ведаю 
я цябе як добрага гарманіста. Узяў бы ты баян ды па- 
цешыў хлопцаў лепш, чым са старога чалавека кепікі 
строіць. 

-- І рад бы, таварыш камандзір, ды не маю маг- 
чымасці. Папсавалі абознічкі мой баянчык. Абярнулі 
воз у канаву на балоце, ну і падмачылі як след. 

— Што ж ты не сказаў мне раней? А мне ўчора 
хлопцы трафейны акардэон прынеслі. У самы раз 
да тваіх рук. А ну-тка, хлопчыкі, збегайце, хто не 
палянуецца, да мяне ў будан, давайце музыку 
сюды. 

Хутка Дзетка трымаў у руках акардэон. Уважліва 
агледзеў яго з усіх бакоў, ласкава прайшоўся, ледзь- 
ледзь дакранаючыся пальцамі, па перламутравых ла- 
дах, пагладзіў далоняю адмысловую інкрустацыю, па- 
дзьмуў на яе і ўздыхнуў. 

— Хараство! 

Дзетка нічога ўжо больш не бачыў і не заўважаў, 
увесь ператварыўся ў слых. Пальцы яшчэ нерашуча 
варушыліся, як бы ім не хапала адвагі добра ўзяцца 
за лады. Нясмела, ледзь-ледзь чутна прарваліся два га- 
ласы, нібы цілінкнулі сінічкі ў заснежаным лесе. Ці- 
лінкнулі і замоўклі. 

Па твары ў Дзеткі прамільгнуў нібы цень. Ён нахі- 
ліў галаву, каб вухам быць бліжэй да гармоніка. А ён 
ужо іграў. Ніхто і не прыкмеціў, калі пачалася мело- 
дыя. 
Недзе ля дальніх буданоў крыкнулі: «Гармонік, 
гармонік!» З шумам падбегла некалькі хлопцаў, дзяў- 
чат. На іх замахалі рукамі, зашыкалі. 

Хутка лунала над палянай такая знаёмая, колькі 
раз чутая і перачутая мелодыя, і разам з тым такая 
далёкая-далёкая, як цьмяны ўспамін аб нечым даў- 
ным-даўно перажытым. Яна так не пасавала, гэтая 
мелодыя, ні пахмураму зімоваму вечару, ні гэтаму ле- 
су, які нібы прымоўк, страціўшы без сонца свае жы- 
выя, вясёлыя колеры. На памяць прыходзілі словы, 
звязаныя з мелодыяй. Яны нагадвалі сумныя падзеі 
даўняга мінулага. 

А людзі стаялі маўклівыя. І калі падыходзіў хто, 
дык стараўся ступаць так асцярожна, нібы мяккі па- 
датны снег пад нагамі мог выбухнуць і змясці з твару 
зямлі ўвесь гэты суладны подых чалавечых сэрцаў, 


16* 488 


зачараваных музыкай. Дзетка іграў «На сопках Мань- 
чжурыі». 

Група дзяўчат стаяла паасобку, згрудзіўшыся ля 
невялікай елкі. Тут былі дзяўчаты з кухні, з гаспадар- 
чага ўзвода. Было некалькі разведчыц. Да іх прытулі- 
лася стройная русявенькая дзяўчынка. Яе звалі Мару- 
сяй, а часцей за ўсё Незабудкай. Другі месяц працава- 
ла яна радысткай у брыгадзе. Сюды яна трапіла з 
Масквы самалётам. І калі з'явілася першы раз перад 
камандзірам, Заслонаў мімаволі паморшчыўся, сказаў: 

-- Ды куды такое горкае дзіцё пасылаюць? Ада- 
слаць назад... 

І дзяўчына не то ў страху, не то ў адчаі загавары- 
ла хутка-хутка, нібы апраўдваючыся: 

2. Мне васемнаццаць год, таварыш камандзір, поў- 
ных васемнаццаць... Вось, калі ласка, мае дакументы... 
Я дзесяцігодку скончыла...-- і такімі вачмі глянула, 
што Заслонаў, якога цяжка было ўразіць чым-небудзь, 
нібы прыйшоў У нейкае замяшанне, У якім было 
штосьці ад здзіўлення перад чалавечай красой: як ён 
не заўважыў адразу гэтых дзіўных вачэй. А гэтыя во- 
чы нібы ўвабралі ў сябе ўсю прамяністую сіняву вясно- 
вага неба, і ў іх свіцілася столькі чыстага, харошага, 
падобнага на майскі светлы ранак ці на ласкавы па- 
цалунак дзіцяці. Ён не ўтаіў свайго захаплення і ска- 
заў ёй: 

2. 8 такімі вачмі, мая дзяўчынка, цяжка хадзіць 
па нашых сцежках. 

Сказаў і падумаў: а можа, і не трэба было гава- 
рыць гэта. Але чаму ж не трэба? Ад такіх вачэй свят- 
леюць людскія сцяжынкі... Так, сцяжынкі... Але не 
сцяжынкамі пахне тут, а цяжкімі і крывавымі дарога- 
мі вайны, на якіх так багата патаптанага чалавечага 
шчасця і красы чалавечай. 

А яна нахмурылася, скупа праказала: 

— Мне можна ісці, таварыш камандзір? 

— Ідзіце. Начальнік штаба паможа вам уладзіцца 
з месцам, дзе будзеце жыць і працаваць. 

‚За гэтыя вочы і празвалі дзяўчыну Незабудкай. 
Спачатку яна абражалася, а пасля прывыкла, як і да 
свайго сапраўднага імя. 

І вось яна стаіць цяпер, не зварухнецца. Рот кры- 
шачку прыадкрыты, і ўся яе постаць -— жывое ўвасаб- 
ленне напружанай увагі і захаплення. Захаплення му- 
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зыкай, не музыкантам. З Дзеткам была ў яе сур'ёзная 
сутычка. У таго ёсць свае дрэнныя звычкі вельмі фа- 
мільярна абыходзіцца з дзяўчатамі, з якімі знаёміцца 
ён першы раз. Падкаціўся да яе гогалем, адрэкамен- 
даваўся: 

-- Дзетка! Пройдземся па бульвары, пагуляем...— 
і пад руку падхапіў. Тая вырвала ў гневе руку: 

— Ніякая я вам не дзетка, адчапіцеся, нахаба! 

— Не так зразумелі, прынцэса. Гэта я Дзетка, Гар- 
дзей Карнеіч...- ды жывым манерам з другога бо- 
ку апынуўся, зноў хацеў пад ручку ўзяць. 

І зарабіў тут па шчацэ, ды пры ўсім народзе. 

Ад сораму адышоў далей. Хадзіў колькі часу па 
«бульвары» -- па лесе, у якім тады стаялі. Было крыш- 
ку і крыўдна: падумаеш, недатыка! Колькі дзён да 
гармоніка не дакранаўся. 

Не заўсёды ж чалавеку вясёлым хадзіць: трэба яму 
і памаўчаць часам, сам-насам зазірнуць у душу сабе. 
Можа, ад гора хацелася Дзетку прыкінуцца вясёлым, 
каб не паказваць староннім гэтага гора і жыццёвых 
няўдач. Гады за тры да вайны загінула маладая Дзет- 
кава жонка, трапіла няшчасным выпадкам пад цягнік. 
Прыгожая, вясёлая, песенніца на ўвесь пасёлак. Была 
запявалай у чыгуначным хоры, ездзіла часам з хорам 
у вобласць і ў самую сталіцу. І не раз людзі шчыра 
зайздросцілі Дзетку: 

— З песняй жывеш заўсёды, Гардзей Карнеевіч! 

— І з музыкай...-- жартаваў ён у адказ. Сапраў- 
ды, і сам ён выступаў часта ў чыгуначным клубе. 

Пагараваў чалавек без свае песні, гады з два ха- 
дзіў як у ваду апушчаны. Але жыццё ёсць жыццё. Яно 
ды час гояць любыя раны. І неўзабаве перад вайной 
ажаніўся Гардзей Карнеевіч другі раз. Узяў сабе за 
жонку маладую стрэлачніцу Ксаню, якой так даспадо- 
бы была яго музыка і якая з такім імпэтам кружыла- 
ся ў вальсе ці кадрылі пад яго баян. 

Яны жылі вельмі добра. Будавалі розныя планы на 
будучыню. 

Яны чакалі дзіцяці. І гэтае чаканне напоўніла іх 
цакоік, у якім яны жылі, нейкай асаблівай урачыста- 
сцю, святочнай таемнасцю. Нібы ў гэтым пакоіку па- 
сялілася разам з імі вялікая і важная істота, нябачная 
для другіх, але запаланіўшая ўсё іх жыццё, усе іх 
думкі, іх словы. Для яе, гэтай істоты, былі ціхія шэп- 
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ты: «Ну як яно? Ці ёсць яно?» І былі ласкавыя адка- 
зы: «Чую, мой родны, чую трапяткое яго сэрцайка...» 

Людзі заўважалі, як змяніўся крыху Дзетка ў сваіх 
паводзінах. Менш стала ранейшай зухаватасці. Не бы- 
ло ўжо таго, каб без дай прычыны зачапіць каго, укі- 
нуцца ў лішнія кепікі. Было падобна на тое, што па- 
сталеў чалавек і з выгляду, і ў характары, нібы скінуў 
з сябе апошнія рэшткі таго, што аставалася ў ім ад 
былога бадзяння і беспрытульніцтва. 

Блізкія сябры, улучыўшы зручны момант, часам 
асцярожна пыталіся: 

— Ну калі ж, Гардзей Карнеевіч? 

Зразумеўшы, пра што пытаюць, так жа паважна 
адказваў: 

— Відаць, браткі, пад восень. 

І вось усяго гэтага не стала. 

У дзень, калі быў першы налёт нямецкіх сцярвят- 
нікаў на станцыю, Гардзей Карнеевіч пахаваў сваю 
Ксаню. Тады багата яшчэ пахавалі людзей у чыгунач- 
ным пасёлку — і старых, і малых, і ўсякага веку. Чор- 
ная жалоба скамяніла ў той дзень сэрца чалавека, 
апаліўшы яго горам і смуткам. Гэтая жалоба ўсё ні- 
жэй і ніжэй апускалася над маленькім гарадком. І не 
толькі над ім. Яна апусцілася над усёй роднай зям- 
лёй. І другі ўжо год, як чалавечыя сэрцы ў смутку 
і трывозе. Але не смутным адным жывуць людзі. Не 
для смутку сабраліся яны сюды. Не для смутку прый- 
шоў сюды Саўка Лявонавіч. Не для смутку ляцела 
сюды гэтая сінявокая дзяўчына. Сотні і сотні іх, злу- 
чаныя адзінай мэтай, адзіным імкненнем, прыйшлі 
сюды, каб вярнуць на гэтую спакучаную і здратава- 
ную зямлю колішнюю ласкавую цяплынь сонца і 
шчаслівую цяплынь чалавечага сэрца. 

Заслонаў абвёў позіркам усіх, што стаялі тут, за- 
чараваныя музыкай. Ён падумаў і аб сотнях і сотнях 
другіх, якіх не было тут. Якія розныя гэтыя людзі, 
з розных мясцін, рознага веку, рознае мовы, рознае 
працы. Агульная небяспека перакрыжавала і злучыла 
іх жыццёвыя шляхі, зрабіла іх больш блізкімі, больш 
роднымі адзін аднаму. 

Вось яна, сінявокая дзяўчына, што стаіць тут у лесе 
і з прыадкрытым ротам слухае музыку. Магчыма, ра- 
ней гэтая музыка і не закранала так глыбока яе сэрца, 
бо ў ім панавала заўсёды бязмежная радасць успры- 
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няцця навакольнага свету, радасць дзіцяці, якому ўсё 
люба на свеце. Дзяўчына заўважыла, відаць, позірк 
Заслонава, бо неяк сумелася, паправіла шапку-вушан- 
ку і непакорныя пасмачкі валасоў, якія выбіліся з-пад 
яе. Заслонаў мімаволі ўсміхнуўся. Ён успомніў адно 
невялічкае здарэнне. Раней былі ў Марусі дзве цудоў- 
ныя касы. Былі яны, відаць, у свой час прадметам 
вялікіх клопатаў і догляду як самой Марусі, так і яе 
маці. Было ў тых косах нешта такое слаўнае і мілае, 
што так падкрэслівала ва ўсёй постаці Марусі прываб- 
ную, як вясна, дзявочасць. І вось аднаго разу зніклі 
косы ў дзяўчыны. Яна прынесла была шыфроўку і ча- 
мусьці надта заспяшалася, каб выйсці. Заслонаў адразу 
заўважыў перамену ў яе выглядзе і нядобра сказаў: 

-- Што, і тут надумалі моды пільнавацца? 

Дзяўчына сумелася, пачырванела. Ёй было крыўд- 
на, што яе не так зразумелі. 

— Ды не, таварыш камандзір, так зручней насіць 
шапку. І косы патрабуюць многа догляду, а часу 
няма. 

— А-а! — зразумеў тут Заслонаў, і цяпер ужо яму 
самому стала няёмка.-- Ну добра, вельмі добра... 

Успамінаў і з замілаваннем глядзеў Заслонаў на 
гэтую дзяўчыну. Як ён мог тады падумаць пра «мо- 
ду»? Не, не ў модзе тут справа. Не для моды трапіла 
сюды гэтая дзяўчынка, якая кінула бацькоў, кінула 
прызвычаены куток свой, рассталася з марамі аб тэк- 
стыльным інстытуце. Ці яе сілай пасылалі сюды? Ці 
два браты яе не пайшлі на фронт? Ці не шкадавалі 
бацькі яе? 

А музыка грае, не сціхае. І пад гукі яе рояцца роем 
думкі, вялікія і малыя, аб людзях, аб справах, аб род- 
ных, аб блізкіх. Аб звычайных савецкіх людзях... Ня- 
хай будзе пракляты той час, калі забываюцца нашы 
дзяўчаткі пра свае русыя косы. 

Задумаўся Заслонаў. Не заўважыў, як прымоўкла 
раптам музыка. Усе замерлі, нібы ў нейкім здранцвен- 
ні. І такая цішыня стаяла ў лесе, што, здавалася, чу- 
ваць было, як шархацяць на яловых лапках сняжынкі. 
А яны падалі густа-густа. У некаторых хлопцаў, дзяў- 
чат зусім зацерушыла снегам плечы, шапкі, хусткі. 
Нібы баючыся парушыць гэтую цішыню, пачуўся не- 
чы нясмелы голас: 

— Вясёлую б нам, ногі размяць... 
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Ці то пачуў гэты голас музыкант, ці рабіў ён гэта 
сваім надумам, але, матнуўшы некалькі разоў рука- 
мі — відаць, занямелі пальцы,-- ён расцягнуў гармо- 
нік, зухавата прайшоўся па ладах, і гучная, рэзкая 
мелодыя разам абарвала нязвыклую цішыню. Ён зай- 
граў, заспяваў, і ўсе, Хто быў на палянцы, дружна 
падхапілі частушкі: 


Ў кожным лесе ёсць паляны, 
Ў кожным цвецікі цвітуць. 
Ў кожным лесе партызаны 
Немцам копаці даюць. 


Ах ты, Гітлер, касы бес, 
Чаго ў рускі лее палез? 
Заваліўся у равы — 
Задзяўбалі журавы. 


І пайшло, і пайшло. 

Гарманіст замарыўся ўжо спяваць і толькі старан- 
на расцягваў гармонік. Спевакоў жа тут хоць адбаў- 
ляй. Было нешта падобнае на вясёлае спаборніцтва. 
Толькі канчаўся адзін куплет, як хто-небудзь падхоп- 
ліваў новы: 


Ах, падружка дарагая, 

Ў партызанах твой і мой, 
Мы вазьмём з табой вінтоўкі 
І пайдзём за імі ў бой. 


—_ Вдаюся, дзяўчаткі, здаюся, мае курносыя! За- 
мёрз! -- нарэшце крыкнуў Дзетка. : 
Але тут жа яму праспявалі куплет: 


А ты, Дзетка, не фарсі: 
Нос карытам не насі. 

Калі граеш, дык іграй, 
А не то гармонь аддай. 


Дзетка не пакрыўдзіўся. Ён ведаў, што з дзяўчата- 
мі заводзіцца не варта. Аддаў другому гармонік, раз- 
мяў ногі ды, ссунуўшы кепачку на самую патыліцу, 
схапіў пад ручку дзяўчыну: 

— Музыкант, кадрыль! 

І пайшоў, закружыў. А за ім усе, у каго ногі яшчэ 
не прымерзлі да зямлі. Аж узвіхрылася паляна снеж- 
ным пылам пад дзесяткамі імклівых ног. 

— Шырэй круг! 
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Тыя, што стаялі ды слухалі ці дзівіліся, падаліся 
на колькі крокаў назад, каб не замінаць віратліваму 
разбегу няўрымслівых танцораў. А ім усё мала раз- 
гону: 

— Паддай жару, гарманіст! 

Стараецца, пацее гарманіст, аж струменьчыкі пары 
ўзвіліся над яго шапкай-кучомкай ды чуб узмакрэў, 
навісае на вочы, засціць. Спрытным рухам галавы, ні- 
бы ў такт самім скокам, адкідае гарманіст непакорную 
чупрыну ды ямчэй расцягвае гармонік... 

Звечарэла. На праяснелым небе выплішчыліся пер- 
шыя зоры. Бярэцца на мароз. Шорсткі снежны пыл 
з-пад ног танцораў сячэ па тварах, віхрыцца па баках, 
у водблісках скупога цяпельца цярушыцца алмазным 
россыпам на елкавых лапах. І ў гэтым алмазным убо- 
ры дрэвы стаяць задумёныя, маўклівыя. І нечым па- 
тыхае ад іх такім радасным, узнёслым, што аж сэрца 
заходзіцца і шчыміць салодкім болем. І ўспамінаў За- 
слонаў: гэта ж некалі, у маленстве, так любіў ён гэты 
снежны пыл, гэтыя алмазныя блёсткі на гурбах, калі, 
прыпазніўшыся — ужо месяц на небе, — прыпусцішся 
з крутой горкі на санках. У вушах аж вецер свішча, а 
ты ляціш стрымгалоў, сэрца сціскаецца ў камячок, і 
здаецца тады, нібы і месяц ляціць разам з табой 
у клубах снежнага пылу, рассыпаючы маразявыя 
іскры. 

Успомніў. Уздыхнуў. Нібы гарачая хваля прайшла- 
ся па сэрцы. Усміхнуўся сам сабе шырокай і цёплай 
усмешкай. Нехта ж прыкмеціў усмешку. І адразу 
крыкнула некалькі галасоў: 

— Камандзіра сюды, камандзіра! 

Павярнуўся да дзяўчат. Каб не дужа выбіраць — 
яшчэ пакрыўдзяцца каторыя, — падышоў да крайняй. 
Ах, гэта ж сінявокая тут! Стаіць, абцярушвае шапку ад 
снегу, шчокі гараць пад марозцам, расчырванелася ад 
скокаў. 

Дзяўчына разгубілася, скоранька надзела шапку. 

— Ды я, таварыш камандзір, не ўсе танцы ўмею... 

Музыкант зайграў рускага. Топнуў нагой каман: 
дзір, і пайшоў, і паплыў па паляне, то плаўна насту- 
паючы на дзяўчыну, то адступаючы ад яе. І лясныя 
жыхары сышліся ўкружка, каб паглядзець ды палю: 
бавацца на свайго камандзіра ў такой нечаканай спра- 
ве, як танцы... 
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Дзень выдаўся сонечны, ядраны. З раніцы быў моц- 
ны мароз, і кожны крок на вуліцы аддаваўся гучным 
рыпам. Утульныя дымкі З каміноў падымаліся 
роўнымі празрыстымі слупамі і раставалі, бясследна 
знікалі ў вышыні. Цягуча ўзвізгвалі калодзежныя 
жураўлі, парыпвалі вароты, брамкі, дашчаныя ган- 
кі хат. 

Каб не ажыўлены рух партызан на вуліцы і на два- 
рах, то невялічкая вёска, якая прытулілася сярод па» 
лёў і лясоў, нічым і не нагадвала б аб ваенным часе. 
Мірна выглядалі яе заснежаныя хаты пад абледзяне- 
лымі клёнамі і бярозамі. Звычайным вясковым спа- 
коем патыхала ад пратаптаных па гародах сцяжынак, 
сям-там зацярушаных сенам, саломай, мякінай. Неў- 
гамонная дзетвара коўзалася на ледзяшах з узгорка, 
што ля самага берага рэчкі. Тут жа курыліся парай 
дзве лазні, ад якіх даносіліся пахі распаранага бяро- 
завага веніка. 

У прасторнай хаце, горача напаленай, было шумна. 
Толькі што Дзетка далажыў аб разгроме яго атрадам 
суседняга паліцэйскага гарнізона, і Заслонаў прыдзір- 
ліва распытваў яго пра ўсе дэталі: 

2. Што ж будзеце рабіць з вызваленымі? 

— Адправім на нашу базу, таварыш камандзір. 
А там трэба будзе пераправіць іх самалётам на Вялі- 
кую зямлю. Зусім знясілелі, ледзь на нагах трымаюц- 
ца, а каторыя і хадзіць не могуць. 

-- Накармілі? 

— Адразу ж, таварыш камандзір... Цяпер лазні ім 
падрыхтавалі. Паклапаціліся і аб адзенні, зусім жа 
былі раздзетыя. Асабліва цяжка з дзецьмі, сэрца над- 
рываецца, гледзячы на іх. 

— Многа іх? 

2 Восем дзяцей ад года да дванаццаці... 

Заслонаў задумаўся на хвіліну, адвёў свой позірк 
ад Дзеткі. 

— Ну хто так робіць, хто так робіць? 

Ён прыўзняўся з-за стала, рашучым крокам падаў- 
ся да групы людзей, якія сядзелі непадалёк ад печкі. 
Двое з іх завіхаліся ля маладзенькага партызана. З вя- 
лікімі цяжкасцямі толькі што былі сцягнены боты, і 
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на яго босыя ногі адзін паліваў ваду з меднай ко- 
наўкі. 

-- Снегу давайце, зараз жа снегу! 

Заслонаў сам пачаў расціраць пабялелыя пальцы 
ног, дакорліва папракаў хлопца: 

— Ну як жа табе собіла так, разявяка ты гэтакі! 
Ды ладна ўжо, лаянкай тут табе не паможаш. Ну, тры- 
це, хлопцы, вось так, вось так, не лянуйцеся! 

Яшчэ пастаяў хвіліну-другую. 

— Цяпер бадай што і хопіць. 

Тут жа ўзяў свае зімовыя панчохі, якія прасушва- 
ліся ў пячурцы. 

— А ну, нацягвай на свае цыбы! 

Гэта быў адзін з любімых разведчыкаў. Ён толькі 
што нядаўна заявіўся да камандзіра і далажыў, што 
ў сяле, кіламетраў за пятнаццаць ад вёскі, размясці- 
лася ля батальёна эсэсаўцаў. 

— Ну, адагравайся, гвардыя! — кінуў ён хлопцу. 
Нацягнуўшы панчохі, той увесь ужо аддаўся пад ула- 

ду прыемнай цеплыні і, відаць, доўга не спаўшы, со- 
ладка пазяхаў і паціраў вочы. 

— Лажыся вунь ды паспі крыху! 

У хату заходзілі і выходзілі. Неспрактыкаванаму 
воку ўвесь гэты рух мог паказацца падобным на ней- 
кую мітусню. Але нічога мітуслівага ў паводзінах 
людзей не было. Быў крыху прыўзняты настрой, які 
бывае пасля добрай удачы. І сапраўды, чым жа не 
ўдача? Вырваліся з лап ворага, які некалькі тыдняў 
усё намагаўся акружыць, раскалоць, знішчыць па 
частках. У ворага былі куды большыя сілы, і лепшая 
зброя, і багатая тэхніка. Цяжка даводзілася партыза- 
нам, што і казаць. Увесь час трэба было выкручвацца, 
манеўраваць, наносіць па ворагу кароткія імклівыя 
ўдары, калі гэта было зручна. А калі навальваўся во- 
раг усёй сваёй масай і гатовы быў, здавалася, вось- 
вось расціснуць, скрышыць, сцерці ў пыл сваёй тэх- 
нікай, артылерыяй, мінамётамі — тады прасочваліся, 
прасклізалі праз яго баявыя парадкі і тут жа, злу- 
чыўшыся, сабраўшыся, білі ворага. Хапіла фашыстам, 
будуць доўга памятаць сустрэчы з партызанамі. Усё 
слабей і слабей быў націск гітлераўцаў і вось зусім 
спыніўся. Яны выдахліся, выматалі ўсе свае сілы. 

Заслонаў разумеў, што цяпер патрэбен добры ад- 
пачын, сталая перадышка, каб потым з новымі сіламі 
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брацца за ворага. І гэтая перадышка наладжвалася, 
Ужо ўсе атрады, за выключэннем атрада Дзеткі, пада- 
ліся ў вызначаныя ім лясныя раёны. Гаспадарчая ча- 
стка недзе атайбавалася ў недаступным для немцаў 
месцы, занялася абуткам, адзеннем. Харошаў, які ў 
апошнія часы выконваў абавязкі начальніка штаба 
брыгады, ужо вывез у лясы ўсе боепрыпасы, наладзіў 
некалькі сховішч, пра якія ведалі толькі самыя блі- 
жэйшыя таварышы. Харошаў вывез і брыгадныя да- 
кументы, таксама захаваў іх у такіх мясцінах, аб якіх 
здагадацца могуць толькі мядзведзі ды совы. Усё рабі- 
лася так, каб атрады, брыгады на пераходах, у су- 
тычках з ворагам не адчувалі сябе звязанымі альбо аб- 
цяжаранымі чым-небудзь залішнім. 

Харошаў даўно адрапартаваў аб базах і сховішчах, 
і цяпер яны сядзелі ўдвух з Заслонавым, вялі ціхую 
гаворку. 

У хату зайшоў Дзетка: 

-; Апошнюю партыю вызваленых выпраўляем. 
Хлопцы падводы прыгналі. 

-- Пойдзем, Харошаў, паглядзім, што там за лю- 
дзі...-- паклікаў Канстанцін Сяргеевіч, і ўсе яны ўтрох 
падаліся на вуліцу. 

На дварэ было шэра, няўтульна. Сонца даўно знікла 
за завіссю рваных аблачынак, якія грамаздзіліся, збі- 
валіся ў бялесыя хмары і, ускудлачаныя ветрам, вы- 
цягваліся кудзелістымі пасмамі, каснікамі. Бярозы, 
кляны шкляна шархацелі пад ветрам абледзянелым 
голлем. У прагалах паміж хат курылася пазёмка, на- 
мятаючы цераз вуліцу вузкія і доўгія сумёты. Шорст- 
кі, калючы снег кусаўся за шчокі, прымушаў настаў- 
ляць каўняры, глыбей націскаць шапкі-кучомкі. Па 
ўсім відаць было — вецер мацнее. 

— Будзе завея...-- сказаў Заслонаў і тут жа звяр" 
нуўся да Дзеткі: — Хутчэй трэба людзей адправіць, 
каб хоць паспелі да лесу дабрацца, там зацішней будзе. 

—_ Мы і так спяшаліся, але ж з коньмі была няў- 
праўка. У нас жа ля сотні параненых набралася. Па- 
куль тут нашы медыкі апрацавалі іх, прайшло багата 
часу. А тут праваждаліся доўга з вязнямі, больш за 
тры дзесяткі чалавек. 

— Ладна, ладна, Дзетка, ты ўжо расказваў. Паказ- 
вай, дзе яны. 

— Ды вось у гэтай хаце. 
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На прасторным двары стаяла чацвёра запрэжаных 
саней. Некалькі сялян ладавалі іх сенам, саломаю, 
укрывалі паверх посцілкамі. Тут жа завіхаліся пар- 
тызаны, якіх вылучылі канваіраваць гэты абоз. 

Заслонаў са сваімі людзьмі зайшоў у хату. Тут бы- 
ло поўна народу: стаялі ў куце, сядзелі на лавах, не- 
калькі чалавек ляжала на саломе, насланай на ўсю 
шырыню хаты. Вызваленых з фашысцкага палону ад- 
разу можна было адрозніць ад мясцовых жыхароў. 
Знясіленыя, худыя, з празрыста-васковымі бледнымі 
тварамі, з глыбока запаўшымі вачмі, яны былі падоб- 
ны на цені. 

У куце, на саломе, сядзела група дзяцей. Відаць, 
іх толькі нядаўна пераапранулі, бо адзежа была крыху 
не па росту, але чыстая, дагледжаная. Дзеці трымаліся 
маўклівай кучкай. Вылучаліся іх вочы. Яны здавалі- 
ся вялікія-вялікія на схуднелых тварыках. І ў гэтых 
вачах усё ніяк не рассейваўся не то страх, не то нейкі 
цяжкі-цяжкі смутак. 

Заслонаў падхапіў на рукі малога. Падкінуў яго 
на руках, загушкаў. 

— Ну, як жа завуць цябе, верабейка? 

Малы маўчаў, і яго тварык крывіўся: не то ён 
збіраўся плакаць, не то след нейкіх пакут чорным це- 
нем ляжаў на зямлістых шчаках. 

— Ды ты і гаварыць не хочаш са мною? Ах, як 
няветліва гэта з твайго боку, друг ты мой слаўны! 

-- Вы ўжо даруйце яму, таварыш камандзір, ён жа 
зусім гаварыць развучыўся, часам і на сваё імя не ад- 
гукваецца. Ванькам яго завуць...-- скоранька сказала 
жанчына, якая нібы сумнявалася, што калі запнецца 
яна на якім слове, то не здолее ўжо выказаць свае 
думкі, не збярэ сіл на гэта. Колькі год было гэтай 
жанчыне, цяжка было сказаць, такі змардаваны і спа- 
кучаны быў яе твар. 

Ужо на двары Харошаў заўважыў, як пасуравеў, 
нібы скамянеў, твар Заслонава. Пакідаючы двор, ён 
прагаварыў: 

-- Тэта страшна... Страшна, калі дзеці губляюць, 
страчваюць дзіцячыя ўсмешкі. Гэта страшна... Хто ж 
даў ім права, праклятым, абязвечваць дзіцячыя душы? 
Хто даў ім гэтае права? 

Тут жа паклікаў аднаго партызана, загадаў, каб 
той хутчэй збегаў па яго вялікі кажух і аддаў яго на 
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падводу дзецям. «Кіламетраў трыццаць будзе да су: 
седняй вёскі, накалеюцца, пакуль даедуць...» 

Моўчкі ішлі па вуліцы. Калі аглянуліся, убачылі, 
як адна за адной падаваліся з двара падводы з людзь- 
мі, з другіх двароў далучылася некалькі саней з па- 
раненымі і хворымі партызанамі -- цэлы абоз выцяг- 
нуўся па вуліцы, умінаючы невялікія яшчэ сумёты, 
якія, аднак, нібы раслі на вачах, курыліся віхрыстымі 
струменьчыкамі снегавога пылу. 

З гучнай камандай прамчала з паўсотні конных 
партызан з аўтаматамі, ручнымі кулямётамі. Хлопцаў 
паслалі заместа канвою, каб засцерагчы людзей ад уся- 
кіх выпадковасцей, з якімі можна сустрэцца ў дарозе. 

Заслонаў з Харошавым падышлі ўжо да хаты, дзе 
яны размяшчаліся, як парыў ветру данёс да іх гукі 
далёкай страляніны. Заслонаў насцеражыўся, усё 
прыслухоўваўся, у якім баку чуюцца стрэлы. 

__ Што б гэта магло значыць? 

— Відаць, нехта напароўся на наш заслон, Кан- 
станцін Сяргеевіч. 

Страляніна тым часам сціхла. І толькі вецер, які 
ўсё мацнеў, набіраўся сілы, часам шалёна кідаўся на 
хаты, на абледзянелыя дрэвы. І тады шаматлівым 
шротам асыпаліся з дрэў ільдзінкі. Старыя ліпы, клё- 
ны цяжка парыпвалі, адчайна гнуліся маладыя бяроз- 
кі, нібы просячы паратунку ў зімы. 

Некалькі коннікаў галопам прамчала ў той бок, 
адкуль нядаўна чуліся стрэлы. Да Заслонава, спяшаю- 
чыся, падышоў Дзетка. 

-- Немцы, таварыш камандзір брыгады! 

— Многа? Дзе? 

__ Сотні дзве, з мінамётамі. Па дарозе з усходу. 

-- Што зроблена? 

__ Я загадаў нашаму заслону затрымаць іх. 

— Правільна робіце, камандзір атрада! 

С; Але я хачу параіцца з вамі: да якога часу за- 
трымліваць іх? Людзей у заслоне небагата. Частка, 
праўда, невялікая, стаіць у засадзе на другой дарозе. 
Тут у вёсцы - лічаныя хлопцы з атрада, ёсць яшчэ 
трохі з штаба брыгады. 

— А мы з табой, Дзетка, не ваякі хіба? -- жартаў- 
ліва праказаў Заслонаў. 

— Тэта вядома...-- механічна адказаў Дзетка, які 
не зразумеў, відаць, жарту.-- А мы надумалі тут з та- 
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варышамі неадкладна адправіць вас у лес, да атрадаў. 
Коні добрыя ёсць у запасе, санкі на падрэзах — віха- 
рам даставім у бяспечнае месца... 

Дзетка, захапіўшыся, гаварыў і не бачыў, як па- 
ступова змяніўся твар Заслонава. І калі заўважыў — 
як апёкся, і змоўк. 

Нешта хацеў сказаць камандзір брыгады гнеўнае, 
але, перамогшы сябе, сказаў зусім ціха, спакойна: 

— Ты што ж, і камандзірам брыгады наважыўся 
камандаваць? 

-- Ды што вы, што вы, таварыш камандзір! Я толь- 
кі клапачуся, каб вам нічога не пагражала... 

— Адставіць гэтыя клопаты... Слухаць маю каман- 
ду! Ты прасіў парады? Затрымлівайце немцаў, пакуль 
можна. На ражон асабліва не лезьце: шкадуйце лю- 
дзей, дарэмна не падстаўляйце іх пад агонь. Адным 
словам, дзейнічайце па-партызанску. Розум у вас ёсць, 
ён заўсёды вам падкажа. 

— Ёсць дзейнічаць па-партызанску! Я загадаў, та- 
варыш камандзір брыгады, пусціць спачатку ўгавор- 
шчыкаў. Там больш за ўсё паліцаяў сягоння, мову на- 
шу разумеюць, сабачыя сыны... А не зразумеюць — 
загаворым іначай. 

— Ладна, дзейнічай, Дзетка! 

Той хуценька падаўся назад. 

Злосць на Дзетку астыгла ўжо. Сапраўды, што ж 
благога ў тым, калі чалавек клапоціцца пра сваіх ка- 
мандзіраў. 

— Справіцца ён з задачай? — спытаўся ў Харо- 
шава. 

— Справіцца, як заўсёды. Гарнізон ён сёння так 
пачысціў, што лепш не трэба. 

Заслонаў і Харошаў адчынілі былі брамку, каб зай- 
сці на двор свае хаты, як прыціхшая страляніна ўзга- 
рэлася з новай сілай, чуваць было, у ход пайшлі ку- 
лямёты і мінамёты. Як высветлілася пасля, Дзетка, 
калі ўбачыў, што варожы атрад складаўся амаль што 
з адных паліцаяў, пусціў спачатку ўгаворшчыкаў. 
Былі ўжо ў яго практыцы такія выпадкі, калі паліцаі 
падаваліся назад без усякага бою пасля некалькіх 
трапных слоў добрага агітатара-прамоўцы. 

Паліцаі заляглі ў баявых парадках паабапал даро- 
гі, не вытыркаліся дужа наперад і нічым не адзыва- 
ліся. Відаць, слухалі. А прамова тая была вельмі ка- 
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роткая: не лезьце на смерць, а падавайцеся цэлыя ды 
здаровыя назад, адкуль прыйшлі. 

«Угаворвалі» даволі спакойна, нават бобікамі не 
называлі, залішне не абражалі. Паліцаяў было многа, 
не варта было злаваць іх, патрэбна была і некаторая 
дыпламатыя. Спачатку ўсё ішло, здаецца, добра. Ба- 
чылі партызаны, што ў паліцаяў сапраўды выходзіць 
замінка, не вельмі яны кідаліся наперад. Ды відаць 
было, што частковае замяшанне ў паліцаяў гатова ўжо 
было перайсці ў нешта больш сур'ёзнае: адтуль чуліся 
гарачыя спрэчкі, чыясьці лаянка — лаяліся між сабою 
камандзіры. Хлопец, які «ўгаворваў», ужо смела быў 
высунуўся з-за камля прыдарожнай бярозы, за якой 
ён туліўся, праказаў яшчэ: 

— Сапраўды, чаго мерзнеце ў полі, хлопцы, да- 
вайце каманду назад! 

Магчыма, што і падаліся б паліцаі без бою назад, 
бо лезці наперад перад самай ноччу ды не ведаючы 
добра партызанскіх сіл асаблівай ахвоты не мелі. Але 
здарыліся тут некаторыя непрадбачаныя падзеі. На 
дарозе, ззаду ў паліцаяў, заўважылі яшчэ адзін атрад, 
які спешна набліжаўся. Па шынялях адразу прызналі 
эсэсаўцаў. 

Хлопец, які ўгаворваў, яшчэ крыкнуў: 

— Ну, чаго марудзіце? Глядзіце, пагоняць вас 
зараз, як бараноў на зарэз. Назад, назад, раім 
вам... 

Крыкнуў і ўпаў, прарэзаны кароткай кулямётнай 
чаргою. 

да Наперад, за мной, ура-а...-- загадаў камандзір 
паліцаяў. 

Ён ірвануўся наперад сам. Заднія ланцужкі пахіс- 
нуліся, некаторыя прыўзняліся, ‘кінуліся наперад, але 
адразу плюхнуліся ў снег пад кулямётным агнём пар- 
тызан. 

Пачаліся дробныя перабежкі паліцаяў. Эсэсаўцы 
памкнуліся абысці партызан з левага фланга, але 
шквальным агнём былі прымушаны закапацца ў су- 
мёты. З правага фланга заходзіць не адважваліся. Там 
уздоўж поля цягнуліся рэдкія і нізкія хвойнікі, ЭсЭ- 
саўцы баяліся натрапіць на нечаканую засаду. Але 
хутка за гэтымі хвойнікамі таксама ўсчалася страля- 
ніна. Там праходзіла другая дарога, па якой і рушыла 
невялічкая калона немцаў, трымаючыся кірунку на 


496 


вёску, дзе быў Заслонаў. Калону гэтую затрымала за: 
сада, якая была выстаўлена яшчэ ноччу. 

Перастрэлка разгаралася ўсё больш і больш. Пар- 
тызаны, не даючы ворагу падняцца з зямлі, паволі 
адпаўзалі назад. А вецер мацнеў і мацнеў. Завея кру- 
ціла ўжо так, што за які дзесятак метраў цяжка было 
заўважыць чалавека. Асноўнай частцы партызан уда- 
лося непрыкметна адарвацца ад немцаў і павярнуць 
бліжэй да вёскі. Заслонаў наладжваў абарону, вызна- 
чаў пазіцыі для кулямётчыкаў, паказваў, дзе трэба 
размясціць меткіх стралкоў на дахах. 

Харошаў паспрабаваў быў намякнуць яму, што ў 
гэтай сутычцы з немцамі хлопцы могуць абысціся і 
без яго, не абавязкова камандзіру брыгады кіраваць 
кожнай дробнай сутычкай і без сур'ёзных падстаў ста- 
віць сябе пад усякія выпадковасці. 

— Твая праўда, Харошка. Але калі бой адбываец- 
ца пры мне, тады я ўжо не магу быць толькі гледачом. 
Разумееш ты гэта? 

— Разумею, таварыш камандзір. Тады я прапа- 
ную, — зусім ужо ціха прагаварыў ён, — адарвацца ад 
немцаў, адступіць. Асаблівага сэнсу няма трымацца 
за іх, бо сілы ў нас куды меншыя... 

— Разумная ‘прапанова, — адказаў так жа ціха 
Заслонаў. — Ажыццявім яе пазней. Цяпер нельга, бо 
расстраляюць у чыстым полі, як курапатак, ды і не 
можам мы дарогі ім адкрываць куды не трэба. Вось 
сцямнее крыху, тады справа іншая. І адарвёмся, і па- 
тыліцу ім добра намнём, а цяпер, — ужо сказаў гучна, 
каб усе чулі, — трымаць іх даўжэй на снезе, няхай аха- 
лодаюць... Давай, давай, не шкадуй аганьку! Так ім, 
так ім, праклятым! 

Бой ішоў ужо зусім блізка, каля самых гумнаў. 
Сям-там немцы прарываліся на гароды, імкнучыся, ві- 
даць, прабіцца да хат. У вячэрнім змроку ўжо відаць 
была ўспышка кожнага стрэлу. Дзесьці за лазняй 
прыладзіўся нямецкі кулямёт, і няспынная стужка аг- 
ню мігала чырванню. Раптам жоўты слуп агню ўскі- 
нуўся аглушальным выбухам ля кулямёта. Кулямёт 
змоўк. Праз завыванне мяцеліцы данёсся гучны вы- 
крык Дзеткі: 

— Душы іх, душы, прысмальвай! 

Усміхнуўся Заслонаў. «Так, Дзетка, так, рубай іх, 
рубай, не давай ім спуску... Добра налаўчыўся ты, ко- 
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лішні змазчык, падмазваць ім пяткі, праклятым, іх жа 
крывёю...» 

Але тут жа Заслонаў нахмурыўся. Голае Дзеткі 
раптам абарваўся. Там пачуліся ажыўленыя чужацкія 
галасы, нечы ўскрык, каманда. 

-- На левы фланг, Харошка! Яшчэ пару хвілін за- 
трымацца, а тады непрыкметна і адступім. 

Ужо не па-вячэрняму мігцяць, успыхваюць стрэлы. 
з бледна-чырвоных успышкі зрабіліся яркімі, агні- 
стымі. Р 
Вось б'е поруч кулямёт наш. Не бачыць куля- 
мётчык, як перабягаюць немцы цэлымі групамі спра- 
ва, хочуць абысці, адрэзаць. 

__ Ваня, Ваня, направа глядзі! 

Кінуўся да яго, каб памагчы, бо нумарны ляжаў 
ля кулямёта, шырока раскінуўшы рукі. 

— Хутчэй, хутчэй, Ваня! 

А немцы лезлі і лезлі. Ці то падганялі іх эсэсаўцы, 
ці падганяла ледзяная завея. Ці, можа, яшчэ падышла 
якая калона. 

Нешта крыкнуў кулямётчык, ці-то «спраўлюся 
сам», ці то «не турбуйцеся, таварыш камандзір». Ку- 
лямёт жорстка агрызнуўся, узвіхрыў сумёт перад са- 
бой, загаварыў упэўнена, самавіта. Некаторыя гітле- 
раўцы нібы рабілі фантастычныя выверты ў водбліс- 
ках кулямётнага агню. Гэтыя водбліскі вырывалі з 
цемры празрыстыя каснікі завеі. 

2. Стой! — ускрыкнуў Заслонаў, заўважыўшы, як 
проста на яго і на кулямёт набягае злева з добры дзе- 
сятак чорных шынялёў. — Не выйдзе! Атрымайце! — 
ускрыкнуў, даў адну, другую чаргу з аўтамата. Тыя 
пахіснуліся. Сёй-той асунуўся на снег, рэшта па- 
далася назад. Але зноў і зноў лезуць яны, бягуць, 
крычаць, падганяючы адзін аднаго. 

Кончыліся патроны. Няма калі дыск мяняць. Яшчэ 
пісталет пры запасе. «Не ўзяць вам, гады, мяне, не 
ўзяць... А ну, налятай на гранату, праклятыя!» Адну 
паслаў, следам за ёй і другую. Ірванула раз і другі, 
размяло іх ва ўсе бакі, што лезлі сюды, набягалі. 

— Крышы іх, 61 — крычаў Заслонаў, сочачы за 
кулямётчыкам, каб не падабраліся нечакана да яго 
немцы збоку. 

— На зямлю, таварыш камандзір! — пачуўся Го- 
лас Харошава. 
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Азірнуўся. Толькі ўбачыў, як кінуўся той, захіля- 
ючы яго сваім целам. 

«Куды ж ты, Харошка, куды ж ты, мой род- 
ны...» -- думка мільганула як маланка. 

Сухая аўтаматная чарга прайшла недзе блізка- 
блізка. Чуваць было яшчэ, як біў кулямёт, але ўсё 
глушэй і глушэй. Што ж гэта такое? Нібы ў нейкім 
казачным карагодзе, замільгалі адзін за адным чала- 
вечыя постаці, нейкія малюнкі, падзеі. «Клянуся...» — 
вырвалася слова з партызанскай прысягі. Заснежа- 
ныя лясы. Барвовым зарывам разгараюцца вяршаліны 
дрэў. Гэта ўзрывы, узрывы... У іх водблісках ляцяць 
пад адхон паравозы. І вось яны, вось — перакошаныя 
ад смяртэльнага страху, бледныя, сінія твары ворагаў. 
Вось Кох глядзіць на яго вырачанымі ў жаху вачыма. 
Прымі ж, кат, кулю сваю, кару сваю, за кроў нявінных 
людзей, за люты здзек, за надругу... Твар Коха рас- 
плываецца і знікае... Усё цішэй і цішэй гучаць куля- 
мёты. Усё нібы адышло, адплыло кудысьці далёка-да- 
лёка... І нібы туман залацісты апаў на зямлю, ахінуў 
яе. І вось усміхаюцца яму, махаюць мілымі ручаня- 
тамі яго слаўныя галубкі, маленькія дочкі яго. Пады- 
дзіце ж бліжэй, я аблашчу вас, прыгарну да свайго 
сэрца, зазірну ў вашы вочы, якія так многа-многа бу- 
дуць бачыць у жыцці, усяго пабачаць, чаго ты ўжо не 
ўбачыш ніколі... Бліжэй жа, бліжэй, мае ненаглядныя 
галубкі... Як хочацца абняць вас, прылашчыць. Ды 
цяжка рукі падняць. Яны прыпалі да радзімай маці- 
зямлі ў апошнім і вечным абдымку. І шчака прынікла 
да зямлі, нібы хоча выслухаць усе яе скаргі і крыўды. 
Холадна. Можа, гэта калючыя сняжынкі, якія шарха- 
цяць-шархацяць, замятаючы твой халадзеючы твар. 
І нічога не чуваць ужо. Усё знікае. Нікне туман зала- 
цісты. І ўсё ціха-ціха... Зусім стала ціха... 

Праўда, біў яшчэ кулямёт. Біў кулямёт, і Ваня-ку- 
лямётчык прыгаворваў: 

— Атрымайце, атрымайце як мае быць, душагубы! 

А калі скончыліся патроны, калі замоўк кулямёт 
і дзесяткі чорных постацей ашалела кінуліся да куля- 
мётчыка, тады пачуўся голас: 

-- Не, гэтага вы ніколі не прычакаеце! 

Кулямётчык не спяшаўся ў рухах. Куды спяшацца 
яму цяпер? Ён спакойна намацаў рукой гранату, дру- 
гую. Што ж, абедзве саслужаць апошнюю службу. Ка- 
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лі наваліліся ашалелай ваўчынай зграяй, прыпаў, 
прыціснуўся грудзьмі да зямлі, трымаючы руку на ха- 
лодным метале гранаты. Зірнуў, нібы хацеў убачыць 
яшчэ ўсю зямлю, увесь свет у іх бязмежнай прыгажо- 
сці, убачыць яшчэ раз, ці далёка прайшла па свеце 
вялікая і неўміручая чалавечая праўда. Зірнуў, нібы 
супакоіўся, ціха праказаў нешта сабе самому. Ці то 
развітваўся з сабой і са сваімі слаўнымі таварышамі? 
Ці то пажадаў шчасця сваім таварышам, дружбакам, 
усім-усім, хто ўбачыць заўтра сонечны ўсход над 
зямлёй? . 

Сонечны ўсход... 

Агністае святло слізганула маланкай у цемрыні 
ночы, прыглушыла грымотамі скавытанне завеі... 

Раніцаю, ледзь толькі пачалі шарэць вокны, чор- 
ныя шынялі выбраліся з хат. Яны хадзілі па вуліцы, 
па гародах, раскопвалі снежныя сумёты. Шукалі сваіх 
забітых. Мясцовым людзям яны сурова загадалі не 
выходзіць з хаты. Яны не хацелі, каб гэтыя людзі 
бачылі іх страты. Падбіралі трупы, падганялі, пры- 
спешвалі салдат. Нагружаныя сані дбайна ўвяз- 
валі брызентам. Больш за паўтараста салдат знайш- 
ло канец свой у гэтых сумётах. Хутчэй, хутчэй 
адсюль... 

Эсэсаўцы і паліцаі хутка пакінулі вёску і падаліся 
туды, адкуль яны і заявіліся ўчора. Вялікі страх, які 
авалодаў іх сэрцамі, гэта быў страх перад невялікай 
жменькай людзей, якія выстаялі насмерць, якія не 
адступілі ні на крок, якія так жорстка, так сурова ад- 
плацілі за сваю смерць. 

Не, далей, хутчэй далей ад гэтых страшных мясцін, 
ад гэтых страшных і бясстрашных людзей. 
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Была ў той дзень адліга. 

Раніцаю лёг густы туман. За якія крокі тры-ча- 
тыры цяжка было заўважыць чалавека. Ледзь відаць 
была праз заслону туману шырокая брацкая магіла. 
На свежым жоўтым пяску ляжалі нябожчыкі на шы- 
нялях, на вясковых посцілках. 

Часта змянялася ганаровая варта. І ў тых, што 
стаялі ва ўрачыстай нерухомасці на варце, і ў тых, 
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што прыходзілі сюды і адыходзілі суцэльным пато- 
кам, былі сумныя, шэрыя твары, на якіх застыла, ска- 
мянела жалоба, 

Вялікая група вясковых жанчын тоўпілася непада- 
лёк. Некаторыя з іх ціха гаманілі, некаторыя плакалі 
наўзрыд, не саромеючыся сваіх слёз. З 

Хутка туман пачаў разыходзіцца. З-за нізкіх хма- 
рак выцерабілася сонца, і адразу ўсё пасвятлела, па- 
мякчэла, стала ласкавейшым. 

__ Божа мой, гэтулькі людзей, гэтулькі людзей! — 
сказала адна з жанчын. 

Толькі цяпер, пад сонцам, стала відаць, колькі на- 
роду сабралася на пахаванне. Дарога, бліжэйшае поле 
і вясковая вуліца былі поўны людзей. Сюды прыйшлі 
атрады брыгады, вольныя ў гэты дзень ад баявых апе- 
рацый, каб аддаць апошнюю пашану свайму камандзі- 
ру і таварышам, якія загінулі разам з ім. г 

Адзін за адным выходзілі прамоўцы і, хвалюючыся, 
праглынаючы асобныя словы, гаварылі аб загінуўшых. 
Народ слухаў маўкліва. На тварах была ўважлівасць 
і суровы роздум аб тым, аб чым гаварылі прамоўцы. 
Вось і апошнія словы. Яны нібы ўскалыхнулі людзей, 
наэлектрызавалі іх, сагналі з твараў задуму. 

— Браты, таварышы! Не верце нікому, не верце 
нават сабе, што загінуў наш камандзір. Хто сказаў, 
што няма Дзядзі Косці? Будзе вечна з намі, у памяці 
нашай, у нашых справах, у нашых сэрцах любы наш 
Дзядзя Косця! Вядзі ж і далей нас на подзвігі, наш 
дарагі камандзір! Будзе вечна жыць бессмяротная 
слава Заслонава! Слава ім, слава, нашым мілым 
і любым! 

Адгрымеў развітальны салют. Злучаны аркестр 
зайграў паходны марш. Адзін за адным праходзілі 
атрады міма ўзгорка, на якім вылучаўся на прытап- 
таным снезе свежы жоўты пясок магіл, упрыгожаных 
вянкамі з яловых лапак. 

Кумач сцягоў плаўна калыхаўся над радамі бай- 
цоў, ярка палымнеў пад сонцам. І ва ўзнёслай музыцы 
марша, і ў гарачай чырвані сцягоў было столькі заклі- 
каючага, што кожнаму хацелася думаць толькі аб ра- 
дасным, светлым і такім бязмежным-бязмежным, як 
слаўнае чалавечае жыццё. Толькі калі праходзілі 
атрады міма магіл і нахіляліся да гэтых магіл сцягі — 
у знак ушанавання і развітання, -— гарэлі твары бай- 
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цоў і пальцы рук да болю сціскаліся на ложах вінто- 
вак і аўтаматаў. І думкі былі, як у аднаго: 

«Не, гэтага не даруем ніколі, ніколі...» 

А імклівая музыка марша і такі ж імклівы крок 
шчыльных радоў клікалі наперад і наперад. 

Ужо ледзь відны былі на дарозе байцы з апошняга 
атрада, а ля магілы яшчэ стаяла некалькі чалавек. Гэ- 
та, відаць, былі самыя блізкія, тыя, якія прайшлі не 
адзін і не два гады сумесных дарог жыцця, У якіх бы- 
ло шмат чаго ўспомніць пра тых, што знайшлі вечны 
прытулак пад жоўтым пяском. Тут жа стаяла, жалас- 
на ссутуліўшыся, у салдацкім кажушку дзяўчына. 
Яна раз-поразу непрыкметна хукала на счырванелыя 
ад холаду пальцы. Неяк непрыстойным здавалася ёй 
надзяваць цяпер рукавічкі, нібы гэта абразіла б па- 
мяць загінуўшых. Яе постаць часам здавалася зусім 
нерухомай, нібы яна баялася парушыць нейкі ход сва- 
іх думак. А думак было сапраўды многа. І яны ніяк 
не маглі прымірыцца з гэтым жоўтым пяском, што 
назаўсёды пахаваў пад сабой тых, якія былі жывым 
увасабленнем кіпучага жыцця. Дзядзя Косця! Яна ж 
так паважала яго, яна ж так ганарылася ў думках, 
што ёй даводзіцца працаваць пад яго камандай, слу- 
хаць яго загады, проста бачыць яго амаль штодня, ба- 
чыць чалавека, якога сапраўды лічылі героем з геро- 
яў. Ды каб загадаў ёй Дзядзя Косця, яна, не задум- 
ваючыся, пайшла, калі б трэба было, на самую лютую 
смерць, абы гэта было ворагам на згубу... Так, яна пай- 
шла б... Хіба не прасіла яна яго часам, каб дазволіў 
схадзіць хоць бы раз калі-небудзь на баявую апера- 
цыю? Ён не насміхаўся з яе просьбы, ён проста ка- 
заў ёй: 

— Маруся! У кожнага байца свая зброя. І ніхто не 
мае права кінуць яе. Ваша зброя — радыё. Радыстаў 
рэзервовых у нас няма. Вось і ўсё. Ясна? 

-- Ясна, таварыш камандзір брыгады. 

Маруся стаяла і ўспамінала розныя здарэнні, роз- 
ныя эпізоды, значныя і нязначныя факты, так ці 
інакш звязаныя з жыццём камандзіра. Успомнілася, 
як нядаўна паказваў ён бліжэйшым сваім таварышам 
здымкі сям'і. Мільганула думка адна ітут жа пака- 
залася такой дзікай і недарэчнай: яны ж шчаслівыя 
цяпер... Чым жа яны шчаслівыя? Яны ж нічога не ве- 
даюць, бо, успамінаючы аб ім, яны бачаць толькі яго 
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ветлівую ўсмешку, жывы бляск яго вачэй, яго голас, 
яго рухі, яго бацькаўскую ласку. Ці ж гэта можа быць 
шчасцем, божа мой, божа? Страшная вестка дойдзе ж 
і да іх і наваліцца невымерным горам, якое можа ўсё 
скрышыць і знявечыць у чалавечых сэрцах. Няхай жа 
ласка людская, ласка народная атуліць гэтыя сэрцы, 
каб мелі яны падтрымку ў сваім вялікім горы, каб 
мужна перанеслі пакутны час і неслі б праз усё жыццё 
светлую памяць аб ім, аб загінуўшым. 

Тут жа, побач з камандзірам, заснуў вечным сном 
і яго бліжэйшы памочнік Коля Харошаў. Дзесьці хо- 
дзіць Надзя, Надзя Канапелька, і нічога не ведае аб 
страшным, аб беззваротным. Іх слаўнае каханне са- 
гравала не толькі іх адных. Гэтаму каханню радавалі- 
ся і шчыра зайздросцілі. Гэтае каханне прайшло праз 
суровыя выпрабаванні. Яно ледзь не загінула пад ця- 
жарам палючай чалавечай нянавісці. Але нянавісць 
прайшла, калі сэрцы даведаліся, што яны не здрадж- 
валі адзін аднаму, што яны асталіся чыстымі перад 
сваім народам. 

Тут жа камандзір атрада Дзетка, які ніколі не вы- 
хваляўся сваім горам. Можа, ён быў грубаваты крыху, 
але заўсёды, дзе ні з'яўляўся ён, людзям рабілася неяк 
весялей і святлей. 

Колькі іх тут яшчэ, родных і слаўных... 

Чмаруцька, які стаяў увесь час з непакрытай гала- 
вой, урэшце надзеў шапку і, дбайна паправіўшы яло- 
вую лапку на пясчаным узгорку, сумна сказаў: 

— Хадзем, таварышы! 

Калі яны адыходзілі, дзяўчына хуценька дастала 
з-за пазухі галінку рабіны і, азірнуўшыся, палажыла 
яе на пясчаны ўзгорак. Гэта была цэлая гронка рабі- 
навых ягад. Яна сарвала яе ў лесе, калі ішлі сюды 
раніцаю. Адыходзячы ад пясчанага ўзгорка, яна 
яшчэ раз азірнулася. Сярод цёмнай зелені яловых 
лапак ягады зіхацелі пад сонцам залацістай чыр- 
ванню. 

Яна пайшла па дарозе разам з усімі. Заснежаныя 
палі гарэлі нясцерпным бляскам, аж трэба было пры- 
жмурваць вочы, калі глядзець у бок сонца. Яго так 
багата было ў сённяшні дзень, нібы яно хацела аддаць 
усю ласку сваю ім, якія ўжо ніколі-ніколі не адчуюць 
яго жывой цеплыні. 

Ішлі. Ціха гаварылі між сабою. Гаварылі аб усім: 
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аб ранніх халадах, аб снезе, які добра захутаў зямлю, 
аб будучым леце, што яно ўрэшце прынясе нашым лю- 
дзям. Дзяліліся весткамі, якія прыходзілі з роднага 
гарадка. Твары рабіліся сумныя, калі прыгадвалі на- 
віны з франтоў. Яны не былі суцяшальныя, гэтыя на- 
віны. Ужо месяцы з два, як ішлі жорсткія баі пад Ста- 
лінградам. Гаварылі, сумавалі, але тут жа падбадзёр- 
валі адзін аднаго: не, не можа быць, каб і цяпер нашы 
арміі не далі ім добра па зубах, як мінулай зімой пад 
Масквой. Не, зломяць фашысты хрыбет сабе і пад Ста- 
лінградам, не ўбачаць яны як вушэй сваіх і Каўказа. 
Гаварылі аб усім, і толькі не краналіся аднаго: думак 
сваіх аб загінуўшых таварышах. Ведалі самі, упэў- 
нены былі ў гэтым, што прыйдзе ж, урэшце, жаданы 
час перамогі. А тыя, што назаўсёды пакінулі іх, так 
і не ўбачаць таго светлага дня, той вялікай радасці, 
якой чакаюць і дачакаюцца людзі. Як жа гэта крыўд- 
на, балюча за іх, за любімых. 

Зімовае сонца хілілася на захад, нізка спусцілася 
над самым лесам. Ад прыдарожных дрэў пацягнуліся 
доўгія цені па полі. Яркім барвенцам узгарэлася на 
захадзе неба. Снег пад нагамі зрабіўся больш шорсткі, 
рыпучы. 

— Бярэцца на мароз, людзі...-- ціха праказаў, ні 
да кога не звяртаючыся, Чмаруцька. 

Усе прыспешылі крок. Вячэрнія змрокі хутка ахі- 
нулі іх, калі ўвайшлі яны ў маўклівыя гушчары лесу. 
У лесе было ўжо амаль што цёмна. І толькі на стром- 
кіх вяршэлінах ялін трапятліва дагаралі апошнія вод- 
бліскі сонца. 

Хутка і яны зніклі. І людзі, прыслухоўваючыся да 
лясной цішыні, туліліся бліжэй адзін да аднаго. 
Так жа добра, калі ты не адзін, калі сэрца тваё б'ецца 
разам з сэрцам тваіх блізкіх. 
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Герф быў страшна ўзрадаваны, калі да яго дайшлі 
першыя весткі, што загінуў міфічны Дзядзя Косця. 
Ён тут жа сабраўся ў генеральны камісарыят, каб 
адразу ж усцешыць гэтай навіной свайго хмурага 
начальніка. Сапраўды, за апошнія тыдні Кубэ хадзіў 
пануры, вельмі часта быў раздражнёны, і ў такія дні 
лепш за ўсё было не натыкацца на яго вочы. Але ж з 
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такой навіной можна з'явіцца перад ім у любую хві: 
ліну. 

Ён ужо сабраўся пайсці, але зноў з'явіліся некато- 
рыя сумненні, якія за апошнія тыдні так часта ава- 
лодвалі ім. Не, не трэба спяшацца, асабліва з такімі 
справамі. Яшчэ і яшчэ раз праверыць, яшчэ і яшчэ 
раз упэўніцца, што ўсё гэта праўда, што ўсё гэта са- 
праўды адбылося. І толькі праз колькі дзён, калі на- 
дышоў тэрмін яго даклада, ён заявіўся да Кубэ. 

Ён дакладваў аб розных справах і яўна хваляваў- 
ся. Голас яго зрываўся. То гаварыў ён ціха, намагаю- 
чыся быць зусім ураўнаважаным, хоць крышачку па- 
добным да свайго начальніка, якога, здавалася, нічым 
нельга было вывесці з прызвычаенай раўнавагі. То па- 
чынаў гаварыць гучна, ледзь не выкрыкваючы асобныя 
словы. І яго склератычныя пальцы дрыжалі пры гэ- 
тым, а вочы мітусліва бегалі, пераскаквалі з рэчы на 
рэч і, каб не выдаць сябе, старанна ўнікалі сустрэцца 
з халодным позіркам начальніка. Кубэ заўважыў яго 
ўзнерваванасць, калюча ўпікнуў: 

— Нешта вы, паважаны генерал, паводзіце сябе ся- 
гоння, як курыца, якая збіраецца знесці яйцо. 

Герф разгубіўся крыху ад гэтай заўвагі. Але ж яна 
і падагнала яго. 

— Ведаеце, пан гаўляйтэр, я сапраўды павінен па- 
ведаміць вам пра некаторыя радасныя падзеі. 

— Даўнавата вы, пан генерал, не радавалі мяне 
сваімі паведамленнямі... Што ж, слухаю вас! 

— Як дакладна мной устаноўлена, урэшце лікві- 
даваны адзін з самых небяспечных нашых праціў- 
нікаў. 

— Вы думаеце гаварыць мне пра Заслонава? — зу- 
сім абыякавым тонам спытаўся Кубә. 

— Але, але... — крыху разгубіўся Герф.— Вы ўга- 
далі. Вось апошнія паведамленні, з самых надзейных 


крыніц...-- і ён палажыў перад Кубэ некалькі афіцый- 
ных данясенняў. 
— Ат, кіньце вы гэта...— Кубэ адсунуў рукой усе 


Герфавы паперы, ссунуў іх на край стала. 

Герф стаяў перад ім збянтэжаны, ссутулены, нібы 
хто выліў яму за каўнер шклянку халоднай вады. 

А Кубэ глядзеў яму ў твар і нібы свідраваў сваім 
халодным, алавяным позіркам. 

— Чуў я пра гэта. Не раз чуў. Дазволю сабе запы- 
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таць вас, паважаны генерал, колькі раз вы ўжо лікві- 
давалі гэтага небяспечнага праціўніка? 

— Здараліся, пан гаўляйтэр, непрадбачанасці, па- 
мылкі... 

__ Памылкі... Ды вы сам, шаноўны пан генерал, і 
ўся ваша паліцыя, скажу я вам, ні больш ні менш, як 
суцэльная памылка. 

— Дазвольце, пан гаўляйтэр... — памкнуўся Герф, 
каб неяк жа апраўдвацца, каб неяк жа бараніць сваю 
паліцыю, якая, ва ўсякім разе, так многа зрабіла. 

__ Нічога не дазволю. І слухаць нічога не хачу. 
І акрамя вас знайшліся аматары лавіць ды ліквіда- 
ваць... на паперках. Вы майстры пісаць усе гэтыя даня- 
сенні. Але я запытаю вас, з якой прычыны ляцяць на- 
шыя эшалоны пад адхон? З якой прычыны ў апошнія 
дні зусім выведзены са строю цэлы ўчастак чыгункі? 
Чаму ж вы сягоння не сказалі мне, што гэта работа 
не каго іншага, а заслонаўцаў, якіх вы паспелі ўжо 
ліквідаваць у сваім рапарце? 

— Я, пан гаўляйтэр... 

— Я даўно ведаю, што я пан гаўляйтэр... — рэзка 
сказаў Кубэ. — Толькі не ведаю вось, кім вы сапраўды 
в'яўляецеся? 

Відаць, каб змякчыць крыху гутарку, Кубэ сказаў 
ужо больш мякка: 

— Ладна, пакінем гэтую гаворку. Вы чыталі пра 
апошнія падзеі? — і ён падаў Герфу зводкі з кватэры 
галоўнакамандуючага. 

— Пра падзеі ў Афрыцы? 

—_ Але... І пра падзеі ў Афрыцы, і пра некаторыя, 
не досыць прыемныя для нас навіны з-пад Сталін- 
града... 

— Я, пан гаўляйтэр, учора праслухаў цудоўную 
прамову Гебельса. Я зусім згодны з ім, што ва ўсіх 
гэтых справах няма нічога нечаканага для нас, ну... 
і небяспечнага... Усё гэта... 

— Ведаеце што? — перабіў яго Кубэ, акінуўшы яго 
такім зняважлівым позіркам, што ў Герфа захаладала 
на сэрцы.-- Я, вядома, заўсёды паважаў аптымістаў. 
І каб за аптымізм узнагароджвалі ордэнамі, дык я пер- 
шы ўзнагародзіў бы вае жалезным крыжам. Можаце 
мне ў гэтым паверыць. Але, акрамя голага аптымізму, 
мой паважаны генерал, патрэбна мець яшчэ хоць кры- 
шачку...-- тут Кубэ выразна пакруціў пальцам перад 


506 


сваім ілбом,-- розуму... Розуму, мой паважаны, розу- 
му... І, вядома, работы, сапраўднай работы. Разумееце, 
урэшце, мяне? 

-- Ды я, пан гаўляйтэр... 

— Я добра разумею вас, генерал! 

А што ён разумеў, гэтага і сам ён не сказаў бы. Не 
варта было залішне крыўдзіць старога, які рабіў, урэш- 
це, усё, што было яму пад сілу. 

— Сядайце, генерал, — сказаў ужо мякка, — ды 
сумесна вось падумаем, што ж, урэшце, рабіць нам, каб 
калі не ліквідаваць партызан зусім, — бо хто-хто, а мы 
з вамі добра ведаем, што гэта немагчыма, — дык хоць 
крыху паралізаваць іх падрыўную дзейнасць, не даць 
ёй пашырацца на ўсе раёны. 

Яны доўга сядзелі ў той вечар за картай, але да- 
кладнае вывучэнне яе не дало ім асаблівага задаво- 
лення. Хоць быў і зімні час, партызанскія зоны ўсё 
шырыліся і выраслі да пагражальных памераў. 


ЧАСТКА ТРЭЦЯЯ 


1 


Роўны гул матораў хіліў да сну. Але ніхто ў сама- 
лёце не думаў пра сон. Праўда, калі спалі, то, можа, 
толькі дзеці, якіх вывозілі на Вялікую зямлю. Неспа- 
койна варушыліся цяжкапараненыя. Часам чуліся 
іх стогны, нехта трызніў, выкрыкваў каманды. 

Стралок-кулямётчык усё прыглядаўся да цэлуло- 
ідных акенцаў. Ён узбіраўся на спецыяльную падстаў- 
ку і падоўгу нешта рабіў там пад шкляным каўпа- 
ком — паварочваў яго, правяраў мацаванне кулямё- 
та. Праз шкло відаць былі часам ледзь прыкметныя 
ў цемрыні хмары. 

«Што ён убачыць цяпер там, у начной цемры...» — 
падумаў Саколіч. 

Кулямётчык злез з падстаўкі, чагосьці зайшоў у 
лётную кабіну і зноў сеў на сваім месцы, побач з Са- 
колічам, гледзячы ў акенцы. 

— Хіба ноччу могуць напасці на наш самалёт? — 
ціха спытаўся ў яго Саколіч. 

_— А хіба ім, д'яблам, забароніш? — пытаннем на 
пытанне адказаў той. 

— І вы з гэтым адным кулямётам можаце адбіц- 
ца ад варожага самалёта? 

— Вядома! -- упэўнена адказаў кулямётчык, нібы 
і сапраўды не магло быць іначай. 

Саколіч пачаў гаварыць з кулямётчыкам, распыт- 
ваў яго пра ўсякія сямейныя драбніцы, а пачуццё 
вялікай усхваляванасці не пакідала яго ўвесь час. Яно 
пачалося з тае хвіліны, калі ён атрымаў радыёграму 
з Цэнтральнага партызанскага штаба, які выклікаў 
яго ў Маскву. І хоць усё гэта было нармальна, але 
ўсё ж быў у гэтым і пэўны элемент нечаканасці. І хва- 
ляваўся ён не таму, што баяўся адказнасці за сваю 
работу. Гэтая работа не выклікала ніякіх папрокаў 
яго сумлення, за яе ён быў зусім спакойны. Вядома, 
хацелася б зрабіць яшчэ болей, яшчэ лепей. Але не 
заўсёды ўдаецца чалавеку зрабіць усё, што яму хаце- 
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лася б. Хваляваў час, у які яго выклікалі. Гэтымі 
днямі нашымі войскамі пакінуты быў Новарасійск. 
Напружаныя, цяжкія баі ішлі пад Сталінградам. 

Дзесяткі разоў ездзіў Саколіч у Маскву да вайны, 
і заўсёды гэта было самай звычайнай, можна сказаць, 
будзённай справай. Цяпер жа гэтая паездка ўяўлялася 
яму як нейкае далёкае-далёкае вандраванне. Вандра- 
ванне ў цудоўны край, у зусім другі свет. І як недарэч- 
на было ўсё гэта, калі над сваёй роднай зямлёй 
даводзілася ляцець з асцярогаю, каб цябе не пад- 
пільнаваў вораг. 

Безліч неадчэпных пытанняў паўставала перад ім. 
І хоць былі яны ясныя і не патрабавалі асаблівых 
адказаў, але яны стамлялі, не давалі сабрацца з дум- 
камі. А яму так жа хацелася з усяго пражытага і пе- 
ражытага вылучыць самае галоўнае, самае важнае, 
самае рашаючае, аб чым можна было б гаварыць там, 
у Маскве. Прыслухоўваўся да дрымотнай цішыні, 
якая ўсталявалася ў самалёце, і думаў, што ўся гэтая 
ўсхваляванасць і ўзнерваванасць ёсць вынік вялікай 
стомленасці. За працай не заўважаў яе, ды і некалі 
было заўважаць. 

Саколіч так задумаўся, што і не прыкмеціў, як ку- 
лямётчык падаўся пад свой шкляны каўпак. І толькі 
тады схамянуўся, як нехта мякка дакрануўся да яго 
пляча. Гэта быў штурман. 

— Васіль Іванавіч, — сказаў ён,- зараз будзем 
пералятаць лінію фронту, там ідзе цяпер бой. Калі 
захочаце паглядзець, дык хадзем да нас. 

Яны перайшлі ў пярэднюю кабіну, да лётчыкаў. 
Спачатку Саколіч колькі ні ўглядаўся ў акно, нічога 
не мог заўважыць. Густая цемрыня вераснёўскай но- 
чы надзейна ахінала зямлю. Нідзе не відаць было ні 
агеньчыку, ні хоць бы слабага пробліску святла. 

Здавалася, што самалёт павіс у цёмнай бездані 
між небам і зямлёй, і толькі роўны гул матораў га- 
варыў аб тым, што ён не стаіць на месцы, а імчыць і 
імчыць у кірунку, які вядомы толькі лётчыку. 

Ён прыглядаўся да спакойных рухаў лётчыка, да 
ледзь прыкметнага мігцення кантрольных лямпак на 
рознай апаратуры, прыслухоўваўся да гулу матораў. 
І адразу насцеражыўся, калі бледна-ружовыя водблі- 
скі святла зайгралі на шкле насавога ліхтара, як 
звалі лётчыкі гэтае шырокае акно. 
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-- Вёска гарыць...-- прагаварыў на вуха штурман. 

Сапраўды, наперадзе ўсё ярчэй і ярчэй праступа- 
ла зарыва. Спачатку здавалася, што гэта ўзыходзіць 
месяц, цяжка, натужна адрываючыся ўсёй сваёй бар- 
вовай масай ад зямлі, каб, набраўшыся сілы і ўзняў- 
шыся над зямлёй, змяніць гэтую злавесную барво- 
васць на ціхую і срабрыстую яснасць. Але барвовасць 
не знікала. Яе трапяткія водбліскі выхоплівалі з цем- 
рыні ніжнюю кромку хмар, асобныя аблачынкі, якія 
адарваліся і завіслі ніжэй суцэльнага масіву воблач- 
най заслоны. 

Хутка такое ж зарыва ўзнікла крыху лявей. І па- 
між гэтымі зарывамі нібы ўспыхнула зарніца, за ёй 
другая, трэцяя. І як вокам акінуць, па ўсім гарызонце 
трывожна пульсавалі гэтыя ўспышкі. 

Самалёт пачаў набіраць вышыню. 

І раптам наперадзе слуп яркага блакітнага святла 
прастроміў начную цемрыню і, затрымаўшыся на якую 
хвіліну на паружавелай заслоне хмар, паволі падаўся 
лявей, лявей, часам прыпыняючыся, і тады відаць бы- 
ло, як шпарка-шпарка бягуць кудзелістыя аблачынкі. 
Такі ж рухавы слуп святла ўзнік наперадзе. Самалёт, 
крута забраўшы ўправа, усё набіраў вышыню. Узнікла 
яшчэ некалькі такіх слупоў, і яны ліхаманкава шарылі 
па небе, сыходзіліся разам у адной бліскучай кропцы і 
зноў разыходзіліся ва ўсе бакі, як гіганцкія шчупаль- 
цы нейкай пачвары. А з зямлі нібы кінуў хто ў неба 
нізку разнаколерных пацерак. Яны ляцелі, здаецца, 
паволі, гэтыя чырвоныя, зялёныя пацеркі, і плаўна 
знікалі дзесьці там, за хмарамі. 

— Ну, усё ў парадку, хутка будзем і дома! — пра- 
мовіў маўклівы лётчык і, зняўшы шлем, старанна вы- 
цер далоняй лоб. 

Самалёт апусціўся зноў ніжэй. Зарывы пажараў 
асталіся ззаду, іх водбліскі на хмарах паступова тра- 
цілі сваю трапяткую чырвань. Зноў суцэльная цям- 
рынь ахінула зямлю і неба, але яна была куды пры- 
емней, чым увесь гэты бліскучы феерверк, які яны 
толькі што назіралі. 

Далей ляцелі нядоўга, мо з паўгадзіны, мо крыху 
болей. Прыкметна пачало шарэць неба на ўсходзе. Са- 
малёт пайшоў на разварот. Пусцілі апазнавальныя ра- 
кеты. І адразу на зямлі запаліліся пасадачныя агні. 
Мінута, другая і, мякка крануўшыся зямлі, самалёт 
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ужо імчаў па ёй, з кожнай секундай замаруджваючы 
свой бег. Падруліўшы ў бок з пасадачнай дарожкі, 
стаў зусім. І калі сціх гул матораў, Саколічу здалося, 
што ён праваліўся ў незвычайную цішыню. Але гэта 
толькі на міг. Ужо чуваць былі людскія галасы. За- 
варушыліся ў самалёце. Вось адчыніліся і дзверы. 
Свежае паветра патыхнула ў твар. Размінаючы самле- 
лыя ад сядзення ногі, Саколіч асцярожна сышоў па 
трапу і адразу трапіў у абдымкі людзей, твараў якіх 
і не распазнаць было ў скупым святле ліхтароў. Па- 
знаваў па голасу. Былі тут прадстаўнікі з Цэнтральна- 
га партызанскага штаба Беларусі, з Цэнтральнага Ка- 
мітэта партыі, усе свае, знаёмыя, таварышы па раней- 
шай працы. 

— З прыездам, Васіль Іванавіч! 

— З шчаслівым пералётам! 

Абдымалі, моцна паціскалі рукі. 

Толькі сабраліся ісці да машын, як дарогу перага: 
радзіў высокі вайсковец у лётніцкай форме. Гэта быў 
палкоўнік, начальнік аэрадрома. 

— Таварышы, гэта нікуды не гадзіцца. Госця трэ- 
ба накарміць — папрашу зайсці ў нашу сталовую. 

З вясёлым шумам усе спусціліся ў зямлянку-ста- 
ловую. Ярка асветленая, застаўленая сталамі з бялют- 
кімі абрусамі, яна была такая чыстая і ўтульная, што 
Саколіч на якую хвіліну нават адчуў сябе не досыць 
ёмка тут у сваім кажушку, які, як кажуць, бачыў па- 
радкам розных відаў і яўна прасіўся на капітальную 
рэстаўрацыю. Але гэты кажушок, апынуўшыся ў не- 
чых паслужлівых руках, ужо знайшоў сваё месца на 
сцяне. Саколіча падхапілі пад рукі, усадзілі за стол, 
на якім было настаўлена столькі ўсякай усячыны, што 
Саколіч з самым сур'ёзным відам заявіў гаспадарам: 

— Павінен папярэдзіць вас, таварышы, што калі 
трапіце да мяне ў госці, дык такіх разнасолаў выста- 
віць вам не здолею. Кажу гэта зусім сур'ёзна і шчыра, 
каб не было пасля ніякіх непаразуменняў на гэтай 
глебе. 

Адзін з лётчыкаў заўважыў: 

— А вы дарэмна, Васіль Іванавіч, прыбядняецеся. 
Вы першы раз у нас, а нашы хлопцы па некалькі ра- 
зоў былі вашымі гасцямі, і нешта не чулі мы, каб хто 
з іх крыўдаваў на партызанскія пачастункі. Ды спра- 
ва хіба ў пачастунках, Васіль Іванавіч? Хіба за якія- 
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небудзь пачастункі паважаем мы і любім і вас і ўсіх 
нашых партызан? Вось я скажу вам аб адной драбні- 
цы. На аэрадроме ў нас такі звычай: закурка агуль- 
ная. Стаіць у дзяжурцы скрынка табакі, куры, колькі 
каму хочацца. І як толькі ляцяць хлопцы да вас, 
скрынка адразу пусцее. Кожны хоча прыхапіць з са- 
бой лішнюю закурку для партызан-прыяцеляў. Гэта 
драбніца, Васіль Іванавіч, але ж яна гаворыць аб вя- 
лікім... 

Ужо развіднела, калі развітаўся Саколіч з гасцін- 
нымі гаспадарамі. 

Стаяў марозны дзень. Паветра было чыстае, праз- 
рыстае, у якім дакладна вырысоўвалася кожная галін- 
ка дрэва, кожны ўцалелы на ёй лісцік, кожны зубчык 
далёкага лесу, што сінеў на гарызонце. Трава па або- 
чынах шашы, іржэўнік на полі былі прыпарушаны 
зябкім інеем. 

Не адзін раз ездзіў Саколіч па гэтай шашы з аэра- 
дрома ў сталіцу, яму быў да дробязі знаёмы кожны 
кіламетр гэтай дарогі. Але цяпер багата новага на ёй. 
У некалькіх месцах шчыльна падыходзілі да яе су- 
працьтанкавыя равы. Чарнелі па полі супрацьтанка- 
выя надаўбы. Ашчацініліся сталёвыя яжы, сям-там 
распаўзлося ржавае павуцінне калючага дроту. 

Надаўбы і сталёвыя яжы былі і пры самым уездзе 
ў горад, яны трапляліся і далей на некаторых пло- 
шчах і вуліцах. Саколіч з болем углядаўся ў тыя зме- 
ны, якія прынесла вайна. З хваляваннем у сэрцы пры- 
глядаўся да слядоў бамбёжак. Але не пакідала пачуц- 
цё гордасці, што народ адстаяў ад праклятага ворага 
сваю сталіцу, збярог яе, абараніў. Стаіць Масква, як 
стаяла, цэлы яе вуліцы і кварталы. Толькі рух на ву- 
ліцах крыху меншы. 

Горад нібы прыціх, прытаіўся. Ён як бы набіраўся 
сілы, каб урэшце размахнуцца з усяго пляча і назаўсё- 
ды разлічыцца з ворагам, які яшчэ не кінуў сваіх за- 
мыслаў. Горад пасуравеў. Зусім па-франтавому выгля- 
далі артылерыйскія зенітныя ўстаноўкі на плошчах і 
скверах. А вялізныя аэрастаты-загароды, якія прыту- 
ліліся на бульварах, нагадвалі нейкія фантастычныя 
стварэнні, прыручаныя чалавекам. І зусім фантастыч- 
на выглядалі некаторыя гарадскія плошчы, асфальт 
якіх быў размаляваны ў стракатым камуфляжы. Гэты 
ж камуфляж змяніў аблічча некаторых будынкаў, 
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надаў некаторым змрочны, непрытульны выгляд. З вя- 
лізных плакатаў на сценах дамоў кідаліся ў вочы 
строгія літары слоў: «Што ты зрабіў для Радзімы?» 

Гады паўтара, як не быў Саколіч у Маскве. А таму 
асабліва прыглядаўся да вулічнага руху, да дамоў, 
магазінаў, да афіш і розных аб'яў. Як заўсёды спа- 
койна, без спеху, з пачуццём уласнай годнасці праца- 
валі дворнікі. З хлебных крам і магазінаў выходзілі 
людзі з чорным і белым хлебам, з сушкамі, сухарамі. 
Ніякіх чэрг тут не было. Працавалі кінатэатры. Афі- 
шы паведамлялі аб новых пастаноўках. 

Саколіча змясцілі ва ўтульным, хоць крыху і ха- 
ладнаватым, нумары вялізнай гасцініцы. Вельмі ха- 
целася спаць, але дзе ты заснеш, калі дзесяткі знаё- 
мых, блізкіх таварышаў запоўнілі ўвесь нумар. Ішлі 
бясконцыя роспыты, успаміны, расказы. І так да поз- 
няга вечара, пакуль адзін з прыяцеляў ледзь не сіл- 
ком пачаў разганяць гасцей. 

І вось разышліся ўсе. Ціха ў нумары. Ціха і ў га- 
сцініцы, няма ў ёй такога ажыўлення, якое было да 
вайны. 

Праходзяць па вуліцы рэдкія машыны. Чуваць, як 
патрулі пытаюцца пропуска ў спазнелага чалавека, як 
праходзіць, дакладна адбіваючы крок, нейкая вайско- 
вая часць. Акуратна адлічваюць гадзіны Крамлёўскія 
куранты. Яны звоняць вось тут жа, недзе зусім неда- 
лёчка. Побач жа Крэмль. 

Гэтая думка хвалюе. Тут жа самае сэрца краіны, 
яе мозг, яе розум, тут урад, Цэнтральны Камітэт пар- 
тыі, Штаб абароны. Дзень і ноч стаяць яны на варце 
Радзімы. Адсюль відаць яе неабсяжныя прасторы. 
Адсюль відаць усё, што робіцца і ў далёкіх беларускіх, 
смаленскіх і бранскіх лясах, у стэпах Украіны, пад 
Сталінградам. Тут плануюцца ўдары па ворагу, ад- 
сюль ідуць загады арміям і франтам, адсюль атрымоў- 
ваюць загады і партызаны -- крымскія, наўгародскія, 
ленінградскія... 

Праз раскрытую штору відаць шэрыя ўначы крам- 
лёўскія сцены, абрысы крамлёўскіх палацаў. У змроч- 
ным месячным святле цямнеюць аграмадзіны аэра- 
статаў паветранай загароды. Яны відаць у розных кі- 
рунках, на розных вышынях. Як казачныя вартавыя, 
яны ахоўваюць, сцерагуць горад. Вулічныя светафоры 
прыкрыты доўгімі казыркамі. Такія ж казыркі надзе- 
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ты на аўтамабільныя фары. Кішэнныя ліхтарыкі па- 
трулёў гараць ледзь прыкметным зблізу сінім свят- 
лом. Горад прыціх, заснуў. Але не ўсе спяць у гэтым 
прымоўклым, неасветленым горадзе. Прайдзіцеся ля 
зацямнёных фабрык, заводаў, і вы адчуеце, як у пры- 
звычаеным працоўным гуле дрыжаць іх сцены. На за- 
цямнёных пуцях станцый і вакзалаў пабразгваюць 
буферамі вагоны, пачмыхваюць параю неўгамонныя 
паравозы. Іх вясёлыя гудкі бадзёра вырываюцца з 
вільготнай цемрыні. Чамусьці асаблівую прывабнасць 
маюць гэтыя начныя гудкі. Яны як бы клічуць цябе 
ў тыя далёкія прасторы, адкуль прыйшлі ці куды па- 
мчаць зноў уночы. 
Адна за адной узнікалі розныя думкі. Багатыя ўра- 
жанні дня і мінулай ночы ўзрушылі, адганялі сон. 
Праз прыадчыненае акно чуліся гукі артылерый- 
скай страляніны. Яна была спачатку гучная, а потым 
пачала паступова заціхаць. Відаць, недзе далёка ад 
горада паспрабавалі прабіцца фашысцкія самалёты.. 
Іх адагналі, каб не рабіць залішніх клапот людзям, не 
абвяшчалі паветранай трывогі. Зноў стала ціха. Толь- 
кі куранты адбіваюць чарговую гадзіну, але чамусьці 
так глуха, што і не разбярэш, якая ж цяпер гадзіна. 
Якая ж цяпер гадзіна? Чуваць, як на вуліцы шор- 
гаюць мётлы. То дворнікі ўзяліся за штодзённы ра- 
нішні туалет свае вуліцы. Спіць Саколіч і бачыць у 
сне, як выстраіліся ў шарэнгу касцы, як косы сулад- 
на і дружна пасвістваюць у траве. Толькі і чутна: 
шшах... шах... шшах... шах... Гэта ж партызаны пама- 
гаюць сялянам прыбіраць сена... А лугі, лугі! Аж да 
самага гарызонта распасцерліся іх прасторы! Мядвя- 
ныя водары красак і траў струменяць у паветры, на- 
паўняюць грудзі, кружаць і хмеляць галаву. А сонца 
ўсё вышэй і вышэй. Падсыхаюць травы, цяжэй і ця- 
жэй становіцца касцам. Яшчэ крыху, яшчэ крыху, та- 
ды можна і на адпачын. Намахаўшыся касой, як доб- 
ра спіцца пад духмянай капёнкай. Як добра спіцца... 
Харошы сон пасля добрай стомы. 
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Калі Васіль Іванавіч, прачнуўшыся, глянуў на га- 
дзіннік, дык не на жарты спалохаўся: была адзінац- 
цатая гадзіна дня. Ніколі не даводзілася яму так поз- 
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на спаць, Праспаў бы, відаць, і далей, каб не настой- 
лівы тэлефонны званок, ад якога аж забразгацела 
шклянка ля графіна з вадою. 

Па тэлефоне перадалі Саколічу з Цэнтральнага 
партызанскага штаба, што праз якую гадзіну да яго 
заедзе сакратар ЦК, начальнік Цэнтральнага штаба 
партызанскага руху таварыш Панамарэнка. 

Скоранька апрануўся, прыбраў пакой. А тут, як 
толькі пачулі, што там заварушыўся чалавек, адзін 
за адным пачалі стукацца ў дзверы людзі. Хутка іх 
зноў набраўся поўны нумар. 

За жывой гутаркай і не заўважыў Саколіч, як у 
пакоі з'явіўся начальнік штаба. Вітаючыся, ён моцна 
паціснуў руку Саколічу, на якую хвіліну затрымаў яе 
ў сваёй. 

— Бачу, ад народа вы не адрываецеся,-- сказаў ён 
жартам, вітаючыся з усімі, што былі ў пакоі. 

Калі асталіся ўдвух, твар Панцеляймона Кандра- 
тавіча адразу пасур'ёзнеў, у вачах зніклі смяшлівыя 
аганькі, зніклі і ноткі жартаўлівасці ў голасе. 

Спыніўся супроць яго, уважліва зазірнуў у твар. 

-- Такі ж, такі, як бачыў я вас апошнім разам. 
Нават больш стройны... Ну, гэта з усімі ваеннымі так 
бывае. Аднак з твару вы памізарнелі... Не хварэлі ча- 
сам? Ну і добра. А калі што якое, падправім... 

Прайшоўся па пакоі, падумаў. 

— Аднак мы з вамі не з той пароды людзей, якія 
любяць раскідацца сентыментамі. Скажу вам, што і 
ЦК партыі і Беларускі Цэнтральны штаб здаволены 
работай нашых партызан. Ну, а таму можаце зрабіць 
і для сябе некаторыя вывады,-- ветліва ўсміхнуўся 
ён.-- А цяпер расказвайце. Вы ж, відаць, прывезлі з 
сабой і розныя афіцыйныя справаздачы. 

Саколіч расказваў пра апошнія аперацыі, пра ра- 
боту на камунікацыях, пра планы на бліжэйшыя ме- 
сяцы, пра падпольныя арганізацыі, пра партызанскія 
газеты, пра работу сярод насельніцтва. Панамарэнка 
ўважліва слухаў, часам перабіваў, задаваў пытанні. 
Яго асабліва цікавіла, як партызаны падрыхтаваліся 
да зімы, ці сабралі сяляне ўраджай, што новага робіц- 
ца ў гарадах, якія настроі бытуюць сярод насельні- 
цтва ў сувязі з апошнім наступленнем на Сталінград. 
Ён распытваў пра асобных людзей, як спраўляюцца 
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яны са сваімі абавязкамі ў гэтых новых і складаных 
для іх умовах. 

Гутарка надоўга зацягнулася. Гаварылі аб узбра- 
енні, аб аружэйных майстэрнях, аб станках па перака- 
ліброўцы патронаў, якія Цэнтральны партызанскі 
штаб падрыхтаваў для перасылкі партызанам. 

— Аднак мы загаварыліся з вамі, Васіль Івана- 
віч. Забег я да вас на якой паўгадзіны, дый заседзеў- 
ся. Думаю, што вае цікавіць і такое пытанне: з якой 
прычыны мы выклікалі вас у Маскву, ды ў такі на- 
пружаны час, як цяпер. А выклікалі мы вас вось па 
якой прычыне. Партызанскі рух вырас, набыў пэўны 
вопыт, пэўны размах. Баявая дзейнасць партызан 
значна памагае арміі. Бясспрэчныя заслугі партызан 
прызнаюцца ўсімі. Гітлераўцы, якія некалі пагардлі- 
ва называлі партызан бандытамі альбо неразумнымі 
фанатыкамі, цяпер лямантуюць на ўсю «новую Еўро- 
пу», што мы, савецкія людзі, ваюем не па правілах 
вайны. Партызанская барацьба набыла сталыя фор- 
мы, сваю тактыку і стратэгію. Але на сённяшні дзень 
гэтага ўжо мала. Вайна ўваходзіць у новую стадыю, 
і мы спадзяёмся, што гэтая стадыя будзе рашаючай 
у нашу, вядома, карысць. Армія з фронту, партызаны 
з тылу — так сціснем праклятых, што з іх пацячэ 
крывавая жыжка. Вось мы і выклікалі вас для таго, 
каб падумаць і аб тым, як мы будзем ваяваць далей. 

-- Прызнацца, Панцеляймон Кандратавіч, мне 
цяжкавата адразу адказаць вам. Баюся, што вы пе- 
раацанілі мяне крыху... Ну які з мяне дарадчык, ды 
ў такой адказнейшай справе? 

__ Не абавязкова быць якім-небудзь Клаўзевіцам. 
Пісаць вучоных прац па партызанскай справе мы не 
збіраемся, бо на гэта ў нас і часу няма. Мы б'ём вора- 
га, намагаемся перахітраваць яго, і ў гэтай дзейнасці 
сваёй зыходзім з рэальных умоў, з канкрэтных абста- 
він. Вось мы і павінны ўлічваць, Васіль Іванавіч, усе 
змены, якія могуць з'явіцца ў абставінах і ўмовах. 

-- Але я павінен сказаць, што ўсіх змен, ці, як ка- 
жуць вайскоўцы, усіх новых уводных дадзеных, не 
заўсёды загадзя вызначыш. 

Е" Тут ваша праўда, Васіль Іванавіч, толькі напа- 
лавіну. Усіх змен, вядома, не прадугадаеш. Але ж га- 
лоўныя мы можам заўсёды прадбачыць. Вось я пры- 
вяду хоць бы такі прыклад. Гэта нават не прыклад, 
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а тое, што будзе неўзабаве нашай явай. Сёння мы ні- 
шчым усё, што можа так ці інакш спрыяць ворагу, 
памагаць яму. Нішчым масты, склады, электрастан- 
цыі, заводы, фабрыкі. Мы не спыняемся перад тым, каб 
спаліць школу, калі ў ёй размясцілася паліцыя альбо 
гестапа ці, скажам, якая-небудзь зондэркаманда. 
І вось уявіце сабе — мы ўрэшце пагналі ворага назад. 
Вораг бяжыць, агрызаецца, зверскі лютуе ў сваім бяс- 
сіллі. Ці правільна мы будзем рабіць, калі па-раней- 
шаму будзем паліць масты, узрываць электрастанцыі, 
нішчыць школы, фабрычныя будынкі? А ці не варта 
нам будзе падумаць аб тым, каб, памагаючы арміі 
біць гітлераўцаў, абараніць ад гэтых гітлераўцаў і 
мост, які будзе патрэбны нашай арміі? І заместа та- 
го, каб узрываць электрастанцыю ці завод, альбо фаб- 
рыку, ці не лепш будзе ў тых умовах проста вывесці 
іх часова са строю? Ды трэба ўлічыць, Васіль Івана- 
віч, і такую акалічнасць: адступаючы, вораг усю 
злосць за свае няўдачы паспрабуе спагнаць на нашым 
народзе. Вораг захоча пакінуць за сабой мёртвую пу- 
стыню. Хто ж, як не мы, павінен паклапаціцца аб аба- 
роне нашага мірнага насельніцтва? Мы павінны бу- 
дзем абясшкодзіць усякія зладзейскія замыслы вора- 
га супроць нашых гарадоў і сёл. Вораг замініруе 
фабрыку, а мы павінны ведаць, дзе і як яна замініра- 
вана. І калі не здолеем непрыкметна размініраваць яе, 
дык у патрэбную хвіліну знішчым мінёраў ворага. Вы 
разумееце, як важна нам адстаяць тое, што яшчэ ўца- 
лела ў нас на Беларусі? Або, скажам, і адабраць тое, 
што забраў з сабою ў нас вораг. 

Ён гаварыў з такім запалам, што Саколіч не ўтры- 
маўся, каб не сказаць: 

— Ведаеце, Панцеляймон Кандратавіч, вы расказ- 
ваеце пра ўсё гэта так, як некалі гаварылі пра план 
генеральнай рэканструкцыі Мінска. 

— Ах, вось вы пра што... 

Лёгкая ўсмешка прамільгнула на яго твары і знік- 
ла, саступіўшы месца задуменнасці. 

-- Ведаеце, Васіль Іванавіч, бальшавікі не адмаў- 
ляюць чалавеку ў праве на мару, без мары нельга 
жыць. Мы таксама з вамі дружылі з добрай марай: 
зрабіць нашы гарады і сёлы па іх прыгажосці, па іх 
утульнасці вартымі беларускага народа. Вы вось бе- 
ларус, Васіль Іванавіч, добра ведаеце свой народ. Я не 


517 


беларус, але за гады працы ў Беларусі добра пазнаё- 
міўся з беларускім народам і, скажу вам шчыра, па- 
любіў яго. Я дакладна вывучаў яго эканоміку, знаё- 
міўся з яго побытам, з яго гісторыяй. Навучыўся 
збольшага гаварыць па-беларуску. Іначай жа нельга. 
Кіраваць народам -- гэта перш-наперш трэба ведаць 
народ. Слаўны народ. І ці вам гаварыць, якія стра- 
шэнныя пакуты перажывае ён цяпер. І, нягледзячы 
на пакуты, на цяжкія страты, на жудасныя правака- 
цыі і здзекі, на жахлівы тэрор, ён не скарыўся вора- 
гам, а вядзе бязлітасную барацьбу з імі. Вось мы з ва- 
мі і прадумаем, Васіль Іванавіч, як нам лепей спраў- 
ляцца з нашай асноўнай і самай галоўнай задачай — 
біць ворага... Аднак сапраўды загаварыліся мы з ва- 
мі. Даруйце, Васіль Іванавіч, я так разышоўся, што 
не даў вам і слова сказаць. Але нічога, яшчэ сустрэ- 
немся ў штабе ці ў ЦК, тады ўжо ваша будзе чарга: 
будзеце гаварыць, дакладваць, а я ўважліва слухаць 
вас. 


З 


Тое, што яго наведаў сакратар ЦК, вельмі ўзрада- 
вала Саколіча. 

Пачуццё прыемнай узрушанасці доўгі час не пакі- 
дала Саколіча. Яму хацелася адразу ўзяцца за якую- 
небудзь справу, бо за апошнія часы ён так прызвыча- 
іўся да штодзённай напружанай работы, што без яе 
адчуваў сябе не досыць зручна. Ён наважыўся наве- 
даць ваенны шпіталь, куды накіроўваліся яго пара- 
неныя партызаны. 

Праз якую гадзіну ён быў ужо ў будынку вялізнай 
бальніцы, ператворанай цяпер у ваенны шпіталь. Пад- 
палкоўнік-урач, начальнік шпіталя, пажылы ўжо ча- 
лавек, аказаўся добрым знаёмым па Мінску. Гэта быў 
адзін з вядомых у рэспубліцы ўрачоў, які багата зра- 
біў і ў навуковай медыцыне. Ён так быў здзіўлены 
з'яўленнем Саколіча, што ад узрушанасці не мог спа- 
чатку прамовіць ні слова і стаяў які міг з распасцёр- 
тымі рукамі, пільна прыглядаючыся да наведніка 
блізарукімі вачыма. Урэшце схамянуўся, падаўся на- 
сустрач: 

— Васіль Іванавіч, ды ці вы гэта? 

— Як бачыце, сваёй уласнай персонай. 
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Хоць была на ўрачу ваенная форма, якая не до- 
сыць прылягала да яго хударлявага цела, і на поясе 
. вісела кабура, было ва ўсёй яго постаці столькі мірна- 
га, колішняга, што, здавалася, вось-вось запытае ён з 
уласцівай яму мяккай усмешкай: 

— На што скардзіцеся, даражэнькі? А ну, дайце 
свой пульс... 

— Зайздрошчу вам, Васіль Іванавіч! Шчаслівы 
вы чалавек... 

-- Чым жа я шчаслівы? 

— Хіба ж гаварыць вам аб гэтым? Я гляджу вось 
на вас і думаю: чалавек жа толькі-толькі чуў гоман 
нашых бароў, дыхаў пахамі нашай зямлі, глядзеў у 
вочы нашым людзям... Хіба ж гэта не шчасце? 

— Не ведаў я, Сяргей Міхеевіч, што вы не толькі 
ўрач і вучоны, але яшчэ і паэт. 

— Мне здаецца, Васіль Іванавіч, што кожны ча- 
лавек, калі ўспамінае аб сваёй радзіме, калі сумуе аб 
ёй, дык, як бы ні зачарсцвела яго сэрца, становіцца 
на нейкую хвіліну паэтам. Я не пытаюся ў вас: як 
там людзі жывуць. Суровы адказ на гэтае пытанне 
дае наш шпіталь: цяжка жывуць. Я не кажу ўжо аб 
нашых дарослых хворых, параненых. Але я маю на 
ўвазе дзіцячае аддзяленне нашага шпіталя. У ім дзеці 
з Беларусі і з другіх краёў, у большасці вывезеныя 
самалётамі праз лінію фронту. Гэта ж не салдаты, ра- 
зумееце, а дзеці, горкія дзеці. А ў іх жа кулявыя ра- 
ненні — вінтовачныя, аўтаматныя, рэвальверныя. 
Ёсць зрашочаныя, літаральна пасечаныя гранатамі. 
Ёсць абпаленыя, цудам уцалелыя на пажарышчах. 
У які ж век мы жывём, Васіль Іванавіч? Я ўдзельні- 
чаю вось у трэцяй вайне: некалі студэнтам-практы- 
кантам працаваў у шпіталі ў часе японскай вайны. 
Быў палкавым урачом на імперыялістычнай вайне. 
Але клянуся вам, я ніколі і нідзе не бачыў падобнага. 
Дзе ж мяжа чалавечаму здзічэнню? Дзе мяжа гэтым 
нечалавечым жахам? Прызнаюся вам, Васіль Івана- 
віч, мяне адольвае часам такая думка: узяць бы мне 
гэтых дзяцей сваіх ды павезці іх, каб можна было, па- 
казаць людзям усяго свету. Глядзіце на іх, людзі, гля- 
дзіце на гэтых дзяцей. Глядзіце і абуджайце сумлен- 
не сваё і ўсяго чалавецтва, калі яно заглухла... Гля- 
дзіце, людзі, каб не сталі ўсе вы і дзеці вашы такой 
жа ахвярай ненажэрнага фашысцкага вылюдка. Гля- 
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дзіце і збірайце ўсе сілы, каб назаўсёды развеяць ка- 
рычневы туман над зямлёй. Не магу, Васіль Іванавіч, 
гаварыць спакойна пра гэта. Каб не гады мае, узяў 
бы, здаецца, вінтоўку ды пайшоў бы да вас. 

_— Вы і тут, Сяргей Міхеевіч, робіце вялікую. спра- 
ву. Адной вінтоўкай вы столькі не зрабілі б. 

“Вы мяне не зусім зразумелі. Я дайшоў да тако- 
га становішча, калі мне хочацца, разумееце, хочацца 
забіваць. Іменна самому, вось гэтымі маімі рукамі 
забіваць ворага. Па сваёй прафесіі мы, Васіль Івана- 
віч, праціўнікі смерці. Існаваў такі няпісаны кодэкс, 
што ўрач павінен памагчы кожнаму, незалежна ад 
таго, хто ён. У дачыненні да іх, да гэтай праклятай 
саранчы, усякія кодэксы адпадаюць. Фашызм, як мы 
бачым, перарос у нешта страшнейшае ад любой чумы, 
ад самай лютай халеры. Гітлераўцы загубілі маіх 
калег, вядомых урачоў. Не загубілі, а па-садысцку за- 
мучылі. Гэта былі мае таварышы, з некаторымі я не- 
калі яшчэ разам вучыўся. З імі я жыў і працаваў ра- 
зам, з імі састарыўся. Яны лячылі і вылечвалі тыся- 
чы ітысячы людзей. 

Яны памаўчалі з якую хвіліну. Нібы кожны ду- 
маў з іх, што трэба адысціся неяк ад усяго гэтага 
цяжкага, каб спакайней пагаварыць. 

— Вы наведаць каго хочаце, Васіль Іванавіч? 

— Вядома, Сяргей Міхеевіч, калі чалавек прыхо- 
дзіць у вашы ўстановы, то ён мае заўсёды такія на- 
меры. Тут у вас шмат маіх партызан, хацелася б пра- 
ведаць іх. Ёсць некалькі камандзіраў. І Вадзім Рыго- 
равіч пад вашай жа апекай. 

— Ёсць, ёсць... 

— Як са здароўем у яго? 

Сяргей Міхеевіч нахмурыўся. 

— Са здароўем у яго не досыць добра. Куляй за- 
кранута было лёгкае. Раненне само па сабе не такое 
страшвае, але далося ў знакі перажытае, у дадатак-- 


запаленне лёгкіх. Цяпер ідзе на папраўку. На нагу 
будзе накульгваць. 

-- Тэта не так страшна, абы нага асталася. 

і Неўзабаве яны былі ў палаце ў Слышэні. Сяргей 

Міхеевіч пакінуў госця і пайшоў па сваіх справах. 

-- Ну як жывём-можам? -- запытаўся Саколіч, 
пераступіўшы цераз парог пакоя. 

Слышэня прызнаў, відаць, госця, апраненага ў 
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шпітальны халат, за звычайнага ўрача, бо адказаў 
прызвычаена: 

-- Ды ўсё па-старому... 

— А як гэта разумець ваша «па-старому»? 

Слышэня раптам уважліва паглядзеў на госця, 
страпянуўся ўвесь і, ссунуўшы з сябе коўдру, прыў- 
зняўся на ложку, сеў. Відаць, гэта каштавала яму вя- 
лікіх намаганняў, а можа, так моцна ўзрушыла яго 
нечаканасць, бо на лбе аж праступілі кропелькі поту. 

— Ці не сон бачу я? Якім добрым ветрам занесла 
вас сюды, Васіль Іванавіч? 

— Не ветрам, даражэнькі, а паветрам... Ну вось 
і пацалавацца з табой нязручна... Ды ты лажыся, а то 
бачу я, што мой візіт толькі пашкодзіць табе... Перш- 
наперш дазволь перадаць табе прывітанні ад усіх на- 
шых сяброў з абкома і штаба. І прывітанні, і ўсякія 
добрыя пажаданні. І нават віншаванні... 

— 8 чым гэта яны надумаліся віншаваць мяне? 

— Нават не здагадваешся. Пра сям'ю сваю чуў 
што-небудзь? 

— І не напамінайце нават, Васіль Іванавіч... Чуў 
у турме, што жонка была ў Мінску. Але дзе яна ця- 
пер і ці жыве яна — гэтага не ведаю. Баюся, каб не 
здарылася з ёй чаго дрэннага. 

— Дык вось, даражэнькі, баяцца цяпер няма ні- 
якай падставы. Сям'я твая жывая... 

— Васіль Іванавіч, дайце я вас расцалую за такія 
весткі! 

— Што ты мяне будзеш цалаваць? Зберажы лепш 
свае пацалункі для жонкі, для дзяцей. 

— Пастойце, пастойце...-- няўцямна пазіраў Слы- 
шэня.-- Ці не памылка тут якая? 

— Няма ніякай памылкі. 

- Ды вы ж пра дзяцей гаворыце, а самі добра 
ведаеце, што ніякіх дзяцей у мяне не было. 

— Вось табе раз! У цябе не было, дык у людзей 
былі. Ну, не хвалюйся: двое дзяцей у яе прыёмных, 
з бальніцы. Яна там і асталася праз гэтых дзяцей... 
Што табе яшчэ сказаць? Хлопцы нашы зробяць усё, 
каб вывесці тваю сям'ю да нас. Ну, чаго ж ты маў- 
чыш? 

— А ведае яна пра мяне што-небудзь? 

— Ведае, што ты жыў і здароў... Я хачу вось спы- 
тацца пра адну справу. Бохан прасіў мяне, каб я пры 
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выпадку пацікавіўся яго сям'ёй. Ён гаварыў, што і 
цябе прасіў аб гэтым. Але, вядома, дзе табе было зай- 
мацца такой справай. 

-- Займаўся... 

2; Ну, ну? - трывожна запытаўся Саколіч. 

__ Не цяпер займаўся, а тады, калі хадзіў у 
Мінск. Адна сястра яго вучылася ў кансерваторыі, 
другая, зусім яшчэ падлетак, у сярэдняй школе. Ну 
што тут доўга расказваць, Васіль Іванавіч? Няма іх 
ужо на свеце, ні большай, ні меншай. Большую пры 
мне застрэлілі ў турме. Баюся, што, магчыма, быў я 
пабочнай прычынай яе смерці, яна ж памагла мне 
там... 

__ А меншая хіба таксама была ў турме? 

_ Яны былі ўзяты абедзве. Людзі, якім удалося 
уцячы з турмы, гаварылі, што меншую пасля смерці 
сястры ўзялі хатняй работніцай да начальніка турмы. 
Вядома, аднак, што службовы флігель, у якім жыў 
начальнік турмы, неўзабаве згарэў з усімі сваімі жы- 
харамі... Прычына пажару невядомая. 

__ Т ты ні словам не намякнуў пра гэта Бохану? 

__ Хіба ж можна, Васіль Іванавіч... На свае ўлас- 
ныя вочы я не бачыў усіх гэтых трагічных падзей. 
Ды магло і так стацца, што паліцай мог і схлусіць, 
каб яшчэ больш атруціць апошнія хвіліны жыцця ча- 
лавеку. Так што бачыце, не меў я ні маральнага, ні 
фармальнага права гаварыць пра гэта ўсё Бохану. 

Калі выйшаў Васіль Іванавіч, Слышэня з асаблівай 
сілай адчуў, як хочацца яму хутчэй пазбавіцца свай- 
го вымушанага палону. На душы было спакойна, ра- 
дасна. І таму, што даведаўся пра таварышаў, пра 
справы, і таму, што вестка пра сям'ю зняла з сэрца 
трывогу аб ёй... 
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Некалькі дзён Саколіч правёў у вялікіх клопатах. 
Быў на прыёме ў членаў Саюзнага ўрада, у Цэнтраль- 
ным партызанскім штабе. Асабліва хваляваў яго пры- 
ём у Крамлі: яму ніколі не даводзілася рабіць спра- 
ваздачы перад Саюзным урадам, перад Вярхоўным 
камандаваннем. 

Але ўсе страхі, хваляванні, сумненні рассеяліся ў 
самым пачатку прыёму. Саколіча ўважліва слухалі, 
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задавалі пытанні, цікавіліся кожнай драбніцай пар- 
тызанскага жыцця. Тут жа аддаваліся распараджэнні 
аб практычнай дапамозе партызанам. Справаздача ад- 
разу ператварылася ў жывую гутарку. 

З радасна прыўзнятым настроем пакінуў Саколіч 
прыём у Крамлі. Яго асабліва ўсцешыла даручэнне, 
якое далі яму члены Палітбюро: перадаць беларуска- 
му народу прывітанне і падзяку за яго гераічную ба- 
рацьбу з фашыстамі і ад імя Цэнтральнага Камітэта 
партыі і ўрада сказаць, што хутка Чырвоная Армія 
прыйдзе ў Беларусь. 

На другі ж дзень ён пайшоў у Цэнтральны Бела- 
рускі партызанскі штаб прасіць, каб яму неадкладна 
далі самалёт ляцець назад да партызан. Але Панама- 
рэнка пажартаваў з яго спешкі. 

— Не ведаў я, што вы можаце быть такім нецяр- 
плівым чалавекам. Трэба ж нам з вамі вырашыць 
яшчэ багата розных практычных спраў. Таварышы лі- 
чаць, што вам не пашкодзіць пабываць у некалькіх 
прамысловых гарадах, расказаць рабочым, як жы- 
вуць і змагаюцца нашы партызаны. Вы ж самі разу- 
мееце, якое можа мець важнае значэнне такі праўдзі- 
вы расказ непасрэднага ўдзельніка партызанскай ба- 
рацьбы. Ну, і, калі гаварыць адкрыта, не вельмі нам 
падабаецца ваш выгляд. Што-што, а адпачыць вам 
хоць бы з месяц, а трэба. Не спрачайцеся, гэта гава- 
ру вам у парадку загаду. Скажу па сакрэту, — усміх- 
нуўся тут Панцеляймон Кандратавіч, — што гэта не 
мой асабісты загад, а загад вышэйшых інстанцый... 
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Іван Іванавіч меў усе падставы радавацца. Праў- 
да, месца для праяўлення такой радасці не зусім па- 
дыходзіла. Ён быў у касцёле. Ішла жалобная імша. Гу- 
кам аргана нібы цесна было ў іх урачыстым і веліч- 
ным узлёце, і яны вырываліся, выляталі на плошчу, 
будзячы ў сэрцах рэдкіх прахожых розныя пачуцці. 
У адных сумныя, трывожныя, у другіх — радасныя. 

Калі спачатку Гітлер утойваў няўдачы свайго на- 
ступлення пад Сталінградам і ўсе яго газеты захлі- 
паліся ад штодзённай пахвальбы перамогамі фашысц- 
кіх войск, дык разгром пад Сталінградам нібы пра- 
цверазіў на які час мазгі фюрэра і прымусіў яго 
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прызадумацца. Ён абвясціў жалобу па ўсёй краіне ў 
сувязі з сталінградскімі падзеямі, Жалобу адзначалі 
і на акупіраваных тэрыторыях. й 

І калі большасць з тых, што былі ў касцёле, шчы- 
ра перажывалі горыч няўдачы на фронце, якая была 
роўнай катастрофе, дык Іван Іванавіч не адчуваў 
асаблівай схільнасці да сумных пачуццяў. Для каго 
сённяшні дзень жалоба, а для яго хутчэй за ўсё ра- 
дасць. 

Сапраўды, чаму ж яму і не радавацца? Пасля 
столькіх няўдач па службе сустрэў яго і добры по- 
спех. Выклікалі яго сягоння і ў гестапа, і ў адзін з 
аддзелаў генеральнага камісарыята. Там яго пахвалі- 
лі і абяцалі павысіць па службе, даць нейкае новае, 
яшчэ больш адказнае заданне. 

Зрабіўшы посны твар і пачціва гледзячы на высо- 
кія асобы, якія ў суровай задуменнасці слухалі жа- 
лобную імшу, Іван Іванавіч думаў пра свае справы. 
Колькі месяцаў прайшло, як паслалі яго ў друкарню, 
каб натрапіць на след злачынцаў. І так, і гэтак браў- 
ся ён за справу, а падпольная газета як выходзіла, 
так і выходзіла. Ён аблазіў усе паверхі друкарні, яго 
пераводзілі загадчыкам з цэха ў цэх, але тыя, каго 
шукаў ён, нібы пахаваліся пад шапкамі-невідзімкамі, 
ні следу ад іх, ні паху. 

І вось урэшце Івану Іванавічу пашанцавала. Сля- 
пая выпадковасць памагла яму натрапіць на след га- 
зеты. Ён ішоў па двары друкарні з папяровага склада. 
У гэты чае з друкарні рабочы вывозіў на цялежцы 
гатовую прадукцыю. Ці то цялежка занадта нахілі- 
лася, ці наогул яна была перагружана, але некалькі 
пакункаў, перавязаных шпагатам, скінулася з цялеж- 
кі, а адзін з пакункаў і зусім рассыпаўся. Іван Івана- 
віч зірнуў абыякава на ўсю гэтую падзею, збіраўся 
ўжо вылаяць рабочага за нядбайнасць і “ісці далей 
па сваіх справах, але тут кінулася яму ў вочы адна 
акалічнасць, якая прымусіла адразу насцярожыцца. 
Рабочы чамусьці быў напалоханы і, з страхам азір- 
нуўшыся на бакі, пачаў ліхаманкава падбіраць па- 
рассыпаныя лісты. Твар рабочага стаў бледным-блед- 
ным. 

-- Што ты робіш, нядбайнік! - падыходзячы да 
яго, крыкнуў Іван Іванавіч.-- Хіба можна так абыхо- 
дзірца згатовай прадукцыяй? 
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Ён злёгку адштурхнуў рабочага, калі той наступіў 
ботам на цэлы жмут газетных лістоў. 

Хацеў ужо спытаць у яго прозвішча, але тут кі- 
нуўся ў вочы загаловак друкаванай палоскі. У яго ад- 
разу запяршыла ў горле. Ён хацеў крыкнуць, але пе- 
радумаў і, стараючыся надаць голасу як мага больш 
лагоднасці, спакойна сказаў: 

— Хіба ж можна рабіць так? Збірай хоць аку- 
ратна... " 

Сказаў і пайшоў паволі. Не ў друкарню, а да вы- 
хадных варот. Ішоў і думаў, як жа гэта зручней зра- 
біць, каб захапіць усіх? Бегчы ў кантору друкарні 
да тэлефона? Могуць за гэты час уцячы. Ён добра ве- 
даў, з якога цэха гэты рабочы, ведаў, якія машыны 
там. Некалькі амерыканак ды адна старая плоская 
машына. Выходзіць, што гэта справа інваліда, ён 
працаваў на той плоскай машыне. На невялікіх аме- 
рыканках такой палосы не надрукуеш. Хто б мог па- 
думаць, што гэты маўклівы інвалід займаўся такой 
справай? Цяпер толькі б затрымаць іх усіх, не выпус- 
ціць з друкарні. Аднаму яму, Івану Іванавічу, не 
справіцца з імі. 

Ён гатоў быў кінуцца бегма да варот, але стараўся 
ўсё ж ісці спакойна, каб не выдаць сябе. Вось ён зай- 
шоў у прахадную будку, паклікаў паліцая, які сядзеў 
там з вартаўніком. 

-- Нікога не выпускаць з двара! 

Сказаў і падаўся вуліцай да ўваходных дзвярэй, 
дзе такую ж каманду аддаў другому паліцаю. І толь- 
кі пасля гэтага ледзь не бегма кінуўся ў кантору да 
тэлефона, які знаходзіўся ў кабінеце самога шэфа 
друкарні. 

Праз якіх хвілін пяць у друкарні з'явілася чала- 
век дзесяць гестапаўцаў. Яны кінуліся ў цэх, дзе пра- 
цаваў Кірыла Адамчанка. Ужо не хаваючыся ад 
рабочых, з імі спяшаўся і Іван Іванавіч. Але не прад: 
бачыў Іван Іванавіч тых некалькіх гадзін горкага рас- 
чаравання, якія давялося яму яшчэ перажыць, пакуль 
не пераканаўся ён канчаткова ў сваёй удачы. Не ве- 
даў ён, што за ўсімі яго паводзінамі пільна сачылі 
рабочыя. Не паспеў ён ад цялежкі дайсці да варот, як 
рабочы кінуўся стрымгалоў назад у цэх. А там праз 
акно бачылі ўсе яго прыгоды з Іванам Іванавічам і 
прымалі ўжо ўсякія захады, каб неяк выбавіцца з ке- 
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бяспекі. І калі рабочы крыкнуў: «Таварышы! Руды 
бачыў газету!» -- дык на яго замахалі рукамі. І ўсе 
глядзелі на Кірылу Міхайлавіча, чакалі яго загаду. 

— Уцякайце зараз жа, не марудзьце ніводнай 
хвіліны! 

— А вы, Кірыла Міхайлавіч? 

_— Я з вамі не спраўлюся... І немагчыма мне. 

— Мы паможам вам спусціцца! 

— Выконвайце загад! — ужо гнеўна праказаў ён 
і заспяшаўся ля рэала машыны, адключаючы і зды- 
маючы набор газетнай палоскі, які быў умацаваны на 
рэале побач з рознымі афіцыйнымі аб'явамі і зага- 
дамі. 

Тры наборшчыкі, якія працавалі разам з.Кірылам 
Адамчанкам, ды рабочы са склада адразу ж пасля 
загаду падаліся з цэха. Уцякаць праз вароты ці праз 
дзверы галоўнага ўваходу не было магчымасці. Усе 
вокны першага паверха былі забраны кратамі. Але 
ведалі яны адзін ход, які выкарыстоўвалі ўжо не раз 
у розных непрадбачаных выпадках. Праз яго даво- 
дзілася часам начамі перапраўляць і гатовую газету, 
калі ў агульнай экспедыцыі складвалася не зусім па- 
жаданая сітуацыя. Акно прыбіральні другога паверха 
выходзіла на ціхі, глухі завулак. Ля самага акна да 
сцяны прымацавана была пажарная лесвіца, якая, 
праўда, не даходзіла да самай зямлі, але не так ужо 
цяжка было саскочыць з яе дадолу. Хапіла якой мі- 
нуты, каб чатыры чалавекі, азірнуўшыся на бакі з 
акна, хутка апынуліся на зямлі і тут жа зніклі пад 
шэрымі платамі гарадской ускраіны. Ведалі, што калі 
ў рукі гітлераўцаў трапіць газета, дык яны ў першую 
чаргу абвінавацяць тых, хто падаўся наўцёкі. У са- 
мым жа цэху ніякіх слядоў друкавання газеты не 
асталося, набор быў адразу зняты і рассыпаны. 

Калі гестапаўцы ўварваліся ў цэх, Кірыла Адам- 
чанка спакойна завіхаўся ля свае машыны. 

Скамандаваўшы «Рукі ўгору!», да яго кінулася 
трое дужых гестапаўцаў. Не паспеў ён і рук падняць, 
як гестапаўцы заламалі яму іх назад і пачалі шныпа- 
рыць па кішэнях. Але асаблівых здабыткаў для сябе 
яны не знайшлі там. 

„Іван Іванавіч, які бегаў вакол машыны, прыгля- 
даўся да кожнага водціску, да кожнага радка набору. 
Урэшце падскочыў да машыніста: 
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— Дзе астатнія рабочыя? 

Кірыла Адамчанка спакойна адказаў: 

-- Відаць, пайшлі абедаць. 

— А ты? Чаму тут у абедзенны перапынак? 

— Я з вамі дзяцей не хрысціў, каб тыцкаць мяне. 
Паколькі хадзіць мне цяжка, абед я заўсёды бяру з 
сабой. Вунь мой абед! — ён паказаў вачмі на звычай- 
ны вузельчык з насавой хусцінкі, які ляжаў на пада- 
конніку. 

Іван Іванавіч кінуўся да вузельчыка, пачаў раз- 
вязваць яго. Па падаконніку пакацілася некалькі ва- 
раных бульбін, выпаў з хусцінкі кавалак хлеба, з па- 
пяровай загорткі прасыпалася шчапоцька солі. 

— Калі маеце ахвоту, частуйцеся, Іван Іванавіч. 
Вам жа за вашымі клопатамі і часу не хапае, каб па- 
абедаць па-людску. 

І сказана гэта было так, што і не зразумееш, ці то 
сур'ёзна чалавек прапануе другому паласавацца яго 
прысмакамі, ці ён іранізуе з яго. 

Словы гэтыя ўзарвалі Івана Іванавіча. Ён тры- 
маўся заўсёды з рабочымі ветліва, падладжваўся пад 
іх, напрошваўся на дружбу, намагаўся ўцерціся ў іх 
асяроддзе, па-панібрацку абыходзіўся з маладымі ра- 
бочымі. Цяпер ён вызверыўся, наляцеў крумкачом, 
закрычаў, аж вусы, здавалася, пабялелі на расчырва- 
нелым твары: 

— Ты мне бандыцкія жарты кінь, мы навучым 
цябе, як трэба размаўляць. 

Кірыла Адамчанка бачыў у акно, як некалькі ге- 
стапаўцаў завіхаліся ля цялежкі. Вось адзін з іх кі- 
нуўся бегма назад, у цэх. У руках у яго было некаль- 
кі экземпляраў газеты. Іван Іванавіч выхапіў з рук у 
яго адну і, мелькам зірнуўшы на яе, замахаў ёй пе- 
рад машыністам. 

— Папаўся ўрэшце, бандыт! Твая работа? 

— Мая работа на машыне...-- адказаў той, нама- 
гаючыся з апошняе сілы, каб трымаць сябе спакойна. 

Пачалі рабіць павальны вобыск ва ўсёй друкарні, 
экспедыцыі, на складах. Але нічога недазволенага 
больш не знайшлі. Арыштавалі яшчэ некалькі ча- 
лавек, паводзіны якіх здаваліся Івану Іванавічу пада- 
зронымі. 

Урэшце гестапаўцы пакінулі друкарню і паехалі, 
захапіўшы з сабой арыштаваных. 
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Дні са два Івану Іванавічу давялося перажыць го- 
рыч розных сумненняў. Дапякала начальства, што 
раней часу выявіў ён сябе, груба правёў усю справу, 
пагарачыўся. Ён дакараў сябе, чаму не схапіў адразу 
таго рабочага, які вывозіў цялежку. Хто-хто, а той 
бы сказаў, дзе ён браў газету, хто яе друкаваў. Ну, а 
ад тых маглі б дабіцца і хто рыхтаваў такую газету, 
хто кіраваў. Закрадалася некаторае сумненне. Можа, 
і сапраўды інвалід не мае ніякага дачынення да гэтай 
справы? Можа, газету друкавалі тыя, што ўцяклі? 
Вельмі ж падазроны быў чалавек у старых металіч- 
ных акулярах. 

Дні праз два яго паклікалі ў гестапа. 

На гэты раз начальства сустрэла яго вельмі пры- 
хільна. Гестапавец, які вёў справу арыштаваных дру- 
кароў, моцна паціснуў яму руку, павіншаваў з уда- 
чай. 

— На гэты раз,- сказаў ён,- вы патрапілі ў са- 
мую кропку, вы памаглі нам выявіць чалавека, які 
друкаваў гэтую дзёрзкую газетку. 

Ён выняў з папкі на стале пакамечаны ліст папе- 
ры, дробна спісаны хімічным алоўкам. 

— Чытайце, чытайце. Пазнаеце? 

-- Сапраўды, штосьці знаёмае. Ды гэта ж перада- 
віца з тае газеты. 

_— Але. Нават можаце параўнаць з газетай. 
Бачыце? 

Сапраўды рукапісны тэкст поўнасцю паўтараўся ў 
газеце. Кідаўся ў вочы загаловак, набраны буйнымі 
літарамі: 

«Дарагія таварышы, віншуем вае з вялікай пера- 
могай пад Сталінградам!» 

Гэта ўжо, аднак, цікава... Іван іванавіч ведаў пра 
некаторыя сумныя чуткі, якія неафіцыйна прыходзілі 
з франтоў, але толкам даведацца аб сапраўдных падзе- 
ях там было даволі цяжкавата. І вось на табе: сотні 
тысяч палонных, дзесяткі тысяч забітых, тэхніка, 
зброя... бог ты мой, бог!.. Гэта ж пахне страшэннай ка- 
тастрофай, калі ўсё гэта праўда. 

Нягледзячы на самыя страшныя катаванні, геста- 
паўцы нічога не дабіліся ад інваліда. Ён адмаўляў які 
б там ні было ўдзел у друкаванні газеты і катэгарычна 
заявіў, што ён не ведае ніводнага чалавека, які б меў 
дачыненне да такой справы. І вось у канцы другога 
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дня, калі яго выцягвалі амаль што непрытомнага з-пад 
нар, куды закінулі пасля чарговага допыту, пратэз 
зачапіўся за ножку нар. Ці пратэз быў кепска пры- 
мацаваны, ці рамяні, якімі ён быў прывязаны, аслаблі, 
але калі чалавека рванулі за рукі, пратэз адваліўся. 
З самаробнай дзеравяшкі і выпаў спісаны лісток папе- 
ры. Калі Кірыла Адамчанка апрытомнеў і ўбачыў сябе 
без пратэза, ён зразумеў, што асабісты лёс яго безна- 
дзейны. Вядома, гэты лісток можна было ў свой чае 
знішчыць. Але ён пакінуў яго, бо адозву трэба было 
надрукаваць яшчэ асобнай лістоўкай... 

Яму паказалі гэты лісток і сказалі: 

— Вось бачыш, дарэмна толькі аднекваўся. Сказаў 
бы адразу, і тваё гасцяванне ў нас было б куды больш 
прыемнае. А так сам вінаваты, што мы абышліся з та- 
бой не досыць ветліва. Але ўсё гэта лёгка паправіць. 
Вось і паправім з некаторым спазненнем. Што ж, пач- 
нём нашу гутарку зноў. Расказвай пра ўсё па па- 
радку. 

— Расказваць ёсць многа чаго, але што ж вас 
больш цікавіць? 

-- Прыемна пачуць ад цябе такія словы. Вось гэ: 
тая паперка ды і адозва ў газеце падпісана гаркомам 
партыі. Спадзяёмся, што табе вядома, дзе ён знаходзіц- 
ца, хто ўваходзіць у яго, хто кіруе газетай. Для пачат- 
ку можаш спыніцца на гэтых пытаннях. 

— Для пачатку можна і адказаць. Як мне вядома, 
гарком партыі знаходзіцца ў горадзе, уваходзяць у яго 
людзі, і трэба сказаць, сур'ёзныя людзі. Яны ж кіру- 
юць і газетай. 

— Ты думаеш яшчэ жартаваць? Гэтага мы не раі- 
лі б табе, бо такія жарты, ведаеш, да чаго даводзяць? 

— Ведаю, бо не наіўны я чалавек. Спадзяюся, што 
і вы не наіўныя, каб вельмі спадзявацца, што я вам 
усё раскажу. 

— А калі мы прымусім цябе гаварыць так, як гэта 
нам патрэбна?..-- прагаварыў гестапавец, намагаючы- 
ся вытрымаць спакойны тон размовы. 

-- Вы спрабавалі ўжо, і нічога не выйшла. 

На яго накідваліся, закрывалі рот, душылі. І калі 
чалавек страчваў прытомнасць, аблівалі вадой. І зноў, 
і зноў накідваліся разлютаванай зграяй звяроў, калі 
бачылі, як варочаліся да чалавека пробліскі прытом- 
насці. 
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__ Скажаш цяпер? 

Яго ледзь жывога вывелі разам з другімі арышта- 
ванымі на двор гестапа. І калі падвялі пад шыбеніцу, 
яшчэ раз паспрабавалі ўгаварыць: 

_ Бачыш, ад цябе самога залежыць цяпер прамя- 
няць тры хвіліны жыцця, якія асталіся табе, на доўгія 
і доўгія гады, калі адкажаш урэшце на нашы пытанні. 
Падумай, праз якія-небудзь там сакрэты з паганай 
тваёй газеткай ты рызыкуеш жыццём. 

2. Я падумаў... Газета выходзіла і будзе выхо- 
дзіць, ці буду я мёртвы, ці буду жывы. 

З-пад яго ног выбілі зэдлік. 

„Усё гэта ўспамінаў Іван Іванавіч, слухаючы ў 
касцёле жалобную імшу. Слухаў урачыстыя гукі ар- 
гана, думаў пра сумныя і страшныя падзеі пад Сталін- 
градам, думаў пра свой лёс. Куды ж паверне гэты лёс, 
калі здрадзіць шчасце яго гаспадарам? А яно пачынае 
здраджваць. 

Што ж будзе з ім, з Іванам Іванавічам, калі прый- 
дзе тое страшнае няшчасце, злавесны прывід якога 
ўзнік пад Сталінградам? Кожная вайна мае свой ка- 
нец. Магчыма, вызваляцца польскія землі з-пад ня- 
мецкай улады. Ці будзе ж яму месца там, на тых зем- 
лях, якія ўспаілі і ўскармілі яго? Ці прымуць яго, як 
свайго, суайчыннікі? Не ўсіх жа ён аддаў смерці, ка- 
торыя называлі яго праклятым юдам... 

Успомніўшы, што яго чакаюць сягоння яшчэ нека- 
торыя справы, Іван Іванавіч ціхенька падаўся з кас- 
цёла. Ён спыніўся на хвілінку на цвінтары, каб пера- 
жагнацца на касцельныя дзверы, як і належала кож- 
наму добраму католіку. І толькі падняў быў руку, як 
яна бязвольна павісла ў паветры, а сам нібы прыкіпеў 
да каменнай падлогі. Ля самых дзвярэй на сцяне кас- 
цёла бялеў ліст паперы. Можа, Іван Іванавіч і прайшоў 
бы міма гэтага лістка, каб не стаялі на ім даволі буй- 
ныя і такія знаёмыя да дробязі літары. Літары зага- 
лоўка газеты «Звязда». І тыя ж знаёмыя словы так і 
кідаліся ў вочы. «Дарагія таварышы, віншуем вас з 
вялікай перамогай пад Сталінградам!» 

Мімаволі ён прыгледзеўся ўважлівей. Так, гэта ж 
тая самая адозва і подпіс пад ёй той самы: «Гарком 
партыі». Але гэта была новая газета, тут другія былі 
тэксты і толькі перадавіца асталася ад той газеты. 
Значыць, як выходзіла, так і выходзіць гэтая газета, 
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рэдакцыю якой колькі месяцаў прагна шукаў Іван 
Іванавіч. 

Яму здалося, што на шэрай сцяне касцёла акрэслі- 
лася постаць чалавека. Была яна нерухомая, нібы не- 
жывая. І толькі вочы гарэлі жывым бляскам, такім 
нясцерпным, што, здаецца, прапальвалі цябе да самага 
сэрца. Гэта ж вочы таго чалавека, які сказаў ім тады 
сваё апошняе слова. Нібы і цяпер вось чуюцца тыя 
словы: «Газета выходзіла і будзе выходзіць, ці буду 
я мёртвы, ці буду жывы». 

Першае здранцвенне прайшло. Іван Іванавіч змог 
перажагнацца. Яго засмяглыя губы прыглушана пра- 
шапталі: 

— О божа праведны! Дзе ж моц твая, каб зні- 
шчыць усіх ворагаў маіх... 

Не хапіла сілы, каб сарваць са сцяны гэты ліст па- 
перы. Палахліва азірнуўся ва ўсе бакіі, ссутуліўшыся, 
наставіўшы каўнер паліто, заспяшаўся з цвінтара на 
плошчу. Падаў густы, мокры снег. Стаяла адліга. Пад 
нагамі хлюпала вада. Усё навакол было мокра, непры- 
тульна. І ўпершыню за каторы год падумаў пра сябе, 
як пра пабітага сабаку. 


6 


Стаялі апошнія дні красавіка. 

Сваё права брала вясна. Пупышкі на таполях так 
набраклі, што вецце дрэў пагусцела, страціла сваю 
зімовую празрыстасць. Днём на санцапёку ўжо дзвын- 
калі мухі, зрэдку заляталі аднекуль з палёў белыя 
матылі, завіхаліся над дрэвамі працавітыя гракі, а 
вечарамі над гарадскім паркам з пранозлівым каркан- 
нем насіліся неўгамонныя зграі варання. 

Аніта без памяці была ад сціплых букецікаў пра- 
лесак і фіялак, па якія яна звычайна пасылала на ры- 
нак Галю. 

— Ты толькі паглядзі, якое хараство! Вілі, гэта ж 
вясна, разумееш — вясна! 

Але фіялкі не маглі сагнаць панурасці з твару 
Кубэ. Ён нюхаў іх, каб неяк адчапіцца ад жонкі, га- 
варыў, намагаючыся надаць свайму голасу ноткі за- 
хаплення: 

— Так, так, вясна, мая дарагая! 
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Вясна... Каму вясна, а яму толькі яшчэ большыя 

турботы, нястомныя клопаты. . І 
УР” “Як ён там? — запытаўся ён у жонкі. 

_ Відаць, яшчэ спіць... 

Гэта пра важнага госця з Берліна. Меўся прыехаць 
сам рэйхсміністр Гімлер, але чамусьці прыслаў аднаго 
з галоўных сваіх намеснікаў. Гэта быў чалавек сярэд- 
ніх год, крыху распаўнелы для свайго веку. Паваж- 
ныя рухі, манера не спяшацца з адказам субяседніку 
выдавалі чалавека, які не толькі ведаў сабе цану, але 
намагаўся надаць яшчэ большую. Калі гаварыў ён, 
галава яго з рэдкай расліннасцю аставалася нерухо- 
май і крыху схіленай набок. І толькі рукі не ведалі 
спакою, перабіралі розныя рэчы, якія трапляліся на 
стале. Возьме аловак, пакруціць, пакруціць у руках, 
паднясе да носа, нібы прынюхваецца. Нават відэлец за 
вячэрай і той панюхаў. 

Кубэ прыглядаўся да яго, і яму мімаволі заха- 
целася параўнаць гэтага чалавека з паляўнічым 
сабакам. 

Яшчэ звечара гэты чыноўнік доўга гутарыў з Кубэ. 
Не сказаць, каб гэтая гутарка дала асаблівую прыем- 
насць Кубэ. Яна не толькі пацвердзіла некаторыя яго 
не вельмі вясёлыя думкі, але адкрыла такія перспек- 
тывы, аб якіх лепш было б не гаварыць. 

— Я папярэджваю вас, паважаны гаўляйтэр, што 
тое, аб чым мы гаворым, стаіць, так сказаць, у плане 
магчымага. Іменна таго, што можа пры выпадку зда- 
рыцца. Мы павінны быць гатовымі да ўсякіх нечака» 
насцей. Вядома, наш любімы фюрэр, наша каманда- 
ванне прымаюць усе захады, каб зноў узяць ініцыяты- 
ву ў свае рукі і не толькі ўзяць рэванш за Сталінград, 
але наогул канчаткова разграміць рускіх. Але, самі 
разумееце, вайна ёсць вайна. У такі напружаны чае 
тылы нашы павінны быць чыстыя і, зразумела, спа- 
койныя. Ваша задача, паважаны гаўляйтэр, дабіцца 
такога становішча, каб зямля гэтая, якой кіруеце вы, 
у выпадку — ну, не хочацца гаварыць пра гэта, але ж 
даводзіцца, — калі фронт наш апыніцца тут, дык каб 
зямля гэтая была для салдата нямецкай зямлёй. Ра- 
зумееце, каб ён не баяўся сваіх тылоў, каб у яго быў 
толькі адзіны клопат пра лінію фронту. Разумееце? 

а тут і дурань зразумее такую сітуацыю. 

лы дзень пасля сняданку быў запоўнены раз'ез- 
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дамі. Пабывалі ў турме, наведалі лагер ваеннапалон- 
ных і другія лагеры. Пад вечар паехалі ў Трасця- 
нец. Тут госць зацікавіўся месцам масавых экзекуцый. 
Паехалі ў рэдкі хвойны лясок кіламетраў за два ад ла- 
гера. Тут толькі што расстралялі больш сотні чалавек, 
і эсэсаўцы ўтрамбоўвалі трупы ў шырокім і доўгім 
рове. 

— Адставіць! — коратка загадаў госць. 

Эсэсаўцы пераглянуліся, але загад ёсць загад, тым 
больш што ён аддаваўся такім высокім начальствам. 

— Выцягвайце трупы назад! -- аддаваў новае рас- 
параджэнне чыноўнік. Ён тут жа загадаў каменданту 
зараз жа прывезці з лагера некалькі грузавікоў дроў. 

Праз якую гадзіну палаў жахлівы касцёр. Гарэў 
вялізны штабель з трупаў і дроў. Чыноўнік усё заві- 
хаўся навакол, даваў інструкцыі каменданту. 

-- Дровы павінна прывозіць насельніцтва бліжэй- 
шых валасцей. Няхай звозяць у адзін пункт, з якога 
ўжо вашы грузавікі даставяць паліва сюды. Старон- 
няе вока не павінна ведаць, што робіцца тут. А каб 
лепш гарэла, можаце ўжываць бензін, нафту, смолы. 
Я аддам загад, каб вам перадалі выбракаваныя запаль- 
ныя бомбы, іх таксама можна ўжываць для гэтай 
справы, яны даюць высокую тэмпературу. І пасля каб 
ніводная косць не аставалася тут. Усе рэшткі змяль- 
чыць трамбоўкамі і разам з попелам рассыпаць па 
полі. 

Ён так захапіўся сваім інструктажам, што забыў- 
ся на гаўляйтэра. Той стаяў у баку ад жахлівага каст- 
ра і здзіўляўся не таму, што бачыў -- чаго толькі не 
перабачылі яго вочы за гэты час,-- а таму новаму ча- 
су, які прымушае іх рабіць некаторыя справы ўжо 
ўпотай. Яны ж рабілі тут, што хацелі, нікога не баю- 
чыся, не апасаючыся таго, што нехта можа калі-не- 
будзь папракнуць іх у гэтай, калі можна так мякка 
сказаць, залішняй крыві. Калі з такімі справамі да- 
водзіцца хавацца, значыць, нешта не выходзіць з уся- 
го таго, на што размахнуўся вялікі фюрэр... 

А чыноўнік пытаўся ў яго: 

— Скажыце, колькі людзей прайшлі тут экзеку- 
цыю? 

-- Прыблізна каля чатырохсот тысяч. Мы прыво- 
зілі сюды і з Германіі, і з Польшчы, і з іншых мясцін. 

— Гэта добра, ва ўсякім разе не кепска. 
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Ён хадзіў з камендантам уздоўж равоў, засыпаных 
зямлёй, якая сям-там парасла густой травой. 

_— 8 заўтрашняга дня пачнеце раскопваць па чарзе 
ўсе гэтыя магілы. Паліць! Калі астанецца хоць адзін 
труп — адказваеце ўласнай галавой. 

— Я слухаю вас, пан начальнік. Але ж тут старыя 
трупы, яны ляжаць ужо даўно... 

2. А-а, разумею вас. Не абавязкова ж нашым сал- 
датам займацца такой справай. Бярыце палонных. іх 
і прымушайце рабіць гэтую справу. 

_— Яны могуць расказаць староннім людзям пра 
тое, што бачылі. 

— Мёртвыя не размаўляюць, як вам вядома. 

— Разумею вас. 

__ А калі разумееце, дык акуратна выконвайце 
мой загад. А шкадаваць вашых рабочых -- не наш ін- 
тэрас. Дык вось: кожную партыю палонных, якая 
папрацуе ў вас тут днём, вечарам вы знішчаеце, ну, 
вядома, каб і пасля іх не аставалася ніякага следу. Па- 
вінен вам яшчэ сказаць, што вы дапускаеце буйней- 
шую памылку. Навошта вам рабіць экзекуцыю тут, 
калі яе можна рабіць у самім лагеры. 

-- Там не было дзе хаваць. 

__ Зноў хаваць, хаваць... Спальваць абавязаны, а 
не хаваць. Неадкладна пастаўце спецыяльную печ для 
спальвання, заўтра атрымаеце спецыяльныя інструк- 
цыі і чарцяжы. Там у лагеры бачыў я і зручнае месца 
для такой пабудовы. Там і будзеце праводзіць экзеку- 
цыі і тут жа спальваць. Адразу пазбавіцеся ад ліш- 
ніх турбот, не трэба далёка вадзіць, не трэба лішніх 
клопатаў з канвоем. 

Ужо цямнела. Агонь кастра зрабіўся больш зыркі. 

Кубэ шчыра верыў у вялікую місію фюрэра і новай 
Германіі. Гэтай справе аддаў ён усе свае сілы. І цяпер, 
пазіраючы на гэты незвычайны касцёр, ён прыгадваў з 
гістарычнага мінулага пэўныя аналогіі. Так, у гэтым 
кастры была своеасаблівая рамантыка сярэдніх вякоў, 
прыгадваліся агні святой інквізіцыі, прыгадваліся 
падзеі яшчэ больш даўнія. 

Агонь заўсёды быў сімвалам ачышчэння. 

Але пры чым тут трупы з магіл? 

Такія думкі ўносілі трывогу. 

Гэча ўжо было падобна на звычайнае замятанне 
слядоў. А калі замятаюць сляды, тады, зразумела, па- 
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чынаюць нечага баяцца. А калі пачынаюць баяцца, 
дык гэта ўжо яўная адзнака няўпэўненасці ў сваёй 
справе... 

Яны прыехалі позна ўвечары. Брыгадэнфюрэр быў 
увесь час у прыўзнятым настроі. Ён пахваліў Кубэ. 

— Я павінен вам сказаць, пан гаўляйтэр, што фю- 
рэр вельмі задаволены вамі. Сапраўды, нам цырымо- 
ніцца няма чаго асабліва з гэтымі туземцамі. Чым 
меней іх стане, тым меней будзе ў нас яўных і патэн- 
цыяльных ворагаў. Але скажу вам па шчырасці: тэх- 
ніка ўсяе гэтае справы астаецца ў вас на вельмі і вель- 
мі нізкай ступені. Гэта, разумееце, крыху ўскладняе 
нашы задачы. Павінен вам сказаць, што ў Польшчы, 
ды і ў нас, мы паставілі гэтую справу на належную 
вышыню. У нас працуюць ужо, можна сказаць, цэлыя 
фабрыкі, калі можна так назваць нашы спецыяльныя 
крэматорыі. Там ідзе ўсё амаль што па канвееру. А ў 
вас яшчэ прымітыў, калі хочаце — саматужніцтва. 
Але мы паможам вам паставіць усю гэтую справу на 
належную вышыню. Дарэчы, я загадаю надаслаць вам 
добрую партыю спецыяльных газавых машын. 

Намеснік рэйхсміністра прабыў у горадзе яшчэ па- 
ру дзён. Ён і яго шматлікія памочнікі наладжвалі на- 
рады з работнікамі гестапа, з афіцэрамі эсэсаўскіх 
войск, з турэмнай і лагернай адміністрацыяй. Іх кіпу- 
чая дзейнасць крыху выбівала Кубэ з прызвычаенай 
каляіны, адцягвала ад некаторых чарговых спраў, 
давала багата лішніх турбот. Таму, калі брыгадэнфю- 
рэр урэшце абвясціў, што ад'язджае, Кубэ быў шчыра 
рады. Ён з вялікай прыемнасцю праводзіў госця на 
вакзал да яго спецыяльнага цягніка, у якім былі і 
класныя вагоны, і адзін салон-вагон, і два бранірава- 
ныя. 

Ужо Кубэ развітаўся ў салон-вагоне з брыгадэнфю- 
рэрам і выйшаў на перон, як з вакзала прыбег камен- 
дант і праз канваіра перадаў намесніку рэйхсміністра, 
што яго выклікаюць з Берліна да тэлефона. 

Брыгадэнфюрэр паморшчыўся. Яшчэ, чаго добрага, 
дадуць якія-небудзь дадатковыя заданні, а яму ўжо не 
цярпелася вярнуцца хутчэй назад, да сям'і, якую ён 
так любіў і паважаў. 

Кубэ праводзіў яго да пакоя каменданта. Тэлефон- 
ны званок быў не службовы. Званіла жонка, якая вель- 
мі непакоілася, бо мужу давялося паехаць у такія мяс- 


535 


ціны, пра якія ходзяць самыя паганыя чуткі. Там жа 
партызаны, трэба ж берагчыся, быць асцярожным. 

Брыгадэнфюрэр быў, вядома, рад гэтаму званку, 
жартаваў з жончыных страхаў, пахваліўся: 

— Ды яны тут, пачуўшы мой дух, за сотню кіла- 
метраў паўцякалі. Жартую, жартую, якія тут парты- 
заны... Ну, бывай, бывай, іду на цягнік, каб ехаць да 
цябе. Ты ж яго затрымала вось на колькі хвілін... 

Кубэ і брыгадэнфюрэр ішлі да выхаду на перон, як 
іх ледзь не асляпіла яркая ўспышка за вокнамі вакза- 
ла. Ад узрыву страсянулася падлога, з бразгатам па- 
сыпалася шкло з акон. 

Кубэ і брыгадэнфюрэр пабялелі. У намесніка рэйхс- 
міністра дробна калаціліся рукі і нібы ў ціку ўздрыг- 
вала ніжняя губа. 

А ўжо камендант, які паспеў хуценька выскачыць 
на перон, вярнуўся назад з перапужаным тварам. 

--- Салон-вагон узарваўся, пан гаўляйтэр! 

— Што ты вярзеш, мярзотнік! — вызверыўся Кубэ 
і памкнуўся быў на перон, каб пабачыць на ўласныя 
вочы, што там здарылася. 

— Не ідзіце, прашу вас, не ідзіце, могуць паўта- 
рыцца ўзрывы...-- і камендант рашуча перагарадзіў 
яму дарогу. Не трэба было, аднак, і выходзіць на пе- 
рон, бо і праз акно відаць было ўсё, што адбылося на 
пуцях. Салон-вагон цяжка было пазнаць. Дах грамаз- 
дзіўся пакарэжанымі бляшанымі лістамі, частка яго 
была знесена ўзрывам. Палавіна вагона была патру- 
шчана ўшчэнт і свіцілася наскрозь. Пагнутыя і вы- 
шчарбленыя жалезныя стойкі мацаванняў чарнелі на 
фоне светла-блакітнага вясновага неба. Дым узрыву 
яшчэ не рассеяўся і паволі расплываўся празрыстымі 
пасмамі. 

А навакол ужо мітусіліся людзі, беглі санітары з 
насілкамі, падбіралі вынесеныя з вагона трупы, пара- 
неных. Мітусіліся эсэсаўцы з спецыяльнай аховы, якая 
па загаду Кубэ была выстаўлена ля цягніка з самага 
дня прыезду начальства, а таксама з аховы, якая ў 
дзень выезду павінна была забяспечыць парадак на 
самім вакзале. 

Кубэ назіраў гэтую мітусню, а яго цаглянага коле- 
ру твар з жорсткімі выцвілымі бровамі ўсё цямнеў і 
цямнеў. Ён коратка загадаў каменданту: 

— Начальніка аховы да мяне! 
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Хутка перад ім выцягнуўся ў струнку малады лей- 
тэнант эсэсаўскіх войск. 

— Слухаю вас, пан гаўляйтэр! — а твар яго бялеў, 
бялеў, і ў вачах свіціўся смяротны страх. 

-- Трэба было слухаць як след раней, а не цяпер, 
пракляты... 

Рука Кубэ выцягнулася наперад. Пачуўся стрэл. 
Эсэсавец нібы пераламаўся напал, ногі яго падкурчы- 
ліся, і ён цяжка асунуўся на цэментаваную падлогу. 

Намеснік рэйхсміністра, які назіраў усю гэтую сцэ- 
ну і ўжо трошачкі апрытомнеў пасля перажытага пе- 
рапуду, важна падтакваў: 

— 0, вы зусім правільна робіце, пан гаўляйтэр. 
Гэтыя нядбайнікі і злачынцы толькі і заслугоўваюць 
такой кары. Гэта жорсткі ўрок тысячам і тысячам 
другіх. 

— Я прашу ў вас, пан брыгадэнфюрэр,-- спаха- 
піўся тут Кубэ,-- прабачэння за ўсё, што тут здары- 
лася... 

— Што вы, што вы... Вы ж прымалі ўсе меры, вы 
зрабілі ўсё, што маглі, каб памагчы мне ў завяршэнні 
мае місіі. 

Кубэ аддаў па тэлефоне некалькі тэрміновых за- 
гадаў: каб ачапіць вакзал, бліжэйшыя кварталы, каб 
неадкладна даследавалі падзеі на вакзале. 

Брыгадэнфюрэр, да якога вярнулася ўжо яго звы- 
чайнае самапачуццё, занепакоіўся раптам, як жа яму 
быць: спраў асаблівых у яго тут не асталося, трэба па- 
давацца назад, але якім жа спосабам выбрацца ад- 
сюль? І адразу ўзгарэўся, успомніўшы, што пад самым 
горадам ён бачыў ваенны аэрадром. 

— Ведаеце, я магу з бліжэйшымі маімі памочніка- 
мі вылецець на самалёце, а работнікі мае могуць пае- 
хаць пазней цягніком. 

Кубэ, твар якога пасля ўсіх гэтых прыгод зноў на- 
быў свой нерухомы, нібы каменны выгляд, мякка за- 
пярэчыў: 

— Я шчыра раю вам не рабіць сёння ніякіх спроб 
падавацца ў дарогу. Мой абавязак падказвае мне, каб 
мы з вамі праявілі выключную асцярожнасць. А таму 
самае лепшае, дарагі мой госць, гэта паехаць назад, да 
мяне на кватэру. Пераначуем, а там знойдзем дзесяткі 
спосабаў, каб забяспечыць вам спакойную і... абсалют- 
на бяспечную паездку. 
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_ Мне астаецца толькі падзякаваць вам за вашы 
клопаты і гасціннасць! — адказаў брыгадэнфюрэр, 
зразумеўшы сэнс некаторых намёкаў гаўляйтэра. 

З вакзала яны прыехалі на кватэру Кубэ праз якіх 
хвілін дзесяць. Напалоханая не на жарты Аніта — яна 
ўжо даведалася пра падзеі на вакзале — кінулася аб- 
дымаць мужа. 

— 0, мой Вілі, як я рада бачыць цябе, гаварыць з 
табой... Ты ж быў у такой небяспецы! Гэта ж так жах- 
ліва! — Яна спынілася, заўважыўшы энергічныя мігі 
і ўсякія знакі, якія жэстамі падаваў ёй муж. 

Ён нават папракнуў яе: 

— Не мне, а нашаму паважанаму госцю пагража- 
ла небяспека. Ты павінна павіншаваць брыгадэнфюрэ- 
ра з шчаслівым завяршэннем гэтай справы. 

Тут толькі схамянулася Аніта і кінулася да госця: 

— І сапраўды, што ж я раблю... Ад вялікага хва- 
лявання я разгубілася. Я радуюся разам з вашай 
сям'ёй, колькі шчаслівых хвілін перажыве яна, 
убачыўшы вас. 

Брыгадэнфюрэр, які, апынуўшыся ў гэтай ціхай і 
ўтульнай кватэры, амаль што пазбавіўся ўжо ўсіх пе- 
ражытых страхаў, спрабаваў весела жартаваць: 

— Адно, што скажу вам, вы, жанчыны, — нашы 
сапраўдныя анёлы-ахавальнікі. Маёй дарагой жонцы я 
абавязаны сягоння сваім жыццём... Не было б яе, я не 
меў бы гонару размаўляць з вамі. 

І ён тут жа расказаў Аніце ўсе акалічнасці вак- 
зальных прыгод. 

З выпадку ўсіх гэтых падзей была наладжана ўра- 
чыстая вячэра. 

Можа, усе перажытыя хваляванні, а можа, лішнія 
чаркі віна былі таму прычынай, што неўзабаве і гаспа- 
дары і госці спалі моцным сном. У доме панавала ці- 
шыня, толькі на двары ды на вуліцы чуліся асцярож- 
ныя крокі вартавых. Было ўжо за поўнач, калі ў цём- 
ным начным небе пачаў нарастаць самалётны гул. 

І вось дзесьці пад самымі воблакамі ўспыхнулі і 
павіслі адзін за адным яркія ліхтары. Адразу пасвят- 
лела так, што на бруку можна было заўважыць трэш- 
чыны ў каменнях, а чорныя цені ад таполяў і ліп былі 
такія выразныя, што можна было адрозніць кожную 
паасобную галінку. 

— Трэба неадкладна будзіць! — параіліся варта- 
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выя і пачалі, спачатку даволі нясмела, націскаць на 
кнопку званка. Можа, гэты званок, а можа, панылае 
завыванне сірэны паветранай трывогі, якая адразу рас- 
калола начную цішыню горада, разбудзілі дом, і ў ім 
пачалася ліхаманкавая мітусня. Хутка госць і гаспа- 
дары разам з дзецьмі і шматлікімі работнікамі, хапаю- 
чыся, ледзь апраненыя выбеглі з дома. Ужо над гора- 
дам грымелі першыя выбухі бомб, сям-там выбліснулі 
яркія ўспышкі святла, а навакол надрываліся зеніт- 
ныя пушкі і кулямёты. Толькі паспеў Кубэ са сваім 
госцем і сям'ёй нырнуць у невялічкі бункер, як зямля 
здрыганулася так, што ўсім здалося, нібы ўсё гіне і 
вось-вось абрушыцца на галовы цяжкае награмаджэн- 
не бярвенняў і рэек і назаўсёды пахавае іх у гэтым сы- 
рым прытулку. Зямля скаланулася яшчэ мацней, ві- 
даць, бомба ўпала недзе непадалёк. 

Шаноўны госць сядзеў у куточку і, уцягнуўшы га- 
лаву ў плечы і скоса пазіраючы на слізкую столь, ча- 
каў у смяротным жаху, калі гэтая столь абваліцца на 
яго галаву. 

Кубэ наважыўся хоць крыху суцешыць свайго 
госця. 

— Усё будзе ў парадку, пан брыгадэнфюрэр. Ка- 
жучы між намі, — сказаў гэта зусім ціха, каб пачуў 
толькі ён,-- гэта зусім неспадзявана. Такіх налётаў 
даўно не было. 

— О-о, лепш бы іх зусім не было, пан гаўляйтэр! 

Але думаў Кубэ пра другое. Буйны налёт ён звяз- 
ваў з усімі тымі загадамі і распараджэннямі, якія пры- 
вёз з сабой пасланец з Берліна. Калі гэта так, то суця- 
шальнага надзвычай мала. Хацелася, каб налёт быў 
выпадковы, не звязаны з нейкімі там буйнымі плана- 
мі і аперацыямі. 

Урэшце стала нібы цішэй, не чуваць было ўжо гуч- 
ных выбухаў, замоўкла зенітная страляніна. Ледзь- 
ледзь выпаўзлі з бункера, да таго аслаблі ногі, нібы 
пасля доўгай хадзьбы. Агледзеліся. 

За якіх два-тры кварталы дагараў даволі вялікі бу- 
дынак, і чуваць было, як там мітусяцца людзі, чуліся 
розныя каманды, гучнае сіпенне вады, з трэскам пада- 
ла перагарэлае перакрыцце. Пажары бушавалі яшчэ на 
вакзальных пуцях, і вялікае зарыва надавала ўсяму 
гораду фантастычны, казачны выгляд. Старыя, двух- 
гадовай даўнасці, руіны нібы ажывіліся ў трапяткіх 
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водблісках, то выныраючы з цемрыні, то нібы пагой- 
дваючыся ў зманлівым святле пажараў. 

З кабінета Кубэ пазваніў па тэлефоне ў некалькі 
адрасоў. Адказы нічога не прыносілі суцяшальнага. 
Вялікія страты на транспарце. На аэрадроме знішчана 
пятнаццаць «юнкерсаў», некалькі самалётаў пашко- 
джана. У самім горадзе бомба трапіла ў будынак, дзе 
размяшчаліся афіцэрскія курсы. 

Паведамілі, што налёты адбыліся на Гомель, на 
Оршу і Бранск. Гэта толькі пацвердзіла некаторыя 
думкі, здагадкі, ад якіх, вядома, не робіцца лягчэй. 

Раніцаю Кубэ ўстаў з цяжкаю галавою, увесь раз- 
біты, з пабляднелым тварам, з пасінелымі мяшкамі 
пад вачмі. Пайшоў у свой кабінет. Адчыніў вокны. 
У пакой уварвалася свежае майскае паветра. На два- 
рэ ўсё поўнілася сонцам, цеплынёй. З-пад леташняга 
лісця ў садзіку прабіваліся першыя травінкі. Аб не- 
чым вялі свае спрэчкі вераб'і. Заклапочаны шпак раз- 
поразу сігаў у шпакоўню, цягаючы туды свае зда- 
быткі. 

І сонца, і цяплынь, і вясновая птушыная мітусня 
неяк адцягнулі ўвагу ад перажыванняў мінулага 
дня і ночы. 

Ён парадаваў брыгадэнфюрэра, сказаўшы, што да- 
мовіўся з адным з бліжэйшых ваенных аэрадромаў, 
каб далі брыгадэнфюрэру самалёт для вылету ў Берлін. 
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Яны спаткаліся вечарам на тым жа месцы, дзе звы- 
чайна адбываліся іх сустрэчы. Гэта была глухая вуліч- 
ка на ўскраіне горада, непадалёк ад аэрадрома, неда- 
лёка ад дома Лены. Тут былі рэдкія драўляныя домікі, 
паміж якімі цягнуліся доўгія платы, што аддзялялі 
вуліцу ад садоў і агародаў. 

Вуліца была сухая, пясчаная. Людзей жыло тут 
не вельмі багата. Лена адчувала сябе значна вальней, 
чымся на другіх вуліцах, дзе часцей можна было заў- 
важаць непрыязныя людскія позіркі. 

Драгош быў вельмі ўсхваляваны. Ён ціха расказ- 
ваў, калі паблізу не было нікога: 

-- Ты толькі падумай: пятнаццаці «юнкерсаў» як 
не было. Мы ж разлічвалі толькі на пяць. А налёт так 
нам памог, ну ўсё роўна як па заказу. Я, прызнацца, 
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дужа хваляваўся ўчора, калі хлопцы падлажылі на 
самалёты магніткі. Чакалася нейкая авіяцыйная ін- 
спекцыя. Але ўсё абышлося як лепш не трэба. 

Лена слухала, радавалася. Вось урэшце і яна не 
стаіць у баку ад вялікай справы, а памагае ёй, чым мо- 
жа. І мімаволі ўспомнілася, як некалі пакрыўдзілася 
яна на Жэньку, калі ён парэкамендаваў не ўхіляцца ад 
знаёмства з маладым афіцэрам. Тады здалося ўсё гэта 
страшэннай абразай, у лепшым выпадку непрадума- 
най як след прапановай. Цяпер яе адносіны з Драго- 
шам сталі сапраўды таварыскія. 

Неяк неўпрыкметку пачаліся паслугі Драгоша і 
яго таварышаў падпольнаму гораду. Дзесяткі запалаў, 
потым скрынкі патронаў, добрая партыя толу. І да 
ўсяго гэтага мела дачыненне Лена, сціплая дзяўчына з 
папяровага склада друкарні. Потым гэтая ўдалая пе- 
радача амерыканкі — невялікай друкарскай машыны. 
Відаць, яна была вельмі патрэбна, бо на гэтым асаблі- 
ва намагаў Жэнька, а калі ён намагае -- гэта раўна- 
значна загаду. Лена не ведала, якім чынам Драгош 
выконваў яе даручэнне, як не ведала яна і месца пад: 
польнай друкарні, для якой патрэбна была машына. 
Ды і сам Драгош таксама не ведаў, куды, у якое месца 
пайшла канфіскаваная ім амерыканка. 

Слухаючы Драгоша, Лена ганарылася ім і радава- 
лася за сябе. Былі і другія падставы для яе радасці. 
Яна дазналася, што рота Драгоша рыхтуецца перайсці 
да партызан. Жэнька ведаў пра гэта. І абяцаў, што 
дазволіць ёй паехаць разам з чэхамі. Блізілася здзяй- 
сненне запаветнай мары: трапіць урэшце да партызан, 
да Ігната. 

Уся ва ўладзе сваіх радасных думак, у захапленні 
ад подыху вясны, яна многа гаварыла, шчыра смяяла- 
ся, па-дзіцячы дурэла, дражнілася з Драгошам. 

Яны пайшлі паціху бліжэй да дома Лены. 

І каб менш яны былі заняты сваёй гаворкаю, заў- 
важылі б, як чалавек, што паступова набліжаўся да іх, 
раптам прыцішыў хаду, некалькі хвілін уважліва ўслу- 
хоўваўся ў іх гаворку, потым рэзка павярнуўся і хут- 
ка пайшоў назад, каб сысці ўбок, у першы завулак. 
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Ігнат з невялічкай групай партызан удзельнічаў у 
аперацыі на вакзале. Ёй надавалі вялікае значэнне. 
Па некаторых звестках, У Мінску павінен быў з'явіцца 
сам Гімлер, галоўны кат, на сумленні якога былі міль- 
ёны загубленых жыццяў. Вядома, такі кат заслугоўваў 
толькі аднаго: неадкладнага знішчэння. 

І якое ж расчараванне было ў партызан, калі ўсе 
намаганні не прывялі ні да чога. Вагон узарвалі, а 
той, за якім палявалі некалькі дзён, адрабіўся толькі 
звычайным перапалохам, паспеў уцячы ад заслужа- 
най кары. 

Пасля ўзрыву на вакзале ў бліжэйшых ад яго квар- 
талах ішлі павальныя вобыскі. Але гарадскія падполь- 
шчыкі прытулілі партызан у надзейных сховішчах. 
Праўда, пасля начной бамбёжкі дыверсія на вакзале 
адышла на некаторы час на другі план. Гітлераўцам 
было не да дыверсантаў, трэба было прыводзіць у па- 
радак чыгуначны вузел, які за адну ноч быў амаль 
што выведзены са строю. 

Перад тым як выбрацца з горада з сваёй групай, 
Ігнат наважыўся наведаць праз явачную кватэру свай- 
го старога прыяцеля Жэньку. Былі да яго некаторыя 
заданні, звязаныя з перапраўкай людзей з горада да 
партызан. 

Яго прыгнечаны настрой пасля няўдачы на вакзале 
крыху рассеяўся пасля начной бамбёжкі. 

Ігнат прабіраўся да явачнай кватэры ўскраіннымі 
вуліцамі, уважліва прыглядаўся да знаёмых мясцін, 
да рэдкіх прахожых. Калі б хто і трапіўся з былых зна- 
ёмых, дык наўрад ці пазнаў бы яго. І сапраўды, у ча- 
лавеку з незайздроснай, рэдкай бародкай, з такой жа 
рэдкай расліннасцю над верхняй губой, якая ўсё ж ме- 
ла падабенства да вусоў, ён зусім быў не падобны да 
колішняга Ігната, бязвусага хлопца. Ды і адзенне было 
не ранейшае. Колішняя кепка саступіла месца капе- 
люшу, праўда, паношанаму, але ўсё ж сапраўднаму 
капелюшу. Сціплае паліто і такі ж гарнітур добра ад- 
павядалі той пасадзе, пра якую гаварылася ў яго па- 
сведчанні як пра тэхніка аднаго з заводаў горада. У па- 
радку былі і пашпарт, і іншыя дакументы. 

Ён ішоў не спяшаючыся. І чым бліжэй было да 
явачнай кватэры, тым лепшы рабіўся настрой. Прычы- 
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най таму была блізкасць таго доміка, дзе ён некалі 
кватараваў. Ды Ігнат прымушаны быў прызнацца сабе 
самому, што больш за ўсё яго цікавіў другі домік, су- 
седні. Праўда, заходзіць туды ён не думаў. Гэта б пя- 
рэчыла і атрыманаму заданню, а парушаць яго ён ні ў 
якім разе не збіраўся. Але зірнуць хоць вокам на мяс- 
ціны, з якімі звязана ў яго столькі ўспамінаў,-- у гэ- 
тым ён не мог сабе адмовіць. 

Была і яшчэ тайная надзея: сустрэць пры выпадку, 
вядома, зусім неспадзявана, Лену. І калі не пагава- 
рыць, дык хоць зірнуць на яе. 

І толькі падумаў пра гэта Ігнат, як да яго даляце- 
ла некалькі слоў, якія прымусілі яго адразу ж стра- 
пянуцца. 

Не можа быць. 

Але знаёмы голас зноў пачуўся, раздаўся смех, 
звонкі, вясёлы. Так жа смяецца толькі яна... 

Ён азірнуўся назад, на бакі. Няйначай жа яна не- 
дзе тут, паблізу. 

А знаёмы голас пачуўся зноў. І так блізка, што ён 
разабраў кожнае слова. 

Толькі тут прыгледзеўся Ігнат уважлівей да двух 
чалавек, якія ішлі наперадзе, непадалёк ад яго. Ён і 
раней зводдаль бачыў іх. Гэта быў нямецкі афіцэр з 
нейкай жанчынай. Ці мала іх ходзіць па горадзе, гэ- 
тых афіцэраў. Ён думаў абагнаць гэтую пару, бо ішлі 
яны зусім паволі, нікуды не спяшаючыся, як і ходзяць 
на прагулянцы. Што яму да гэтых афіцэраў з іх па- 
клонніцамі. 

Калі б паблізу былі другія прахожыя, яны ўбачы- 
лі б, як збляднеў раптам Ігнат, як замарудзіў ён хаду 
і на якую секунду прыпыніўся ка месцы. Кроў нібы 
адхлынула ад твару, балюча зашчымела сэрца. 

«Забіць гадаў!» 

Рука мімаволі пацягнулася да кішэні і... затрыма- 
лася. 

«Не, не, не варта гэтага рабіць, не на гэта паслалі 
цябе сюды...» 

Ледзь адарваў ад тратуара ногі, калі павярнуўся і 
пайшоў назад. Было адчуванне: трэба ўхапіцца рукой 
за плот, каб не выдаць слабасці ў нагах, не пахіснуц- 
ца. Азірнуўся яшчэ раз назад. Але, яна... Пра нешта 
гаворыць, смяецца... А ён трымае яе пад руку, нешта 
расказвае, відаць жа, весяліць сваю спадарожніцу... 
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«Ах ты, божа, мой божа, што ж гэта робіцца на 
свеце, каму ж тады верыць...» 

На сэрцы было цяжка, нібы ў ім стала пуста-пуста. 
Усё, што сагравала яго, што поўніла светлымі надзея- 
мі, што падтрымлівала ў самыя горкія часы,-- усё гэ- 
та знікла, прапала. І горш за ўсё было адчуваць, што 
так цяжка памыліўся ў чалавеку. Гэта ж не легкадум- 
насць дзяўчыны, не вераломства, не здрада ў каханні. 
Тут жа зусім другая рэч. Хіба мог ён падумаць калі- 
небудзь, што яна пойдзе на здраду свайму народу, 
здраду вялікай справе, за якую лепшыя людзі пралі- 
ваюць кроў, не шкадуюць жыцця? 

А ён верыў, кахаў яе, і ўсю сваю будучыню бачыў 
разам з ёй. Як жа пагана ўсё скончылася гэта... 

І дзесьці ў глыбокіх тайніках сэрца варушыліся, 
тлелі сумненні: не, не можа гэтага быць... не такая 
яна, не такая... Яе ж сумленне было чыстае і светлае, 
як усмешка дзіцяці. Не можа быць, не можа быць... 
І тут жа ўзнікалі думкі: «Можа, я абазнаўся, можа, я 
памыліўся? Бываюць жа такія здарэнні, калі незнаё- 
мага чалавека прымаеш зводдаля за свайго...» 

Каб жа гэта сапраўды было так... 

Калі ён, урэшце, спаткаўся з Жэнькам, той запы- 
таўся: Е 

— Ці не хворы ты? 

Аднекваўся. Якая там хвароба! 

— Аднак выгляд у цябе зусім не зайздросны. Няў- 
дача хіба якая? 

— Вядома, няўдача. 

І ён расказаў пра ўсе прыгоды на вакзале. 

2. Тэта мы ведаем, Ігнат. Аднак адчайвацца няма 
ніякіх падстаў, і так ім страху нарабілі, не прадыха- 
юць, брат. А налёт нашых самалётаў надоўга пазба- 
віць іх спакою. Так што радавацца нам з табой трэба, 
а не вешаць носа. 

Ігнат перадаў Жэньку звесткі пра некаторыя зме- 
ны ў яўках і паролях на славутым партызанскім прас- 
пекце. Скупа адказаў на розныя запытанні Жэнькі і 
лавіў сябе на думцы: як жа хочацца яму запытацца 
пра Лену. Але гэта былі толькі думкі. 

І нібы ўгадваючы думкі яго, Жэнька спытаўся: 

_ Нікуды не заходзіў болей? 

22. Не. Не было ды і няма часу. 

— А цябе, брат, так чакалі... 
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С. Хто там дужа мяне чакае? 

Жэнька шматзначна зірнуў на яго. Хацеў нешта 
сказаць, але змоўчаў. Не заўсёды тактоўна ўмешвац- 
ца ў некаторыя справы. Падумаў: ці не пасварыліся, 
без гэтага ж не бывае ў закаханых... Падумаў і прапа- 
наваў Ігнату павячэраць. Але той адмовіўся, спаслаў- 
шыся, што трэба рыхтавацца з хлопцамі ў дарогу. 

Ноччу, калі партызаны выбіраліся з горада, рас- 
пачаўся новы налёт савецкіх самалётаў. 

Хлопцы рады былі налёту. Ён памагаў іх бяспеч- 
наму выхаду з горада. Ачмурэлыя ад страху гітлераў- 
цы зашываліся ў бункеры, а там, дзе не было бамба- 
сховішч, беглі стрымгалоў з горада ці шукалі ратунку 
ў скляпеннях старых руін, ведаючы, што не стануць 
жа савецкія лётчыкі бамбіць гэтыя замшэлыя груды 
цэглы. 
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Цётка Ганна поркалася на гародзе, рыхтуючы 
грады. 

Дзень выдаўся сонечны, цёплы. 

Ці ўседзіш у хаце, калі зямля відма-відма прасы- 
хае і над полем курыцца цёплая смуга, а ў бязвоблач- 
ным небе звініць, пераліваецца жаўрукова песня. 

Дзеці бегаюць гурмамі па дварах, па вуліцы. Засе- 
дзеліся на печы за доўгую зіму, цяпер радуюцца не на- 
радуюцца цеплыні, сонцу, вулічнаму пылу, які аж 
клубкамі ўзвіваецца за іх голымі пяткамі. Дзе-нідзе 
завіхаюцца людзі на полі. Рыхтуюцца да сяўбы. Не па- 
сееш, не пасадзіш - чым жыць будзеш з дзецьмі доўгі 
год? Немец жа цябе не накорміць, ён сам глядзіць, 
каб з твайго стала сцягнуць апошні акраец хлеба. 

Бралася пад вечар. Ускапаўшы некалькі град, цёт- 
ка Ганна збіралася ўжо ісці ў хату, як пачула з вулі- 
цы перапужаныя галасы дзяцей: 

-- Цётачка, немцы! 

— Ну што ж, калі немцы? Хіба вам упершыню ба- 
чыць іх? 

— Яны вунь людзей з поля зганяюць... 

Прыгледзелася цётка Ганна да бліжэйшага поля, 
што ля самых гумнаў, заўважыла рух. Па полі скака- 
лі конныя немцы, бізунамі зганялі людзей. Чулася 
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гучная каманда, крыкі, лаянка. Некага катавалі на 
полі. Грымнула некалькі стрэлаў. 

Цётка Ганна зірнула на другі бок вуліцы. І там за 
гародамі рабілася тое ж самае. У канцы сяла чуваць 
была лаянка, крыкі, жаночае галашэнне. 

«Што б то магло значыць, аднак?» -- падумала цёт- 
ка Ганна і падалася бліжэй да вуліцы. 

Гітлераўцы часта наведваліся ў вёску па розных 
сваіх патрэбах, але ж такога вэрхалу не рабілі. Возь- 
муць, што ім трэба ці што трапіцца на вока, і паедуць 
у горад. Часам і аблавы рабілі і вобыскі, але ж не было 
яшчэ, каб навальваліся на вёску такой вялікай зграяй. 

_— Ратуйцеся, людцы! — крычалі-галасілі жанчы- 
ны, думаючы, відаць, уцячы ў другі канец вёскі, дзе 
пакуль што не відаць было немцаў. Але хутка і ў тым 
канцы пачалася несусветная калатнеча. Сялян сілком 
выганялі на вуліцу, з малымі, з старымі. Хворых 
проста выкідвалі з хат, прымушалі падбіраць іх і весці 
далей, па вуліцы. Салдаты мітусіліся па хатах, цягнулі 
ўсё, што траплялася на вока. А на дварах выганялі 
кароў, ганяліся з аўтаматамі за парсюкамі і курамі, 
завіхаліся па клецях, па істопках. 

Вяскоўцы кінуліся былі бараніць сваё дабро. Іх ад- 
ганялі штыкамі, прыкладамі вінтовак. 

І нехта, даведзены да адчаю, крыкнуў: 

— Ды біце іх, гадаў, чаго гледзіцё? 

Затрашчалі платы. Некалькі гітлераўцаў упала з 
праламанымі чарапамі. Але дзе ж ты саўладаеш з гэ- 
тай раз'юшанай зграяй звяроў? Аўтаматныя стрэлы 
зліліся з адчайнымі крыкамі, з нястрымным плачам 
дзяцей. Натоўп бяззбройных адцяснялі ўсё далей і да- 
лей па вуліцы. 

У хату да цёткі Ганны заявілася некалькі афіцэ- 
раў з паліцаямі. Аднаго з гэтых паліцаяў ведала яна. 

-- Што гэта робіцца ў нас? — спыталася цётка 
Ганна. 

— Нічога, цётка, нічога... Парадак наводзім, спа- 
кой. За мужа твайго расплачваемся, старасціха... 

Адзін з афіцэраў спытаўся ў паліцая, што за жан- 
чына ў хаце. І калі даведаўся, хто яна, лагодна кіўнуў 
галавой. 


— О, гэта карашо! 
У хату не ўвялі, а ўвапхнулі некалькі чалавек з 
жыхароў вёскі. Сярод іх двое былі падлеткі, зусім яшчэ 
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дзеці. Пачаўся хутка допыт. Як зразумела цётка Ган- 
на, на чыгунцы — а яна праходзіла блізка — ноччу за- 
білі патрулёў і мініравалі рэйкі. Усё дапытваліся, хто 
зрабіў гэта, дзе партызаны. Пачаліся катаванні. Збіты 
ручкаю пісталета хлапчук, абліваючыся крывёй, упаў 
на падлогу. 

— Што вы робіце, пры чым жа тут дзеці? — 
ускрыкнула цётка Ганна, прыхінуўшыся ад слабасці 
да сцяны. 

— Не з тваёй жаночай галавой быць пры гэтай 
справе...-- вызверыўся паліцай і сілком выпхнуў яе 
праз сенцы на чорную палавіну хаты. Яна сядзела 
там у здранцвенні. Чорны смутак агарнуў душу. Дум- 
кі прыходзілі адна за адной, і цяжка было спыніцца 
на якой-небудзь. Адно, што даходзіла да свядомасці, 
гэта тое страшнае, што навалілася на вёску, на лю- 
дзей, з якімі пражыла яна свой век, з якімі дзяліла 
яна свае радасці і сваё гора. 

І гэтае жахлівае так прыгнятала, што яна сядзела 
ў маўклівым задуменні, і ўсё, што рабілася ў хаце, на 
вуліцы, у вёсцы, неяк не паддавалася разуменню. Усё 
здавалася нейкае невыразнае: крыкі і стогны, нечыя 
грубыя галасы, тупат конскіх падкоў на вуліцы, пры- 
глушаныя стрэлы. У цяжкім здранцвенні яна не маг- 
ла паварухнуцца, каб зірнуць у акно, што ж робіцца 
на двары, на вёсцы. 

Яна не бачыла, як выводзілі з хаты тых, якіх да- 
пытвалі, і прыстрэльвалі тут жа, надвары, за свір- 
нам. Яна не бачыла, як салдаты зганялі сялян, гналі 
іх завулкамі да ветрака, што стаяў на ўзгорку за вёс- 
кай. Гэта быў стары вятрак, які ўжо даўно не махаў 
сваімі крыламі. На ім асталася адна толькі маха. 
Другую, да рэшты збуцвелую, зламаў вецер, і яна да- 
гнівала на доле, стаўшы прытулкам мурашынага цар- 
ства. На ветраку буслы зрабілі гняздо. Яны стаялі 
і пазіралі дадолу, не разумеючы, што адбываецца там. 
Людзей сілком заганялі ў вятрак. І калі за апошнімі 
зачыніліся з бразгатам дзверы, тады салдаты выплес- 
нулі некалькі каністраў бензіну на дашчаныя сцены 
ветрака. Хутка агромністы факел ускінуў пад самае 
неба грывастыя касмылі дыму. Буслы кружылі высо- 
ка ў небе, не адзажваючыся спусціцца ніжэй. 

Салдаты стралялі. Дабівалі тых, хто спрабаваў вы- 
бавіцца з полымя праз выламаныя дошкі ў сценах. 
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Яна, цётка Ганна, не бачыла, як адзін з салдат ля 
пажарышча раптам збялеў і цяжка асунуўся на зямлю. 

_ Смаркач! — крыкнуў тут афіцэр і загадаў дру- 
гім адцягнуць самлелага ад пажарышча. І тады адзін 
з салдат, якім загадалі зрабіць гэта, нешта выкрык- 
нуў голасна, усхвалявана і, ускінуўшы аўтамат, вы- 
страліў у сябе. Калі ён упаў, афіцэр накінуўся з гру- 
бай лаянкай на другіх: 

С. Я загадаю расстраляць вас усіх, мярзотнікі, 
слюнцяі! 

Ён хацеў змяніць усю каманду, але, зірнуўшы на 
вятрак, перадумаў. Ніякай аховы ўжо не патрэбна бы- 
ло. З ахопленага полымем ветрака не прабівалася ні- 
воднага чалавечага голасу. Там было ўсё спакойна. 
Не чутно было ні праклёнаў, ні жаночых галашэнняў 
аб літасці да дзяцей. Толькі трэск пражэрлівага агню 
стаяў над усёй ваколіцай. З грукатам, рассяваючы 
снапы іскраў, упала на дол перагарэлая маха. Полы- 
мя ўзвіхрылася яшчэ вышэй, нібы імкнулася пада- 
грэць халодныя зоры, сям-там праступіўшыя ў вячэр- 
нім небе. Ды ля кастроў салдаты, якім не хапіла мес- 
ца для размяшчэння па хатах, вялі бясконцыя 
гутаркі. Адны выхваляліся сваімі прыгодамі ў гэтай 
вёсцы, другія хваліліся сваімі трафеямі, трэція слуха- 
лі і панура маўчалі. Над кастрамі стаяў густы кухар” 
скі пах: смажылі курэй, свежавалі свіней, цялят. 

Тое ж рабілася ў кожнай хаце. Ля напаленых да 
немагчымай гарачыні пячэй завіхаліся салдаты: ва- 
рылі, смажылі, лаяліся за чаргу, за посуд. З усіх ко- 
мінаў валіў густы дым, нібы вёска рыхтавалася да 
вялікага свята, каб загадзя нагатаваць, прызапасіць, 
каб не было замінкі потым у частаванні сваіх бліз- 
кіх, гасцей. 

Усяго гэтага не бачыла цётка Ганна. Яна толькі 


заўважыла пажар, калі страпянулася на вокліч палі- 
цая, які зайшоў да яе. 

-- Чаму гэта? — ціха спыталася яна, гледзячы на 
ахоплены агнём вятрак. 

Спыталася і сама здзівілася свайму голасу — да 
таго ён быў ціхі, нібы безудзельны да ўсяго. і 

Пасмейваючыся, паліцай адказаў: 

-- Цяпер твае першамайцы супакоіліся назаўсё- 
ды. Меней клопату нам. Усе яны там! -- махнуў ён 
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рукой на вятрак, і рука гэтая, у водблісках пажары- 
шча, здалася аблітай гаручай чырванню. 

І тут жа паліцай заспяшаўся: 

— А я знарок да вас, цётка Ганна. Трэба ж неяк 
памагчы ім. Як-ніяк афіцэры, а мы таксама не вялі- 
кія спецы ў такіх справах. Так што вельмі просім вас... 

-- Чаго вы хочаце ад мяне? -- ціха спытала яна. 

-- Памажыце нам на кухні. 

Яна ледзь устала і машынальна пайшла на чыстую 
палавіну. Паліцаі ўжо распалілі печ. Яна бязгучна ха- 
дзіла па хаце, моўчкі мыла посуд, памагала ля печы, 
нешта смажыла, варыла. Самавар, як назнарок, не ха- 
цеў доўга распальвацца, і яна шчапала лучыну старым 
тупым калуном. І ён здаваўся ёй цяжкі-цяжкі ў асла- 
белых руках. Адчувала, што не было сілы ў гэтых ру- 
ках, каб падняць яго і апусціць. Не на гэтыя сасновыя 
цюльпахі, а на чырвоны, у складках, карак паліцая, 
які аж соп, раздзьмухваючы самавар. А жаданне было 
такое неадольнае, што аж закружылася галава. Каб не 
ўпасці, яна прыхілілася на які міг да печы, цяжка пе- 
радыхнула. 

-- Што з вамі, цётка Ганна? 

— Старасць... 

— А вы не зважайце, цётка, на старасць. Вось 
вазьміце чарачку з намі, адразу памаладзееце. 

Яна адмахнулася ад прапановы, замітусілася, на- 
магалася быць ветлівай, заклапочанай. Не перад імі ж, 
гадамі, душу сваю раскрыць, не ім жа паказваць цяж- 
кія, пякельныя раны на сэрцы. Перацірала посуд, ста- 
віла кубкі, чаркі на стол. А яны пілі, елі, рагаталі, 
расказвалі нейкія вясёлыя для іх гісторыі. Успацелы 
паліцай падышоў і шапнуў ёй на вуха: 

-- Можа ў вас, цётка, самагон ёсць? Вы ж запас- 
лівы чалавек, як мы ведаем. 

Яна не адказала адразу, нібы задумалася на хвілі- 
ну. І, як бы схамянуўшыся, заспяшалася, загаварыла: 

— Ага, ёсць, чаму ж, бярыце... Я прынясу... 

А ў думках: «Няхай п'юць, жаруць, няхай заліва- 
юць апошнія мазгі». 

Узяўшы агарак свечкі, пайшла ў камору ў сенцах. 
Дастала са скрыні дзве бутэлькі самагонкі, прынесла 
іх у хату. 

— Уся, больш не прасіце, няма, хочаце верце ці не 
верце. 
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_ Уга, і гэтай хопіць... 

Яна паслала яшчэ пасцелі. Сабрала ўсё лепшае, 
што было ў хаце, каб не ў крыўдзе былі паны афіцэ- 
ры за яе гасціннасць, за ласку ў яе доме. Не пакінула 
без увагі і паліцаяў, дала ім па кажуху, па падушцы, 
каб самі масціліся потым на лаве. Агледзела яшчэ раз 
гаспадарлівым вокам хату, завешаныя дзяружкамі 
вокны. Пажадала гасцям спакойнай ночы і пайшла на 
чорную палавіну. 

Прыпала лбом да халоднай шыбы акна, на якой 
зрэдку ўзнікалі і пераліваліся слабыя водбліскі дага- 
раючага пажарышча. На вуліцы было цёмна. Часам 
праходзілі па ёй, пстрыкаючы ліхтарыкамі, групы сал- 
дат, але праз якую гадзіну на вуліцы ўсталявалася 
глухая цішыня. Толькі чуваць былі часам крокі вар- 
тавога ля дома. Яна ж успомніла: у яе хаце начуе на- 
чальства, яго павінны ахоўваць. 

Доўга праседзела так, прыслухоўваючыся да гукаў 
ночы, аддаючыся ва ўладу сваіх думак. Гаравала, што 
выйшла ўсё так неспадзявана, што нічым не магла па- 
магчы людзям. І некага было паслаць папярэдзіць, 
папрасіць аб паратунку. Ды ведала, што бацька Мірон 
цяпер са сваімі партызанамі ў суседніх раёнах. Там 
у яго нейкія сур'ёзныя заданні. Быў бы тут альбо блі- 
жэй, не здарылася б такого няшчасця. Цяпер жа не 
трэба ўжо аніякай дапамогі: ніхто не парушыць веч- 
нага спакою мёртвых. 

Яна прыслухоўвалася, што робіцца ў яе хаце, дзе 
афіцэры і паліцаі. Галасы паступова заціхалі, нарэшце 
і зусім заглухлі. Толькі прабівалася праз шчылінку 
дзвярэй скупая палоска святла. Відаць, кладучыся 
спаць, не патушылі лямпы, а толькі прыкруцілі кнот. 

Зусім замлела спіна ад сядзення ў нязручнай позе 
на зэдліку ля акна. Захацела прылегчы на які час, 
каб крыху даць адпачыць стомленаму целу. Тут стаяў 
стары драўляны ложак, але ён быў не засланы, без 
падушкі. Але каму патрэбны гэтыя падушкі? Яна аб- 
мацвала сцены, каб знайсці якую адзежыну пад бок. 
Ледзь не спатыкнулася, наступіўшы на нешта, што з 
бразгатам паляцела на падлогу. Здалося, што гэты 
бразгат абудзіў увесь свет. Замерла на якую хвіліну, 
спужалася. Баючыся зварухнуцца, чула прыслухоўва- 
лася да ўсяго. Па-ранейшаму стаяла цішыня на вулі- 
цы, у хаце. Успомніла: гэта ж звычайныя жалезныя 
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вілы. Імі накладаюць сена, салому, накідаюць гной на 
вазы. Сама надоечы паставіла іх сюды, прыбраўшы 
разам з рыдлёўкай з-пад паветкі на двары, каб не ржа- 
велі. Старыя, але ж вострыя яшчэ вілы... 

І неяк адразу палягчэла на душы. Да гэтага часу 
ўсё вагалася: як жа зрабіць, каб не асталіся ў крыў- 
дзе за добрую расплату. Няма ёй, Ганне, жыцця бо- 
лей, калі не паквітаецца з імі. Не прыкідвацца ёй 
больш старасціхай, не сустракаць іх, праклятых, вет- 
лівымі ўсмешкамі. Мо і можна было прыкідвацца да 
гэтага часу, але пасля сённяшніх падзей яна не можа 
больш насіць гэтай ганебнай маскі. 

Так жа добра, калі прыйшло яно, гэтае рашэнне. 
Думала спаліць іх ва ўласнай хаце. Але ж прачнулі- 
ся б, гады, ды маглі б выратаваць іх і другія. Думала 
пра стары калун, але не такі ён ёмкі ў яе руках... 

Яшчэ з гадзіну чакала, некалькі разоў прыслухоў- 
валася ля дзвярэй. Там усё было спакойна, толькі чу- 
лася моцнае храпенне ды неўгамонны цвыркун раз- 
поразу пачынаў сваю песню. Урэшце і ён замоўк. Не 
чуваць крокаў вартавога на вуліцы. Відаць, сцішыўся, 
прысеўшы на прызбу, задрамаў. 

Сэрца білася моцна-моцна, калі паціху, здавалася, 
цэлую вечнасць, адчыняла дзверы. Каб жа не рыпнулі 
часамі! І ўсё супакойвала сябе: ну што ж, калі пра- 
чнуцца? Яна ж мае права зайсці ў сваю хату, прыгле- 
дзець за парадкам, каб добра было гасцям, каб не на- 
рабіла пажару лямпа. Але ніхто не зварухнуўся, не 
ўстаў. Толькі адзін з паліцаяў ускрыкнуў праз сон, 
скрыгануў зубамі. 

Усё адбылося хутка. Толькі адзін з іх, апошні, на 
міг прахапіўшыся са сну, убачыў перад сабой страш- 
ны прывід. І, не разумеючы, усё яшчэ думаючы, што 
гэта жахлівы сон, ён нема ўскрыкнуў, выставіў, аба- 
раняючыся, рукі. Але гэта быў яго апошні ўскрык. 

Ганна прытушыла лямпу, у якой дагаралі рэшткі 
газы. Выйшаўшы ў сенцы, прытулілася на хвіліну да 
сцяны, каб аддыхацца, супакоіць крыху сэрца, якое 
гатова было вось-вось вырвацца з грудзей. 

Потым асцярожна прыадчыніла дзверы на двор, 
сышла з ганка і падалася гародам да прыгумення. 

«Вось і палавіну грады гэтай яшчэ не ўскапала...— 
мільганула нечаканая думка.-- Але пры чым жа тут 
грады?..» 
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Калі яна асцярожна падыходзіла да гумна, каб па- 
дацца потым у поле, яе аклікнуў вартавы. Ён стаяў, 
відаць, недзе ля гумна. За гумном было поле, а непа- 
далёк пачынаўся малады хвойны параснік, які пасту- 
пова пераходзіў у густы лес. Сюды і кіравалася цётка 
Ганна. Пасля воклічу вартавога яна кінулася напра- 
ва, каб неяк абысці гумно. Пад нагамі моцна зашур- 
шала. Гэта было леташняе лісце. Злямчанае, прыбітае 
да зямлі дажджамі і снягамі, яно паспела ўжо абшэрх- 
нуць пад вясновым сонцам і ветрам і гучна шамаце- 
ла пад нагамі. 

Вартавы крыкнуў яшчэ раз, і адзін за другім пра- 
грымелі два вінтовачныя стрэлы. Усё сціхла потым, і 
вартавы падумаў нават, што ўсё гэта яму, відаць, про- 
ста здалося ці прыкінулася ад страху. 

Значная частка карнікаў пакінула вёску яшчэ зве- 
чара... Рэшткі спешна выбіраліся раніцаю. І калі кало- 
на карнікаў выцягнулася з вуліцы ў кірунку да чы- 
гункі, частка салдат пачала падпальваць хаты. Ужо 
гарэла каля дзесятка двароў, як раптам моцная стра- 
ляніна ў лесе, куды паспела ўжо ўцягнуцца галава ка- 
лоны, нарабіла вялікага перапалоху немцам. Частка 
калоны кінулася стрымгалоў назад, шукаючы ратун- 
ку. Шалёна імчаліся, абганяючы адна адну, машыны. 
У гразкай лагчыне перад самай вёскай некалькі ма- 
шын загрузлі, адразу ўтварыўшы затор. Салдаты, што 
аставаліся яшчэ ў вёсцы, кінуліся ў супрацьлеглы бок 
цераз поле, спадзеючыся знайсці паратунак у лесе. 
Але, сустрэтыя моцным агнём адтуль, кінуліся назад. 
А там, дзе зрабіўся затор, салдаты, спяшаючыся, па- 
кідалі машыны, беглі куды каторы. Лагчына, дзе згру- 
дзіліся машыны, была пад моцным агнём. Афіцэры 
прымалі адчайныя меры, каб прывесці салдат у бая- 
выя парадкі. Але гэта было цяжка зрабіць у вузкай 
лагчыне, якая была пад перакрыжаваным абстрэлам. 
Хутка ўсё было скончана. Літасці нікому не давалі. 
Некалькі афіцэраў, убачыўшы безвыходны канец свой 
і ўспомніўшы ўсё, што нарабілі яны ў гэтай вёсцы, 
палічылі за лепшае пусціць сабе кулю ў лоб. 

Расправіўшыся з гітлераўцамі, партызаны кінуліся 
ратаваць вёску ад агню. Гэта былі партызаны з кон- 
нага атрада Шведа. Атрад вяртаўся з задання на 
сваю сталую базу. Ноччу ад сялян, якім удалося вы: 


552 


ратавацца ад жахлівай расправы над вёскай, яны да- 
ведаліся пра яе лёс. 

Пажар удалося затушыць. Але сумна выглядалі 
ўцалелыя двары. У хатах стаяла магільная цішыня, 
не асталося ў жывых ні малога, ні старога. Стаялі з 
расчыненымі насцеж варотамі пустыя хлявы і свір- 
ны. Валяўся па дварах, па вуліцы розны сялянскі на- 
бытак. Лепшае пазабіралі немцы, рэшту кідалі дзе 
папала. 

За свірнам цёткі Ганны знайшлі некалькі трупаў 
расстраляных, сярод якіх партызаны пазналі сваіх 
родных і блізкіх. Пад старой грушай-дзічкай на пры- 
гуменні знайшлі цётку Ганну. Яна нібы прылягла ад- 
пачыць пад любімым сваім дрэвам, і вось ляжыць, 
прыслухоўваецца, а ці гудуць пчолы ў пышнай цвеце- 
ні грушы. Ружовыя пялёсткі засыпалі ўсё навакол 
і рэзка вылучаліся на адзенні, на чорнай хустцы, на 
сівых валасах, якія выбіваліся з-пад яе. Правая рука 
была закінута за дрэва, нібы збіралася яна абняць яго 
ці сілілася ўхапіцца за яго рукой, каб ямчэй падняц- 
ца з долу. 

У хаце цёткі ўсё было ў крыві: і шырокі ложак, 
дзе, відаць, спала некалькі чалавек, і ліпавая лаўка, 
і чыстая падлога. На падлозе і на лаўцы ляжалі два 
мёртвыя паліцаі. Трупы афіцэраў немцы паспелі пры- 
браць і ўзяць з сабой. Тут жа на падлозе, ля ложка, 
валяліся і акрываўленыя вілы. І ўсе, хто ўбачыў гэта, 
зразумелі, што адбылося ў хаце. 

Доўга стаялі партызаны, зняўшы шапкі, ля папя- 
лішча старога ветрака. Яшчэ тлелі галавешкі на ім. 
Вецер здзьмухваў попел з чырвонага вуголля, сям-там 
бегалі яшчэ жоўтыя язычкі полымя, віхрыліся, рас- 
плываліся шэрыя струменьчыкі дыму. І ніхто не па- 
пракнуў другога за скупыя і суровыя слёзы, якія цяк- 
лі па абветраных тварах людзей. У атрадзе багата 
было партызан з гэтай вёскі. Адсюль быў і камандзір 
Апанас Швед. Былі сем'і ў іх, бацькі, жонкі, дзеці. 
І вось усё, што асталося ад іх, ад самых блізкіх, ад 
самых дарагіх на свеце... Здаецца, кожны вугаль па- 
жарышча абпальваў сэрца, узнімаючы нясцерпны 
боль у ім. 

Не капалі магіл. Не хацелі варушыць, дакранацца 
да попелу, які астаўся ад тых, хто яшчэ ўчора жыў у 
родных хатах, хто правёў першыя барозны на ўгрэтай 
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сонцам зямлі, хто песціў і лашчыў дзяцей сваіх, хто 
слухаў песні жаўрука, думаючы апладніць зямлю, 
марачы аб ураджайным леце, аб спакойным і слаў- 
ным жыцці. ) 

Над папялішчам насыпалі курган. 

Швед, хвалюючыся і праглынаючы словы, сказаў 
кароткую прамову: 

-- Даруйце, родныя, што з'явіліся мы не ў час. 
Абяцаем вам, што адпомсцім за ўсё, за ўсё... 

Ушанавалі салютам памяць загінуўшых. Побач 
кургана пахавалі расстраляных. Пахавалі цётку Ган- 
ну пад яе любімым дрэвам на прыгуменні. У простай 
труне, якую змайстравалі ёй, яна ляжала ў суровай 
задуменнасці. Нібы сілілася разгадаць нейкія думы 
свае, можа, аб той градзе, якую не паспела ўскапаць 
яна, можа, аб вясёлым пчаліным гудзе, якім поўніла- 
ся дрэва над яе галавой, дрэва, падобнае ў сваёй буй- 
най цвецені на ружовае лёгкае воблачка, упаўшае 
долу з недасяжнага блакіту неба. 

Ні песень, ні жартаў не чулася ў атрадзе, калі па- 
ехалі далей. Ехалі моўчкі, кожны з сваёй невясёлай 
думай. Адно жаданне было ва ўсіх: біць, як мага бо- 
лей біць ворагаў. 


ж Ж ж 


Яшчэ з месяц цягнулася напружаная барацьба з 
карнікамі, якія намагаліся блакіраваць брыгаду баць- 
кі Мірона. Калі спачатку яны дзейнічалі паасобнымі 
групамі, выступаючы адразу ў некалькіх пунктах, 
дык цяпер яны трымаліся разам і навальваліся як ла- 
віна, бязлітасна знішчаючы ўсё, што траплялася ім 
па дарозе. Палілі хаты, калгасныя збудаванні, выся- 
калі і ламалі калгасныя сады, варварскі падпальвалі 
лясы. 

Насельніцтва, папярэджанае партызанамі, зага- 
дзя вывозіла ў лясныя сховішчы небагатыя свае на- 
быткі і пры набліжэнні карнікаў само ратавалася ў 
лясах. Не памагалі карнікам ні грозныя загады, ні іх 
лістоўкі, у якіх яны не рэкамендавалі насельніцтву 
пакідаць сваіх вёсак пры набліжэнні войск або палі- 
цыі. Загады і лістоўкі пагражалі, што з такімі ўцека- 
чамі гітлераўскія ўлады будуць сурова распраўляцца 
як з пасобнікамі партызан і партызанамі. Але людзі 
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за два гады вайны добра ведалі ўжо цану нямецкаму 
слову і кожнаму іх абяцанню. 

Панёсшы вялізныя страты ў жывой сіле, разгубіў- 
шы па лясах і балотах большую частку свае баявой 
тэхнікі ды напароўшыся на другія партызанскія 
брыгады, якія прыйшлі на дапамогу бацьку Мірону, 
карнікі, урэшце, адступілі і падаліся да горада. Гэтае 
адступленне ледзь не ператварылася ў суцэльную па- 
ніку. Адчуванне няўмольнай расплаты за зробленыя 
злачынствы, усё большыя ўдары партызан, панесеныя 
страты нагналі на іх такі панічны страх, што яны кі- 
нулі нават рэшткі свайго абозу, частку машын з па- 
раненымі, якіх не маглі вывезці па бездарожжы. 


10 


У часе блакады быў паранены Астап. Па даручэн- 
ню Мірона ён абыходзіў некалькі вёсак, каб папярэ- 
дзіць насельніцтва аб набліжэнні карнікаў. Кіламет- 
раў за трыццаць ад размяшчэння брыгады на яго на- 
ляцела конная эсэсаўская разведка. 

— Хто ты? — накінуліся на яго спешаныя коннікі. 

— Вы ж бачыце хто, селянін. 

— Куды і адкуль ідзеш? 

— Ды вось шукаю каровы свае, збегла некуды, а 
мо заблудзіла. З самае раніцы шукаю... 

— Мы вось табе паможам шукаць! — мнагазнач- 
на адказалі яму салдаты. 

Яны старанна абшукалі яго. Але што можна было 
знайсці ў старога селяніна, які выйшаў у поле, каб 
недзе знайсці сваю збегшую жывёліну? Адзіная зброя, 
якую адабралі ў яго і кінулі прэч, была пужка. Усё 
гэта не перашкодзіла, аднак, эсэсаўцам моцна закру- 
ціць за спіну Астапавы рукі. Разведка паехала далей, 
даручыўшы двум коннікам адканваіраваць палонна- 
га да штаба часці. Праз якую гадзіну салдаты даста- 
вілі Астапа ў вёску, якая стаяла ля ракі. Вёска была 
напалову спалена, і яго прывялі на ўцалелы канец, аж 
на самую кручу над ракой, дзе стаяла старэнькая, 
пахіленая кузня. Адсюль адкрываўся шырокі від на 
зарэчную старану. Вада спала ўжо, зазелянелі лугі; 
ніжэйшыя, больш мокрыя, мясціны жаўцелі суцэль- 
нымі дыванамі люціку. Па вымоінах, па берагах дроб- 
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ных рачулак і ручаін цягнуліся параснікі алешніку, 
лазняку. Кучаравіліся над берагам вербалозы. Ніж- 
няе шэрае галлё не абсохла яшчэ ад павадку, на ім 
звешвалася над вадой рознае ашмоцце, жмакі збуц- 
велай саломы і ўсякае смецце, прынесенае талай ва- 
дой. За лугамі ў сіняватай смузе праступала каёмка 
далёкага лесу. У трапяткім мроіве чарнелі сям-там 
палі, за якімі відаць былі вёскі. 

Над самай кручай стаялі тры афіцэры. Адзін быў 
з фотаапаратам, усё пстрыкаў ім. Быў ён даволі па- 
жылых год. Паблажліва слухаў гутарку двух мала- 
дзейшых афіцэраў, з якіх адзін быў зусім бязвусы. 
Пажылы рабіў здымкі з такім паважным выглядам, 
нібы выконваў важную дзяржаўную справу. Мала- 
дзейшыя забаўляліся, усё намагаліся падстрэліць бус- 
лоў, якія кружылі высока ў небе. Тут жа непадалёк, 
крокаў якіх за дзесяць, стаялі і ўсміхаліся два салда- 
ты, лісліва пазіраючы на паноў афіцэраў. Афіцэры 
стралялі, відаць, з іхніх вінтовак. 

Калі канваіры падвялі Астапа, пажылы афіцэр 
мелькам зірнуў на яго, кісла паморшчыўся: 

— Ах, яшчэ аднаго прывялі, ну зараз зоймемся 
ім. Аднак шанцуе ж нашым разведчыкам на парты- 
зан, хутка стогадовых пачнуць прыводзіць. 

Ён быў яўна нездаволены, пан афіцэр, высокі ге- 
стапаўскі чын, які прыехаў з Берліна, каб правесці 
інспекцыю карных часцей. Быў нездаволены тым, што 
яго адрываюць ад любімай забавы. Другая рэч, ка- 
лі 6 гэтыя арыштаваныя былі чаго-небудзь варты, ну 
хоць бы падобны былі на сапраўдных партызан. А то 
водзяць розных дзядуляў, якім у самы раз на печы 
палежваць. З сабой прывёз ён і пляменніка, таго бяз- 
вусага афіцэра, які захапляўся цяпер стралянінай па 
буслах. Пляменнік толькі што скончыў спецыяльную 
гестапаўскую школу і прыехаў сюды на практыку. 

Калі ж зірнуў стары афіцэр на Астапа другі раз, 
дык твар яго крыху праяснеў і ў вачах з'явілася яўная 
зацікаўленасць да чалавека. 

— Ого! — абышоў ён вакол Астапа, прыглядаю- 
чыся да яго блізарукімі вачыма.— Ды гэта ж патры- 
ярх мясцовых лясоў. І рост, і барада, а паглядзіце на 
гэтыя плечы — гэта ж сапраўдны асілак. Супраціў- 
ляўся? — рэзка спытаў ён у канваіраў. 

— Не, пан афіцэр... 
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— Зброя была? 

— Не, пан афіцэр. Пры ім была толькі пужка. 

— Тэта добра. Партызан? — звярнуўся ён урэшце 
да Астапа. 

-- Што вы, пан афіцэр, які з мяне можа быць пар- 
тызан? 

І ён расказаў афіцэру гісторыю з пошукамі збрад- 
лівай каровы, якая наважылася, ліха яе бяры, уця- 
каць з двара. 

Обер-лейтэнант, камандзір эсэсаўскага батальёна, 
што прыпыніўся на час у вёсцы, учыніў кароткі до- 
пыт: 

— Ці ёсць партызаны ў мясцовых лясах? 

— Чаму ж, ёсць... Каго-каго, а іх хапае... 

— А якія атрады? 

— Усякія, пан афіцэр. 

— А ўсё ж? 

— Ёсць партызаны бацькі Мірона, ёсць яшчэ, ка- 
торыя заслонаўцамі называюцца. Усякія ёсць, хіба 
і прыпомніш усіх. 

— А правесці можаш на стаянку якога-небудзь 
атрада? 

— Чаму ж не правесці, каб гэта ведаць, дзе яны 
размяшчаюцца. Яны ж нас, старых, і ў лес не пу- 
шчаюць, нечага, кажуць, без справы бадзяцца па лесе, 
падстрэлім яшчэ, чаго добрага... 

— А з якіх вёсак партызаны? 

— Ды як вам сказаць, усё больш прышлыя, не 
тутэйшыя. Яно, вядома, трапляюцца і з мясцовага на- 
сельніцтва, але ж такія трымаюцца ўпотай, не разбя- 
рэшся, пі ў партызанах ён, ці не. 

—_ Кіньце вы, обер-лейтэнант, свой допыт. Хіба 
не бачыце, з кім маеце справу? Мы вось лепш зды- 
мем яго, гэта будзе цудоўны здымак, рэдкі здымак 
для нашых часопісаў. Аднак развяжыце рукі яму, 
нязручна ўвекавечваць яго звязанага. Уявіце сабе 
здымак: патрыярх мясцовых лясоў вядзе прыязную 
гутарку з афіцэрамі германскай арміі. Няхай і за мя- 
жой дзе падзівуюцца, а то яны майстры распісваць 
усякія жахі на гэтай тэрыторыі. 

Астапа развязалі. Яго здымалі ў розных позах. 
Здымалі аднаго, потым у кампаніі з панамі афіцэра- 
мі, Высокі чыноўнік, перадаўшы апарат пляменніку, 
сфатаграфаваўся сам з Астапам. ; 
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__ Весялей, весялей пазірай, стары патрыярх. 
О, так, ты ж рады нам, нашай уладзе? 

__ Як вам сказаць, пан высокі начальнік. Ніякай 
жа ўлады пакуль што не відаць... Вайна... А якая ж 
радасць у вайну нам, простым людзям? 

— Ну-ну, разышоўся, стары філосаф. Вайна...— 
перадражніў Астапа афіцэр, але праказаў гэта даво- 
лі лагодна. 

2. Як загадаеце, пан начальнік? Адаслаць яго ў 
гарнізон? — спытаўся обер-лейтэнант. 

Начальнік паморшчыўся. 

__ Навошта ён там патрэбен, толькі салдат адры- 
ваць ад справы. 

—_ Згодзен з вамі, пан начальнік. Але ж і адпус- 
каць яго так не варта. Вы ведаеце, і такія патрыярхі 
часам страляюць у нашых салдат. О, гэта народ не- 
бяспечны. 3 

_ Тады зрабіце так, каб ён ніколі не страляў. 

Обер-лейтэнант разумеюча зірнуў на начальніка. 

— Не, не... Ён такога ўжо веку, што, можа, і не 
варта гэта рабіць. Ды сёння і дзень у мяне асаблівы, 
якраз імяніны мае слаўнае Берты, мне не хочацца 
азмрочваць яго нават смерцю гэтага тубыльца. 

— Тады загадаеце зрабіць яму малую аперацыю? 

— Тэта калі ласка! 

Ужо канваіры і двое салдат, адставіўшы свае він- 
тоўкі да кузні, моцна трымалі за рукі Астапа. 

Па камандзе обер-лейтэнанта яго падвялі к ма- 
сіўнаму стану, збітаму з тоўстых дубовых брусоў. На 
гэтым стане звычайна нацягвалі шыны на колы. 

2; Няхай гэтай справай зоймецца мой плямен- 
нік, яму карысна будзе для практыкі. 

— А ну, давай сваю правую руку. Вось так...- 
камандаваў обер-лейтэнант.— Лажы на брус, ды не 
ўсю руку, ну чаго спужаўся? Такі асілак, а пужаец- 
ца. Кладзі на брус указальны палец. 

Не разумеў спачатку Астап, чаго вымагаюць ад 
яго. Упіраўся з усяе сілы, спрабаваў вырывацца. Але 
яшчэ надышлі два салдаты, наваліліся на яго, ашча- 
рэпілі, як абцугамі. 

А бязвусы афіцэрык, зусім яшчэ хлапчанё, выняў 
з ножан у салдата пляскаты штык і, увесь учырва- 
неўшы, старанна пілаваў Астапаў палец. Як ні моц: 
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ны быў здароўем Астап, але пякучы боль прастроміў 
усё цела, ён ледзь не страціў прытомнасць. 

Высокі начальнік змрочна пазіраў на недаклад- 
ную працу пляменніка. Раптам выхапіў з рук яго ця- 
сак, адштурхнуў няўмеку ўбок. 

— Хіба так гэта робяць! 

Адным узмахам цесака ён адрубіў палец, пера- 
можна зірнуў на ўсіх. 

— Вось як трэба рабіць! Цяпер ён не зможа больш 
страляць, каб нават і меў такую здольнасць. 

І да старога: 

— Можаш ісці, ды падзякуй богу і мне, што 
астаўся жывы. 

Пазелянела ў вачах у Астапа, але, сабраўшы ўсе 
сілы свае, выстаяў, не паддаўся здрадлівай слабасці 
ў нагах. І нібы нічога не было, весела ўсміхнуўся 
ён — так па крайняй меры здалося высокаму началь- 
ніку — ды ціха, спакойна праказаў: 

— Дзякуй, пан начальнік, за ласку вашу! 


— Нічога, нічога...— не ведаў, што адказаць, 
здзіўлены афіцэр. Схамянуўшыся, сказаў ужо зусім 
лагодна: — Ну ідзі, чаго ж стаіш? 


— Я хацеў бы толькі спытацца ў вас, ці не з'яў- 
ляецеся вы, пан начальнік, доктарам? 

— А што? 

— Ды так жа трапна адсеклі палец вы, ну як на 
аперацыі, без усякага болю. Папрасіў бы вас, ці не 
зрабілі б вы мне такую ласку, каб выразаць бародаў- 
ку на назе. Сядзіць, праклятая, на самым пальцы, 
пакутую праз яе ўжо колькі год... 

Твар афіцэра, на якім увесь час жыло нічым не 
прыхаванае здзіўленне, паступова расплыўся ў шыро- 
кую ўсмешку. І вось ужо рагатаў высокі начальнік, 
рагатаў, хапаючыся за бакі. З салідарнасці з ім смя- 
яліся і малодшыя афіцэры, і пачціва ўсміхаліся сал- 
даты і канваіры. 

— Божа мой, божа! Вы паглядзіце на гэтага чала- 
века! Гэта ж святая, вясковая прастата. Хіба вы зной- 
дзеце што-небудзь падобнае ў Еўропе, ды і ў нашай 
слаўнай Германіі? 

Крыху аддыхаўшыся, ён звярнуўся да Астапа: 

— Ну, паказвай твае мазалі-бародаўкі. Ды адпус- 
ціце рукі яму, навошта трымаць яго? 

Астап нахіліўся быў на міг, нібы збіраючыся сцяг- 
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нуць бот з нагі. Усё адбылося імгненна, так што і тыя, 
хто астаўся жывы ад гэтай вясёлай кампаніі, не маг- 
лі дакладна прыпомніць потым, як жа гэта ўсё зда- 
рылася. 

З усяго разгону ўдарыў Астап нагой у паху высо- 
каму начальніку. Цяжкі быў падкуты кірзавы бот Ас- 
тапа. Не паспеў, упаўшы, і войкнуць начальнік, як, 
схапіўшы з бруса акрываўлены цясак, Астап левай 
рукой усадзіў яго па самую ручку ў першага, хто 
стаяў ад яго паблізу. Не маглі ж ведаць гітлераўцы, 
што Астап прыроджаны ляўша. Усё гэта было так не- 
чакана, што немцы кінуліся куды каторы. Салдаты 
забыліся і пра вінтоўкі, якія былі прыстаўлены да 
кузні. Калі ўрэшце обер-лейтэнант схамянуўся, ён кі- 
нуўся ў першую чаргу на дапамогу начальніку, які 
ляжаў пад кузняй, страціўшы прытомнасць, 

2 Лавіце, лавіце яго! -- здагадаўся ўрэшце ад- 
даць каманду обер-лейтэнант. 

Салдаты кінуліся да вінтовак. Але Астапа ўжо 
і след прастыў. Усяго з дзесятак крокаў было да бера- 
гавой кручы. Ашаломіўшы ворагаў, Астап у імгненне 
вока апынуўся над кручай і, не азірнуўшыся, кінуўся 
ўніз, у вір, які пеніўся вадаваротамі. Халодная вада 
самкнулася над яго галавой. Быстрак падхапіў яго 
і панёс уніз па плыні. Ледзь не захлынуўшыся, Астап 
з апошніх сіл намагаўся трымацца бліжэй да берага, 
густа ўкрытага хмызнякамі, з-за якіх гітлераўцы не 
маглі яго заўважыць. 

А над кручай бегалі збянтэжаныя салдаты. Нека- 
торыя кінуліся ўздоўж берага, стралялі, мітусіліся. 

Астап тым часам быў на другім беразе. Зашыўшы- 
ся ў лазнякі і парваўшы сарочку, ён сяк-так перавя- 
заў скрываўленую далонь рукі, разуўся, выліў ваду з 
ботаў. Ужо вечарэла, абсушыцца было недзе, і, вы- 
круціўшы збольшага адзенне, ён падаўся сцежкамі 
да вёскі, дзе былі ў яго знаёмыя. Ішоў, саграваўся ха- 
дой ды часам гаварыў уголас: 


— Я вас навучу, праклятыя вырадкі, як пальцы 
людзям адсякаць... 

Пасля ўсіх гэтых здарэнняў Астап прахварэў ка- 
ля месяца, вельмі прастудзіўшыся ў рацэ, схапіўшы 
запаленне лёгкіх. Усе веды, усё старанне сваё ўжыў 
доктар, каб выхадзіць старога. І вось, урэшце, хворы, 
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які некаторы чае ледзь павнаваў яго, пасля чарговага 
прыёму нейкай мікстуры жаласна папрасіў: 

-- Даў бы ты мне, доктар, чаго-небудзь такога, 
каб сапраўды сагрэла, заместа гэтай брыды, што ча- 
стуеш мяне... 

Доктар выслухаў гэтыя словы, як самую цудоўную 
казку, і, нічога не сказаўшы, кінуўся да Мірона. 

-- Усё ў парадку, таварыш камандзір, будзе жыць 
Астап. 

Удвух пайшлі назад да хворага і ў знак вялікае 
свае радасці далі яму маленькую порцыю. Той прыняў 
гэтую даніну без асаблівага захаплення і, уздыхнуў- 
шы, нават папракнуў сваіх дружбакоў: 

— Як бачу я, скнарамі вы становіцеся, толькі ду- 
шу маю падражнілі... 

— Ну-ну, Астап, ты не дужа рыпайся, доктар 
ведае меру...-- лагодна праказаў Мірон. 

— Такая кропля камару хіба толькі, а не мне, 
жывому чалавеку. 

-- Ладна, ладна, вылежыся добра, тады адсвят- 
куем тваю папраўку! 

Аб сваіх прыгодах ён не любіў гаварыць, хоць пар- 
тызаны ўжо добра ведалі аб іх ад сялян тае вёскі, дзе 
здарылася гэта. 

Калі пачаў ачуньваць Астап, праведаць яго пусцілі 
і Піліпчыка. Той раней толькі праз акно мог пабачыць 
дзядзьку і вельмі сумаваў па ім, баючыся, што ён, 
чаго добрага, і памрэ ў гэтым шпіталі, звычайнай вяс- 
ковай хаце, прыстасаванай для хворых. Меў Піліпчык 
правіннасці перад дзядзькам, сёе-тое зрабіў без яго 
ведама. Таму і трымаўся з ім даволі асцярожна, ды- 
пламатычна, каб не сесці задужа блізка да Астапа, 
трымаць далей свае вушы, якія звычайна адказвалі 
за ўсе яго несамавітыя ўчынкі. Усё налягаў на суніцы: 

-- Вы, дзядзечка, ешце, вельмі смачныя ягады, 
я каторы дзень збіраю іх, але ж мне не дазвалялі за- 
ходзіць да вас. 

Памаўчаў з якую хвіліну Астап, уздыхнуў, 
адказаў: 

— Ты да мяне са сваімі суніцамі не падлабунь- 
вайся. Бачу цябе наскрозь і ўсе справы твае бачу. Дык 
хто гэта танкі рваў? 

— Дзядзечка, ніхто іх не рваў, яны самі пагарэлі. 
Ды і якія там танкі, усяго толькі два... 
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Сказаў Піліпчык і сумеўся, крышачку назад ад: 
сунуўся: будзе яму цяпер за гэтыя танкі. Але дзядзь- 
ка не лаяўся, як заўсёды, калі звычайна даведваўся 
пра яго практыкаванні са зброяй. Нават ціха паклікаў 
да сябе: 

2 Ідзі, ідзі, не бойся! Раз зрабіў, дык зрабіў, няхай 
яны яшчэ болей гараць, тыя танкі... 

За руку ўзяў, прайшоўся сваёй далоняй па непа- 
корных віхрах Піліпчыкавай галавы. 

_— Падрос ты, мой хлопец. Хутка чатырнаццаць 
год табе будзе, сапраўды салдат. Што ж, даводзіцца 
і нам з табой ваяваць, нікуды ад гэтага не дзенешся. 
Дзе ж ты міну браў, аднак? 

— Ды мне некалі Дубок даў, мы тады думалі ня- 
мецкія аўтобусы рваць, але ж не ўдалося тым разам. 
Абыходзіцца з імі я ўмею. Дубок навучыў мяне. 

— Ну што ж, калі добра зрабіў, хвала табе. На 
ражон толькі не прыся, хлопец мой. 

— Ды я асцярожна, дзядзька, ніякі немец не пад: 
капаецца. 

_ Глядзі ж... Суніц я тваіх трохі вазьму, а рэшту 
бяры, паласуецеся там з Васількам. 

— Ды мы яшчэ набяром, а вы ешце, не шкадуйце. 

— Ладна, ладна. Раз сказаў табе, значыць загада- 
на. Ды вось яшчэ: калі здарацца там якія справы 
ў цябе, дык глядзі, каб не ўцягваў Васільку ў іх. 

__ Што вы, дзядзька, ён жа яшчэ зусім малы, 
горкае дзіця, можна сказаць, — стараючыся пераймаць 
дзядзькавы манеры, адказаў Піліпчык. 

_— Вось бачыш, горкае... дык каб было ўсё добра... 
А то не пагляджу, што ты танкі паліў... 

_ Раз я сказаў вам, дзядзька, значыць канец, 
усё будзе, як загадана. 

— Ну добра. Калі будзеш выпадкам на востраве, 
перадай прывітанне ад мяне старым ды скажы, што 
і сам хутка да іх завітаю. 

_— Скажу, дзядзечка. Калі не скажу, дык праз 
людзей перадам. Дык я пайду, дзядзька. 

Піліпчык радасны выйшаў з хаты і прайшоўся 
калясом па двары, што было адзнакай найлепшага яго 
настрою. Ён наважыўся выкінуць яшчэ якое-небудзь 
антраша, але ўспомніў тут дзядзькавы словы: «Мы ж 
з табой салдаты, Піліпчык». Успомніў і прысмірэў: 
ці гэта ж салдатам вытвараць розныя штукі, не раў- 
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нуючы, як тыя малыя дзеці? Ішоў паважны, задумёны. 
Успомніў, як спаліў ён два танкі, і сам цяпер дзівіўся: 
як гэта трапна ўсё выйшла. Ён жа збіраўся ўзарваць 
адзін, ды і спосаб у яго быў толькі на адзін танк. 
А адбылося тады ўсё такім чынам. Піліпчык па сваёй 
уласнай ініцыятыве шныпарыў па ўсёй акрузе. Вось 
і высачыў ён цэлае танкавае падраздзяленне, як казаў 
ён потым. Праўда, было там усяго пяць танкаў, ды 
і тыя як атабарыліся ля адной вёскі, так і стаялі 
некалькі дзён як укапаныя. Відаць, не хапала паліва. 
Тады і задумаў Піліпчык як-небудзь падабрацца да 
іх зручным часам, ды і падлажыць пад каторы магніт- 
ку, якая сапраўды была прыхавана ў яго схованках. 
Ён высачыў усё дакладна: дзе, па якіх хатах разме- 
шчана каманда, дзе звычайна стаяць вартавыя і калі 
змяняюцца яны. 

Уначы, калі хмызнякамі падабраўся ён да танкаў, 
убачыў і некаторыя змены: побач, непадалёк ад тан- 
каў, стаяў вялізны грузавік-бензавоз, ёмістая такая цы- 
стэрна. «Відаць, паліва для танкаў прывезлі»,-- па- 
думаў Піліпчык і адразу ж зрабіў некаторыя папраўкі 
да свайго плана. «Танк без паліва не страшны, нікуды 
ён не пасунецца»,— прыйшоў да вываду Піліпчык. 
І калі зусім сцямнела, яму ўдалося паўзком падабрац- 
ца да бензавоза і паставіць пад ім магнітку. 

Некалькі гадзін цярпліва праседзеў Піліпчык 
у густых хмызняках, страціўшы ўсякую падзею на 
поспех свае задумы. Ужо неба пачало шарэць, на 
ўсходзе ўсё шырэй і шырэй расплывалася ружовая 
палоска. Піліпчык збіраўся ісці дахаты, і раптам рэз- 
кая ўспышка на які міг асвятліла дрэвы старых могі- 
лак, ля якіх стаялі танкі. І грымнуў выбух. За ім 
узнікла полымя, спачатку невялікае. Але яно расло з 
неймавернай хуткасцю. Распаўзаючыся па зямлі, яно 
ўзвілося агромністым агнявым слупам з густымі клу- 
бамі чорнага дыму. Піліпчык бачыў, як полымя ахапі- 
ла два танкі, якія стаялі бліжэй да цыстэрны. Перапу- 
жаны насмерць вартавы даў некалькі трывожных стрэ- 
лаў. Усчалася страляніна на вёсцы. Напалоханым 
гітлераўцам здалося, што на вёску робяць налёт парты- 
заны. Піліпчык не стаў чакаць канца падзеям і, спя- 
шаючыся, падаўся назад. Не прайшоў ён якога і кіла- 
метра, як моцны выбух ледзь не прымусіў яго прыгнуц- 
ца да зямлі. Неўзабаве пачуліся два меншыя. Каб быў 
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Піліпчык бліжэй да месца свае дыверсіі, ён убачыў бы, 
як узарвалася цыстэрна, а за ёй узляцелі ў паветра 
гарматныя вежы абодвух танкаў. У іх узарваліся 
боепрыпасы. 

Страляніна даўно сціхла. Гітлераўцы з вялікімі 
цяжкасцямі адвялі ад пажару ўцалелыя тры танкі 
і, не рызыкуючы пакідаць іх у вёсцы, спешна перапра- 
вілі іх да сваіх асноўных сіл. На месцы пажарышча 
асталіся пакарэжаныя ўзрывам рэшткі бензавоза і аб- 
паленыя, знявечаныя танкі. 

Спачатку ні немцы, ні партызаны не ведалі са- 
праўднай прычыны гэтых падзей. Піліпчык лічыў за 
лепшае памаўчаць да пары да часу, бо пабойваўся 
дзеда Астапа, не ведаючы, як той будзе рэагаваць на 
яго сакрэтныя аперацыі, якіх ён ні з кім не пагадняў. 
Але доўга маўчаць Піліпчык не мог, і першы, каму 
сказаў ён аб сваіх прыгодах, быў яго верны прыяцель 
Васілька. Прымусіўшы таго некалькі раз паклясціся, 
што ён «ніколі, нічога і нікому не скажа, хоць бы вось 
настолечкі або напаўстолькі», ён паведаміў яму аб пра- 
ведзенай аперацыі. Вядома, Васілька, не меўшы асаб- 
лівых падстаў давяраць кожнаму слову Піліпчыка, 
сустрэў гэтае паведамленне даволі абыякава і нават 
выказаў пэўнае сумненне. 

_— Ты заўсёды выхваляешся, Піліпчык! 

_ Я? Выхваляюея? 

С; Ты. Ты ж манюка і хвалько! 

І колькі ні божкаўся Піліпчык, колькі ні гаварыў: 
«каб мне і з месца не сысці, калі я маню, няхай мяне 
і гром прыб'е, калі я хлушу», Васілька ўсё ж стаяў 
на сваім: 

С; Не так ужо лёгка танк узарваць. Вунь парты: 
заны б'юць іх з спецыяльных ружжаў, а ў цябе ж та- 
кога ружжа не было. 

Гэтую гарачую дыскусію і заспела Арына Пятроў- 
на, якая даглядала за дзецьмі. 

Пра міну дачуўся Мірон. Дакладная праверка бое- 
прыпасаў, зробленая па яго загаду, выявіла сапраўды 
недахват дзвюх магнітак. Каб не рабіць залішняга 
шуму, Мірон наведаўся праз дзень у хату, дзе жыў 
Піліпчык. Той адразу зразумеў, па якой прычыне 
з'явіўся камандзір брыгады. 

— Я не браў, дзядзька Мірон, сапраўды не браў. 
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— Чаго ты не браў? — хітравата прыжмурыўся 
Мірон. 

-- Магнітак не браў. Мне Дубок некалі даў, калі 
практыкаваўся на нямецкіх аўтобусах... Мы з ім і ха- 
дзілі тады, але нічога не выйшла. А я збіраўся аддаць 
іх назад, ды вось усё не сабраўся... 

— Дык у цябе яшчэ адна асталася? 

— Асталася, дзядзька Мірон...- аж уздыхнуў 
тут Піліпчык. ў 

— Здасі яе сёння ж. 

— Ды яна далёка ў лесе схавана. 

— Ладна, заўтра прынясеш. А цяпер расказвай, 
як ты танкі паліў. 

І давялося Піліпчыку падрабязна расказаць пра 
ўсе свае прыгоды. 

Выслухаў яго бацька Мірон, пахваліў: 

—_ Малайчына, што спаліў. А міну ўсё ж прынясі 
і здай. І наперад запомні: без майго ведама а ні кроку. 
Зразумеў? 

— Зразумеў, дзядзька Мірон,- і яшчэ раз уздых- 
нуў Піліпчык. 

Калі пайшоў з хаты Мірон, Піліпчык доўга яшчэ 
распякаў Васільку: 

— Здраднік няшчасны, вось хто ты! 

Апраўдваўся Васілька, як мог. І толькі тады Пі- 
ліпчык перастаў чапіцца да малога, калі той шчыра 
сказаў: 

— Я ж сапраўды не ведаў, што ты такі герой. А ця- 
пер і ўсе ведаюць, што ты храбры. І я ж вось пра гэта 
кажу. ў 

На гэтым і прымірыліся. Ды Піліпчык абяцаў яшчэ 
паказаць яму — калі адыдуць немцы далей - рэшткі 
спаленых ім машын. Паміж Піліпчыкам і Васількам 
зноў устанавіліся самыя прыязныя адносіны. 


ЧАСТКА ЧАЦВЁРТАЯ 


1 


Карныя экспедыцыі немцаў не спыняліся. Праўда, 
у іх не хапала сіл, каб праводзіць аперацыі на ўсёй 
тэрыторыі разам. Правядуць аперацыю ў адной зоне, 
потым, сабраўшыся з новымі сіламі, перабіраюцца 
ў другую. 

Супроць партызанскіх злучэнняў Саколіча яны 
збіраліся доўгі час. Падцягвалі эсэсаўскія часці, палі- 
цыю, увялі некалькі рэгулярных часцей. У аперацыю 
ўведзены былі авіяцыя, артылерыя, танкі. Экспедыцыя 
не застала знянацку партызанскі штаб Саколіча. Ад 
«языкоў», з перахопленых дакументаў даведаліся аб 
аператыўных планах гітлераўцаў. Псавалі дарогі, мас- 
ты, мініравалі найбольш зручныя для немцаў праходы 
сярод балотных мясцін і асабліва подступы да парты- 
занскага аэрадрома. Выключную ўвагу аддалі ахове 
насельніцтва. Часовыя сховішчы, спецыяльныя грама- 
дзянскія лагеры ў лясах, зручныя мясціны для непры- 
кметнага для ворага масавага перасоўвання людзей — 
усё гэта было падрыхтавана загадзя. 

Вядома, нельга было прадугледзець усяго, бо і пла- 
ны немцаў мяняліся. Багата было розных нечакана- 
сцей, сітуацыя мянялася часам кожнага дня, уносячы 
вялікія ўскладненні і цяжкасці ў работу партызанска- 
га штаба. Немцы распачалі аперацыю масавай бам- 
бёжкай вёсак партызанскай зоны. Нават маладыя лёт- 
чыкі, якія праходзілі на авіяцыйных палігонах вучэб- 
ную практыку бомбамятання, перанеслі сваю вучобу 
на партызанскія вёскі. Але масавыя налёты не далі 
таго эфекту, на які разлічвалі немцы. Не станеш жа 
бамбіць падрад усе лясы і балоты, і ўсе шматлікія 
вёскі. 

Немцы кінулі ў бой супроць партызан усе свае 
наяўныя сілы. Яны бязлітасна палілі вёскі, жорстка 
распраўляліся з людзьмі, якія траплялі ў іх рукі, вы- 
топтвалі пасевы. Партызаны не прымалі адкрытага 
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бою, манеўравалі. Багатыя сродкі сувязі, якія на той 
час былі ў партызан, памагалі штабу аператыўна кі- 
раваць брыгадамі і асобнымі атрадамі. Шматлікімі 
атакамі з флангаў, раптоўнымі начнымі налётамі на 
паасобныя падраздзяленні партызаны вымотвалі вора- 
га. Было праведзена некалькі ўдалых дыверсій на 
гітлераўскіх аэрадромах, што адразу знізіла актыў- 
насць авіяцыі. 

У ярасці бяссілля кідаліся з боку ў бок гітлераўскія 
часці, спаганяючы злосць на людзях, якіх удавалася 
захапіць ім. У самы напружаны момант, калі гітле- 
раўцы прабраліся ў глыб партызанскай зоны, калі не- 
калькі танкавых узводаў прарваліся ледзь не да сама- 
га аэрадрома ды чакаліся падмацаванні з другіх 
абласцей, здарылася некалькі падзей, якія адразу 
зблыталі ўсе замыслы гітлераўцаў. Чэшскія артылеры- 
сты, якія ў свой час перайшлі да партызан, здолелі 
разам з артылерыстамі Капушы і бранябойшчыкамі 
другіх атрадаў заманіць даволі буйную танкавую гру- 
піроўку на вузкую і доўгую грэблю ў пойме адной ра- 
чулкі. Каля дваццаці танкаў, падбітых і цэлых, аста- 
лося ляжаць нерухомай жалезнай грудай на вузень- 
кай грэблі. к 

А ў наступную ноч Андрэеў з трыма атрадамі пра- 
браўся ў нямецкі тыл і зрабіў удалы налёт на вёску, 
у якой ужо з тыдзень размяшчаўся галоўны штаб 
карнай экспедыцыі. Налёт быў такі нечаканы для нем- 
цаў у гэтым месцы, што яны не маглі ні супраціўляцца, 
ні ўцячы. Ахоўны батальён перабілі, захапілі багатыя 
трафеі, усе дакументы штаба. Трапіў у палон і каман- 
дуючы экспедыцыяй, эсэсаўскі генерал, і яшчэ некаль- 
кі афіцэраў штаба. Экспедыцыя была абезгалоўлена. 

А тым часам амаль што пад самым Мінскам, у мяс- 
цовасці, у якой гітлераўцы адчувалі сябе ў поўнай бяс- 
пецы, было знішчана амаль што цалкам усё абласное 
начальства паліцыі і жандармерыі. Не так далёка ад 
горада стаяў даволі вялікі паліцэйскі гарнізон. У са- 
мым пачатку правядзення карнай экспедыцыі гэты гар- 
нізон заслужыў вялікую павагу ў немцаў, бо бязлітас- 
на знішчыў некалькі вёсак, загубіўшы некалькі соцень 
бяззбройных людзей з насельніцтва. Начальства ў Мін- 
ску наважылася ўзнагародзіць адважных паліцаяў. 
Для падтрымання баявога духу паліцыі і намечана бы- 
ло правесці спецыяльныя ўрачыстасці ў мястэчку. 
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“Штаб Саколіча дакладна даведаўся аб дні, калі 
мінскае начальства паедзе раздаваць узнагароды. Спе- 
пыяльная аперацыя была даручана дыверсійнаму атра- 
ду лейтэнанта Камара. 

У прызначаны час лейтэнант Камар з паўсотняй 
людзей свайго атрада і ўзводам з маладзёжна-кам- 
самольскага атрада разведчыкаў сядзеў у засадзе ў за- 
валах спілаванага паабапал грунтоўкі лесу. Лее быў 
спілаваны па загаду немцаў, але расчысціць яго і вы- 
везці ад дарогі яшчэ не паспелі. Была ў засадзе і Май- 
ка Светлік. Яна наведала ў гэты дзень маладзёжна- 
камсамольскі атрад, дзе раней была камсоргам, і, да- 
ведаўшыся, што адзін узвод прымае ўдзел у цікавай 
аперацыі, наважылася пабыць там. 

Камар выставіў дазорныя пасты па дарозе, якія 
павінны былі непрыкметна сігналізаваць засадзе аб на- 
бліжэнні машын і аб іх колькасці. 

Стаяла свежая ліпеньская раніца. Лес навакол 
поўніўся птушыным шчэбетам. Смалістыя пахі пава- 
леных ля дарогі дрэў змяшаліся з густым, нібы настое- 
ным, водарам угрэтага сонцам чабору. Сярод верасоў 
сям-там чырванелі зоркі дзікай гваздзікі, сінелі ляс- 
ныя званочкі, жаўцелі суквецці бясемертніку. Крохкія 
сыраежкі прытуліліся аж ля самага кювета ля дарогі, 
ды грыб мухамор адважна падымаў сваю чырвоную 
шапку ў парасніку маладых асінак ля лясной канавы, 
цераз якую перакінуты быў невялічкі масток на да- 
розе. Цікаўныя да ўсяго сарокі пакруціліся былі над 
дарогай, але напужаныя паляцелі ў гушчар лесу. 
Стракаты ўдод сядзеў на тэлефонным дроце і гарэў 
пад сонцам, як вясёлка. Непадалёк гаспадарліва 
пастукваў дзяцел. Усё гэта надавала такі мірны вы- 
гляд і лесу і дарозе, што Майцы здавалася, нібы не 
васемнаццаць год ёй, а якіх-небудзь дванаццаць-тры- 
наццаць і гуляе яна з сваімі дружбакамі-школьнікамі 
ў лесе ў схованкі ды ў другія гульні. 

Над дарогай, над лесам кружыць каршучок, усё 
выглядае здабычу. Так жа хочацца пужнуць яго, 
крыкнуць, пляснуць далонямі. Але ўжо ад аднаго да 
другога байца шэптам перадаецца слова: «Увага!» 

І ўсё нібы знікае разам: і лясныя пахі, і сонечная 
цяплынь, і празрыстая сінь неба, у якім растаюць пе” 
рыстыя аблачынкі. Усе сочаць за дарогай, адкуль 
едуць яны. Ужо чуваць, як гудуць маторы машын. 
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— Без каманды не страляць! 

І лейтэнант Камар аддае яшчэ некалькі загадаў: 
каму адказваць за якую машыну. 

На месцы засады ціха-ціха. Кожны адчувае, як 
б'ецца яго сэрца. Вось прамчаліся тры матацыклісты. 
Няхай едуць, іх пярэйме група хлопцаў, якія сядзяць 
у лесе далей, за паўкіламетра. За матацыклістамі 
пыліць танкетка. На некаторай адлегласці ад яе, каб 
не трапляць у густы пыл, паволі ідуць некалькі лег- 
кавых аўтамашын. За імі — два грузавікі з аўтамат- 
чыкамі. Адзін з іх адстаў на якога паўкіламетра, 
відаць, нешта не ладзіцца з маторам. 

Немцы не адчувалі ніякай небяспекі. Танкісты 
высунуліся па пояс з-за брані, начальства ехала ў ад: 
крытых машынах, нібы выбраліся на вясёлую прагу- 
лянку ў лес. 

Прытаіўшыся за наваленымі дрэвамі і назіраючы 
за машынамі, усе мімаволі глядзелі на невялічкі мас- 
ток. Танкетка, замаруджваючы ход, каб не дужа адры- 
вацца ад калоны, паволі набліжалася да мастка. Вось 
асталося якіх метраў пяць... Шызая пліска, якая бес- 
клапотна памахвала хвосцікам, бегаючы па дошках 
мастка, успырхнула, спужаная машынай. 

Майка, якая назірала за мосцікам, аж уздыхнула: 

«Як добра, што паляцела, як добра...» 

Уздымаючы воблака пылу, грымнуў узрыў. Тан- 
кетка рэзка крутнулася на месцы, трушчачы абломкі 
дошак. Відаць, перабіта была адна гусеніца. Яшчэ раз 
ірванулася танкетка і перакулілася бокам у кювет. 
А ўжо рваліся гранаты ля машын, захліпаліся два пар- 
тызанскія кулямёты, трашчалі аўтаматы. Уся ахова 
гітлераўцаў была ў момант перабіта, не паспеўшы пад- 
рыхтавацца да бою. З легкавых машын паспрабавалі 
адстрэльвацца, нават кінулі гранаты. Супраціўленне 
было яўна бескарыснае і бязмэтнае. Сёй-той паспра- 
баваў кінуцца наўцёкі на другі бок дарогі, але тут жа 
падаў, дагнаны партызанскай куляй. Другі грузавік 
з аўтаматчыкамі, які адстаў ад калоны, паспрабаваў 
падацца назад, але, сустрэты моцным агнём групы пар- 
тызан, якія прыкрывалі засаду, павярнуў назад, пра- 
ехаў колькі метраў, спыніўся. З бартоў саскоквалі 
аўтаматчыкі. З кабіны шафёра выскачыў афіцэр і кі- 
нуўся ў лес. За ім пагнаўся Камар. 

Гітлераўцы адстрэльваліся. Партызаны бачылі, як 
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лейтэнант, страляючы на бягу, раптам нібы спатыкнуў- 
ся на ядлоўцавы кусцік і ўпаў на жоўты пясок, выпу- 
сціўшы з рук аўтамат. 

Усе пачулі, як жахліва ўскрыкнула Майка, на 
якую хвіліну прыкрыўшы твар рукамі. 

— Бяжыце ж туды, бяжыце! — ужо крычала яна 
і кінулася напярэймы гітлераўцу. Але хлопцы апярэ- 
дзілі яе, пераняўшы яго трапнай куляй. Хутка закон- 
чылі ўсю аперацыю. 

Нахіліўшыся над лейтэнантам, Майка нецярпліва 
пыталася ў медсястры, якая аказвала яму першую да- 
памогу — рабіла перавязку: 

— Ды скажы ты мне, будзе ён жыць? 

— Будзе, будзе, не хвалюйся... 

Камара палажылі на спіну, забінтавалі прабітыя 
грудзі. Твар яго быў збялелы, відаць, паранены стра- 
ціў багата крыві. Скончыўшы перавязку, медсястра 
памацала пульс, усміхнулася. 

— Ну, будзе жыць лейтэнант. Рана не такая ўжо 
страшная. 

Майка прыпала вухам да яго грудзей. Яе пахмуры 
твар паступова праясняўся. А вакол ужо збіраліся 
хлопцы. І вось паранены папрасіў піць. Потым рас- 
плюшчыў вочы, абвёў усіх доўгім позіркам, нібы пры- 
гадваючы, дзе ён і што з ім. І раптам не то спытаўся, 
не то загадаў: 

— Дакументы! Усе дакументы... Сабраць. 

Яго зразумелі. 

— Усё сабралі, таварыш камандзір. І дакументы 
гітлераўцаў, і наградныя лісты паліцаяў, і нават на- 
рыхтаваныя ім медалі. 

Трэба было спяшацца. Адзін з грузавікоў калоны 
ўцалеў. На яго пагрузілі трафеі і параненых і, ад'ехаў- 
шы на якога паўкіламетра назад па дарозе, звярнулі 
на глухую лясную дарогу і падаліся да сваіх. 

Саколіч абвясціў усім удзельнікам аперацыі вялі- 
кую падзяку. Аказалася, яны знішчылі трыццаць сем 
чалавек усялякіх паліцэйскіх і жандарскіх чыноў. 
Сярод загінуўшых былі і сам абласны гебітскамісар, 
і ўрадавы інспектар гестапа, і начальнік абласной жан- 
дармерыі, і розныя зондэрфюрэры, і больш дробныя 
гестапаўцы. З дакументаў былі захоплены важныя апе- 
ратыўныя загады і спецыяльнае распараджэнне гаў- 
ляйтэра карнікам аб пагалоўным знішчэнні насель 
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ніцтва партызанскіх раёнаў. Калі партызаны даведалі- 
ся аб такіх замыслах гаўляйтэра, пачуліся галасы: 

— Смерць кату! 

Так нарадзілася думка ў партызан, у народа звесці 
ўрэшце рахункі з гаўляйтэрам, які не спыняў бязлі- 
тасных распраў з мірным насельніцтвам, нягледзячы 
на грозныя папярэджанні партызан. 

Жывёльны страх за сваю скуру ўсё часцей і часцей 
авалодваў Кубэ, асабліва пасля ўзрыву на вакзале. Ён 
добра разумеў, што каб не здарыўся тады гэрміновы 
тэлефонны званок з Берліна, то намесніку Гімлера, ды, 
відаць, і яму самому, Кубэ, не давялося б больш ха- 
дзіць па зямлі. З таго часу і пасля выбуху ў тэатры 
на ўрачыстым пасяджэнні, наладжаным у другую га- 
давіну з дня захопу Мінска (Кубэ выпадкова пакінуў 
тое пасяджэнне за якую хвіліну да выбуху), ён інстын- 
ктыўна адчуў, што за ім палююць нястомныя парты- 
заны. Страх не пакідаў яго, калі яму даводзілася аль- 
бо перайсці пешкі невялікую адлегласць ад кватэры 
да дома генеральнага камісарыята, альбо ехаць на 
машыне па горадзе. Ён стараўся ездзіць на розных ма- 
шынах, мяняў нумары машын, мяняў маршруты сваіх 
паездак, баяўся ўжо бываць у турмах, у лагерах, каб 
быць далей ад выпадковасцей, эксцэсаў, якія маглі 
пагражаць яго ўласнай асобе. 

Настрой Кубэ пагоршваўся з кожным днём. Не па- 
спеў ён апамятацца ад разгрому штаба карнай экспе- 
дыцыі і страты дзесяткаў танкаў, як ледзь не захва- 
рэў, дачуўшыся аб гібелі кіраўнікоў абласной паліцыі 
і жандармерыі, яго бліжэйшых памочнікаў. Ён літа- 
ральна ўмольваў штаб вярхоўнага камандавання тэр- 
мінова падаслаць яму падмацаванні паліцэйскімі 
злучэннямі і рэгулярнымі часцямі. Ён даводзіў штабу, 
што разгромам партызан ён акажа выключную дапа- 
могу вялікаму германскаму наступленню, якое было 
ўрачыста абвешчана і аб якім трубілі ва ўсіх газетах 
і па радыё. І тут жа перажыў вялікае расчараванне. 
Яму сказалі, каб ён уважліва пазнаёміўся з новым за- 
гадам штаба, які вось-вось ён пачуе па радыё, і зрабіў 
з яго належныя вывады для сябе. Яшчэ да загаду атры- 
маны былі тэрміновыя тэлеграмы, каб зараз жа адклі- 
каць з карнай экспедыцыі ўсе часці рэгулярных войск 
і неадкладна накіраваць іх на фронт. 
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Гаўляйтэр зразумеў, што абвешчанае з такой пом- 
пай наступленне, відаць, церпіць няўдачы, а можа, 
і зусім правалілася. Вячэрняе радыё ўнесла па край- 
няй меры некаторую яснасць, хоць перададзенае па- 
ведамленне і было крыху незразумелым. Быў жа раней 
загад аб германскім наступленні, а ў паведамленні га- 
варылася пра вялікае наступленне савецкіх войск. 
З гэтага дня ўсё часцей і часцей навальваліся на гаў- 
ляйтэра непрыемнасці. 

Гаўляйтэр спаганяў сваю злосць на тых, над кім 
ён меў яшчэ ўладу. Рэшткі людзей з яўрэйскага гета, 
якіх асталося ўсяго тысяч шэсць, былі ліквідаваны. 
Апошнімі ў гета былі расстраляны члены яўрэйскага 
камітэта і сфарміраваная ў свой час яўрэйская палі- 
цыя. Здраднікаў не выратавалі ад смерці ні іх паслугі 
немцам, ні іх гнюсная, правакатарская дзейнасць, У 
выніку якой больш за сотню тысяч ні ў чым не віна- 
ватых людзей былі закатаваны фашыстамі. 

Цяпер амаль штотыдзень праводзіліся чысткі тур- 
маў і лагераў. Машыны-душагубкі працавалі з поўнай 
нагрузкай. І днём і ноччу дыміла печ Трасцянца, пры- 
маючы партыі чарговых ахвяр. 

А на вялікіх могільніках: і ў лесе пад Трасцянцом, 
і ў супрацьтанкавых равах, і па гліняных ямах ля 
цагельных заводаў, і па ўсіх іншых месцах, дзе зако- 
паны былі раней тысячы ахвяр масавых экзекуцый, 
хадзілі каманды смертнікаў. Яны раскопвалі магілы, і 
даўнія і свежыя, выцягвалі трупы і складвалі іх шта- 
бялямі ўперамежку з дрывамі, бярвеннямі. Падпаль- 
валіся штабялі, і трупныя дымы пасцілаліся над па- 
лямі і лясамі. 

У гэты час гаўляйтэр Кубэ распрацоўваў розныя 
дырэктывы, аддаваў загады аб наладжванні лагераў, 
куды перавозілася частка людзей са старых лагераў 
і пасылаліся арыштаваныя. Звычайна туды перавозілі 
хворых і слабасільных. У гэтых лагерах амаль што не 
расстрэльвалі, не выводзілі на працу. Зняволеныя былі 
пакінуты цалкам на саміх сябе. Ім не будавалі ніякіх 
баракаў. Маглі ж зняволеныя і самі, калі гэтага хаце- 
лі, вырыць у зямлі норы, пячоры, каб укрыцца ад 
дажджу, ад непагоды. Маглі і проста ўкрыцца пад дрэ- 
вамі, калі не мелі сілы выкапаць сабе які-небудзь пры- 
тулак. Зняволеных амаль што не кармілі. Толькі зрэд- 
ку прывозілі гнілую бульбу, буракі, даючы ім поўную 
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свабоду падрыхтаваць сабе якое-небудзь нішчымнае 
варыва, каб не памерці з голаду. 

Гэта былі сакрэтныя тыфозныя лагеры, той апошні 
сродак, на які разлічвалі гітлераўцы, каб нейкім чы- 
нам абяскровіць у недалёкім будучым Савецкую Ар: 
мію, наступленне якой паспяхова развівалася і вынікі 
якога былі відны нават самым недальнавідным гітле- 
раўскім палітыкам і ваякам. Фашысты спадзяваліся 
займець сваім верным саюзнікам і тыфозную вош. Не 
сказаць, каб яны дужа верылі ў гэтага саюзніка, але 
што ж зробіш, калі другіх, больш надзейных, ужо не 
знаходзілася. 


2 


Ніна Васільеўна і ўзрадавалася, і засумавала. 

Узрадавалася вестцы, што яе ў хуткім часе выве- 
зуць з горада ў партызанскую зону. Сувязны намяк- 
нуў, каб яна пастаралася больш назапасіць медыкамен- 
таў, бо вывезуць не толькі яе, а і ўсю аптэку, у якой 
яна ўжо некалькі месяцаў была загадчыцай. 

Засумавала таму, што баялася за лёс сваіх дзяцей, 
якія былі цяпер ледзь не асноўнай апорай у яе жыцці. 
Яна ведала, што ўсякія выезды з горада, асабліва 
цяпер, пасля многіх няўдач у гітлераўцаў, звязаны з 
вялікімі цяжкасцямі. Рызыкаваць сабой -- адно, а ста- 
віць жыццё дзяцей пад гэтую рызыку ёй не хацелася. 
Але гэты смутак не быў цяжкі. Наперадзе паўставалі 
такія перспектывы і для яе і для дзяцей, што не страш- 
на было пайсці на любую рызыку. 

Урэшце надышоў і гэты жаданы дзень. Яе папярэ- 
дзілі загадзя, каб уся сям'я была гатова заўтра накі- 
равацца ў дарогу. 

І вось а шостай гадзіне раніцы яна была ў аптэцы, 
яшчэ раз агледзела ўсе скрынкі на складзе, у якія 
акуратна было запакавана ўсё, што трэба было выво- 
зіць. А сёмай гадзіне на двор дома заехаў вялізны ня- 
мецкі грузавік. Яна адчыніла дзверы на двор. Шафёр 
і адзін салдат — абодва ў нямецкай форме — хутка пе- 
рагрузілі ўсе скрынкі на машыну. Прайшло яшчэ якой 
паўгадзіны, і Ніна Васільеўна сядзела з дзецьмі ў ку- 
заве грузавіка. 

Машына заязджала яшчэ ў некалькі месц. З'явіліся 
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новыя грузы і некалькі пасажыраў, якіх яна не ве- 


дала. 

Ніна Васільеўна разумела, што ўсе пасажыры гру- 
завіка свае людзі, якія па тых пі іншых прычынах вы- 
біраюцца з горада. Яна занялася дзецьмі, накарміла 
іх, хацела ўкласці спаць на сваіх невялікіх пакунках. 
Але, трапіўшы ў новае асяроддзе, яны цікавіліся ўсім: 
і машынай, і пасажырамі, і ўсімі рэчамі, з якімі яны 
сустракаліся першы раз У сваім жыцці. Толькі калі 
падыходзілі салдаты, яны насцярожваліся, замаўкалі. 
Хутка і ім перадалася трывога дарослых, якія пачалі 
непакоіцца нейкай затрымкай, праз якую дзесяць ма- 
шын, што сабраліся на ўскраіне горада, стаялі яшчэ 
на месцы. Два маладзенькія афіцэры з нецярплівасцю 
пазіралі ўздоўж вуліцы. Кагосьці чакалі. 

Нехта з пасажыраў падзяліўся сваёй думкай: 

— Камандзіра чакаюць. 

Усе прыкмецілі, як адзін з афіцэраў махнуў рукой 
1 салдаты пачалі садзіцца на машыны. Пасажыраў 
яшчэ раз папярэдзілі, каб яны, выязджаючы з горада, 
не вельмі высоўваліся з-за бартоў. Папярэджвалі сал- 
даты. 

Машыны ўрэшце скрануліся з месца і падаліся ў 
дарогу. Паліцэйская застава за горадам не спыніла іх 
для праверкі, і, набіраючы хуткасць, грузавікі запы- 
лілі па шашы. Ад'ехаўшы якіх кіламетраў трыццаць, 
машыны з'ехалі на лесавую дарогу, а праз якіх кі- 
ламетраў з дзесяць спыніліся ў густым бярозавым 
гаі. Па ўсім відаць было, што кіраўнікі калоны зноў 
некага чакалі, паслалі на шашу матацыкліста. Хутка 
ён вярнуўся, і па расчараваных тварах афіцэраў відаць 
было, што паездка яго не дала ніякіх вынікаў. 

Калона хутка зноў кранулася ў дарогу. Неўзабаве 
Ніне Васільеўне, ды і ўсім пасажырам, давялося пера- 
жыць некалькі трывожных хвілін. Пры аб'ездзе адна- 
го мястэчка калону спрабавала спыніць паліцэйская 
застава. Пачаліся спрэчкі між афіцэрамі і старшым 
паліцэйскім, які намагаў на тым, каб калона па- 
чакала. 

2. Хіба ты не бачыш, што гэта ідуць машыны з гер- 
манскімі салдатамі? 

—_ Вось таму і загадана затрымаць вас, нейкія 
будуць вам распараджэнні... 

— Ну што ж, паспрабуй, калі можаш! А калі па- 
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чуецца хоць адзін стрэл з вашага боку, жывым не па- 
кінем. 

Паліцай зірнуў на машыны, з якіх вытыркаліся 
гатовыя да бою кулямёты, і безнадзейна махнуў рукой. 

-- Наша справа давесці да вашага ведама загад, а 
далей мы вам не ўказчыкі, мы ніколі не ваюем з гер- 
манскімі салдатамі... 

— Так бы і раней сказаў. 

Калона рушыла далей. Афіцэр, які з правадніком 
вёў калону, увесь час непакоіўся. Праўда, ён атрымаў 
указанне ад камандзіра роты не чакаць яго, калі ён 
у час не прыбудзе да калоны, і ехаць самастойна. Сам 
жа ён, камандзір, нагоніць калону на легкавой машы- 
не, і, самае большае, ён спозніцца на якую гадзіну. 
Але прайшло ўжо больш гадзіны, калі лічыць стаянкі, 
а камандзіра ўсё не было. І калі ён паедзе гэтай даро- 
гай, то паліцаі, чаго добрага, могуць і затрымаць лег- 
кавую машыну. Сваімі сумненнямі ён падзяліўся з 
правадніком. Але той супакоіў яго, што ў першай жа 
вёсцы, куды яны патрапяць, ён прыме меры, каб па- 
пярэдзіць па дарозе камандзіра і параіць яму паехаць 
па бяспечнай дарозе. Сапраўды, праваднік пагаварыў 
у вёсцы з сувязным, і той неадкладна пайшоў у абход 
паліцэйскай заставы. 

Пад вечар машыны, блукаючы ляснымі і прасёлач- 
нымі дарогамі, дабраліся ўрэшце і да месца. Адбылася 
радасная сустрэча з партызанамі. Аб прыездзе далі 
знаць у штаб, і пад самы вечар прыехалі Саколіч, Слы- 
шэня і адзін з чэшскіх афіцэраў. Слышэня адчуваў 
сябе бясконца шчаслівым, урэшце спаткаўшыся з 
жонкай. Ён так загаварыўся з ёй, што не заўважыў і 
дзяцей. Ніна Васільеўна жартам папракнула яго: 

-- Гэта называецца бацька, на сям'ю забыўся зу- 
сім, пра дзяцей не дбае. 

н кінуўся да малых, тут жа ўспомніў, што яшчэ 
ў Маскве набыў ім сякія-такія прысмакі, якія збера- 
гаў ужо колькі месяцаў. Дзеці інстынктыўна адчува- 
лі, што гэта добры дзядзька. Праз якую хвіліну яны 
ўжо сядзелі ў яго на плячах і адзін перад адным вы- 
хваляліся сваімі падарункамі. 

Усміхнуўся Саколіч: 

-- Шчаслівы ты чалавек, Вадзім Рыгоравіч! Ад- 
лучыўся ад жонкі на якіх два гады, глядзі — поўная 
хата дзяцей! 
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-. А і сапраўды шчаслівы, Васіль Іванавіч. Не 
я адзін прыкмеціў, што каля дзяцей чалавек адчувае 
сябе значна лепей, адным словам, сапраўдным чала- 
векам становіцца. 

Драгош не з'явіўся ні праз гадзіну, ні позна ве- 
чарам. Не дачакаліся яго і наступнай раніцай. Не з'яў- 
лялася і дзяўчына, якая, як ведаў Саколіч, мела нека- 
торае дачыненне да пераходу на бок партызан усяе гэ- 
тай групы чэхаў. 

Зараз жа была дадзена каманда разведчыкам, су- 
вязным, каб высветліць прычыны затрымкі. 
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Гэта быў вельмі шчаслівы дзень для Лены. Урэш- 
це збываліся яе надзеі трапіць да сапраўдных парты- 
зан, аб чым яна думала ўжо некалькі месяцаў. Ёй да- 
зволілі выехаць з горада. І першы сказаў ёй пра гэта 
Жэнька. 

__ Скажы бацькам, што табе абавязкова трэба вы- 
ехаць, што аставацца ў горадзе нельга, 

Драгош заехаў па яе гадзіне а сёмай на легкавой 
машыне. Яны ўжо збіраліся паехаць у яго роту, як 
Драгош успомніў пра адно нявыкананае даручэнне. 
Разам з рэчамі, якія былі ўзяты на грузавікі, трэба 
было ўзяць з сабой і даўно падрыхтаваную партыю га- 
зетных шрыфтоў. Партыя гэта была не вельмі цяжкая 
па вазе, і Драгош наважыўся ўзяць яе ў легкавую ма- 
шыну. Калі яны выехалі на галоўную вуліцу, Драгош 
заўважыў, як адна сустрэчная машына адразу павяр- 
нула і паехала за імі. Ён не прыдаў гэтаму аніякага 
значэння, тым больш што машына тая адстала і спы- 
нілася ля нейкага дома, відаць, установы, бо ля варот 
стаяў нямецкі вартавы. 

І толькі пад'язджаючы да паліцэйскай заставы за 
горадам, Драгош заўважыў там дзве машыны, ля якіх 
стаяла група гестапаўцаў. Сустракацца з імі Драгош 
не збіраўся, тым больш што таварышы са штаба ба- 
тальёна папярэджвалі аб некаторай зацікаўленасці да 
яго з боку палявой жандармерыі і нават рабілі намё- 
кі, каб ён быў выключна асцярожны, калі мае за са- 
бой якія-небудзь там «грахі». 

Драгош павярнуў машыну назад, прыбавіў ско- 
расць. У бакавое люстэрка бачыў, як тыя дзве машы- 
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ны, набаўляючы ходу, памчаліся за ім. Лена зразуме- 
ла, што адбываецца нешта нядобрае. Як бы ўгадаўшы 
яе думкі, Драгош паспрабаваў супакоіць яе: 

2. Нічога асаблівага, проста праверка дакументаў. 
Мы пастараемся адарвацца ад іх, ты не хвалюйся. 

Але Лена бачыла, што і сам ён хвалюецца. Вось ён 
паспрабаваў павярнуць У бакавую вулічку, але пасля 
дажджоў тут была такая гразь, што машына ледзь- 
ледзь выбралася з яе. Адна гестапаўская машына зу- 
сім загрузла, але другая здолела праскочыць. Ужо ма- 
шына Драгоша імчалася на самай большай хуткасці, 
заносіла заднія колы на рэзкіх паваротах. Вось зноў 
галоўная вуліца, і Драгош зноў імчыць ранейшым кі- 
рункам, спадзеючыся прарвацца праз паліцэйскую 
заставу. Там жа няма цяпер тых гестапаўскіх машын, 
а з паліцаямі гаворка кароткая: пара гранат, і шлях 
будзе адкрыты. Толькі б не было гэтых чорных д'яблаў, 
цяжка ж аднаму ўправіцца з імі. 

Імчыць машына, слупы пылу ўзнімаюцца за ёю, у 
страху разбягаюцца сустрэчныя прахожыя. Але, ві- 
даць, не ўцячы табе, Драгош, ад чорных мундзіраў: 
ужо не дзве, а некалькі машын імчыць следам. Вось 
адна абганяе. Гестапавец, высунуўшыся з машыны, 
размахвае рэвальверам, жэстамі загадвае спыніцца. 
Не, не будзе спыняцца Драгош. Гестапавец спрабуе за- 
гарадзіць яму дарогу сваёй машынай, рэзка павароч- 
вае яе бокам, дае каманду сустрэчным, каб яны так- 
сама закрывалі дарогу. Але на гранічнай скорасці 
імчыць машына Драгоша, і гестапавец, баючыся тра- 
піць пад яе ўдар, ледзь паспявае адскочыць убок са 
сваёй машынай. Пачынаецца шалёная гонка. З геста- 
паўскіх машын адкрываюць страляніну. Відаць, хо- 
чуць захапіць жывымі, бо страляюць па колах, каб 
спыніць машыну. Лена з пабялелым ад страху тварам 
глядзіць, як насцігаюць іх гэтыя праклятыя аўта- 
мабілі. 

Вось і надыходзіць тое, аб чым ніколі не хацелася 
ні думаць, ні гадаць. А жыццё толькі ж пачыналася. 
І наперадзе столькі харошага, прывабнага. І раптам усё 
абрываецца, гіне, гіне тады, калі перад табой адкрыва- 
лася яшчэ больш шырокая дарога, дзе так багата было 
яшчэ нязведанага, новага, дзе чакалі і радасці, і 
шчасце. 

Рукі Драгоша зліліся з рулём, яму немагчыма на- 
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ват азірнуцца на Лену, трэба ж глядзець толькі на- 
перад, толькі наперад. Ён намагаецца спакойна, як 
толькі можна гэта яму, суцяшаць яе: 

__ Вось праскочым чыгуначны мост, вырвемся за 
горад, дамчым да лесу, а там ніхто не дагоніць нас, 
ніхто не затрымае... 

Чыгуначны мост над вуліцай набліжаецца з малан- 
кавай быстрынёй. Усё часцей і часцей чуюцца стрэлы. 
І раптам машыну рэзка заносіць направа, відаць, пера- 
білі задняе кола. З разгону машына прабівае хліпкі 
плоцік, яшчэ імчыць некалькі метраў праз кусты агрэ- 
сту, маладога вішняку нейкага садзіку і на які метр 
узбіваецца на адхон чыгуначнага насыпу. 

— Уцякай! — крычыць Лене Драгош, ледзь ад: 
крыўшы пакарабачаныя дзверы кабіны. 

—_ А ты? — іў вачах яе смяротны жах. 

— Уцякай, гавару, я іх тут затрымаю. 

Яна завагалася. 

_ Загадваю: уцякай! Іначай загінем абое. Спя- 
шайся хутчэй. 

Яна кінулася ў зараслі вішняку, перабралася ў ага- 
родзік, адтуль трапіла ў завулак, потым нейкай кры- 
венькай вуліцай выбралася на галоўную вуліцу і, не 
спяшаючыся, каб не прыцягваць на сябе асаблівай 
увагі прахожых, пайшла далей. Ішла, а сэрца поўні- 
лася вялікім смуткам; як жа ён там — адзін супроць 
цэлай зграі звяроў. Божа мой, як дарэчы быў бы ёй 
той аўтамат, які аддала яна Жэньку. Не з голымі ж 
рукамі ісці супроць узброеных да зубоў гестапаўцаў. 
Ішла і прыслухоўвалася да заціхаючай страляніны ля 
чыгуначнага моста. Кожны стрэл нібы вострым цвіком 
працінаў яе сэрца. 

Яе думкі былі так сабраны на тым, што адбывалася 
ля чыгуначнага моста, што яна ні на што не звяртала 
ўвагі, нічога не прыкмячала і не пачула, як яе паклі- 
каў знаёмы чалавек. 

Яна разгублена адказала нешта, спаслалася на 
нейкую тэрміновую справу, дзеля якой так спяшаецца, 
і ламкнулася ісці далей. Але чалавек пайшоў побач 
і ўжо зусім ціха, шэптам праказаў: 

-- Не раю вам хадзіць па вуліцах сёння. Хадзем 
да мяне. 

Яна здзіўлена зірнула на яго. Якое мае ён права 
так звяртацца да яе? Разы са два, праўда, бачыла яго 
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на явачнай кватэры разам з Жэнькам. Яна зразумела, 
нарэшце, што чалавек гэты мае, відаць, нейкае дачы- 
ненне да спраў, якімі займаецца і Жэнька. 

— Хадзем, спяшайцеся, вам нельга аставацца тут 
на вуліцы. Пасля я вам усё растлумачу. 

Гэта сказана было такім тонам, які не дапускаў 
аніякіх спрэчак. Ды ўрэшце ж, гэта не чужы чалавек, 
не вораг. Пайшла з ім. Здрыганулася, калі адзін за 
адным грымнула некалькі ўзрываў. 

— Божа мой, гэта, відаць, машына! — мімаволі 
вырвалася ў яе. 

— Не, дарагі мой таварыш, машыны так не рвуц- 
ца. Гэта куды больш сур'ёзней, чым любая машына. 
Вось чуеце? 

Узрывы сапраўды чуліся раз-поразу, але цяпер ку- 
ды ўжо цішэйшыя, чым раней. 

— Я перайду на другі бок вуліцы,-- сказаў ён на 
перакрыжаванні,- а вы ідзіце, як ідзяце. Бачыце, 
вунь домік ля старой бярозы? Зараз жа заходзьце ту- 
ды і скажыце таму, хто вас сустрэне, што вы прыйшлі 
па прымус, які аддалі ў паправу. Так і скажыце: 
прыйшлі па наш прымус. Спытаюць, калі здавала, ад- 
кажыце, што сам дзядзька Андрэй здаваў. Запомнілі? 

Яна неўзабаве зайшла ў невялічкі стары домік з 
сенцамі, накрытымі счарнелай фанерай і лістамі абпа- 
ленай — відаць, з пажарышча — бляхі. Яе сустрэла 
бабулька, якая да гэтага корпалася ў гародчыку. Вы- 
слухала яе і, выцершы рукі аб фартух, завяла ў хату. 

— Вось у гэтым пакоіку і размяшчайся. Можа, есці 
хочаш? 

— Не хачу...-- хацела была сказаць «цётачка», але 
не адважылася.-- Не хачу, бабулька. 

— Ну, глядзі... Захочаш спаць, кладзіся тут на 
канапцы, ды не зважай, калі мае майстры ляпаць па- 
чнуць, яны зараз на абедзе. 

Сапраўды, у другім пакойчыку праз калідор Лена 
ўбачыла нешта падобнае на слясарны варштат, а на 
падлозе груды рознага посуду, вёдзер, прымусаў і дру- 
гіх рэчаў хатняга ўжытку. 

Доўга не магла заснуць у той дзень Лена. І не но- 
вае месца, не незнаёмыя людзі, з якімі давялося ёй 
сустрэцца, былі таму прычынай. Яе хвалявала думка 
аб Драгошы. Што ж сталася з ім, які лёс пасцігнуў 
гэтага чалавека? Страшны, відаць, лёс, трагічны, 
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Сотні розных трывожных пытанняў паўставалі ад- 
но за адным, а адказаў не было. Даўно ўжо настала 
ноч, а дзяўчына ўсё мучылася ў здагадках, меркаван- 
нях. Толькі пад раніцу яна заснула на некалькі гадзін 
ад сваіх трывог і хваляванняў. 
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На іх след натрапілі дзён два назад. Гестапаўцы не 
спынялі пошукаў рэдакцыі і друкарні падпольнай га- 
зеты. Кожны новы нумар даваў ім багата клопатаў: 
вывучалі шрыфты, параўноўвалі памеры і гатункі па- 
перы гэтай газеты з паперай, якая была на складах, 
на якой друкавалі афіцыйныя выданні. Але ўсё гэта 
пакуль што нічога не давала. 

Адзін з гестапаўскіх агентаў, корпаючыся з шрыф- 
тамі і гатункамі паперы ў невялічкай друкарні, аран- 
даванай у гарадской управы адным наваяўленым прад- 
прыемцам, зусім выпадкова натрапіў, як здавалася 
гестапа, на верны пуць да выкрыцця падпольнай га- 
зеты. 

У часе гутаркі ўладар друкарні паскардзіўся аген- 
ту гестапа на цяжкасці, якія самі нямецкія ўлады мі- 
маволі ставяць перад людзьмі, занятымі карыснай 
справай. 

— Бачыце, — гаварыў ён,-- мы друкуем для вас і 
аб'явы, і афішы, і загады, і лістоўкі, адным словам, 
усё, што вам так патрэбна. Дык падумайце, як жа я 
магу спраўляцца з усім гэтым, калі нямецкая ўлада не 
знайшла нічога лепшага, як канфіскаваць адну з маіх 
ледзь што не апошніх машын. Я маю на ўвазе амеры- 
канку, узятую ў мяне месяцы з два таму назад. 

Агент гестапа пачаў быў ушчуваць гаспадара дру- 
карні, яго заяву назваў не чым іншым, як злосным па- 
клёпам на нямецкія ўлады, якія заўсёды трымаюцца 
закону і не могуць дапусціць беспрычынных канфіска- 
цый чыёй бы там ні было маёмасці, бо яны паважаюць 
прыватную ўласнасць... І пайшоў, і пайшоў... 

Гаспадару друкарні, каб нейкім чынам апраўдацца 
перад абаронцам нямецкіх законаў, нічога больш не 
аставалася, як паказаць распіску аб канфіскацыі, вы- 
даную прадстаўніком вайсковай часці. 

Агент спачатку і не надаў асаблівага значэння гэ- 
таму факту. Але яго начальства глянула на падзею 
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зусім іншым вокам і адразу зацікавілася самой распіс- 
кай. Па штампу і пячаці лёгка было ўстанавіць, што 
квітанцыю выдала камандаванне батальёна аэрадром- 
нага абслугоўвання. Спецыяльна запрасілі камандзіра 
батальёна, для чаго ён браў друкарскую машыну. Той 
выказаў здзіўленне: ніякіх машын ён не браў, бо яны 
проста яму непатрэбны. Западозрыць камандзіра не 
было ніякіх падстаў, гэта быў стары фашысцкі ваяка, 
па частковай інваліднасці пераведзены на нестраявую 
службу. Паехалі паказаць яму квітанцыю. Ён прызнаў, 
што бланк сапраўды належыць канцылярыі батальё- 
на, але ён ніколі не выдаваў яго, аб чым сведчыў і под- 
піс, не зусім чытэльны, але яўна не ягоны. 

Усё гэта заінтрыгавала работнікаў гестапа, і яны 
пачалі правяраць па дакументах, якія былі ў самім 
штабе, подпісы ўсіх афіцэраў батальёна. Не цяжка бы- 
ло ўстанавіць, што подпіс, хоць і зроблены быў не 
досыць чытэльна, належыць не каму іншаму, як ма- 
ладому камандзіру адной роты, дзе пераважная боль- 
шасць салдат была з чэхаславакаў, ды і сам камандзір 
Драгош Чэпічка быў чэхам. Гэта адразу падагрэла 
следчы пыл гестапаўцаў. Тут жа хапіліся за ўсе са- 
крэтныя матэрыялы, у якіх давалася падрабязная ха- 
рактарыстыка маладому афіцэру, за якім ужо і раней 
уважліва сачыла гестапаўская агентура. З яе даня- 
сенняў было відно, што афіцэр некалькі разоў выказ- 
ваў нездаволенне існуючым у арміі парадкам, што ён, 
як можна меркаваць, не адабрае самой вайны, ставіц- 
ца адмоўна да свае мабілізацыі ў армію, дазваляе га- 
варыць перад салдатамі рэчы, якія гучаць двухсэнса- 
ва. Праўда, яўных доказаў якой-небудзь падрыўной, 
злачыннай дзейнасці з яго боку ў данясеннях агенту- 
ры не было. Што тычыцца службы, то камандзір ба- 
тальёна даваў яму самую станоўчую характарыстыку 
як акуратнаму афіцэру, які не меў ніводнага службо- 
вага спагнання. Чалавек здаваўся зусім лаяльным. 

— А гэта квітанцыя? — ва ўпор ставілі перад ім 
пытанне. 

Камандзір батальёна разводзіў рукамі. 

— Мне дакладна вядома, што такой машыны яму 
абсалютна не трэба і няма яе ў роце. 

— Кепска, пан падпалкоўнік, што вам нічога невя- 
дома. А ці вядомы вам некаторыя акалічнасці з асабі- 
стага жыцця чэшскага афіцэра, у прыватнасці яго зу- 
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сім падазронае ў святле ўсіх фактаў знаёмства з адной 
рускай дзяўчынай? 

— Пра гэта я ведаю. Мае афіцэры гаварылі, што 
яна зусім прыстойная дзяўчына. Ды ці мала хто з на- 
шых афіцэраў заводзіць знаёмства з мясцовымі жан- 
чынамі? 

— Ну, ведаеце, у нашых умовах лепш, калі яны 
ваводзяць знаёмствы з непрыстойнымі жанчынамі. Гэ- 
та куды больш бяспечна, па крайняй меры для нашай 
справы, чым гэтыя прыстойныя... Вам вядома, што 
дзяўчына працуе на папяровым складзе ў друкарні? 

-- Пра гэта я чуў... 

— Чулі, чулі...- зняважліва кінуў старшы геста- 
павец. 

Уся справа, не досыць прыемная для камандзіра 
батальёна, адбывалася а дзевятай гадзіне раніцы. Тут 
жа гестапаўцы загадалі камандзіру батальёна неад- 
кладна выклікаць у штаб Драгоша Чэпічку. Для геста- 
паўцаў станавілася ўжо ясна, што канфіскацыя дру- 
карскай машыны мела непасрэдную сувязь з існаван- 
нем падпольнай газеты. 

Камандзір батальёна пазваніў у роту і загадаў, 
каб да тэлефона падышоў камандзір. Яму адказалі, 
што яго зараз няма. 

— Дзе ж ён? 

__ Ён паслаў роту на вучэбную стральбу, а сам па- 
ехаў у горад, але да гэтага часу не вярнуўся яшчэ. 

Камандзір батальёна стаў шэры. Ён мімаволі зір- 
нуў на графік ротных заняткаў: ніякіх выездаў, нія- 
кіх вучэбных заняткаў ні ў гэты дзень, ні на працягу 
ўсяго тыдня тут не значылася. Ды ўрэшце перад кож- 
ным выездам, якія часам паротна праводзіліся, афі- 
цэры дакладвалі загадзя. 

Як асінае гняздо, заварушыліся гестапаўцы. Яны 
кінуліся спачатку ў роту, спадзеючыся, што, магчыма, 
камандзір і сапраўды прыедзе туды. Але, акрамя дзя- 
журнага і некалькіх салдат-немцаў, якія прыглядвалі 
за ротнай гаспадаркай, нікога не знайшлі там. 

Мабілізавалі ўсю гестапаўскую машыну. Паехалі ў 
друкарню на папяровы склад, мяркуючы, што афіцэр 
надумаўся прагуляцца з дзяўчынай па горадзе. 
Але загадчык склада нічога дакладнага сказаць 
не мог: 


— На жаль, яна не з'явілася сягоння на службу. 
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Няйначай, як захварэла, бо яна дысцыплінаваная ра- 
ботніца. 

Яго адарылі такім позіркам, што стары разгубіўся. 

Гестапаўцы паехалі на яе кватэру, не пакідаючы 
надзеі, што, магчыма, там застануць чэха. 

Стары Красачка і брат Лены былі на рабоце, дома 
былі толькі маці Лены ды жонка брата. Гестапаўцы 
перарылі ўсю сялібу, зрабіўшы дэтальны вобыск, ары- 
штавалі старую і жонку брата. Пазней арыштавалі і 
старога. Брату, папярэджанаму аб небяспецы, удалося 
ўнікнуць арышту і перайсці ў падполле. А тым часам 
па заставах, па ўсіх дарогах снавалі гестапаўскія ма- 
шыны. Урэшце гестапаўцам удалося натрапіць на ма- 
шыну Драгоша, які не паспеў выбрацца з горада. 

Усё вузей і вузей змыкалася кола гестапаўцаў і 
выкліканай паліцыі вакол машыны Драгоша. Драгошу 
ўдалося на некалькі хвілін затрымаць іх на пэўнай 
адлегласці ад машыны. Ён абараняўся спачатку гра- 
натамі. Але кончыліся гранаты, ён адстрэльваўся з 
пісталета. Радзей і радзей рабіліся стрэлы, трэба было 
берагчы патроны. Драгоша хацелі захапіць жывым. 
І гестапаўцы і паліцаі, якія забраліся ўжо на чыгу- 
начны насып, з усіх бакоў усё шчыльней і шчыльней 
акружалі яго. 

З першых мінут акружэння Драгошу стала ясна, 
што яму не выбрацца за шчыльнае кола чорных мун- 
дзіраў. Здавацца ім — значыла ісці на цяжкую пакут- 
лівую смерць. 

Усё бліжэй паўзлі, падпаўзалі чорныя звяры. Яны 
на міг які нібы разгубіліся, калі прагрымелі гучныя 
выбухі. Драгош ведаў гэтыя выбухі. Развітваючыся з 
аэрадромам, яго салдаты залажылі міны ў склады 
авіябомб. Выбухі нібы падтрымалі сілы Драгоша, уся- 
лілі ў душу той мудры спакой, з якім людзі ідуць на 
подзвіг. 

Калі з усіх бакоў кінуліся на яго чорныя мундзіры, 
ён яшчэ выстраліў колькі раз і двое гестапаўцаў асу- 
нуліся на пыльны брук. У рэвальверы асталося два ці 
тры патроны. Мільганула думка: нельга ж рызыка- 
ваць так, з апошнім патронам можа здарыцца і 
асечка... 

Ён выстраліў яшчэ раз. Гэта быў стрэл у сябе. 
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Ігнат чуў, як Слышэня сказаў чэхам, якія прыехалі 
з Мінска: 

__ Павінен перадаць вам, дарагія таварышы, сум- 
ную вестку: камандзір ваш загінуў смерцю храбрых у 
сутычцы з гестапаўцамі. 

Салдаты знялі шапкі, перажагналіся, схілілі ў жа- 
лобе галовы. На колькі хвілін усталявалася цішыня. 

Слышэня расказаў усе падрабязнасці гібелі Драго- 
ша, якія сталі вядомымі штабу праз разведку. Раска- 
заў і аб узрыве склада авіябомб. 

І тут жа некалькі салдат запыталі: 

__` А што з дзяўчынай, з якой думаў ён выехаць з 
горада? 

З. Лёс яе невядомы. Пакуль што мы не маем нія- 
кіх вестак. 

«Лёс яе невядомы...» Гэтыя словы балюча ўразілі 
Ігната. Ён не чуў усяе размовы Слышэні з чэхамі, аб- 
вешчанага ім загаду штаба, што чэхаславацкая рота 
ператвараецца ў партызанскі атрад і што камандзірам 
яго назначаецца былы намеснік камандзіра роты. 

Многа перажыў за гэты час Ігнат, многа перадумаў. 
Шырока рассунуліся перад ім гарызонты жыцця. І ка- 
лі раней да кожнай з'явы ён падыходзіў з уласцівым 
маладосці эгаізмам, дык цяпер ён разумеў шчыльную 
сувязь і свайго, асабістага, з вялікай агульнай спра- 
вай. 

Ігнат цяжка перажываў невядомы лёс Лены. Ён па- 
пракаў сябе за тыя нядобрыя думкі аб ёй, што былі 
паявіліся тады, калі ён бачыў яе на вуліцы з Дра- 
гошам... 
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Калі Надзя адчыніла на стук дзверы, перад ёй стая- 
ла сціпла апранутая маладая жанчына. З-пад белай 
касынкі відаць былі чорныя косы. Такога ж колеру 
бровы надавалі ёй выгляд смуглянкі. Але смуглянкай 
яна не была. Твар быў бледны, празрысты, як у чалаве- 
ка, дужа запрацаванага альбо ацяжаранага безліччу 
розных турбот. Цёмна-шэрыя вочы глядзелі адкрыта, 
не адрываючыся ад позірку яе субяседніка. Кажуць, ' 
што вочы — душа чалавека. Яе вочы апраўдвалі гэтую 
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назву. Жанчыне можна было даць гадоў трыццаць, мо 
крыху болей. Па яе пальцах можна было з дакладна- 
сцю сказаць аб яе прафесіі, звязанай з іголкай. 

Жанчына была незнаёмая Надзі. На недаўменны 
позірк дзяўчыны жанчына спакойна праказала: 

— А я прыйшла па вашаму заказу... 

Надзя памаўчала, сілячыся прыгадаць, аб якім 
тут заказе ідзе гаворка? І раптам, ледзь не пачырва- 
неўшы, спяшаючыся запытала: 

— Хіба ён гатовы ўжо? 

— Гатовы, гатовы... 

— Аднак што ж мы стаім тут,-- разгублена адка- 
зала Надзя, запрашаючы жанчыну ў пакой. 

Тая ўвайшла, уважліва глянула на вокны, на сце- 
ны. Яе адразу зразумела Надзя. 

— Гэта прыбудова да дома, глухія сцены: можна 
нават крычаць, ніхто не пачуе. 

Жанчына ўсміхнулася. 

Надзя хвалявалася. Яна даўно чакала слова ад Са- 
коліча, які нібы забыўся на яе існаванне. 

І вось пасланы ад Саколіча з'явіўся. Чым жа па- 
радуе яе камандзір партызанскіх злучэнняў? 

Незнаёмая жанчына тым часам адразу перайшла 
да справы. І з першых жа яе слоў між ёй і Надзяй 
устанавіліся тыя адносіны, калі, здавалася, абедзве 
яны былі знаёмыя і блізкія з даўняга часу. 

— Вось што, Надзечка, я напомню вам гутарку з 
Саколічам пра вашу сястру Галю. Ён жа сказаў тады 
вам, што калі з'явіцца патрэба ў паслугах вашай ся- 
стры, дык даручэнне будзе перададзена праз вас. Па- 
мятаеце такую гутарку? 

— Хіба можна забыць гэта? 

— А цяпер, Надзя, прыйшоў час звярнуцца да ва- 
шай сястры. Народ вынес смяротны прысуд галоўнаму 
кату. Няма другіх людзей, якія мелі б лепшыя ўмовы 
для выканання гэтага прысуду. Калі сястра ваша па- 
годзіцца на такую справу, вы паможаце мне звязацца 
з ёй. Як вы самі мяркуеце, можна разлічваць на яе ў 
гэтай адказнай і небяспечнай справе? 

-- Перад тым як адказаць вам, я павінна перага- 
варыць з сястрою. 

— Ну вядома, а як жа іначай... 

Яны дамовіліся аб будучай сустрэчы. Перад тым 
як развітацца, Надзя запыталася: 
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__ Вось мы гаварылі з вамі, а я так і не ведаю, 
з кім жа маю справу?.. Хоць бы імя сваё сказалі. 

С. Завіце мяне Марынай, а большага нам і не трэ- 
ба,-- смеючыся, адказала на развітанне жанчына. 
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З'езд беларускай грамадскасці быў праведзены пад 
гукі фанфар, з выключнай пампезнасцю і ўрачы- 
стасцю. 

Кожнага аратара сустракалі і праводзілі музыкай. 
Падносілі ім букеты кветак, не было недахопу ў в0- 
плесках. 

Сцэна тэатра зіхацела палотнішчамі. Чырвоныя 
фашысцкія сцягі з белым кругам са свастыкай пера- 
пляліся з бела-чырвона-белымі сцягамі беларускіх на- 
цыяналістаў. Германскі фашысцкі гімн змяняўся ад- 
паведным беларускім. 

Адбываўся, як пісалі на ўсе лады належныя газеты, 
з'езд гістарычнага яднання дзвюх нацый — нямецкай 
і беларускай. 

У прэзідыуме сядзелі буйнейшыя тузы гітлераўскай 
адміністрацыі з віднейшымі прадстаўнікамі «беларус- 
кай грамадскасці». Тут былі кіраўнікі дэлегацый з усіх 
акруг, прысутнічалі і паважныя спадары горада — 
прэзідэнт Іваноўскі, рэдактар Казлоўскі, новы кіраў- 
нік самапомачы Сабалеўскі, які некалі разам з Акін- 
чыцам і Астроўскім выдаў Беларускую Грамаду поль- 
скай дэфензіве. Прысутнічаў і Акінчыц -- фюрэр бела- 
рускіх нацыянал-сацыялістаў, — і Ермачэнка, хоць ён 
і быў зняты з кіраўніцтва самапомачы за грандыёз- 
ныя ў ёй растраты і крадзяжы. Быў і шэф-кіраўнік 
толькі што арганізаванага саюза беларускай моладзі, 
і шэф-кіраўнік прафсаюзаў, і кіраўнікі жаночай і куль- 
турнай працы. 

З вялікай прамовай выступіў сам Кубэ. З пафасам 
гаварыў ён аб велічы новай Еўропы, перад якой адкры- 
ваецца незвычайная будучыня. Гэтай будучыняй сваёй 
яна абавязана богу і самой гісторыі, якія паслалі лю- 
дзям вялікага і мудрага фюрэра. Пасля ён перайшоў да 
канкрэтных спраў і задач беларускіх нацыяналістаў. 

-- Гістарычная агульнасць нашых народаў усім 
вам добра вядома. Адзіныя былі ў нас ворагі на пра- 
цягу стагоддзяў. І хоць мы не мелі агульнай граніцы, 
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але заўсёды германскі народ праяўляў братнія кло- 
паты аб беларуцінах. Германскія ўлады хоць і завая- 
валі цаной нямецкай крыві вашу тэрыторыю, але яны, 
следуючы велікадушшу і мудрасці фюрэра, далі бела- 
рускаму народу багата льгот і прывілей. Я ўжо не ка- 
жу, што мы вызвалілі яго ад бальшавікоў. Хоць ця- 
пер ідзе вайна, вялікі фюрэр робіць усё, каб забяспе- 
чыць беларускаму народу спакойнае жыццё, мірную 
працу і пачэснае месца ў агульным жыцці ўсяе Еўро- 
пы. Фюрэр думае не толькі аб вашым сённяшнім дні, 
ён думае аб вашым будучым. Яго найвышэйшаю воляю 
загадана нам, германскім уладам, ужо сягоння пакла- 
сці падваліны будучай дзяржаўнасці беларускага на- 
рода. Мы некалі пачалі з самапомачы. 8 кожным днём 
мы пашыралі сферу дзейнасці актыўных беларускіх 
сіл. Сягоння я абвяшчаю вам ад імя самога фюрэра 
стварэнне Беларускай Рады Давер'я. Спадзяюся, што 
прызначаныя намі Мужы Давер'я памогуць мне пашы- 
рыць зоны спакойнай дзейнасці народа, памогуць па- 
сапраўднаму ўключыць Беларутэнію ў агульнае рэ- 
чышча новага жыцця, якое апякуе сам бог і вялікі 
фюрэр. Германскія ўлады не спыняцца на Радзе Да- 
вер'я і Мужах Давер'я. Гэта пераходныя формы да 
больш шырокага і непасрэднага самакіравання народа. 
І зразумела, што стварэнне новых форм беларускай 
дзяржаўнасці будзе залежаць ад поспехаў усяе грамад- 
скасці Беларутэніі і, у першую чаргу, ад актыўнасці яе 
перадавых свядомых сіл. 

Былі воплескі, былі здравіцы, была тэлеграма фю- 
рэру з вялікай падзякай ад «ашчасліўленага» ім бела- 
рускага народа. 

Потым выступалі Мужы Давер'я ад розных акруг. 
Не ўдаючыся ў асаблівыя гістарычныя перспектывы, 
яны дакладна пералічвалі свае заслугі: колькі і дзе 
было знішчана пад іх ідэйным кіраўніцтвам партызан 
і іх сем'яў, якія меры яны яшчэ плануюць, каб уціха- 
мірыць тэрыторыі, інтарэсы якіх яны прадстаўляюць 
з гэтай высокай трыбуны. Кожны Муж выхваляўся 
перад другімі і, б'ючы сябе ў грудзі, кляўся ўсе сілы 
свае палажыць на славу новай Еўропы. Былі і такія 
Мужы, якім нечага было сказаць, бо яны не бачылі 
яшчэ сваіх тэрыторый і адседжваліся ў Мінску, спа- 
дзеючыся на міласць госпада бога і ўдачы карных экс- 
педыцый. 
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Пасля з'езда было нешта падобнае на агляд-парад 
усіх наяўных сіл беларускай грамадскасці. Парад быў 
адкрыт шэсцем дзіцячай дружыны саюза беларускай 
моладзі, арганізаванага дзён пяць таму назад па загаду 
Кубэ. Дружыну вёў обер-камерадшафтефюрэр, ззаду 
якога ішоў камерадшафтсфюрэр, а затым обер-ротэн- 
фюрэры і проста ротэнфюрэры. 

Перад дружынай ішоў цэлы атрад розных дзіця- 
чых і маладзёжных фюрэраў на чале з обер-гебітсфю- 
рэрам Ганько. Фюрэраў было больш, чым дзяцей. Былі 
тут абласныя, акружныя, вгласныя і ўсякія іншыя фю- 
рэры, якія былі падабраны ўжо, належным чынам на- 
шпігаваны духам новай Еўропы і фашысцкай прамуд- 
расцю і павінны былі раз'ехацца па месцах, наладж- 
ваць там дзіцячыя і маладзёжныя арганізацыі. 

За дзіцячай дружынай пацягнуліся з плакатамі 
і партрэтамі розныя арганізацыі: работнікі магістрата, 
газеты, самапомачы, культпрацы і жаночай працы. Не- 
вялікае шэсце, якое працягвалася хвілін пятнаццаць, 
замыкала «старая гвардыя», чалавек з пяцьдзесят бе- 
ларускіх нацыянал-сацыялістаў на чале з Акінчыцам. 

Усё было як належыць: прывітальныя словы, ура, 
здравіцы Гітлеру і Кубэ, букеты кветак любімаму гаў- 
ляйтэру. Урачыстасці прайшлі б зусім добра, каб гэтае 
свята «ядкання нацый» не было азмрочана некаторымі 
акалічнасцямі, якія шмат папсавалі крыві гаўляйтэру 
і шмат каму з яго падначаленых. Толькі «старая гвар- 
дыя» падышла да трыбуны і спынілася на якую хві- 
ліну, каб даць магчымасць фюрэру Акінчыцу сказаць 
кароткую прывітальную прамову да Кубэ, як адбыліся 
падзеі, не прадугледжаныя планам урачыстасцей. 
Акінчыц ужо і рот разявіў, і сказаў першыя словы 
звароту да шаноўнага і агульналюбімага гаўляйтэра, 
як да яго ног з радасным візгам кінуліся два вялізныя 
сабгкі. Гэта былі яго любімыя сабакі. Хто і калі вы- 
пусціў іх з яго кватэры, ён так і не даведаўся. Ды спра: 
ва, урэшце, была і не ў сабаках. Калі прыбеглі ўжо, 
няхай сабе на здароўе і пабегаюць, нічым жа яны «яд- 
нанню нацый» не перашкодзяць. Але калі шаноўны 
фюрэр зірнуў на сваіх сабак, ён ледзь не ўмлеў адразу. 
Ён скамячыў усю сваю прамову і, збялелы ад страху, 
як мага суровей гыркнуў на псоў. Тыя адбегліся крыху 
далей ды паважна пайшлі ўздоўж радоў дэман- 
странтаў. 
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Акінчыц быў гатовы праваліцца скрозь зямлю, раз- 
губілася ўся «старая гвардыя», а любімы гаўляйтэр 
ужо крычаў з трыбуны: 

— Знішчыць, прыстрэліць, віноўных пакараць! 

У замяшанні былі ўсе Мужы Давер'я. Нерашуча пе- 
раглядаліся чыны паліцыі і жандармерыі, пакуль сам 
гаўляйтэр грозна не прыкрыкнуў на іх: 

— А вы чаго стаіцё? Злавіць! 

Пачалася шалёная пагоня за сабакамі. Некаторыя 
выхапілі рэвальверы, але дзе ты тут стрэліш, калі са- 
бакі гойсалі паміж радамі дэманстрантаў, падбягалі да 
трыбуны, прабягалі ўздоўж натоўпу, які быў сагнаны 
на «свята», кідаліся назад да свайго гаспадара. Ужо 
і дэманстранты хіхікалі пад нос, а ў натоўпе чуўся 
самы недвухсэнсавы рогат. Усе з вялікай цікавасцю 
назіралі незвычайнае відовішча. На кожным сабаку 
чыёйсьці рукой было прымайстравана па даволі вялі- 
каму партрэту-плакату. На адным быў намаляваны 
Гітлер з подпісам на ім: «Адольф — сабачы фюрэр», 
на другім — Кубэ з кароткім подпісам: «Гаў-гаў-гаў- 
ляйтэр». Ды пад кожным партрэтам было яшчэ па над- 
пісу: «Сабака едзе на сабаку». 

Парад закончыўся поўным канфузам. Тут жа, па- 
клікаўшы на трыбуну Акінчыца, гаўляйтэр распякаў 
яго за брыдкае здарэнне, якое сарвала такую выдатную 
ўрачыстасць. Фюрэр беларускіх нацыянал-сацыялістаў 
апраўдваўся як мог, што над яго сабакамі ўчынілі ды- 
версію няйначай беспрытульнікі, якія яшчэ бадзяюцца 
часам па глухіх вуліцах і хаваюцца ў недаступных 
падвалах і бункерах руін горада. 

Гаўляйтэр выслухаў яго апраўданні, урэшце пра- 
казаў ужо больш спакойна: 

— Толькі ўлічваючы вашы былыя заслугі, я дарую 
вам гэты ганебны выпадак. Ідзіце... 

Кажуць, пасля перажытага канфузу правадыр бела- 
рускіх нацыяналістаў так усхваляваўся, што захварэў 
і праляжаў тыдні з два. Калі ж акрыяў, дык разгар- 
нуў такую бурную дзейнасць, што здзіўляліся бліжэй: 
шыя яго сябры. Правадыр хацеў падняць свае акцыі, 
так нечакана падмочаныя яго ўласнымі сабакамі. Ён 
бегаў па ўсіх камітэтах і ўстановах па барацьбе з пар- 
тызанамі, пісаў артыкулы ў газетах, друкаваў адозвы, 
дэкларацыі, чытаў лекцыі па розных курсах, шпігаваў 
фашысцкай прамудрасцю слухачоў паліцэйскіх і ін- 
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шых школ, агітаваў каго толькі мог і дзе толькі мог за 
ўступленне Ў шэрагі яго баявой партыі. На гэтай па- 
гоні за ростам свае партыі і паслізнуўся нястомны 
правадыр. 

Здарылася так, што бургамістр адной валасной 
управы, асабіста знаёмы Акінчыцу, пазваніў яму праз 
тэлефон і паведаміў радасную навіну. Ён, бургамістр, 
арганізаваў пры валасной управе партыйную ячэйку, 
у якую ўвайшло дзевяць чалавек. Назаўтра прызна- 
чаны на вечар першы ўрачысты сход ячэйкі. Ёсць усе 
падставы меркаваць, што калі б прыехаў на гэты сход 
асабіста сам дарагі фюрэр, дык у партыю запісалася б 
яшчэ чалавек пятнаццаць. Фюрэр быў на сёмым небе 
ад захаплення такой навіной. І недалёка было да ва- 
ласной управы, усяго якіх кіламетраў з дванаццаць. 
На ўсякі выпадак асцярожны Акінчыц запытаўся, а як 
там у іх воласці праходзіць барацьба з партызанамі 
і ці ёсць якія поспехі. Знаёмы голае здзіўлена адказаў, 
што, на жаль, мясцовыя работнікі пазбаўлены такога 
высакароднага абавязку, як змаганне з ворагамі гра- 
мадскай цішыні і парадку, бо партызан у іх зусім няма, 
што яны, калі і трапляюцца, дык толькі кіламетраў за 
шэсцьдзесят ад іх воласці, ды ўрэшце ў воласці раз- 
мешчаны моцны паліцэйскі гарнізон, У якім таксама 
непачаты край работы па вярбоўцы новых членаў 
партыі. 

Акінчыц крыху павагаўся, але спакуса была такая 
вялікая, што ён даў згоду прыехаць, На другі дзень ён 
нават не паведаміў гаўляйтэру і іншым уладам аб 
сваім выездзе: хацелася пахваліцца нечаканым сюр” 
прызам -- за адзін дзень ды такія поспехі. Паклі- 
каўшы з сабой чалавек сем сваіх людзей, ён і выехаў 
днём у воласць на дзвюх легкавых машынах. 

Прайшоў дзень, другі, а фюрэр усё не вяртаўся. На- 
стаў і трэці дзень, а фюрэра і яго бліжэйшых паплечні- 
каў як не было, так і не было. Урэшце належныя ўлады 
хапіліся за пошукі. Але што ні рабілі яны, якіх мер ні 
прымалі, фюрэр бясследна знік, а з ім разам і яго па- 
мочнікі, і дзве машыны, на якіх паехалі яны ў сваё 
апошняе вандраванне. Хапіліся бургамістра, а таго так- 
сама след прастыў. Ад некаторых паліцаяў даведаліся, 
што сапраўды прыязджалі дзве машыны, што ў ляску, 
кіламетраў за пяць ад гарнізона, пачуліся пісталетныя 
стрэлы, але яны былі рэдкія, іх было так мала, ды 
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і спыніліся яны хутка, што ніхто гэтым стрэлам не пры- 
даў асаблівага значэння, бо ці мала цяпер страляюць 
у любым месцы па любому выпадку. Пры старанных 
пошуках у гэтым лесе ўдалося знайсці толькі шапку 
аднаго з памочнікаў фюрэра, Гэта было ўсё, што аста- 
лося ад штаба беларускай нацыянал-сацыялістычнай 
партыі і яе правадыра. 

Так закончыў свой жыццёвы шлях Акінчыц, які 
ўдала служыў у свой час польскай дэфензіве і не па- 
спеў як след адслужыцца прытуліўшаму яго гестапа. 
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Надзя прысутнічала і на з'ездзе прадстаўнікоў бе- 
ларускай грамадскасці, была і на парадзе, якім завяр- 
шыўся той з'езд. Калі яна, сустрэўшыся з Галяй, па- 
драбязна расказала ёй аб усіх прыгодах з сабакамі 
Акінчыца, тая весела, ад душы, смяялася. 

Надзя расказала сястры ўсе навіны з родных мяс- 
цін. Галя радавалася, што бацька ўзнагароджаны ор- 
дэнам Чырвонай Звязды, што Піліпчык, гэты непа- 
койны прайдзісвет, узнагароджаны партызанскім ме- 
далём і ходзіць цяпер, падшывалец, задраўшы нос, 
а Васілька лічыць яго самым выдатным героем на 
свеце. 

Усе гэтыя навіны цешылі Галю, і яна не раз перабі- 
вала Надзю: 

— Як жа добра, што нашы людзі і жывуць па сваёй 
волі, і не паддаюцца немцу. 

Сумавала, калі даведалася, як цяжка быў хворы 
бацька, як знявечылі гестапаўцы руку яму. І зусім рас- 
плакалася, калі даведалася, што загінула цётка Ганна 
і які лёс спасцігнуў яе вёску і ўсіх людзей гэтай вёскі, 
ад старых да малых. 

Усхліпваючы, яна гаварыла праз слёзы: 

— Цяжка, дужа цяжка жыць у гэтым доме. Жыву 
я тут, як на могільніку, вельмі ўжо мерцвякамі прапах 
гэты дом. Ты ж разумееш, Надзя, што ўсякая смерць 
ідзе адсюль... Кожны загад -- каго павесіць, каго рас- 
страляць, а каго і спаліць — ідзе адсюль. Страшна, 
Надзя, страшна... Я і не ведаю, што рабіць мне далей. 
Усё б, здаецца, аддала, нічога не пашкадавала, каб да 
сваіх людзей дабрацца... 

-- Я разумею цябе. Але гору твайму не так ужо 
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цяжка і пасобіць. Захочаш, людзі памогуць табе вы- 
брацца з гэтага дома. 

2; Каб жа такія знайшліся! — шчыра адказала 
Галя. 

Слова за слова, і Надзя паступова ўвяла Галю ў 
курс усяе справы. Задумалася Галя, засмуцілася. Ад- 
моўна паківала галавой. Ціха-ціха праказала: 

-- Здаецца мне, сястра, што не магу я гэтага 
зрабіць... 

— Чаму? 

С; Ты ж ведаеш мяне: некалі і жабы няшчаснай 
баялася... Смеласці ў мяне не хапае... 

— Тут смеласці асаблівай не трэба, Галя! 

_— Не, ты не кажы... Такія справы смелыя людзі 
робяць, а як жа мне? Да таго ж, ты сама ведаеш, стра- 
ляць я не ўмею... Не атручваць жа, бо невінаватыя лю- 
дзі загінуць: ён жа, Кубэ, кожную страву прымушаё 
кухара свайго ды тых, што падаюць, паспытаць. Ну, 
не з нажом жа мне на яго кідацца, не ўмею я, ды і за- 
б'юць адразу... 

__ Справа, Галя, добраахвотная, ніхто не збіраецца 
сілком прымушаць цябе гэта зрабіць. Народ вырашыў 
пакараць урэшце ката, які тысячы і тысячы людзей 
загубіў. Хіба ж можам мы дараваць яму ўсё, што нара- 
біў ён на нашай зямлі? 

2; Я сама ўсё добра ведаю. І як бы я радавалася, 
калі б хто прыбраў яго са свету. 

22 На другіх, Галя, лёгка спадзявацца. А калі са- 
мой гэта зрабіць? Падумай. Трэба добра падумаць, каб 
потым ні сябе, ні людзей не падводзіць. 

Надзя расказала пра міну, якую думалі скарыстаць 
для гэтай справы партызаны. 

— Добра, Надзечка, я ўсё ж падумаю. Можаш лі- 
чыць, што я згодна, але мне трэба прадумаць, калі ле- 
пей падлажыць яе, у які дзень, у які час. Ён часам 
вылятае і ў Берлін, калі кліча яго начальства. Падло- 
жыш вось так, а яно ўсё будзе дарэмна... 

— Вывучай усё да дробязі, добра прадумай усё. 
я не збіраюся падганяць цябе. Калі ты будзеш са- 
праўды ўпэўнена ў тым, што можаш зрабіць такую 
справу, тады і скажаш мне. А сустрэнемся мы з табой 
у твой выхадны дзень. 


— Спадзяюся, што я не падвяду цябе, сястра. 
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Лена прабыла колькі дзён у доміку старой. Потым 
прыйшоў чалавек, які сказаў, што ён ад таварыша 
Андрэя, даў ёй новы адрас. Вечарам яна трапіла на 
ўскраіну горада ў невялічкую хату побач з гарадскімі 
могілкамі, за якімі пачыналася поле. Гаспадар хаты 
быў вартаўніком могілак. Навакол жылі агароднікі, 
сем'і рабочых былых цагельных заводаў, якія цяпер 
не працавалі, і ўсякі іншы люд, які сяк-так перабіваў- 
ся з дня на дзень, спадзеючыся на лепшае. Часам стары 
вартаўнік ноччу знікаў з хаты і вяртаўся толькі на 
досвітку. Лена чула аднаго разу, як ён ціха сказаў 
дачцэ: 

— Ну і яшчэ адну партыю пераслалі, дзякуй богу. 

Аднае раніцы на двары хаткі з'явілася незнаёмая 
Лене жанчына. Лена падалася ўжо ў другі пакойчык, 
каб не паказвацца на вочы, але дачка вартаўніка па- 
пярэдзіла яе: 

— Можаш быць і тут, гэта наша Марына. 

Што за Марына, чаму іменна наша, Лена не па- 
спела запытаць, бо жанчына была ўжо на парозе хаты. 
І толькі павіталася з усімі, як зараз жа звярнулася да 
дзяўчыны: 

— А я да цябе, Лена. 

І каб папярэдзіць недаўменныя пытанні, дадала: 

— Я ад таварыша Андрэя. Збірайся ў далёкую 
дарогу. 

— Зборы ў мяне кароткія, я ўся тут. 

— Тады і добра. Зараз жа пойдзем. 

— Як зараз? А не ноччу хіба? 

2. Навошта ж паначы соў пужаць, калі нам і дня 
хопіць. 

— А немцы, а паліцаі? 

— А што нам немцы? 

Перад тым як выйсці з хаты, яна коратка праінст- 
руктавала Лену: 

— Цяпер пагалоўная праверка пашпартаў, так што 
трэба было паклапаціцца і пра гэта. На пашпарт. 

— Ды ў мяне ж ёсць... 

— Ты слухай, калі табе гавораць. Ды запомні доб- 
ра: цябе завуць Зося, прозвішча тваё Іванова. Маё про- 
звішча таксама Іванова, ну а завуць мяне... Марынай. 
Ты даводзішся мне пляменніцай, і абедзве мы працуем 
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з табой на швейнай фабрыцы швачкамі. Ідзём у вёску 
выменяць што-небудзь за адзежу ды соль, ну, адным 
словам, харч здабываць. Ёсць у нас яшчэ сёе-тое з дро- 
бязі — запалкі, сінька, сахарын, іголкі. Калі дзе прый- 
дзецца гаварыць, дык ты дужа ў гутарку не ўбівайся, 
звяртайся больш да мяне і называй, зразумела, цёткай. 

Марына дала ёй невялікі кошык з рознай дробяззю, 
і яны пайшлі, развітаўшыся з гаспадарамі хаты. З го- 
рада выбіраліся не па шашы, а старым гасцінцам. Кі- 
ламетраў за пяць ад горада з-за куста вытыркнуўся 
паліцай і не вельмі каб грозна — была нядзеля, народу 
на дарозе праходзіла багата, — проста для праформы 
загадаў: 

— Стой, бабы! 

С. Ты сам пастой, а ў нас часу на гэта няма. Трэба 
выхадны дзень па-людску скарыстаць ды хоць бульбы 
якой прыстарацца. 

_ Я вось табе прыстараюся! Дакументы! 

2. На табе дакументы, ды не важдайся доўга. Табе 
тут добра ў цяньку сядзець ды сала на карку наганяць. 
2. Глядзі, цётка, каб я табе языка не ўкараціў. 

— А паспрабуй! 

—_ Во нахаба! Ну што вы несяце, давай-тка па- 
глядзім. Эге, дык у цябе ж тут цэлы магазін, давядзец- 
ца канфіскацыю зрабіць. Гэта ж не абмен ужо выхо- 
дзіць, а цэлы гандаль. 

__ А табе што да таго? Хіба не ведаеш, што немцы 
дазволілі прыватны гандаль? 

__ Ты мяне не вучы, мы вучаныя... Вось заарыш- 
тую за знявагу ды адбяру ўсю тваю камерцыю. Бяры 
палавіну ды ідзі і дзякуй госпаду богу, што на добрага 
чалавека нарвалася. 

— Я табе забяру, я каменданту паскарджуся на 
твае свавольствы! 

— Ідзі, ідзі, баба, пакуль я не ўзлаваўся. 

— Ты ў мяне сам пойдзеш! Давай сюды вашага 
старшага! Ну чаго глядзіш, зараз жа пакліч, іначай 
усе твае вусы павыскубаю... 

Але старшы і сам ужо выходзіў з бярозавага будан- 


чыка і, ляніва калупаючы ў зубах лазовай сцяблінкай, 
паблажліва пытаўся: 


— Ну чаго шум паднялі, не застава — базар... 


зак Пан афіцэр, пан афіцэр, ды ці можна ж так са- 
маўпраўнічаць? Кожнага разу прыдзіраецца. І каб 


594 


сказаць прычына якая была, дык жа не... У мяне ўсё 
як па закону. Вось самі паглядзіце, пан афіцэр. 

— Ну буду я корпацца ў тваіх кошыках...-- абыя- 
кава адказаў «пан афіцэр», звычайны сержант палі- 
цыі.-- А ты заўсёды, Ілья, наробіш тут гармідару, про- 
ста заснуць не дасі. Ну, ідзі, ідзі, — звярнуўся ён да 
цёткі.-- Калі будзеш залішне апастыляцца з маімі 
людзьмі, — тут «пан афіцэр» прыпяў ваяўнічы вы- 
гляд,-- дык не пагляджу, што з пляменніцай,-- важна 
падкруціў ён вус,-- загадаю апошнюю спадніцу са- 
драць. 

— Божа мой! -- усклікнула цётка.-- Вось гэта дык 
чалавек: ён сур'ёзна можа гаварыць, ён і жартам ска- 
жа.-- І зусім ужо ціха: — Калі назад буду ісці, дык 
абавязкова сальцам вас пачастую. 

— Ат, што мне з таго сала, каб ты якой божай сля- 
зы расстаралася, гэта я разумею... — так жа ціха адка- 
заў паліцай. 

— Абяцаю, пан афіцэр. Толькі, каб мне ведаць, ка- 
лі вы на дзяжурстве тут будзеце? 

— У суботу заступаю... Ну, ідзіце з богам! — І шэп- 
там: — Там у Рудні часовая застава выстаўлена, мо- 
гуць і пакрыўдзіць. Гаўрыльчык там дзяжурыць, ну 
ты ж ведаеш, ні сабе ні людзям, — жыла... Так што 
раю абысці другой дарогай. 

— Дзякуй, пан афіцэр! 

«Цётка» палічыла, відаць, патрэбным спыніць да- 
лейшую дыскусію, і яны моўчкі падаліся далей. 

Адышоўшыся на якога паўкіламетра, яна сказала 
Лене: 

— Бачыла ты гэтага «пана афіцэра»? Думаеш, ён 
спачувае нам? Якое там! Каб ведаў, хто, — тут жа на 
алешыне павесіў бы, П'яніца страшэнны, на гэта і 
бяром. 

Пад самы вечар яны зайшлі ў вёску. Марына 
адвяла Лену ў адну хату і з рук у рукі, што на- 
зываецца, перадала дзяўчыну маладой сялянцы. Тая 
калыхала дзіцё. Яна, відаць, была рада Марыне, 
бо адразу ж узялася завіхацца ля печы. Але Ма- 
рына адмовілася: 

— Некалі, некалі мне расседжвацца ў цябе, Аўдоц- 
ця. Ды іелі мы нядаўна. Ну, як тваё малое? 

Яна ўжо была ля калыскі і праз якую хвіліну гуш- 
кала дзіцё на руках, забаўляла. 
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_— Вось бачыш, казала ж я табе, што будзе здаро- 
вы твой хлопец, а ты не верыла мне. 

_— Я, Марынка, век не забуду на твае лекі. Ну, ве- 
даеш, як рукой зняло адразу, і спаць пачаў, і есці ўзяў, 
цяпер жа дзіцё як дзіцё. Але куды ты спяшаешся? Па- 
сядзела б трохі. 

-- Другім разам, Аўдоцця. Вось ледзь не забылася 
я, прынесла ж я табе іголак, што ты прасіла. А ты, Зо- 
ся, не чакай мяне, далей пойдзеш без мяне. Але не бой- 
ся, не адна будзеш, цэлая кампанія табе падбярэцца. 

Яна па-жаночы расцалавалася і з Аўдоццяй, і з Ле- 
най. 

Як толькі пачало брацца на змрок, Аўдоцця павяла 
яе сцяжынкай цераз агарод, потым жытнім полем да 
невялікай рачулкі, дзе ў густым парасніку пад высо- 
кім берагам ужо чакалі людзі. Гэта было зборнае мес- 
ца, адкуль, звычайна, накіроўваліся далей. 

Правадніком быў пажылы селянін, вельмі паволь- 
ны ў рухах і ў гутарцы. Ён пералічыў людзей. 

— Ну ўсё ў парадку. А цяпер мой загад вам: па- 
куль я не дазволю, каб ніякае гаворкі не чутно было. 
Калі нават каторага на кашаль павядзе, стрымайся 
альбо кашляй сабе ў шапку ці ў рукаў... 

І ён пайшоў наперадзе, ледзь прыкметны ў начным 
змроку. Ніякай зброі ў яго не было, калі не лічыць 
звычайнай сякеры, заткнутай за пояс. Нашто яму была 
тая сякера, Лена так і не магла здагадацца. Але ўжо 
неўзабаве яна зразумела прызначэнне гэтай зброі. Ра- 
зы з чатыры за ноч даводзілася перабірацца па хіст- 
кіх кладках цераз дрыгву, цераз нейкія балотныя ру- 
чаіны. І ў адзін міг які стары амаль што бязгучна вы- 
сякаў усім па кію, без якога проста немагчыма было б 
пераходзіць па хісткіх і слізкіх кладках. 

Было ля гадзіны ночы, калі праваднік папярэдзіў: 

— Хутка будзем пераходзіць чыгунку. Тут ужо 
нішкні. А пяройдзем ды адыдземся крыху — тады, ка- 
лі ласка, хоць песні можаце спяваць. Там у нас пойдзе 
партызанскі край. 

І толькі ён праказаў гэта, як наперадзе, на адлег- 
ласці некалькіх кіламетраў, адкрылася такая страля- 
ніна, што людзі мімаволі прыпыніліся на якую хвіліну. 

— Што гэта? 

— Партызаны чыгунку рамантуюць, — абыякава 
адказаў праваднік. — Гэта ў нас не навіна. Відаць, за- 
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раз дзе-небудзь мост узарвуць, а можа, што іншае. Мы 
яшчэ з кіламетр які можам прайсці, а далей не варта 
высоўвацца, бо можна трапіць у такі час і пад кулю... 

Толькі праказаў ён гэта, як грымнула некалькі 
ўзрываў. А потым яшчэ і яшчэ. Выбухі пайшлі такой 
густой чарадой, што яны зліваліся ў адзін суцэльны 
гул. Нібы стралялі з якога гіганцкага кулямёта, які біў 
не кулямі, а бомбамі. 

Сам праваднік, чалавек бывалы, прыпыніўся, піль- 
на ўглядаючыся ў агні ўзрываў, і сказаў, ні да кога не 
звяртаючыся: 

— Вось гэта дык так! 

-- Што так? - запыталіся ў яго. 

— Не разбяры-бяры! Такое я і сам упершыню чую. 
Усё роўна як жывым агнём усю чыгунку паляць. Ба- 
чыце, куды агні пайшлі? 

Усе прыспешылі крок. Праваднік правёў праз чы- 
гунку адкрыта, не тоячыся, як не рабіў ён у звычай- 
ныя дні, калі поблізу не было партызан. 

Некаторыя з групы мімаволі спыніліся на якую хві- 
ліну на чыгунцы, каб уласным вокам зірнуць, што ж 
тут толькі-толькі адбылося? 

— Зусім па-новаму хлопцы рамантуюць! Гэтага я 
не бачыў яшчэ, — здзівіўшыся, сказаў праваднік. 

Сапраўды, кожная рэйка была перабіта, хоць яна і 
ляжала на сваім старым месцы з цэлымі кастылямі і 
стыкавымі замкамі. Але па такіх рэйках ужо нельга 
было ездзіць. 

Прайшло яшчэ з якую гадзіну, і група людзей на- 
гнала партызан, якія пасля начной працы зрабілі пры- 
вал у лесе. 

Ужо ўзыходзіла сонца. 


10 


Спадарожніца Марыны ўстрывожылася. 

— Глядзі, машына насустрач ідзе! — паказала яна 
на слуп пылу, які паступова набліжаўся па прасёлач- 
най дарозе. 

. “7 Ці мала машын ходзіць па дарогах, столькі тае 
і бяды! -- адказала Марына, акінуўшы вокам усё нава- 
колле. Нідзе не было ні кусціка, ні канавы, ні хоць бы 
палосы жыта. Гэта не ў лесе, дзе можна прыхавацца 
ў 
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за якую хваіну. Тут жа чыстае поле. Але і хавацца 
было пазнавата, бо з машыны іх няйначай ужо як 
прыкмецілі. ; 

Сапраўды, параўняўшыся з імі, машына рэзка за- 
тармазіла. З кабінкі выскачыў сержант паліцыі, стро- 
га махнуў рукой. 

-- Стой, хто такія? 

— Дык вось, пан афіцэр, з вёскі ідзём да горада. 
Хадзілі выменяць што-небудзь з прадуктаў. Вярта- 
емся назад. 

2; Шляецеся па дарогах дзень і ноч, а нам праз вас 
толькі клопат, — буркатліва праказаў сержант і, каб 
паказаць перад гэтымі цёткамі сваю ўладу, важна за- 
гадаў паліцаям, якія саскочылі ўжо з бартоў ма- 
шыны: 

— Абшукаць! 

_ Шукайце, пан афіцэр, шукайце! На тое ж вы і 
пастаўлены, каб злачынцаў шукаць. 

Певень, які да гэтага спакойна сядзеў у кошыку, 
раптам, нібы яго ўкалоў хто, раскудахтаўся і, падха- 
піўшыся з свайго месца, сігануў з кошыка і як дуж кі- 
нуўся ў поле. 

__ А бо-о-жухна! А што ж вы мне нарабілі! А як 
жа я цяпер яго злаўлю! — загаласіла раптам жанчы- 
на. І кінулася лавіць пеўня. 

Салдаты перасталі шукаць і разам з сержантам 
з цікавасцю назіралі пагоню за пеўнем. Той бег под- 
скакам, намагаючыся ўзляцець, але крылы, відаць, 
былі звязаны. Дыстанцыя між ім і цёткаю меншала. 
Цётка ўжо ледзь-ледзь не ўхапіла яго за хвост, як ён 
нечакана змяніў куре, рэзка кінуўшыся ўбок. Паліцаі 
дружна запляскалі ў далоні, каб паддаць спрыту ня- 
шчаснаму бегуну. Нават шафёр, які, па правілах, не 
спыняў матора і трымаў яго на малых абаротах, і той 
вылез з кабінкі і далучыўся да гледачоў. 

А цётка, як апантаная, бегала за пеўнем, галасіла 
на ўсё поле. Урэшце яна крыкнула сержанту: 

-- Пан афіцэр, пан афіцэр! Ды пашліце вы сваіх 
бугаёў, няхай памогуць птаха злавіць, нечага ім рага- 
таць з майго няшчасця! 

Пеўня ўрэшце злавілі, надзейна перавязалі яму 
ногі і пасадзілі назад у кошык, якім паліцаі і не зай- 
маліся, занятыя ўсім гэтым нечаканым відовішчам. 
Цётка ж тым часам уцірала самыя сапраўдныя слёзы, 
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бо ўсё не магла супакоіцца пасля перажытых хваля- 
ванняў. 

— Аднак наладзіла ты нам добры спектакль! — 
паблажліва кінуў сержант. 

— Вам спектаклі, а мне адно гора. Я ж за яго, пра- 
клятага, можа, апошнюю хустку аддала, каб хворых 
дзяцей падтрымаць, бо ўжо колькі-то часу на адной 
нішчымніцы сядзяць... 

— Ну-ну, разгаварылася! Нішчымніца! — пера- 
дражніў ён цётку і тут жа загадаў: -- Бяры свайго 
пеўня, ды можаце падавацца сваёй дарогай! 

— От жа дзякаваць вам, начальнік, і вам, хлопцы, 
што пасобілі майму гору, памаглі злавіць гэтага д'яб- 
ла. А мы ўжо ідзём, ідзём, не будзем назаляць вам. 

Цётка і яе спадарожніца, якая, відаць, хвалявалася 
яшчэ больш, чым яна, узялі свае кошыкі і пайшлі па 
дарозе. 

— Гэй вы, пачакайце! — супыніў іх сержант. 

Сваёй уласнай асобай наблізіўся ён да іх і, нама- 
гаючыся гаварыць зусім абыякава, спытаўся: 

— Вось што, цётка, можа, вы дзе-небудзь партызан 
бачылі? 

-- Партызан? Як вам сказаць? Іх жа не адрозніш 
ад другіх людзей. Бачылі мы чалавек дваццаць узбро- 
еных. А хто яны, партызаны ці паліцыя, нам невядо- 
ма, бо прайшлі яны стараной. Праўда, я заўважыла — 
ішлі яны ў цывільным. Магчыма, то і былі партызаны, 
бо паліцыя так не ходзіць. 

— Адкуль табе вядома? Так не ходзіць!.. Паліцыя 
можа хадзіць так, як ёй і трэба хадзіць. 

-- Гэта вядома, пан афіцэр. 

— Вось бачыш. Дык я пытаюся: ці не прыкмецілі 
вы, якая зброя была ў іх? 

— Не дужа мы ў той зброі разбіраемся, пан афі- 
цэр. Бачылі, што яны са стрэльбамі, а што там за 
стрэльбы, дык жа ліха іх ведае, бо не жаночым розумам 
у гэтым разбірацца. 

— Можа, падобны яны на такія? — сержант пака- 
заў на аўтаматы, якія былі ў двух паліцаяў. 

— Во-во, якраз, здаецца, такія. 

— А можа, вось такія? — паказаў сержант на він- 
тоўкі, што былі ў другіх паліцаяў. 

— Не, пан афіцэр, кароткія, зусім кароткія, вось 
як гэтыя стрэльбачкі, на якія вы раней паказалі. 
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— А кулямёты былі ў іх? 

2. Вось гэтага мы не ведаем. Калі гармату часам 
убачыш, дык жа ведаеш, што гэта гармата. Цягнулі 
яны нешта на калёсіках, а што гэта за прылада, дык жа 
мы так і не дабралі да розуму. 

— А дзе яны ішлі, тыя людзі? 

—_ А гэта можам паказаць. Вунь бачыце, сінее 
лясок, кіламетраў за сем адсюль? Дык яны з таго 
лесу падаліся вунь на тыя ўзгоркі, дзе стаяць вы- 
сачэнныя хвоі,-- адна, вунь, як шацёр, раскінула- 
ся, а другая сухім сукам, нібы пальцам, на нас 
паказвае. 

Сержант нервова хапіўся за бінокль, пачаў уваж- 
ліва прыглядацца і да сіняга чубка лесу, і да ўзгоркаў, 
якія былі значна бліжэй, чым лес. 

Яшчэ раз спытаўся, нібы для праверкі: 

— Дык, кажаш, чалавек дваццаць? 

— Але, пан начальнік. Ну, можа, крыху болей ці 
крыху меней, мы ж не лічылі. 

— Ну, ідзіце, цёткі! 

Сержант жэстам нешта загадаў шафёру, і той пачаў 
паварочваць машыну назад. Гэта прыкмецілі і цёткі, 
і ў першую чаргу тая, што лавіла пеўня. Яна адразу ж 
падбегла да сержанта. 

—_ Пан начальнік, я ж да вас з просьбай. 

-. Якія тут просьбы, калі мне няма часу важдац- 
ца з вамі. 

— Ды ў мяне ж невялічкая: ці не падвезлі б вы 
нас трохі, бо вы ж, відаць, на горад цяпер кіруецеся, а 
мы вельмі ж прысталі. 

—_ Хіба я падгаджаўся вазіць вас? 

—_ Яно вядома, пан афіцэр... Але ж зрабіце ўжо 
ласку. Нам жа,-- і тут зусім сцішыла голас, — адно 
страхоцце аставацца тут. Яшчэ, не дай божа, насу- 
нуцца гэтыя партызаны, пра якіх казалі вы, што мы 
рабіць тады будзем? 

— Ці не думаеш ты, цётка, што мы ад партызан 
уцякаем? 

-- Што вы, што вы, пан начальнік, каб я з месца 
не сышла, калі б на такую думку ўзвёў мяне нячысты. 
Самі мы баімся вельмі. Вядома, у вас служба, але ж 
і тое мы ведаем, што кожны сапраўдны начальнік ні- 


колі чалавеку не адмовіць, бо на тое ён і начальнік, 
каб яго паважалі і любілі. 
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— Ну і хітрая ты, шчыра скажу я табе, цётка! Ну, 
ідзіце, садзіцеся, чорт вас забяры... 

Неўзабаве абедзве ехалі, прытуліўшыся да барта 
грузавіка. 

Так і даехалі амаль што не да самага горада. І толь- 
кі калі асталіся яны адны, старэйшая дала волю 
словам: 

-- Ну і ператрэслася ж я, даражэнькая Марына, ад 
страху, калі яны нас затрымалі. 

— А чаго табе баяцца асабліва? Ну адабралі б 
твае два кілаграмы круп ды яшчэ драбязу якую, на тым 
бы твае страхі і кончыліся б. 

Не ведала Марыніна спадарожніца, звычайная ра- 
ботніца швейнай фабрыкі, па якіх справах хадзіла Ма- 
рына і што несла яна пад сваімі брусніцамі. Каб ве- 
дала, то страхі яе павялічыліся б яшчэ болей. 

Праз якую гадзіну Марына сядзела непадалёк ад 
сквера разам з вясковымі цёткамі, якія прыносілі на 
продаж грыбы і ягады, і прадавала брусніцы. Асаблі- 
вых ахвотнікаў на гэтыя ягады не знаходзілася, бо на 
цукар у горадзе было скупа, аб ім толькі ўспаміналі. 
Але некаторыя бралі па шклянцы, другой, проста каб 
паспытаць лесавой ягады ці дзецям даць як рэдкі ла- 
сунак. Хутка да Марыны падышла дзяўчына, сціпла, 
але акуратна апраненая, з кошыкам у руцэ. 

— Я хацела купіць у вас шклянак дзесяць брус- 
ніц,-- звярнулася дзяўчына да цёткі. 

Тая акінула яе ўважлівым позіркам, не спяшаю- 
чыся адказала: 

— А бярыце хоць і дваццаць, у мяне хопіць, дара- 
жэнькая. Давайце свой кошык. 

Яна мерала шклянкаю ягады, нават лічыла. 

— А гэта;- цётка азірнулася на бакі, — высыпце 
лепш у сваю сумачку... 

Яна перадала дзяўчыне разам з шклянкаю ягад не- 
вялічкі пакунак. І калі раней цётчыны вочы ветліва 
ўсміхаліся, то цяпер яны нібы крыху пасуравелі і гля- 
дзелі дапытліва на дзяўчыну. Яна бачыла, як Галіны 
пальцы — гэта была яна — злёгку трымцелі. 

— А вы будзьце спакойныя, за ягады свае я руча- 
юся, адна да адной, спелыя. 

Галя пайшла. Яна адчувала сябе так, нібы на яе 
глядзеў увесь горад, асабліва ж гэтыя паліцаі і нем- 
цы, якія трапляліся на кожным кроку. 
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Прыціскала да грудзей сваю сумачку, і ёй зда- 
валася, што гэта сумачка апальвае ёй сэрца. Толькі б 
зайсці цяпер спакойна ў дом, нічым не выдаць свайго 
хвалявання. Добра і тое, што на варце ля варот стаіць 
сягоння гэты недалужны салдат Лотар, які сімпатызуе 
ёй і заўсёды расплываецца ў шырокую ўсмешку, калі 
яна праходзіць на працу. Ён нават робіць для яе вы- 
ключэнне, не лезе з сваімі лапамі ў яе сумачку альбо 
ў кошык, каб абшукаць, калі яна прыносіць што-не- 
будзь для гаспадароў з базару. і калі яна сама зага- 
дзя раскрывае сваю сумачку, ён заўсёды гаворыць: 

— О, мілая фрэйлен, я так рад вас бачыць, што мне 
некалі займацца вашай сумачкай. Мне хочацца болей 
паглядзець на вас. Праходзьце, праходзьце, вас ужо 
чакае гаспадыня. 

І вось яна ў доме, дзе заведзен свой сталы распара- 
дак. Пан Кубэ на працы ў генеральным камісарыяце. 
Жонка Аніта наглядае за ранішнім туалетам і кар- 
мленнем дзяцей, потым разам з боннай выводзіць іх на 
прагулянку ў сад пад цень раскідзістых ліп і бяроз. 
Тут мноства кветак, якія так любіць Аніта. Покуль 
бонна займаецца з дзецьмі, Аніта абыходзіць клумбы, 
аглядае штамбавыя ружы, абразае падсохлыя кветкі, 
рыхтуе букеты для сталовае. Пасля кветак любіць зай- 
мацца рукадзеллем. 

Пакуль Аніта займаецца кветкамі, рукадзеллем, у 
доме ідзе штодзённая работа: націраюцца падлогі, 
мыюцца вокны, прыбіраюцца пакоі, на кухні гудзе 
пліта, кухар рыхтуе абед гаспадарам і іх гасцям, 
якія часта наведваюць дом. Цэлы штат слуг абслу- 
гоўвае дом. Тут і пакаёўкі, і лёкаі, і камердыне- 
ры, і прачкі, і проста служанкі для самай чорнай 
работы. 

Разам з імі працуе і пакаёўка Галя. Яна абслугоў- 
вае апартаменты ніжняга паверха. Сёння работа неяк 
не ладзіцца ў яе. Праціраючы акно, ледзь не парвала 
дарагой фіранкі, наступіўшы на яе. Аж сэрца зашчы- 
мела ад жаху. Але не гэта асабліва турбуе Галю. З гу- 
тарак, з паасобных загадаў па доме ад'ютанта яна ўжо 
ведае, што гаспадар збіраецца на некалькі дзён у Бер- 
лін. Магчыма, ён і сягоння паедзе. Вось і паспрабуй 
тут выбраць зручны момант. Той пакуначак, што пры- 
несла яна ў сумцы, яна ўжо даўно разгарнула, схавала 
пад карсаж, бо няма куды больш яго дзець, 


602 


Галя працірала вокны, выбівала пыл з дываноў, але 
думкі ўвесь час былі далёка ад гэтай работы. Дзе ж са- 
праўды прыхаваць гэтую штуку да больш зручнага 
моманту? 

Усё гэта трывожыла, хвалявала дзяўчыну. Яна 
і ў твары змянілася, і ўжо каторы раз дзяўчаты-слу- 
жанкі пыталіся ў яе, што з ёй. 

-- Нездаровіцца нешта, зубы баляць...-- нерашуча 
адказала яна. 

І тут жа ледзь не папракнула сябе, як яна не магла 
да гэтага часу прыдумаць такой зручнай прычыны 
свае ўзнерваванасці? 

— Калі нездаровіцца, дык папрасі ў гаспадыні, 
і яна вызваліць цябе ад работы,-- раілі дзяўчаты. 

Пачаліся розныя парады. У справу ўрэшце ўмяша- 
лася і сама гаспадыня. Запытаўшыся, ці не пачына- 
ецца ў Галі флюс, яна тут жа параіла зрабіць цёплы 
кампрэс і абвязаць шчаку. 

Неўзабаве Галя хадзіла з туга забінтаванай шча- 
кой, раз-поразу хапаючыся за яе рукой, нібы суціша- 
ючы прыступы болю. 

— Заўтра абавязкова наведайся да зубнога ўрача, 
бо запускаць флюс небяспечна,-- загадала Аніта. 

Загад гаспадыні прыйшоўся якраз дарэчы. Заўтра 
трэба было пабыць на яўцы, каб удакладніць некато- 
рыя пытанні, як ставіць гэтую праклятую міну, як нао- 
гул абыходзіцца з ёю. У часе кароткай сустрэчы з жан- 
чынай, якая перадала ёй пакунак, яна не магла падра- 
бязна даведацца аб усіх тэхнічных дэталях справы. 

Прайшоў другі дзень і трэці, а зуб усё не праходзіў. 
Прыбіраючы лесвіцу, якая вяла на другі паверх, Галя 
трапіла на вочы самому Кубэ. 

— Што такое здарылася? -- запытаўся ён, уба- 
чыўшы забінтаваную шчаку. 

Даведаўшыся, у чым справа, ён тут жа загадаў 
ад'ютанту неадкладна завесці яе ў нямецкі шпіталь да 
зубнога ўрача. 

Колькі ні даводзілася Галі ў сваім жыцці наведвац- 
ца ў медыцынскія ўстановы, але гэтага свайго візіту 
яна ніколі не забудзе. Урач уважліва агледзеў зубы. 
Усё шукаў хворага месца. Галя ўспомніла, што нека- 
лі, яшчэ гады са тры назад, яна ставіла пломбу. Трэба 
было ахвяраваць гэты зуб на лячэнне, хоць ён быў зда- 
ровы і моцны, як камень. 
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2. Вось тут і баліць! — паказала яна гэты зуб док- 
тару. Давялося вытрымаць катаванне бормашынай, 
Уся працэдура закончылася даволі паспяхова, і ўрач 
прапанаваў Галі яшчэ разы два наведаць шпіталь, каб 
паставіць новую пломбу. 
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З сярэдзіны ліпеня на галоўным партызанскім аэра- 
дроме назіралася вялікае ажыўленне. Штоноч прыля- 
талі самалёты, выгружалі ўсё адзін і той жа груз: 
шматлікія скрынкі аднаго і таго ж памеру. Гэты груз 
неадкладна развозілі па брыгадах і атрадах. А сама- 
лёты ўсё прыбывалі і прыбывалі, разгружаліся, бралі 
з сабой параненых, палонных. Часам перавозілі ў Мас- 
кву партыі палякаў, якія прыходзілі з Польшчы, каб 
перабрацца ў савецкі тыл, дзе фарміраваліся польскія 
вайсковыя часці. Самалёты бралі з сабой і чэхаў і сла- 
вакаў, уцекачоў з германскай арміі, якія захацелі ўсту- 
піць у чэхаславацкую брыгаду Свобады. 

Самалёты не затрымліваліся доўга на аэрадроме, бо 
ночы былі кароткія, трэба было загадзя трапіць назад, 
за лінію фронту. Адным з такіх самалётаў накіроўва- 
лася ў Маскву і сям'я Слышэні. Праводзіць Ніну Ва- 
сільеўну з дзецьмі прыйшоў і Слышэня, і Андрэеў, і 
яшчэ некаторыя таварышы. Ужо ўладзілі ўсіх паса- 
жыраў у самалёт, ужо збіраліся зачыніць дзверы, каб 
запускаць маторы, як У самалёце пачуліся радасныя 
галасы, шум, гамонка. У дзвярах паказалася Ніна Ва- 
сільеўна. 

— Ты тут яшчэ, Вадзім? 

— Тут, тут, а што там здарылася ў вас? 

С; Там сына нашага адбіраюць, хадзі хутчэй! 

У голасе яе, аднак, не было асаблівай трывогі, тым 
больш роспачы. 

Слышэня і Андрэеў заглянулі ў самалёт. Яны ўба- 
чылі рослага лётчыка, які трымаў на руках хлапчука 
Ніны Васільеўны, абнімаў яго, цалаваў і, здаецца, ні- 
чога і нікога не заўважаў навакол. 

_ Алік мой, сынок мой маленькі...-- толькі і чуў- 
ся яго ўсхваляваны голас.-- Які ж я шчаслівы, які 
шчаслівы! А як рада будзе твая мама...-- І тут жа да 
Ніны Васільеўны: -- А я пазнаў вас адразу! Памята- 
еце, як перад самай вайной прывёз я да вас яго ў баль- 
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ніцу? А цяпер толькі па голасе пазнаў, бо вырас жа ён 
і змяніўся крыху... 

Ніна Васільеўна стаяла разгубленая, узрушаная. 
Пярэчыць гэтаму чалавеку яна не магла, бо хто ж не 
разумее бацькоўскіх праў. 

А хлопчык на руках у лётчыка міргаў вачанятамі, 
яго тварык быў гатовы расплакацца, і ён яўна выры- 
ваўся з рук і нават прасіўся: 

— Дзядзечка, пусці мяне да мамы! 

Ніна Васільеўна павярнулася да Слышэні са слязь- 
мі на вачах. 

— Што ж рабіць будзем, Вадзім? 

Андрэеў, які стаяў ззаду, ля самых дзвярэй, рап- 
там кінуўся наперад. Радасны, узбуджаны, ён голасна 
ўскрыкнуў: 

— Людзі, ды дайце і мне паглядзець, што тут ро- 
біцца? 

А праз якую секунду ён ужо абнімаў лётчыка: 

— Вось дык сустрэча, Сяргей! Ніколі не думаў, 
што спаткаемся так нечакана. Але як жа я не пазнаў 
раней свайго ўнука? 

— Дык ён жа, бацька, тады зусім малы быў, калі 
ты бачыў яго. Гэта ж было яшчэ за год да вайны. Ад- 
нак да вас лятаць, да партызан, гэта ўсё роўна, што па 
шчасце. Бацьку знайшоў, сына знайшоў, што ж трэба 
больш чалавеку? 

Усе гэтыя падзеі занялі каля гадзіны, і воляй-ня- 
воляй самалёт давялося затрымаць. У Маскву далі 
радыёграму, што ён вернецца назад у наступную ноч. 

Як ні заняты былі людзі, але з поваду такой шча- 
слівай сустрэчы яны прасядзелі разам амаль што да 
раніцы. Шчыра сумавала Ніна Васільеўна, яе суцяшаў 
Вадзім. Як мог, суцяшаў і лётчык. 

— Я ж разумею вас... і шчыра дзякую вам... Я про- 
ста не ведаю, чым бы я мог па-сапраўднаму аддзяка- 
ваць вам за гэтую незвычайную паслугу мне... Ва ўся- 
кім разе, вы не будзеце развітвацца з ім. Я ж бачу, як 
прывык ён да вас. У Маскве я пастараюся, каб вас эва- 
куіравалі ў той жа горад, дзе цяпер знаходзіцца і мая 
сям'я, вы там будзеце штодня сустракацца. 

Сяргей расказваў, як ён нядаўна даведаўся з газет, 
што бацька яго знаходзіцца сярод беларускіх парты- 
зан. Ён прачытаў спіс партызан, узнагароджаных ордэ- 
намі, і ў гэтым спісе знайшоў і прозвішча бацькі. Ад- 
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но, чаго не ведаў, гэта ў якім партызанскім злучэнні 
ён знаходзіцца. Збіраўся ўжо з'ездзіць у Маскву ў Бе- 
ларускі партызанскі штаб, але ўсё не хапала часу, і 
вось сягоння такая неспадзяваная сустрэча... 

На сустрэчу з'явіліся Саколіч і Бохан. У цеснай зя- 
млянцы на аэрадроме адбыўся невялічкі пір, прысве- 
чаны шчасцю двух бацькоў, знайшоўшых сыноў сваіх. 
Саколіч прапанаваў тост за тое, каб наблізіць той ра- 
дасны час, калі зноў сустрэнуцца разлучаныя вайной 
бацькі і дзеці. Светлае чалавечае шчасце лунала ў цес- 
най зямлянцы, і ўсе, хто быў тут, рады былі вітаць яго 
і адчуваць на сваім сэрцы яго ласкавы подых. 

Хутка Саколіч жартаўліва звярнуўся да началь- 
ніка штаба: 

_ Павінен я разлучыць вас з сынам, Аляксандр 
Дзям'янавіч. Трэба ж даць і яму магчымасць паміла- 
вацца са сваім сынком, а мы ім толькі замінаем. 

І ўжо больш сур'ёзна да самаго Сяргея: 

— Вы ўжо выбачце нас, работы ў нас з вашым 
бацькам непачаты край. 


12 


Работы сапраўды было многа. Яшчэ дні з два таму 
назад прыляцела на самалёце група ўпаўнаважаных 
Цэнтральнага Камітэта Кампартыі Беларусі, а з імі 
і некалькі работнікаў Беларускага Цэнтральнага пар- 
тызанскага штаба. Усе яны раз'ехаліся па брыгадах. 
Яны ж прывезлі і загад штаба, каб правесці буйней- 
шую аперацыю на чыгунцы. Да гэтых аперацый даўно 
рыхтаваўся Саколіч з сваім штабам. Гэта было прак- 
тычным ажыццяўленнем таго, аб чым гаварыў Саколі- 
чу сакратар Цэнтральнага Камітэта партыі ў часе іх 
сустрэчы ў Маскве. 

Па ўсіх брыгадах ішла ўзмоцненая падрыхтоўка да 
выхаду на чыгунку. Калі раней у кожным атрадзе бы- 
лі свае падрыўнікі і нават паасобныя групы падрыўні- 
коў, дык цяпер усе партызаны спяшаліся авалодаць 
гэтай справай. 

Цэлыя дні ішлі практычныя заняткі на кавалках 
рэек, спецыяльна дастаўленых у атрады. Гучалі глухія 
ўзрывы, і маленькая шашка альбо перабівала рэйку, 
альбо вырывала з яе такі аскабалак, што рэйка ўжо 
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рабілася не рэйкай, а звычайным кавалкам жалеза, аб- 
салютна бескарысным для чыгункі. ' 

Гэтай практыкай усе захапіліся. Нават людзі з гас- 
падарчых узводаў і тыя рваліся ў падрыўнікі. Хоць на 
занятках і не дазволена асабліва рагатаць, але на ву- 
чэбных узрывах стаяў суцэльны рогат. Аказалася, што 
шашкі былі загорнуты кожная ў спецыяльную па- 
перку, на якой партызаны знаходзілі кароткія саты- 
рычныя вершы і партызанскія частушкі, нешта на- 
кшталт пажаданняў гітлераўцам. Тут былі і кароткія 
двухрадкоўі: 

Хоць памерам — і галушка, 
Немцу ж ты страшней, як пушка. 


Былі тут і спецыяльныя прысвячэнні Гітлеру: 


Гітлер рваўся на усход — 
Падарваў сабе жывот. 

Будзе ж бегчы да Берліна — 
Зломім мы хрыбет скаціне. 


Што ні паперка, то новы верш, новы жарт. Там і тут 
чыталі, смяяліся, рагаталі, рабілі здагадкі, што будзе 
рабіць Гітлер ды розныя гебельсы пасля партызанскіх 
прагулянак па чыгунцы. 

Вядома, калі выйшлі ўсе на чыгунку на апера- 
цыю — а выйшлі адначасова ўсе брыгады,-- было не 
да смеху. Там былі моцныя гарнізоны, ахова, патрулі. 
Амаль што праз кожныя пяцьсот метраў былі ўмаца- 
ваныя дзоты. Ахова чыгункі трымала шчыльную су- 
вязь з нямецкімі і паліцэйскімі гарнізонамі па-за чы- 
гункай. Урэшце, па паасобных, найбольш небяспечных 
для гітлераўцаў участках курсіравалі бронецягнікі. 
І ўсё ж уся гэта ўзброеная да зубоў сіла была зломле- 
на пад магутным партызанскім ударам. Штурмавыя, 
ударныя групы грамілі гарнізоны і дзоты. Заслоны 
затрымлівалі і адціскалі нямецкія падмацаванні. А ў 
гэты час партызаны рабілі масавыя ўзрывы, сістэма- 
тычна, участак за ўчасткам, выводзячы на доўгі час 
са строю важнейшыя камунікацыі гітлераўцаў. 

Выхады на масавыя ўзрывы, ці, як празвалі іх пар- 
тызаны, выхады на канцэрты, былі паўтораны некаль- 
кі раз. «Канцэрты» нарабілі вялікага перапалоху нем- 
цам. Чыгункі былі фактычна паралізаваны. 

Гітлераўцы пачалі галасіць на ўсю Еўропу аб вар- 
варстве бальшавікоў, якія парушаюць усе законы вя- 
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дзення вайны, нападаюць на нямецкія тылы, з дапамо- 
гай насельніцтва знішчаюць камунікацыі. 

А галасіць было ад чаго. Калі Кубэ далажылі ў па- 
чатку другой палавіны верасня, што партызанамі ўзар- 
вана за апошні час больш за сто дваццаць тысяч рэек 
ды забіта пры гэтым каля трыццаці тысяч салдат і па- 
ліцаяў, той хапіўся ў адчаі за галаву і ўпаў у чорную 
меланхолію. Ён доўга не мог сабрацца з духам, каб па- 
ведаміць вярхоўнаму камандуючаму гэтыя страшныя 
лічбы. 

Пазней Кубэ атрымаў афіцыйную радыёграму, У 
якой паведамлялася, што высылаюцца рэйкі з Францыі 
і Бельгіі (там разбіралі для гэтага запасныя пуці), 
і загадвалася неадкладна аднавіць камунікацыі, за 
што ён нясе персанальную адказнасць. 

Хоць радыёграма і была падпісана самім Гітлерам, 
гэта не выклікала ўжо асаблівага энтузіязму ў гаў- 
ляйтэра. «Тут лягчэй неадкладна ў магілу легчы, чым 
выканаць такое грандыёзнае заданне», — падумаў ён. 
Але, як заведзеная спружына, ён яшчэ актыўна дзей- 
нічаў. Аддаваў грозныя загады, распякаў падначале- 
ных, мабілізоўваў усе рэзервы на тэрміновыя работы 
і люта, нястомна распраўляўся з усімі, хто трапляў У 
фашысцкія засценкі. Ён аддаў быў загады аб пад- 
рыхтоўцы да эвакуацыі некаторых гарадоў, якія не 
так далёка знаходзіліся ад лініі фронту. За гэтыя 
загады ён атрымаў суровае папярэджанне, як за меры, 
якія дэмаралізуюць сілы фронту і тылу. 

Некалі вайна паўставала перад ім у ружовым свят- 
ле. Яна пачалася, нібы ўрачысты парад. Музыка, штан- 
дары, бравурныя маршы, экзотыка захопленых краін, 
бязмежная рамантыка, заваёвы ўсяго свету і яшчэ 
больш бязмежныя перспектывы, якія раскрываліся пе- 
рад ім самім,-- як гэта ўсё захапляла, кідала на самыя 
адчайныя справы, натхняла на рызыку, развязвала 
рукі на ўсё, што толькі ты ні задумаў. Білі, стралялі, 
вешалі, глуміліся з дзяцей і старых, ператваралі ў су- 
цэльную бойню захопленыя краіны, думалі ўгнаіць чу- 
жою крывёю, чужымі касцьмі ўсю зямлю, каб дала 
яна пышныя ўсходы для новай Германіі, Вялікай Гер- 
маніі. Усё гэта, відаць, асуджана на правал. Ці рас- 
кайвацца ж у тым, што рабілася? Ці папракаць сябе 
тымі рэкамі крыві, якая праліта? Чужой крыві на чу- 
жой зямлі? 
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Не! Трэба ўсё зрабіць, каб зберагчы набытае, каб 
рэкі пралітай крыві не патапілі Германіі, не патапілі 
і вялікай справы, распачатай фюрэрам. Трэба супра- 
ціўляцца, паставіць усё — і сваё і чужое — на служ- 
бу супраціўленню. 

І Кубэ супраціўляўся. 
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Быў той слаўны вечар, якія бываюць у пачатку 
жніўня, калі яшчэ цёпла, калі нават ноччу не адчува- 
еш яшчэ восеньскай стыні, калі на бярозах яшчэ рэд- 
ка-рэдка натрапіш на жоўты лісток. Яшчэ не зжата 
збажына на полі, і толькі першыя бабкі стаяць, як 
салдаты, на варце лета. Ну, а раз варта ўжо выстаў- 
лена, то не за гарамі і восень. Яна ўжо набліжаецца 
неўзаметку. Блізасць яе адчуваецца ў празрыстасці 
паветра, у ранішнім зябкім ветрыку, які цямніць 
дробным рабаціннем спакойнае люстра возера. Даўно 
сплылі мутныя воды, пашарэла багавінне ў рацэ, і на 
дне яе выразна вылучаецца кожны каменьчык і кож- 
ны пячкур на пясчаных намоінах. 

Пасля начнога «канцэрта» хлопцы з атрада Ігната 
слаўна адпачылі. Паспелі нават удзень правесці фут- 
больнае спаборніцтва з суседнім атрадам, а цяпер ся- 
дзелі на лясной паляне і чакалі, пакуль кінамеханік, 
які ўжо з месяц як прыляцеў з Масквы, рыхтаваў 
свой апарат для паказу новых фільмаў з Вялікай 
зямлі. 

Весела пілікаў гармонік. Сёй-той падпяваў яму. 
Пары са дзве — хлопцы і дзяўчаты, - папрасіўшы 
гарманіста сыграць што-небудзь вясёлае, скакалі кад- 
рыль. Ігнат сядзеў з групай хлопцаў, якія не ішлі ў 
танцы і аддаваліся ўспамінам аб праведзенай апера- 
цыі. Сотні тры рэек узарвалі за ноч — вынік быў ня- 
дрэнны. І толькі адзін з хлопцаў пачаў расказваць аб 
тым, як ён ледзь не апраставалосіўся, падпальваючы 
ноччу шнуры, як Ігната паклікалі і сказалі, што яго 
хоча бачыць дзяўчына. 

— Якая там дзяўчына? -- нездаволена адказаў 
ён, бо не было ніякай ахвоты пакідаць карціны. 
гора Прывялі з штаба брыгады, кажуць, залічылі 
ў наш атрад. 
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— Ну дык вядзі яе. Аформіць паспеем, а тым ча- 
сам і кіно паглядзіць. 

Ужо кінамеханік абвясціў, што зараз ён пачне, як 
Ігната зноў паклікалі: 

2. Вось і тая дзяўчына, таварыш намеснік каман- 
дзіра! , 

Ён азірнуўся і на якую хвіліну нібы аслупянеў: 
глядзеў і не верыў вачам сваім. Потым рэзка прыў- 
зняўся, кінуўся насустрач дз ўчыне, якая стаяла 
ў нерашучай позе і на твары якой чаргаваліся розныя 
пачуцці: і радасць спаткання, і мімавольная крыўда, 
што яго ж клікалі, а ён як прыкіпеў на гэтым хваёвым 
пні, няйначай чакае, пакуль падыдуць да яго... 

— Відаць, не рад ты, Ігнатка, спатканню? 

— Ды што ты, Лена! 

Ён горача абняў яе. Крыўда дзяўчыны растала, як 
хрупасткі лядок пад сонцам, і яна моцна-моцна паца- 
лавала яго. 

Ігнат з Ленай адышліся далей, каб не перашка- 
джаць таварышам ды каб і самім вальней адчуваць 
сябе. 

— Дык вось ты якая стала? 

— Змянілася хіба? 

__ І змянілася... Сур'ёзная такая, зусім паста- 
лела... 

Ён крытычным вокам агледзеў Лену, пасур'ёзнеў. 

__ Нешта ты не вясёлы? Можа, разлюбіў? 

— Не гавары так... 

Сказаў рэзка і, як здалося Лене, крыху адчужана. 
Бачыла, як нахмурыўся хлопец. А чаго? Хіба чым не- 
здаволены? 

— Нешта не разумею я цябе, чаму не гаварыць 
пра тое, што мне самае дарагое. 

— Ты зусім мяне не зразумела. Я ніколі не раз- 
люблю цябе. Але ці аб каханні ж гаварыць цяпер, ка- 
лі так выйшла?.. Я шчыра, сардэчна спачуваю табе ў 
гэтым нечуваным горы. 

— Божа мой, я не разумею, пра што гаворыш ты? 
Пра якое гора? 

— Лена... — нясмела пачаў Ігнат. — Бацькоў губ- 
ляць не так ужо лёгка для чалавека... 

сач Пастой, пастой, чаму ты гаворыш пра баць- 
коў? == і сэрца ў Лены балюча сцялася ў адчуванні 
вялікай і нечаканай бяды. 
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Ігнат зразумеў сваю памылку. Відаць, Лена нічога 
не ведала пра бацькоў. Ён замяшаўся, не маючы сілы 
сказаць ніводнага слова болей. 

— Ну гавары, гавары, чаго ты маўчыш? 

г. Што ж я скажу табе? Я нічога асабліва не ве- 
даю... Я ж не ведаю, і як здарылася... 

— Што здарылася? Ну не маўчы ты, не маўчы... 
Што ты мучыш мяне, жорсткі ты чалавек... 

— Хіба брат твой не казаў пра ўсё? 

— Дзе ты бачыў брата? 

— Ды тут жа ён! Ужо другі тыдзень, як працуе пры 
штабе ў Саколіча. 

Твар Лены прасвятлеў. Яна ўся нібы страпянулася, 
і ў вачах замітусіліся жывыя іскаркі радасці. 

-- Дык ён тут хіба? А чаго ён трапіў сюды? І як 
ён? — адразу выпаліла яна некалькі пытанняў. І, за- 
пытаўшыся, астыла, твар зноў пацямнеў. Не чакаючы 
адказу, яна запыталася яшчэ раз: 

— Што ж ён казаў табе? Гавары, гавары! — і гля- 
дзела на Ігната з пакутніцкім чаканнем. 

— Слаўная мая, харошая! Але даруй мне за жорст- 
кую праўду... Тваіх бацькоў... тваіх бацькоў ужо няма 
на свеце... 

Яна ўся нібы здранцвела на якую хвіліну. Яўна пе- 
рамагаючы сябе, намагаючыся быць спакойнай, яна 
спыталася: 

— Што здарылася зімі? 

Ігнат уздыхнуў. Цяпер ужо лягчэй было гаварыць, 
калі сказана было самае галоўнае. 

— Іх расстралялі гітлераўцы тыдзень таму назад... 

Пранозлівы ўскрык, здавалася, пахіснуў высокія 
вяршыні дрэў. Некаторыя партызаны, якія сядзелі блі- 
жэй, з трывогай азірнуліся і пачулі ўжо глухія рыданні 
дзяўчыны. 

— У яе фашысты бацькоў расстралялі...— шэптам 
перадавалі адзін аднаму.-- Мабыць, толькі цяпер да- 
зналася... 

Дзяўчына плакала, прыхіліўшыся да мшыстай хва- 
іны. Сутаргава паціналіся яе плечы. Яна не саромела- 
ся цяпер сваіх слёз. 

Янтарны пацёк смалы завіс на яе валасах. Ігнат 
асцярожна зняў яго. Пачаў нясмела лашчыць яе рукі, 
плечы, спрабаваў суцяшаць: Уи 
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__ Не, не трэба так! Гэтым жа не пасобіш гору, 
слязьмі іх не вернеш назад... 

Лена ўрэшце супакоілася. Яны многа гаварылі ў 
той вечар. Ігнат усё вагаўся: сказаць ці не сказаць? 
Адважыўся і расказаў пра свае колішнія пакуты і сум- 
ненні, калі яму давялося выпадкова ўбачыць Драгоша 
і Лену. ] сЕ 

_ Гэта добра, Ігнат, што ты расказаў мне ўсё, што 
на тваёй душы не астаецца ніякіх сумненняў. Так жа 
лепей жыць на свеце, калі цалкам верыш адзін аднаму. 
А Драгош? Мы заўсёды з табой будзем памятаць пра 
яго, як пра самага лепшага нашага прыяцеля, які ўсё, 
што толькі мог, аддаў для нашай справы... 
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Майка першая даведалася пра такую радасную на- 
віну. Яна наведала сваю знаёмую таварышку-радыст- 
ку, а тая толькі-толькі прыняла чарговыя паведамлен- 
ні Савецкага інфармбюро. Толькі пачула яна, што нашы 
ўзялі горад, адразу ж сарвалася з месца і памчала. 
Куды? Ну, вядома, туды, дзе праводзіла яна кожную 
вольную сваю хвіліну, дзе ляжаў, ужо ачуньваючы ад 
цяжкіх ран, лейтэнант Камар. 

Доктар, прыкмеціўшы яе ў акно партызанскага шпі- 
таля, цёпла ўсміхнуўся ў пракураныя вусы: 

— Ляціць зноў наш віхор... 

Доктар некалі назваў яе віхорам не з любасці. Ён 
ставіўся да яе спачатку непрыязна. Потым прыкмеціў, 
што хворыя і параненыя заўсёды рады ёй, што яны на- 
ват непакояцца, калі яна доўгі час не прыходзіць. Усе 
яе любілі за таварыскасць, за яе здольнасць знайсці 
для кожнага цёплае слова. Аднаго яна прывітае з па- 
праўкай, другому перадасць прывітанне ад яго знаё- 
мых, трэцяму нешта шапатне на вуха, і той аж заззяе, 
як толькі што атрыманы партызанскі медаль. Чацвёр- 
таму проста ўсміхнецца, а ва ўсмешцы той столькі цеп- 
лыні ды невыказнай жаночасці, што пануры твар хво- 
рага адразу прасвятлее, а да сэрца нібы дакранецца 
сонечны праменьчык. 

Майка часта бывала тут, асабліва з таго часу, як 
паранілі лейтэнанта Камара. Быў такі час, калі яна і 
ночы праводзіла ля яго ложка, прыслухоўваючыся да 
цяжкага, перарывістага дыхання, падсцерагаючы кож- 
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нае яго слова, яго просьбу, калі ён ужо апрытомнеў. 
І калі доктар заявіў ёй, што хворы, магчыма, у хуткім 
часе стане на ногі, яна расцалавала старога пры ўсёй 
палаце ды, ухапіўшы яго за халат, імкліва закружы- 
лася з ім. 

І вось Майка з'явілася на парозе, усхваляваная, 
расчырванелая. «Ёсць навіны, ёсць!» — мімаволі паду- 
маў кожны. Але, ветліва кіўнуўшы ўсім галавой, яна 
ледзь не подбегам кінулася да ложка лейтэнанта. 

— Лёшачка, даражэнькі мой, ці ведаеш, што я ха- 
чу сказаць табе? 

— Відаць, падарвала з дзесятак рэек? 

22 Што значыць дзесятак рэек у параўнанні з тым, 
што я табе скажу? 

— Ну гавары, гавары! 

— А скажу я табе, ды і ўсім людзям скажу, што 
сёння перад раніцаю нашы ўзялі твой горад! 

— Арол? 

— Арол! 

— Ура-а-а! — скаланулася выбухам шпітальная 
цішыня. Напалоханы шумам, у пакой заглянуў доктар 
і, даведаўшыся, у чым справа, сам далучыўся да агуль- 
най радасці. 

А Камар прыўзняўся, колькі мог, на сваім ложку 
і, прыхіліўшы да сябе Майку, некалькі разоў паца- 
лаваў. 

— Качаць Майку! — пачуліся дружныя галасы, і 
некалькі хлопцаў з тых, што рыхтаваліся ўжо на вы- 
піску, падхапілі яе на рукі, падкінулі пад самую столь. 

— Што вы надумаліся, вар'яты, пры чым жа я 
тут? Не я ж брала Арол! 

Але дзе ты ўтаймуеш гэтых хлопцаў! 

— Мы не толькі за Арол, але авансам за ўсе нашы 
гарады! Ды яшчэ за тое, што выхадзіла нашага Ка- 
мара. Ён жа без цябе зусім абяскрылеў бы. 

А лейтэнанту аставалася толькі назіраць ды кідаць 
адчайныя рэплікі: 

— Вы ж, хлопцы, асцярожней, а то растрасяце ўсе 
яе пачуцці да мяне... 

— Не турбуйся, лейтэнант, мы ж далікатна, не рас- 
трасём! 

Вестка аб вызваленні Арла і Белгарада маланкаю 
абляцела ўсе атрады. Партызаны сустрэлі гэтую па- 
дзею, як вялікае свята. А тут што ні дзень радыё пры- 
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носіла весткі аб новых перамогах. Савецкія войскі на- 
бліжаліся да Смаленска і Палтавы, у зводках Інфарм- 
бюро з'явіўся Гомельскі напрамак. 

Гомельскі напрамак! Як багата значылі гэтыя сло- 
вы для людзей, якія ўжо больш за два гады жылі, як 
гаварылі старыя, пад фашыстам. Гэтыя два словы ба- 
гата значылі і для тысяч і тысяч беларускіх сем'яў, 
якія, пакінуўшы родныя гарады і сёлы і ўвесь свой 
набытак, каторы ўжо час знаходзіліся ў бежанцах. 

Хоць і не крыўдзіліся яны на людзей, якія па-брат- 
няму прытулілі іх і чым толькі маглі аблягчалі іх вы- 
мушанае гора, усё ж кожны з іх, як пра вышэйшае 
шчасце, марыў аб тым дні, калі можна будзе вярнуцца 
ў родныя мясціны. 

Пра тое ж марылі тысячы і тысячы рускіх, украін- 
цаў, літоўцаў, латышоў, эстонцаў, землі якіх таксама 
знаходзіліся яшчэ ў фашысцкім палоне. Нібы жыва- 
творныя ветры падзьмулі над роднай зямлёй і ўдыхну- 
лі новыя сілы ў мільёны і мільёны чалавечых сэрцаў, 
спакучаных вайной. 
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Да шматлікіх клопатаў Кубэ далучыліся новыя: 
трэба было прымаць і наладжваць работу шматлікіх 
устаноў, якіх як ветрам надзьмула з усходніх зямель. 
Гэта былі гітлераўскія ўстановы, якія беглі без памяці 
з Арлоўшчыны, Смаленшчыны, Чарнігаўшчыны. Ра- 
зам з установамі прыбывалі сотні і сотні розных фюрэ- 
раў. Ашаломленыя ўцякацтвам, выкінутыя з прызвы- 
чаеных наседжаных месц, паразгубіўшы часам усе свае 
чамаданы, яны з азартам браліся за новую работу, каб 
сяк-так падправіць свае справы, паспець напоўніць но- 
выя чамаданы. 

За фюрэрамі і падфюрэрамі цягнуліся абозы ўсякай 
драбязы: бургамістры, каменданты, паліцаі. Уся гэтая 
шматлікая саранча вызначалася прагнай пражорліва- 
сцю і вялікім спрытам да чужога дабра. Там, дзе ася- 
дала яна, удвая і ўтрая павялічваліся пакуты насель- 
ніцтва, грабяжы, здзекі, дзікія расправы. 

Хоць і большымі сталі клопаты ў Кубэ, але сёе-тое 
мела для яго і свой станоўчы бок: павялічыліся яго 
кадры, папоўніліся работнікамі яго ўстановы. У гора- 
дзе было ўжо не адно СД, а цэлых тры: да мінскага 
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СД далучыліся арлоўскае і смаленскае. Тэрор у гора: 
дзе і ў раёнах, якія былі пад кантролем гітлераўцаў, 
набыў яшчэ большыя памеры. 

Штодня праз горад праходзілі калоны людзей, якіх 
фашысты сілком прымусілі эвакуіравацца з блізкіх да 
фронту раёнаў і з тых раёнаў, якія немцы вымушаны 
былі пакінуць. На вачах насельніцтва адбываліся 
жорсткія расправы з уцекачамі, адсталымі. Напаўня- 
ліся і разгружаліся турмы, не згасалі злавесныя агні 
Трасцянца. 

І ўсё ж, нягледзячы на шалёны тэрор, падпольнае 
жыццё ў горадзе не спынялася. Адбываліся па начах 
узрывы, бясследна знікалі паасобныя, найбольш ста- 
ранныя работнікі гестапа, раптам разбягаліся цэлыя 
паліцэйскія часці, не спыняліся дыверсіі на дарогах. 

Фашысты лютавалі, уводзілі самыя суровыя распа- 
радкі. Ліхаманкава працавала прапаганда. Гітлераўцы 
распісвалі на ўсе лады міфічнае выраўноўванне і ска- 
рачэнне лініі фронту, намякалі на новую зброю, якая 
ў парашок сатрэ ўсе савецкія арміі. Газеты запужвалі 
насельніцтва небывалымі расправамі бальшавікоў з 
людзьмі, якім давялося жыць на акупіраванай тэры- 
торыі. 

Кубэ працаваў з усяе сілы. Начальнікі гестапа і 
СД амаль не выходзілі з яго кабінета. Неўзабаве ён 
збіраўся выехаць у Берлін на нараду гаўляйтэраў. Мі- 
маходзь, пры служанках, намякнуў Аніце, каб яна па- 
клапацілася аб некаторых прадуктах, якія ён можа 
адвезці яе сваякам у Берліне. 

Галя чула пра гэтыя размовы. Дакладна даведала- 
ся і пра дзень, калі збіраўся паехаць гаўляйтэр. Трэба 
было спяшацца. Праз явачную кватэру яна звязалася 
з Марынаю. Усю аперацыю прызначылі на наступны 
дзень. Падпольшчыкі загадзя падрыхтавалі грузавую 
машыну, пропускі для людзей, якім патрэбна будзе 
неадкладна ж пакінуць Мінск, калі ўсё будзе зроблена. 

Хоць Галя і ўлічыла ўсе акалічнасці, але вельмі 
баялася, каб яны выпадкова не змяніліся. Яна ішла 
цяпер на гэтую справу ўжо без усякіх ваганняў. У гэ- 
тай справе бачыла цяпер галоўную задачу. Аднаго 
баялася, як і раней, гэта тых пакут, якія могуць вы- 
пасці на яе долю ў выпадку правалу. 

І вось настаў доўгачаканы дзень, ясны, сонечны. 
Кубэ, як заўсёды, падаўся ў свой камісарыят. Як і мер- 
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кавала Галя, Аніта паехала з дзецьмі па магазінах, 
узяўшы з сабою і некалькі служанак. На другім павер- 
се, дзе былі галоўныя пакоі гаўляйтэра, усё корпалася 
з уборкай адна служанка. Хадзіць наверх без выклікаў 
Галі не дазвалялася, яна абслугоўвала толькі першы 
паверх. Трэба было выдумаць якую прычыну, каб па- 
клікаць уніз тую служанку, і знайсці повад, каб самой 
пабыць там. І тут памагла нечаканая выпадковасць. 
Зазваніў тэлефон. Яна ўзяла трубку. Нехта папрасіў 
паклікаць да тэлефона тую служанку, што працавала 
наверсе. Гэта быў жандарскі вахмістр, чарговы паклон- 
нік служанкі. 

Галя з вялікай ахвотай кінулася выконваць прось 
бу. Яна паклікала дзяўчыну. Тая, збегшы ўніз, папра- 
сіла Галю: 

— Зрабі мне, даражэнькая, паслугу: там не паспе- 
ла я прыбраць спальню ў гаспадароў, прыбяры яе. Ка- 
лі-небудзь і я табе ўслугую. 

Вядома, Галя пагадзілася. Яна добра ведала, што 
калі тая дзяўчына завядзе з вахмістрам тэлефонную 
размову, то яна не спыніцца па крайняй меры раней 
чым праз паўгадзіны. Назнарок павольна, нібы незда- 
воленая гэтай просьбай, яна пайшла наверх. Вось і 
спальня. Сэрца забілася хутка-хутка, калі пераступіла 
яе парог. Здрыганулася, калі з кутка, з-за ложка Ані- 
ты, пачулася глухое гырканне. Аднак супакоілася. 
Успомніла: тут жа заўсёды ляжыць гэтае страшыд: 
ла — сабака, які не прапусціць за парог ніводнага не- 
знаёмага чалавека. Сабака павінен бы пазнаць яе. Са- 
праўды, ён паглядзеў на яе чырванаватым, налітым 
крывёю вокам, ленавата пазяхнуў і мірна палажыў 
галаву на свае таўшчэзныя лапы. 

Галя пачакала якую хвіліну, ці паварушыцца гэ- 
тая дурная звярына. Але дог спакойна драмаў, зрэдку 
пазіраючы прыжмураным вокам за рухамі дзяўчыны. 
Перш чым прыбіраць пакой, яна занялася ложкам 
Кубэ. Азірнулася, прыслухалася да гукаў, якія даля- 
талі знізу. Тэлефонная размова была ў самым разга- 
ры. Тады яна хуценька выняла міну з-за карсажа і, 
яшчэ раз праверыўшы яе, засунула між спружын 
матраца. Міна добра трымалася. Галя паспрабавала 
паварушыць, патрэсці матрац, міна не выпадала. 

Усё гэта было зроблена ў якія дзве-тры хвіліны. 
Здавалася, і не вялікая гэта была праца, але Галя ад- 
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чула, як уся яна ўкрылася потам. А на душы было 
лёгка-лёгка, нібы скінула з плеч гару, якая прыціска- 
ла яе дадолу. Не спяшаючыся, прыбрала спальню, ста- 
ранна зняла невялічкую павуцінку з люстра, агледзе- 
ла прывычным вокам начны столік, этажэрку, паста- 
віла ўсё на месца, змяла пыл. 

Падышла да акна, паглядзела на вуліцу. Там было 
ціха, спакойна. Не спяшаючыся, сышла ўніз. Служан- 
ка толькі што закончыла сваю размову, была ў прыў- 
знятым настроі. Убачыўшы Галю, падышла да яе. 

— Дзякуй табе, Галечка. Ён хоча жаніцца са 
мной, пытаўся, ці не перадумала. 

І пайшла, і паехала... 

Гэта балаболка магла гаварыць бясконца. Галя спя- 
шалася. Улучыла момант, ухапілася за сваю шчаку, 
з такім пакутніцкім выглядам зірнула на дзяўчыну, 
што тая аж запытала: 

— Ай-я-яй... Ці не зноў зубы ўсхадзіліся? Бяжы 
хутчэй да доктара, а то будзеш пакутаваць усю ноч. 

— І праўду ты гаворыш, дзяўчына. Ты паглядзі 
ўжо тут за парадкам... Я скоранька... 

Накінуўшы на плечы паліто, Галя, не марудзячы, 
выйшла з дому, усё трымаючыся за шчаку. Вартавы 
ля варот спачувальна паківаў галавой: 

— О фрэйлен, фрэйлен! Не лячыць, а вырываць 
трэба хворы зуб, толькі тады палягчэе. 

Галя спяшалася. І цяпер, калі ўрэшце апынулася 
па-за домам, яна зноў пачала хвалявацца. Час ад часу 
азіралася назад. Усё здавалася: вось імчыць услед 
пагоня, вось пачынаецца аблава -- квартал за кварта- 
лам. Сэрца заходзілася ад хуткай хады, ад трывогі. Не 
так ужо і блізка да Траецкай гары, хвілін дзесяць — 
пятнаццаць патрэбна хуткай хады. А кожная хвіліна 
здаецца такая доўгая, доўгая, нібы ногі прыліпаюць да 
тратуара, слізгаюць назад. 

Аж задыхалася, пакуль дайшла. 

Усё ў парадку на ўмоўленым месцы. Стаіць падрых: 
таваны грузавік. Шафёр з абыякавым выглядам кор. 
паецца ў маторы. Насустрач паволі ідзе сястра. Яна ні: 
чога не гаворыць, пытаецца толькі вачмі: «Зроблена?» 

І ледзь прыкметным кіўком галавы адказвае і Га- 
ля: «Усё ў парадку». 

Ужо набліжаючыся да грузавіка, Галя запытала ў 
сястры: 
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— А дзе ж тая жанчына? 

С. Яна не паедзе з намі. Яна толькі пазаўчора ха- 
дзіла па гэтай дарозе, паліцаі яшчэ могуць западо- 
зрыць яе. Пойдзе другой дарогай таксама сёння. Су- 
стрэнемся на месцы. 

Шафёр назнарок гучна сказаў ім: 

_— Ну, дзяўчаты, не марудзьце, паедзем на пясча- 
ны кар'ер па пясок. Рыдлёўкі там, у кузаве. Залазьце! 

Роўнай хадою імчыць грузавік. Адна застава, дру- 
гая. Паліцаі добра ведаюць гэтага шафёра з магістрата. 
Убачыўшы яго, нават не пытаюцца ў дзяўчат прапус- 
коў. Запытаюцца для прыліку: 

-- Ізноў па пясок? 

— Як бачыце! 

2. Неважнецкая, браце, твая служба. З такога та- 
вару, як пясок, не пажывішся! 

-- Служба не дружба! 

Імчыць грузавік. З гасцінца зварочвае на прасё- 
лачныя дарогі, уздымае клубы пылу за сабой. Дзяўча- 
ты напудрыліся ім, аж пачарнелі. Але вось пачынае 
пакрысе накрапваць дожджык. Спачатку нясмела, по- 
тым уваходзіць у сілу, і вось ужо сеецца, як скрозь 
рэшата, самы сапраўдны абложны дождж, якому ва- 
мая пара цяпер восеньскімі днямі. Пыл прыбіла на да- 
розе, абмыла твары дзяўчат. Зябка, непрытульна ро- 
біцца ў забруджаным кузаве. 

Грузавік імчыць і імчыць роўнай хадой. Сеецца 
восеньскі дождж, сцякае буйнымі кроплямі з ражкоў 
хусцінак. Кожная з сяецёр думае пра сваё -- пражы- 
тае, перажытае, будучае... 
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Восеньскі дождж надакучлівы, як і доўгая восень- 
ская ноч. Як пачаўся — так і няма яму канца. А калі 
і сціхне, дык хіба на якую толькі хвіліну. Ды каб лі- 
нуў ужо добра, як бывае гэта летам, а то імжыць, сля- 
зіцца, нібы плача бабуля старэчымі скупымі слязьмі. 
Неба як бы ўсхліпвае, калі рэзкі парыў ветру разго- 
ніць на хвіліну парваныя на шматкі хмаркі. Вынырне 
з-за іх месяц, халодны, абмыты, і зноў забіраецца Ў 
мокрую кудзелю хмар. 

Вартавы туліцца ад дажджу пад казырок варот, 
зябка пацінае плячмі, адчуваючы пранізлівую мак- 
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рэдзь, якая забіраецца пад шынель, пад мундзір. Ён 
пацірае мокрыя, азяблыя рукі, патупвае, спрабуючы 
сяк-так сагрэцца. Але, пачуўшы тупат уласных ног, ад- 
разу палохаецца. Можа, хто падбіраецца цяпер сюды 
пад гэты тупат, рыхтуецца кінуцца на цябе ззаду, 
альбо збоку, альбо ўсадзіць нож табе ў грудзі. І ты 
звалішся, будзеш плазам ляжаць на гэтым бруку, на 
брудным каменні, па якім ляніва плюскоча вада. 

О, каб хто ведаў, як цяжка стаяць у начной варце 
ў гэтым горадзе! Колькі розных гісторый выслухаў 
вартавы аб нечаканых нападах, аб таемных знікнен- 
нях вартавых, якіх і следу потым не знаходзілася. Рас- 
казвалі, як з'яўлялася часам перад вартавым такая ж 
найпрыгажэйшая дзяўчына-чараўніца, што хоць ты 
маліся на яе. Яна міла ўсміхалася, ласкава пыталася, 
як прайсці на тую ці іншую вуліцу. Развесіць вушы 
вартавы, дзівуецца на незвычайную прыгажосць, і так 
жа яму сумна аднаму астацца, што ён расказвае ўсё 
падрабязна, так падрабязна, што можна паўгорада 
абегчы за гэты час. Расказвае, дзівуецца на дзявочыя 
чары, ды так і не прыкмеціць, як упадзе бездыханным 
на сырую зямлю. І не бачыць ужо, і не чуе, як гараць, 
разгараюцца сцены склада або казармы, як грукочуць 
выбухі боепрыпасаў. І хто тая дзяўчына, і хто памагаў 
ёй у таемных чарах -- ніхто гэтага не бачыў. Бо той, 
хто бачыў яе,-- бачыў апошні раз зямлю і неба і ўжо 
ніколі-ніколі не ўставаў з гэтай зямлі. 

Як жа сумна, аднак, на начной варце. Вартавому, 
што на двары, таму добра. Яму і дождж не ў дождж, 
і страхі не ў страхі. Забраўся пад ганкавы дах і драм: 
лі сабе колькі хочаш, прытуліўшыся да сцяны дома. 
Там і прысесці можна неўпрыкметку, прыслухоўвайся 
толькі, каб не з'явілася раптоўна праверка. 

А тут не прысядзеш. Шчыльна прыхіліўшыся да 
варот, пільна ўзіраецца ў начную цемрадзь Лотар. 
Ціха-ціха. Толькі плюскоча вада ў рыштку ды дзесьці 
цурчыць, пераліваецца танюсеньке-танюсенька. Ці то 
па каменнях бруку, ці то ў вадасцёкавых трубах дома. 
Пераліваецца, наганяе дрымоту. Але вось страпянуўся 
вартавы і, адставіўшы каўнер шыняля, уважліва пры- 
слухаўся. Дзесьці ў канцы вуліцы чуецца глухое цо- 
канне падкоў аб камяні. Твар Лотара святлее. Гэта ідзе 
начны патруль. Цоканне падкутых ботаў чуецца ўсё 
бліжай і бліжай. Лотар ужо можа распазнаць цёмныя 
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постаці двух салдат, афіцэра. Ідуць звычайна не па 
тратуары, а па самай сярэдзіне вуліцы, цугам. Лотар 
з удзячнасцю праводзіць іх ледзь прыкметныя ў цем- 
рані постаці і ўздыхае. Добра было б, каб часцей пра- 
ходзілі патрулі, развейвалі б сум і ўсе гэтыя начныя 
страхоцці. Але гэтыя патрулі не такія ўжо частыя гос- 
ці на вуліцы, асабліва ж У такі дождж. Прайшлі, і ня- 
ма іх, і не будзе гадзіну і другую... 

А дождж імжыць і імжыць. Гусцеюць начныя 
змрокі. Хмары, відаць, заслалі ўсё неба, бо ні на адну 
хвіліну не прабіраецца з-за іх месяц. Холадна, сыра. 
Стынь працінае ўсё цела. І страшна-страшна... 

Як бы хораша цяпер быць дома, далей ад гэтага чу- 
жога горада, далей ад вайны... І наогул, каб не было 
яе, каб ніколі не чуць і не бачыць яе... Яго паранілі на 
фронце. Там было таксама страшна, можа, у некалькі 
разоў страшней, чымся тут, бо не раз бывалі такія ча- 
сіны, калі смерць хадзіла поруч з табою, дыхала побач 
з табою, глядзела ў вочы табе сваім жахлівым сляпым 
зрокам, і ты праклінаў дзень і час, калі нарадзіла цябе 
твая маці. Але там стаялі плячо ў плячо тысячы і 
тысячы такіх жа, як ты. Там паміралі разам, разам 
атрымлівалі раны і разам лячыліся. А калі ты зноў 
мог хадзіць і насіць вінтоўку, цябе пасылалі назад, 
пад агонь, пад кулі, пад страшэнны грукат гэтых рус 
кіх кацюш, якія даводзілі некаторых да вар'яцтва. 
Паўтаралася старая гісторыя: цябе калечылі зноў, ля- 
чылі зноў, зноў пасылалі назад. 

За што ж трэба несці ўсе гэтыя пакуты? Гаварылі 
ім усім, што рускія напалі, каб адабраць ад немцаў іх 
зямлю, спустошыць іх гарады і вёскі, знішчыць іх на- 
быткі і іх саміх. Але салдаты скора перасталі верыць 
гэтым словам. Не верылі, але маўчалі, бо добра ведалі 
на ўласным вопыце, што той, хто спрабаваў сказаць 
нешта сваё аб усіх гэтых страшных падзеях, звычайна 
атрымліваў не варожую, а сваю, нямецкую кулю. Не 
трэба мець свайго ўласнага слова, не трэба асабліва 
думаць самому. Гэта ж так небяспечна. Нават ка- 
лі ты не вытрымаеш у баі і павернешся спінаю да 
ворага, цябе сустрэнуць эсэсаўскія кулямёты. Яны 
прымусяць цябе зноў узяць пакінутую табой він- 
тоўку і ісці толькі наперад, толькі наперад. А не 
можаш ісці — памірай альбо зноў ператварайся ў 
калеку, у недалугу. 
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Ім, эсэсаўцам, добра ваяваць за спінамі другіх. На- 
ват тут яны туляцца за тваёю спіной. Ты стаіш вось пе- 
рад усімі нечаканасцямі ночы, а эсэсаўцы-вартавыя 
стаяць там -- адзін на двары, на ганку, другі ў самім 
доме, дзяжурыць ля тэлефона. Не ім прызначана пер- 
шая куля, а табе. Калі якая і небяспека, дык яны ж 
паспеюць пачуць твой перадсмяротны стогн, яны па- 
спеюць схавацца ад небяспекі за мураваныя сцены... 

Ах, як добра б цяпер пабыць дома, у роднай вёсцы, 
у сваім уласным доме. Невялікі ён, але ўтульны. Што ж 
робяць яны цяпер там, яго родныя, яго блізкія? Спяць, 
вядома, бо ноч. Спіць жонка, соладка спяць дзеці, рас- 
кінуўшыся ў сваіх ложках. Хоць холадна на дварэ, а 
ў доме цёпла. Спяць усе ў доме, бо як і не паспаць у 
доўгую восеньскую ноч, ды пад гэты дождж, які будзе 
ліць і ліць усю ноч, ды, магчыма, зацягнецца і на дзень. 
Толькі пад самым дахам, дзе чуваць, як падае на ча- 
рапіцу кожная дробная капля дажджу, варочаецца з 
боку на бок на мулкім ложку ў цесным пакоіку яго 
старэйшы брат-інвалід. Яшчэ ў першую сусветную вай- 
ну ён страціў свае ногі дзесьці тут, пад Пінскам. І калі 
дождж -- яму заўсёды не спіцца: ныюць патрушчаныя 
косці. 

Вось і ў яго, у Лотара, заўсёды ные пад дождж 
прастрэленае плячо, а правая нага пачынае накульг- 
ваць, хоць бяры ды прыстаўляй да яе драўляныя мы- 
ліцы. Але добра, што ногі, хоць і пашкоджаныя крыху, 
але асталіся з ім. Брату горш без ног. Так і не знай- 
шоў якой выгоднай працы, не займеў свае гаспадаркі, 
не займеў і ўласнае сям'і. Дажывае свой век пры брат- 
няй сям'і. 

Цяжка чалавеку без ног. А чаму ён без ног? Вай- 
на ж была таму прычынай. А пры чым вайна, а наво- 
шта вайна? 

Не, не, далей ад такіх пытанняў і думак. Твая спра- 
ва, Лотар, вартаваць гэты дом, пільнавацца службы, 
каб не было да цябе ніякіх прэтэнзій, каб не мець ні- 
якіх заўваг і спагнанняў,-- тады будзеш мець ты пра- 
ва на кароткі водпуск на радзіму, да жонкі, да дзяцей. 
Да мілых дзяцей. Як гэта слаўна: убачыць іх, расца- 
лаваць іх, пагушкаць меншае на руках, пашлакатаць 
яму шыйку калючай шчэццю вусоў і лашчыць, ла- 
шчыць без канца, адорваючы яго ласункамі, добрай 
цацкай, якую прывязе ён з чужых краёў. Цацкай... 
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Аднак дзе ты возьмеш у гэтым зруйнаваным горадзе 
трапную цацку, добрыя ласункі дзецям? 

Дождж імжыць і імжыць. Пад яго манатонны шум 
рояцца незлічоныя думкі. Без канца і краю. Хіба да- 
вядзеш іх да парадку, хіба знойдзеш адказ на кож- 
ную? Зусім знямогся Лотар. Свярбіць, ные параненая 
нага, дранцвее ўсё цела. Вось бы ў самы раз цяпер ды 
на тапчан дзе-небудзь пад добрым дахам. Ды каб кры- 
шачку цяпла. Можна і без яго, абы не заліваліся за 
каўнер пацёкі гэтай пранізлівай вільгаці. І спаць бы, 
спаць! Аж пазяхнуў і вочы прыжмурыў. Так жа доб- 
ра, калі навальваецца на цябе дрымота! Тады ўсё ады- 
ходзіць некуды ўбок, знікаюць і думкі твае, і ўсе тры- 
вогі. І нічога ўжо не боязна, бо табе цяпер усё роўна, 
усё роўна... 

Але рэзкая ўспышка святла адразу працверазіла 
Лотара ад дрымоты. Інстынктыўна ён моцна сціснуў 
сваю цяжкую вінтоўку. Можа, ён і не заўважыў сваіх 
рухаў, аглушаны выбухам. Ад нечаканасці нават не 
зразумеў спачатку, што гэта здарылася такое і дзе яно 
здарылася, і толькі ачомаўшыся крыху і агледзеўшыся 
з перапуду, зразумеў, што гэта адбылося на другім па- 
версе дома. Адно акно ззяла пустым правалам, ды яшчэ 
зрэдку сыпаўся, дзвынкаў долу дробны шкляны друз. 
А ўжо ў доме пачалася несусветная мітусня. Мільгалі 
агні, нехта крычаў, нехта галасіў, і няспынна верашча- 
лі два тэлефоны -- унізе дома і ўверсе. Вартавы на 
двары ўрэшце падумаў, што ж яму рабіць пры гэтых 
акалічнасцях, і зрабіў тры стрэлы. 

А вуліца ўжо абудзілася. Па ёй імчалі машыны, са- 
нітарная, гестапаўскія, начальніка эсэсаўскіх войск па- 
на Готберга і шмат іншых. Здавалася, абудзіўся ўвесь 
горад. Усюды чуліся трывожныя гудкі машын, недзе 
на ўскраіне прагучала некалькі аўтаматных чэрг, 
грымнула некалькі вінтовачных стрэлаў. Зацокалі па 
бруку конныя патрулі, якія насіліся цяпер як віхор па 
вуліцах, затрымліваючы кожнага, хто меў і не меў про- 
пускі. Пачалася масавая праверка ўсяго горада. 

Лотар рад быў у душы, што скончыліся яго начныя 
страхі. Не разумеў аднаго, што гэтыя страхі толькі па- 
чынаюцца. Праз якіх хвілін пяць яго бязлітасна біў 
па твары нейкі высокі афіцэр, мяркуючы па пагонах, 
сам брыгадэнфюрэр Готберг. Лотар з усяе сілы нама- 
таўся не хістацца і стаяў, выцягнуўшыся ў струнку і 


622 


ўзяўшы вінтоўку на каравул. Афіцэр прыходзіў У 
ярасць. Не здаволіўшыся кулакамі і выхапіўшы рэваль- 
вер з кабуры, ён ударыў наводліў ручкаю па твары. 
Ціхім і дысцыплінаваным салдатам быў Лотар. І ўба- 
чыў ён, што ніколі не збудзецца яго мара пайсці ў за- 
служаны водпуск і пабачыць дзяцей сваіх. 

І тады ціхі і дысцыплінаваны салдат, даведзены да 
крайняга адчаю, страпянуўся ўвесь і грозна ўскінуў 
вінтоўку. Гэтага было даволі, каб яго тут жа прыстрэ- 
лілі з пісталета. Ён ужо не бачыў, як вялі пад канвоем 
другога вартавога, таго, што стаяў ноччу на двары, як 
здзіралі пагоны з ад'ютанта Кубэ і цягнулі яго пад рукі 
да паліцэйскай машыны. У тую ж машыну грузілі 
схопленых з ложкаў служанак: і тых, што былі пры- 
везены з самой Нямеччыны, і тых, што набралі ў дру- 
гіх краінах. Вялі і кухара, і ўсіх, хто абслугоўваў гаў- 
ляйтэра і яго хатнюю гаспадарку. ` 

Суровы і грозны Готберг рэзка выкрыкваў загады 
сваім падначаленым: 

— У Трасцянец! Да ўсходу сонца каб іх не было! 

Мабільныя каманды .гестапа ачаплялі паасобныя 
кварталы, прачэсвалі дом за домам. З вуліцы, на якой 
жыла служанка Кубэ, якая бясследна знікла, зганялі 
поначы ўсіх людзей з дзецьмі, са старымі, з хворымі. 
Спешна грузілі на паліцэйскія машыны. Над вуліцай 
успыхвалі ракеты. Ярка гарэлі фары грузавікоў — гес- 
тапаўцы выконвалі загад: ніводзін чалавек — ад ста- 
рога да груднога дзіцяці — не павінен быў пазбегнуць 
кары. Адчайны плач, жалобныя ўскрыкі дзяцей, гру- 
бая лаянка канваіраў стаялі над вуліцай, на якой ад- 
бываўся незвычайны пагром. 

— У Трасцянец! — аддаваў адну і тую ж каманду 
брыгадэнфюрэр. 

Гэтае слова часцей за ўсё чулася і ноччу, і наступ- 
ным днём. Калона машын спяшалася, каб хутчэй ад- 
везці людзей на смерць і вярнуцца па новыя ахвяры. 

Вялікай крывёй надумаўся Готберг загадзя суці- 
шыць нястрымны гнеў Гітлера, адвесці гэты гнеў і ад 
сябе як адказнага за бяспеку гаўляйтэра. 

А па ўсіх дарогах снавалі гестапаўскія і паліцэй- 
скія машыны. Быў загад — жывой альбо мёртвай да- 
ставіць служанку Кубэ, якой не ўдалося знайсці ў го- 
радзе, нягледзячы на ўсе аблавы, вобыскі, прачэсванні 
і масавае выгнанне людзей цэлай вуліцы ў Трасцянец- 
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кі лагер. Няйначай жа гэтая служанка і зрабіла нечу- 
ваны тэрарыстычны акт. 

Але злавіць яе так і не ўдалося. Гестапаўскія шай- 
кі натрапілі былі на яе сляды. Некалькі машын узброе- 
ных да зубоў эсэсаўцаў памчалі па лясной дарозе. На- 
зад удалося выскачыць толькі адной. 

А ў самім горадзе, каб ахаладзіць пыл наваяўлена- 
га сатрапа, адразу ў некалькіх месцах адбыліся буй- 
ныя дыверсіі. Узляцела ў паветра сталовая гестапа, 
пахаваўшы пад руінамі добрую паўсотню гестапаўцаў. 
Загарэўся склад паліва эсэсаўскай механізаванай ды- 
візіі, раскватараванай на ўскраіне горада. Пажару 
так і не ўдалося затушыць, бо ўсе пажарныя механіз- 
мы былі папсаваны. Сярод белага дня згарэў да рэшты 
склад гатовых парашутаў на швейнай фабрыцы. Ад- 
былося і некалькі больш дробных дыверсій. 

Сем'і гітлераўцаў і іх наймітаў жылі некалькі дзён 
у такім страху, што баяліся класціся спаць. Усе матра- 
цы, канапы, падушкі былі ўспораты — шукалі міфіч- 
ных мін. Падпольшчыкі пусцілі чуткі, што імі заміні- 
раваны і самыя дамы, дзе жывуць гітлераўскія чыноў- 
нікі. Гэта паддало такога страху, што некаторыя сем'і 
не адважваліся спаць у дамах, а размяшчаліся нанач 
бівуакамі па дварах і агародах. Былі мабілізаваны ка- 
манды мінёраў, якія дакладна правяралі кожны дом, 
кожны будынак. 

Тэрмінова пачалі будавацца пры самых дамах і 
сям-там нават на балконах цэментавыя доты. Ад вулі- 
цы ставілі агароджы з калючага дроту. У фундамен- 
тах прабівалі байніцы, наладжваючы кулямётныя гнёз- 
ды ў скляпеннях дамоў. 

Усё гэта не ратавала, аднак, ні ад ручных гранат, 
ні ад тэрмітных шарыкаў, якія невядомыя рукі пад- 
кідвалі начамі пад вокны альбо на двары гітлераўцаў. 

Гітлераўцы і іх найміты ўжо не адчувалі сябе гас- 
падарамі ў горадзе. Суровы і бязлітасны закон — 
смерць за смерць і кроў за кроў! — увесь час трымаў 
іх у смяротным страху. 
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Надзя і Галя даведаліся аб гібелі Кубэ з паведам- 
лення па радыё. Яно было кароткае: 


«У ноч на 22 верасня беларускія партызаны пака- 
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ралі смерцю галоўнага ката беларускага народа гаў- 
ляйтэра Кубэ». 

Партызаны атрада Ціхана Зарубы, у які прыбылі 
сёстры, шчыра захапляліся людзьмі, якія ўрэшце за- 
гналі ў дамавіну гітлераўскага сатрапа. 

— Аказваецца, і ў горадзе працуюць партызаны, 
ды, відаць, яшчэ лепш, чым мы. Нам жа такога важ- 
нага туза не ўдалося яшчэ прыбраць. 

Убачыўшы Галю і Надзю і не ведаючы, чулі яны 
па радыё гэтую навіну ці не, пахваліліся і перад імі: 

— Во, дзяўчаты, як нашы хлопцы працуюць! Са- 
мога намесніка Гітлера падмялі! Гэта хлопцы дык 
хлопцы! 

Сёстры весела ўсміхнуліся ў адказ на гэтую наіў- 
ную пахвальбу, падтакнулі ім: 

— Добрыя хлопцы. 

Ціхан Заруба, які быў у курсе ўсяе справы, пад- 
міргнуў дзяўчатам і «пад'ехаў» да хлопцаў: 

— Нешта вы, браткі мае, усё выхваляеце сябе: 
хлопцы ды хлопцы... А можа, гэта і дзяўчаты зрабілі? 

-- Што вы, таварыш камандзір! Мы, вядома, не 
ганьбім нашых дзяўчат. Яны і ў разведку ідуць, і ра- 
неных даглядаюць, і добра перавязку робяць у часе 
бою, але каб на такую справу пайсці, дык тут ужо не... 

І як жа аканфузіліся, калі Ціхан Заруба сказаў: 

-- Вось гэтыя дзяўчаты, якія стаяць перад вамі, 
і забілі Кубэ. Ды трэцяя яшчэ, якая хутка будзе тут, 
па яе паслалі ўжо коней у суседнюю вёску. 

Надоўга зацягнулася прыязная бяседа і таварыс- 
кая вячэра, якую наладзілі партызаны ў гонар слаў- 
ных дзяўчат. 

Начавалі ў будане, змайстраваным з галля. Было 
ў ім утульна, прасторна і так пахла бярозавым лістам, 
што Галі, якой ніколі не даводзілася спаць у такіх бу- 
данах, мімаволі ўспомніліся дзіцячыя гады, калі звы- 
чайна на сёмуху ўсёй сям'ёй упрыгожвалі двор і хату 
бярозкамі і рабінавым веццем, а падлогу ўсцілалі па- 
хучым аерам. Колькі светлай дзіцячай радасці было 
ў тыя дні! Усё здавалася пранізаным цёплым сонечным 
святлом, яркай зелянінай, і ўсюды стаяла такая дух- 
мянасць, што і двор, і вуліца, і нават хата здаваліся 
лугам, дзе так багата прыгожых і пахучых красак. 

Можа, ад гэтых успамінаў, можа, ад усяго перажы- 
тага Галя нават паплакала крыху. І калі сястра і Ма- 
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рына спыталіся, з якой такой прычыны так расчулі- 
лася яна, Галя адказала: 

— Ведаеце, вось адчуваю, што пачынаю жыць на- 
нава, ну і радасна... 

Ноч стаяла светлая, месячная. Холадна паблісква- 
лі восеньскія зоры. Патыхала рэзкім халадком ад ра- 
чулкі, якая працякала непадалёчку. Каб было цяплей, 
дзяўчаты шчыльней прытульваліся пад вялізным ка- 
жухом адна да адной. Агульная справа зрабіла іх 
блізкімі таварышкамі, і гэтая блізкасць давала ім пад- 
ставы ведаць калі не ўсё, то хоць галоўнае аб кожнай. 
Надзя так і сказала Марыне: 

2. Вось я і сястра ведаем вас толькі як Марыну. 
Вядома, што раней я і не пасмела б запытацца ў вас, 
што вы за чалавек, што вы робіце... А цяпер вось лёс 
злучыў нас. Скажыце ж нам аб сабе, мы ж нічагуткі 
пра вас не ведаем. 

__ А што ж тут асаблівага і казаць, Надзя? Чала- 
век як чалавек. Аднак я разумею цябе: кожнаму хо- 
чацца ведаць, з кім ён мае справу. Самая звычайная 
я швачка, можна нават сказаць, спецыяліст у сваёй 
прафесіі, бо на фабрыцы лічуся майстрам па цэху. І ра- 
ней, год трынаццаць таму назад, таксама была швач- 
кай. Была ў камсамоле, на камсамольскай рабоце, не- 
калі сакратаром камсамольскага райкома абіралася. 
А потым была і на партыйнай рабоце, загадвала 
жаночым аддзелам. Год таму назад трапіла на швейную 
фабрыку ў Мінск, ну... і працавала разам з тым У гар- 
коме партыі. А каб анкета мая для вас была ясная ад 
кропкі да кропкі, дадам яшчэ, што нарадзілася я ў Баб- 
руйску. Муж быў вайсковец. Загінуў у сорак першым У 
Брэсце. З ім, відаць, загінулі і двое маіх малодшых 
дзяцей, хлопчык сямі гадоў і дзяўчынка пяці гадоў. 

Надзя слухала Марыну і шчыра здзіўлялася: ад. 
куль жа ў гэтай звычайнай жанчыны такая вялікая 
сіла жыцця, прага да жыцця, што кожным сваім учын- 
кам, паводзінамі, словам яна абуджае і ў другіх вялі- 
кую і неадольную любоў да жыцця? 

— Слаўная ты, Марына, я адчуваю сябе шчаслівай 
ад сустрэчы з табой! — і яна шчыра паціснула руку 
сяброўцы. 

Быў позні час. Галя спала, нешта ўскрыквала праз 
сон, відаць, не адрабілася яшчэ ад усіх апошніх пера- 


жыванняў. Надзя думала аб сваім уласным жыцці, аб 
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горы, якое, хоць прайшоў ужо амаль што год з часу 
трагічных падзей, усё не магло ўтаймавацца. Цяжка 
было ўсвядоміць, што Мікалая няма, што некалькі год 
іх шчаслівага кахання прайшлі, як беззваротны сон. 
Але сны забываюцца і з часам трацяць сваю яркасць. 
А ўсё, што звязана з Мікалаем, астаецца такім жа све- 
жым, як і некалі, калі ён упершыню прызнаўся ёй у 
сваім каханні. І першы нясмелы пацалунак... 

Усё гэта, відаць, астанецца назаўсёды ў памяці... 
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Перад тым як яны трапілі да Саколіча, у яго, у 
штабным пакойчыку, сядзела Майка. 

Яна з'явілася да яго падцягненая, сабраная, як і 
належыць з'яўляцца на афіцыйны прыём да началь- 
ніка. Так дакладна адрапартавала аб сваім з'яўленні 
і так стукнула абцасамі ботаў, што Саколіч мімаволі 
ўсміхнуўся. Аднак зусім сур'ёзна, пагасіўшы ўсмеш- 
ку, сказаў ёй: 

— Сядайце, намеснік камісара брыгады па кам: 
самол;! 

Таварыш намеснік крыху стушаваўся. Куды дзела- 
ся вайсковая выпраўка, калі крыху дрыготкім голасам 
яна заявіла: 

— Я прыйшла да вас, таварыш камандзір, па аса- 
бістай справе, а таму прашу прабачыць мяне, калі 
адарву на хвілінку ад службовых спраў. 

— Слухаю вашу просьбу. 

І тут у намесніка адразу пачалі чамусьці чырва- 
нець вушы, і сам ён крыху запінаўся, муляўся, калі па- 
чаў выкладаць сваю просьбу: 

— Бачыце... я... мы... дазвольце, таварыш каман- 
дзір, выйсці мне замуж... 

— Табе? Замуж? 

— Мәре... 

— Ва каго? 

— За лейтэнанта Камара, 

— Ну, дзяўчынка мая, ты зусім мяне здзівіла. Па- 
першае, ты япічэ малая, па-другое, якое замужжа ця- 
перашнім часам, калі ідзе вайна, па-трэцяе... гм... вы ж 
з гэтым Камаром заўсёды дражніліся, як самыя што ні 
ёсць падшывальцы. Адны сваркі ды падкалупванні... 
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А па-чацвёртае, пры чым жа тут я: што я вам, загс які, 
ці што? 

І ў голасе яго з'явіліся самыя звычайныя ноткі 
раздражнення. Не тым, вядома, што да яго прыйшлі з 
такою просьбаю. Проста і ў думках не было, каб гэты 
клоп, як ён заўсёды называў сваю пляменніцу, ды рап- 
там надумаўся выходзіць замуж. А бярозавай кашы 
яна не хоча часам, гэта наваяўленая нявеста? 

— Дзядзечка! — узмалілася тут Майка, адразу 
збіўшыся з афіцыйнага тону. — Гэтак вы і на сёмае, і 
на дзесятае, і на дваццатае можаце перайсці... Я ўжо 
не малая, мне хутка дзевятнаццаць год будзе... 

_ Што праўда, то праўда... — мармытнуў пад нос 
Саколіч, прыгадаўшы, што ён жа сам некалі ажаніўся 
з семнаццацігадовай дзяўчынай. Значыць, тут яго ар- 
гументы рассыпаліся. 

—_ А па-другое, пры чым жа тут вайна? Ды яна ж 
і скончыцца ўрэшце, і, відаць жа, хутка. 

-- Та-ак... Давай, давай усе свае аргументы! 

— Ну, вось... А Камар... што ж Камар? Ён харошы 
чалавек. І герой... 

— Дык, выходзіць, ты проста заваявала яго, пака- 
рыла? 

—_ А можа, і заваявала, дзядзечка. Ён сам мне пры- 
знаўся ў шпіталі. Ты, кажа, урэшце адолела мяне, бо 
пасмейваўся я, пасмейваўся крыху з цябе, ды неўза- 
метку і закахаўся. А цяпер, кажа, я і жыць без цябе 
не магу, маляўка мая... Так і казаў... 

Ад гэтага прызнання аж засаромелася дзяўчына, 
але тут жа заспяшалася, каб хутчэй закончыць усю 
гэтую размову. 

— А да вас я прыйшла як да свайго дзядзькі. Мо- 
жа, я і не пайшла б да вас, каб бацька быў блізка. 
З ім бы і параілася я. Але ж вы паслалі яго ў Маскву, 
з кім жа мне параіцца цяпер? 

— Ну, гэта ты добра, канечне, зрабіла. Але мне 
здаецца, што не кепска было б, каб сам Камар з'явіў- 
ся да мяне з такімі справамі, а не ты... ; 

— Ён і хацеў пайсці, але я загадала яму не хадзіць, 
бо мне ж неяк зручней ісці да вас. 

— Так проста і загадала? — засмяяўся Саколіч. 

— Ну, адраіла, дзядзечка... 

— Вось і разбярыся: то загадала, то адраіла... Але 
добра, магу ўрэшце параіць і яму і табе. Не спяшайце- 
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ся вы з гэтай справай, хопіць у вас яшчэ часу. Вось 
закончым вайну і такое табе вяселле наладзім, што... 
адным словам, пачакайце яшчэ. 

Рысы ўпартасці, якія ўвесь час не знікалі з твару 
дзяўчыны, нібы неяк памякчэлі, крышачку згладзілі- 
ся. Крыху другім тонам, у якім было нешта ад разгуб- 
ленасці, ад насцярожанага чакання добрага адказу, 
яна нерашуча праказала: 

— Мы не можам чакаць, дзядзечка... 

— Чаму гэта? 

— Я павінна стаць, ну... буду праз колькі месяцаў 
маці... 

— Вось табе раз! — аж прыўстаў за сталом Сако- 
ліч.-- З чым, з чым, а з гэтым маглі і не спяшацца...-- 
І, зразумеўшы, відаць, што гэта магло прагучаць гру- 
бавата, ён дадаў, закранаючы яе балючую струнку: — 
А ці ведаеш ты, мая малая, што для такой справы я ж 
павінен буду адаслаць цябе адсюль куды-небудзь за 
лінію фронту. Ты ж павінна будзеш адысці ад нас, ну... 
ад нашага партызанскага жыцця. 

Рыска ўпартасці зноў выразна вызначылася на яе 
твары. Ужо рашуча і катэгарычна яна заявіла: 

— А я нікуды не паеду адсюль... Да апошняга бу- 
ду займацца камсамольскімі справамі... 

— Бачыш ты, якая знайшлася баявая... Ты ж ні- 
чога не разумееш яшчэ ў тым, да чаго рыхтуешся... 
Заўсёды ў вас, маладых, так: спачатку зробіце што, 
а потым ужо раіцца. А варта было б зрабіць наад- 
варот... 

— Выбачце мне, таварыш камандзір, што патурба- 
вала вас...-- і Майка з рашучым выглядам устала з 
зэдліка. Хоць выраз твару быў падкрэслена суровы, 
але здрадлівыя слёзы гатовы былі вось-вось навярнуц- 
ца на вочы. 

— Ну-ну, ужо насупілася... І слова нельга сказаць. 
Падыдзі бліжэй... ну, ну, смялей, смялей! 

Ён палажыў ёй руку на плячо, дастаў з кішэні 
хустачку: 

— Давай слёзы вытрам, не да твару яны такому 
партызану, як мая... непаслухмяная пляменніца. 

— Вы не смейцеся з мяне! 

— А што ж, мне таксама плакаць загадаеш? Ка- 
му ж і паўшчуваць цябе, як не мне? Вось паклічу яшчэ 
твайго лейтэнанта, ды не пагляджу, што ён герой, а так 
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абламлю яму камарыныя крылы, што ён і дзесятаму 
закажа збіваць з тропу некаторых... пляменніц... 

2. Толькі не рабіце гэтага! Ён ні ў чым, ні ў чым 
не вінаваты... 

_— Ручаешся? 

_— Кажу ж вам шчырую праўду! 

_— Тады няйначай давядзецца даць вам дазвол на 
афіцыйны шлюб з усімі адсюль, як кажуць, акаліч- 
насцямі. Адным словам, благаслаўляю... 

Расчырванелая, вясёлая, узрушаная, яна кінулася 
абнімаць дзядзьку, некалькі разоў цмокнула яго ў 
шчаку. 

— Ціха ты, ціха, а то задушыш! 

Яна цмокнула яго яшчэ раз і як віхор памчалася 
з пакоя, забыўшыся на ўсякія вайсковыя рытуалы раз- 
вітання з начальнікам. За дзвярмі яна нос у нос сутык- 
нулася з Надзяй і яе сяброўкамі. 

__ Што з табой? - запыталася Надзя, заўважыў- 
шы яе незвычайны выгляд. 

_— Ах, Надзечка, слаўная, мілая, любая, харо- 
шая! -- адразу павісла яна на шыю дзяўчыне і тут жа 
паспела шапнуць ёй на вуха: — Я ж замуж выходжу, 
разумееш, замуж! 

__ А-а... тады ўсё зразумела... Ну, віншую, він- 
шую, жадаю табе вялікага шчасця! 

— Дзякуй, Надзечка! Ты ж, відаць, астанешся і 
яшчэ на ноч, дык прыходзь да мяне. — Урэшце яна 
заўважыла дзвюх Надзіных сябровак. — Хто гэта? — 
ціха спыталася яна. 

_— Сястра мая Галя і Марына, яны забілі Кубэ. 

— Кубэ? Яны? — і на яе твары з'явілася такое 
шчырае і непасрэднае захапленне, што яна, не саро- 
меючыся, разглядала ва ўпор абедзвюх жанчын. Потым 
кожную абняла, расцалавала, прыгаворваючы: 

7 Вось гэта справа дык справа! Вас жа партыза- 
ны на руках будуць насіць, што забілі такога... такога 
гада. Ну, я, дзяўчаткі, пабягу! Бывайце. Заходзь жа, 
Надзя! 

Другім разам Майка не адстала б ад людзей, каб 
яны падрабязна, да апошняй дэталі, расказалі ёй аб 
усіх гэтых цікавых падзеях. 

Але цяпер ёй было не да Кубэ. Што ёй Кубэ, калі 
Алёшачка цяпер для яе калі не свет цэлы, Дык ва ўся- 
кім разе большая яго палавіка. 
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Саколіч цёпла прыняў трох сябровак. Павіншаваў, 
падзякаваў ад імя камандавання. 

— Вы зрабілі не звычайную справу, а гераічную, 
і павінны гэта ведаць. Вы, можа, і не ўяўляеце, як па- 
каранне Кубэ ўзняло баявы дух народа. Некаторыя 
атрады і групы нават у спецыяльнае спаборніцтва ўсту- 
пілі: хто болей знішчыць розных фашысцкіх фюрэраў 
і падфюрэраў. А паслухалі б вы, як гітлераўскія газе- 
ты адгукнуліся на гэтую падзею: скуголяць на ўвесь 
свет, як пабітыя сабакі, на нас скардзяцца, што мы і 
варвары, і несвядомыя, і не паважаем іх заваёўніцкіх 
праў. Дарэчы, шмат папсавалі вы крыві гэтаму вар'яту 
Гітлеру. Як перадаюць, ён укінуўся ў такую істэрыку, 
што нават бліжэйшыя памочнікі яго баяцца трапіць 
яму на вочы. Ну, а вам ён нарабіў столькі абяцанкаў, 
што іх хапіла б на тысячу чалавек. 

Саколіч падзяліўся з усімі апошнімі навінамі. 

— Толькі паспелі вы прыбраць гэтага ката, як на- 
шы войскі вызвалілі Палтаву, Смаленск. А на Гомель- 
скім напрамку — Сураж, Навазыбкаў і Злынку. На 
Украіне нашы войскі ў некаторых мясцінах выйшлі да 
Дняпра. А ці чулі вы, дзяўчаты, што на фронце з'явіў- 
ся новы напрамак — Магілёўскі? 

-- Васіль Іванавіч, даражэнькі, ды вы сягоння 
проста чараўнік, ну чаму ж вас і не падзякаваць за 
такія навіны? - і Марына тут жа пацалавала яго, 
ледзь не пусціўшыся ў скокі ад такіх вестак. 

— Аднак шанцуе мне сёння на пацалункі...-- і Са- 
коліч, жартуючы, расказаў пра апошні візіт сваёй пля- 
менніцы. х 

— Што ж вы загадаеце рабіць нам цяпер? — запы- 
талі жанчыны на развітанні. 

— А нічога... Вы адпачывайце як мае быць, і праз 
колькі дзён сядзеце на самалёт. Цэнтральны штаб за- 
прашае вас у госці ў Маскву. А пасля, калі лас- 
ка, можаце вярнуцца і да нас. Праўда, у Мінск мы 
вас болей не пусцім, пакуль не выкурым адтуль 
фашыстаў. 

Марына пайшла па знаёмых, якіх багата было ў яе 
сярод партызан. Надзя з Галяй наведаліся да Майкі. 
Тая так была рада, што не ведала, дзе і пасадзіць такіх 
знакамітых гасцей. Колькі ўзаемных роспытаў, колькі 
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цікавых расказаў. Яна ж, Майка, не была ў Мінску ў 
гэтыя гады і не мае ніякага ўяўлення, як гэта могуць 
жыць людзі там, калі побач процьма фашыстаў. Куды 
лепш ёй вось тут, у лесе. Не выхваляючыся асабліва, 
яна падрабязна расказала, дзе і ў якіх аперацыях яна 
ўдзельнічала. Расказала, што некаторыя партызаны з 
брыгады на асабістым рахунку маюць па сорак і па- 
болей фашыстаў. І з сумам прызнала, што яе рахунак 
зусім невялікі... 

Але ж не пра фашыстаў адных гаварыць на такіх 
сустрэчах, перайшлі і на другія тэмы. Надзя асцярож- 
на запыталася, як ладзіцца яе цяперашняе жыццё, ці 
шчасліва яна жыве з сваім мужам. 

_ Божа мой, ды які ён муж? Ну, збіраецца стаць 
мужам. А ці шчасліва? -- адразу ўзгарэлася Майка. — 
Ды вы ж не ведаеце, што гэта за чалавек! Ну, магчы- 
ма, ён трошачкі і грубіян, а каму можа здацца, што і 
задавака і фанабэрысты, а некаторыя кажуць, што ён 
і рызыкант вялікі... А якая там фанабэрыя ў яго ці за- 
давацтва?! Ён калі і грубы, дык толькі хіба да фашы- 
стаў. Ох, як ён іх не любіць, ну праз іх часам і на вя- 
лікую рызыку ідзе. Воляй-няволяй, а даводзіцца мне 
часам і адчытваць яго за гэта. Вось вы ўбачыце яго і 
адразу палюбіце. 

— Я рада, Маечка, за цябе, за тваё шчасце, за дзі- 
ця тваё! 

_ Якое там дзіця? -- насцеражылася дзяўчына. 

— Ну, ты ж дзіцяці чакаеш...-- досыць нерашуча 
прамовіла Надзя. 

__ Хто вам сказаў пра такое? — ужо натапырыла- 
ся Майка. — Ну, няйначай гэта мой дзядзька нагава- 
рыў. Вось жа чалавек: скажы яму, дык потым і сам 
рад не будзеш.-- І Майка раптам разрагаталася самым 
шчырым смехам і праз гэты смех ледзь прагавары- 
ла: -- Ды гэта ж, Надзечка, чыстая, ну як гэта ў кніж- 
ках пішуць, місты-фі-ка-цы-я.. А папросту -- мана.. 
Я ж гэта знарок нагаварыла яму... 

Сёстры дружна рассмяяліся. 

— Выходзіць, што ты абманула свайго дзядзьку? 

__ А што мне было рабіць? Ды які ж тут абман? 
Усё роўна ж я калі-небудзь ды буду мець дзіця... 

Майка рассмяялася шчыра, бесклапотна, так, як 
могуць толькі смяяцца шчаслівыя людзі. І раптам смех 
яе абарваўся, нібы ёй здалося, што смех яе гучыць 


цяжкай абразай для другіх. Твар нахмурыўся. Яна 
рэзка прыўстала і кінулася да Надзі. 

— Надзечка, міленькая, родная! Даруй мне, што 
я ад свайго маленькага шчасця забылася, як багата, 
багата яшчэ гора ў нас, ва ўсіх, і ў цябе, мая слаўная! 
Я ж нават не паспачувала табе... Ну, даруй мне, я ж 
прашу цябе, гатова на калені перад табой стаць, каб 
ты не пакрыўдзілася на мяне... 

— Дарэмна хвалюешся, Майка! Я не маю на цябе 
ніякай крыўды. Ды і зразумей, мая дзяўчынка, што 
гэта было даўно. Хутка год будзе з таго часу, як Міка- 
лай загінуў... Што было, таго не вернеш, не будзем га- 
варыць пра гэта... 

Яны замоўклі на якую хвіліну. Майка, як кацянё, 
лашчылася да Надзі, шэпчучы на вуха ёй самыя цёп- 
лыя, самыя ласкавыя словы. Так хацелася ёй, каб і 
Надзя была радасная і шчаслівая. 


ЧАСТКА ПЯТАЯ 
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Апошнія месяцы сорак трэцяга года і пачатак со- 
рак чацвёртага былі багаты радаснымі падзеямі на 
Беларусі. Адзін за адным вызваляліся гарады і вёскі 
Магілёўшчыны, Віцебшчыны і Гомельшчыны. У ліста- 
падзе сорак трэцяга года быў вызвалены Гомель, у сту- 
дзені сорак чацвёртага Мазыр і Калінкавічы, а ў кан- 
цы лютага Рагачоў, прычым быў ачышчаны ад немцаў 
іх плацдарм на левым беразе Дняпра ад Рагачова да 
Жлобіна. Лінія фронту пралягла па ўсходніх і паўноч- 
ных тэрыторыях рэспублікі. У Гомель прыбыў з Мас- 
квы Цэнтральны Камітэт Камуністычнай партыі і ўрад 
рэспублікі, а таксама Беларускі партызанскі штаб. 
І ЦК і ўрад былі заняты новымі клопатамі: падбіра- 
ліся і рыхтаваліся кадры для вызваленых раёнаў, ар- 
ганізоўвалася матэрыяльная дапамога насельніцтву, 
якое пацярпела ад фашысцкіх грабяжоў і разбою. Ня- 
гледзячы на перагрузку чыгункі ваеннымі перавозка- 
мі, ужо ішлі з усходу першыя эшалоны са збожжам, з 
прадуктамі, з будаўнічымі матэрыяламі і станкамі, з 
рабочай жывёлай. Былі ж раёны, у якіх з сельскагас- 
падарчага інвентару асталіся толькі рыдлёўкі, дзе не 
было ні каня, ні каровы, дзе не асталося ніводнай бу- 
дыніны, і людзі жылі ў сырых зямлянках, адчуваючы 
вострую патрэбу і ў кавалку хлеба, і ў адзенні. 

Пасля вызвалення Рагачова на фронце ў Беларусі 
наступіла на некалькі месяцаў зацішша, пэўная апе- 
ратыўная паўза. Яна цягнулася чатыры месяцы, якія 
былі вялікім выпрабаваннем і для партызан, і для на- 
сельніцтва. Гітлераўцы кінулі супроць партызан дзе- 
сяткі дывізій і асобных палкоў, асобных батальёнаў і 
ўсе эсэсаўскія і паліцэйскія часці, якія былі на тэры- 
торыі Беларусі. Гітлераўцы намагаліся ўціхамірыць 
і ўмацаваць свой тыл. Яны разумелі, што савецкія 
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арміі не спыняцца на Дняпры, што яны пойдуць далей, 
а цвярозыя галовы з гітлераўскага генералітэту і пра- 
дугадвалі ўжо няўхільнае паражэнне сваіх армій, але 
не іх голас быў рашаючым у стаўцы Гітлера. 

Цяжка даводзілася ў гэты час брыгадзе бацькі Мі- 
рона. Яго зона трапіла ў гэты час пад непасрэдны тыл 
нямецкіх часцей, якія займалі фронт. Тылавыя гіт. 
лераўскія часці тэрмінова будавалі на берагах ракі за- 
пасныя рубяжы абароны, умацаваныя раёны. Яны на- 
ладжвалі штодзённыя аблавы па лясах, па апусцелых 
вёсках, шукаючы так патрэбнай ім рабочай сілы на 
падрыхтоўку акопаў, супрацьтанкавых равоў, на па- 
праўку дарог і гацей. Партызанскія атрады бацькі 
Мірона знішчалі паасобныя падраздзяленні гітлераў- 
цаў, рабілі нечаканыя налёты на буйнейшыя вузлы 
нямецкіх умацаванняў, вызвалялі ваеннапалонных і 
людзей з мясцовага насельніцтва, сагнаных немцамі 
на прымусовую працу. Разведчыкі дакладна вывучалі 
лініі гітлераўскіх умацаванняў, штодзённа перадава- 
лі камандаванню Савецкай Арміі падрабязныя весткі 
аб размяшчэнні гітлераўскіх войск, аб з'яўленні новых 
часцей і папаўненняў. 

Немцы шалелі ад злосці, знімалі з фронту рэгуляр- 
ныя часці і пасылалі іх на барацьбу з партызанамі. 
Пачаліся шматлікія блакіроўкі партызанскіх зон, якія 
цягнуліся месяцамі, не даючы гітлераўцам якіх-не- 
будзь адчувальных вынікаў. Амаль што ўсё насель- 
ніцтва хавалася ў недаступных для гітлераўцаў мяс- 
цінах. 

Суровая барацьба не абыходзілася без ахвяр. У гэ- 
ты час загінуў пры загадкавых акалічнасцях каман- 
дзір аднаго з атрадаў Андрэй Лагуцька, былы стар- 
шыня калгаса. У зоне бацькі Мірона з'явіўся незнаёмы 
партызанскі атрад, які, паводле расказаў яго байцоў, 
ішоў не то са Пскоўшчыны, не то з-пад Ноўгарада, дзе 
ён нібы пацярпеў сур'ёзнае паражэнне, і прыйшоў ніби 
на адпачынак да беларускіх партызан. 

Бацька Мірон быў рад кожнаму атраду, кожнай 
брыгадзе, якія з'яўляліся ці ў яго зоне, ці ў непасрэд- 
най блізкасці да яе. Усе суседнія брыгады і атрады 
падтрымлівалі самы шчыльны кантакт, памагалі адзін 
аднаму, выступалі сумесна ў агульных аперацыях. Но- 
вы атрад вёў сябе крыху незразумела, а некаторыя 
яго дзеянні былі яўна недарэчныя і выклікалі нездаво- 
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ленне другіх атрадаў. Атрад жорстка расправіўся з 
адным невялікім паліцэйскім гарнізонам, з якім баць- 
кам Міронам была наладжана сталая сувязь і які не 
раз памагаў партызанам. Гарнізон гэты быў даўно пе- 
ратвораны ў своеасаблівы партызанскі філіял. 

Мірон палічыў спачатку ўсю гэтую падзею трагіч- 
ным непаразуменнем і загадаў Андрэю Лагуцьку 
ўстанавіць неадкладна кантакт з новым атрадам і за- 
прасіць яго камандаванне ў штаб брыгады. Андрэй 
Лагуцька з групай партызан паехаў выконваць загад 
камандзіра брыгады. Ён не вярнуўся яшчэ назад, як 
дайшлі чуткі, што атрад напаў на вялікі нямецкі абоз 
і разграміў яго, захапіўшы багатыя трафеі з боепры- 
пасаў і прадуктаў. Партызаны з таго атрада нават вы- 
хваляліся перад насельніцтвам сваім багатым харча- 
ваннем. У кожнага нібы было і віно, і шакалад, і доб- 
рыя сігарэты. 

Высветліліся і некаторыя не зусім прыемныя ака- 
лічнасці. Пры разгроме нямецкага абозу былі перабі- 
ты ўсе падводчыкі-сяляне. Нямецкім ездавым чамусь 
ці ўдалося паспяхова ўцячы. Ніводзін з іх не быў ні 
забіты, ні паранены, ні ўзяты ў палон. Прыйшлі і дру- 
гія весткі. Некалькі падпольных актывістаў з адной 
вёскі былі павешаны па загаду камандавання таго 
атрада нібы за малую актыўнасць У барацьбе з нем- 
цамі. 

Усе весткі выклікалі сур'ёзныя сумненні і пада- 
зрэнні. Было падобна на тое, што гэты атрад і яго 
дзейнасць з'яўляюцца самай звычайнай правакацыяй 
з боку немцаў. Падазрэнне выклікала і ўзбраенне 
атрада. Як перадавалі вачавідцы, гэтыя партызаны 
былі моцна ўзброены, мелі мінамёты і нават тры тан- 
кеткі. Камандзір і камісар атрада раз'язджалі на лег. 
кавой машыне. 

Самыя горшыя падазрэнні апраўдаліся назаўтра ж, 
калі сяляне адной вёскі знайшлі ў лесе трупы зверскі 
забітых Андрэя Лагуцькі і партызан, якія былі з ім. 
Ніхто з сялян і сувязных не бачыў, як яны загінулі. 
Але добра было вядома, што загінулі яны не ад палі- 
цэйскіх засад, не ад сутычкі з рэгулярнымі часцямі 
гітлераўцаў, бо ў мясцовасці, дзе ўсё здарылася, ні 
гітлераўцы, ні паліцыя ў тыя дні не з'яўляліся. Ніхто 
не сумняваўся болей, што ў забойстве, як і ў іншых 
злачынствах, вінаваты быў таемны атрад, які выдаваў 
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сябе за партызан. Былі некаторыя і доказы: сяляне да- 
лёкай вёскі перадавалі, што адзін з партызан невядо- 
мага атрада прагаварыўся, нібы яго атрад расстраляў 
адзінаццаць партызан бацькі Мірона за здраду радзі- 
ме і за заступніцтва за паліцаяў. 

Мірон адразу вылучыў лятучы атрад у пагоню за 
невядомымі злачынцамі і даручыў камандаванне ім 
Блешчыку. Але пагоня нічога не дала. Таемны атрад 
як нечакана з'явіўся, так нечакана і знік, замёўшы 
ўсе свае сляды. Адно, аб чым даведаўся Блешчык і 
што вельмі растрывожыла яго, гэта выпадковыя вест- 
кі аб прозвішчы камандзіра атрада. Аказваецца, ён 
таксама быў Блешчыкам, меў тое ж самае імя, адноль- 
кава называўся і па бацьку. Блешчык перабраў у па: 
мяці ўсіх сваякоў, далёкіх і блізкіх, але такога супа- 
дзення не выявіў. Усе Блешчыкі былі як Блешчыкі, 
кожны меў сваё імя, ніхто з іх не пераблытаў сваіх 
бацькоў. Вядома, маглі быць дзе-небудзь і другія Бле- 
шчыкі, аб існаванні якіх ён мог і не ведаць. Але на- 
колькі было яму вядома, прозвішча яго было даволі 
рэдкае. Значыць, гэтым камандзірам мог быць толькі 
адзін чалавек, твар якога так запомніўся Андрэю Сяр- 
геевічу. З якой бы радасцю сустрэўся ён з гэтым ча- 
лавекам, каб расплаціцца з ім за неаплачаны рахунак. 
І мучыла яшчэ думка, што чалавек з яго імем і про- 
звішчам робіць нечуваныя злачынствы, прыкрываю- 
чыся годнасцю партызана, правакуючы на адданасці 
і давер'і народа да партызанскай справы. 

Аб сваіх меркаваннях і здагадках Блешчык раска- 
заў Мірону. Аб невядомым атрадзе і яго паводзінах не- 
адкладна паведамілі ў Цэнтральны партызанскі штаб, 
які і папярэдзіў іншыя партызанскія злучэнні аб маг- 
чымасці з'яўлення такога атрада ў іх зонах і ліквіда- 
цыі правакатараў. 

Хутка новыя падзеі адціснулі на задні план усе 
гэтыя здарэнні. Няспынныя блакіроўкі, якія праводзі- 
ліся рэгулярнымі часцямі, вымотвалі сілы партызан. 
Некалькі месяцаў атрады пастаянна былі на нагах, 
у паходзе, то праследуючы паасобныя гітлераўскія 
часці, то выбіраючыся з акружэнняў, каб зноў і зноў 
імгненнымі атакамі ў розных месцах дэзарганізаваць 
нямецкія тылы. Гітлераўцам удалося было прыціснуць 
брыгаду к фронту, узяць яе ў моцныя абцугі і з чыста 
нямецкай педантычнасцю распачаць аперацыю па яе 
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знішчэнню. Становішча здавалася зусім безвыходнае, 
Ішлі безупынныя бамбёжкі. Не спыняўся артылерый- 
скі абстрэл. У партызан канчаліся боепрыпасы. Не- 
калькі дзён людзі елі толькі каніну, наспех прыгатава- 
ную на скупых вогнішчах, бо і добрага агню нельга 
было раскласці: гітлераўцы пачыналі мінамётны аб- 
стрэл па кожным дымку. 

Мірон з'яўляўся ў самых небяспечных месцах, каб 
падтрымаць дух У байцоў, якія займалі кругавую аба- 
рону. Ён наведваўся і ў «шпіталь» -- некалькі звычай- 
ных буданоў на дне глыбокага ляснога рова, дзе часо- 
ва прытулілі параненых. Тут працаваў, не пакладаю- 
чы рук, доктар. Яму памагалі атрадныя ўрачы і Надзя 
Канапелька, якая месяцы з два, вярнуўшыся з Мас- 
квы, знаходзілася ў брыгадзе. Яна не хадзіла больш 
у разведку, а наведвацца ў Мінск ёй забаранілі, бо 
гэта было б неразумнай рызыкай. Яе прылёт з Масквы 
быў вялікім святам для Астапа. Рад ён быў пабачыць 
дачку жывой і здаровай пасля ўсіх яе небяспечных 
вандраванняў і службы ў Мінску. Цешыўся стары і 
тым, што Надзя прыехала з ордэнам Чырвонага Сцяга, 
а другая дачка, Галя, стала Героем Савецкага Саюза 
і цяпер знаходзілася ў Нова-Беліцы на курсах, якія 
рыхтавалі кадры культурна-асветніцкіх работнікаў. 
Шчаслівы быў пабачыць Надзю і Піліпчык, які гана- 
рыўся ёю як смелай разведчыцай і падпольшчыцай. 
Праўда, у дачыненнях да яе ён трымаў сябе так, як і 
належала паважаючаму сябе байцу, які таксама не 
апошні чалавек у партызанах. 

З захапленнем сустрэў Надзю Васілька. Ён глядзеў 
на яе, як на цуда. І калі раней ён быў вельмі прывя- 
заны да яе і павяраў ёй усе свае дзіцячыя тайны, ДЫК 
цяпер пабыць з ёй, пагаварыць з ёй ён лічыў за вялі- 
кае шчасце і гонар для сябе. Гэта ж не абы-якая звы- 
чайная цётка, а сапраўдны герой, яна ж знішчыла са- 
мага злога фашыста, які забіў багата-багата людзей, 
патапіў і яго маму з маленькім брацікам. Хоць дзеці 
ўсе ведалі Надзю, ён лічыў патрэбным заўсёды ска- 
заць ім, калі сустракаліся з Надзяй: 

— Гэта наша цётка Надзя, якая нікога не баіцца, 
калі яна захоча, дык пакарае і самаго Гітлера. 

Пасля такіх заяў у дзяцей пачыналася шырокая 
дыскусія, а ці сапраўды зможа цёця Надзя расправіц- 
ца з самім Гітлерам? І большасць вырашыла: зможа. 
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Толькі скептыкі выказвалі некаторае сумненне, і то з 
прычыны таго, што цётка Надзя не носіць з сабой ні 
вінтоўкі, ні пісталета. 
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Брыгада бацькі Мірона была ў цяжкім становішчы. 
Мірону стала вядома, што брыгады, якія ішлі на пад- 
могу яму, немцы адціснулі назад. Аб гэтым паведа- 
міў яму па радыё і Цэнтральны партызанскі штаб і 
абяцаў тэрміновую падтрымку і дапамогу з боку ка- 
мандавання фронту савецкіх войск. З штаба фронту 
прыслалі радыёграму, у якой прапанавалі пратрымац- 
ца яшчэ які дзень, пакуль не будзе арганізавана да- 
памога. 

І вось у наступную ноч, калі крыху прыціх абстрэл 
акружанай брыгады, за якіх кіламетраў дваццаць 
узнікла моцная артылерыйская кананада. 

Гэта была першая кананада, якую пачулі партыза- 
ны. І не толькі пачулі, але нават убачылі далёкія вод- 
бліскі артылерыйскіх залпаў. Некаторыя партызаны 
з былых артылерыстаў адразу вызначылі, што страля- 
юць савецкія пушкі. Хутка кананада ператварылася ў 
суцэльны гул, у якім можна было хіба толькі адроз- 
ніць паасобныя стрэлы цяжкіх гармат. Нямецкая ар- 
тылерыя адказвала рэдка. 

Кананада цягнулася хвілін трыццаць. У самым па- 
чатку яе ў размяшчэнні гітлераўцаў, што акружалі 
брыгаду, узляцела некалькі ракет, сігналаў трывогі. 

— Эге, чуюць разбойнікі нешта няладнае, заміту- 
сіліся! — пачуўся нечы голас. 

І кананада, і сігналы трывогі гітлераўцаў узбадзё- 
рылі партызан, якія колькі ўжо дзён не мелі не толькі 
адпачынку, але і звычайнага перадыху. 

Пачуліся вясёлыя галасы, жарты. Нібы павеяла ў 
лесе ласкавым ветрам. Некаторыя з нецярплівых бай- 
цоў ужо хваляваліся: чаму камандзіры не даюць за- 
гаду адкрыць агонь, бо цяпер жа самы час ударыць па 
гітлераўцах, якія яўна збянтэжаны 1 ўстрывожаны. 
Але каманды такой не было. 

Калі гул кананады пачаў паступова затухаць, 
уступаючы месца скупому артылерыйскаму паядын- 


ку, у сэрцы людзей пачаў закрадвацца смутак, 
трывога. 
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Адгалоскі апошняга гарматнага стрэлу гулка пра- 
несліся над лесам і дзесьці зніклі, праглынутыя ляс- 
нымі нетрамі. Хвіліну-другую стаяла нязвыклая, напя- 
тая цішыня. А людзі чакалі, чакалі. Р 

І раптам усё загудзела, завіхрылася. Шалёная пе- 
растрэлка ўзнікла неяк адразу, у момант раскалоўшы 
трывожную цішыню ночы. І ўсё гэта ўзнікла непада- 
лёк, у непасрэднай блізкасці ад брыгады. Нейкая 
птушка мільганула з перапуду чорным зігзагам і знік- 
ла за вяршалінамі хвой. Кулямёты білі часта, заглу- 
шаючы беглы вінтовачны агонь. Забумкалі лёгкія 
пушкі. 

-- Танкі б'юць, танкі! 

І сапраўды, перасільваючы і глушачы ўсе гукі 
яраснай перастрэлкі, паветра задрыжала роўным, на- 
растаючым гулам, які ўсё набліжаўся і набліжаўся. 
І кожны адчуваў, як злёгку дрыжала зямля і паволі 
асыпалася сухая ігліца з хваін. 

— Браткі, ды гэта ж родныя трыццацьчацвёркі 
смаляць! 

І гэты выкрык патануў у камандзе, паўторанай дзе- 
сяткамі галасоў: 

— Па гітлераўцах — агонь! 

Хутка выскачыўшы з акопаў, партызаны кінуліся 
ў атаку, гонячы ашаломленых ад страху немцаў. Хоць 
ноч была параўнальна светлая, Мірон Іванавіч, каб 
дакладна паказаць танкам размяшчэнне свае брыгады, 
загадаў даць умоўныя сігналы ракетамі. 

Блешчык за апошнія дні дакладна вывучыў пазі- 
цыі гітлераўцаў і нават ведаў, дзе размяшчаецца штаб 
дывізіі. Штаб, разлічваючы на лёгкую перамогу над 
партызанамі і занядбаўшы ўсякімі правіламі перасця- 
рогі, знаходзіўся ў непасрэднай блізкасці да акружа- 
най брыгады. Блешчык, узяўшы адзін атрад, хутка 
правёў яго ляснымі равамі ў тыл штабу дывізіі і адрэ- 
заў яму шлях да адступлення. Ашаломленая страхам 
перад танкамі і нечаканай атакай партызан з тылу, 
ахова штаба пасля кароткай перастрэлкі ў паніцы раз- 
беглася, пакінуўшы работнікаў штаба без усякай аба- 
роны. У палон трапіў палкоўнік, памочнік камандзіра 
дывізіі і некалькі штабных афіцэраў. 

Палонных тут жа перадалі танкістам, якія, зра- 
біўшы ўдалую разведку боем і выручыўшы партызан, 
зараз жа павярнулі назад. Сустрэча партызан з танкі- 
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стамї была такая кароткая, што яны паспелі толькі аб- 
мяняцца некалькімі прывітаннямі. з 

-- Чакайце, таварышы, нас. Неўзабаве сустрэнемся 
назаўсёды! 

-- Шчырае вам дзякуй за дапамогу! 

У часе перастрэлкі з дывізіяй быў паранены Блеш- 
чык. Рана была параўнальна лёгкая, аднак патраба- 
вала якога тыдня-другога шпітальнага лячэння. Калі 
брыгада выбралася ў больш бяспечнае месца, каб кры- 
ху адпачыць і як след заняцца параненымі, Блешчы- 
ка палажылі ў шпіталь. Даглядаць за ім давялося На- 
дзі. Калі ёй даводзілася рабіць перавязку, ён вёў сябе 
зусім недарэчна: то адказваў неўпапад альбо зусім 
маўчаў, то раптам ажыўляўся і гаварыць мог бяскон- 
ца. І гэтае ажыўленне заўсёды канчалася адной і той 
жа фразай: 

— Ведаеце, Надзежда Астапаўна, мне трэба пага- 
варыць з вамі пра вельмі і вельмі важную справу, над- 
звычай сур'ёзную справу. 

-- Гаварыце, Андрэй Сяргеевіч, я слухаю вас. 

Але ўся рашучасць у тоне Блешчыка адразу зніка- 
ла, і ён гаварыў не то разгублена, не то спалохана: 

-- Не, не... Толькі не цяпер. Толькі не тут. Калі- 
небудзь другім разам, у больш зручным месцы, На- 
дзежда Астапаўна. 

Блешчык выйшаў са шпіталя ў пачатку чэрвеня. 
У лесе, дзе часова стаяла брыгада, усё поўнілася сон- 
цам і пахам угрэтай хвоі. Ярка зелянела папараць па 
цяністых месцах. Па нізінах востра пахла багульнікам. 
Па зацішных, недаступных ветру кутках стаяў густы 
камарыны звон. Ад камароў ратаваліся невялічкімі 
цяпельцамі, падкладаючы ў іх сырую хвою, трухлявыя 
пні, якія давалі багата дыму. 

Надзя праводзіла Блешчыка, які атрымаў дазвол 
доктара вярнуцца да сваіх службовых абавязкаў. Не 
такая ўжо вялікая дарога была з таго шпіталя, але 
Блешчык настойліва папрасіў Надзю, каб яна правяла 
яго да штаба. 

Ішлі спачатку моўчкі. Потым Блешчык пахваліў 
брыгадных дактароў за іх стараннасць і ўважлівасць. 
Перачакаўшы якую хвіліну, пахваліў і добрае надвор'е, 
якое так спрыяе партызанам. І зноў замоўк. Адчувала- 
ся, што ён хвалюецца, збіраючыся загаварыць аб не- 
чым больш важным. Памог звычайны зайчык, які так 
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нечакана выскачыў на сцежку, ледзь не пад самыя но- 
гі. Надзя аж ускрыкнула і ледзь не ўпала, спатыкнуў- 
шыся на вузлаватым карэнні. Блешчык утрымаў яе, 
падхапіўшы абедзвюма рукамі, ды так і не выпускаў. 
Нерухома стаялі яны якую хвіліну на лясной сцяжын- 
цы. Надзя ўзіралася ў глыб кустоў ляшчыны, куды кі- 
нуўся стрымгалоў зайчык. 

— Ну і напужаў мяне ён, ды і сам, відаць, яшчэ 
больш напужаўся! -- праказала Надзя.-- Аднак чаго 
мы стаім? Пусціце мяне, я ж не ўпаду. 

Блешчык апусціў рукі. Пакутніцкім тонам, у якім 
была і просьба і надзея, ледзь чутна прамовіў: 

-. Надзежда Астапаўна... Надзя... Доўгі час я 
збіраюся сказаць вам аб тым, што так хвалюе мяне, і 
ўсё неяк не адважуся... Мы з вамі перажылі багата, На- 
дзя, не дай бог нікому такіх перажыванняў. Я страціў 
Ксаню, дзіця. Вы панеслі, Надзя, вялікую патрату, я ж 
ведаю, колькі каштавала вам усё гэта... Але ж прай- 
шло ўжо многа часу... 

— Не гаварыце пра гэта, Андрэй Сяргеевіч...— глу- 
ха праказала дзяўчына. 

-- Ну, не буду, не буду...- разгубіўся Блешчык.-- 
Я ж не хацеў рабіць вам балюча. Я толькі ха- 
цеў сказаць вам, што я... Мне хочацца папрасіць 
вас стаць маёю жонкаю...- І як бы спужаўшыся 
гэтых слоў, ён торапка дадаў: — Вас жа так любіць 
мой Васілька, ён заўсёды ўспамінае, заўсёды гаворыць 
пра вас... 

Хоць і ведала Надзя, пра што будзе гаварыць Бле: 
шчык, але гэтыя словы нібы засталі яе знянацку. І яна 
зусім разгубілася. Як жа быць ёй, што сказаць гэтаму 
чалавеку, якога яна ведала ўсё ж мала. Ды і не гэта га- 
лоўнае... Як жа быць з тым дарагім і незабыўным, што 
асталося ў сэрцы ад нядаўняга мінулага, якое, відаць, 
ніколі, ніколі не забудзецца? Як жа зрабіць, каб аста- 
лася нічым не патрывожаная, нічым не заплямленая 
ранняя мара твая, празрыстая, як сонечны ўсход, свет- 
лая і няздзейсненая? Так жа часта здаралася з ёй: за- 
думаешся на якую хвіліну, забудзешся — і вось зноў 
ты з ім, з жаданым сваім, з шчасцем сваім. Ці проста 
рояцца думкі: ён жа прыйдзе зноў, вернецца... Ён не 
можа „быць мёртвы, ён жывы. І здаецца — бачыш ты 
яго пёплую ўсмешку, чуеш кожнае яго слова, здагад- 
ваешся нават аб думках яго... Коля мой, мілы мой, ра- 
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дасны мой, як жа мне жыць без цябе, каму давяраць 
думкі свае, мары свае?.. 

А чалавек ідзе з табой поплеч, ідзе, чакае твайго 
адказу. На твары ў яго смутак. І нават хада яго, пану- 
рага, ссутуленага, нібы прыгнечанага невядомасцю,-- 
няўпэўненая, няроўная. Трэба ж адказаць чалавеку, не 
выпадковаму ў яе жыцці чалавеку. А што ж адказ- 
ваць, як адказваць? Ну што ж, яна адкажа, і словы яе 
будуць шчырай праўдай, і не пакрыўдзяць яны, дадуць 
яму хоць крышачку надзеі на будучае. 

— Ведаеце, Андрэй Сяргеевіч, — з адценнем нека- 
торай вінаватасці перад ім сказала яна, — я прашу вас 
не гаварыць пра гэта... Вы самі добра разумееце чаму. 
Ну... пакуль што не трэба. 

— Не разумею я вас... — і ў голасе яго страчаная 
надзея. — Калі ж можна будзе гаварыць? 

— Я і не ведаю, калі гэта можна... Ну не сярдуйце 
на мяне, Андрэй Сяргеевіч. Іначай я не магу. А калі 
гаварыць? Ну, давайце умовімся з вамі: скажаце пра 
гэта пасля вайны... Вядома, калі думкі вашы не зме- 
няцца, калі пачуцці астануцца тыя самыя... 

Ён спыніўся, нерашуча ўзяў яе за руку. 

— Дзякуй вам, Надзя, і за гэта. Вашы словы я лічу 
найвялікшым для сябе шчасцем. Спадзяюся, што я не 
пакрыўдзіў вас. Думайце аба мне толькі лепшае. Я не 
абманваю вас, не спакушаю... Адно, што скажу: я ду- 
маю толькі аб тым, каб вы былі шчаслівая... 

— Дзякуй вам на добрым слове, Андрэй Сяргеевіч. 

Яна добра ўсміхнулася яму на развітанне, і ён пай- 
шоў ашчасліўлены, усцешаны гэтай прыязнай усмеш- 
кай, 
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Сонца паліла неміласэрна. 

Людзі ішлі і ішлі, абцяжараныя небагатымі набыт- 
камі, самымі патрэбнымі ў жыцці рэчамі, без якіх не 
абыдзешся нават у лесе. Не паложыш жа дзяцей спаць 
на голую, сырую зямлю. Трэба і коўдра, трэба і падуш- 
ка, і сякая-такая змена бялізны. Цягнулі і вёдры, і гар- 
шкі, і другі немудрашчы посуд, без якога не зварыш 
нават бульбы ці якой няхітрай заціркі для дзяцей. Сёй- 
той вёў на павадку ўцалелую ад гітлераўцаў карову, 
старанна падганяючы яе дубцом, каб хутчэй перабрац- 
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ца праз небяспечнае месца. Людзі ціха пакрыквалі на 
дзяцей, каб не вельмі шумелі і не дужа падавалі гола- 
су. Узброеныя партызаны, якія стаялі на адхоне лясно- 
га рова, прыспешвалі людзей, напаміналі ім аб патрэб- 
ным парадку, аб цішыні. То выводзілі насельніцтва ад 
фашысцкага разбою, ад свавольства і здзекаў. Перася- 
лялі грамадзянскія лагеры ў больш бяспечныя, неда- 
ступныя для фашыстаў месцы. 

За які кіламетр ад рова не сціхала рэдкая пера- 
стрэлка. Партызаны стрымлівалі немцаў, не пускалі іх 
глыбей у лес, да рова, па якім перабіраліся людзі. 

На самым схіле, на паваленай ветрам хваіне сядзеў 
Саколіч і сачыў за патокам людзей, якія вось ужо га- 
дзіну ўсё ішлі і ішлі, падганяемыя страхам за жыццё, 
за сваіх дзяцей. Вось немаладая жанчына сяк-так уса- 
дзіла дзіця ля ручаіны, прыпала сасмаглымі вуснамі 
да вады і прагна п'е, мочыць вадой успацелы твар, 
спрабуе напаіць з далоні дзіця. А тое крычыць, захо- 
дзіцца плачам, распырсквае ручанятамі ваду з далоні 
мацеры. Людзі скоса пазіраюць на яе. Некаторыя спу- 
джана раяць ёй: 

— Ды сунімі ты яго, кабета... 

Але дзе ты яго сунімеш? Яна спрабуе суцяшаць яго 
і ласкавым словам, і калыхаць на руках, і злосна па- 
крыкваць. Але яно заліваецца плачам, аж маленькі 
тварык пасінеў ад крыку. А тут пакрыкваюць парты- 
заны: 

— Не збірайцеся натоўпам, праходзьце, пра- 
ходзьце! 

Страляніна не сціхае. Зрэдку абапал рова рвуцца 
нямецкія міны. Тады дзеці палахліва кідаюцца да ма- 
так, хапаюць іх за рукі: 

— Мамачка, страшна! 

— Праходзьце, праходзьце! 

А малое не сціхае, б'ецца на руках трапяткім ка- 
мячком. Са злосцю ўскліквае маці: 

— Калі ж ты сціхнеш, няшчасце маё! Крычыш, па- 
ганае, на маю пагібель. Каб жа толькі мяне, ды і дру- 
гіх загубіш, праклятае... Змоўкні ўрэшце, а то задушу 
цябе сваімі рукамі... 

Яна спрабуе закрыць рот дзіцяці далоняй. Тое 
ўскрыквае яшчэ больш. І яна б'е яго ў дзікім адчаі. 

Саколіч цямнее тварам, цяжкім крокам ідзе да жан- 
чыны, корпаецца ў сваіх кішэнях. 
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— Што ты робіш, неразумная ты кабета? Кінь 
здзекавацца з дзіцяці! — сурова кідае ён угневанай 
маці. 

“А ты што за ўказчык мне? Ідзі сваёй дарогай! 

— Дзіця, кажу, не бі, яно ж ні ў чым не ві- 
навата. 

— Багата вас, шкадавальнікаў, бачыла я за дзень, 
а накарміць дык няма каму...-- і жанчына сама кіда- 
ецца ў слёзы. 

Саколіч бярэ на рукі дзіця і, знайшоўшы ў кішэ- 
нях драбок цукру, суе яго ў рот дзіцяці. Пачуўшы са- 
лодкае, дзіця замаўкае. Яшчэ хвіліна, і дзіця шчаслі- 
ва ўсміхаецца, цягнецца ручкамі да носа добрага 
дзядзькі. А ў дзіцячых вачанятках ужо свеціцца ра- 
даснае задаволенне. 

Нешта хацела адказаць жанчына, але ад'ютант 
прывёў да Саколіча групу сялян. Тут было некалькі 
кабет і мужчын. Высахлы як трэска дзядок, на якім 
пры кожным руху матлялася адзенне, нібы нацягну- 
тае на тонкім кіі, адразу загаварыў: 

— Родненькі, дарагі, на цябе ж адна надзея. Па- 
бачыў бы, што вытвараюць твае партызаны! Немцы 
па лагеры б'юць з пушак, ды з кулямёта пачалі біць. 
Мы просім партызан, каб яны немца адагналі ці пасо- 
білі нам з месца зняцца, дык яны і не ў той бок. Нам, 
кажуць, не да вас, у нае свае справы, мы на баявую 
аперацыю ідзём. Ну, кінулі, іх толькі і пабачылі, а не- 
мец ужо буданы паліць ды каторых заспеў, дык пастра- 
ляў ды замучыў. А мы ўцяклі, ну яшчэ каторыя ўця- 
клі. А багата людзей трапіла да душагубаў. Дык вось, 
Васіль Іванавіч, як твае партызаны народу пама- 
гаюць. 

— Пастойце, пастойце! Якога атрада вы прасілі 
памагчы вам? 

— Дзе ж там разбярэш, які там атрад? Камандзі- 
ра сапраўды мы не прызналі, відаць жа з новых. Вы- 
сокі такі, і ўсё крычыць ды лаецца. Я, кажа, не аба- 
вязаны вашы лахманы бараніць, у мяне свая задача, 
баявая. А пры чым тут лахманы? Людзей жыцця ра- 
шаюць, а ён лахманы ўспомніў. Чалавек, называецца, 
камандзір... 

Саколіч тэрмінова перадаў загад аднаму з атра- 
даў ударыць па немцах, якія ўварваліся ў лагер, ітут 
жа назваў сялянам некалькі прозвішчаў сваіх каман- 
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дзіраў атрадаў, якія павінны былі знаходзіцца ў зоне 
такога лагера. 

— Ды не, Васіль Іванавіч, гэтых жа ўсіх мы ве- 
даем. Вядома, і ў іх трапляюцца партызаны, якім ча- 
сам не ўзрадуешся, але каб народам так кідацца, дык 
таго мы не бачылі. Чаго не было, дык не было, маніць 
не будзем. А то на табе, хлопцы як быкі, адзін да ад- 
наго, пры добрай зброі, нават тры танкі з сабой го- 
няць і, бачыш ты, далі ходу ад немцаў. 

— Тры танкі, кажаце? — перапытаў, задумаўшы- 
ся, Васіль Іванавіч. — Вось што скажу я вам: апраўд- 
вацца перад вамі не буду, прагледзелі мы, выходзіць, 
справу адну, а таго, што сталася ў вас, ужо не папра- 
віш. Адно, што скажу вам: вінаватых за разгром ваша- 
га лагера па галоўцы не пагладзім. Так пакараем, што 
дзесятаму закажуць!.. 

У той час, калі Саколіч гаварыў з сялянамі, невя- 
домы атрад трапіў ужо ў непасрэднае дачыненне з 
брыгадай Капушы і атрадам Зарубы, якія спыніліся 
на кароткі адпачынак пасля значнага дзённага пера- 
ходу. Відаць, камандзір невядомага атрада не меў на 
ўвазе асабліва затрымлівацца там, дзе размясціліся 
на адной лініі некалькі другіх атрадаў. Калі атрад яго 
трапіў на партызанскія заслоны, ён збіраўся аддаць 
каманду змяніць маршрут. 

Заўважыўшы, што атрад па сутнасці быў ужо ак- 
ружаны падаспеўшымі з прывалу партызанамі, каман- 
дзір і камісар новага атрада даволі лагодна спыталіся: 

— Дзе ж ваша начальства, каб пазнаёміцца? 

І як бы ў адказ на гэта пытанне, тут жа з'явіўся 
Капуша. 

2. Што за шум і што за людзі? — жартаўліва-гро- 
зна спытаўся ён, ні да кога асабліва не звяртаючыся. 
За ім паволі ішоў Заруба. 

— Дазвольце адрэкамендавацца: камандзір атра- 
да «Слава» Бліскаўка Андрэй Сяргеевіч, а гэты тава- 
рыш — камісар атрада Боўцік Міканор Савасцеевіч. 

— Вельмі прыемна, вельмі прыемна... Адкуль жа 
кіруецеся ды куды? 

— Доўга расказваць, таварыш камандзір брыгады. 
Некаторы час былі пад Псковам, пабывалі і ў Літве, 
цяпер кіруемся да вас, да Васіля Іванавіча. Трапілі 
былі ў моцнае акружэнне, ды, дзякуй богу, выбіліся, 
хоць і з вялікімі стратамі. 
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_ Што ж, без страт не бывае. Аднак і танкеткі 
ў вас ёсць, цікава... 

— Адбілі ад фашыстаў пры выхадзе з акружэння. 

— Па якой жа прычыне да нас падаліся? 

— Дзе ж брату партызану шукаць добрага поля 
бітвы, як не на Беларусі. Тут жа зараз чакаюцца важ- 
ныя падзеі. Па ўсім відаць, гітлераўцам канец пады- 
ходзіць, пабягуць яны як зайцы. 

—_ Што пабягуць, то пабягуць. Яны і цяпер ужо бя- 
гуць на другіх франтах. Пабягуць і ў нас. 

І ў гэтую хвіліну адбыліся непрадбачаныя падзеі, 
хоць і павінны былі яны адбыцца, як меркаваў Ка- 
пуша, але трохі інакш. Ён і меры належныя прыняў, 
каб наваяўленыя «партызаны» не зрабілі часам якога- 
небудзь сюрпрызу. Падзеі ж павярнуліся іншым 
ходам. 

У часе гутаркі Капушы з Бліскаўкам і Боўцікам 
прыйшоў работнік брыгаднай друкарні з толькі што 
выпушчанымі газетамі. Ён стаяў спачатку зводдаль, 
чакаючы зручнага выпадку, каб даць Капушу свежы 
нумар. Блізарукі, у акулярах у простай металічнай 
аправе, ён узіраўся ў незнаёмых людзей і, калі яму 
здалося, што Капуша закончыў гутарку, падаўся да 
яго. Тут ён і заўважыў чалавека, які назваўся Мікано- 
рам Савасцеевічам Боўцікам. Відаць, яго гэта так аша- 
ломіла, што ён аж стаў і некаторую хвіліну ўважліва 
прыглядаўся да гэтага чалавека. Друкара заўважыў 
раптам і Боўцік. Усе ўбачылі, як адразу змяніўся 
твар незнаёмага камісара. І ў адзін які міг ён вы- 
хапіў пісталет і выстраліў у чалавека ў акулярах. 
Рэзкім ударам кулака Капуша выбіў пісталет з рукі 
ў Боўціка. 

— Хто дазволіў вам страляць? -- гнеўна запытаў- 
ся ён.-- Я арыштую вас! 

— Вы не маеце права, не смееце! Трэба знішчыць 
гэтага ворага, гэтага правакатара, які прабраўся ў 
ваша асяроддзе! — істэрычна выкрыкваў камісар. 

Відаць, рука яго вельмі дрыжала, калі ён страляў. 
Друкар быў злёгку паранены. Сур'ёзна паранены быў 
партызан, які стаяў за ім. А друкар, ашаломлены стрэ- 
лам і яшчэ больш, відаць, самой сустрэчай, даволі ня- 
смела звярнуўся да Капушы: 

— Таварыш камандзір брыгады! Гэты чалавек, 
якога выдаюць тут за камісара, самы звычайны геста- 
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паўскі шпік, які дзесяткі нашых людзей паслаў на 
шыбеніцу. : 

__ Мана, правакацыя! — крычаў Боўцік, спрабу- 
ючы вырвацца з рук партызан, якія ўзялі яго пад 
канвой. й 

Але тут з'явіліся яшчэ некаторыя хлопцы з мін- 
скай друкарні, якія цяпер партызанілі ў Капушы. 

— А, сам Іван Іванавіч да нас прыбыў? Рады су- 
стрэць яго! Мала было яму крыві друкароў, дык і сюды 
пацягнула гадзіну! 

Відаць, наваяўлены камісар зразумеў, што яго пар- 
тызанская кар'ера закацілася назаўсёды. 

-- Сумленнага чалавека вам не ашальмаваць. Мы 
яшчэ разбяромся з вамі...-- мнагазначна сказаў ён, 
зірнуўшы на камандзіра, і замоўк. 

Відаць, спадзяваўся яшчэ на свайго камандзіра, на 
нейкія яго рашучыя дзеянні. Але камандзір стаяў 
нерухомы, маўклівы, збіты з тропу ўсімі гэтымі па- 
дзеямі. Па яго твары цяжка было распазнаць, аб чым 
думае, што намерваецца рабіць. Ён некалькі раз 
мелькам зірнуў на свой атрад, на групы байцоў 
Капушы, Зарубы. Людзі з усіх атрадаў нібы пера- 
мяшаліся, купкамі парассядаліся на зямлі, жартавалі, 
смяяліся. 

Бачыў ён і заклапочаныя, нахмураныя твары сваіх 
блізкіх людзей, якія, няйначай, чакалі ж нейкага сіг- 
налу, нейкай каманды ад яго, свайго камандзіра. Ён 
яшчэ раз уважлівым вокам прыгледзеўся да ўсяго на- 
ваколля. І канчаткова вырашыў: не, сілай нічога не 
зробіш... 

І калі павялі Боўціка, ён сумна сказаў: 

-- Нядобра выйшла ў нас з камісарам, так жа ня- 
добра, што проста сорам. Хто мог падумаць? 

_— А вы не бядуйце, таварыш Бліскаўка. Чаго 
толькі не здараецца ў наш час. А можа, ён, тым часам, 
і не вінаваты, мы ж разбяромся. 

—_ Што вы, таварыш камандзір брыгады! Вашы ж 
людзі сведчаць, не стануць жа яны маніць. 

— Часам людзі могуць і памыліцца. А мы ўваж- 
ліва ўсё даследуем, і не без вас, вядома. Думаю, што 
дабяромся да парадку... А цяпер возьмемся за справы. 
Як я зразумеў вас, вы прыбылі ў нашу зону, каб пар- 
тызаніць разам з намі? 

— О, так, вядома, так! — заспяшаўся ён. 
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_— А калі так, ваш атрад часова астанецца Ў маёй 
брыгадзе. А ўвечары дамовімся з Саколічам пра ўсё 
як мае быць. Можа, вы захочаце быць асобным атра- 
дам, непасрэдна падначаленым штабу,-- калі ласка. 
Ды мы з вамі зараз жа і пададзімся да штаба. А вы, 
калі ласка, аддайце загад каму-небудзь з сваіх стар- 
шых памочнікаў, каб атрад аставаўся тут разам з маі- 
мі хлопцамі. Згодны на гэта? 

— О, так, вядома, так. 

— Вось і добра, тады зараз жа і паедзем. 
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Яшчэ не заходзіла сонца, як пачалі разбіраць спра- 
ву Боўціка. 

Покуль не з'явіліся выкліканыя сведкі, вялі гу- 
тарку з Бліскаўкам. Цікавіліся, як чалавек трапіў 
у партызаны, адкуль паходзіць, якія на яго рахунку 
самыя лепшыя аперацыі і дзе. Ішла звычайная гутар- 
ка людзей, якія ўпершыню сустрэліся і якія заўсёды 
цікавяцца, што за чалавек іх новы субяседнік. 

—_ Па паходжанню я беларус, так сказаць, сібір- 
скі беларус: некалі бацькі перасяліліся на сібірскія 
прасторы, ну і цяпер яны жывуць там. Служыў у па- 
літупраўленні фронту. У часе выезду ў адзін з палкоў 
трапіў у акружэнне, ну а далей звычайная гісторыя: 
уцёкі з лагера, сувязь з партызанамі... Тут і арганіза- 
ваўся мой атрад. Ну, ды гэта гісторыя знаёмая для 
ўсіх, для кожнага нашага брата партызана з акружэн- 
цаў. Расказваць аб дзейнасці атрада... але, ведаеце, 
я не прывык выхваляцца. Ну, партызанілі, як і ўсе, 
як кожны з нас... 

— А з якога часу працаваў у атрадзе ваш камісар? 

— Ён зусім у нае нядаўна, усяго які-небудзь ме- 
сяц. Да яго быў камісарам слаўны чалавек, але, на 
вялікі наш жаль, загінуў у часе сутычкі з гітлераўца- 
мі. А гэты... ну, ведаеце, я месца сабе не знайду, калі 
расказанае аб ім вашымі людзьмі будзе праўда. Гэта 
будзе недаравальнай маёй памылкай, ды не толькі 
маёй, а і ўсёй партыйнай арганізацыі атрада. Так жа 
падвёў, так падвёў мяне гэты мярзотнік. А такім, ве- 
даеце, прыкідваўся нашым чалавекам: ён і рабочы, 
былы каваль каломенскага завода, нібы і старшым 
батальённым камісарам быў у танкавых часцях... Ну, 
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адным словам, пралетарый і бальшавік... А мы іразве- 
сілі вушы... 

І тут нібы схамянуўся, заспяшаўся: 

_ Трэба было б мне пра сёе-тое запытацца ў яго. 
Дык з вашага дазволу і ў вашай прысутнасці... 

Капуша і Бохан пераглянуліся. 

— Калі ласка, вы можаце і адзін высветліць з ім 
усё, што трэба,- сказаў Бохан.-- Наша прысутнасць 
голькі пашкодзіць. Ён жа не скажа пры нас таго, што 
можа сказаць вам, якому ўсё ж давяраў і працаваў 
разам. Калі ласка, можаце яго запытваць, часу ў нас 
яшчэ хапае. 

Тут жа далі каманду ахове, каб яна прапусціла да 
арыштаванага Бліскаўку. 

Боўцік сядзеў у звычайнай сялянскай клеці. Вокан 
у ёй не было. Скупое святло прабівалася ў яе праз ву- 
зенькую адтуліну, выразаную ў шырыню аднаго бер- 
вяна. Боўцік сядзеў на нейкай разбітай скрыні. Узлах- 
мачаныя валасы, абвіслы вус сведчылі аб тым, што 
вымушаны адпачын быў не вельмі прыемны для яго. 
Быў ён у самым прыгнечаным настроі. Аж закалаціў- 
ся ўвесь, калі адчыняліся дзверы. Заўважыўшы по- 
стаць Бліскаўкі, супакоіўся крыху, нецярпліва падаў- 
ся яму насустрач. 

— Ну як яны там? — запытаўся. 

— Ды нічога асаблівага. А вы дужа і не хвалюй- 
цеся,-- ціха, амаль што шэптам сказаў Бліскаўка.— 
Усё, мне здаецца, абыдзецца як лепш не трэба. Я пры- 
няў належныя меры, нашы салдаты напагатове, і калі 
іх атрады пасля поўначы выйдуць на чарговую апера- 
цыю, мы не толькі вызвалім вас, але наробім яшчэ та- 
кіх спраў, што аб нас будуць гаварыць усе газеты. 
А цяпер наладзім яшчэ маленькі спектаклік для іж. 
Няхай паслухаюць, а мы пасмяёмся пасля. Я буду 
распякаць вас, а вы апраўдвайцеся. 

І праз якую хвіліну вартавыя і ўсе, хто знаходзіў- 
ся ў гэты час паблізу, пачулі разгневаныя выкрыкі ў 
клеці: 

— Ды як жа вы, камісар, асмеліліся страляць у 
нашага брата партызана? Гэтак можа рабіць толькі 
сапраўдны правакатар, люты вораг народа. Толькі 
мярзотнікі могуць рабіць такія ўчынкі... 

Больш ціхі голас, відаць, апраўдваўся. 

Боўцік спадзяваўся на свайго камандзіра. Ён аку- 
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ратна рабіў усё, што шэптам і на мігі загадваў яму 
Бліскаўка. Вось ён павярнуўся назад, каб ямчэй усес- 
ціся на паламанай скрыні. І разам з гнеўным выкры- 
кам «Ды я ж цябе, мярзотнік...» пачулася кароткая 
чарга з пісталета-аўтамата. Усю абойму ўсадзіў Бліс- 
каўка ў свайго камісара. . 

У клець кінулася варта. З хаты паказаліся Бохан, 
Капуша, некалькі партызан. 

З дзвярэй клеці выйшаў Бліскаўка. Гнеўны, узру- 
шаны, ён запіхваў у кабуру пісталет. 

-- Разумееце, разумееце, таварышы! -- крыкнуў 
ён хвалюючыся.-- Ён ледзь не зарэзаў мяне, гэты мяр- 
зотнік, з нажом кінуўся. Гэта ж такое нахабства. 
Я, прызнацца, яшчэ сумняваўся крыху... Прыгрэць 
такую гадзіну, бог ты мой, бог! Ну, я яго, паразіта, 
прыкончыў, больш ён не будзе паганіць нашай савец- 
кай зямлі. Прашу загадаць хлопцам, каб прыбралі гэ- 
тую падлу. 

— Аднак паспяшаліся вы, Бліскаўка! — спакойна 
заўважыў Капуша. 

-- Пагарачыўся, таварышы... Ды і што мне было 
рабіць, не падстаўляць жа сябе пад нож! Вядома, 
трэба было б наладзіць дасканалы допыт, можна бы- 
ло б многа даведацца ад гэтага д'ябла. Гэта ж усё гес- 
тапаўскія штучкі - не пакідаюць нашага брата без 
увагі. 

— Ваша праўда, Бліскаўка. Але і мы таксама не 
пакідаем іх без увагі, у крыўдзе на нас не будуць...-- 
сказаў Бохан і запрасіў усіх у хату. 

Толькі Бліскаўка пераступіў парог, як двое дужых 
партызан падхапілі яго пад рукі. 

-- Што за жарты, таварышы? — ускрыкнуў адра- 
зу збялелы Бліскаўка. 

— Чорт з балота табе таварыш! — не сцерпеў тут 
Капуша.-- Не такія яшчэ жарты ты ўбачыш. 

У гэты час у хату зайшлі Саколіч і Андрэеў, якія 
толькі што прыехалі ў штаб Капушы. 

— Што ў вас за страляніна тут? - павітаўшыся, 
спытаўся Васіль Іванавіч. 

— Ды вось камандзір атрада забіў свайго камі- 
сара. 

— Як жа гэта собіла яму? 

— Абараняючыся, таварыш, абараняючыся...-- за- 
лямантаваў Бліскаўка.-- Мой камісар аказаўся здрад- 
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нікам, правакатарам. Больш таго, ён намерваўся мяне 
забіць, ён на мяне з нажом кінуўся, пракляты... І вось 
таварышы ні з таго ні з сяго арыштавалі мяне. 

2. Якія няветлівыя, аднак, таварышы! — усміх- 
нуўся Саколіч.-- Камандзір камісара свайго забівае, 
а яны яго не віншуюць з такой перамогай, а яшчэ 
арыштоўваюць. Ну і таварышы! 

Збіты з панталыку арыштаваны маўчаў, робячы 
здагадкі, што за чалавек з ім гаворыць. А Саколіч зу- 
сім ужо сур'ёзна спытаўся ў яго: 

-- Бліскаўка, здаецца? 

— Але, Бліскаўка, Андрэй Сяргеевіч. 

-- Дык вось што, Бліскаўка, скажу я вам. Кожная 
камедыя мае свой пачатак і свой канец. Думаю, што 
пара вам кінуць ламаць камедыю, прычым камедыю 
брыдкую, якая каштуе добрым людзям багата крыві. 

— Я вас не разумею, таварыш...-- ціха азваўся 
Бліскаўка. 

-- Што ж тут разумець асабліва. Ваша прозвішча? 

-- Я ж сказаў вам, таварыш. Ды вы і самі назва- 
лі маё прозвішча. 

— Тэта прозвішча са спіскаў гестапа, яно нас не 
вельмі цікавіць. Яшчэ было ў вас адно прозвішча — 
Блешчык. А вы скажыце нам сваё сапраўднае, прыро- 
джанае, так сказаць, прозвішча, якое дасталося вам 
ад бацькоў і дзядоў. 

— Я сапраўды не разумею ўсяе тае камедыі, якую 
вы разыгрываеце са мной...-- намагаючыся быць спа- 
койным і абыякавым, прамовіў арыштаваны. 

— Тут справа пахне ўжо не камедыяй, а сапраўд- 
най трагедыяй, вашай, асабістай. 

— Якое вы маеце права затрымліваць мяне, здзе- 
кавацца з мяне? -- урэшце не вытрываў і істэрычна 
выкрыкнуў Бліскаўка.-- Я буду скардзіцца на вас Са- 
колічу, у распараджэнне якога я прыбыў сюды. 

-- Што ж, можаце скардзіцца тут жа, на месцы. 
Я і ёсць Саколіч. 

Арыштаваны абмяк і адразу страціў выгляд абра- 
жанай нявіннасці. 

Сядзеў ціхі, прысмірэлы. Зрэдку кідаў прагны по- 
зірк на акно, ля якога пасадзілі яго. Ці спадзяваўся 
на ўцёкі, ці чакаў якога ратунку адтуль, дзе пакінуў 
свой атрад? 

— Дайце, хлопцы, яго дакументы! 
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Канваіры падалі Васілю Іванавічу ўсё, што знай- 
шлі пры арыштаваным, — і яго зброю, і розныя даку- 
менты. ; 

— Выходзіць, вы выдаеце сябе за члена партыі? — 
запытаўся Саколіч, разглядаючы партыйны білет. 

2. Не выдаю, а з'яўляюся такім...— раптам асмя- 
леў арыштаваны. — З дваццаць сёмага года з'яўляюся 
бальшавіком. 

—_ А скажыце — навошта зроблена тут такая пад- 
чыстка? З Блешчыка перарабілі прозвішча на Бліс- 
каўку. 

— Ніякага Блешчыка я не ведаю. 

— Ну як жа не ведаеце, калі нядаўна ў партызан- 
скай зоне бацькі Мірона вы называлі сябе Блешчыкам. 

— Выбачайце, але гэта ваша фантазія. 

— Дазвольце, Васіль Іванавіч, зірнуць на яго парт- 
білет.-- Андрэеў узяў дакумент, уважліва агледзеў 
яго, запытаўся: 

— Скажыце, Бліскаўка, дзе вы працавалі ў па- 
чатку вайны? 

— Дзіўнае пытанне. Дзе ж я мог працаваць, як не 
ў Чырвонай Арміі. 

— А канкрэтна, у якой часці служылі? 

— Служыў у палітупраўленні Заходняга фронту, 
па агітацыі і прапагандзе. Потым трапіў у акружэнне, 
у палон, потым уцёк... 

-- Тэта ўсё добра. Але скажыце — хто быў началь- 
нікам аддзела тады? 

-- Ды хіба ўпомніш усе прозвішчы? З таго часу 
прайшло ўжо тры гады... 

— Тады я вам напомню. Быў Блешчык Андрэй 
Сяргеевіч, партбілет якога вы і прысвоілі сабе. А Бле- 
шчыка... ды вы самі добра ведаеце, што вы зрабілі з 
Блешчыкам. 

а дыя Ну, ведаеце, я не дзіця, каб мне расказвалі каз- 
кі, ды казкам я і не веру. 

— І не верце. А вось таму, што гэты партбілет вы- 
дадзены партарганізацыяй палітупраўлення Блешчы- 
ку Андрэю Сяргеевічу, можаце паверыць. Гэты бі- 
лет выдаў я, але выдаваў не вам, а другому чала- 
веку, 

— Вы таксама маглі забыць, каму выдавалі. Чала- 


вечая памяць не такая ўжо надзейная і даскана- 
лая рэч. 
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-- Тады нам няма чаго гаварыць з вамі, пан Вілі 
Шніцке. 

Адно ўпамінанне гэтага прозвішча так падзейніча- 
ла на арыштаванага, што ён спачатку нібы аслупянеў 
і сядзеў, уныпіўшы нерухомыя вочы ў адну кропку. 
Потым сутаргава зварухнуўся на месцы і глуха 
сказаў: 

— Усё... правакацыя. 

— Вы сцвярджаеце гэта? Зачытайце, Аляксандр 
Дзям'янавіч, гестапаўскія дакументы аб гэтай асобе. 
Пакажыце яму яго ўласную фатаграфію, засведчаную 
гестапа. Пакажыце яму яго характарыстыку, пачы- 
наючы са службы ў якасці кіраўніка групы дыверсан- 
таў і канчаючы прызначэннем камандзірам зялёнага 
атрада. 

Арыштаваны нават не слухаў. Ён толькі скоса зір- 
нуў на некаторыя дакументы, адвярнуўся і стаў рас- 
сеяна глядзець у акно. Усім выглядам сваім ён выказ- 
ваў цяпер нібы поўную абыякавасць да ўсяго, што 
адбывалася тут. 

—_ Вы, можа, цяпер праявіце праўдзівасць у сваіх 
паказаннях? 

__ А навошта мне клапаціцца аб нейкай там праў- 
дзівасці? -- і ў голасе яго загучалі зусім другія ноткі. 
Ён гаварыў спакойна, узважваючы кожнае слова. 
Толькі часам разгараліся вочы хваравітым сухім бляс- 
кам.-- Я ненавіджу ў першую чаргу сябе за тое, што 
ўніжаў сябе і так старанна прыкідваўся камуністам. 
Я ненавіджу вас, ненавіджу вашых людзей, бо яны мае 
смяротныя ворагі. Так, я вораг вам і вораг вашых ідэй. 
Я не магу здавольвацца малым, і я ненавіджу казкі аб 
нейкай там роўнасці, аб нейкай там свабодзе. Я тады 
свабодны, калі ў мяне ёсць неабмежаваная магчы- 
масць браць ад жыцця ўсё, што мне люба, што мне па- 
дабаецца. Я народжаны як вышэйшая істота, якой па- 
вінны падпарадкавацца іншыя, што маюць шэрыя маз- 
гі і абмежаваныя патрэбнасці. Я не хачу жыць так... 
Вы ў мяне пыталіся пра Блешчыкаў, пра Бліскаўкаў... 
Усё гэта такія дробязі, якія не варты ніякай увагі... 
Я мог быць і быў кім хацеў на вашай зямлі. І я рабіў, 
што хацеў і што было трэба майму вялікаму фюрэру, 
які так добра разумее найвышэйшае прызначэнне на- 
шай нацыі. Вы пыталіся пра адзінаццаць забітых пар- 
тызан. Ну, я забіў іх, бо яны перашкаджалі мне! Магу 
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сказаць і пра Блешчыка. Я забраў яго дакументы, але, 
каб не перашкаджала мне такое вядомае прозвішча, 
паправіў на Бліскаўку, а Блешчыка, як вы правільна 
здагадваецеся, забіў... 

__ Вы памыляецеся, Шніцке, ён жыў і здароў, і вы 
падмазвалі пяткі, уцякаючы ад яго, баючыся аднаго 
яго прозвішча. 

— Думаю, што гэта не так... Я не люблю пакідаць 
сведкаў маіх спраў. Аднак, магчыма, спяшаючыся, 
крыху і не дагледзеў... 

— Скажыце, за што вы застрэлілі Боўціка, ці, пра- 
вільней будзе сказаць, Боўць-Зязюлю? 

__ Ён залішне многа ведаў, а мне гэта не патрэб- 
на... Вам, можа, цікава, урэшце, ведаць, чаго я з'явіў- 
ся да вас з атрадам? 

2 Аб гэтым можаце не расказваць. Пра ўсё гэта 
дакладна сказана ў загадах пана Готберга. 

Вілі Шніцке маўчаў. Ён думаў. На літасць ён не 
разлічваў. Адно, што мучыла яго, гэта ўсведамленне 
поўнага правалу свае кар'еры. Да чаго ён дайшоў? 
Яго расціснуць, як апошнюю казюрку. Ад яго не аста- 
нецца нават магільнага ўзгорка. Быў Шніцке — 
і не стала яго, знік, як пылінка ў гэтым крывавым 
віхоры. 

І раптам гэты чалавек, які, не міргнуўшы вокам, 
саджаў нож у спіну нават сваім салдатам, заліўся 
слязьмі. Гэта быў істэрычны плач, з перапынкамі, з 
надрывам, з рэзкімі пераходамі ў сутаргавы смех, які, 
здавалася, душыў яго, прыгінаў да самай лавы. Лю. 
дзям страшна было глядзець на слёзы гэтага чалаве- 
ка, і зусім ужо дзікім здаваўся яго смех, смех вар'ята. 

Плач так жа раптам абарваўся, як і пачаўся. Рысы 
твару Шніцке нібы выцягнуліся, зрабіліся больш рэз 
кія, жорсткія. Ён сутаргава пазяхнуў разы два і ўжо 
зусім спакойна праказаў: 

— Я праклінаю сябе, што мне не ўдалося зрабіць 
з вамі таго ж, што рабіў я з другімі вашымі... гм... 
героямі... Я праклінаю вас і ненавіджу... Так, нена 
віджу... 

— Ваша нянавісць, як і нянавісць усіх фашыстаў 
да нас, гэта сляпая звярыная нянавісць. Яна не пры- 
дае вам ні сілы, ні розуму, ні чалавечага аблічча. Вы ж 
даўно ператварыліся ў далакопаў жыцця, вы сталі 
канібаламі. Уся ваша справа, уся ваша культура, калі 
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можна назваць культурай культуру шыбеніцы і душа- 
губкі, даўно асуджана на гібель. Аднак што мы дыс- 
куціруем тут з вамі? Не да месца ўсё гэта, ды і без 
патрэбы... 

Яго расстралялі раніцаю, калі на ўсходзе і на поў- 
дні грымела ўжо далёкая кананада. То пачалося ра- 
шаючае наступленне савецкіх войск на беларускай 
зямлі. 
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Увесь дзень не змаўкала артылерыйская кананада. 
Калі раніцаю вуха ледзь улоўлівала яе далёкія раска- 
ты, дык цяпер, пад сярэдзіну дня, яна грымела ўжо 
так, што каманду трэба было перадаваць з вуха на 
вуха, бо слова знікала, глухла ў вялікіх грымотах, 
ад якіх злёгку дрыжала зямля. 

Паліла нясцерпна сонца. Густыя клубы пылу стая- 
лі над дарогай, на якой не змаўкалі, натужна раўлі 
машыны, чуўся жалезны скрогат танкаў. Часам гул 
матораў сцішаўся, паступова аддаляючыся. Імкліва 
наляталі самалёты, пранозліва свісталі бомбы над да- 
рогай. Словы каманды, гучныя выбухі, тарахценне 
тэхнікі -- усё змешвалася ў суцэльным шуме і гру- 
каце. 

У пясчанай вымоіне сярод лазнякоў, непадалёк ад 
самай ракі, размясціўся штаб бацькі Мірона. Ён піль- 
на сачыў адсюль за мостам, па якім, не сціхаючы, гру- 
кацелі машыны, фарсіраваным маршам, падобным на 
самыя сапраўдныя ўцёкі, спешна праходзілі пяхотныя 
часці. Паток людзей і машын, падобны на хаатычную 
лавіну, каціўся на захад. Захліпваючыся, цяўкалі зе- 
нітныя скарастрэлкі, калі над мостам з'яўляліся сама- 
лёты. Яны не бамбілі самога моста, білі па берагавых 
з'ездах, па самых дарогах, на якіх адразу ўзнікалі 
заторы і пачыналася несусветная паніка, якую ў дада- 
так падагравалі партызанскія засады. 

Але ля самага моста партызаны нічым не выяўля- 
лі сябе. Некалькі атрадаў непрыкметна размясціліся 
ў прыбярэжных лазняках і, трапна замаскаваўшыся, 
чакалі каманды бацькі Мірона. Ужо вечарэла, калі 
радыст падаў Мірону кароценькую шыфроўку з штаба 
арміі савецкіх войск, якая наступала ў гэтым раёне. 
Зірнуў у гэтую шыфроўку Мірон Іванавіч, адразу неяк 
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падцягнуўся, пасуравеў. Абвёўшы ўсіх урачыстым по- 
зіркам, ён, хвалюючыся, што рэдка здаралася з ім, 
праказаў да людзей: 

— Ну, хлопцы, пачынаем... 

Ён паглядзеў яшчэ на дарогу. На ёй было цяпер па- 
раўнальна ціха. Пераганяючы адна адну, па ёй беглі 
паасобныя групы гітлераўцаў. 

— Ракету! - хутчэй жэстамі, чым словамі, падаў 
ён каманду. 

З лёгкім сіпеннем узвілася чырвоная ракета. І ад- 
разу на абодвух берагах загуло, зашумела. Атака пар- 
тызан была да таго імклівая, што ахова моста не па- 
спела нават павярнуць супроць іх зенітных кулямё- 
таў. Ахова моста часткова разбеглася, часткова была 
знішчана. Партызанскія сапёры спешна праводзілі раз- 
мініроўку моста. Зенітныя гарматы былі павернуты на 
ўсход, бо чакаліся яшчэ ар'ергардныя часці гітлераў- 
цаў, якія прыкрывалі адступленне. Было вядома, што 
апошняй адыдзе пяхотная дывізія, якая займала за 
ракой невялікі ўчастак фронту. Ужо вечарэла, калі яе 
галоўныя часці паказаліся на дарозе. Падпусціўшы іх 
бліжэй, партызаны адкрылі прыцэльны агонь. Гітле- 
раўцы заляглі, але хутка прымушаны былі адкаціцца 
назад. Партызаны займалі зручныя пазіцыі на бера- 
гах ракі, немцам недзе было разгарнуцца, каб увесці 
ў бой усе свае сілы. 

Лугавая пойма ракі, па якой яны наступалі, пра- 
стрэльвалася. Яны спрабавалі прарвацца ў другіх мес- 
цах, спадзеючыся пераправіцца ўброд ці натрапіць 
на пантонныя масты. Але ўсюды іх сустракаў моцны 
агонь партызан з другіх брыгад. 

Урэшце яны, не лічачыся ні з якімі стратамі, кіну- 
ліся на адчайны штурм моста. Партызаны пусцілі ў 
ход нямецкія зенітныя пушкі і сваю ўласную артыле- 
рыю. Усцілаючы трупамі дарогу, немцы ўпарта пра- 
соўваліся наперад. Было некалькі крытычных хвілін, 
калі Мірон пачаў ужо сумнявацца - а ці вытрымае 
яго брыгада шалёны штурм гітлераўцаў, якія коль- 
касна і па ўзбраенню яўна перавышалі яго сілы. І ў 
гэты час узнялася моцная страляніна ў тыле немцаў. 
Па грукату матораў, які імкліва набліжаўся і рабіўся 
ўсё больш моцны, Мірон здагадаўся, што ідуць савец- 
кія танкі. 

— Паддайце аганьку, хлопцы! -- скамандаваў ён 
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і загадаў разгарнуць сцяг брыгады, рыхтуючыся да 
сустрэчы з савецкімі салдатамі. 

Немцы, трапіўшы пад двайны агонь, замяшаліся і, 
паддаючыся паніцы, кінуліся ва ўсе бакі, шукаючы 
паратунку ва ўцёках. Некаторыя пакідалі і зброю і ма- 
шыны, намагаючыся як найхутчэй уцячы з дарогі, 
прыхавацца па лазняках і дробных пералесках поймы. 

А ўжо галаўны савецкі танк спыніўся перад мос- 
там. З люка паказаўся лейтэнант. 

_ Вітанне таварышам партызанам! Як мост? 

-- Цэлы, можаце ехаць. 

_ Вялікае вам дзякуй, таварышы, што збераглі 
пераправу. Лавіце цяпер гэтых душагубаў, яны нікуды 
ад вас не ўцякуць. 

І, даўшы газ, машына рванулася наперад, на мост. 
За ёй другая, трэцяя... Танкі прагрымелі па мосце і, 
уздымаючы густыя клубы дыму, памчалі па дарозе 
на захад. Неўзабаве з усходу з'явілася вялікая калона 
машын з пяхотай. Пры мосце адбыўся кароткі мітынг 
сустрэчы. Партызаны абнімаліся з салдатамі, распыт- 
валі аб апошніх навінах, частаваліся салдацкай ма- 
хоркай. 

— Вось і дачакаліся мы ўрэшце вас, дарагія бра- 
ты! Тры гады чакалі гэтага свята. 

Салдаты з цікавасцю знаёміліся з людзьмі, аб якіх 
большасць з іх чула толькі па франтавых зводках. 

Машыны падаліся на захад. А праз якую гадзіну 
суцэльным патокам рушылі па дарозе шматлікія час- 
ці Чырвонай Арміі. Разам з імі рушыла ў паход і 
асноўная група атрадаў брыгады пад камандаваннем 
Блешчыка. А ўсю ноч напралёт партызаны, што аста- 
ліся з Міронам, вылоўлівалі немцаў, выкалупвалі іх, 
як прусоў, з кожнай шчыліны, з лазнякоў, з перале- 
скаў, з бліжэйшага да ракі жытняга поля. Разам з 
немцамі траплялі ў рукі партызан і розныя здрадні- 
кі — бургамістры, паліцаі, якія ашалела прабіваліся 
на захад, ратуючыся ад народнага гневу. І ўсю ноч, і 
раніцаю, і ўдзень на лузе і ў лесе чуліся адны і тыя ж 
нямецкія словы: 

— Гітлер капут! Гітлер капут! 

Прайшоў дзень і другі, як савецкія войскі прайшлі 
на захад, а з лясоў, з жытніх палёў выходзілі ўсё но- 
выя і новыя групы немцаў. Абшарпаныя, галодныя, 
групамі і па адным, яны падыходзілі да ўцалелых 
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паселішч і, загадзя падняўшы рукі, пыталіся, дзе зда- 
юцца ў палон. Палонных канваіравалі жанчыны, пад- 
леткі. Толькі адзін Піліпчык адвёў за гэтыя дні не- 
калькі калон гітлераўцаў. Верхам на кані, з неразлуч- 
ным аўтаматам, ён ехаў звычайна наперадзе калоны, 
каб паказваць, як ён гаварыў, фашыстам правільную 
дарогу. І трэба было бачыць, які важны і сур'ёзны 
выгляд меў ён у такія хвіліны. З медалём на грудзях, 
з новай чырвонай істужкай на шапцы, ён адчуваў сябе 
на кані калі не маршалам, дык, ва ўсякім разе, не 
менш як камандуючым арміяй. Грозна пакрыкваючы 
на гітлераўцаў, ён прыпыняўся часам, каб даць ім 
каманду: направа ці налева. І такім суровым позір- 
кам абводзіў рады палонных, што катораму з іх у са- 
мую пару было выкрыкнуць выратоўчыя словы: Гіт- 
лер капут! Гітлер капут!.. 

Сустрэчныя людзі часам спрабавалі паджартаваць 
з яго: 

— Гэй, Напалеон, куды вядзеш гэтых гадаў? Узяў 
бы ды паласнуў па іх добрай чаргой з аўтамата, вось 
бы і меней клопату і табе, і каню твайму. 

За «Напалеона» не злаваў. А наконт прапановы 
важна адказваў: 

— Нашлі што сказаць... Мы ў баі іх білі, а палон- 
ных біць не з рукі, ды іне загадана. 

Асабліва перажываў Піліпчык і адчуваў сябе на 
сёмым небе пры сустрэчах з савецкімі часцямі, якія 
ішлі як папаўненне на фронт. Здаралася, гэта былі на- 
вічкі, якім і гітлераўца пабачыць было ўпершыню. 
Глядзелі яны, дзівіліся ды захапляліся спрытным кан- 
ваірам, які адзін вядзе такую процьму фашыстаў. 

— Дзе ты іх, браціку, падчапіў? 

— Вядома, дзе... Там, дзе іх бяруць у палон... 

Каб, аднак, не падумалі салдаты, што ён залішне 
выхваляецца, ён тут жа дадаваў: 

— Гэта нашы партызаны па лясах вылавілі, таму 
і канваіруем іх. 

— Няўжо і ты партызан? 

-- Хіба гэтага не відаць? -- пытаннем на пытанне 
адказваў Піліпчык, красуючыся на кані і падганяю- 
чы яго абцасамі ботаў. 

Але акрамя прыемных перажыванняў і не менш 
прыемных уражанняў былі ў Піліпчыка і буйныя не- 
прыемнасці, пра якія і ўспамінаць ён не любіць. Адна- 
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го разу паставілі яго несці варту ля вялізнага калгас- 
нага гумна, якое цудам уцалела за гады вайны. Гум- 
но было бітком набіта палоннымі гітлераўцамі. Тут 
жа і невялічкая, чалавек на пятнаццаць, група ўла- 
саўцаў, самых апошніх здраднікаў. Палонныя немцы 
сядзелі каля сцен, займаючыся сваімі салдацкімі спра- 
вамі: папраўлялі боты, бачыўшыя, як гаворыцца, 
віды, лапілі прахудзелае адзенне, а то і проста давалі 
добрага храпака, рыхтуючыся да далёкай дарогі. Ула- 
саўцаў яны стараніліся, не прымалі іх у сваю кампа- 
нію. Тыя трымаліся асобнай купкай, сядзелі моўчкі, 
панурыя, абыякавыя ўжо да ўсяго. Штохвіліны ў гум- 
но, з дазволу Піліпчыка, заходзілі групы сялян 
падзівіцца на палонных, паглядзець, як трымаюць 
сябе гэтыя людзі, якія яшчэ так нядаўна лічылі сябе 
паўнапраўнымі гаспадарамі не толькі чужога дабра, 
але і чужога жыцця, столькі бед і пакут прынеслі з 
сабой на захопленыя землі. 

Пачыналася звычайная гутарка. 

-- Адваяваліся, ірады? — пытаў хто-небудзь з 
сялян. 

Сярод немцаў знаходзіўся адзін-другі, які разумеў 
па-руску. Адказваў, не зводзячы з сялян палахлівага 
позірку: 

-- Вайна капут... 

-- І вам наладзіць бы капут, гады вы нямытыя! — 
усхвалявана гаварыў хто-небудзь. 

Палонныя маўчалі, насцярожана сочачы за кож- 
ным рухам людзей. Часам сярод іх чуўся нясмелы 
голас: 

— Я рабочы... 

— Як жа! Яны цяпер усе рабочыя! Як хату маю 
палілі ды апошняга падсвінка павялі з двара, тады ён 
каторы не прызнаваўся, што рабочы... 

Сапраўды, калі партызаны і сяляне лавілі гітле- 
раўцаў, багата хто з немцаў паспешна называлі сябе 
рабочымі, нават камуністамі, справядліва лічачы, што 
гэта змякчыць гнеў людзей і выратуе ад жорсткай рас- 
правы. Гэты прыём так часта ўжываўся, што сяляне 
перасталі верыць «рабочым». 

— Рабочы... Прывыклі вось да млека ды яйка! 
Кончылася ваша масленіца. 


І нечы лагодны голас сярод палонных жартаўліва- 
трагічным тонам заяўляў: 


660 


— Капут млека, капут яйка! 

2. Бачыш ты яго, хоць немец, а разумее...- і ся- 
ляне ўжо глядзелі другім вокам на сваіх учарашніх 
ворагаў. Пачыналіся роспыты пра сем'і, пра дзяцей. 
Знікалі, раставалі ноткі злосці, саступаючы месца звы- 
чайнай чалавечай спачувальнасці: 

— Не хутка ўбачышся ты са сваімі кіндарамі. Па- 
лон не радасць. Але нічога не папішаш, заслужыў па 
праву. Яшчэ дзякуй богу скажы, што жыў астаўся... 

Твары людзей адразу рабіліся хмурыя, калі заўва- 
жалі прымоўклыя постаці ўласаўцаў. 

—_ А гэта што за поскудзь? — пыталіся грозныя 
галасы. 

Баяліся ўласаўцы зірнуць людзям у вочы. І ні сло- 
ва апраўдання не маглі знайсці яны, каб хоць чым-не- 
будзь сцішыць гнеў народа, прытушыць палючую ня- 
навісць да сябе. Маўчалі, патупіўшы вочы ў ток гумна, 
уцягнуўшы галовы ў плечы. 

І хто-небудзь з немцаў адказваў за Б 

— Бандыты... Уласаўцы... 

— Няма кары для вас па заслузе, юды! Няма ахво- 
ты рукі свае аб вас паганіць, сабакі. 

Людзі пляваліся і выходзілі з гумна, коратка кіда- 
лі Піліпчыку: 

— Глядзі, ваяка, каб не ўцяклі адсюль тыя юды. 

_— У мяне не ўцякуць! Хіба на той свет толькі. 

— Хваліцца хваліся, аднак вока не спускай з іх. 

—_ Аб гэтым не турбуйцеся, дзядзькі. Усё будзе ў 
парадку. 

Але парадак быў парушаны. Не прайшло і паўга- 
дзіны, як да гумна збеглася ля сотні жанчын. 

— А ну, паказвай, хлопец, дзе твае ўласаўцы? — 
пытаюцца, а самі тым часам ломяць добрыя калы ад 
плота. 

— Што вы, цёткі? З кіямі я не пушчу вас у гумно. 

— Гэта ты не пусціш? — грозна наступала на яго 
пажылая жанчына. 

— Я вартавы. Я адказваю за іх. Біць не загадана 
палонных. 

__ А мы тваіх палонных і чапаць не будзем. Дужа 
яны нам патрэбны. Ты ўласаўцаў нам падавай. 

— Не пушчу, цёткі, дальбог не пушчу. Страляць 
буду, калі паспрабуеце ўвайсці. ' 

— Ах ты, смаркач гэтакі! Ён не пусціць! Ён будзе 
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ўласаўцаў абараняць! Ды я тваю стрэльбу на табе па- 
ламлю, калі што якое... ІЧ, заступнік душагубам знай- 
шоўся! — і пад яе камандай натоўп жанчын, адпіхнуў- 
шы ўбок Піліпчыка з яго аўтаматам, уварваўся ў гум- 
но. Кінуўся следам за імі Піліпчык, але дзе там... Яго 
адціснулі назад, выштурхнулі з гумна. Дужа крыўдна 
было яму і за парушэнне ўсякіх правіл, і за смаркача, 
так незаслужана атрыманага. Пабегаў ён, пабегаў ля 
варот, каб хоць не ўцёк каторы з палонных. Каб не 
быў ён на варце, дык магчыма, напаткаўшы ўласаўца, 
сам бы забіў і за грэх не лічыў. Дужа народ быў гнеў- 
ны на іх. Яны ж, гады, цэлую вёску спалілі, не пашка- 
давалі ні малых, ні старых. Ды яшчэ як здзекаваліся. 
Гэта адно. Але ж ён вартавы, пастаўлены тут, і паві- 
нен за парадкам глядзець. Думаў, думаў Піліпчык і, 
зусім ужо разгубіўшыся, гатоў заплакаць быў і ў поў- 
ным адчаі за свой аўтарытэт пальнуў разы са тры з 
аўтамата. Для трывогі. 

Збегліся людзі, гадаючы, з якой такой прычыны 
Піліпчык агонь адкрыў. Палонны цяпер пайшоў такі, 
што яму не да ўцёкаў. Немец сам у палон просіцца, 
шукаючы ў ім паратунку ад усякіх нечаканасцей. Мо- 
жа, проста сваволіць хлапчук, захацеў варон пастра- 
ляць... 

А з гумна ўжо выходзілі жанчыны, учырванелыя, 
узбуджаныя, кідалі да плота калы, выціралі рукі аб 
фартухі і моўчкі разыходзіліся. Толькі тая, што вер- 
хаводзіла, кінула ўжо жартам Піліпчыку: 

— Ну чаго шуму нарабіў, ваяка? Напужаць ду- 
маў? Эх ты... заступнік уласаўскі! 

— Ды я, цётачка, за іх адказнасць нясу, я на вар- 
це пастаўлены. 

моё Ладна... пастаўлены...-- больш лагодна сказала 
яна і пайшла. : 

У гумно зайшлі людзі. Усе ўласаўцы аказаліся пе- 
рабіты. Прысмірэлыя, прыціхлыя, сядзелі гітлераўцы. 
Пачуліся іх асобныя галасы: 

— Бандыты капут... Уласаў капут... 

— Ну што ж, сабакам і сабачая смерць... — сказаў 
нехта з людзей. 

— Тэта вядома... Але ж не мелі яны, бабы нашы, 
права біць іх без суда... 

ае У той жанчыны, браток, уласаўцы трох дзяцей 
спалілі, вось ты і паспрабуй спытацца ў яе права! 
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Гатовая была ўзгарэцца спрэчка адразу знікла. 
Людзі моўчкі разыходзіліся па хатах. 

Нічога не сказаў аб гэтай падзеі і Мірон, калі даве- 
даўся аб ёй. А калі Піліпчык набраўся храбрасці дала- 
жыць яму аб усім гэтым, ён проста сказаў яму: 

— Правільна ты рабіў, Піліпчык, што падняў тры- 
вогу. А наогул, мой хлопец, давай забудзем усю гэтую 
гісторыю. Удосталь мы з табой наглядзеліся вайны, 
хапіла нам яе з табой па самае горла, так што давай 
пагаворым лепш, што ты думаеш далей рабіць? 

— Я ў Мінск хачу, кажуць, там партызанскі парад 
будзе. 

— На парадзе мы з табой пабудзем. І дзядзьку 
Астапа возьмем, і другіх нашых людзей. Я пытаюся, 
што ж пасля Мінска мы будзем рабіць з табой? 

— Пайду з салдатамі немцаў правучыць. 

-. Вамалы ты яшчэ для гэтай справы, там і без 
цябе абыдуцца. 

__ Гэта яшчэ невядома...-- мармытнуў, насупіў- 
шыся, Піліпчык. 

— Можа, табе і невядома, а мне вядома. Вось мне 
таксама хацелася б пайсці з сваімі партызанамі, аж 
да Мінска і далей. А мне загадалі ўзяцца за старую 
работу. Дык вось і я табе загадваю: пара ўзяцца за 
старую работу. 

З. Аднак і параўналі вы мяне з сабой...-- сумеўся 
Піліпчык.-- Якая такая старая работа ў мяне? Каро- 
ву пасвіць? Ды яе ж даўно няма. Дык якая ж такая 
работа? 

— А ў школу ты хадзіў? Хадзіў. А бачыў ты яе за 
гэтыя тры гады? 

— Дык што з таго? Вы ж самі добра ведаеце, што 
школы ў нас не было, дык хіба я вінаваты ў тым, што 
не вучыўся? 

— Вось табе раз... Адразу відаць, што тры гады 
хлопец бібікі біў, таму і разважаць па-чалавечы не 
навучыўся. 

-- Я партызан..-- з гонарам заявіў тут Піліп- 
чык.-- Павінен я спачатку вайну закончыць, а тады 
будзем бачыць... 

— Вось я табе пабачу, партызан ты гэтакі. Каман: 
дзір я табе ці не камандзір? 

— А хто кажа іншае? Вядома, камандзір... 

— Камандзір мае права загадваць? 
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— Ну ў каго вы пра гэта пытаецеся? — з выглядам 
абражанай нявіннасці адказаў Піліпчык. 

— Дык вось, паважаны мой партызан, загадваю 
табе: кінуць думкі пра ўсякія там войны. Яны і без 
цябе закончацца, ды відаць, што ў хуткім часе. А табе 
ў самы раз падручнікаў шукаць ды рыхтавацца да 
школы. Праз два месяцы асабіста праверу, як выкон- 
ваецца мой загад. Зразумеў ты гэта, храбры мой 
ваяка? 

— Хто ж гэтага не зразумее...— уздыхнуў Пі- 
ліпчык. 

— Я ў цябе пытаюся, а не ў нейкага там, як ты 
гаворыш, хто. 

-- Зразумеў, бацька Мірон... Вы хоць у Мінск мя- 
не вазьміце. А то яшчэ, чаго добрага, і тут я для вас 
замалы буду... 

— Вазьму, вазьму. Раз сказаў — не падвяду. 

Так закончылася для Піліпчыка вайна, 
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Традыцыйнае свята вызвалення ад бальшавікоў 
спраўлялі, як і кожны год, пышна і пампезна. На пло- 
шчу быў сагнаны народ. Спачатку было нешта падоб- 
нае на вайсковы парад, які адкрыў прамовай сам гаў- 
ляйтэр Готберг. Прамаршыравала некалькі гітлераў- 
скіх часцей. За імі прайшлі мясцовыя паліцэйскія 
сілы. 

Усё было як і трэба. Гучала медзь аркестраў, стара- 
ліся да поту барабаншчыкі, паліцаі надрываліся, гар- 
ланячы спецыяльныя вайсковыя песні. Арганізатары 
з бела-чырвона-белымі павязкамі на рукавах з ног збі- 
ліся, наводзячы належны парадак на плошчы, на якой 
першыя рады займалі работнікі гарадской управы, 
шматлікія дзеячы культурнага аб'яднання, жаночай 
працы, прафсаюзныя шэфы і іншыя прадстаўнікі вы- 
шэйшых колаў. 

Асобнай групай стаялі работнікі, якім сёння дава- 
ліся гаўляйтэрам медалі за беззаганную і адданую 
службу на славу вялікай імперыі. Тут жа стаяла ма- 
шына, нагружаная адзеннем, абуткам і рознымі дру- 
гімі рэчамі, прызначанымі быць сёння ў якасці прэмій 
найбольш апраўдаўшым сябе на службе чынам мясцо- 
вай адміністрацыі. Гэтыя чыны, пастроеныя ў спе- 
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цыяльную калону, то ласа пазіралі на грузавік з но: 
вымі штанамі і чаравікамі, то надавалі сваім тварам 
такі сур'ёзны і важны выгляд, што старонняму чала: 
веку адразу магло здацца, што ён мае справу ні больш 
ні менш як з высокімі міністрамі. 

У першых радах стаялі з букетамі кветак і групкі 
дзяцей, прывезеных сюды з розных гарадоў Беларусі. 
Яны павінны былі па праграме паднесці гэтыя кветкі 
гаўляйтэру Готбергу, Астроўскаму і другім дзеячам 
і барацьбітам за новую бацькаўшчыну. Яны пужліва 
азіраліся на бакі, не забываючыся рэпеціраваць шэп- 
там спецыяльныя прывітанні высокім начальнікам. 

На трыбуне, строга пільнуючыся субардынацыі, 
былі сам Готберг, сам прэзідэнт Беларускай Рады спа- 
дар Астроўскі і добры дзесятак Мужоў Давер'я. 

Пасля двух гімнаў прэзідэнт трымаў прамову: 

— Спадары, людзі! Перад тым як выказаць ра- 
дасць нашу з поваду ўгодкаў вялікага вызвалення, 
успомнім выдатных людзей, якія загінулі за нашу 
справу. Схілім галовы свае перад святой памяццю 
спадара гаўляйтэра Кубэ, вялікага друга нашага, слаў- 
нага патрыёта новай Германіі. Ён загінуў як мучанік 
за сваю і нашу бацькаўшчыну. Хто ж адабраў ад нас 
гэтае чыстае сэрца, якое заўсёды поўнілася любасцю 
да нас, да нашага народа? Ён загінуў ад рук ворагаў 
нашых, якія ненавідзяць спакой і парадак... 

Прэзідэнт дэманстратыўна выцер слязу на твары 
і ўгледзеўся ў палаючае гарачынёй ліпеньскае неба. 

— А дзе наш мілы прэзідэнт горада, спадар Іва- 
ноўскі? Ён таксама загінуў як мучанік. Па яго гераіч: 
наму шляху пайшоў наш слаўны рэдактар газеты спа- 
дар Казлоўскі. І колькі яшчэ вялікіх змагароў за на- 
шу будучыню палегла тут, у Мінску, і на прасторах 
нашай беларускай зямелькі! Ушануем іх памяць хві: 
лінай маўчання. 

Плошча прыціхла. Прэзідэнт касіў вокам, прыгля- 
даючыся, каб народ на плошчы вёў сябе прыстойна. 
І тут ён заўважыў, як да Готберга, спяшаючыся, па- 
дышоў ад'ютант і нешта шапнуў яму на вуха. Готберг 
паспешна падаўся з трыбуны, а за ім і яго падначале- 
ныя па камісарыяту і паліцыі. Хвіліна маўчання па- 
вінна была б ужо скончыцца, як увішны Дземідовіч- 
Дземідзецкі, які заўсёды раней за другіх даведваўся 
аб усіх важнейшых навінах, шапатнуў на вуха: 


665 


-- Ратуймася, спадар прэзідэнт, пакуль не позна... 

Не пытаючы, у чым справа, напалоханы не на 
жарты Астроўскі адразу ж падаўся з трыбуны. За ім, 
як па камандзе, падаліся ўсе Мужы Давер'я і галоў- 
ныя дзеячы цэнтральнай рады. 

Толькі апынуўшыся па-за плошчай, прэзідэнт спы- 
таўся ў Дземідовіча-Дземідзецкага: 

— У чым, аднак, рэч? 

-- Бальшавікі ў Асіповічах і пад Барысавам! 

_ Вы не хапілі часам, спадар Дземідовіч-Дземі- 
дзецкі, лішняй чаркі? Заўчора яшчэ былі яны за 
Дняпром. 

2 То было заўчора, спадар прэзідэнт. А сёння яны 
недалёка ад нас. А што будзе заўтра, тое аднаму богу 
вядома. 

Хутка плошча прыняла незвычайны выгляд. З яе 
пацягнуліся ва ўсе канцы людзі. А калі нечакана над 
горадам пранесліся на вялікай вышыні некалькі савец- 
кіх самалётаў-разведчыкаў, з плошчы пабеглі ўсе, хто 
яшчэ аставаўся там, чакаючы канца дэманстрацыі. 
І пабеглі ў першую чаргу тыя, хто атрымліваў медалі 
і хто чакаў падарункаў. Усім гэтым прэтэндэнтам на 
славу і на новыя штаны было не да падарункаў. Чуткі, 
адна за другую злавесней, папаўзлі па вуліцах. Ка- 
залі, што бачылі савецкіх салдат ледзь не пад самым 
Мінскам. Некаторыя шэптам перадавалі, што значныя 
савецкія сілы абыходзяць горад з поўдня і з поўначы 
і што нібыта чыгунка на Баранавічы паралізавана ўжо 
ў некалькіх месцах. Тых, хто верай і праўдай служыў 
гітлераўцам, цікавіла толькі адно, як бы хутчэй і зруч- 
ней падацца з горада. Бачыўшыя віды грузавікі, аб- 
шарпаныя опелі і бенцы, сотні ламавых фурманак па- 
цягнуліся па дарогах на захад. На самым выездзе з 
Мінска ўтварыўся вялікі затор. Нехта гучна выкрык- 
нуў: «Танкі!» І пачалася несусветная паніка. Былі па- 
кінуты і фурманкі, і машыны з награбленым дабром, 
і ўсе, хто баяўся навальніцы з усходу, кінуліся стрым- 
галоў дарогамі, жытамі, палявымі сцяжынкамі на 
захад. 

Рэзідэнцыя цэнтральнай рады была непадалёк ад 
плошчы. Узмакрэлы ад хвалявання і спешкі прэзідэнт 
нервова накручваў тэлефон. Доўга не было ніякага 
адказу, урэшце ўдалося натрапіць на знаёмага чыноў- 
ніка з генеральнага камісарыята. Той паспешна, каб 
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адчапіцца, адказаў, што пан Готберг і ўсё вышэйшае 
начальства ўжо выехала з горада і што камісарыят 
спешна эвакуіруецца. 

— Што ж нам рабіць? 

_—_ Вам? — задумаўся на якую хвіліну чыноўнік. — 
Думаю, паважаны пан прэзідэнт, што вам разумна зра- 
біць тое ж самае, што робім і мы: выязджайце хутчэй. 

— А вагоны? 

2 Якія там вагоны? Ва ўсякім разе, кіруйцеся на 
вакзал, як-небудзь уладзім... 

_ Тэта хамства! — крыкнуў разгневаны прэзі- 
дэнт, папярэдне палажыўшы, аднак, тэлефонную труб- 
ку.— Зусім забыцца на нас, урэшце, не папярэдзіць... 
Буду пісаць самому фюрэру... 

— Дарэмная праца, пан прэзідэнт! Іх і абвінавач- 
ваць зараз цяжка. Вы ж самі бачыце, што ім не да 
нас... 

2. Вы забываецеся, Дземідовіч-Дземідзецкі, што я 
з'яўляюся галавой дзяржаўнага ўрада, што я прэзі- 
дэнт, што я маю права патрабаваць да сябе належнай 
увагі і клопатаў... 

—_ Ніводнае ваша слова не выклікае сумненняў, 
пан прэзідэнт... Але ўмольваю вас: давайце спяшацца 
на вакзал, іначай мы можам спазніцца... 

Да вялікага засмучэння прэзідэнта, яго аўтама- 
біль, на якім збіраліся яны паехаць на вакзал, ака- 
заўся сапсаваным, а шафёр некуды знік. Кінуліся шу- 
каць другіх членаў рады, але тых і след прастыў. Ду- 
малі спачатку захапіць з сабой усе свае набыткі, але 
цяпер адмовіліся і ад гэтага. Прыхапіўшы паліто ды 
па невялічкім ручным чамаданчыку і падганяемыя 
страхам, падаліся да вакзала. Тое, што адбывалася 
там, не паддавалася апісанню. На пуцях стаяла не- 
калькі гатовых да адпраўкі эшалонаў. Ля кожнага ва- 
гона адбываліся форменныя баталіі. Месцы браліся 
з бою. Кагосьці выкідвалі з тамбура. Эсэсаўцы ачышча- 
лі ад цывільных пасажыраў некалькі вагонаў. Клункі, 
чамаданы, цэлыя скрыні выляталі праз вокны і дзве- 
ры, разбіваліся на пероне. Стаяў шум, крыкі, лаянка, 
узаемныя пагрозы. 

Прэзідэнт, Дземідовіч-Дземідзецкі і некалькі су- 
працоўнікаў рады, якіх знайшлі яны тут, тыцнуліся 
ў адзін эшалон, у другі, але іх усюды гналі, а шаноўны 
Дземідовіч-Дземідзецкі за залішні спрыт атрымаў ужо 
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разы са два па загрыўку і цяпер трымаўся ззаду, ста- 
ранна пачэсваючы патыліцу. Іх выратаваў чыноўнік 
з камісарыята, і з яго дапамогай яны ўладзіліся на 
тармазной пляцоўцы таварнага вагона. Урэшце цягнік 
крануўся, і яны шчасліва ўздыхнулі, пакінуўшы ста- 
ліцу, якая так няветліва праводзіла іх у невядомую 
дарогу. Калі прыехалі да першай станцыі, пан прэзі- 
дэнт спалохана пляснуў рукой па кішэнях штаноў. 

_ Божа мой, пячатка! — з жахам прамовіў ён, 
збянтэжана азіраючыся на ўсе бакі. 

__ Якая пячатка? — недаўменна перапыталі яго 
памочнікі. 

_ Вялікая пячатка цэнтральнай рады. Яна ж аста- 
лася ў Мінску. 

Гэтая вестка не аказала такога ж уздзеяння на 
прыбліжаных, як на самога прэзідэнта. Пан Дземідо- 
віч-Дземідзецкі, які паспеў ужо крыху падсілкавацца 
парай крутых яек з фондаў беларускай самапомачы, 
даволі скептычна кінуў: 

— Няхай яна згарыць цяпер, тая пячатка! 

За гэта атрымаў ён суровы прэзідэнцкі разнос і та- 
кі ж суровы загад: неадкладна вярнуцца ў Мінск і за- 
хапіць пячатку, а калі дазволяць магчымасці, дык і 
ўсю канцылярыю рады. 

Пан Дземідовіч-Дземідзецкі зірнуў тут на прэзі- 
дэнта з яўнай іроніяй і адказаў зусім абыякава: 

— Свае галавы, пан прэзідэнт, я не магу схаваць 
у кішэню, як вашу пячатку. Абыдземся і без пячаткі. 

Пачалася доўгая і даволі вострая дыскусія, якая 
ледзь не прывяла да падзення ўрадавага кабінета... з 
тармазной пляцоўкі. На шчасце, цягнік крануўся да- 
лей, і ўрад адбыў, як кажуць, у заходнім напрамку. 
Кажуць, урадавы кабінет яшчэ некалькі разоў зася- 
даў, вырашаючы праблему: у якім горадзе ім найлепш 
за ўсё атайбавацца, каб зноў разгарнуць сваю дзяр- 
жаўную дзейнасць. Але ўрад быў прыкуты да пля- 
цоўкі і так баяўся страціць гэты апошні пункт апоры, 
што і сама праблема аставалася нявырашанай. 

А тым часам у Мінску ішлі ліхаманкавыя падрых: 
таванні да абароны. Эвакуіравалі, што можна было 
эвакуіраваць. Разгружалі турму, вывозячы вязняў у 
Трасцянец. Будавалі вулічныя дзоты, спешна канчалі 
мініраванне дамоў, капалі новыя акопы на подступах 
да горада. 
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З вялікай перагрузкай працаваў Трасцянец. Маса- 
выя экзекуцыі не спыняліся ні днём, ні ноччу. Спе- 
цыяльна пабудаваная печ па спальванню трупаў была 
так перагружана, што расстрэлы пачалі праводзіць не- 
пасрэдна ў лагеры, у вялізным складзе. Суцэльная 
гара з некалькіх тысяч трупаў уздымалася да самай 
страхі. Склад падпалілі. Жоўты тлусты дым не знікаў 
ні днём, ні ноччу на працягу цэлага тыдня. Навальвалі 
трупы і на высокія штабелі бярвення, якія былі ля 
склада, але спаліць ужо не здолелі, не паспелі. Фа- 
шысцкія каты вымушаны былі ратаваць свае скуры 
паспешнымі ўцёкамі. Трэцяга ліпеня Мінск быў вы- 
звалены савецкімі войскамі. А трасцянецкія кастры 
палалі яшчэ некалькі дзён, напамінаючы савецкім 
салдатам і партызанам аб той жахлівай долі, якую 
рыхтавалі фашысты ўсім савецкім людзям. 

Наступленне савецкіх войск было такое імклівае, 
што фашыстам не ўдалося ажыццявіць свайго злачын- 
нага намеру знішчэння тых дамоў Мінска, якія ўца- 
лелі ад першых дзён вайны. Яны паспелі толькі замі- 
ніраваць буйнейшыя будынкі, як Дом урада, дом Цэн- 
тральнага Камітэта партыі, тэатр оперы і балета, Дом 
афіцэраў і некаторыя іншыя. Узарваць не паспелі. 
Часткова перашкодзілі ім у гэтым і групы падполь- 
шчыкаў, якія былі спецыяльна арганізаваны, каб у па- 
трэбную хвіліну даць рашучы адпор гітлераўскім пад- 
пальшчыкам. 

Мінск быў вызвалены, былі перарэзаны чыгункі на 
Вільнюс і Баранавічы, было ўзята ўжо некалькі гара- 
доў далей на захадзе, а пад самым Мінскам, на ўсход 
ад яго, ішлі яшчэ жорсткія баі. Больш за сто тысяч 
салдат і афіцэраў чацвёртай гітлераўскай арміі былі 
акружаны ў мінскім катле. 

Багата перажылі за дні вызвалення партызаны Са- 
коліча. Дні і ночы былі яны на нагах. Затрымлівалі 
гітлераўцаў на пераправах, ахоўвалі мірнае насельніц- 
тва ад лютых фашысцкіх распраў, памагалі арміі гра- 
міць адступаўшыя гітлераўскія калоны, перахоплівалі 
групы гітлераўцаў, якія спрабавалі вырвацца з катла 
на захад. Кожны дзень прыносіў вызваленне новым 
і новым раёнам. І чым больш набліжаўся штаб Сако- 
ліча да Мінска, тым усё больш мірнымі, грамадзян- 
скімі станавіліся яго функцыі. Аказанне першай да- 
памогі пацярпеўшаму насельніцтву, поўнае аднаўлен- 
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не органаў Савецкай улады ў вызваленых раёнах, збор 
трафеяў, дапамога ў размініраванні дарог і населеных 
пунктаў -- тысячы і тысячы новых спраў і клопатаў 
узнікала перад штабам. 

Непасрэдныя баявыя задачы саступалі месца кло- 
патам аб пачатку аднаўлення ўсяго, што было зруйна- 
вана і знішчана за тры цяжкія гады гітлераўскай аку- 
пацыі. Калі партызаны ўбачылі перад сабой палаючы 
Мінск, у якім ішлі яшчэ жорсткія баі, Саколіч доўга 
ўглядаўся ў знаёмыя абрысы горада, і даўкі камяк 
падкочваўся пад самае горла, і вочы зацягваліся на які 
міг вільготнай пеляной. Ён усхвалявана гаварыў да 
тых, што стаялі побач: 

— Не сягоння, дык заўтра мы пачынаем з вамі 
новае жыццё. Як гэта слаўна, таварышы! 

Ніхто не гаварыў лішняга слова. Усе ў задуменні 
глядзелі на горад, прыслухоўваліся да гукаў бою, які 
ішоў на яго вуліцах. 
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Брыгада, якой камандаваў цяпер Блешчык, усту- 
піла ў Мінск на другі дзень яго вызвалення. Яшчэ ды- 
міліся некаторыя дамы, не былі прыбраны шматлікія 
трупы гітлераўцаў. Вуліцы былі поўны рознага друзу, 
валяліся абрыўкі тапаграфічных карт і рознай фа- 
шысцкай макулатуры. Раз за разам чуліся гучныя 
выбухі, сапёры выяўлялі міны, збіралі іх у кучу, узры- 
валі. На абшарпаным скверы тоўпіліся людзі. Тут ад- 
бываліся сустрэчы, лятучыя мітынгі. Непрывычна для 
вока выглядалі шматлікія агароды і агародзікі сярод 
руін, агароджаныя спінкамі пагарэлых ложкаў. На 
месцы некаторых былых кварталаў каласілася жыта. 
Сям-там на сценах руін і на ўцалелых доміках трап- 
ляліся скупыя надпісы аб лёсе жыхароў таго ці іншага 
дома. 

Адны былі расстраляны, другія вывезены ў Герма- 
нію, трэція загінулі ў часе шматлікіх бамбёжак. Былі 
1 радасныя надпісы: паведамлялася, што тая ці іншая 
сям'я перасялілася ў другі дом, на другую вуліцу. 
І хоць вайна яшчэ толькі-толькі адыходзіла з вуліц го- 
рада, хоць многія дамы і вуліцы насілі яшчэ яе гара- 
чыя сляды, ужо чуваць былі звонкія дзіцячыя галасы, 
асабліва на ўскраінах, больш уцалелых, чым цэнтр 
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горада. Дзеці купаліся ў рацэ, з якой яшчэ вытырка-: 
ліся трапіўшыя туды танкі і пушкі. На некаторых ву- 
ліцах дзеці гулялі ў партызан. І не цацкі былі ў іх, а 
папсаваныя нямецкія вінтоўкі і аўтаматы, якіх хапала 
і ў рэчцы, і ў лабірынтах руін, валяліся яны і на пра- 
пыленым бруку вуліц. 

Цэнтральныя вуліцы амаль што ўсе былі разбіты, 
зруйнаваны, па некаторых з іх нават нельга было 
прайсці. Хоць па горадзе праходзілі і воінскія часці, 
і сцягваліся сюды для ўдзелу ў святочным парадзе 
партызанскія брыгады, усё ж стаяла ў ім нейкая асаб- 
лівая цішыня. Не было чутно трамвая. Трамвайныя 
рэйкі амаль што ўсюды былі папсаваны бамбёжкамі. 
У некаторых месцах пакарэжаныя, пагнутыя, яны 
выпіралі з зямлі пачварным спляценнем знявечанага 
жалеза. Не чуваць было гудкоў фабрык, заводаў. Фаб- 
рычныя карпусы альбо стаялі ў руінах, альбо ззялі 
пустымі праваламі акон, гарматнымі і бомбавымі пра- 
боінамі і праломамі. На вакзале было ціха і глуха. 
Абгарэлыя вагоны, разбітыя паравозы стаялі на ўзар- 
ваных пуцях. Будынак вакзала быў увесь у руінах. 

Блешчык правёў сваю брыгаду ў раён, дзе некалі 
жыў. Ён зусім не пазнаў квартала, дзе быў дом, у якім 
кватараваў ён з сям'ёй да вайны. Усё было пабіта, па- 
трушчана, і чырвоны цагляны пыл густа абляпіў уца- 
лелыя слупы электрычнай праводкі. На двары дома, 
дзе быў некалі добры сад, не было ні дрэўца, ні кус- 
ціка. Сіратліва стаяла разбітая трансфарматарная буд- 
ка. Ад дома асталася толькі частка сцяны, да якой 
прыляпіўся цудам уцалелы балкончык, на якім стая- 
ла абгарэлая дзіцячая каляска. Можа, па гэтай каляс- 
цы і балкону Васілька і пазнаў месца, дзе некалі жыў. 
Ён доўга ўглядаўся ва ўцалелую сцяну, нібы хацеў пе- 
ралічыць кожную цаглінку. Твар яго, вусны паступова 
крывіліся, пацінаючыся лёгкай дрыготкай. Левае бры- 
во яшчэ больш усхадзілася ў нервовым ціку, і ён 
урэшце заплакаў, уткнуўшыся ў бацькавы калені. 

— Дзе ж мы, татачка, цяпер жыць будзем? — 
ледзь вымавіў ён праз слёзы. 

Ён хацеў яшчэ спытаць, дзе ж падзеліся яго сама- 
лёты, якія стаялі тут жа, на двары, на такім прыго- 
жым аэрадроме, які быў зроблены пад кустамі маліны 
і парэчак. Але не спытаў, бо ўспомніў, колькі вялікіх 
самалётаў, абгарэлых, разбітых, бачыў ён за гэтыя дні, 
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калі ехалі сюды. Падумаў яшчэ: скажуць — пытаеш- 
ся, як маленькі, не ведаеш хіба, што тут жа была не- 
калькі год гэтая страшэнная вайна. Падумаў і не спы- 
таў. Ён жа сапраўды ўжо не маленькі, яму ідзе дзе- 
вяты год, ён амаль сам навучыўся чытаць кніжкі, 
газеты. Ну, вядома, памагаў Піліпчык, часта памагала 
цёця Надзя. Але дзе ж давядзецца жыць? І як шкада 
гэтага старога дома, у якім ён ведаў кожны пад'езд, 
кожную кватэру. Шкада і тых пакояў, у якіх некалі 
жылі яны. Дзе ж цяпер будзем жыць? Аб гэтым 
і спытаў. 

— Не сумуй, Васілька, будзем жыць,-- не загінем, 
адбудуецца і дом наш, і кватэра. 

Блешчык суцяшаў малога, а ў самога ад усяго гэ- 
тага дзікага спусташэння злёгку пяршыла ў горле. 

Суцяшала Васільку і Надзя, якая ўзяла яго ў апош- 
нія дні, калі рушылі на Мінск, пад сваю апеку. І, ві- 
даць, знаходзіла яна нейкія асаблівыя словы суця- 
шэння і сагравала глыбокай мацярынскай ласкай так, 
што малы, прыціхшы і даверліва прытуліўшыся да яе, 
гаварыў ёй шэптам: 

— Ты мне ўсё роўна як мама, цётачка Надзя. Вось 
бы добра было, каб ты была маёй цяпер сапраўднай 
мамай. 

— Ты гэтага хочаш, мой хлопчык? 

-- Хачу, цётачка Надзя. 

-- Што ж, я буду тваёй мамай... 

Блешчык, які чуў гэтыя словы, моўчкі паціснуў ёй 
руку. Яны абмяняліся кароткімі позіркамі. У ад- 
ным была згода, у другім - вялікая чалавечая ўдзяч- 
насць. 

А горад стаяў перад імі, асветлены ласкавым вя- 
чэрнім сонцам. З усходу даносілася незмаўкаючая 
артылерыйская кананада і гром няспынных бамбар- 
дзіровак. 

— Што гэта, мама? — спытаўся прыціхлы малы. 

— Гэта фашыстаў дабіваюць, Васілька... 

— Мне страшна... Яны яшчэ прыйдуць сюды. 

— Сюды мы іх ужо ніколі не пусцім. 

І яны стаялі ўтраіх і думалі, кожны па-свойму, аб 
тым добрым часе, калі назаўсёды знікнуць войны на 
зямлі, якія так бязлітасна і люта нявечылі жыццё ча- 
лавека, нішчылі яго здабыткі, адбіралі яго шчасце і 
радасць. 
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А навакол ішло сваім парадкам жыццё. Паміж ру- 
ін ставілі палаткі партызаны. Раскладалі вогнішчы. 
Сям-там зайграў ужо гармонік. Моладзь весялілася 
шчыра, з усім запалам сваіх сэрцаў. Скакалі, пелі пес- 
ні, расказвалі вясёлыя гісторыі, наладжвалі розныя 
гульні. 

У святле партызанскіх кастроў не такімі ўжо 
змрочнымі здаваліся руіны горада. Яны нібы ажывалі 
ў трапяткіх водблісках агнёў, шумелі адгалоскамі ад 
людской песні і слова. 
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Па шашы на Мінск ад самай Бярэзіны імчала гру- 
завая машына. 

Майка, некалькі яе блізкіх таварышаў і звычайных 
спадарожнікаў спяшаліся ў Мінск. Майка хвалявала: 
ся. Колькі яна марыла за апошнія месяцы трапіць у 
Мінск у час яго вызвалення! І гэтая мара да гэтага 
часу не здзейснілася. Калі пачаліся ўсе гэтыя доўгача- 
каныя падзеі, ёй катэгарычна забаранілі ўдзельнічаць 
у баявых аперацыях. Ёй проста далі водпуск. Яе пакі- 
нулі ў партызанскім шпіталі, дзе быў добры доктар, 
знаёмыя і блізкія таварышы: хворыя і лёгкараненыя 
з розных атрадаў. 

Набліжаўся дзень, якога даўно чакала і крыху па- 
бойвалася Майка. І чым бліжэй падыходзіў ён, тым 
больш хвалявалася яна. Можа, Майка, некалі зманіў- 
шы Саколічу, захацела астацца праўдзівай перад сваім 
дзядзькам, ці былі там якія другія прычыны, але ж 
ёй давялося самым сур'ёзным чынам рыхтавацца да 
важнай падзеі ў сваім жыцці: яна збіралася стаць 
маткаю. Спачатку гэта не замінала яе штодзённай 
працы ў брыгадзе, і яна нават не задумвалася сур'ёз- 
на аб тым, як жа гэта ўсё адбудзецца, што новага ўня- 
се такая падзея ў яе жыццё, у яе працу. Працы ж было 
так многа, што некалькі месяцаў прайшло амаль што 
неўзаметку, яна нават забылася на нейкі час аб тым, 
што яе чакае. Але яно само напомніла аб сабе, напом- 
ніла даволі рашуча. Гэта было на выхадзе на адну апе- 
рацыю. Майка, якая ніколі не адчувала стомы на лю- 
бых пераходах, раптам адчула такую слабасць, што 
прымушана была прысесці на зямлю, каб перадыхнуць 
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і пазбавіцца прыкрага галавакружэння. Гэта паўтары- 
лася некалькі раз. Таварышы, і ў першую чаргу тава- 
рышкі, адразу спахапіліся і, зразумеўшы ўсё, запра- 
тэставалі супроць яе выхаду на цяжкую і складаную 
аперацыю. Справа ішла аб разгроме аднаго паліцэйска- 
га гарнізона. Умяшаўся і сам Камар. Камандаванне 
брыгады адхіліла яе ад удзелу ў аперацыі, і Майку на 
фурманцы завезлі назад на базу. 

Усё гэта было так нечакана для Майкі, што яна 
нават разгубілася спачатку і некалькі дзён хадзіла як 
не свая, раскайваючыся ў сваім былым жаданні і на- 
ват папракаючы сябе ў легкадумнасці, з якой яна 
пайшла на такую справу. Былі і хвіліны цяжкага роз- 
думу, калі яна гатова была шукаць любога паратунку 
ад таго прыкрага, на яе думку, становішча. Але гэтыя 
хвіліны роздуму, цяжкіх сумненняў і папрокаў неяк 
прайшлі, саступіўшы месца ціхаму і радаснаму чакан- 
ню таго, што няўхільна павінна было адбыцца. Можа, 
прычынай гэтаму была тая агульная ўвага і клопаты, 
якімі акружылі яе ўсе таварышкі, якія так спачувалі 
ёй і ўпотай ад хлапцоў — не ім пра гэта ведаць - 
рыхтавалі невялічкае прыданае яе будучаму малому 
ці малой. Яны праяўлялі сапраўдную вынаходлівасць, 
а некаторыя нават і немалую адвагу і спрыт, калі, іду- 
чы ў разведку ў гарадкі, занятыя варожымі гарнізо- 
намі, даставалі пры зручным выпадку кавалачак пар- 
калю ці палатніны на пялёнкі і на ўсякія там іншыя 
патрэбы для будучага нашчадка Майкі. Яна нават па- 
весялела, стала той жа ранейшай Майкай, заўсёды ру- 
хавай, ніколі не сумуючай, пачынальніцай самых роз- 
ных спраў у сваёй брыгадзе. 

Яна правяла некалькі вострых дыскусій з Кама- 
ром. Той чакаў сына і гаварыў аб гэтым з такой упэў- 
ненасцю, нібы гэты сын быў ужо ў пялёнках. Майка 
пярэчыла. Ёй не падабаліся хлапчукі. і 

— Ад іх толькі адны непрыемнасці. Яны толькі і 
ведаюць, што штаны рваць ды кідацца ў бойкі. А ў мя- 
не будзе малюсенькая, вось такая кірпаносенькая да- 
чушка. 

— Толькі паспрабуй адважыцца на гэта,-- жарта- 
ваў Камар,--я спыню ўсе дыпламатычныя адносіны з 
табой. Пакіну абедзвюх -- і цябе і яе. 

— А гэта ўжо як сабе хочаш...-- безуважліва кі- 
дала Майка. 
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Іх дыскусію спыніла цётка Палашка, якая блізка 
да сэрца прыняла ўсю Майчыну эпапею. 

— Аб гэтым грэх спрачацца! — катэгарычна зая- 
віла яна.-- Што бог пашле, таму і рады будзеце. Не- 
чага загадзя заказваць... 

І вось некалькі дзён, як Майка ў шпіталі. Такія ж 
яны доўгія гэтыя дні, калі ты без працы, без пэўнага 
абавязку. Падлічыла сёе-тое Майка ад нечага рабіць 
і жахнулася: гэта ж павінна адбыцца вось-вось... Не 
сягоння, дык заўтра... 

А тут падаспелі такія падзеі, што і на месцы не 
ўсядзіш. Наступленне савецкіх войск разгортвалася з 
такой імклівасцю, што Майка і аглянуцца не паспела, 
як апынулася на вызваленай зямлі. 

Хворыя і параненыя, якія ўжо крыху ачунялі і ад- 
чувалі сябе нядрэнна на нагах, адразу страцілі спакой 
і апетыт і патрабавалі неадкладнай адпраўкі да сваіх 
атрадаў. 

— Пакуль мы будзем тут бакі пралежваць,-- заў- 
важалі яны,-- без насі Берлін возьмуць. 

Машын у шпіталі не было, але цяпер хапала спа- 
дарожных армейскіх грузавікоў. Калі аднаго дня ад- 
разу трапілася некалькі такіх машын і з шпіталя 
выбіралася даволі значная група партызан, Майка 
цішком уладзілася на адзін з грузавікоў. Забраўшыся 
пад брызент, якім быў прыкрыты невялікі багаж, Май- 
ка прыцішылася ды так і паехала, нікім не заўва- 
жаная. 

Толькі калі ад'ехалі з добрую паўсотню кіламетраў 
і прыпыніліся на якую хвіліну ля адной пераправы, 
спадарожнікі Майкі выкрылі яе. Сярод іх былі хлопцы 
і дзве дзяўчыны з Майчынай брыгады. Яны кінуліся 
ўгаворваць яе: 

— Ці ж табе падавацца ў такую дарогу? Злазь 
адразу! 

Добрая справа — сказаць «злазь»! А куды ж ты 
злезеш, куды пойдзеш адна. Ёй давалі і праважатых. 
І пагражалі сілком сцягнуць з машыны, і нават павяр- 
нуць грузавік назад, але ні ўгаворы, ні пагрозы не 
дзейнічалі на Майку. Ды ў руках яе быў і аўтамат. 

— Паспрабуйце толькі падступіцца, адразу пры- 
шыю каторага...-- з гневам сказала яна, зашыўшыся 
за скрынкамі грузу. 

Яе рашучы адказ, уся яе натапыраная постаць пры- 
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мусілі таварышаў пакінуць яе ў спакоі. Паехалі далей. 
У адной вёсцы даведаліся, што Мінск ужо вызвалены. 
Тут Майка і ўсе яе спадарожнікі пачалі праяўляць та- 
кую нецярплівасць і так падганяць шафёра, што і таму 
перадалася іх усхваляванасць. Ён пачаў так націскаць 
на ўсе педалі свае паўтарачкі, што аж вецер свістаў у 
вушах пасажыраў ды падскаквалі на выбоінах скрын- 
кі, прыціскаючы Майку да самай кабіны. 

І ўсё было б добра, каб не сапсавалася машына. 
Пярэднія грузавікі, не спыняючыся, падаліся далей. 
Шафёр, якому памагалі ўсім калектывам, доўга кор- 
паўся ў маторы. Урэшце матор чыхнуў разы са два, 
завёўся. Рушылі далей. Пачаліся розныя аб'езды вакол 
папсаваных мастоў. Як заўсёды бывае ў такіх выпад- 
ках, сярод пасажыраў знайшліся людзі, якія, спасы- 
лаючыся на добрае веданне мясцовасці, раілі ехаць 
самым кароткім шляхам да Мінска. Пад самы вечар 
нечакана выбіліся з пыльных прасёлкаў на Магілёў- 
скую шашу. Потым зноў давялося падацца аб'ездам. 
Спяшаючыся і не прыкмецілі, што нідзе не было рэгу- 
ліроўшчыкаў на дарогах, ды і руху асаблівага тут не 
прыкмячалася. Натужна равучы маторам, машына 
ледзь паўзла па глыбокіх калеях пясчанай дарогі. 

І толькі паспеў нехта сказаць, што праз гадзіну, 
а магчыма і праз паўгадзіны, яны будуць у Мінску, як 
з жыта, якое суцэльнай сцяной стаяла паабапал да- 
рогі, выскачыла дзесяткі з два гітлераўцаў і нехта з іх 
гучна выкрыкнуў па-нямецку: 

— Рукі ўгору! 

Шафёр памкнуўся быў даць поўны газ, але ўбачыў, 
што наперадзе ля густога маладога хвойніку ляжалі 
ланцужком гітлераўцы. Два кулямёты былі нацэлены 
проста ў машыну. 

Шафёр затармазіў машыну, спыніў. 

Гітлераўцы акружылі грузавік, прымусілі злезці 
ўсіх пасажыраў, папярэдне адабраўшы зброю. Хутка 
Майку і яе спадарожнікаў, акружыўшы моцным кан- 
воем, гітлераўцы павялі па жыце, кіруючыся на ўзле- 
сак. Ніхто з Майчыных спадарожнікаў так і не зразу- 
меў спачатку, што ж адбылося тут і пры чым тут нем- 
цы, калі Мінск узяты, ды казалі ў адной вёсцы, што 
былі вызвалены ўжо і некалькі гарадоў на захад ад 
Мінска. Некаторыя спрабавалі ўголас выказаць свае 
сумненні, але гітлераўцы, пагражальна ляснуўшы за- 
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творамі аўтаматаў, прымусілі іх сцішыцца. І толькі 
некаторыя з хлопцаў надумаліся падавацца наўцёкі, 
як усё паветра напоўнілася гудзеннем мноства сама- 
лётаў. Канваіры пачалі палахліва пазіраць на неба, 
насцярожана азірацца на бакі. Самалётны гул нара- 
стаў усё больш і больш, салдаты страцілі ўсякі баявы 
запал і, калі пачулі рэзкі свіст першай бомбы, кінуліся 
куды каторы. Адны папаўзлі па барознах, другія беглі 
без памяці па жыце, кіруючыся на бліжэйшы ўзлесак. 
Па ўсім полі, як вокам кінуць, узняліся чорныя слупы 
зямлі. Гучныя выбухі скаланулі паветра. Гарэў як 
свечка пакінуты грузавік. А пранозлівы свіст бомб не 
сціхаў, хваля за хваляй праносіліся над полем чароды 
самалётаў, скідваючы над ім свой смертаносны груз. 

Майка і яе таварышы, ашаломленыя і нечаканым 
нападам немцаў і раптоўнай бамбёжкай, спачатку 
прытуліліся, разгубленыя, да зямлі. Яны пракліналі 
саміх сябе, што занядбалі, калі ехалі, самымі просты- 
мі мерамі перасцярогі, а таму і трапілі, як думалі яны, 
на перадавую лінію фронту. Але ж якая перадавая, 
калі наперадзе Мінск? А бамбёжка не сціхала. Часам 
здавалася, што і неба, і зямля -- усё паляціць потырч 
ад страшнага грукату, які зліваўся ў суцэльны гул. 
Калі крыху асвойталіся з гэтым гулам, наважыліся 
паціху падавацца па жыце ў другі бок, туды, куды не 
беглі немцы. Немцаў ужо не вельмі баяліся. Відаць, 
гітлераўцам было не да іх. Паўзлі па жыце, стараючы- 
ся як мага хутчэй адысціся ад гэтых месц. Майка ад- 
чувала, што яе пакідаюць апошнія сілы. І хоць бы які 
глыток вады! У роце перасохла так, што ёй здавалася, 
нібы яна чуе, як скрыпіць пыл на сасмаглых вуснах. 
Яна сарвала жытні колас, пачала жаваць яго. Вострыя 
асцюкі калолі дзёсны, але прыемнай прахалодай ад- 
давала ад зерняў, якія толькі-толькі пачалі налівацца. 
І раптам такі калючы боль працяў усю яе істоту, што, 
прыпыніўшыся, яна аж скурчылася ўся, прыпаўшы 
ніцма да зямлі. Калі прыступ болю паўтарыўся, яна 
аж ускрыкнула немым голасам: 

-- Ратуйце мяне, дзяўчаткі! 

Да яе нахіліліся таварышкі. Азірнуліся хлопцы. 

— Нічога, дзяўчаткі, нічога... Я ўжо сама... 

І яна першая папаўзла далей. Боль як прыйшоў 
раптам, так жа раптам і адышоў. А наўкол не змаўкаў 
нарастаючы грукат. Да разрываў бомб далучылася 
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артылерыйская кананада. Здавалася, над самымі гало- 
вамі з пагражаючым шолахам праносіліся імклівыя 
снарады. Іх разрывы дзесьці бумкалі ззаду. Некалькі 
снарадаў упала зусім недалёчка. Майка чула яшчэ, 
як са свістам і звонкім свірчэннем пранёсся над ёй цэ- 
лы рой асколкаў. Потым некалькі хвілін яна нічога не 
чула. Люты боль скаваў усё цела і, здавалася, паха- 
ваў пад сабой усё, што было навакол Майкі. І змроч- 
нае вячэрняе неба, на якім запальваліся першыя зор- 
кі, і блізкіх ёй людзей, якія былі тут жа, побач, і гу- 
стое, пераблытанае жыта, і ўсе пахі зямлі, і востры 
пах серы, які заносіў сюды слабы ветрык, што паты- 
хаў адтуль, дзе рваліся снарады і бомбы. Адно, што ад- 
чувала яна яшчэ, гэта прыемны халадок зямлі, да 
якой прыпала яна ўсёй сваёй істотай, нібы хацела 
астудзіць гэтым халадком той пякучы боль, які, здава- 
лася, сціскаў жалезнымі абцугамі яе сэрца, уцінаўся 
тупымі іголкамі ў цела. Яна ляжала нерухома. Спа- 
чатку ціхія, стогны рабіліся ўсё гучней і гучней. Гэтыя 
стогны перасілілі ашалелы грукат бомб і снарадаў, бо 
іх пачулі яе таварышы. 

_—_ Божа мой, ды ты ж збіраешся радзіць...-- са 
страхам і спалохам праказала дзяўчына, якая першая 
кінулася ёй на дапамогу.-- Хлопцы, ды дзе ж яны, 
давайце перанясём яе ў лепшае месца, хоць бы вось 
туды... 

Наперадзе, на ўзмежку поля, цямнела ў вячэрнім 
змроку невысокае дрэва. Гэта была груша-дзічка, якую 
адразу распазналі пры маланкавых успышках узры- 
ваў. Сюды і перанеслі Майку, палажыўшы ёй пад га. 
лаву некалькі ватнікаў. І толькі паспелі прытуліць яе 
пад дрэвам, як пякельны грукат абрушыўся на зямлю. 
Было падобна на тое, нібы сотні цягнікоў, гружаных 
каменнем, абрушылі разам на зямлю, ды сотні агніс- 
тых маланак прастромілі адразу пацямнеўшае неба. 
І ў гэтым жахлівым грукаце ўчулі ўсе, хто памагаў ёй, 
новы гук, які, здавалася, заглушыў усё і паланіў і зям- 
пю, і неба, і трапяткое паветра, якое разрывалася бом- 
бамі і снарадамі кацюш. 

— Ку-у-га... ку-у-га! — чуўся, мацнеў гэты настой- 
лівы голас, якому падпарадкаваліся цяпер усе думкі, 
усе пачуцці людзей, што згрудзіліся пад дрэвам, так 


гасцінна сустрэўшым прыход на зямлю новага чала- 
века. 
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— Хлопцы, прэч адсюль! — замітусіліся, забегалі 
дзяўчаты.-- Ды пастойце, можа, запалкі ці запальніч- 
ка ў каго ёсць? Ну, ідзіце, ідзіце ды пашукайце вады 
дзе... 

І гэтыя галасы перакрыў раптам крык: 

— Танкі! 

Сёй-той кінуўся ў лагчыну, якая межавала з по- 
лем. Некаторыя ўкрыліся ў жыце. Некалькі чалавек 
прыхаваліся за дрэвам, ля якога не сціхаў голас нова- 
га чалавека. Усе былі страшна ўсхваляваны. І толькі 
яна, прыціхлая, палагаднелая, слухаўшая толькі тое, 
што было ёй цяпер цікавей за ўсё на свеце, не зва- 
рухнулася з свайго месца. Моўчкі правяла яна вачмі 
цёмныя аграмадзіны некалькіх танкаў, якія, натужна 
равучы маторамі і прымушаючы здрыгацца зямлю, 
цяжка пранесліся амаль што побач. Яна нават адчула 
гарачыню іх распаленых матораў і закашлялася ад 
даўкага перагару выхлапных труб. І толькі прамчалі- 
ся гэтыя аграмадзіны, як насустрач ім нібы выблісну- 
ла некалькі маланак. Адна з машын закружылася яр- 
кім факелам. Другія кінуліся ўбок. Ветрык данёс пах 
паленага жалеза і гумы. 

А ўжо хлопцы прынеслі ў шапках вады і, спыніў- 
шыся непадалёк, пыталіся, ці не трэба яшчэ. 

— Мы зараз жа збегаем, тут жа зусім блізка... 

І сапраўды, калі ўцішыўся грукат і над жытнім 
полем усталявалася няпэўная цішыня, чуваць было, 
як дзесьці поблізу пераліваўся, срэбна звінеў струмень- 
чык вады. Гэта вылівалася з невялічкай крыніцы 
ледзь прыкметная ручаінка. 

Калі раніцай першы сонечны прамень разагнаў 
рэдкія пасмачкі туману над ручаінай, людзі, якія пры- 
туліліся пад дрэвам, стараліся адзін перад адным, каб 
чым-небудзь памагчы маладой маці. А яна карміла 


яго, ціха гушкала, прыгаворваючы ласкавае, пя- 
шчотнае: 


— Камарык ты мой маленькі! Камарык наса- 
ценькі! 
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— Значыць, вітаем з сынам, з партызанам! — аз- 
валіся хлопцы, пачуўшы гэтыя словы. 

Яна не паспела адказаць, бо ў гэтую хвіліну з су- 
працьлеглага боку лагчыны пачуўся нечы разгневаны 
голас. Калі прыгледзеліся, адразу ўзрадаваліся. Да іх 
бег вайсковец. Ён нешта размахваў рукамі, паказваў 
жэстамі ў свой бок, чагосьці крычаў. Але людзі, якія 
прытуліліся пад старой грушай, не разумелі яго, толь- 
кі калі ён падбег бліжэй, усе пачулі, як гэты савецкі 
афіцэр — пазналі па форме, — крычаў да іх: 

— Што вы там робіце, вар'яты? Вы ж трапіце пад 
нашы альбо нямецкія снарады. Адразу ж за мной! 

Убачыўшы, што гэтыя людзі яўна марудзяць, ён 
падбег да іх. Па ўзбуджаным пачырванелым твары 
маладзенькага лейтэнанта было відаць, што ён збіра- 
ецца лаяць людзей за іх неасцярожнасць і непаварот- 
лівасць. Ён ужо і рот разявіў, каб добра прыкрыкнуць 
на гэтых дзівакоў, якія выбралі такое нязручнае мес- 
ца для адпачынку. Але, заўважыўшы дзяўчат, адразу 
памякчэў і, хвацка казырнуўшы, коратка спытаўся: 

— Што за людзі? 

— Партызаны... 

— Дык чаго ж вы тут прахалоджваецеся? Вы ж 
седзіцё ў самым катле, у які трапілі гітлераўцы. Зараз 
паддадзім аганьку ім, каб лепш падсмажыць. Пайшлі 
за мной! 

У гэтую хвіліну залілося плачам малое. 

— Ку-у-га... ку-у-га...— заяўляла яно аб сваіх за- 
конных правах на клопаты і ўвагу. 

— Бачыш, брат лейтэнант, радзіны ў нас. А ты 
вось крычыш... 

Твар лейтэнанта адразу набыў нейкі спалоханы і 
разам з тым радасны выгляд. Вінавата спытаўся: 

— Дык жа доктар, відаць, патрэбен? 

— Без доктара сяк-так абышліся, а ёй вось абавяз- 


кова трэба памагчы выбрацца адсюль, зусім абяссіле- 
на дзяўчына. 
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— Ды гэта мы адным мігам. Хто вольны, бяжым са 
мной. 

Лейтэнанту, артылерыйскаму карэкціроўшчыку, 
некалькі хвілін давялося аддаць справе, не прадугле- 
джанай ні ў адным з вайсковых статутаў. Хутка сані- 
тары з дапамогай партызан панеслі на насілках Майку 
з яе маленькім. Яна хацела ісці сама, але хлопцы ледзь 
не сілком улажылі яе на насілкі. 

— Ляжы ўжо, ляжы, зберагай сілы для малога. 

А малое не ленавалася выконваць свае несклада- 
ныя абавязкі перад жыццём, і яго пранозлівае «ку-у-га, 
ку-у-га» штохвіліны чулася над ранішнім росным по- 
лем. І твары ўсіх, хто чуў гэты мілы і магутны голас — 
і афіцэраў, і салдат-артылерыстаў, і санітараў,-- ад- 
разу неяк прасвятляліся, мякчэлі, і на іх выплывалі 
цёплыя-цёплыя ўсмешкі. І не адны вочы, праводзіў- 
шыя гэтую незвычайную працэсію з насілкамі, па- 
здрадніцку правільгатнелі. Пажылы маёр, камандзір 
артылерыйскага палка, які ўжо і рот разявіў быў, каб 
загадаць адкрыць агонь, пачакаў якую хвіліну-дру- 
гую, даў магчымасць слаўнай працэсіі адысціся далей. 
«Не спужаць каб малое...» — падумаў ён, пачухаўшы 
срабрысты вожык свае галавы, што было яўнай адзна- 
кай яго незвычайнай усхваляванасці. А працэсія ішла 
і ішла, мінаючы батарэі, пакуль да яе не пад'ехаў са- 
нітарны аўтамабіль. 

І толькі тады пачулася гучная каманда: 


— Па фашыстах, усімі батарэямі, агонь! 

Пушкі грымнулі разам, абудзіўшы ранішнія пра- 
сторы грукатам стрэлаў і разрываў. Залпы ішлі адзін 
за адным, не сціхаючы ні на хвіліну. Гэта была суровая 
і справядлівая расплата з фашысцкімі катамі і дзета- 
забойцамі. З тымі, якія наважыліся заліць нявіннай 
крывёю чужую зямлю. З тымі, якія марылі аб пана- 
ванні над усім светам. З тымі, якія пасля пачварных 
зладзействаў і пасля паражэння намагаліся яшчэ 
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ўцячы ў сваё звярынае логава. 8 тымі, якія не хацелі 
яшчэ здавацца. 

Залпы грымелі адзін за адным, скаланаючы зямлю 
і паветра. І яны былі і ўрачыстым салютам таму, каго 
маладая маці называла сваім маленькім камарыкам, 
камарыкам-насацікам. 

Яе спыталі ў санітарнай машыне, куды ж яна ду- 
мае ехаць, куды спяшаецца. 

_— У Мінск, толькі ў Мінск! — быў адзіны яе адказ. 

Машына пад грукат кананады памчала ў Мінск. 








У ЛЕТАПІС ПАМЯЦІ НАРОДНАЙ 


Векапомнымі днямі, як час незвычайнай мужнасці, гераіз- 
му і трагізму ўвайшла Вялікая Айчынная вайна ў свядомасць 
савецкага народа, і назва лынькоўскага рамана ўвабрала ў сябе 
народныя адносіны да незабыўных гістарычных падзей. Так, 
у вяках, у бясконцым ланцугу пакаленняў не згасне памяць аб 
нябачаным, «вялікім супрацьстаянні» двух варожых светаў, 
дзвюх непрымірымых ідэалогій. Разам з іншымі творамі ма: 
стацва, літаратуры гэту памяць будуць жывіць, поўніць і «Ве- 
капомныя дні» Міхася Лынькова. 

Лынькоўскі раман -- з'ява адметная як у творчасці пісьмен- 
ніка, так і ва ўсёй беларускай літаратуры. Адзін з першых буй- 
ных твораў прозы пра Вялікую Айчынную вайну, ён да моманту 
свайго завяршэння (у чатырох тамах раман быў упершыню апуб- 
лікаваны ў 1958 г.) стаў як бы выніковым для беларускай літара- 
туры першага пасляваеннага перыяду, якая па гарачых слядах 
пачала асэнсаванне ўсенароднай вайны з фашызмам, і ў першую 
чаргу вайны партызанскай: Беларусь жа, як вядома, стала краі- 
най класічнага партызанскага руху. Па выразу А. Твардоўскага, 
барацьба беларускіх партызан склала «пачэсныя і павучальныя 
для нашчадкаў старонкі гісторыі гэтага народа»!. Літаратура 
і жывілася гераічным усенародным подзвігам. Яна і сёння яшчэ 
больш шчодра чэрпае з той жа бяздонна-глыбокай крыніцы, кан- 
цэптуальна паглыбляючы бачанне падзей мінулага. Пераважна 
празаічнымі творамі пра вайну беларуская літаратура засведчыла 
сваю мастацкую сталасць і выйшла да ўсесаюзнага і замежнага 
чытача. 

Натуральна, што вайна, гэта «эпічная падзея», па вызначэн- 
ню В. Бялінскага, штурхала пісьменнікаў да шырокага эпічнага 
яе ўвасаблення. Услед за раманамі К. Чорнага «Вялікі дзень», 
«Пошукі будучыні», «Млечны шлях», якія пісаліся ў час вайны 
і, на жаль, засталіся незавершанымі, з'явіліся ў канцы 40-- 
пачатку 50-х гадоў «Глыбокая плынь» І. Шамякіна, «Мінскі на- 
прамак» І. Мележа, «Згуртаванасць» М. Ткачова, «У агні» І. Гур- 
скага, «Расстаёмся ненадоўга» А. Кулакоўскага. Амаль у той жа 
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час у рускай літаратуры ўбачылі свет такія прыкметныя творы 
савецкай прозы, як «Вясна на Одэры» Э. Казакевіча, «Белая бя- 
роза» М. Бубяннога, «За справядлівую справу» В. Гросмана, ва 
ўкраінскай — трылогія «Сцяганосцы» А. Ганчара. 

Аўтараў усіх гэтых твораў аб'ядноўвала імкненне намаля- 
ваць шырокую карціну ўсенароднай барацьбы з “фашызмам 
у вялікіх эпічных палотнах, уславіць патрыятычны подзвіг на- 
рода, раскрыць вытокі масавага гераізму савецкіх людзей. Ад- 
нак цяжкасць тагачаснага літаратурнага развіцця заключалася 
ў тым, што тэндэнцыя да «ўзбуйнення» рамана, да эпічнага 
асэнсавання гістарычных падзей часта не знаходзіла дасканала- 
га ўвасаблення ў самой жанравай форме і не заўсёды падмацоў- 
валася шырынёй і глыбінёй пісьменніцкага погляду на жыццё 
і падзеі вайны: час не даваў яшчэ такой магчымасці. У белару- 
скай літаратуры з яе параўнальна маладой традыцыяй буйной 
прозы гэтыя цяжкасці адчуваліся, магчыма, асабліва моцна. 

Сярод твораў пра вайну, напісаных у першы пасляваенны 
перыяд, чатырохтомны раман М. Лынькова вылучаецца маштаб- 
насцю, шырынёй ахопу падзей, якія маюць рэальную аснову, 
яркасцю народных тыпаў. Гэта быў твор, народжаны ўнутранай 
патрэбай пісьменніка сказаць сваё слова пра гераізм і пакуты 
народа на вайне, выказаць думкі, пачуцці і перажыванні, якія 
яго перапаўнялі. Міхась Ціханавіч пісаў аднаму са шматлікіх 
сваіх карэспандэнтаў, што самыя моцныя эмацыянальныя 
ўражанні засталіся у яго ад часоў грамадзянскай і Вялікай 
Айчыннай войнаў. 

«Векапомныя дні» былі задуманы як шырокае гістарычнае 
палатно пра падзеі вайны на тэрыторыі Беларусі, як раман-эпа- 
пея. Такое жанравае вызначэнне даў сам аўтар у першай кнізе 
рамана. Тым не менш з самага пачатку пісьменнік мучыўся вя- 
лікімі сумненнямі: ці справіцца ён з такой усеабдымнай заду- 
май? Матэрыялу набралася столькі, што «ад іх галава кругам 
ідзе», — прызнаваўся ён у адным з пісем. І пазней, у працэсе 
працы пісьменнік адмовіўся ад першапачатковага жанрава» 
га вызначэння, відаць, свядома абмежаваўшы сваю задачу, уліч- 
ваючы і асаблівасці свайго таленту, таленту навеліста, і тага- 
часныя магчымасці ў вывучэнні фактычнага матэрыялу: мно- 
гія ж дакументы яшчэ не былі вядомы, і гэта звужала абсягі гі- 
старычнай праўды. 

М. Лынькоў звярнуўся да жанру рамана не ўпершыню. Шля- 
хі да вялікай эпічнай формы ён стаў шукаць яшчэ ў 20-х гадах 
разам з усёй беларускай прозай, калі напісаў першую сваю 
аповесць «Апошні зверыядавец» — гб новым жыцці калектыву 
завода, якое наладжвалася з немалымі цяжкасцямі, Потым, 
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у 80-я гады, з'явіліся раман «На чырвоных лядах», які застаўся 
незавершаным, і аповесці для дзяцей, ў першую чаргу выдатная 
аповесць «Міколка-паравоз». Такім чынам, аўтар прыступіў да 
працы над раманам «Векапомныя дні» не толькі абапіраючыся 
на вопыт беларускай і рускай раманістыкі (Я. Коласа і К. Чорна- 
га ў першую чаргу), але ўлічваючы і ўласную практыку стварэн- 
ня вялікіх форм, яе здабыткі і няўдачы. 

І тым не менш перад М. Лыньковым узніклі вялікія цяж- 
касці. Грандыёзнай была сама задума — адштурхоўваючыся ад 
рэальнага фактычнага матэрыялу, намаляваць шырокую панара- 
му народнай барацьбы з фашызмам на Беларусі ў розных яе 
формах. Трэба было скрупулёзна сабраць і вывучыць па архіў- 
ных і іншых крыніцах дакументальны матэрыял і па-мастацку 
ўсё пераплавіць, пераасэнсаваць. Законы раманнага мыслення, 
якія вымагалі шырыні погляду на свет, жыццё і падзеі, паглыб- 
ленай філасафічнасці, эпічнага разгортвання падзей, гістарызму, 
аўтару трэба было рэалізаваць на скрыжаванні дакументальнай 
праўды і творчай фантазіі: апошняя павінна была суадносіцца 
з фактамі, не супярэчыць ім. Канкрэтная фактычная аснова ў 
чымсьці дапамагала фантазіі пісьменніка ва ўзнаўленні абставін 
і дзейнасці герояў, але разам з тым і стрымлівала мастака, кан- 
тралявала ўвесь час каардынаты яе адыходу ад рэальнасці. Матэ- 
рыялы творчай гісторыі рамана, прыведзеныя ў каментарыях да 
4-та і 5-га тамоў, якраз і паказваюць, як цяжка праходзіла твор- 
чая праца ў гэтым напрамку. 

Неадназначна ўплываў на працу і ўласны багаты вопыт на- 
веліста. Ён дапамагаў пісьменніку ў лепцы характараў, у майстэр- 
скім выкарыстанні выяўленчых сродкаў. Многія вобразы і сіту: 
ацыі «ваенных» апавяданняў» пісьменніка («Салют», «Пацалу- 
нак», «Дзед Аўсей і Палашка») знайшлі паглыбленае мастацкае 
развіццё ў рамане. Пераемнасць тут відавочная. Сам аўтар адзна- 
чаў у сваіх пісьмах, што некаторыя «партызанскія навелы» былі 
яго «звычайным творчым разбегам». Адначасова гэты вопыт ста- 
віў пісьменніка перад пэўнымі цяжкасцямі пры эпічным разгорт- 
ванні дзеяння, пры ўзнаўленні цэласнай і складанай карціны 
жыцця: яго моцна цягнула да кампязіцыйнай завершанасці асоб- 
ных раздзелаў, і ён потым, у працэсе творчай працы, вызваляўся 
ад гэтай улады навелістычнай формы над сабой. 

Вялікая шматгадовая праца над раманам, якую можна на- 
зваць творчым подзвігам, увянчалася поспехам. Аўтару ўдалося 
на шырокім эпічным палатне ўзнавіць галоўны канфлікт часу, 
паказаць напружанне барацьбы непрымірымых варожых сіл і 
веліч ратнага подзвігу беларускага народа, які ўвесь, у адзіным 
парыве ўзняўся на барацьбу з ворагам за сваю родную ўладу, за 
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родную зямлю. І хоць для пісьменніка важна было стварыць аба- 
гульнены вобраз народа, у героях выявіць перш за ўсё агульныя 
рысы, тое, што аб'ядноўвае сэрцы мільёнаў у адно ўсеабдымнае 
сэрца, а сілы іх — у адзін моцны ўдарны кулак, ён здолеў нама- 
ляваць жывыя, індывідуальныя чалавечыя характары творцаў 
Перамогі. Атрымалася кніга пра тых, хто, як Астап Канапелька, 
Саўка Чмаруцька, Ганна і Сымон Базылёвы, Васька Чычын, Май- 
ка Светлік, Піліпчык, лічыў абарону Радзімы сваім свяшчэнным 
абавязкам; кніга пра тых, хто, як бацька Мірон, Васіль Саколіч, 
Канстанцін Заслонаў, Вадзім Слышэня, воляй партыі арганізоў- 
ваў нябачнае па сіле і размаху народнае супраціўленне ворагу. 
Аўтар раскрыў унутраныя і маральныя фактары, якія абумові- 
лі пераможны вынік барацьбы з фашысцкімі заваёўнікамі, пака- 
заў, як індывідуальная воля асобнага чалавека, кіраўніка 
зліваецца з калектыўнай воляй народа. Нагадаем сцэну, калі 
партызаны аплакваюць забітых фашыстамі дзяцей свайго каман- 
дзіра бацькі Мірона. 

Гэта сцэна напісана па законах гераічнай рамантызацыі ха- 
рактараў: пісьменнік свядома завастрае ў вобразе Мірона Івана- 
віча рысы нязломнай мужнасці і вытрымкі. Пачуўшы жудасную 
вестку, партызанскі камбрыг «ледзь устаяў на нагах», але ўсімі 
сіламі ён стрымлівае сябе, каб не заплакаць на вачах у народа, 
не расслабіць сябе і іншых, хоць сэрца захлыналася ад болю: 
«Як жа так? Пры чым жа тут дзеці? Дзеці пры чым?» А ў жыц- 
ці, аказваецца, было інакш. У лісце да Л. Федчанкі (1942 г.) 
М. Лынькоў пісаў, што ў чае сустрэчы з Бацькам Мінаем чытаў 
яму «Баладу аб чатырох заложніках» А. Куляшова. «Читал я, 
а суровый человек, спрятав лицо в платок, глухо покашливал и 
плакал. Я не видел еще в мире таких суровых и мужественных 
слез. Не буду греха таить — плакал я вместе с ним, о загублен- 
ных его детях, о моей семье» ?. Лынькоў выкарыстаў тут сваё 
права мастака. 

Мастацкім зрокам пісьменнік убачыў народ не толькі ў яго 
свяшчэннай нянавісці да фашыстаў, ад якіх ён бароніць Радзіму, 
жыццё, дзяцей, але і ў іншых праявах яго ўсеабдымнай душы — 
у поглядах на свет, у адносінах да людзей, да працы, да маралі 
наогул, нарэшце, да ворага. Характэрны ў гэтым сэнсе наступны 
момант. На беразе рэчкі па кустах ляжаць трупы гітлераўцаў. 
Стары Сілівон Лагуцька, у якога загінулі дачка з маленькім 
унукам і сын, глядзіць на іх безуважна. «Сэрца нібы заклякла: 
ні жалю ў ім, ні асаблівага смутку. Што ж, прыйшлі да нас, па- 
зарыліся на нашу зямлю — ну і атрымалі што трэба. Успомніў і 





2 Пісьмы М. Лынькова, якія захоўваюцца ў сямейным архі- 
ве пісьменніка, будуць змешчаны ў 8-м томе, 
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тых мерцвякоў, якіх бачыў у першыя дні на рацэ. Успомніў, 1 
сэрца сцялася болем». " 

І ўсё ж бярэ верх у яго душы натуральнае чалавечае пачуц- 
цё да забітых ворагаў — трэба прыбраць мерцвякоў, і з гэтай 
прапановай ён звяртаецца да Астапа Канапелькі. Ён кіруецца не 
толькі меркаваннямі практычнага характару, для яго важны тут 
маральны прынцып. «А ўрэшце, калі ты толкам возьмеш да ро- 
зуму, — даводзіць ён Астапу,— дык і яны як-ніяк колішнія 
людзі-чалавекі. А як табе вядома, жывому хочацца па зямлі ха- 
дзіць, а мёртвы ў зямлю просіцца». 

Гэты погляд, заснаваны на нормах народнай маралі і этыкі, 
гуманістычны ў сваёй сутнасці. Патрыятызм і гуманізм, непаруш: 
нае адзінства народа і партыі — вось тая ўнутраная сіла, якая 
кавала Перамогу над ворагам. 

Як і Мірона Пакрэпу, кроўная блізасць з народам звязвае 
Канстанціна Заслонава, легендарнага Дзядзю Косцю. Іменна 
ўсведамленне сваёй непадзельнасці з народам падтрымлівае ў ге- 
рою незвычайную сілу духа і волі ў вострадраматычным для яго 
становішчы, калі яму даводзіцца ісці на службу да немцаў, весці 
небяспечную «двайную гульню», не трацячы пры гэтым пачуцця 
ўласнай годнасці. 

М. Лынькоў першы сярод беларускіх пісьменнікаў раскрыў, 
што канкрэтна стаіць за словамі «масавы партызанскі рух», «усе- 
народная партызанская вайна»; і тое, што ён «першы паказаў 
партызанскі рух у яго ўсеабдымнасці» 3, ва ўсёй шырыні ахопу, 
І. Шамякін слушна лічыць адной з важных заслуг аўтара «Века- 
помных дзён». Побач з вобразам партызана-селяніна, самага ма- 
савага ўдзельніка барацьбы, М. Лынькоў стварыў вобраз партыза» 
на-рабочага, і гэта асабліва важна, бо ён, рабочы, і складаў, па- 
водле слоў П. М. Машэрава, «касцяк і цэментуючую сілу не толькі 
партызанскіх. фарміраванняў, але і камуністычнага падполля» 4. 
Шырыня пісьменніцкага погляду праяўляецца і ў тым, што парты: 
занская барацьба паўстае ў рамане як справа агульнаінтэрнацыя- 
нальная: разам з савецкімі людзьмі ў ёй прымаюць удзел чэхі, 
славакі, палякі. 

Варта падкрэсліць і наступнае: у адлюстраванні першага, най- 
больш драматычнага этапа ў рамане «Векапомныя дні» ўжо наме- 
ціўся той цвярозы, без рэтушы, рэалістычна-праўдзівы падыход, 
які паглыбляўся і ўмацоўваўся ў літаратуры на далейшых этапах 
яе развіцця: пісьменнік паказаў драматызм абставін і непахіснасць 
савецкіх людзей у барацьбе за сацыялістычную Бацькаўшчыну, 





з Полымя, 1977, № 10, с. 217. 
4 Коммунист Белоруссии, 1975, № 8, с. 14. 
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«Ноч палохала трывогай, нязведанасцю, горкім сумам па страча- 
ным, па загубленым»,-- так ужо ў пачатку рамана, у апісанні 
адной з першых ваенных чэрвеньскіх начэй, напоўненай хараст- 
вом і паэзіяй, ствараецца трывожная атмасфера вайны. Гэта толь- 
кі пачатак — а наперадзе яшчэ многа страт і пакут. Праўда, у 
першай кнізе рамана, якая ахоплівае падзеі, што адбываюцца да 
вясны 1949 г., паказ імклівых пераможных аперацый партызан 
пераважае. Аднак у працэсе працы над раманам канцэпцыя вай- 
ны, спасціжэнне складанасці і супярэчлівасці ваеннай рэчаіснасці 
паглыбляліся, аб чым можна меркаваць, параўнаўшы першую 
кнігу рамана з наступнымі паводле ўнутранай канфліктнасці і 
насычанасці драматычнымі элементамі, а таксама адносін да во- 
рага. 

Немцы ў Лынькова ўжо не толькі тыя, хто, не раздумваючы, 
творыць на савецкай зямлі свае чорныя справы. У чацвёртай 
кнізе рамана аўтар паказвае і тых, каму зусім не патрэбна гэта 
жахлівая крывавая вайна з яе нечуванымі пакутамі і жорсткас- 
цю. Пісьменнік спачувальна заглядвае ў душу вартавога Лотара, 
«ціхага і дысцыплінаванага салдата», які непагоднай асенняй 
ноччу ахоўвае спакой гаўляйтэра Кубэ. «Навошта вайна?» — 
думае ён і марыць аб тым, каб яна хутчэй скончылася: тады ён 
зноў убачыць сваю сям'ю, сваіх любімых дзяцей. Над вобразамі 
ворагаў Лынькоў працягваў працу ад выдання да выдання. 

Дзеянне рамана будуецца шматпланава, па разгалінаваных 
сюжэтных лініях, звязаных і з разгортваннем народнай партызан- 
скай барацьбы, і з жыццём гарадскога падполля, і з бесчалавеч- 
нымі акцыямі акупантаў і іх прыслужнікаў, у ліку якіх і бела- 
рускія буржуазныя нацыяналісты, што ўсімі сіламі імкнуцца да- 
гадзіць сваім новым «апекунам» і разам з імі церпяць ганебны 
крах. У дзеянне ўводзяцца ўсё новыя і новыя персанажы, якія 
ўступаюць у розныя ўзаемадачыненні і канфлікты; падобна таму, 
як рос і шырыўся партызанскі рух, нарастае і напружанасць ба- 
рацьбы ў рамане, лагічна завяршаючыся знамянальнымі днямі 
вызвалення Мінска. 

Узнаўляючы агульную панараму падзей, ствараючы «калек- 
тыўны вобраз» народа, Лынькоў разам з тым умее, быццам про- 
менем пражэктара, выхапіць, асвятліць асобнага, радавога члена 
з масы, гераізм якога ён малюе з вялікай доляй паэтызацыі і 
рамантызацыі. Дзівак-фантазёр Саўка Чмаруцька, стары ляснік 
Астап Канапелька, цётка Ганна, партызанская «старасціха», якая 
даглядае і лечыць раненых чырвонаармейцаў, цётка Палашка -- 
характары самабытныя, яскравыя, з імі галоўным чынам і звя- 
зана ў рамане стыхія народнасці. Вакол кожнага з гэтых герояў 
ствараецца адпаведная моўная атмасфера. Гаваруна і «манюку» 
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чыгуначніка Саўку Чмаруцьку, напрыклад, не зблытаеш са спа- 
койным, разважлівым, непаспешлівым калгасным бондарам Базы- 
лёвым. Гумарыстычны эфект Лынькоў па-майстэрску стварае, вы- 
карыстоўваючы розныя стылявыя адценні слова. 

Гумар як характэрная асаблівасць лынькоўскай творчай ма- 
неры суседнічае ў рамане з драматызмам дзеяння, і гэта абумоў- 
лівае разнастайнасць стылявых сродкаў: сцэны рэалістычнага 
характару змяняюцца сцэнамі рамантычнымі, драматычнае чар- 
гуецца з камічным і змякчаецца ім, высокае мяжуецца з нізкім, 
яркія гумарыстычныя дэталі — з прыёмамі суровага рэалістыч- 
нага пісьма. Гумар надае вобразам і малюнкам цеплыню і пры- 
вабнасць натуральнасці, у ім выяўляецца аптымістычнасць све- 
таадчування аўтара, яго жыццёвая мудрасць. Гумарыстычная 
стыхія найбольш адчуваецца ў сцэнах, звязаных з дзейнасцю 
чыгуначнікаў і Заслонава: пісьменнік абапіраўся тут на выпраца- 
ваную ім раней традыцыю ва ўзнаўленні каларыту і быту чы- 
гункі («Андрэй Лятун», «Міколка-паравоз»), знаёмых яму з дзя- 
цінства. Калі ж аўтар малюе ворагаў, гумар набывае рысы з'ед- 
лівай іроніі і знішчальнага сарказму. 

Ствараючы раман, Лынькоў праявіў сябе і як майстар пар- 
трэта, ‘псіхалагічнай дэталі, асабліва гумарыстычнай, камічнага 
дыялогу, у якім раскрываюцца характары герояў. 

У адлюстраванні людзей і падзей М. Лынькоў ідзе ад трады- 
цыйнага народна-паэтычнага мыслення. Гэта мы бачым і ў кан- 
трастнай кампазіцыі, заснаванай на сутыкненні двух варожых 
светаў — дабра і зла (хоць унутры кожнага лагера свае сюжэт- 
ныя вузлы і счапленні), і ў сістэме вобразнасці, напрыклад у 
мастацкай сімволіцы (выкарыстанне вобраза цёмнай ночы, чор- 
най, доўгай ночы фашызму, і па кантрасту — вобраза світання, 
заранку), а таксама ў падборы параўнанняў, у сатырычнай аб- 
малёўцы ворага. Характэрны нават падбор імён і прозвішчаў: 
здраднікі і правакатары Клопікаў, Слімак, Бугай і інш., а ў су- 
працьлегласць ім — імёны мужных савецкіх людзей: Саколіч, 
Красачка, Дубок, Светлік і г. д. Такі падыход робіць контуры 
жыцця больш рэзка акрэсленымі, графічна зрокавымі. Распаў- 
сюджаныя ў народным гераічным эпасе прыёмы напаўняюцца 
філасофіяй народнага подзвігу і мужнасці. 

Аптымістычная ідэя непазбежнасці перамогі народа над фа- 
шызмам, святла над цемрай, дабра над злом вызначае таналь- 
насць рамана і спосабы адлюстравання вайны. У масавых і ба- 
тальных сцэнах часцей за ўсё ў героіка-рамантычным плане пе- 
радаюцца дух, настрой людзей, што ўзняліся на высокую ступень 
мужнасці і адвагі. Многія сцэны героіка-рамантычнага плана 
дасягаюць моцнага драматычнага напружання. 
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У мастацкай структуры «Векапомных дзён» з іх непаспешлі- 
вай хадой падзей і эпічнай інтанацыяй вялікае месца займае лі- 
рычны пачатак як выяўленне асобы мастака. Усхваляваны, суб'- 
ектыўна афарбаваны аўтарскі голас гучыць настолькі моцна, што 
пранікае і ў характар асобных герояў, і тады мяжа паміж уну- 
траным маналогам героя, няўласна простай мовай і мовай апа- 
вядальніка амаль згладжваецца: «Сорам табе, дзяўчыне, вялікі 
сорам. Ты сама ператварылася ў пустую, у нікчэмную бяздзелі- 
цу, у чужую забаўку. У чыю забаўку? Не, не тое, не тое... Табе ж 
страшна глянуць на партрэт маці, у вочы яе. Ты здрадзіла сваёй 
маці, ты прадала яе за новыя панчохі, за французкія духі, за 
шклянку туалетнай вадзіцы. 

Ты прадала маці, ты прадала... Божа мой, божа, ці павер- 
нецца язык твой, Любка, каб паўтарыць гэтае простае і суровае 
слова. Ты на школьнай лаўцы не раз гаварыла гэтае слова. Хоць 
ты была маленькая, хоць ты бачыла мала і багата чаго не разу- 
мела, але гэтае слова заўсёды напаўняла цябе глыбокай хвалю- 
ючай радасцю. Радзіма! Яна ўставала перад табой вялікая, неаб- 
сяжная, яшчэ амаль не пазнаная. Яна ўставала перад табой, са- 
грэтая любоўю чалавечых сэрцаў, нібы сатканая з сонечных 
праменняў. І ты цягнулася да яе ўсім сваім сэрцам, чыстымі, бла- 
кітнымі думкамі дзіцяці. 

Хто засланіў яе ад цябе? Сама. Сама адвярнулася ад яе» 
(т. 4, 387 —388). 

Чый гэта ўнутраны голас? Відаць, голае сумлення Любкі, 
якая, усвядоміўшы сваю непапраўную памылку, вяршыць над са- 
бой бязлітасны суд, але адначасова гэта і голае аўтара. Чым да- 
лей, тым гучыць ён мацней, усё больш абвінаваўча і асуджальна, 
аддзяляючыся ад голасу гераіні. 

Лірызацыя дасягаецца і дзякуючы пейзажным замалёўкам, 
якія бяруць на сябе разнастайныя функцыі. Малюнкі прыроды 
часта выконваюць тую ж ролю, што і канкрэтна-бытавыя падра- 
бязнасці, інтэр'ер, і выпісаны яны дакладна, празрыста, з любоўю. 
Пісьменнік чуе, як «шалахцяць» ігліцы, бачыць, як «зоры вару- 
шацца і церушацца, спадаючы раз-пораз бліскучай знічкай-ры- 
скай», але ён улоўлівае не толькі імгненнае, часовае. Мастакоў- 
скае чуццё дапамагае Лынькову перадаць адвечны рух і круга- 
варот у прыродзе, і гэта надае канкрэтнаму апісанню прыроды 
абагульненае значэнне, як, напрыклад, у дадзеным выпадку: 
«Быў той слаўны вечар, якія бываюць у пачатку жніўня, калі 
яшчэ цёпла, калі нават ноччу не адчуваеш яшчэ восеньскай сты- 


ні, калі на бярозах яшчэ рэдка-рэдка патрапіш на жоўты лісток. 
Яшчэ не зжата збажына на полі, і толькі першыя бабкі стаяць, 


як салдаты, на варце лета. Ну, а раз варта ўжо выстаўлена, то 
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не за гарамі і восень. Яна ўжо набліжаецца неўзаметку. Блізасць 
яе адчуваецца ў празрыстасці паветра, у ранішнім зябкім ветры- 
ку, які цямніць дробным рабаціннем спакойнае люстра возера. 
Даўно сплылі мутныя воды, пашарэла багавінне ў рацэ, і на дне 
яе выразна вылучаецца кожны каменьчык і кожны пячкур на 
пягчаных намоінах» (т. 3, 614). 

Малюнкі прыроды дазваляюць пісьменніку глыбей раскрыць 
сэнс падзей, перажыванні герояў, бо прырода заадно з чалавекам 
у хвіліны радасці і гора, разам з ім яна церпіць нягоды вайны. 
Такая суладнасць героя з прыродай стварае пэўны эмацыянальны 
настрой, абвастрае драматызм, як, напрыклад, у час размовы дзе- 
да Сілівона з Блешчыкам, калі той даведваецца пра гібель жонкі 
і сына. Журботнаму настрою героя адпавядае і агульная таналь- 
насць прыроды: «А хвоя шуміць, ды павявае вецер над галавой. 
Цярушацца сняжынкі, цярушацца, бязгучна падаюць на зямлю, 
на голле, на струхлелае лясное пнеўе. А хвоя шуміць, шуміць, 
угамоньвае, супакойвае». Паўтор «А хвоя шуміць, шуміць...» 
узмацняе эмацыянальную афарбоўку карціны. 

Прырода нярэдка набывае сімвалічнае значэнне. Яна су- 
працьстаіць знішчэнню і смерці і з'яўляецца носьбітам філасоф- 
скай думкі аўтара аб невынішчальнай сіле жыцця. 

У шматпланавай будове твора адчувальна дапамагаюць ува- 
сабленню аўтарскай задумы Асобныя кампазіцыйныя паўторы. 
Так, раман акальцаваны сцэнай: пад пякельны гул гармат нара- 
джаецца дзіця -- у пачатку твора, на самым пачатку вайны яно 
гіне разам з маці, у канцы -- гучным настойлівым голасам пера- 
можна абвяшчае аб сваім прыходзе на зямлю, якая ўжо вызвале- 
на ад акупантаў (падзея адбываецца З ліпеня 1944 г.). Голас дзі- 
цяці, зазначае аўтар, «заглушыў усё і паланіў і зямлю, і неба, 
і трапяткое паветра, якое разрывалася бомбамі і снарадамі ка- 
цюш». А залпы, якія не сціхалі ні на хвіліну, «скаланаючы 
зямлю і паветра», «былі і ўрачыстым салютам таму, каго мала- 
дая маці называла сваім маленькім камарыкам, камарыкам-на- 
сацікам». Гэты паўтор шматзначны, важны для ўсёй мастацкай 
канцэпцыі твора. У фінале ён набывае філасофскае гучанне: жыц- 
цё неадольна, яно перамагае сілы зла і знішчэння. 

Увогуле М. Лынькоў, спалучаючы праўду факта і фантазію, 
здолеў разгарнуць такую шырокую панараму барацьбы беларуска- 
га народа з фашызмам, падобную якой яшчэ не стварылі бела- 
рускія пісьменнікі. Разам з І. Мележам ён пачаў тое, што потым 
было прадоўжана творамі пра Вялікую Айчынную вайну Я. Бры- 
ля, І. Шамякіна, І. Навуменкі, А. Адамовіча, І. Чыгрынава, 
І. Пташнікава, А. Асіпенкі, Б. Сачанкі і маладзейшай генерацыяй 
пісьменнікаў. 
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Пра тое, што так званыя панарамныя творы аб вайне, да якіх 
мы адносім і «Векапомныя дні», не вычарпалі сябе, сведчаць «Жы- 
выя і мёртвыя» К. Сіманава, «Вайна» І. Стаднюка, «Блакада» 
А. Чакоўскага і інш.-- творы, якія з'явіліся ў 60--70-х гадах і 
выклікалі вялікую цікавасць у чытача. Безумоўна, пазней літа- 
ратура пра Вялікую Айчынную вайну дасягнула новых вышынь, 
але ў гэтым руху літаратуры «Векапомныя дні» занялі сваё па- 
чэснае месца. У вялікіх здабытках сённяшняй беларускай прозы 
пра вайну ёсць і важкая доля Міхася Ціханавіча Лынькова, аўтара 
рамана «Векапомныя дні» і выдатных «ваенных апавяданняў». 


п 


У даны том уваходзяць трэцяя і чацвёртая кнігі рамана 
«Векапомныя дні», над якім Міхась Лынькоў працаваў на праця- 
гу 1953—1956 гг. 

Друкуецца па выданню: Міхась Лынькоў, 86. тв.: У чаты- 
рох т. Т. З. Векапомныя дні. Кн. З і 4.— Мн.: Беларусь, 1968. 

Упершыню трэцяя і чацвёртая кнігі рамана былі апубліка- 
ваны ў скарочаным выглядзе ў «Полымі», 1957, № 7—12. Ча- 
сопісныя публікацыі гэтага тэксту мелі падзагаловак: «Кніга 
другая». Поўнасцю раман быў надрукаван у чатырох тамах і 
выйшаў у Дзяржвыдаце БССР.— Мн., 1958. 

Акрамя таго, пры жыцці пісьменніка на беларускай мове 
выйшла асобнае выданне да 70-годдзя з дня нараджэння 
М. Ц. Лынькова: Векапомныя дні. Раман у чатырох кнігах. — 
Мн.: Беларусь, 1969. 

На рускай мове трэцяя і чацвёртая кнігі рамана выдаваліся 
неаднаразова: Незабываемые дни. Роман. Книга вторая. — М.: 
Воениздат, 1961; Незабываемые дни. Роман. Книга первая. (т. 1), 
книга вторая (т. 2). Авториз. пер. с бел. Е. Мозолькова.-- М.: Сов. 
писат., 1968; Незабываемые дни. Роман в четырех книгах. Авто- 
риз. пер. с бел. Е. Мозолькова.-- Мн.: Беларусь, 1970; Незабы- 
ваемые дни. Роман в четырех книгах. Авториз. пер. с бел. Е. Мо- 
золькова.-- Мн.: Маст. літ., 1974. 

Паколькі часопісны варыянт на беларускай мове ў свой час 
аб'ядноўваў першую і другую кнігі пад агульным падзагалоўкам 
«Кніга першая», а трэцюю і чацвёртую — «Кніга другая», то, 
відаць, з гэтай прычыны ў выданнях 1961 і 1968 гг. на рускай 
мове падзагалоўкі былі захаваны. 

На беларускай мове ўрыўкі з трэцяй і чацвёртай кніг рама- 
на друкаваліся пад рознымі загалоўкамі ў перыядычным друку 
Беларусі як да выхаду ў свет асобнага выдання 1958 г. 
(«У Мінск» — Літ. і маст., 1957, 8 мая; «Партызанка Надзя Ка- 
напелька» -- Зара, 1957, 4 жніўн.), так і пазней, пасля з'яўлення 
чатырохтомніка («Піліпчык» — Бярозка, 1959, № 2; «Сустрэча» — 
Калгасная праўда, 1959, 9 мая; «Трывожная ноч» — Там жа, 
1 снеж.; «Таемны чын» — Віцебскі рабочы, 1959, 1 снеж.). 

Адразу ж пасля завяршэння публікацыі апошніх раздзелаў 
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рамана ў «Полымі» (і асабліва пасля выхаду ў свет чатырохтом- 
ніка 1958 г.) ва ўсесаюзным і рэспубліканскім друку з'явіліся 
шматлікія артыкулы і рэцэнзіі на «Векапомныя дні». Высокая 
ацэнка рамана крытыкай тых гадоў ужо праглядвалася нават 
у загалоўках артыкулаў і рэцэнзій накшталт: Хадкевіч Т. Эпапея 
народнай барацьбы. — Літ. і маст., 1958, 1 сак.; Бугаёў Д. Раман 
аб подзвігу народа.,-- Гомельская праўда, 1958, 27 крас.; Леви- 
тина А. Книга о народном подвиге. — Советская Отчизна, 1958, 
№ 4; Куляшоў Ф. Раман аб векапомных днях. — Полымя, 1959, 
№ 1; Мозольков Е. Роман о мужестве советских людей. — Правда, 
1959, 5 ліп. Адзначаючы ідэйна-мастацкія вартасці рамана, яго 
патрыятычны характар, крытыка 50-х гадоў разам з тым раіла 
Лынькову звярнуць сур'ёзную ўвагу на кампазіцыю і стыль 
твора. 

Аб тым, як паставілася ў той час літаратурная грамадскасць 
да новага буйнога твора Міхася Лынькова, можна даведацца, 
азнаёміўшыся са справаздачным дакладам старшыні Праўлення 
СП П. Броўкі на ІУ з'ездзе (12—14 лют. 1959 г.) пісьменнікаў 
БССР. У прыватнасці, у дакладзе адзначалася, што «з выхадам 
другой кнігі (у даным выданні кнігі трэцяя і чацвёртая. — У. Л.) 
скончана вялікая эпапея, прысвечаная партызанскай барацьбе на 
Беларусі. Асноўныя вартасці рамана ў тым, што аўтару ўдалося 
паказаць сапраўды ўсенародны размах барацьбы беларускага на- 
рода супраць фашысцкіх захопнікаў, вялікую арганізуючую ро- 
лю Камуністычнай партыі, якая стаяла на чале баявога ўсена- 
роднага руху. Асноўныя вобразы рамана яскравыя, паўнакроўныя, 
яны сапраўды нагадваюць нам славутых камандзіраў партызан- 
скіх злучэнняў. Удаўся аўтару паказ сапраўднага народнага 
героя Беларусі Канстанціна Заслонава, бацькі Мірона. Цікавыя 
вобразы народных змагароў -- старога калгасніка Лагуцькі, кам- 
самолкі Надзі Канапелькі і іншыя... 

Аднак не пазбаўлены раман і некаторых недахопаў. І другая 
кніга (у даным выданні трэцяя і чацвёртая.-- У. Л.), як і першая 
(першая і другая.-- У. Л.), перанаселена героямі. Нават пры шы- 
рокім паказе ўсенароднай барацьбы можна было добра абысціся 
без увядзення некаторых з іх у кнігу. А то побач з вобразамі 
яркімі, паўнакроўнымі сустракаюцца і невыразныя, схематыч- 
ныя. Другая кніга вельмі расцягнута» !. 

Тое, што асобныя часткі рамана патрабуюць сюжэтна-кампа- 
віцыйнай перабудовы, а ўвесь твор — значнага скарачэння, адчуў 
і сам Міхась Лынькоў. Нездарма ў своеасаблівых аўтабіяграфіч- 
ных успамінах «З родных крыніц» ён пісаў: 
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«Раман «Векапомныя дні» яшчэ не задавальняе мяне як ма- 
стацкі твор. Я працягваю працаваць над ім, каб зрабіць больш 
кампактным, а галоўнае -- больш дасканалым у ідэйным і ма- 
стацкім сэнсе, каб ён як твор быў варты чытача, нашага сучасні- 
ка — мужнага і гераічнага будаўніка камунізма» 7. 

У даным выданні пры падрыхтоўцы тэксту трэцяй кнігі апра- 
ча першых публікацый урыўкаў рамана ў рэспубліканскіх газе- 
тах і часопісах выкарыстаны наступныя матэрыялы: 1) рукапіс 
(захоўваецца ў бібліятэцы Інстытута літаратуры імя Я. Купалы 
АН БССР); 2) першадрук (Полымя, 1957, № 7—10); 3) першае 
асобнае выданне (Векапомныя дні. Раман у 4-х т. Т. 3.— Мн.: 
Дзяржвыдат БССР, 1958). 

Найбольшую каштоўнасць пры вызначэнні асноўнага тэксту, 
вывучэнні гісторыі стварэння трэцяй кнігі твора мае, безумоўна, 
рукапіс. Вывучэнне рукапісу дало магчымасць не толькі дакладна 
ўстанавіць час напісання трэцяй кнігі, але і прасачыць сюжэт- 
на-кампазіцыйныя змены ў творы, асаблівасці ў дапрацоўцы і 
ўдакладненні вобразных характарыстык некаторых персанажаў, 
убачыць і адчуць вялікую работу пісьменніка над словам, таму 
што моўна-стылявых правак, зробленых у аўтографе рукой Міха- 
ся Лынькова, шмат. Іншымі словамі, рукапіс даў магчымасць 
зазірнуць у творчую лабараторыю пісьменніка. 

Рукапіс трэцяй кнігі ўяўляе сабой вялікія двайныя лісты 
нелінованай паперы, спісанай спорна і сцісла толькі з аднаго бо- 
ку характэрным дробным почыркам Міхася Лынькова. Аўтограф 
трэцяй кнігі напісан у асноўным сінім чарнілам, але некаторыя 
старонкі і асабліва праўкі асобных слоў і выразаў, якія ўносі- 
ліся, відаць. пры падрыхтоўцы рукапісу для перадруку, рабіліся 
і чорным чарнілам. Акрамя таго, ёсць заўвагі на палях простым 
алоўкам, зробленыя пісьменнікам «для сябе», — гэта своеасаблівы 
план будучай работы, з паметкай: «скараціць» (с. 206, 269, 270, 
288). Некаторыя старонкі поўнасцю ці часткова перакрэслены 
(е. 125—137, 145, 146, 149, 154, 156, 175, 182, 191, 192, 228, 253 
і інш.). 

Рукапіс трэцяй кнігі рамана захоўваецца ў бібліятэцы Інсты- 
тута літаратуры ў чатырох ружаватых канцылярскіх папках; 
на вокладцы кожнай адзначана колькасць старонак аўтографа: 
1--1--150; 1--151--300; Ш--301--450; ІУ —451—600. Нумара- 
цыя колькасці старонак самога рукапісу прастаўлена рукой Міха- 
ся Лынькова. На першай старонцы рукапісу загаловак: «Века- 
помныя дні». Раман. Кніга другая. 

Вывучэнне рукапісу паказвае, што пасля заканчэння трэцяй 
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кнігі рамана пісьменнік не адзін раз звяртаўся да праробленай 
работы, імкнуўся ўдасканаліць і сюжэтна-кампазіцыйную будову 
твора,-- аб гэтым сведчаць не толькі шматлікія дробныя тэкста- 
выя праўкі, але і вялікія змены ў змесце асобных сцэн, эпізодаў 
і цэлых раздзелаў; скарачаўся матэрыял, які ў развіцці галоўна- 
га дзеяння не адыгрываў вялікай ролі. М. Лынькоў неаднаразова 
праглядаў ужо напісанае і нават надрукаванае, каб палепшыць 
тэкст у мастацкіх адносінах, зрабіць больш рэальнымі і лагічнымі 
асноўныя падзеі ў рамане. 

С. З. Лынькова, жонка пісьменніка, прыгадвае, як у адным 
з лістоў у 1957 г. Міхась Ціханавіч пісаў ёй аб рабоце над рама- 
нам (трэцяй кнігай.-- У. Л.): «Я працую ўдзень і ўначы. Не ве- 
даю, хто каго даканае: ці я раман, або раман мяне? Рэжу, пілую, 
скарачаю, пакідаю рэзервы для далейшай пілкі. Калі-нікалі на- 
тыкаюся на казусы, не заўважаемыя мной, ні такім патраба- 
вальным крытыкам, як ты. Напрыклад, Цайт паказаны ў адным 
месцы стрыжаным бобрыкам галавы, а праз паўсотні старонак 
ён ужо «лысы д'ябал». І яшчэ прыклад — едзе Свістун да Тамары, 
на полі «бульба кусціцца». Прыязджае ў вёску, а Тамара папра- 
кае яго, што хлопцы-канваіры «замерзнуць» на вуліцы...» З 

Над рукапісам апошняй, чацвёртай часткі трэцяй кнігі Лынь- 
коў закончыў работу у 1954 г. А праз тры гады, пры падрыхтоў- 
цы рамана да першага поўнага асобнага выдання (1958), ён зноў 
пераглядае напісанае. Над трэцяй кнігай рамана Лынькоў пра- 
цаваў з 23 чэрвеня 1953 г. да 6 жніўня 1954 г. 

Рукапіс трэцяй кнігі складаецца з чатырох частак, падзеле- 

ных на раздзелы. У кожным з іх ёсць аўтарскія даты, — гэта дало 
магчымасць дакладна ўстанавіць час напісання амаль кожнага 
раздзела, вызначыць «тэмп» працы: над якімі раздзеламі аўтару 
было лягчэй працаваць, а дзе работа ішла больш марудна. 
Так, І раздзел першай часткі мае даты — 23/ҰТ [19] 53 з памет- 
кай «Нарач», 93/У1 [19] 53, 26/119] 53, 27/УІ [19] 53; пПп—2/П, 
з/уп, 4/УШ [19] 53; Ш—6/УШ [1953]; ту- 8/ЎП, 9/УП, 
10/УП [19] 53; У—13/УП, 14/УП [19] 53; УІ--16/УП [19] 53; 
УШ—18/УП [1953]; ҰПІ—30/УП, 31/УП, 1/УШ, ЗУУШ, 4/УШ 
[1958]; ІХ —5/УШ [1953]. 

Даты, прастаўленыя пісьменнікам ў раздзелах другой і на- 
ступных частках трэцяй кнігі рамана, таксама сведчаць аб плён- 
най і безперапыннай, амаль дзень у дзень, працы над творам. Як 
выключэнне, П раздзел другой часткі быў напісаны 12—14/УШ 
[1953], а Ш — больш чым праз тры месяцы — 23—26/1 [1954]. 


з Лынькова С. Трыццаць гадоў поплеч.— У зб.: Святло яго 
душы: Успаміны пра Міхася Лынькова. Мн., 1979, с. 287. 
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Як сведчаць архіўныя матэрыялы (дзённік пісьменніка), пе- 
рапынак у працы над «Векапомнымі днямі» тлумачыўся аб'ек- 
тыўнымі прычынамі. 7 верасня 1953 г. Міхась Лынькоў у складзе 
дэлегацыі Беларускай ССР паехаў на УШ сесію ААН, а ў снежні, 
калі вярнуўся ў Мінск, цяжка захварэў. 

Як ужо адзначалася, Міхась Лынькоў шмат увагі аддаваў 
удасканаленню кампазіцыі і моўна-стылявай фактуры пры падрых- 
тоўцы рамана да друку ў першым асобным выданні (чатырохтом- 
нік 1958 г.). І тым не менш у 1959 г., пасля выхаду асобнага вы- 
дання, ён пісаў, што раман яшчэ не задавальняе яго як мастацкі 
твор і ён імкнецца зрабіць «Векапомныя дні» больш дасканалымі 
як у кампазіцыйным плане, так і ў ідэйным і мастацкім сэнсе *. 
Пісьменнік адчуваў, што ў творы шмат «лішняга» матэрыялу, які 
толькі зацямняе галоўнае дзеянне, замаруджвае дынаміку яго 
развіцця. Таму асобныя эпізоды і сцэны рамана патрабавалі ска- 
рачэння. 

Так, у першае асобнае выданне 1958 г. М. Лынькоў не ўклю- 
чыў трэці раздзел другой часткі, дзе гаворка ішла пра «даваен- 
нае» жыццё сясцёр Люды і Соні, дачок аднаго з «майстроў дэпо» 
Ніканорыча, які загінуў разам з жонкай у самым пачатку вайны 
ў чае першых бамбёжак. Далей з раздзела можна даведацца, што 
Ніканорыч да вайны не хацеў ісці на пенсію, бо яму быў вельмі 
«цікавы і прывабны свет прамазучаных пуцей, семафораў і, га- 
лоўнае, галоўнае, гучнагалосых паравозаў». Гаварылася і пра 
асабістае жыццё Ніканорыча, пра тое, што ён у свой час хацеў 
сыноў, каб яны былі «добрымі паравознікамі». 

Гэты раздзел мала звязаны з падзеямі ў рамане і, відаць, та- 
му ні ў першадрук, ні ў першае асобнае выданне 1958 г., ні тым 
больш у Зб. тв. 1968 г. не ўключаўся. Па гэтай прычыне, мабыць, 
першае асобнае выданне трэцяй кнігі выйшла з памылкай у ну- 
марацыі раздзелаў другой часткі: паколькі трэці раздзел быў 
зняты, у трэцім томе выдання 1958 г. адразу пасля другога раз- 
дзела ідзе чацвёрты. У Зб. тв. 1968 г. другі раздзел дзеліцца на 
два: другі і трэці. 

Здымаючы або скарачаючы той ці іншы эпізод, сцэну, Лынь- 
коў перш за ўсё імкнуўся да сцісласці і лаканічнасці. Гэта добра 
відаць, калі параўнаць тэксты рукапісу, першага асобнага вы- 
дання і 36. тв. 1968 г. (асноўны тэкст): 


С. 85 


77-78 Пасля: Яны ігралі ў карты.//Чутны былі іх вясёлыя га- 


* Полымя, 1959, № 11. 
699 


ласы, узрушаныя пасля такой прыемнай і, відаць, звыклай да іх 
забаўкі. 

Хапаючыся рукамі за сцяну, ён дабраўся да кутка і пачаў 
прымошчвацца на саломе. Нечая забінтованая галава падсунула- 
ся да яго, спачувальна запыталася: 

-- Ну што, брат, адфутболілі? Гэта яны могуць... 

Ляжаў і ўслухоўваўся ў самога сябе. Боль заглушыў думкі. 
(1958)//Цьмяныя, невыразныя, яны ўзнікалі, каб тут жа расплыс- 
ціся нейкімі абрыўкамі ўражанняў, кавалкамі неакрэсленых успа- 
мінаў. Перад закрытымі вачмі грамаздзіліся зрокавыя вобразы, 
засцілі адзін другога і плылі, плылі каляровымі плямамі, 
змешваліся, ператвараліся на нешта стракатлівае, непакойнае, 
што ціснула на мозг, нібы жалезнымі абцугамі сціскала косці. 
Балела галава. 

Калі боль крыху праходзіў, чалавек успамінаў... Хто ён, 
той следчы? Ці ён звычайны службака-чыноўнік, які з'чыноўніц- 
кай абыякавасцю выконвае свае службовыя абавязкі? Ці ён за- 
цяты гітлеравеп, якому ў кожным незнаёмым чалавеку, тым больш 
чалавеку, трапіўшаму ў такія цяжкія абставіны, хоча бачыць 
партызана, камуніста? Урэшце, ці здольны гэты следчы, ці ён 
спецыяльна падабраны на больш важныя справы, а можа, ён звы- 
чайны работнік гестапа, якому даручана правесці звычайную 
фільтроўку, першую праверку затрыманых? 

Мяркуючы па некаторых пытаннях, якія задаваў яму след- 
чы, можна было зразумець, што гэты следчы зор з неба не хапаў 
у сваёй справе і нічым не вылучаўся сярод звычайных работні- 
каў сваёй прафесіі. Чалавек з дакорам падумаў, што і не варта 
было яму спачатку допыту прыспешваць гэтага следчага да кан- 
крэтных пытанняў. Куды лепш і зручней пайшоў допыт, калі ён, 
Слышэня, так добра разыграў роль простага, недалёкага чала- 
века, крышачку дурнаватага, які акрамя дзядзькі нічога не чуў 
і не бачыў на свеце. Можа, і адчэпіцца тым часам. Канешне, на 
волю не выпусцяць, пашлюць у які-небудзь лагер, а там, як ка: 
жуць, бог бацька, можна заўсёды і ўцячы, не такая то ўжо хі- 
трая справа. 

Але пры чым жа тут гэтае бязмэтнае і бязглуздае біццё? 
Можа, гэта той звычайны варварскі звычай, які спрадвеку — У 
тых ці іншых формах — існаваў ва ўсіх турмах? 

Усе гэтыя пытанні не знаходзілі адказу і ён пазбавіўся ад 
іх на колькі гадзін, забыўшыся ў сне (рукапіс, с. 145). 

Не трапіў у друк і семнаццаты раздзел другой часткі трэ- 
цяй кнігі. Таму ХУПІ, ХІХ і ХХ раздзелы рукапісу ў першым 
асобным выданні 1958 г. і 3б. тв. 1968 г. маюць адпаведную ну- 
марацыю: ХҮП, ХҮПІ і ХІХ. Семнаццаты раздзел таксама быў 
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па зместу слаба звязаны з падзеямі ў рамане. Гэта хутчэй невя- 
лікая замалёўка пра жыццё гарадскога рынку ў часы нямецка- 
фашысцкай акупацыі. 

Тым не менш семнаццаты раздзел цікавы і яго варта пры- 
весці ў каментарыях поўнасцю. Па-першае, змест раздзела па- 
казвае, чым быў вымушаны ахвяраваць пісьменнік, удасканаль- 
ваючы кампазіцыю твора; па-другое, шырокаму колу чытачоў 
тэкст раздзела невядомы: ён застаўся ў рукапісу і друкуецца 
ўпершыню: 


С. 140 


25-26 Пасля: Гэта быў першы пажар, які заўважыла Ніна 
Васільеўна ў той вечар.// 


17 


Ужо з месяц, як на гарадскім рынку сярод нешматлікіх у 
той час ларкоў, кіёскаў з'явіўся новы ларок. Ён стаяў на самым 
бойкім месцы, дзе гандлявалі звычайна рознай драбязой, а больш 
за ўсё займаліся прадажай і перапрадажай паношанага абутку 
і адзення і ўсялякіх іншых рэчаў хатняга ўжытку. Вось тут, ка- 
ля самой барахолкі і паставілі новы ларок. Ён быў адкрыты не 
штодня. У базарныя дні на рынак наведваліся і сяляне з бліжэй- 
шых вёсак, каб набыць які кілаграм солі і, калі пашанцуе, бу- 
тэльку гагы ці колькі там пачак запалак, ды за адным ходам 
і прадаць вядро-другое гуркоў ці капусты, ці нізку-другую 
сушаных грыбоў, ці які-небудзь там мяшок бульбы. 

У такія дні звычайна быў адчынены і новы ларок. Яго га- 
спадар, спрытны і вёрткі не па гадах немец, большую частку дня 
звычайна праводзіў на барахолцы, не прамінаў тым часам і ку- 
піць што, калі трапляецца зрэдку якая вартая рэч. Але больш 
за ўсё ён толькі прыглядаўся, прынюхваўся, прыцэньваўся, абы- 
ходзіў усе закуткі рынку. Не абмінаў ён і халодных шаўцоў, 
якія тут жа, пад адкрытым небам, ладзілі, чынілі абутак. Не 
пакідаў без сваёй увагі і звычайных развалаў, дзе проста на пра- 
таптаным снезе ляжалі грудай розныя рэчы, безнадзейна чакаю- 
чы сваіх пакупцоў: тут і паўдзесятка вухналёў, і старая шапка, і 
знойдзеная дзесьці на пажарышчы сякера, дзесятак перапаленых 
цвікоў рознага калібру, рагавая аправа для акуляраў, шкляная 
затычка ад графіна, вышчарбленая скавародка, бачыўшыя віды 
сцёртыя патэфонныя пласцінкі, аблупленая рама з-пад партрэта 
і розныя іншыя рэчы, прызначэння якіх часам не ведалі і самі 
прадаўцы, Усё гэта цікавіла паважанага гаспадара ларка. 
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Ён так прымільгаўся ваўсёднікам рынку, што яны нават па- 
чціва развітваліся з ім, справядліва думаючы, што чалавек не 
проста ж шныпарыць па барахолцы, а мае нейкі інтарэс. 

За асаблівую звычку прынюхвацца да ўсяго, яго празвалі 
пацуком. Так называлі яго, жартуючы, і немцы, якія ў некалькіх 
палатках вялі гандаль ад адной спецыяльнай фірмы, меўшай ма- 
наполію на нарыхтоўку рознай сыравіны: льну, пянькі, скур, 
конскага воласу і шчаціння. Калі селянін меў квітанцыі за зда- 
дзеную сыравіну, ён мог купіць па іх сякую-такую крамніну ці 
які іншы тавар у іншых палатках. 

Пацук, звычайна, адкрываў на гадзіну-другую і свой ларок. 
Гандляваў ён рознай драбязой: сінькай, содай, гузікамі, гаплі- 
камі і кнопкамі для жаночых убораў, рознымі фарбамі для тка- 
нін, плошкамі для асвятлення і ўсякай дробнай галантарэяй. 

Тыдні са два таму назад над яго гандлёвай установай з'яві- 
лася акуратна выпісаная буйнымі літарамі аб'ява: тут робіцца 
купля розных падвопытных жывёлін для медычных устаноў: 
кролікаў, марскіх свінак, мышэй і пацукоў. 

Некалькі дзён вакол яго палаткі адбываўся незвычайны ажы- 
ятаж. Рыначныя хлапчукі на які чае кінулі свой прызвычаены 
і не досыць прыбыткаваны гандаль сігарэтамі і запалкамі і пе- 
раключыліся на заалогію. Тут пахла салідным заробкам. У аб'- 
яве чорным па беламу было напісана, што за здаваемых жывёлін 
кожны можа атрымаць ні больш ні менш як па цэлай буханцы 
хлеба. Было дакладна ўказана, што буханка хлеба будзе выдавац- 
ца альбо за аднаго кроліка, альбо за трох марскіх свінак, ці 
за чатырох пацукоў, ці за дзесятак мышэй. 

У першы дзень ля ларка выстраілася вялікая і мітуслівая 
чарга. Дарослых тут былі адзінкі. Галоўнымі пастаўшчыкамі жы- 
вога і пісклявага тавару былі хлапчукі, якія з'явіліся сюды з клет- 
камі, з бляшанымі банкамі, а то і проста каторы трымаў свайго 
кроліка ці марскую свінку за пазухай. 

І тут жа пастаўшчыкоў чакала горкае расчараванне. Гаспадар 
ларка абвясціў, што на сённяшні дзень ён бярэ толькі пацукоў, не 
белых, а звычайных шэрых пацукоў. Такіх стварэнняў у пастаў- 
шчыкоў не аказалася. Чарга хутка разбрылася. Шчэ той, хто меў 
якога звычайнага кроліка, тут жа на рынку прадаў яго. Ахвотні- 
каў жа на марскія свінкі, на белых пацукоў і мышэй не знахо- 
дзілася. Хаця шырокавяшчальная аб'ява вісела яшчэ з пару тыд- 
няў, але гаспадар ларка кожнага дня цярпліва растлумачваў сваім 
кліентам, што іх разнастайны тавар ён калі і будзе браць, дык, 
магчыма, толькі ў бліжэйшым будучым, а цяпер яму патрабуюц- 
ца толькі пацукі. Канешне, хлапчукі паспрабавалі знайсці і гэтыя 
звычайныя стварэнні і дасталі іх дзесяткі са два. Не так лёгка 
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іх было знайсці ў горадзе, дзе стаялі амаль што адны руіны, Лаві- 
лі галоўным чынам на ўцалелых ускраінах горада. 

Гэты незвычайны гандаль пратрымаўся толькі некалькі дзён 
і тут пачаліся перабоі. Заўсёднікі рынку маглі назіраць потым 
зацятыя бойкі рыначных хлапчукоў, якія ізноў узяліся за свае 
сігарэты, з прышлымі прадаўцамі, хлапчукамі з ускраін. Звычайна 
ляцелі на мэтлухі клеткі ці якая іншая тара, а жывы тавар, калі 
не паспяваў уцячы, тут жа трапляў пад жорсткую расправу. Ка- 
лі ж катораму'і ўдавалася збыць у ларок пару-другую пісклявых 
стварэнняў, то яму ўжо назаўсёды адбівалі ахвоту займацца па- 
добнай справай: і збівалі, і ўзнагароджвалі такімі мянушкамі, 
што хоць ты не хадзі па вуліцы ўдзень, ну, а вечарамі і падаўна 
не пойдзеш, бо было забаронена. 

Невядома, з якіх прычын хлапчукі зненавідзелі гэтую спра- 
ву. Магчыма, прысарамаціў хто, ці дайшлі да іх якія цьмяныя 
чуткі аб сапраўдным прызначэнні куслівых стварэнняў, але ўся 
гэтая гандлёвая аперацыя так і не атрымала свайго разгарнен- 
ня. А потым познім часам без дай прычыны ўзгарэўся ларок. 
Відаць, у ім сапраўды было багата плошак для асвятлення, бо 
полымя шуганула такое, што ўраз ахапіла і палаткі, і магазіны 
нямецкіх фірм, і ўсе іншыя рыначныя збудаванні. 

Пакуль з'явілася пажарная каманда, ад усіх гэтых збуда- 
ванняў засталіся толькі дымныя галавешкі, ды ванюча чадзілі 
і датлявалі штукі таннага нямецкага паркалю. 

Гэта быў другі пажар у той вечар, калі Ніна Васільеўна ха- 
дзіла да сквера, каб лішні раз пераканацца, што чалавек заўсёды 
застаецца чалавекам (рукапіс, с. 241—242). 

Пры зверцы тэксту рамана з рукапісам, першадрукам і пер- 
шым асобным выданнем 1958 г. высветлілася, што больш за ўсё 
аўтарскага тэксту трэцяй кнігі трапіла ў першае асобнае выдан- 
не 1958 г. Першая публікацыя рамана «Векапомныя дні» (Полы- 
мя, 1957, № 7—9) з заўвагай рэдакцыі «...друкуецца ў скароча- 
ным выглядзе...» складае дваццаць друкаваных аркушаў, трэцяя 
кніга першага асобнага выдання 1958 г. — дваццаць шэсць. У 36. 
тв. 1968 г. трэцяя кніга рамана «займае» каля двадццаці аднаго 
друкаванага аркуша, — усё гэта сведчыць аб тым, што пасля вы- 
хаду з друку асобнага выдання 1958 г. Лынькоў не прыпыняў 
працы па ўдасканаленню кампазіцыі і моўна-стылявай фактуры 
твора: шляхам скарачэння другарадных эпізодаў, агульных раз- 
важанняў герояў, асобных няўдалых выразаў, фраз і сказаў 
пісьменнік імкнуўся зрабіць кнігу больш «кампактнай». У 3б. тв. 
1968 г. найбольш скарочаны ў трэцяй кнізе УІ (пра атрад Свісту- 
на і «дзейнасць» яго камандзіра) і УП («парадкі» ў турме Кёрзі- 
га) раздзелы другой часткі; апошні, ХІХ раздзел трэцяй часткі 
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наогул не ўвайшоў у выданне 1968 г. (вельмі лёгка і хутка пар- 
тызаны атрадаў Заслонава і Лойкі разграмілі «вялікую калону 
гітлераўцаў» і знішчылі фашысцкі браняпоезд). 

Можна сцвярджаць, што ў выданні 36. тв. 1968 г. і асабліва 
ў падрыхтоўцы да друку трэцяй і чацвёртай кніг рамана «Века- 
помныя дні» М. Лынькоў прымаў самы актыўны ўдзел. 

Аб гэтым сведчаць не толькі і не столькі шматлікія скара- 
чэнні і праўкі моўна-стылявога характару. Пры вывучэнні У раз- 
дзела першай часткі трэцяй кнігі 3б. тв. 1968 г. высветлілася, 
што канец раздзела быў значна пашыраны пісьменнікам, пры- 
чым дапісваўся тэкст непасрэдна ў працэсе падрыхтоўкі рамана 
да друку ў Зб. тв. 1968 г., таму што ні ў рукапісу, ні ў пер- 
шадруку, ні ў першым асобным выданні 1958 г. гэтага эпізода 
няма: 

С. 41 (р. 16) — 43 (р. 32) партызанскім жыцці ~ Стаяла цём- 
ная майская ноч. 

На нашу думку, гэты вялікі кавалак тэксту — 102 радкі — 
М. Лынькоў дапісаў у 36. тв. 1968 г., не толькі каб псіхалагічна 
паглыбіць змест пятага раздзела першай часткі. Знаёмячы чыта- 
ча з успамінамі Надзі Канапелькі пра сваё дзяцінства, пра друж- 
бу з Колем Харошавым, якая паступова перарастала ў першае 
юнацкае пачуццё-каханне, пісьменнік як быццам канчаткова «за- 
мацоўваў» узаемаадносіны толькі Надзі Канапелькі і Мікалая 
Харошава. 

Вывучэнне рукапісных і друкаваных крыніц, франтальная 
вверка тэкстаў, аналіз аўтарскіх правак, знаёмства з эпісталярнай 
спадчынай і архіўнымі матэрыяламі — усё гэта дазволіла зазір- 
нуць у творчую лабараторыю пісьменніка, убачыць і адчуць тую 
вялікую і працаёмкую работу, якая была прароблена Міхасём 
Лыньковым над трэцяй кнігай рамана «Векапомныя дні». 

У чацвёртай кнізе пісьменнік працягваў працу над раманам 
у тым жа напрамку, што і ў папярэдніх кнігах: а) кампазіцый- 
ная пабудова твора; б) дапрацоўка і ўдакладненне вобразных ха- 
рактарыстык; в) моўна-стылявыя праўкі. 

Амаль на кожнай старонцы тэксту вялікія скарачэнні, удак- 
ладненні, пераробкі. Аб гэтым гаворыць і колькасць скарочана- 
га — больш за 130 старонак кніжнага тэксту. Адчуваецца, што 
пісьменнік у першую чаргу імкнуўся не да мастацкіх перапрацо- 
вак, а больш да скарачэнняў асобных сцэн, эпізодаў і цэлых 
раздзелаў. 

Пры падрыхтоўцы тэксту чацвёртай кнігі да друку былі вы- 
карыстаны наступныя матэрыялы: 1) рукапіс (захоўваецца ў бі- 
бліятэцы Інстытута літаратуры імя Я. Купалы АН БССР); 
2) першадрук (Полымя, 1957, № 10—12); 3) першае асобнае вы- 
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данне (Векапомныя дні. Раман у 4-х т. Т. 4.— Мн.: Дзяржвыдат 
БССР, 1958). Я 

Найбольшую каштоўнасць пры вывучэнні асаблівасцей твор- 
чага працэсу пісьменніка, яго першапачатковых задум і планаў 
мае рукапіс. 

Рукапіс (чарнавы, 614 с.) захоўваецца ў Інстытуце літара- 
туры імя Я. Купалы АН БССР у пяці папках. На вокладках па- 
пак рукой аўтара напісана назва твора «Векапомныя дні» і па- 
значана колькасць старонак рукапісу (першая папка — з 568 па 
600, другая — 601—750, трэцяя — 750—900, чацвёртая — 900— 
1050, пятая — 1051—1188). 

Рукапіс — на вялікіх двайных лістах паперы, за выключэн- 
нем старонак 596, 659, 897—899, напісаных на адзінарных лі- 
стах. У кожным лісце чорным чарнілам спісана толькі адна ста- 
ронка. С. 581, 595, 820 перакрэслены і неразборлівыя. На адва- 
роце с. 888 (частка 7, раздзел 1-ы) паметка: «Вылет 22 сент. 
1942 г.» Паводле ўспамінаў Героя Савецкага Саюза В. І. Казлова, 
а таксама згодна з архіўнымі матэрыяламі, падзея, апісаная ў 
сёмай частцы першага раздзела (адлёт В. І. Саколіча ў Маскву), 
мела месца ў сапраўдным жыцці. У вобразе Васіля Іванавіча Са- 
коліча ўгадваюцца рысы сакратара Мінскага падпольнага абкома 
партыі і камандуючага партызанскім злучэннем В. І. Казлова. 
Як вядома, у верасні 1942 г. у Крамлі адбылася сустрэча кіраў- 
нікоў партыі і ўрада з прадстаўнікамі беларускіх партызан. Для 
ўдзелу ў ёй 22 верасня 1942 г. вылецеў камандуючы партызан- 
скім злучэннем В. І. Казлоў. 

Рукапіс падзелены на чатыры часткі, унутры якіх ёсць свая 
паслядоўная нумарацыя раздзелаў. Часткі рукапісу супадаюць 
з адпаведнымі часткамі першадруку і наступных выданняў. Коль- 
касць жа раздзелаў у рукапісу ў параўнанні з друкаванымі кры- 
ніцамі змянілася, Напрыклад, восьмы раздзел першадруку адпа- 
вядаў першай частцы дзевятага раздзела рукапісу. У рукапісу 
шмат закрэсленых месц, перапрацовак тым жа чарнілам. 

Амаль усе праўкі, зробленыя М. Лыньковым, былі ўлічаны 
як у першадруку, так і ў іншых выданнях. У канцы аўтографа — 
аўтарская дата: 19/УШ 1956 г. — і паметка: Нарач. 

Шматлікія даты ў рукапісу гавораць аб бесперапыннай працы 
пісьменніка над творам. Аўтар датаваў кожны раздзел. Так, вось- 
мы раздзел пятай часткі мае наступныя даты: с. 568: Т7/УПІ 
54 г.; с. 570: 12/УШ 54 г.; с. 578: 14/УШ 54 г.; с. 620: 25/1У 
1955 г.; с. 624: 27ЛУ 1955 г. За май месяц (з 5 па 31 мая 
1955 г.) былі напісаны 9—13 раздзелы. Над 8-й і 9-й часткамі 
твора аўтар працаваў амаль тры месяцы (з 23 мая па 19 жніўня 
1956 г.) Даты сведчаць, што над чацвёртай кнігай пісьменнік 
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працаваў з 7 чэрвеня 1954 г. да 19 жніўня 1956 г. Гэта пацвяр- 
джаецца таксама дзённікавымі запісамі і лістамі пісьменніка. 
У лісце да М. П. Рака ад 21 мая 1954 г. М. Ц. Лынькоў пісаў, 
што «на працягу года працаваў над другой (у даным выданні 
трэцяй і чацвёртай.-- Г. Р.) кнігай рамана «Векапомныя дні». 
А ў лісце ад 25 кастрычніка 1956 г. да таго ж адрасата ёсць 
такія радкі: «Закончыў работу над рукапісам другой кнігі ра- 
мана «Векапомныя дні». 

У асабістым архіве пісьменніка выяўлен незакончаны рука- 
піс эпілога рамана. Эпілог не апублікоўваўся. 

Рукапіс эпілога (6 с.) напісан чорным чарнілам на вялікіх 
лістах паперы. Датуецца: 20/УШ, 21/УШ, 22/УШ [19] 56 г. з па- 
меткай: Нарач. 

Прыводзім тэкст эпілога: 

«Не год і не два пасля вайны грымелі ў начным Мінску ча- 
стыя выбухі. Узрывалі руіны, рэшткі руін, каб на іх месцы ўз- 
весці новыя дамы, новыя вуліцы. 

Некалькі год ачышчаліся дарогі ад жалезнага лому, ад пад- 
бітых танкаў і пушак, грузавікоў і бронетранспарцёраў. Пасту- 
пова зраўняліся з зямлёй супрацьтанкавыя рвы, траншэі і варон- 
кі ад бомб. На апаленай вайной зямлі зноў закрасавалі сады і 
нівы. 

Тысячы і тысячы людзей перасяліліся з сырых зямлянак у 
новыя дамы. 

Аджылі былыя фабрыкі і заводы. І разам з імі выраслі но- 
выя. Аўтамабілі, трактары, складаныя і дасканалыя станкі, ма- 
тацыклы і веласіпеды, радыёпрыёмнікі і тэлевізары, гадзіннікі 
і тонкія сукны, шарыкападшыпнікі і розны інструмент, — ды хі- 


ба пералічыш усё тое новае, што сёння вырабляецца і выпуска- 
ецца рабочымі Мінска. 

Горад разросся, упрыгожыўся. Сталі больш прасторнымі яго 
вуліцы і плошчы, багата аздобленыя дрэвамі і кветкамі. На яго 
бульварах і парках, на азялененых дварах не змаўкаюць звонкія 
дзіцячыя галасы. 

Сярод самага юнага пакалення горада вы можаце сустрэць 
рознага ўзросту дзяцей з прозвішчамі, ужо знаёмымі чытачам 
нашай кнігі. Вось ідуць у школу двое, хлапчук і дзяўчынка. Гэ- 
та дзеці інжынера трактарнага завода Ігната Лагуцькі. А Лена, 
спяшаючыся на работу ў школу, адводзіць у дзіцячы сад свайго 
самага меншага. Яна праходзіць з ім па Круглай плошчы, і малы 
Максімка пытаецца ў яе: 

— Мама, а каму гэта пастаўлены такі высокі помнік? 


— Гэта помнік воінам і партызанам, загінуўшым за нас у 
вайну. 
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А ці праўда, што ты была партызанкай? 

— Была, сынок. І татка твой быў партызанам. 

— А што такое партызаны? 

— Людзі, якія ваявалі з фашыстамі, 

— А што такое фашысты? 

— Тыя, хто хацелі забіць і мяне, і татку, і татку Барыскі, 
1 мамку, і татку Лёнькі, ну... усіх нас... 

Малы ведае Барыску. Ён жыве ў адным доме з імі і куды 
старэйшы за яго. Татка Барыскі ходзіць у вайсковай форме, 
праўда, без пагон. Мамка гаворыць, што ён будуе новыя дамы. 
Ён пабудаваў і той дом, у якім знаходзіцца дзіцячы сад. Трошкі 
пугаючае прозвішча Барыскінага таткі — Байсак. Але гэта зусім 
добры дзядзя. І цёця ў яго, Барыскіна мама, таксама добрая цё- 
ця. Яе завуць Тамарай Іванаўнай. Працуе яна ў Максімкавым 
дзіцячым садзе. Часам яна заходзіць да Максімкавай мамы, і яны 
гавораць, гавораць. Мама казала, што яна даўно ведае Тамару і 
яшчэ да вайны вучылася з ёй у адной школе, а ў вайну былі ў 
партызанах. Вось якія мамы ў Барыскі і Максімкі. 

Лёнькіны мама і татка таксама былі ў партызанах. Яны жы- 
вуць на другой вуліцы. Яго татка працуе начальнікам станцыі, 
а мама, як казаў Лёнік, сакратаром райкома. Што гэта за рай- 
ком, Максімка яшчэ добра не ведае. Лёніка ў дзетсадзе дзеці на- 
зываюць партызанам. Ён не крыўдзіцца на гэта. Але калі пачы- 
наюць дражніць яго камарыкам, ён злуецца. 

— Я не камарык, а Камар. І татка мой Камар. А мамка ў 
мяне Майка, вось што! 

На той жа вуліцы, дзе жыве Лёнік, жыве і падпалкоўнік 
Блешчык. У яго трое дзяцей. Старшага завуць Васільком, і яму 
зайздросцяць усе дзеці: ходзіць ён як генерал. Штаны ў яго з 
чырвонымі лампасамі, на плячах пагоны. Усе называюць яго су- 
вораўцам... Ён часам расказвае другім дзецям, як ён бачыў вай- 
ну, як фашысты хацелі яго ўтапіць у рацэ і як мама яго, цёця 
Надзя, выратавала яго. А цёцю Надзю любяць усе — і Максім- 
кава мама, і Камарыкава мама, і другія мамы. Цёця Надзя вялікі 
начальнік над усімі школамі горада, яна начальнік і над дзет- 
садам, дзе бывае Максімка. 

Аднаго разу мама разам з Максімкам, цёцяй Надзяй і Васіль- 
кам гулялі па горадзе. Яны зайшлі далёка-далёка, на самую 
акраіну. Там таксама будуюцца новыя дамы. На адной вуліцы 
стаяла высокая старая бяроза. Яна была зусім ужо сухая, амаль 
што без лісця. Пад гэтай бярозай яны доўга стаялі, аж да таго 
часу, пакуль вялікі экскаватар, які рыў зямлю тут, не адкапаў 
яе, і яна павалілася з шумам і грукатам. Максімка аж перапу- 
жаўся тады, а мама заплакала, і ён спытаўся ў яе: 
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— Чаму ты плачаш, мама? 

-- Тут некалі быў дом, у якім жыла я, тут жылі мае татка 
і мама. 

— Дзе ж цяпер дом?.. 

-- Яго спалілі фашысты. 

— А дзе твае мама і татка? 

-- Іх забілі фашысты. 

Максімка задумаўся першы раз у сваім жыцці. Як гэта так, 
каб забіваць татку і мамку? І чаму фашысты хацелі забіць усіх? 
Ён і спытаў: 

— А чаму яны забілі твайго татку і мамку? 

Мама паглядзела на яго, адказала: 

-- Падрасцеш, Максімка, будзеш тады ўсё ведаць. Ты ж 
яшчэ зусім малы... 

Так ужо заўсёды бывае. Запытаецца часам Максімка, а яму 
і скажуць: ты малы, не табе ведаць пра гэта. 

А які ён малы? Ён ужо колькі вунь вершаў ведае і нават 
некаторыя літары пазнае. Малы! Ён ужо можа весці гутаркі з 
дарослымі, умешвацца ў іх бяседы. Вунь мама, адказаўшы яму, 
і гаворыць цёці Надзі: 

— Божа мой, хаця б ведаць, дзе знаходзяцца могілкі... 

А цёця Надзя сумна адказвае: 

— Што ж паробіш, Лена, калі ўся зямля наша пакрыта не- 
аплаканымі, невядомымі магіламі... 

І Максімка, учуўшы гэта, адразу зразумеў, аб чым яны га- 
вораць. Ён нават захацеў дапамагчы маме і адразу сказаў: 

-- Магілкі ж на могілках, мама. 

Мама з цёцяй Надзяй зірнулі на яго і, нічога не адказаўшы, 
замоўклі. 

Сапраўды, дзе ж ім быць, тым магілкам, калі не на могіл- 
ках. Вунь дзед Сілівон пражыў у Максімкавай кватэры гады 
два. Слаўны быў дзед, любіў пагушкаць Максімку, частаваў яго 
часам рознымі ласункамі. Потым дзед Сілівон памёр. Максімка 
плакаў, бо застаўся без дзеда. Была яшчэ музыка тады. Аднаго 
разу хадзіў ён з мамкай на дзедаву магілку, насілі кветкі туды. 
Там багага магілак і тых, хто загінуў у час вайны ці, як казала 
мама, тады, калі адбіралі Мінск у фашыстаў. Дык вядома ж 
кожнаму, дзе павінны быць магілкі. А мама пытаецца... Дзіўная 
мама. Яна і любіць яго, і лашчыць яго, але не заўсёды адказвае 
на яго пытанні. Яна заўсёды бярэ Максімку на святочныя дэман- 
страцыі, вяеной, Першага мая, і восенню, у кастрычніцкія святы. 
Максімка любіць глядзець, як ідзе багата багата людзей з чырво- 
нымі сцягамі, з партрэтамі, плакатамі. А кветак колькі нясуць 
тады, асабліва дзеці, Іграе вясёлая музыка. А з трыбуны, дзе 
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стаіць некалькі чалавек, усё гавораць і гавораць. Максімка тады 
распытвае маму: а гэта хто? А хто гэта? 

І яна цярпліва адказвае яму: 

— Гэта Васіль Іванавіч, ён камандаваў у вайну намі, пар- 
тызанамі. А цяпер ён у Вярхоўным Савеце. 

Максімка не пытаецца, што гэта за Вярхоўны Савет, бо ведае, 
што мамка напомніць яму аб тым, што ён яшчэ завельмі малы, 
каб ведаць аб усім. І ён пытаецца ў яе пра чалавека, які стаіць 
там жа на трыбуне. У яго толькі адна рука, а другую ён высока 
паднімае і вітае школьнікаў, якія праходзяць ля трыбуны. 

— Той чалавек таксама быў на вайне, мама? 

— Быў, Максімка. Гэта Аляксандр Дзям'янавіч, таксама 
партызан. А цяпер ён сакратар нашага абкома. 

Відаць, добры чалавек гэты дзядзя, калі фашысты так цяжка 
паранілі яго. Яны ж так не любілі добрых людзей, што толькі 
і думалі, каб забіць іх. А гэты дзядзя гучна гаворыць на тры- 
буне: 

— За нашых дзяцей, за нашу будучыню — ура! 

Гучнае ўра разносіцца з канца ў канец па калоне. Нават 
Максімка таксама крычыць ура. А потым пытаецца ў мамы: 

— А чаму ўра? Што такое ўра? 

— Пасля скажу, Максімка, пасля. А цяпер не перашкаджай 
другім слухаць. 

Што ж, пасля дык пасля. Вось скончыцца дэманстрацыя, і 
яны пойдуць з мамкай дамоў, і яна, як і заўсёды, будзе расказ- 
ваць яму аб усім, аб чым ён распытваў яе на трыбуне. Раскажа 
і аб вайне, і як яны ваявалі з таткам, і якія слаўныя людзі і 
Васіль Іванавіч, і Аляксандр Дзям'янавіч, і многія і многія ін- 
шыя, якія зрэдку заходзяць праведаць іх на кватэру. 

Аднаго разу да іх зайшла цёця Надзя з Васількам і старым 
чалавекам, якога Максімкава мама і ўсе называлі дзедам Аста- 
пам. Дзед адразу падружыўся з Максімкам, падарыў яму малень- 
кі кошык з малінай. Аказваецца, тая маліна была не простая, 
а, як сказаў дзед Астап, збіраў ён яе «у нашым партызанскім 
лесе». І калі Максімка засупярэчыў быў і сказаў, што цяпер пар- 
тызан ужо няма, бо няма ж і вайны, дзед Астап растлумачыў яму, 
што маліна з таго лесу, у якім партызанілі яны. Максімка тут 
здзівіўся і перапытаў, хіба дзяды таксама былі ў партызанах. 
Тут крыху ўсе рассмяяліся, а дзед Астап ужо сур'ёзна ска- 
ваў яму: 

— Тады, мой хлопчык, усе былі ў партызанах: і старыя, і 
маладыя, і нават зусім малыя. 

Як разумеў Максімка, дзед Астап прыехаў праведаць у Мін- 
ску сваіх дачок-- цёцю Надзю і яшчэ адну цёцю Галю, якая 
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недзе працавала ў бібліятэцы. Ды яшчэ сабіраўся ён на трактар- 
ны завод, дзе, як казаў ён, працаваў пляменнік Піліп. Васілька 
тут жа расказаў Максімку, што гэты Піліп, ці, як называў ён 
яго, Піліпчык, вельмі добры хлопец і што ён нават мае ордэн і 
медаль за партызанскую вайну, а свой медаль атрымаў яшчэ та- 
ды, калі быў малым. 

— Вось гэта дык Піліпчык! - з захапленнем сказаў Мак- 
сімка. 

Дзед Астап расказваў яшчэ ўсім пра дзеда Сымона, які ня- 
даўна памёр, ды пра Саўку Лявонавіча Чмаруцьку, які нядаўна 
пайшоў на пенсію і кожнае лета наведваецца ў лес да дзеда 
Астапа, госціць у яго ды сабірае ягады і грыбы. Называе ён сябе 
заслонаўцам і вельмі сумуе па Дзядзю Косцю і па сваіх загі- 
нуўшых сынах. Ён нават сабіраецца прыехаць у Мінск, каб на- 
ведаць Раісу Аляксееўну Заслонаву. 

Максімка чуў пра Заслонава, пра яго багата гаварылі брат і 
сястра і ўсе дарослыя. Аб ім ён чуў і ў дзетсадзе. І якая ж бы- 
ла яго радасць, калі татка і мамка і цёця Надзя з дзедам Аста- 
пам узялі яго з сабой, і ўсе яны разам пайшлі праведаць цёцю 
Раісу. Яны прайшлі аж за чыгунку і тут на ціхай вуліцы зай- 
шлі ў невялікі каменны дом, вакол якога зелянеў малады сад. 
Іх ветліва сустрэла цёця Раіса, яшчэ маладая, ну крыху старэй 
цёці Надзі. Яна пацалавала Максімку ў шчаку і спыталася: чый 
жа гэта такі герой? 

На гэта Максімка зусім сур'ёзна адказаў, што ён не герой, 
а што вось сапраўдны герой дык гэта Дзядзя Косця. Тут усе па- 
смяяліся крыху, а Максімка ўбачыў, як пасля таго і цёця Надзя, 
і цёця Раіса, і яго мамка трохі паплакалі, а дзед Астап і татка 
ўгаворвалі іх: 

-- Ды нельга ж так, ну чаго вы, аднак... 

А дзед хітры і хітры! Сам угаворвае, а тым часам неўза- 
метку адвярнуўся і хуценька змахнуў слязінку з твару і як ні- 
чога і не было пачаў закурваць. 

А цёця Раіса паклікала сваіх дачок. І яны выйшлі з дру- 
гога пакойчыка, адна з кніжкай, другая з реѓкім сшыткам. 

— Растуць дзеці, як грыбы пасля дажджу,-- сказаў тут 
дзед Астап.-- Ведаў я іх яшчэ вось такімі, а можа, і меншымі,-- 
паказаў ён на Максіма. І тут жа пачаў распытваць іх, а што 
яны робяць, а дзе вучацца, ды што думаюць рабіць пасля вучобы. 

Меншая, Іра, вучылася яшчэ ў сярэдняй школе, а старшая, 
Муза, была ўжо ва універсітэце, на журналісцкім факультэце. 

— Што гэта за факультэт такі? — спытаў Астап. 


— Ён рыхтуе газетчыкаў, журналістаў, — засаромеўшыся, 
адказала Муза. 
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— Што ж, нядрэнная справа! Цяпер газетчыкам хапае ра- 
боты, ёсць аб чым пісаць. Пайшлі мы ізноў угару. Вось каб толь- 
кі вайны не было. Усё не супакойваюцца розныя там недругі 
нашы... 

— Хіба толькі вар'ят можа дабівацца вайны цяпер? Каму 
яна патрэбна? Нам кіба? Дзецям нашым? Няхай яна згіне, пра- 
клятая, навекі... 

Хто гэта сказаў, Максімка добра не ўчуў. Ён з захаплен- 
нем расказваў Музе і Іры аб сваім дзіцячым садзе і аб тым, што 
яго таварышы там ведаюць пра Дзядзю Косцю і што ён заўтра 
раскажа ім, што ён быў у цёці Раісы і ў іх, Музы і Іры. 

А каб падтрымаць свой гонар, ён шэптам сказаў ім: 

— А мой татка і мая мамка таксама былі ў партызанах!» 

У 1958 г. са значнымі скарачэннямі, стылявымі праўкамі 
выйшла асобнае выданне чацвёртай кнігі «Векапомных дзён». 
Параўноўваючы тэкст рукапісу з выданнем 1958 г., можна ўста- 
навіць напрамак і характар сюжэтна-кампазіцыйнай перабудовы 
чацвёртай кнігі рамана. 

Каб дасягнуць большай кампазіцыйнай зладжанасці, у вы- 
данні зняты восьмы раздзел рукапісу (с. 617—624). У гэтым раз- 
дзеле паказаны ўзаемаадносіны дзяцей Васілька і Піліпчыка. 
Пры друкаванні рамана М. Лынькоў таксама палічыў патрэбным 
заключны раздзел першай часткі рукапісу, дзе гаворыцца пра 
Надзю і яе рызыкоўнае падарожжа ў акупіраваны Мінск, зра- 
біць пачаткам той часткі рамана (другой), у якой апавядаецца 
пра змаганне пагрыётаў з фашысцкімі паслугачамі так званай 
«Беларускай Рады». З прычыны гэтага першая частка першадру- 
ку мае не 21 раздзел, як у рукапісу, а 19. У адпаведнасці з гэ- 
тым змянілася і нумарацыя раздзелаў. 

Скараціў пісьменнік колькасць раздзелаў і ў другой частцы 
чацвёртай кнігі. У выданне 1958 г. не ўвайшоў той раздзел рука- 
пісу (11-ы), у якім расцягнута перадаваліся думкі радысткі Ма- 
русі, яе ўспаміны пра дом, пра Маскву. 

Раздзел 12-ы рукапісу ў надрукаваным варыянце аўтар раз- 
бівае на два раздзелы (11-ы і 12-ы) з тым, каб сцэну пахавання 
Канстанціна Заслонава адасобіць, вылучыць. 

Месцамі пісьменнік выкрасліў занадта зацягнутыя апісанні 
бытавых сцэн. Так, у 10-м раздзеле другой часткі апушчана сцэ- 
на партызанскай вечарынкі (рукапіс, с. 848), якая для раскрыц- 
ця характару Заслонава як камандзіра партызанскага атрада 
нічога новага ў параўнанні з тым, што ўжо было раней, не дае. 
У чацвёртай і пятай частках першага выдання чацвёртай кнігі 
колькасць раздзелаў засталася без змен. 

Адной з прычын расцягнутасці твора з'яўлялася празмерная 
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дэталізацыя сцэн і эпізодаў. У выданні 1958 г., пераадольваючы 
гэты недахоп, пісьменнік апусціў шмат якія дэталі ў тых выпад- 
ках, калі яны не садзейнічалі раскрыццю задумы твора, хоць 
самі па сабе такія бытавыя замалёўкі і пейзажы былі выразныя, 
яскравыя, жывыя. 

Напрыклад, с. 500, р. 14, пасля слоў: «скавытанне завеі...» 
І «Уладкавалася нейкая няўстойлівая цішыня, якую баяліся па- 
рушыць, якой баяліся людзі ў чорных шынялях. Яны разбрылі- 
ся па хатах і караталі ноч, баючыся заснуць. А на дварах, на 
вуліцы ціха пераклікаліся патрулі, часавыя. І зуб на зуб не тра- 
пляў у іх ад холаду, ад страху. 

А завея гудзіць, не змаўкае. Варушыць у цемені ночы сала: 
мяныя стрэхі, кідаецца цэлымі гурбамі снегу ў платы, у драў- 
ляныя сцены, гоніць па зямлі, па абледзянеламу насту імклівыя 
клубы шорсткага снегу. Яна хапаецца за грудкі з чалавекам, хо- 
ча збіць яго з ног, сцягнуць, растрэсці па ветру яго худую адзе- 
жыну. 

Гудзіць, не змаўкае завея...» 

Як вядома, М. Лынькоў - выдатны навеліст. Уплыў больш 
звыклай для яго навелістычнай формы выразна адчуваецца і ў 
«Векапомных днях». Можна сказаць, што недахопы чацвёртай 
кнігі рамана, як і іншых частак эпапеі, у пэўнай ступені абумоў- 
лены былі і асаблівай схільнасцю пісьменніка якраз да навелі- 
стычнага, а не раманнага пісьма. 

Пісьменнік не без цяжкасцей авалодваў архітэктонікай буй- 
ных літаратурных жанраў. Ужо ў першым выданні рамана Лынь- 
коў здымае рад эпізодаў, якія з'яўляліся, па сутнасці, устаўны- 
мі навеламі. Так, было апушчана апавяданне пра новага ў атра- 
дзе чалавека, які пры выкананні смяротных прысудаў над 
карнікамі ператвараў усю гэту справу ў нечуваную забаву для 
сябе. Выявілася, што ён трапіў да партызан з паліцаяў, быў у 
карным эсэсаўскім атрадзе і па загаду-гітлераўцаў забіваў сем'і 
савецкіх людзей (с. 489, р. 44, пасля слоў: «...справе, як танцы»). 

Месцамі былі выкраслены разважанні герояў рытарычна-публі- 
цыстычнага характару, як, напрыклад, унутраны маналог Драгоша 
Чэпічка: «Перайсці туды, куды запрашаюць? Гэта было б самым 
разумным, самым правільным, што назаўсёды супакоіла б тваю со- 
весць, апраўдала б цябе перад тваім народам і перад усімі людзьмі, 
якія не схілілі сваіх кален перад новаяўленымі ідаламі...» (с. 385, 
р. 4, пасля слоў: е... з тупіка?») 

У ходзе частковай перапрацоўкі чацвёртай кнігі ў першым 
асобным выданні М. Лынькоў змяніў імёны некаторых герояў. 
Рыгор Швед стаў Апанасам Шведам, Валя (сястра Надзі Кана- 
пелькі) -- Галяй, Маруся Іванова — Марынай Івановай. Не сустра- 
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каем мы ў друкаваных выданнях і такое прозвішча, як Пушча. 
Яго аўтар выправіў на Гушча. 

Сярод герояў, з якімі мы ўпершыню сустракаемся на ста- 
ронках чацвёртай кнігі рамана,-- Галя Канапелька. Чытачу, які 
знаёмы з мемуарнай літаратурай аб барацьбе беларускіх парты- 
зан у час Вялікай Айчынай вайны на тэрыторыі Беларусі, няцяж- 
ка здагадацца, што за вобразам Галі Канапелькі стаіць рэальная 
асоба — Герой Савецкага Саюза Алена Мазанік, якая выканала 
прысуд над крывавым катам беларускага народа гаўляйтэрам 
Вільгельмам фон Кубэ. У паводзінах і дзеяннях Марыны Івано- 
вай угадваецца здзейсненае і перажытае Марыяй Восіпавай. Ня- 
мала рэальных імён можна сустрэць у творы сярод персанажаў 
варожага лагера — Кубэ, Акінчыц, Іваноўскі, Герф, Ганько, Кох. 
Аднак М. Лынькоў пісаў мастацкі, а не дакументальны твор, та- 
му большасць вобразаў — гэта вобразы абагульненыя. 

Падрыхтоўчыя матэрыялы да чацвёртай кнігі рамана, у 
прыватнасці рукапісныя, паказваюць, як багата зрабіў М. Лынь- 
коў і па ўдасканаленню мовы твора. Аўтар змяняў, канкрэтыза- 
ваў, удакладняў асобныя словы, сказы, якія здаваліся яму няў- 
далымі: 


Выпраўлены тэкст выдання 
1958 г. 


1. Алена зразумела, што ад- 1. Алена зразумела, што ад- 
бываецца нешта нядобрае. бываецца нешта няладнае. 
2. -- Ужо каля шасці набя- 2. -- Дзён шэсць, таварыш 


Тэкст рукапісу: 


рэцца, таварыш камандзір. 

3. Ён як стаяў, так і ўпаў на 
рукі партызан, што трымалі 
яго. 

4. — Ерунда! — раздражнёна 
мармытнуў стары генерал, ко- 
сячы вокам на бутэлькі з 
каньяком на буфетнай стойцы. 


камандзір. 

3. Ён як стаяў, так і нахіліў- 
ся на рукі трымаўшых яго 
людзей. Галава нібы звяла і 
бязвольна ўпала на чыёсьці 
плячо. 

4. — Глупства! — сярдзіта 
мармытнуў стары генерал. 


Зверка тэкстаў паказвае, што Лынькоў унёс больш 200 
стылявых правак. 

У першым выданні пісьменнік таксама здымаў зацягнутыя 
экскурсы ў біяграфіі асобных персанажаў, выкрэсліваючы эпізо- 
ды, якія не давалі нічога дадаткова значнага для раскрыцця 
вобразаў. Так, скарочаны ўспаміны пра даваеннае жыццё пал- 
коўніка Вацлава Страмічкі: с. 411, р. 5 —6, пасля слоў: «...прыгня- 
талі, трывожылі».//Розныя думкі, адна другой непакойней, уво- 
дзілі далёка адсюль, туды, дзе радзіма. У памяці ўзнікалі знаё- 
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мыя абрысы гор, рокат быстрай рачулкі, якая перасякала горад 
на дзве роўныя палавіны, вуліца, на якой ён памятаў кожную 
шыльду, кожную вітрыну 1, здавалася, кожны вышчарблены ка- 
мень у яе бруку. І на гэтай вуліцы свой домік, які ўяўляўся ў 
памяці так выразна, што нібы бачыш яго проста перад сабой з 
пацямнелымі ад часу сценамі...» 

Параўноўваючы першае асобнае выданне «Векапомных дзён» 
1958 г. з рукапісам, мы бачым першы этап працы пісьменніка 
па ўдасканаленню формы рамана. Аўтар больш строга адбіраў 
матэрыял, пазбаўляўся залішняй расцягнутасці, што садзейніча- 
ла ўзмацненню рэалістычнай асновы твора. 

З цягам часу станавіліся лепш бачнымі мастацкія пралікі і 
самому пісьменніку. І М. Лынькоў зноў вярнуўся да твора, пра- 
доўжыў працу над ім. У 1968 г. у выдавецтве «Беларусь» выйшла 
новае выданне «Векапомных дзён». 

Аналітычная зверка тэкстаў чацвёртай кнігі рамана ў выдан- 
нях 1958, 1968 гг. дае падставу меркаваць аб галоўных напрам- 
ках апошняй перапрацоўкі чацвёртай кнігі эпапеі. 

У тэкст рамана выдання 1968 г. аўтар унёс значныя змены 
кампазіцыйнага характару. Асабліва зменена першая частка. 
Так, пісьменнік не ўключыў 14-ы раздзел першага асобнага вы- 
дання 1958 г. (узрыў Чмаруцькам шпаларэзнага завода), а так- 
сама 18-ы раздзел (вызваленне атрадам Байсака вязняў канцэн- 
трацыйнага лагера), У выніку чаго 15-ы раздзел выдання 1958 г. 
стаў адпавядаць 14-му раздзелу, 16—15, 17—16, 19--17-му ў вы- 
данні 1968 г. 

Грунтоўна выпраўлена трэцяя частка, якая ў першым асоб- 
ным выданні мела 11 раздзелаў. У выданні 1968 г. яна складалася 
ўжо з 10 раздзелаў: М. Лынькоў зняў 10-ы раздзел (сцэна гібе- 
лі Дубка). Па гэтай прычыне 11-ы раздзел цалкам адпавядаў 
раздзелу 10-му. У другой, чацвёртай і пятай частках колькасць 
раздзелаў засталася без змен. 

Відаць, пазбягаючы апісальнасці, М. Лынькоў апусціў эпі- 
воды, якія ўскладнялі структуру рамана. Так, было знята раз- 
важанне Цырліха, што «ўсё пачало псавацца» — і папера і людзі 
(с. 457, р. 88, пасля слоў: «„ „чыноўнікаў з камісарыята»). На- 
пэўна, таму ж аўтар выкінуў апісанне жыцця Лены Красачкі 
на явачнай кватэры пасля гібелі Драгоша Чэпіка (е. 593, р. 1, 
перад словамі «Лена прабыла...»). 

Як і ў папярэдніх частках, вобразы некаторых станоўчых ге- 
рояў пазбавіліся залішне гумарыстычнай афарбоўкі. Гэта там, 
дзе гумар супярэчыў суровай рэчаіснасці, згладжваў цяжкасці 
барацьбы з ворагам. Так, М. Лынькоў апусціў апавяданне аб тым, 

як цётка Матруна паланіла гітлераўца. 


714 


С. 408, р. 3, пасля слоў: “...вёскі паляць.» //«...Забег да 
Матруны ў хату таксама гітлеравец адзін. 

— З выгляду здыхля,-- так расказвала цётка Матруна,--а 
яшчэ камандуе. Дай яму сала, дай яму курку, дай яму яшчэ 
якой трасцы. Што вы думаеце: і ў кубел злазіў і ўсе паліцы 
абмацаў, а тут на тое ліха курка — тыц з-пад печы. Ён, не доў- 
га думаючы, хоп тую курку, і не паспела я апамятацца, як ён 
галаву скруціў ёй ды за пояс. Ды мала яму яшчэ, у скрыню ўбіў- 
ся. Шоркаецца там, нібы палажыў што, павыкідваў усе мае на- 
быткі. Схапіў лепшую сукенку мае Гарпіны, камечыць яе. І та- 
кая ў мяне злосць тут паднялася, што проста не магу на месцы 
ўстояць. А тут бачу, і машыны ўжо адышліся, паехалі, толькі 
пыл закурэў на вуліцы. І не ведаю, як яно выйшла. Бачу, цягне 
яшчэ са скрыні нябожчыкавы порткі. Зусім яшчэ бадай што но- 
выя, ну колькі там раз надзяваныя... Не сцярпела тут, хапіла 
злыдня ў скрыню...» 

У выніку скрупулёзнай працы ўдакладняліся, узбагачаліся, 
паглыбляліся характарыстыкі дзеючых асоб. Лынькоў у гэтым 
выданні адмовіўся ад паказу ворагаў як людзей недалёкіх, з які- 
мі зусім няцяжка змагацца. 

Напрыклад, на с. 449, р. 42, пасля слоў: «...за вуглом вулі- 
цы».//«...Павінен вам сказаць, спадар прэзідэнт, што паліцыю ў 
нае падбіраюць нядрэнную. Асабліва не глядзяць, каб у яго га- 
лава, у каторага, дужа варыла, а бяруць на службу дурнейшых, 
ды такіх, якія ад дысцыпліны ўжо ні на крок, ды такіх яшчэ, 
якія ад розных там сантыментаў вельмі і вельмі далёкія. 

Чаго ж ад паліцая патрабаваць, акрамя жорсткай дысцы- 
пліны? Вядома, нядрэнна было б, каб у іх і верхні паверх быў 
у парадку, бо гэта ж проста абсурдна, калі перад самай гарад- 
ской управай, можна сказаць, на вачах яе паліцэйскай аховы 
распаўсюджваюцца падпольныя газеты...» 

Зверка тэксту паказвае, што ў выданні рамана 1968 г. аў- 
тар палічыў неабходным апусціць у многіх выпадках залішне 
падрабязныя апісанні знішчэння фашыстамі людзей у канцла- 
геры: «Трасцянец». Напрыклад, на с. 535, р. 21, пасля слоў: «га- 
завых машын».// 

«...Шыбеніцы і расстрэлы, шаноўная фрау, устарэлі ў наш 
час. Ды яны прыводзяць часам і да не зусім пажаданых выні- 
каў: траўміруюць нашых салдат, выклікаюць залішнюю няна- 
вісць туземцаў. Газавая машына ў параўнанні з усім гэтым — 
вялікі крок наперад. І, калі хочаце, гэта зусім гуманна: ніхто, 
ні вы, ні я, ні салдат, ні нават шафёр, які абслугоўвае машыну, 
не бачаць агоніі тых, хто пападае пад экзекуцыю...» 


715 


У асноўным кампазіцыйна-сюжэтная перабудова чацвёртай 
кнігі, як і ўсяго рамана, закончылася выданнем 1968 г. 

Аналіз змен, перастановак, скарачэнняў, зробленых пісьмен- 
нікам, паказвае, што яны не былі выпадковымі. Аўтар мэтана- 
кіравана ўдасканальваў сюжэтна-кампазіцыйную структуру за- 
ключнай кнігі рамана з тым, каб фінальныя сітуацыі і сцэны 
прагучалі найбольш моцна і выразна. 

У выніку значнай дапрацоўкі твора аўтар дасягнуў большай 
прастаты, яскравасці, канкрэтнасці мастацкіх дэталей. Раман 
набыў большую ідэйна-мастацкую завершанасць. 
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